














B. H. BLACKWELL LTD. 
BOOKSELLERS 

50 and 51, BROAD STREET 

OXFORD 












" à " , B" 
Wrath Ace oh 
S^ 3 3. χω»; τ ὙΠ Ὁ “ἊΝ " 

a - 


* 
 MIDRIIDIS AUUEUISQAB 


LEXICON : ATTICUM, 


- JO0. HUDSONI, STEPH. BERGLERI, CLAUD. 
SALLIERH, SCHLAEGERI | 


ALIORUMQUE NOTIS. 








^ 


"SECUNDUM ORDINEM MSSTORUM RESTITUIT, 
EMENDAVIT ANIMADVERSIONIBUSQUE 
ILLUSTRAVIT Ι Ὺ 


JOANNES PIERSONUS.  . ᾿ 
* 


ἄν, IT P 
ELII HER «RODIANI PHILETAERUS 


£ MS. NUNC PRIMUM EDITUS ITEM EIUSDEM 
FRAGMENTUM E MSS. EMENDATIUS 
ATQUE AUCTIUS. , 






CUM ANNOTATIONIBUS SUIS ET PLERÍSQUE JO. FRID. FISCHER! 
T DENUO EDIDIT o» 


GEORG AENOTHEUS KOCH, 


PHILOS, D, REG. SEMIN. PHILOL. LIPS. SOD. HONOR, 





LIPSIAE, 
BW PT1BDS GUIL. LA DU 
MDCCCXXX; 


FFEHRLIL 


UN 










yy 


n 





A r H4 m n M 
Ἢ d ἐν 1: WC i 
"np pira ISTIWEP CY TS, 
Τὺ» ΔΎ ᾽ ^ 4 fel 3 











n 











OM CONNU 


e" VIRO ILLUSTRI 


EXCELLENTISSIMO DOCTISSIMO 


CAROLO GOTTHELF 


2 


HILBERTO 


5... M. REG. SAXON. A CONS. COMM. 





DOMINO SCHEIBAE ETC, ETC. 


| PATRONO ET FAUTORI SUMMA 
E PIETATE COLENDO 
- AFFINITATE SIBI CONIUNCTISSIMO 


HANC NOVAM MOERIDIS HERODIANIQUE EDITIONEM 
( P, 


GRATI ANIMI TESTIFICANDI CAUSSA 


D, D. De 


GEORG AENOTHEUS KOCH. 


mw 32 





ILLUSTRISSIMIS 


GENEROSISSIMISQUE 


VIRIS, 


HESSELO DOMINICO ERNESTO 
AB AYLV A, 


SIUCKIO GERROLDO JUCKEMA 
: A BURMANIA RENGERS, 


LIVIO SUFFRIDO LYKLAMA 
A NYEHOLT, 


TIALLINGO EDONI HESSELO 
ROORDA 4 SIXMA, ' 


SUMMIS IN REPUBLICA 
MUNERIBUS gr HONORIBUS 


CONSPICUIS, | 


ACADEMIAE FRIS I A E, 
QUAS RRANEQUERESSMEM 
CURANDAE 


QUATUOR VIRIS, 


Hoc opusculum venerabundus 


D. D. D. | 


JOANNES PIERSON. 








ΡΒΑΒΕΑΤΙΟ. 








4 


Mozna:p:is AmT:rcisTAE libellus, postquam diu in 
Bibliothecarum scriniis latuerat nec tamen principum virorum 
notitiam effugerat, tandem multorum votis expetitus in lucem 
prodüt, anno huius seculi duodecimo, Oxoniae, opera et 
studio Joannis Hudsoni. Quanquam enim haec editio Hud- 
soni nomen non praefert, eius tamen cura adornatam esse 
inter eruditos constat, "Vid. Halli praefat, Josepho prae- 
fixam, et Fabricii B. G. Vol. IX. p. 420. 

Triennio fere post magnam Moeridis partem una cum 
aliorum Grammaticorum excerptis ex optimo Codice OCoisli- 
niano protulit Vir egregius et multis magnisque in rem litte- 
rariam meritis illustris, Bern. Montefalconius (Bibl. Coisl. 
p. 485 — 488.), qui totum quoque Moeridem manu sua de- 
scripserat, emendaverat notisque eruditis illustraverat; quod e 
Schlaegeri ad Stoeberum litteris, quarum exemplar penes me 
est, intellexi. 

Superiori seculo, qui manu exaratos Moeridis Codices 
evolverint aut eorum apographa sibi compararint, praecipui 
fuerunt Salmasius, Pricaeus, Bullialdus, Maussacus, Valesius, 
Usserius, Vossii, Spanhemius, Menagius, Du Cangius, Colo- 
mesius, Le Moynius, Kusterus, alii, 

Primus autem, quod sciam, de Moeride una cum d'homa 
Magistro alüsque eiusdem generis scriptis in lucem emittendo 
cogitavit Martinus Brunnerus, Linguae Graecae primum, mox 
Theologiae in Academia Upggliensi Professor, vir doctus, 
qui eum N. Heinsii beneficio acceperat: ad quem etiam plu- 
rimas de Grammatico nostro litteras scripsit, quas tamen pro- 
ferre Cl. Burmannus vix operae pretium duxit (vid. Syllog. 





γὶ 


Epistol Burmann. T. V. p. 177.) Verum multis districtus 
negotis et ἃ dirissimo eruditorum hoste calculo vexatus 
promissa solvere non potuit, anno elapsi seculi septuagesimo 
et nono tristi fato defunctus. Vid. Syllogen Burmann. T. Ill. 
p. 691. T. V. p. 89. 177. 501. 517. 668. Quo autem eius 
in Moerin animadversiones pervenerint, aut ubi terrarum la- 
teant, plane ignoramus. 

Brunnero mortuo Joannes Columbus in epistola ad N. 
Heinsium, Syllog. T. V. p. 177. 187. se permittente Hein- 
sio libenter Moerin editurum professus est; sperare autem, 
Brunner haeredes sibi eius annotata non invisuros. Verum 
et ille Aiax in spongiam incubuit. 

Ludolphus quoque Kusterus, Vir insignis, Moeridis edi- 
tionis a se adornandae spem videtur fecisse. Vid. Fabricii 
B. G. Vol. IV. p. 419. 

Post Hudsonum autem et Montefalconium eodem fere 
tempore de Grammatico nostro iterum typis committendo 
consilium ceperunt Carol Andr. Dukerus et Claud. Sallie- 
rius, uterque eruditionis fama et scriptis celebratissimus. Du- 
kerum de Ammonio, Phrynicho, 'Thoma Magistro, Erotiano 
et Moeride iunctim edendis cogitasse, e Novis Litter. Lips. 
Anni MDCCXXVII. p. 179. monuit Schlaegerus in Conspe-. 
ctu et Lexiphilus Obs. Misc. Vol. V. T. lll. p. 31. Mo- 
schopulum pro Moeride nominat ipse Cl. Dukerus in litteris. 
ad  Valckenaerium praefationis Ammonio praemissae P. 
Verum, quicquid huius rei sit, postea vir doctissimus con- 
silium illud plane abiecit, 

Sallierii Commentarius multos ante annos —— rara 
felicitate in manus nostras pervenit. 

Anno deinde quarto et tricesimo Conspectum editionis 
Moeridis Atticistae Hamburgi in lucem edidit Julius Carolus. 
Schlaegerus. Conspectum illum huic Praefationi subiunximus, 
paucasque notas Moeridi suis locis adiecimus. ^ Reliquae 
Schlaegeri animadversiones perierunt. Qua de re lubet ho- 
minis eruditissimi verba, e litteris ad Cl. Stoeberum d. XXVI. 
Aprilis MDCCLL. scriptis, apponere: ,,Atque haec quidem 
sunt omnia, quae in Lexicographum olim meum, nunc vero 
tuum, a me proficisci possunt officia, quorum fortassis plura 


e 
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possem praestare, si scirem, ubinam gentium lateant meae - 
in Moeridem animadversiones ad litteram M usque perdu- 
ctae. ldem illae expertae sunt fatum, quod fuit observa- 
»tionibus τοῦ πάγυ Montefalconii, qui vir doctissimus pariter 
atque longe humanissimus non solum Moeridem integrum ex 
,Codice Coisliniano propria manu descripserat, sed emenda- 
,verat quoque et illustraverat notis eruditis. Verum, uti hic 
»thesaurus in itinere, magno litteraturae Graecae damno, pe- 
»Tlit, ita et meae quisquiliae, dum reculas meas Helmaesta- 
,dio Gotham transfero, una cum aliis quibusdam raris caris- 
»que libellis disparuerunt. Prius nullo modo resarciendum 
,damnum in caussa fuit, cur iamdudum abiecerim Moeridis 
edendi consilium.* 

Aliquot annis post Moeridi manum admovit eruditus 
quidam Juvenis Anglus, Lugduni Batavorum studiorum caussa 
commoratus; qui, cum multa ad Grammaticum nostrum col- 
legisset et MSStorum Codicum variantes lectiones sibi com- 
parasset, in ltaliamn profectus Musas ac Moeridem valere 
iussit. 

.Per idem fere tempus Ernestus Gulielmus Higtius no- 
stras, flosculus ille poétarum Belgicorum et nunc cum maxime 
Scholae Alcmariensis Rector sollertüssimus, quocum, inde a 
condiscipulatu in Academia Franequerana, integérrima mihi 
intercedit amicitia , Grammaticum nostrum cura sua dignum 
iudicavit. Verum  poéticis suavitatibus assuefactus taedium 
Grammaticum devorare non potuit et Moeride seposito evol- 
vendis aliis utriusque linguae scriptoribus totum se tradidit, 
elegantissimis carminibus et patrio, et Latino sermone scri- 
ptis, omnibus, quotquot Musas amant, commendatissimus. 

Anno denique primo et quinquagesimo Elias Stoeberus, 
Collegii Argentoratensis Rector, strenuam  Moeridi aliisque 
Atticismi magistris navavit operam, emisso novae horum 
Grammaticorum editionis specimine. Sed, cum typographi, 
nescio quo easu, inchoatum opus destituissent, suas aliorum- 
que in "Thomam Magistrum animadversiones una cum copiis, 
quibus instructus ad Moeridem illustrandum fuisset accessu- 
rus, Amstelaedamum misit Vir eruditissimus ad Joannem 
Stephanum Bernard, Med. Doctorem  expertissimum :. qui 


νεῖ 


^ "Thomam Magistrum novis Hemsterhusii, Oudendorpii alio- 
rumque accessionibus auctum mox typis imprimendum curavit. 


Accidit, ut eodem fere tempore ante hos septem annos, 
cum aliorum hominum doctrinae ac sapientiae fama prae- 
stantium , tum praecipue magni illius Hemsterhusii, cuius 
absens summus admirator fueram , audiendi caussa, ad sacra- 
tissimam Musarum sedem et totius Belgii ocellum, | Leidam 
me conferrem. [701 cum Joannes Daniel Lennepius, quo 
Franequerae usus fueram amico optimo, et Davides Ruhn- 
kenius eodem tempore degerent, meque in amicitiam suam 
et familiarem consuetudinem, qua nunquam suaviorem ex- 
pertus sum, recepissent; hi primi mihi auctores Moeridis 
emaculandi illustrandique extiterunt: Bernardum aliis rebus 
et inprimis arte Clinica exercenda occupatissimum MSStorum 
collationes aliaque libenter in usus meos concessurum. Ac- 
cessit Hemsterhusii, Albertii aliorumque auctoritas, a quibus 
dissentire piaculum esse existimavi. taque alacri animo lit- 
teris ad Bernardum datis ab ipso, quae possideret ad Moeri- 
dem pertinentia, audacter petii statimque, quae singularis 
, Viri humanitas fuit, impetravi. 


Haec praemittenda videbantur, antequam de MSStorum 
auxiliis aliorumque virorum doctorum laboribus, quibus ad- 
iutus ad Moeridem instaurandum me contuli, de mea denique 
ratione aliquid dicerem. 


A Bernardo igitur Hudsonianam  Moeridis editionem 


accepi, quam cum Codicibus Coisliniano et Regio contulerat 
Cl. Stoeberus. 


Huic adiunctae erant Diversae Lectiones Schlaegeri manu 
exaratae, de quibus ita Vir Cl. in litteris ad Stoeberum:. 
»Desideras a me Celeb. Sallierii cura expolitum  Atticistae 
exemplum, quod quidem iam dudum in Galliam remigravit : 
"Sed uti eius margini allitas atque ex Codicibus Parisinis pe- 
ütas variantes lectiones manu mea descripsi, ita hocce apo- 
»graphum mitto tuique iuris esse iubeo. ^ Animadvertes inter 
illas complures ad sanandum Moeridem nostrum adprime 
,,tacientes.'' 


Praeterea huic fasciculo inerat Schlaegeri Conspectus edi- 


IX. 


tionis Moeridis Atticistae, cuius supra mentionem fecino ῷ 
quemque alibi fortassis frustra quaesivissemus. 


Denique Schlaegeri ad Stoeberum Epistola MS. saepius 
memorata, et Viri Graece Latineque doctissimi, J. M. Gesneri 
litterae omni suavitate conditae, ad Schlaegerum scriptae 


Gottingae, a. d. XXIV. Marti MDCCXXXV. e quibus pau- 


culas in Moerin coniecturas et emendationes protulimus. 


His omnibus, veluti cumulus, accesserunt eruditae Clau- 
dii Sallierii in Grammaticum nostrum animadversiones, quas, 
postquam nimis diu in situ et squallore abiectae fuerant, 
tandem Stoebero in lucem emittendas tradidit Vir eruditis- 
simus. 
. Postea idem Bernardus Anonymi Angli Varias Lectiones 
in Moeride Atticista ex Collatione Codicis MS. observatas 
(sic) ad me misit, a Stoebero acceptas: de quibus ita Vir 
Clar. in litteris ad me datis: ,,Accepi ante aliquot dies litte- 
ras a Cl. Stoebero nostro, in quibus non solum testatur, 
quantopere laetetur, quod Τὰ Moeridi manus admovebis, 
,Verum etiam rogat, ut variantes Lectiones, quas hic simul 
,accipis, cum plurima observantiae benevolentiaeque testi- 
,ficatione Tibi reddam. Misit has ad Virum Clar. Jo. War- 
dius, Collegii Greshamensis Professor, quae licet paucae sint 
ac auctorem Collationis et Codicem MS., unde depromtae 
Sunt, indicare neglexerit Celeb. Anglus, minime tamen ea 
»propter γοϑείας  postulandae videntur Doct. Stoebero.** 
Hanc Collationem Wardianam appellare soleo. 


Haec Stoeberi et Bernardi beneficio accepta refero. ΟἹ, 
quoque Stoeberus aliud Moeridis exemplar se missurum pol- 
licitus fuerat observationibus suis ditatum (utor Bernardi ver- 
bis), tum etiam viri cuiusdam docti notas haudquaquam 
spernendas. Sed neutrae ad manus meas pervenerunt. 


Vix dum meum de Moeride emaculando consilium Viro 
Litteratissimo Jo. Albertio, quo nihil dari potest suavius, 
nihil candidius, innotuerat, cum ne rogatus quidem et Codi- 
cis Vossiani, qui Leidae servatur, Collationem accuratissime 
a se institutam mihi obtulit, et Verborum Ordinem, prouti in 
MS. Cod. erat, manu sua descriptum. 
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Pari liumanitate Abrahamus Gronovius, Vir doctissimus, 
varias Lectiones e Cod. MS. ad editionem Hudsonianam a 
Parente J. Gronovio adscriptas sponte mihi utendas concessit. 

Ordinem verborum Moeridis, qui in Codice Coisliniano, 
nunc Sangermanensi, reperitur; postea in meam gratiam ac- 
curate descripsit Politissimus Ruhnkenius. 

Tandem elegantissimi Vir ingenii et erga. amicos offi- 
ciosissimus, Petrus Durmannus Secundus Moeridis exemplar 
ad me deferendum curavit, in cuius margine non pauca an- 
notaverat doctus ille Stephanus Berglerus, pleraque bonae 
frugis et digna ipsius eruditione; quae notis inseruimus, 

Video, me plurimis humanitate et doctrina praestantibus 
viris, multis magnisque nominibus esse obstrictum: quibus, 
et universis, et singulis, gratias, quas possum, habeo agoque 
maximas. Nec futurum opinor, ut ipsos horum officiorum 
poeniteat, cum oblatis me bonis non socorditer usum fuisse 
perspexerint. NU 

Nunc de ipsis Codicibus paullo accuratius dicendum est. 

Ceteris, quorum Collationes nobis ad manum fuerunt, 
longe multumque praeferendus est Coislinianus in membrana 
scriptus seculo X. iudice harum rerum peritissimo Monte- - 
falconio Bibl. Coisl. P. II. Codex CCCXLV. continens varia 
Lexica, ut Apolloni, Timaei, Moeridis aliaque, e quibus spe- 
cimina exstant in Bibl. Coisl. p. 457. et sequentibus.  Cois- 
linianum saepius inspexisse Sallierium et ipsius notae osten- 
dunt, et ipse Cl. Ruhnkenio coram affirmavit. Quocum etsi 
in plurimis plane consentit Collatio Schlaegeriana, discrepat 
tamen in paucis. Postea Stoeberus eumdem Codicem ex- 
cussit et plerasque lectionum varietates Moeridis sui margini 
allevit, Quae Collatio etsi in nonnullis a Sallierii et Schlae-. 
ger Collationibus diversa videatur, praecipue ubi glossae quae- 
dam omissae vel insertae sunt, id tamen non Virorum erudi- 
torum negligentiae, sed inverso potius verborum ordini, quo 
Codices conferendi laborem difficillimum reddiderat Hudsonus, 
tribuendum existimamus. n Montefalconii Bibliotheca Coisl, 
multa vitiosissime expressa sunt. lllud iure affirmarim , hunc 
Codicem longe esse praestantissimum, ut qui ubique fere ip- 
sam Moeridis manum exhibuerit, multas voces rariores et 


XI 


plane glossematicas conservarit, in aliis neglectas. Accedit, 
quod nullis, quantum deprehendere licuit, aliorum sordibus, 
quas homo inepte sedulus in illum Codicem, unde Regius, 
Vindobonensis et alii fluxere, intulit, vel leviter sit inquina- 
tus, Qua de re postea. 

Coisliniano proximus bonitate est, longo sed proximus 
intervallo, Regius, quem adhibuit Stoeberus, cuius numerum 
cum annotare neglexisset Vir doctus, diu dubius haesi, plu- 
resne in Bibliotheca Regia essent Moeridis Codices MSSti, 
an vero is solus, quo Salmasius, Menagius, Du Cangius alii- 
que etiam usi sunt: tandem Ruhnkenius V. C. tum Parisiis 
agens a me consultus respondit, unum tantum in illa Biblio- 
thecarum regina esse Moeridis Codicem eumque valde recen- 
tem; eumdem, nr fallor, quem olim Francisco 1. Gallorum 
regi obtulit Antonius Eparchus. Vid. Fabric. B. G. T. X. 
p. 477. In Catalogo Bibliothecae Regiae Τὶ 11]. recensetur 
inter Codices Graecos n. 1630. bombycinus. Continentur eo 
CXLIV. diversi generis opuscula, inter quae Moeris est 
CXLIIIL JMoeridis .4tticistae Lexicon. sic. Seculo XIV. scri- 
ptus Codex, ut videtur. [τὰ fere in Catalogo est. E bono 
tamen Codice derivatus sit oportet; multas enim pulcherrimas 
lectiones inde Moeridi restituimus. 


Cum Regio adeo convenit Collatio Gronoviana, ut ad 
. eumdem librum vel valde similem facta videatur. Pauca ta- 
men in illa reperias, quae a Stoebero e Regio enotata non 
sunt: in quibus plane cum Coisliniano conspirat. 


Harbini Apographo, quod e Pricaei schedis descriptum 
erat, usus est Hudsonus. Pricaeus autem Moerin e Codice 
Vindobonensi manu sua descripserat. Vid. Fabricius B. Ὁ. 
Vol. IV. p. 519. et IX. p. 420. et Usserius in Ignatii epist. 
ad Antioch. p. 104. 

Ex eodem Pricaei Codice habuisse videtur Vir lllustris 
Is. Vossius, cuius liber nunc in Bibliotheca Leidensi asser- 
vatur. NN. 56. in Quarto. Catal. Bibl. Leid. p. 398. Eu- 
moeridae Atticistae vocabula Atticorum et Graecorum iuxta 
Alphabetum. Scripta manu Is. Vossii, vulgo Moeridis. in 
charta. sic. 
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Qui libri cum omnium essent depravatissimi, ad Cois- 
liniani certe et Regii praestantiam nullo modo comparandi, 
tanti non videbatur, ut Vindobonensis MSti variantes: peterem 
lectiones, quas tamen, si petiissem, facile a Viro Nobilissimo 
Swietenio, Caesareae Bibliothecae Praefecto dignissimo , me 
impetraturum fuisse confido. | 

Moerin MS. in multis Bibliothecis Gallicis et Anglicis . 
exstare scribit Salmasius. de Ling. Hellen. p. 46, Qui libri 
an ab iis, quos iam memoravimus, diversi sint, definire non 
audemus. : 
| Codicem quoque suum laudat Stephanus Le  Moynius 
Var. Sacr. p. 479. Sed Regii apographum fuisse opinor, . 

Vaticanus Codex memoratur a Ph. Jac. Maussaco Diss. 
Crit. in Harpocrat. p. 364. (393. novae ed.) ,,Moeridis At-- 
ticista laudatur a Photio, quem librum dicunt exstare in 
»Vaticana summi Pontificis Bibliotheca.* | 

Praeterea Moeris MS. commemoratur in Catalogo Biblio- 
thecae D. Marci Venetis. Inter Grammaticos Codex 486. 
chartaceus. Fol. 344.  Secul circiter XV.  Reperiuntur in : 
illo Cod. M, Moschopuli Collectio vocum Atticarum ex ima- 
einibus Philostrati, "Thomas Magister, Eumoeridis libellus de 
vocibus Atticis (sic), Phrynichus, Man. Moschopulus aliique 
plures. De cuius aetate admodum recenti cum constet, dignus 
non videbatur, cuius varias lectiones mihi sumtu et molestia 
compararem. ) 

Venio nunc ad Moeridem, de cuius nomine primo pau- 
cis disputandum est. Moeris appellatur a Photio in Biblio- 
theca. Similiter in Codd. Coisliniano et Regio. In MSS. 
autem Vindobonensi, unde Pricaeanus ac Vossianus defluxere, 
et Veneto Eumoerides nominatur, Éuuow0ov; atque ita eum 
appellant Colomesius Obs. Sacr. p. 186. et Spanhemius in 
notis ad Aristophanem et de U. et P. Numismatum. . Moenis 
scriptum est apud Labbeum Bibl. Nov. Manuscr. p. 105. 
Maeris apud. Le Moynium Var. Sacr. T. 11. p. 479. utrum- 
que typorum errore, quod monuit Cl. Schlaegerus in Con- 
spectu. Recte Hudsonus JMoígidoc edidit, Schlaegeri enim 
coniecturam in ipsius specimine legi malim, quam hic ope- 
rose a me refutari; praecipue, quum ipse Vir eruditus eam 
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diu repudiaverit: quod ex ipsius epistola ad Stoeberum ap- 
paret. ,,Quod ad coniecturas Conspectui adiectas attinet, 
»eas non plane improbandas esse etiam nunc habeo persua- 
,Sum: excepta tamen prima, cui ut nuncium mitterem, au- 
»ctor inprimis mihi fuit Moeris apud Xenophontem Ephesium 
»obvius, L. ll. p. 35.* Recte. Audiamus praeterea Ges- 
nerum in litteris δὰ Schlaegerum: |.,,Moerin Virgilianum a 
,;noerore derivare nolim, tum, quod analogia videtur repu- 
»gnare, tum, quod nomina in Eclogis Graeca, quantum re- 
,cordor, sunt omnia, "Tityrus, Meliboeus, Alcon, Daphnis, 
Alexis, Corydon. Deinde vide, quaeso, mihi enim requi- 
,rere non vacat, an non Moeris dictus fuerit, — Quin re- 
»cordor, Moeris ille est Chalcedonensis Episcopus, qui Ju- 
liano caecitatem — exprobranti maledixit/* ^ Episcopus ille 
Chalcedonensis Maris dictus est, non Moeris V. Socratem 
H, E. Sed dubitandum non est, quin 77oígi00e nomen bene 
Graecum sit et multis olim cum Grammatico nostro commune. 
Praeter memoratos certe duo Moerides a nobis observati 
sunt. Alter apud Scholiastam Apolloni Rhodii ad lib, II, 
v. 789. qui Mygdonas ab Hercule debellatos fuisse tradidit. 
Alter in Stratonis Epigrammate nondum edito, cuius primum 
distichon protulit Cel. Valckenaerius ad Ammon. Animadvv. 
lib. IIl. cap. 15. p. 218. 
Ἕσπερίην Μοῖρις με, καϑ' ἣν ὑγιαίνομεν ὥρην, 
Ovx οἵδ᾽ εἴτε σαφῶς, εἴτ᾽ ὕγαρ ἠσπάσατο. 
Ἤδη γὰρ τὰ μετὰ ἄλλα μάλ᾽ ἀτρεκέως ἐνόησα, 
Χῴκόσα μοι προσέφη, χῴχόσ᾽ ἐπυγϑάνετο. 
Εἰ δέ us καὶ πεφίληκε, τεκμαίρομαι" εἶ γὰρ ἀληϑὲς, 
Πῶς ἀποϑειωϑεὶς πλάζομ ἐπιχϑόνιος ; 
Et in alio itidem inedito: | 
ΤΙαῖδα uiv ἡλιτόμηγνον ἐς ἄφρονα καιρὸν ἁμαρτεῖν, 
Τῷ πείϑοντι φέρει πλεῖον ὑβοισμα φίλῳ, 
Ἤδη δ᾽ ἐν νεότητι παρήλικα παιδικὰ πάσχειν 
Τῷ παρέχοντι πάλιν τοῦτο δὶς αἰσχούτερον. 
Ἔστι δ᾽ 0v ἀμφοτέροις τὸ μὲν οὐχέτι, lMoigu, τόδ᾽ οὔπω 
““πρεπὲς, οἷον ἐγὼ καὶ σὺ τὸ νῦν ἔχομεν. 
A Moeride autem terminatione tantum differunt Moereas, 
Moerichus, et Moerus apud Hygin. Fab. CCLVII. —Depravata 


XIV : 
Ἑὐμοιρίδου scriptura unde orta sit, incertumi est nec lubet 
inquirere. ; 

Quis vero fuerit Moeris, quando aut ubi vixerit, nos la- 
tere ingenue fatemur. Praeter Photium enim a veterum Gram- 
maticorum laudatur nemine. Post Phrynichi tempora eum 
floruisse, persuasum habuit Hudsonus, quod is a Moeride ci- 
taretur in Ἰσοτελής. Verum is locus, ut multi alii, Moeridi 
invito ab homine stulte liberali obtrusus est exulatque ab opti- 
mis membranis Coislinianis. Mihi, si non antiquior, certe non 
multo posterior Phrynicho videtur. Multa enim hic occurrunt 
adeo similia Aelii Dionysii, qui sub Adriano floruisse dicitur, 
JAi£sow ᾿““ττικαῖς, quas laudat Eustathius, ut vel eadem aetate 
vixisse uterque videantur et ex eadem schola prodiisse, vel 
alteruter alterius scrinia expilasse; quorum posterius cum nullis : 
certis indiciis probari possit, cur non prius potius statuamus ? 
Ipsum scribendi genus et brevitas satis docet, Moerin recentem 
non esse. Nulli ab ipso auctores citantur praeter veteres illos, 
"l'hucydidem, Platonem, Xenophontem, Aristophanem ceteros- 
que Comicos, et oratores Atticos. Certius fortasse illius ae- 
tatem possemus definire, si de quorundam recentioris Graecismi 
vocabulorum, qualia sunt γρόνϑος, ἐνώτια, στρέμφυλα etc. 
aetate constaret. Conf. in Βαλβίδες, ubi νῦν ἔτι. Verum no- 
lim incertis coniecturis indulgere. 

Libelli index quoque quis fuerit, non adeo certum est. 
ἹΜοίριδος “Αττικιστοῦ simpliciter est in Codice Coisliniano. 
Vide Bibl. Coisl. p. 485. Μοίριδος ᾿Αττικπιστῆς appellatur - 
Photio Cod. 155. p. 171. ᾿Δνεγνώσϑη δὲ iv và αὐτῷ (in 
eodem Codice, quo continebatur '"limaei Lexicon, Aelii Dio- 
nysi ᾿Δετικὰ ὀνόματα, Pausaniae Lexicod;  Boéthi Lexicon 
Platonicum etc.) xai zfogodéov περὺ τῶν ξένως εἰρημένων 
““έξεων — ἔτυ δὲ καὶ Μοίριδος «Αττικιστής * κατὰ στουχεῖον 
δὲ καὶ τοῦτο τὸ πονημάτιον,. Similiter Moeridis Atticistam 
vocat Maussacus Diss. Crit. in Harpocrat. l. c. Qui titulus, 
si M8Sti addicerent, non displiceret. 1ta lrenaei ᾿Δττικιστὴς 
κατὰ στοιχεῖον Etymologo et Suidae memoratur. V. Kust. ad 
Suid. T. Il. p. 29.  Phrynichi ττικιστὴς apud Suidam v. 
alique. Salmasius ad Tertulliani Pall. p. 411. Moerin Attici- 
stam citat περὺ “Ελληνικὼν καὶ ruo «Μέξεων. Sic et Plin. 
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Exerc. p. 925. A. de discrimine Atticarum et Communium di- 
ctionum Plin. Exerc. p. 922. ἃ. Lexicon p. 1211. Alii aliter 
appellant. In Catalogo Bibliothecae D. Marci: Eumoeridis 
libellus de vocibus Atticis. Hudsonus Antonii Eparchi librum 
secutus titulum fecit: Ποίριδος ᾿“ττικιστοῦ ““έξεις ᾿“ττικῶὼν 
καὶ Ἑλλήνων (Leid. “Ελληνικῶν) κατὰ στοιχεῖον" ἃ quo sine 
Codicum auctoritate discedere noluimus.  Suspicionem tamen 
aperuisse nihil nocebit. Forte libelli titulus olim. fuit: JMoíg:- 
δος, sive JMoíguidoo ᾿Αττικιστοῦ, “Πέξεις ᾿Αττικαί, — Atticae 
enim dictiones,hic explicantur per communes et vulgo Grae- 
corum receptas. Similia opuscula eodem fere titulo fuere Phi- 
lemonis, Aristophanis Grammatici, Luperci Berytii, Aelii Dio- 
nysii, Pollionis Alexandrini, Mnaseae Berytii aliorumque, quo- 
rum fragmenta apud Hesychium, Suidam, Erotianum, Eusta- 
thium, conservata sunt. Conf. Maussac. Diss. Crit. p. 363. 
et seqq. 

Exiguae molis opusculum fuisse ex Photio constat, qui 
πονημάτιον appellat. Sed, quod ceteris Grammaticis, Hesy- 
chio, Suidae, Etymologo, accidit, ut quaedam interciderint a 
socordi librariorum grege neglecta, alia ex aliis Lexicographis 
a sciolis adiecta sint; idem fatum Moeris expertus est. 

Nos quidem multas Glossas ope Codicis Coisliniani et Re- 
gii restituimus in Vindobonensi aliisque non reperiundas, quas- 
dam minime vulgares, e. g. Zvaxég θξυτόγως, Εὐπολις iiw, 
omnes Moeride dignas, de quarum γγησιότητι nemo dubitare 
queat. : 

Sed multo plures lacinias Moeridis purpurae assuit homo 
stulte sedulus, ut libelli molem augeret: quarum tantum non 
omnium auctores indicari et veluti digito monstrari possunt. 

E Phrynichi Apparatu Sophistico descripta sunt, quae post 
᾿Ισοτελὴς p. 199. ed. n. sequuntur, 7σοτελεῖς. ᾿Ιάπετος. Ἰλιὰς 
xaxa. ᾿ἱππίδιον. Τξοί, Tons. ᾿Ιδιάζειν. 

E 'Timaei Lexico Platonico integrae glossae huc invectae 
sunt: "Zumyémm, évi τρόπῳ. llónovo, Πεττεία. Ilóguoc. 1Π|λέ- 
ϑρον, IIyvE. "Powo0oí, Στερίφαι. Σηκός. Σισύρα. Σμινύην, 
quod ante nos detexerat Ruhnkenii sagacitas. 

E Lexico quodam Rhetorico, quod in eodem Codice 
Sangermanensi, quo Moeris, continetur, ab eadem mala manu 
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huc relata sunt: "^4uéAss et Τραμματοκύφωνα. ἘΝ Scholiasta 
Luciani admodum recenti vel ex alio quopiam Grammatico, 
cuius scrinia is expilavit, profecta sunt Εφεστρὶς x. τ. ἢ. et 
quae in “Ὑσπληξ fuerant addita. 

In ᾿Επηλυγαζόμενος et ἹΠοτγιώμεγος pes e Suida 
aut Photio adiecta sunt. Ex isdem denique Lexicographis, 
aut ovs aliisve eu protluxempu -dyoumivogoc. 
Agnyrecorie. Jegeiov, πᾶν vo ὃ. "Iàé, Πότνα. Πότνια. llo- 
τγυιᾶται. ἸΠοτώμεναν. ἸΠορφύρει. llócw. Πότερον. Πολλοῦ. 178 
xoi δεῖ. Σφίσιν. Σφῷν. Σκυτάλη. - | 

Quae omnia cum antiquissimus Coislinianus ignoret, pro 
spurüs habenda esse nemo dubitet. ltaque quodam »vod'síoc 
signo, asterisco, distinxi; quamvis, si mei fuisset res arbitrii, 
una litura. delere maluissem. 

Solus Coislinianus non sensit manum interpolatricem.: Ín 
Ζηλὼ adscriptum in margine fuerat «ow παραζηλῶ: ad Φου- 
τητήν, ἢ τὸν παραγινγόμενον, et ibidem Φουτᾷ, "«“4ττικῶς. 
παραγίγνετον, “Ελληνικῶς. Plura insititia in Coisliniano "non 
putem reperiri. Nam Moerin e Thoma Magistro a recentio- 
ribus Grammaticis quibusdam in locis locupletatum esse, quod 
in mentem venit J. F. Fischero, qui nuper Moerin Lipsiae 
recoxit, plane a vero abhorret. "Thomas quippe seculo quarto 
et decimo vixisse creditur; at Coishnianus Codex seculo X. 
iam exaratus, ut supra monuimus. 

Quis vero primus hoc flagitium commiserit; ac Codici 
suo, e quo Begius, Vindobonensis alique descripti sunt, has 
glossas inseruerit; et an liber ille reperiatur, cuius margini 
primum fuerint allitaej; hactenus indagare non potuimus. 

Scripsit Moeris secundum libr doa seriem , non tamen 
accuratam.  Dictiones ab A, B etc. incipientes posuisse con- 
tentus sequentium litterarum nullam habuit rationem,  Hud- 
sonus, ut lectores quaerendi labore levaret, secundum accu- 
ratum litterarum ordinem voces disposuit. Quo factum est, 
ut nonnulla omnino coriungenda perperam divulserit ac. Co- 
dices conferendi laborem reddiderit impeditum. — Similem 
Blancardi in Harpocratione disponendo diligentiam iure repre- 
hendit J. Gronovius. Nam ista ratio quamvis in vocibus re- 
periundis aliquid habeat commodi, plura tamen et maiora 
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affert incommoda, quae singula commemorare supersedeo, In 
veterum scriptis modeste nos versari decet: quaerendi autem 
labore lectores Indicis ope, «qualem nos dedimus, facile le- 
vantur. ltaque verborum ordinem, qualem. in Codice Cois- 
liniano reperit Cl. Ruhnkenius, restituimus. Idem erat in 
Vossiano, e quo glossas istas insititias suis singulas locis ad- 
didimus. 

Atque ita eo sponte devenio, ut, quam rationem in Moe- 
ride exornando secutus sim, declarem. 


τ 


Revocata igitur Moeridi propria dictionum serie primo 
praecipuam operam in eo collocavi, ut Grammatici verba, 
quam fieri posset emendatissime, legerentur. Qua in re ple- 
rumque Codicum, inprimis Coisliniani, auctoritatem secutus 
sum, quorum. auxilio pleraque perpurgari et pristinae sanitati 
restitui potuerunt; ita ut perpauca relicta credam, quibus aut 
coniecturali opera succurrendum sit, aut a melioribus libris 
medicina exspectanda.  Paucas tamen Hudsoni, paucas alio- 
rum coniecturas, unam alteramve meam, quae ceterorum 
Grammaticorum auctoritate, quae post MSStos proxima est, 
niteretur, reponere non dubitavi, Sed sunt ista perpauca. 
Hudsonus quidem depravatis admodum schedis usus multa 
passim temere mutaverat , multa inseruerat a Grammatici in- 
stituto maxime aliena. . Verum ea omnia e contextu, quem 
vocant, ad ipsius notas reiecta sunt: adeo ut, si quis Hud- 
soni editionem cum hac nostra comparare instituat, alium se 
legere auctorem, prope sit crediturus. Sed cum levi, quod 
aiunt, brachio Hudsonus rem egerit, nihil asperius in eum di- 
ctum velim; ne eo reprehendendo inanem gloriolam captare 
videar. | 


Moeridis verbis recte atque ordine .:constitutis lectionum 
varietates e Codicibus annotatas summa cum cura in notis ex- 
hibui; ut si quid forte (quod aliter fieri vix potest) oculos 
meos effugerit, ab aliis detegi queat,  Manifesta etiam libra- 
riorum vitia indicare operae pretium duxi, Qua in re si qui 
forte nimis minutam fuisse diligentiam nostram existiment, 
sciant illi, minime eam utilitate carere. Hac enim via sae- 


pissime in aliis libris, in quibus MSStorum auxilio destitui- 
“κε Ἐξ 
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mur, librariorum errores investigantur ac deprehenduntur. 
Quod ne quis temere a me dictum putet, uno in praesenti 
defungar exemplo. Litteras ὁ et 9 in libris scriptis valde si- 
miles esse et ab.amanuensibus creberrime confundi, vulgo non ἢ 
adeo notum est. lta in Collatione Gronoviana apud Moeri- 
dem in Οξυϑύμια pro ἀγχονυμαίοις scriptum est ἀγχονιμάθοιξ. 
Similiter in Aristophanis quodam fragmento pro διέφϑορας τὸν 
0X0 ἡμῶν reponi debere τὸν οἶκον, in notis ad Moerin monui. 
£x hoc fonte solus Hesychius infinitis fere locis castigandus est. 
'Ovsor, προβάτοις pro "Opsov scribi debuisse pariter in notis ob- 
servavimus. Sed sunt multo plura ad manum. Κίενεν, émevé- 
λεσεν. perperam pro Kgzvsv. διῆΠερῶν, ἐλάσσων pro ἥῆείων, ut 
superius recte exaratum est. Frustra Guietus a μέρος derivare 
conatur. Pari errore idem Hesychius Παρημοσύνη, ϑεραιτεία 
dedit pro Ilowjoovv (a Ilewjov, ut ἃ πήμων, πημοσύγηῚ, 
quod alio loco interpretatur per ἰατρεία. Paulo ante ΤΙαρήΐϊ- 
toy», ἐκώλυον depravatum est ex “ΠΠαρεῖρξαν, Verum monstri 
instar est, quod in littera P legitur: “Ῥερπιδάω, τὸ πῦρ &x- 
καίουσι. Scripserat Hesychius: Ῥερπίδα, o τὸ πῦρ &xxoíovot. 
“Ῥερπίδα autem prave pro δειπίδα, 1. e. διπίδα. Infra in 
“Ῥίπιρ. ᾿Δετικοὶ δὲ ῥιπίδα, ᾧ τὸ πῦρ καίουσι. Leg. é«xotovot. 
Larga eius generis emendationum seges in Hesychio, Suida 
alisque scriptoribus superest, quam  commodiori occasioni 
reservare malim. Plura alia quoque in promtu sunt, in qui- 
bus permiscendis aut depravandis, veluti de compacto, con- 
spirarint librarii; et quae vel harum in Moeride variantium 
lectionum ope integritati restitui possent. Verum ea non 
sunt huius loci, E dictis satis liquere opinor, hanc in ex- 
cerpendis lectionum varietatibus et librariorum peccatis de- 
monstrandis curam non esse plane contemnendam. A6 prae- 
iverunt nobis hac in parte homines, qui hoc seculo florue- 
runt aut etiamnum vigent, eruditissimi. Aliorum, qui has 
tantum esurientium Criticorum dapes esse atque delicias cla- 
mitant, et longe pulcherrimum, quod ipsis natura invidit, recte 
iudicandi donum stolide despiciunt, voculas dudum contemnere 
didici. Hos tamen, ut ne prius in Criticorum lucubrationes, 
vel meas adeo in Moeridem animadversiones oculos coniiciant, 
quam cum Musis et bona mente in gratiam redierint , rogatos 
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velim: Verum pauci tam irato genio mati sunt, aut omnem 
humanitatis sensum adeo exuerunt. Sed me reprimo. 


Plurimos homines doctos e scriptis Moeridis Codicibus 
multa protulisse, saepe cum insigni quadam varietate, supra 
monui. ltaque utile visum est, suis locis, quas singuli glossas 
vellaudaverint vel respexerint, indicare. Non dubito tamen, 
quin hac in parte nonnulla diligentiam meam effugerint aut 
veluti in angulis, ubi minime quaerenda esse suspicabar, etiam- 
num lateant. Pleraque certe a me investigata existimem. Si 
quid neglexerim, praesertim unde nova lux Grammatico af- 
fulgere possit, quicunque indicaverit, me sibi beneficio ob- 
stringet. | 


Ut autem rectius de vera scriptura iudicaretur, illud mihi 
praecipue agendum esse existimavi, ut veterum Atticorum loca, 
ad quae Moeridis glossae referendae sint, aut quae saltem. re- 
spicere potuerit, indagarem; similibus et aliorum exemplis , et 
Grammaticorum observatis illustrarem ; atque ita non Moeridem 
tantum, sed et quosvis scriptores ^ oC maxime Aticnng 
nova luce perfunderem. 


Hinc natae sunt Animadversiones meae, in quibus nihil 
fere, nisi quod nimis tritum videretur, silentio praeterii; plera- 
que, quamquam non pauca à doctis Thomae M. Interpretibus 
occupata erant, novorum exemplorum vi illuminare, et plu- 
rima prisci aevi monumenta vel a pravis aliorum explicationi- 
bus et correctionibus vindicare, vel etiam non infeliciter for- 
tasse (praefiscine dixerim) emendare studui. Ipsa veterum locd 
paullo copiosius adscripsi: quod eam rationem ad adolescentes 
Graecae linguae studiosos, qui exemplarium Graecorum copia 
plerumque destituuntur, harum litterarum amore inflammandos 
utilissimam iudicarem,  Recordabar enim, me adolescentulum 
legendis Valckenaerii aliorumque  animadversionibus singulari 
veterum testimoniorum, quae ibi paullo plenius essent allata; 
suavitate captum iam tum incredibili ipsos illos scriptores evol- 
vendi desiderio flagrasse. Graeca tamen Latine non verti, prae- 
terquam difficiliora: ita enim libri moles, vel sic iusto maior, 
nimis excrevisset. Habent tirones, in quo industriam suam 
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Eruditis autem ut alia etiam dote liber placeret, occa- 
sione invitante latius evagari, linguae Graecae divitias quo- 
dam modo augere et male affectis veterum Graecorum. scri- 
ptis medicinam adhibere, atque hoc condimento taedium 
Grammaticum minuere visum est. Feci hic, quod saepe pe- 
regrinatores faciunt, qui locorum amoenitate illecti pedem pro- 
ferunt et ab itinere primum sibi proposito, paullum deflecten- 
tes in vicinas aliquando regiones excurrunt. "Verum, ut eo 
tandem deveniam, quod supra consulto praetermisi, multum 
a recepto hodie in Grammaticos Atticistas commentandi more 
discessi et plane diversum ἃ plerisque hominibus eruditis 
tenui institutum. Nimirum hi prolatis e scriptoribus non so- 
lum Atticis, sed et aliis, ut inferius demonstrabitur, vocabu- 
lorum, quae Grammatici λληνικὰ sive κουνὰ appellant, ex- 
emplis Grammaticos turpissimorum errorum et summae in- 
scitiae cum pari negligentia coniunctae convincere conantur: 
nec hoc tantum: sed et omni ipsos contumelia vexant; quos 
nihil hoc in litterarum genere vidisse, Hlypsea caeciores, quin. 
bardos, pecudes, stipites fuisse clamant. Quam adeo insignem 
iniuriam ut pro viribus repellerem , Grammaticorum , inprimis 
Atticistarum, atque adeo Moeridis mei caussam paene abie- 
ctam ac desperatam passim in notis suscepi; hoc autem loco 
de recto Grammaticorum Atticistarum usu paullo plenius dis- 
putare constitui. Quod ipsis viris doctis et peritis harum 
rerum iudicibus non ingratum fore; tironibus autem littera- 
rum Graecarum amantibus utile et ad viam, qua ad Gram- 
maticos accedere debeant, muniendam necessarium esse censeo. 
Quodsi enim adeo stolidi et insulsi fuerint isti Grammatici 5 
si tot tam ridiculos commiserint errores; si nil, nisi meras 
nugas, aífanias ineptiasque conscribillarint; si malo denique. 
animo et foeda allatrandi libidine optimum quemque Graeco- 
rum et, quod maximum scelus est, sacros etiam scriptores in- 
vaserint, et pestilens virus suum in eos effuderint (haec enim 
et similia cum alibi tum in quorundam notis ad, Thomam 
reperias): profecto haud sunt digni, qui e tenebris in lucem 
proferantur et legantur; multo minus, qui eruditorum com- 
mentarüs illustrentur aut refellantur. Equidem, quamquam 
Grammaticos homines fuisse scio et communi errandi sorti 
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obnoxios: nec enim adeo ineptus eorum sum admirator: ta- 


men nullo modo eos meruisse tanta acerbitate increpari, tam 
indignis modis haberi, tot convicus lacerari contendo. Imo 
certum habeo, ad veterum Graecorum, Atticorum inprimis, 
intellectum sine Grammaticorum ope atque auxilio vix ac ne 
vix quidem posse perveniri. Verum ordine agendum est, 
breviter tamen, ne in ipso limine nimis diu haereamus, 

Dialectos linguae Graecae praecipuas tres fuisse, Atti- 
cam, lonicam, Doricam (Aeolica enim, quae ab aliis additur, 
ad Doricam veluti stirpem et matrem suam referenda est), 
omnibus, qui vel primis labiis has litteras degustarunt, notis- 
simum est. Quae a Stephano, Mattairio aliisque hanc in rem 
prolata sunt, repetere haud libet. 

Ceterae fere Dialecti intra regionum suarum terminos 
constiterunt; et si ad Atticorum multitudinem compares, qui 
Dialecto Dorica', lonica, Aeolica ingenii monumenta conscri- 
pta reliquerint, paucissimos fuisse reperias. 

Solae omnium doctrinarum atque artium inventrices 
Athenae linguae suae fines veluti latius propagarunt et foe- 
cundo omnis generis scriptorum proventu, et temporis diu- 
turnitate maxime floruerunt. Verum, quemadmodum aliarum 
omnium linguarum, ita etiam Atticae, imo universae linguae 
Graecae quaedam aetates fuerunt, Multa apud veteres Grae- 
cos Atticosque in honore fuerunt vocabula, quae postea ex 
usu cecidere ac deinceps apud recentiores renata sunt. 

Dialectus Attica a veteribus Grammaticis distinguitur in 
veterem et novam. Vetere usi sunt "Thucydides, 'lragici et 
nonnulli priscae Comoediae pottae. His successerunt mediae 
Comoediae pot!ae, quibus propria vocabula multis in locis 
recenset Pollux. Vid. hb. I. 232. 233. lib. II. 197. lib. VII. 
17. 69. 71. 162. etc. Hi aliquando μέσου dicti sunt. Vid. 
not. ad Moeridem v. XoAuxoc. Nova Dialecto Attica scri- 
psere Plato, Xenophon, Oratores, Menander aliique Comici, 
quique Atticos imitando expresserunt recentiores Sophistae. 
Sed de duplici Dialecto Attica aliquando, si benignissimum 
Numen vitam et maius otium dederit, pluribus agere consti- 
tui. Haec verbo praemittenda erant, in sequentibus usui 
futura, 
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Reliquis Dialectis vulgo addi solet 4j «ow διάλεκτος. 
(v. Schol. Aristoph. Plut, v. 40.), quae alias “Ἑλληνικὴ ap- 
pellatur. Saepissime etiam. apud Grammaticos τοὺς κοιγοὺς 
et κουνῶς reperias: de quibus quid statuendum sit, paucis 
aperiam. Per vocabula xow« intelligenda sunt vocabula, quae 
omnibus Graecis essent communia. ta e. g. ἄϑλιος Atticum 
est, ἄτυχὴς eodem sensu Atticis et ceteris Graecis X0LV0Y, 
commune. Βξίλλειν Atticum, ἐξείργευν et ἐκβάλλειν wow, 
Atticis cum vulgo Graecorum communia. Conf. ad Moerin 
p. 388. 389. Quaedàm vocabula κχουνῶς, communiter, eadem - 
significatione usurpabantur a Graecis et Atticis; v. c, διαλέ- 
γεσϑοαν communiter, xowog significat colloqui; verum prae- 
terea significatum Atticis proprium habet in re 'enerea. Sic 
χαρίζεσϑαν Etymologo p. 807. 1. 20. χοινῶς μὲν, ὡς oi πολ-- 
λοί, ἰδίως δὲ καὶ ὡς (f. ᾿“ττικῶς) ὑπὸ ἀφροδισίων. ἢ ὑπὸ τοῦ 
év λόγῳ ὑποκατακλίνεσϑαι.  Wihil disertius Athenaei verbis 
lib. 11. p. 52. κάρυα. oi ᾿“ττικοὺ καὶ οὗ ἄλλον συγγραφεῖς 
κοινῶς πάντα τὰ ἀκρόδρυα κάρυα Afyovow Multa similia 
afferre facile foret. Haec qui secum reputaverit, non mirabi- 
tur, multa apud scriptores Atticos reperiri vocabula, quae 
Grammatici «owe sive “Ἑλληνικὰ appellant. Dialecti Graecae 
longe plurimas habuere voces »0wcc, omnibus communes, 
paucas, si ad harum xowov multitudinem compares, sibi sin- 
gulis tantum proprias, vel forma, vel significatione a com- 
muni usu recedentes. Per τοὺς xowove itaque intelligo, qui 
Átticarum  elegantiarum minus studiosi vocabulis |formisque 
vocabulorum communiter receptis communi significatione ute- 
bantur. lta zoe “Αττικοῖς opponuntur apud Suidam in 249ugq. 
κλίνεταν δὲ παρὰ μὲν τοῖς ““ττικοῖς διὰ τοῦ ἡ ἄϑάρης" οὗ δὲ 
κοιγοὺ διὰ τοῦ ἃ ἀϑάρας, et alibi saepe. Similiter οὗ Ἕλλης 
wg scriptores sunt, qui “Ἑλληνικῶς, Graece, scripsere, nullis 
aut paucis vocabulis formisve vocabulorum, certae cuidam 
Dialecto propriis, usurpatis. Multum enim falluntur, qui per 
τοὺς Ἕλληγας scriptores rudes ac paene barbaros, per voca- 
bula autem “Ελληνικὰ barbara et non nisi infimae. Graecorum 
plebi usitata intelligenda existimant. Solet enim ὁ "EAAqw- 
σμὸς a vetustis Grammaticis Barbarismo opponi. V. Auctor 
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de Barbar. et Soloecismo a Cl. Valcken. post Ammonium 
editus p. 194. Conf. Fabric. B. G. lib. IV. cap. 34. 

Cum autem a ceteris Graecis pleraque Atticorum voca- 
bula aut non intelligerentur, aut certe iis obscura essent, 
Grammatici iam ante Ch. N. et mox seculo 1, et 11, post Ch. 
N. ea per κοιγὰ, “Ἑλληνικά, vulgo Graecorum tum temporis 
cognita interpretanda putarunt.  Antiquissimi Glossographi 
Philetae, qui Homeri vocabula explicuerit, mentio fit in ele- 
gantissimo Stratonis Comici fragmento, e quo multa disci 
» possunt, apud Athenaeum lib. IX. p. 382. 383. Verum de 
iis tantum, qui Atticorum scripta glossariis explicuerunt aut 
alia quacunque ratione Atticam Dialectum illustrarunt, verbo 
dicendum est, ltaque alii res et ritus Atticorum enarrarunt. 
Quo in genere quam excellens fuerit, Pausaniae Lexicon, ex 
multis apud Eustathium fragmentis apparet. Alii vocabula 
Attica, formas Atticas et quicquid minus peritis scrupulum 
inlicere posset, interpretati sunt. Qui Lexica Attica. scripse- 
rint, multos recenset Maussacus Diss. Ll. supra cit. et Fabri- 
cius D. G. Vol. IV. p. 516. et seqq. Ali Tragicorum tan- 
tum vocabula collegerunt, ali Comicorum, alii Platonis, alii 
Rhetorum.  Harpocrationis in X. Oratores Lexicon, quo et 
vocabula et mores Atticos doctissime explicuit, et "Timaei 
«“έξεις Πλατωνικαὶ, nuper a Politissimo Ruhnkenio editae, 
omnibus satis superque notae. Pleraque alia aut temporis in- 
iuria perierunt, aut etiamnum in DBibliothecarum claustris cum 
blattis et tineis luctantur. Bonum tamen factum! quod multa 
inde Hesychius, Photius, Suidas, Etymologus in horrea sua 
retulerint, ad veterum scripta recte intelligenda unice utilia. 
Haec eruditis satis cognita in minus peritorum gratiam, quam 
fieri potuit brevissime, repetenda duxi. Utinam alicunde e 
Bibliothecarum latebris Aelii Dionysii Ὀνόματα ᾿Αττικὰ alia- 
que eiusdem Grammatici eruditissimi opera in lucem profer- 
rentur! Verum hoc potius optandum quam sperandum est. 
Interea nos nostro Catone simus contenti: et Moeridis nostri 
institutum paullo accuratius inspiciamus, deinceps de Polluce, 
Ammonio, Phrynicho, Luciano, Thoma M. aliisque Atticistis, 
qui ex- illa bonorum librorum clade salvi evaserint, pauca 
dicturi. 
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Moeris itaque voces ÁAtticas et formas verborum Átticas 
in Platonis, "Thucydidis, Xenophontis aliorumque veterum 
Scriptis, praecipue tamen apud Aristophanem obvias, per com- 
munes interpretatus est: res vero et ritus sive antiquitates 
Atticorum rarissime attigit, praeterquam in J'ev»mrav, ubi di- 
serte addit: καὺ τὸ πρᾶγμα καὶ τὸ ὄνομα Atticum esse, 

Singulis autem paene vocabulis addidit ““ττικῶς et “Ελ-- 
ληγνικῶς, sive xowocG, ut e. g. ἄνϑην, ᾿“Δττικῶς. ἄγϑησιν, 
“Ἑλληνικῶς, quae ali Grammatici simpliciter sic posueruntz 
ἄνϑην, ἄνϑησιν. Nonnunquam tamen ab hoc more recessit 
et ceterorum Grammaticorum exemplo vocabula Attica sim- 
pliciter per κοινὰ explicuit: ut Κατιτήριον, τὸν τοῦ νεκροῦ 
offoAov. Mmqrzovtóv, τὸν πατρυιόν. v. ᾿Επίκληρος. Εἰκοστολό--: 
yov. cet. vel addito ᾿“ττικῶς, at Συρμαίαν, "“Αττικῶς, τὰ λε- 
πτὰ λάχανα. νεῖ ἴῃ fine, ut Φϑόην, τὴν φϑίσιν, "“ττικῶς. 
Φοιτητὴν, τὸν μαϑητὴν, Αἰττικῶς. etc. in quibus observari 
meretur usus articuli ὃ, ἢ, r0, quem Grammatici non glossis, 
sed earum interpretamentis solent addere; ad quod homines 
eruditi saepe non attenderunt, Exemplo sit Suidae interpres 
in 'uaEovoyoí, qui ἁμαξουργοὺς λέγουσι τοὺς ἄγριοπήγους 
ita vertit : "duaEovpyove "ttici. vocabant ἀγριοπήγους: Per- 
peram. Qui enim vulgo ἀγριοπῆγον dicebantur, hos Attici et 
Aristophanes Equit, v. 462. ἁμαξούργους appellarunt. Hanc 
ob causam in Polluce lib. VL. 55. pro τὰ uérrow ϑνησείδια 
κρέα καὶ κενέβοια ἐκάλουν. delendum «aj cum MSS., carnes 
morticinas dicebant κεγνέβριο. Sic in Hesychio pro .Kogvsrvó- 
ληπτον, κερατιστήν, reposuimus Κορυπτόλην, τὸν περατιστήν, 
Plura non addam, postquam. Athenaei locum protulero e lib. 
XI. p..494. F. "'OvvE. Πάμφιλος ὃν ᾿Δετικαῖς «Δέξεσν τὸ ξύ- 
Àwov ποτήριον ἀποδίδωσι.  Aliquoties etiam Moeris adhibuit 
usitatam Grammaticis. loquendi formulam  &vri τοῦ, v. c. 
Ἐξαληλιμμέγνον, (vri τοῦ κεχρισμένον, ὡς Θουκυδίδης. - Conf. 
Ζώσαντες. ᾿Ἰλιγγιῷν. Κῆχος. Κόψυχος. Πλέω. Συγγενήσεσιν. 
μσαύτως. Χολὴν, ἀντὶ τοῦ μανίαν, "«Αττικὼς. 

Ex his iam satis constat, Moerin pleraque illa vocabula, 
quae ᾿Ελληνυκὰ appellantur, non improbasse, nec negasse, illa 
unquam ab. Atücis fuisse usurpata. Qua in opinione cum 
multi homines docti versentur, exemplis harum vocum e 
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scriptoribus Atticis afferendis nihil aliud efficiunt, quam quod 
nec ipse Moeris, nec ceteri Grammatici Atticistae negaverint, . 
Atticos etiam vocibus κοιναῖς, ᾿Ελληνικαῖς, communibus fuisse 
usos, lpsae autem glossae Atticae et Grammaticorum observa- 
tiones, quae veterum scriptorum locis illustrandis admoveri 
debuissent, ab iisdem viris eruditis paene sunt neglectae. 

Sed Moeridis, Aelii Dionysii ceterorumque Grammatico- 
rum, qui idem institutum tenuerint, observationes in quasdam 
veluti classes distribuendae sunt. 

Àc primo quidem voces rariores, sive glossematicas ab 
hoc vel illo veterum Atticorum usurpatas, quae sua aetate iam 
in desuetudinem abiissent, per ᾿Ελληγικὰς suo tempore rece- 
ptas explicuerunt. E multis pauculas afferam: ᾿Αδάξασϑαι, 
ἀδαγμός. "Αναῤδιχᾶσϑαι. Βρενϑύεσϑαι, " EotoynActr. ^ Ἐπίσιον. 
Κάχους. Σεισάχϑεια. Σκορδινᾶσϑαι. Σκαιμαλίσαι. ὩὩρακιᾷν. 
Kayove, inquit Moeris, «4ττικῶς, χρυϑαὶ πεφρυγμέναι, ' EA- 
ληνικῶς. Similiter alii Grammatici interpretantur. Legitur qui- 
dem apud Thucydid. lib. VI. cap. 22. p. 393. «guJ'oi πεφρυ- 
γμέναυ, et potuit gravissimus scriptor vocibus communibus uti. 
Longe tamen probabilius, illas e Scholiastae cuiusdam nota in 
textum irrepsisse et Atticum κάχρυς reponi debere. [Incredibili 
enim licentia librarii in veterum scriptis hac in parte grassati 
ubique fere glossas substitutis earum interpretamentis oblitera- 
runt. Grammaticorum igitur ope voces istae glossematicae in- 
finitis locis et possunt revocari et debent. . Verum illud nunc 
non ago. Nec negaverim, pleraque illa verba vel nomina, qui- 
bus Grammatici ad rariora et glossematica interpretanda utuntur, 
apud scriptores Atticos reperiri. Sed qui haec anxie conquirunt 
ad Grammaticos refellendos, istos opera sua mirifice abuti con- 
tendo. Sunt enim haec Atticis cum ceteris Graecis communia ; 
illa, quae supra posui, solis Atticis, aut si qui eorum elegan- 
tias exprimere studuerint, propria. | 

Rariores voces et quae inter &/ta$ aut certe σπανίως sign 
μένας referantur, ceterorum Grammaticorum more Moeris vete- 
rum auctoritate munivit. Sic e. g. “ἽἹἿνακὲς ὀξυτόνως, ' Δττι-- 
κῶς. καὶ Εὔπολις iiiv. ἀϑεράπευτον, ᾿Ἐλληνικῶς. Huius 
generis multae observationes e veteribus Atticistis in Suidae 
farragine dispersae reperiuntur, quas si quis cum cura in unum 
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fasciculum cogeret, is non inutilem harum litterarum | studiosis 
operam praestaret. Deinde Moeris vocabulorum , quibus vul- 
gus Graecorum etiam utebatur, significatus Aiticis proprios et 
singulares annotavit. Eadem enim vocabula saepissime apud 
alios aliam habent significationem. V. Eustath. ad Od. 5. p. 
545. £.. Hesychius in Τί δαί. Sic ᾿᾿Δστράβη Atticis denotat 
mulum clitellarium , ceteris Graecis. selazn, clitellas zumentis 
impositas. Sed adscribam nonnulla Moeridis loca, e quibus de 
ceteris iudicium fiat: "fme, 1 πλάγη παρὰ τοῖς 4ττικοῖο. 
ἀπάτη δὲ ἡ τέρψις mag “Ελλησι. "gru, οἱ μὲν ᾿“4ττικοὶ τὸ 
πρὸ ὀλίγου. oí δὲ “Ελληνες καὶ ἐπὶ τοῦ νῦν λέγουσι. “Δλμην, 
τὸν τῶν ἰχϑύων ζωμὸν, "rvwxoí. οἱ δὲ “Ελληνες ἀλμὴν τὸ 
ἁλμυρὸν ὕδωρ. Conf, "xwv, ᾿Αφηλικεστέραν. “υσωπεῖσϑαιυ. 
“1εἰλὴς πρωΐας. Ἑυηϑες. Εὐλαβεῖσϑαι. 'Eumoh5y. Θεωροί. 
᾿Ισχίον. «Δάσιος. Maur. ἸΠαρασίτους. Γεῦχος, quibus in lo- 
cis diserte significationem Atticis propriam ab illa, qua ceteri 
Graeci sua aetate utebantur, distinxit. Alis in locis tantum 
significationem , quam Attici voci tribuebant, apposuit, ut in 
Gorge, quo statim utebar, ᾿““στράβη, ᾿Δττικῶς. νωτοφύρος 
ἡμίονος, ᾿ Ελληνικῶς. — Sio Ζεδιττόμενος, ᾿Αττικῶς. ἐκφοβῶν, 
"EAM. Atticis enim δεδίττεσϑαιν significat Zerrere, cete- 
ris Graecis zimere. Conf. Κέραια πλοίου, «Δαμπτήρ, alia. 
Similiter fere vocabula, quae ab Atticis latiori significatu quam 
apud vulgum Graecorum usurpabantur, annotavit: “Παυδίσκην, 
καὶ τὴν ἐλευϑέραν, καὶ τὴν δούλην, ᾿Αττικῶς. τὴν δούλην, 
μόνον, ᾿Ελληνικῶς. ἁΤαιδάριον καὶ τὸ ϑυγάτριον, ᾿“Αετικῶς. 
παιδάριον, μόγως τὸ αῤῥεν, “Ἑλληνικῶς. | Conf. Διαλέγεσϑαιυ. 
-oavgac. ἹΠαρουσίαν. 

Aliorum nonnullorum,. quae a Graecis ὃν τῇ συνηϑείᾳ 
confusa a veteribus Atticis distinguebantur, discrimen tradidit, 
ut Ζώνιον, τὸ γυναικεῖον, «“ττικῶς. ζώνη, ἡ τοῦ ἀνδρός. 
Conf, Καάλλαια, Κλισιάδες, “ήμμα, Τξειχίον, Χάραξ, quae 
Ammonius pari ratione distinxit. 

Aliae porro Moeridis observationes ad verborum formas, 
in quibus Attici ἃ ceteris Graecis discedebant, pertinent. Ατ- 
tici multa vocabula accentu mutato proferebant. V. in J'sAoi- 
ον, Μάντεων. cet. Attici multa a vocali incipientia adspira- 
bant, quod magno consensu iradunt Grammatici, Vid. 1No- 
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strum in 4Óvoue. “Ἥνυσα. Nollem haec tanquàm magistro- 
rum nugas et mera deliramenta a quibusdam explodi: prae- 
sertim cum littera H locum habuerit in veteri Alphabeto At- 
tico. In lingua vernacula, quis ignorat, Zelandos multa cum 
spiritu aspero proferre, quae ceteri Belgae leniter pronun- 
ciant? | Verum regnat in his librariorum licentia, qui accen- 
tus et spiritus pro lubitu vel neglexerunt vel mutarunt. lidem 
homines inepti plerasque formas vocum Aiticas e libris no- 
stris deletum ivere; e. g. Βρύχειν, Κρεμάϑρα, «Δίτρον, .Ἴευ- 
χόχρως, Πλεύμων, Πέπραγα, Ῥέγκειν, Σχινδαλαμὸς, Ὕαλος, 
Ψίαϑος, Ψαχὰς, Ψυχῆναν Attica sunt. «Βρύχειν, Κρεμά- 
στρα, Νίτρον, Jíevxoyoovc, Πνεύμων, Πέπραχα, “Ῥέγχειν, 
Σκινδαλαμὸς, Ὕελος, ἹΨίεϑος, "xoc, Ψυγῆναν vulgo Grae- 
corum recepta. Quis non videt, istos hàec pro captu suo 
passim commutasse? Praestat igitur in his vetustis Gramma- 
ticis, quam imperitorum librariorum nationi, fidem habere. 
Saepe etiam e melioribus libris formae Atticae proferuntur; 
nec raro ipsorum primorum editorum diligentiam hic deside- 
res, Nonnulla etiam Grammaticorum observata po&tarum 
Atticorum, in quibus leges metricae librariorum licentiam 
coércuerunt, auctoritate comprobantur; v. ᾿Αἰνυπόδητος, ^ 4νά-- 
ϑημα, Κωμῳδοποιὸς, Μόλυβδος, Σάκος. Situ Κωμῳδιο- 
ποιὸς, ῆόλυβος aut Σάκκος in Aristophane reposueris, metri 
leges turpiter violabuntur. In quibusdam Graeci recentiores 
ab orthographia Attica perperam deflexerunt, pro ἐνώτια, r^ 
δια dicentes, ἐπιστίξαν pro ἐπισίξαν, ὀρϑοπύγιον pro 0góo- 
πύγιον, στρέμφυλα pro στέμφυλα, πεντάκλιγον pro πεντέκλι-- 
γον, ἐπιχορίζεσϑαι, pro ὑποχορίζεσθϑαν et similia, qualia multa 
iure reprehendit Phrynichus.  Depravata ista scribendi ratio 
uti Graecis recentioribus relinquenda, sic in Atticis nullo 
modo toleranda. 
Aliae Grammaticorum observationes ad poétas tantum 
Atticos spectant. Vid. Moerin in 4ugogée, Tegéa. cet. 
-Aliae denique ad casus nominum et flexus verborum re- 
feruntur. 4móAÀo, Ποσειδῶ, pro “Ζπόλλωνωα, Ποσειδῶνα, 
γνοῖμεν pro y»oíuuev, ποιοίην pro ποιοῖμι, aliaque huius modi 
Attica esse nemo negaverit, Verum illud quaeritur, an At- 
tici formis vulgaribus sint unquam usi? Poétas Atticos πονῆ- 
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τυκῇ ἀδείᾳ illas usurpasse certissimum est, V. Schol, Sopho- 
clis ad Ai. v. 540, — Ceteri scriptores Attici quoque ab his 
formis communibus plane abstinuisse non videntur, V, not, 
ad Herodian, p; 439. Verum eadem de librariorum socor- 
dia, dicam, an temeritate querela hoc etiam loco repetenda 
est, Hic sibi tantum indulserunt homines rudes et inficeti, 
ut, quid auctor scriptum reliquerit, plane ignores, Itaque 
frustra. Viri eruditi haec et similia Grammaticis opponunt, 
Sed, quod minus ferendum est, e quibusvis etiam poétis, ex 
trapicorum Atticorum choris plerisque Dorica Dialecto scri- 
ptis, e vulgaribus scriptoribus, Dionysio Halic, Josepho, Phi- 
lone Judaeo, Plutarcho, Diogene Laértio, qui assidua veterum 
lectione multa. quidem vocabula Attica ceteris admiscuerunt, 
sed qui minime pro Atticismi regula habendi sunt, et alis, 
Patribus etiam Ecclesiasticis, exempla proferendo Grammaticis 
grandem erroris dicam impingunt, Saepe etiam Atticos ve- 
ileres a recentioribus non distinguunt, ἀῤῥην, ϑαῤὅος, uvj- 
δίνη pro ἄρσην, ϑάρσος, μυρσίνη Attica, posterioris nempe 
Atticismi sunt, "gom, ϑάρσος, μυρσίνη veteri Dialecto At- 
ticae et vulgo Graecorum communia, Apud Tragicos et Thu- 
cydidem non per 00, sed per Q0 scripta leguntur, praeterquam 
paucis locis, ubi librarii recentioris Atticismi formam veteri 
substituere. Qui itaque e "Tragicorum locis, in quibus haec 
per 9o scribuntur, Grammaticos inscitiae convincere conantur, 
videant, ne ipsi maioris imperitiae convincantur, 

Veteres Attici multa verba primitiva frequentarunt (quo 
enim quis antiquior, eo plura simplicia et primas linguae ori- 
gines referentia vocabula usurpavit), ut δεῖν, ἀλεῦν, ϑέρεσϑαι, 
κγεῖν, νεῖν cet, Derivata Ósousvsw, ἄλήϑειν, ϑερμαίνεσϑοαι, 
κγήϑευν, νήϑειν apud Atticos recentiores non raro occurrunt, 
a ceteris etiam Graecis recepta, His qui uti velit ad Μα- 
stros refellendos, multum errabit. Sed plura singulatim pro- 
ferre necesse non videtur. e 

Illud tamen praetermittendum non est, quaedam voca- 
bula, quae apud recentiores Graecos ὃν τῇ συνηϑείᾳ in ho- 
nore essent, sed apud veterum neminem reperirentur, anno- 
tasse Moeridem. ᾿“ποκήρυκτον, ᾿Δττικῶς. ἀπόῤῥητον, ' EAMg- 
νικῶς. παρ᾿ οὐδενὺ τῶν παλαιῶν. ᾿Δμοιβὴν οὐδεὶς τῶν ᾿άττυ- 
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κῶν ῥητόρων. γχάρυν γὰρ λέγαυσι τὴν ἀμοιβὴν, ἄμυναν δὲ ov- 
δεὶς τῶν ᾿“ττικῶν λέγει. Εὐκαιρεῖν, οὐδεὶς εἴρηκε τῶν πα- 
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λαιῶν. “Ἕλληνες δέ. Conf, Evxroiov, Evuoggov, ««“υσιτέλειαν, 


Πάντοτε, Τελευταῖον, Φϑορέα. Eadem ratione Aelius Dio- 


nysius, Pollux, Phrynichus aliique loquuntur, plerumque ve- 
rissime: quin tamen hac in parte nonnunquam humani ali- 
quid passi sint, non repugnem. Sed haec ceteris eorum me- 
ritis condonanda, Ea, quae Moeris a se reperta negat, non 
facile apud veterum quempiam inventum iri affirmo, 


Ex iis, quae disputavi, satis, ni fallor, de Moeridis in- 
stituto iudicari potest; et simul apparet, ad verum Dialecti 
Atticae et scriptorum Atticorum intellectum multa hinc posse 


.hauriri; adeoque merito hunc libellum a Cel. Valckenaerio ad 


Eurip. Phoen. p. 480. appellari utilissimum, 


De ceteris verbo absolvam. Pollucis Atticistarum ,. qui 
supersunt, facile principis institutum a reliquis paullo fuit di- 
versum, Linguae nempe Atticae, sua aetate prope intermor- 
tuae, vocabula per quasdam classes sive locos communes di- 
gesta exhibens veluti in horreum, e quo Atticarum elegantia- 
rum, imo et quarumvis artium ac disciplinarum studiosi suos 
in usus repetant, congessit; in rarioribus veterum testimonia 
adscripsit; non pauca etiam ἰδιωτικά, ἐπαχϑῆ, μοχϑηρὰ, sv- 
τελῆ, σχληρὰ, βάρβαρα, ποιητικώτερα reiecit, propterea qui- 
dem a Camerario reprehensus, sed cuius censuram praeclare 
refellit Magrus Hemsterhusius Praef. p. 41. 


Ammonii causam contra acerbam et iniustam H. Stephani 
criminationem cum egregie tuitus sit Cel. Valckenaerius Praef. 
p. 22. et seqq. nobis hac in parte otium fecit. 


Phrynichum, quem passim eruditi paene omnes vitio 
creatum censorem appellant et indignissimis modis lacerant, 
ab invidia, qua immerito premitur, liberare annitar, Diver- 
sam hic a Moeride aliisque rationem tenuit; non enim voces 
Atticas explicuit, sed in Corneliani Atücae puritatis studio- 
sissimi gratiam voces minus probatas, sua aetate increbrescen- 
tes, ἐπιπολαζούσας, praeter aut contra antiquorum morem 
usurpatas, collegit. Ac primo quidem recentiores Graecos 
reprehendit, qui ὃ ówf dicebant pro ἡ ῥάξ (v. p. 26.). γλωσ- 
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σοκόμον pro γλωττοκομεῖον (v. p. 36.), γρυλλίξευν. pro. γρυ- 
Altew. ἄταγὴν pro rruüyüg. σχάτος pro oxog. φλοῦς pro 
φλέος, cetera, Justissima profecto censura! 1n. his enim ab 
analogia et usu veterum deflexere. Merito quoque. illos ca- 
stipavit vocabula alio, «quam veteres, significatu usurpantes; 
e. g. ᾿Επίδοξον vulgus Graecorum, οὗ ἀμαϑ'εῦς ; eodem sensu 
dicebant; quo ἐγδοξον, ἐπίσημον, inszgsnem. | Veteribus ἐπίδο-- 
Éoc erat ὃ προσδοκώμενος, qui exspectatur. . Hinc. de-ceteris 
poterit iudicari, Verum non tam quosvis scriptores Graecos 
reprehendisse censendus est, quam Sophistas quosdam, . Lol- 
linum, Alexandrum, Antiochum, Phavorinum, Polemonem, 
alios, qui, cum veterum Atticorum elegantias et veneres ex- 
primere se putarent, multa nova, sordida et ab usu veterum 
remota orationi suae admiscebant: qualia bene multa etiam 
in illis Sophistis, quorum opera ad nos pervenere, reperias, 
Quis. enim adeo felix veterum imitator, cui non aliquid quo- 
tidianarum sordium adhaereat? ^ Nonnullas quidem voces a 
novae Comoediae poétis usurpatas improbat Phrynichus, in 
unum Menandrum . paullo iniquior. Sed hic a peregrinis et 
Macedonicis non abstinuit et multa praeter veterum Atticorum, 
Platonis, "Thucydidis, Aristophanis, Demosthenis etc., quos 
unicam Atticismi regulam censebat Phrynichus, morem fre- 
quentavit. Plerasque Phrynichi observationes verissimas, cen- 
suras iustissimas esse, demonstrari facile posset. Sed haec 
via nos nimis longe duceret; praesertim cum spes sit, Elegan- 
tissimum Ruhnkenium in nova Phrynichi, quam cum aliis 
Grammaticis parat, editione illud cumulate praestiturum. Nec 
tamen ideo negaverim, Phrynichum, paullo petulantiorem in 
veteribus reprehendendis interdum modum excessisse; 'quae- 
dam elegantissima verba, et quae veterum auctoritate se facile 
tueantur, temere tum ab ipso, tum ab 4115 etiam Grammati- 
cis Atticae finibus esse proscripta. Adversus Phrynichum 
jam olim χατὰ στοιχεῖον scripsit Orus Alexandrinus, V. Suid, 
in ἾΩρος. Ad eundem ceterosque nimis anxios Atticismi cul- 
tores confutandos maximam partem comparatus est libellus 
Grammatici pereruditi, e quo specimina protulit Montefalco- 
nius B. C. p. 481. quem pariter Cl, Ruhnkenio aliquando 
debebit orbis litteratus, | 
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Herodianus in opusculis, quae Moeridi adiecimus, eam- 
dem fere cum. Phrynicho rationem tenet, Lucianus autem in 
Soloecista quidem Sophistam σολοίκως loquentem risui expo- 
nit; in Lexiphane autem. non tam ipsas voces antiquas im- 
probat, quam perversum ineptumque quorundam Sophistarum 
morem, qui voces obsoletás et glossematicas undique eruentes 
a suae aetatis hominibus vix intelligerentur: haud dissimiles 
iis, qui post renatas litteras ex Pacuvii et Plauti . obsoletis 
verbis orationem. conflarent, iis etiam, qui Latine scirent, 
Sphingis aenigmate obscuriorem, . Conf, idem Lucianus Rhet, 
Praecept. Tom. III. p. 17, et 21. et Demonact. T. II. p. 385. 
Eosdem Sophistas ridet Ammianus Anthol. lib. lI. cap. 42. ep, 5. 

Venio. nunc tandem ad "Thomam Magistrum, qui pul- 
chriori quidem veste nuper donatus et eruditissimis Hemster- 
husi, Oudendorpii, Sallierii notis ornatus prodiit, sed sub 
convicdiorum, quorum plaustra Trilerus in eum convexit, 
pondere gemit. Miseret me "Thomae, sed paene magis mise- 
ret Trileri, qui ob levissimas causas ita saepe in Thomam 
debacchatur, velut homo capital admisisset. De Thoma equi- 
dem non adeo magnifice sentio. Plerumque enim magistellus 
iste recentior veterum Grammaticorum , Phrynichi; Ammonii, 
Herodiani, Moeridis scrinia expilavit, adeo ut, si singula suis 
auctoribus restituantur, verendum sit, ne moveat cornicula 
risum furtivis nudata coloribus. Ubi autem veteres illos du- 
ces relinquit et viribus nititur suis, haud raro in turpissimos 
errores incidit; quod uno exemplo demonstrare iuvat.  Zfix- 
πρέπω τούτοις, inquit, &vri τοῦ κάλλιστα καὶ πρεπόντως διά- 
γω. ὡς τὸ, διέπρεψε τῇ ἀρχῦῇ. καὶ διαπρέπω τὸν δεῖνα, ἤ- 
του χαλλωπίζω. Πλάτων iv Γοργίᾳ: φύσιν ψυχῆς ὧδε yev- 
ψαίαν, μειρακιώδει τινε διαπρέπεις μορφώματι. Prior significatio 
neutra, in veterum scriptis obvia, restituenda est Luciano Dial. 
Meretr. T. III. p. 302. 1. 62. εἴασα δ᾽ ovv αὐτὸν (Parmenonem 
Polemonis militis parasitum) ἐϑέλοντά μοι διηγεῖσϑαι, ὡς τὸν 
“λυν διέβησαν, καὶ ὡς ἀπέχτειναν Τηριδάταν τινὰ, καὶ ὡς 
ἀπέτριψεν ὃ Πολέμων ἐν τῇ πρὸς Πισίδας μάχη. Legendum, 
inquam, διέπρειεν, ut apud 'Theodoret. H. E., quem locum H. 
Stephanus protulit, vro £v τοῖς εὐσεβείας διαπρέψας ἀγῶσι. 
Contrario autem plane modo peccatum in Luciani Scyth, T. I. 
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p. 867. ubi διαπρέψαυ pro. διατρίψαι. Sed. transitivae signi- 
ficationis pro decoro, orno, καλλωπίζω, praeter illud. Platonis 
nullum reperitur exemplum. | Hic quidem iure "Thomas pote- 
rat a "rillero vapulare, Non ignoro, neutra quaedam interdum 
transitive usurpari;sed διαπρέπευν his annumerandum esse non 
facile mihi persuaderi patiar. Platonis locus est Gorg. p. 331. E. 
[p. 485. E. St.] ow ἀμελεῖς, ὦ Σώχρατες, ὧν δεῖ σε ἔπιμε-- 
λεῖσϑαι, καὶ φύσιν ψυχῆς ὧδε γενναίαν μειρακιώδεν διαπρέ- 
"ree μορφώματι. quo in loco philosophorum:summus Euripi- 
dae dictum παρῳδιάζεν, quod: conservavit Philostratus V. A. 
lib. IV. cap. 21. xópvv uiv οὐδεμίαν φέρων, γυναικομίμῳ δὲ 
μορφώματυ, κατὰ τὸν Εὐριπίδην αἰσχρῶς διοπτρέπων, |. ubi 
Olearius male φέρευν et διωπρέπειν. in textum invexit et ad 
Eurip. Bacchas v. 853. 978. respici putat. lustris Grotius 
in Exc. e "Trag. et Com. p. 373, dedit: 

--- ψυχῆς ὧδε γενναίαν φύσιν 

Γυναικομίμῳ διατρέπεις μορφώματι. 


et ita interpretatur: 


— animi sicne generosi indolem 
In morem et habitum mulierum emasculas. 


Sed διατρέπειν omnino vitio laborat, cui et Plato et Phi- 
lostratus adversantur, et similis Sophoclis locus. apud. Cle- 
ment. Alexandr. Paed. lib. IIL. p. 286. ἁβροδίαιτον δὲ vem- 
γίαν 0 Σοφοχλῆς λέγει: Τυναικομίμοις ἐμπρεπεῖς ἐσϑήμασίν. 
Pessime interpres: Quae feminarum sunt amictae vestibus. 
Accentu mutato lege ἐμπρέπεις vel ἐμπρεπής, femineo: ami- 
ctu decorus. Erravit Thomas, cum in aeque vitiosos, ac nos 
hodie versamus, Platonis Codices incidisset, e quibus: vox 
quaepiam librariorum incuria perit: quod e Libanio Op. T. II. 
p. 494. C. pro saltatoribus liquide apparet: εὖ μὲν 000, γυ- 
voixsíov σχήματος, ταῦτα ἡ ὄρχησις ἀπολαβοῦσα, καὶ τὰ τοῦς 
ἄνδράσι προσήκοντα φυγοῦσα καϑάπαξ, imi τοῦτο ἐποιεῖτο 
τὴν διατριβὴν, καὶ τοῦτο ἣν ἣ τέχνη, γυναικῶν μίμησις, οὐδ᾽ 
οὕτως μὲν ἂν διέφϑειρε γενναίαν φύσιν. | Vides Sophistam in. 
ultimis Platonis locum respicere, in quo vel φϑείρεις vel 
διαφϑείρεις reponendum est, et διαπρεπής. . Euripidae autem 
versus sic constituendi: 


| 
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Φϑείρεις δὲ ψυχῆς ὧδε γεγγαίαν φύσιν 

. Τυναικομίμῳ διαπρεπὴς μορφώματι, 

vel διαπρέπων, quod pluribus nunc non licet confirmare. Ad 
"Thomae quippe caussam revertendum est et atrocissimum im- 
pietatis crimen ab illo repellendum. Ut enim reliquas Tril- 
leri criminationes, iniquissimas ilas, quibus supra iam satis 
responsum est, omittam, facere non possum, quin addam, 
"Thomam impietatis, ac si malo animo voces sacris scriptori- 
bus usitatas damnasset et venenum suum in eos evomuisset, 
nullo iure accusari, Aliquoties τὴν ϑείαν γραφὴν citat 'Tho- 


. mas et singularem vocum usum indicat, sed nuspiam repre- 


hendit. Plurimas quidem voces et loquendi formulas, quibus 
S. Scriptores usi sunt, minus Atticas, a quibus Attice loqui 
et scribere cupientibus cavendum sit, annotavit; sed quas 
praeter S. Scriptores alii etiam bene multi usurparunt, qui aut 
eodem fere tempore, aut deinceps Graece scripsere. Cur igitur 
'Trillerus tantas tragoedias excitat? Cur innocenti Grammatico 
foedissimam maculam inurit? Sacri Scriptores sapienter usi sunt 
vocabulis et loquendi formulis aetate sua receptis et piae Chri- 
stianorum plebi cognitis, Qui si Atticorum veterum lingua 
scripsissent, quotusquisque Graecorum eos intellexisset ? | Nol- 


- lem itaque, viros eruditos, qui sacros NN, F. libros observatio- 


) 
Ὶ 


| 
: 


nibus philologicis illustrarunt, toties tam cupide Magistros 
Atticistas sibi sumsisse refellendos; et omnia adeo, quae in S. 
litteris occurrant, pro ᾿Αττικωτάτοις venditasse, Recte quidem 
illi Dionysii Halic., Iosephi, Plutarchi aliorumque, qui S. scri- 


.ptoribus proximi aetate fuerunt, sermonem cum N. F. com- 


parant: verum illos scriptoribus Atticis annumerandos non 
esse supra iam diximus. Aliam viam nuper ingressus est 


"Wetstenius: qui, quum sibi persuasisset, S. Scriptores ἐδιωτι- 


κῶς, barbare, et omnium pessime scripsisse, Grammaticorum 
observatis frequenter mirifice abusus est, multa Moeridis quo- 
que loca plane ἀπροσδιογύσως attulit; quales ipsius errores 
nonnullos in notis: castigavimus (v. p. 33. 145. 276. 314. 
414.), longe plures notare negleximus; sed quos nimiae po- 
tius festinationi, qua Vir doctissimus, iam tum instantis fati 
praesagus, materiam, quam multorum annorum labore college- 
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rat, indigestam proferre, quam tenebris relinquere. maluit, tri- 
buendos et condonandos existimamus. 

Haec de recto Atticistarum usu solo veritatis amore du- 
ctus libere disserui. Si quid paullo acrius dictum exciderit, 
iusta causa et indignatio invito expressit, 

Moeridi Gregorium Martinum de veteri et vera Graeca- 
rum litterarum  pronunciatione comitem dederat Hudsonus. 
Nos eiüs loco duo HxnopiAxr, clari inprimis Grammatici, 
opuscula addidimus, prius antea ineditum, posterius e MSS. 
nunc longe emendatius atque auctius. Prius opusculum in 
Codice Regio 2552. e quo in Ruhnkenii, qui mihi postea 
concessit, gratiam descripserat Eruditissimus Capperonnierius, 
appellatur «Αἰλίου “Ηρωδιανοῦ Φιυλέταιρος. Aelii quidem prae- 
nomen in libris editis, quod sciam, nuspiam Herodiano tri- 
buitur; verum legitur etiam in MSS, qui sunt in Bibliotheca 
Divi Marci Venetiis. V. Catal. p. 275. 276, Nec causam 
video, cur alicui suspectum esse debeat; cum multi Sophistae 
et Grammatici idem praenomen habuerint, ut Aelius Diony- 
sius, Aelius Aristides, Aelius Harpocration, Aelius Asclepia- 
des, Aelius "Theo Alexandrinus, ali: de quibus cum Virum 


















eruditissimum eundemque socerum M honoratissimum, Henr. 
Cannegieterum consuluissem , ita respondit: ,Sophistae illi 
»Oraeci homines, quos dicis, Aristides, Asclepiades, Diony- 
sius, Harpocration, 'Theo Alexandrinus, nomen Aelii, ut 
puto, acceperunt ab Imperatore Aelio, de quo iure Peregri- 
norum ferendi nomina Romana dixi nuper in de mutata 
»Romanorum nominum sub Principibus ratione cap, VI. Im- 
»peratores autem εἰ Caesares ius Aelii nominis habuerunt 
,omnes inde a T. Aelio Hadriano usque ad Pertinacem per. 
.adoptionem, qua cum Hadriano fuerunt coniuncti, Praeci- 
»pui tamen inter omnes Aelii nomine censentur Hadrianus et 
»L. Aelius Caesar, et huius filius iisdem nominibus dictus a 
,nonnulls, at vero in nummis L. Aurelius vocatus, de cuius 
nominibus multa Capitolinus in Vero Imperatore cap. I. Ad 
,Aeliorum ergo Imperatorum aetatem referendi sunt illi Aelii 
»9ophistae, aut si quis serior, eius parenti civitas data exi- 
»Stimanda est ab Aelio Imperatore. Prae ceteris autem pe- 
»regrinis facile Sophistas civitatem adeptos esse credibile est, 
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,0b celebritatem et gloriam, qua ferebantur per Graeciam et 
,Asiam. Quam benigne et honorifice eos habuerint nonnulli 
,Aeli, ab antiquis scriptoribus est traditum. De Hadriano 
»Spartianus cap. 16. Sed quamvis esset im reprehendendis 
»Musicis, dragicis, Comicis, Grammaticis, Rihetoribus, Ora- 
»toribus facilis, tamen omnes Professores et honoravit, et 
»divites fecit, licet eos quaestionibus semper .agitaverit. 
"Adde Aurelium! Victorem cap. 14. De L. Aelio Vero poste- 
»riore sive L. Aurelio haec Capitolinus in eius vita cap. 2. 
»-dudivit Scaurum  Grammaticum Latinum Scauri filium, 
»qui Grammaticus Hadriani fuit; Graecos Telephum, .He- 
»phaestionem, .-Harpocrationem: Rhetores J4pollonium, Cele- 
,rem Caninium, Herodem .4tticum: Latinum | Cornelium 
,JPFrontonem: Philosophos zpollonium et Sextum. Hos omnes 
,amavit unice atque ab his unice dilectus est. ^ Quae di- 
gnissima censui, quae huc referrentur.  Herodiani Φιλέταιρον. 
quoque nuspiam alibi citatum reperi, nec, quare hoc nomine 
libellus insignitus fuerit, satis exputo. Sed eodem titulo quo- 
que insignitus est Zenodoti libellus, quem Cl. Valckenaerius 
Anim. ad Ammon, lib, lll. cap. 18. inseruit. Ζηγοδότου 
Φιλέτερος, pro quo scribendum (Φιλέταιρος. Eundem libel- 
lum Montefalconius in Biblioth. Bibliothecarum p. 624. e Bi- 
bliotheca Scorialensi affert hoc titulo: Zenodoti Philetaerzus 


- (sic) de Differentiis vocum animalium, Forsan uterque ita 


appellarunt, quod exiguae molis essent opuscula, quasi dicas, 
]tineris comes, Vade mecum. Forte etiam haec studiosi e 
maiori Herodiani opere tantum excerpta sunt. 

Posterius Herodiani opusculum ad Phrynichi calcem, 
nuper etiam Pauwii cura, typis expressum est, hoc titulo: 
"Ex τῶν Ἣρωδιανοῦ. Similiter Codex Regius, quem Amicis- 
simus Ruhnkenius contulit. Videtur autem hoc maioris ope- 
ris fragmentum esse, nempe Ζητουμέγων τῶν μερῶν τοῦ λό- 
γου, e quibus nonnulla citat Etymologus p. 794. 1. 34. 
Ἰστέον ὅτι διαφέρει. φιλοπότης uiv διὰ τοῦ 0, ὃ φιλῶν πό- 
τοὺς καὶ συμπόσια. φιλοπώτης δὲ διὰ τοῦ ὦ μεγάλου, ὁ 
φιλῶν πολλὰ πίνειν. πῶμα γὰρ τὸν ποτὸν, καὶ οὐ πόμα 
οὕτως ἩἭἩρωδιανὸς εἰς τὰ ζητούμενα τῶν μερῶν τοῦ λόγου. 


quae iisdem fere verbis in nostro opusculo leguntur p. 457, f. 
Ac d 


XXXVI 


Contulerant hunc libellum cum MS. Regio Sallierius et Stoe-- 
berus, notas quoque nonnullas adiecerat Sallierius: quae om- 
nia ἃ Stoebero ad Ruhnkenium missa eius humanitate ad me 
pervenerunt. Postea Cl. Euhnkenius hunc libellum cum MS. 
Regio 2662. quem viri eruditi non inspexerant, comparavit. 
Horum MStorum ope fragmentum hoc multis locis emacu- 
latum et tertia fere parte auctum prodit. NNunnesii, Hoe- 
schelii et Pauwii notas, cum Pauwii editio in omnium mani- 
aus versetur, omisimus, Sallieri nostrisque animadversionibus 
adiectis, Hactenus de Herodiano. : 

Adieci operi sex Indices necessarios; primum Auctorum 
a Moeride citatorum: secundum eorum, qui ab Herodiano - 
laudantur: tertium omnium fere vocum tum Atticarum, tum 
“Ἑλληνικῶν, quae in Moeride occurrunt: quartum vocabulo- 
rum ab Herodiano explicitorum: quintum auctorum in notis 
ilustratorum , explicitorum, emendatorum: sextum denique 
rerum et verborum, quae in notis explicantur. 

Atque ita omnem meam in Moeride et Herodiano ador- 
nandis rationem declaravi: quam si eruditis probavero, satis 
magnum molesti laboris praemium mihi retulisse videbor. 


| JOANNIS HUDSONI 
ELM A.E FA T I! Ὁ. 





CLARISSIMO VIRO 
GEORGIO HARBINIO 


S, P. 


Benito Tibi, Vir egregie, Atticistam tuum, quem superiori 
anno mihi attulit amicus tuus, Vir doctus pariter ac nobilis: 
teque oro atque obtestor, ut longo post intervallo reducem 
benigne excipias; tantum licet ab illo, quem mihi utendum 
perhumaniter dedisti, mutatum, ut iam pro tuo vix posses 
agnoscere. Nam cum in Apographo tuo, quod ex C]. I. Pri- 
caei schedis descriptum esse mihi retulisti, voces quidem 
singulas iuxta Alphabeti, ut aiunt, elementa collocatas inve- 
nerim, minus tamen accurate istis in literis, quae primam 
cuiusque vocabuli literam insequuntur; mihi libellum hunc 
edere paranti optimum visum est, dictiones ea methodo' dis- 
ponere, qua Lectores quaerendi labore aliquantulum levarem: 
etsi noverim, fore nonnullos, qui hoc meum institutum non 
leviter reprehendent. Quicquid tamen isti (censores morosi) 
hac de re sentiant, fidenter affirmo, paceque illorum dicam, 
culpam hanc leviculam (si qua sit, immutare verborum ordi- 
nem, ubi non alia ex aliis nexa sunt et inter se colligata) 
commodis, uno aut altero, satis magnis compensari. Praeterea, 
quum in eodem illo Exemplari permulta essent, quod tu 
minime ignoras, scribarum incuria et inscitia valde depravata, 
plurima etiam mutila et detruncata, atque nonnulla suo loco 
dimota, operam dedi ut vitiosa corrigerem et luxata ac lacu- 
nis hiantia suo quaeque ordini ac integritati restituerem. Qua 
in re, ut in universo opere perpoliendo, quantum praestite- 
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rim, tui aliorumque tui similium esto iudicium. Omnia me 
sanasse et emendasse non profiteor, nonnulla tamen, nec in- 
feliciter, prae me fero; neque hoc arroganter dictum existi- 
mabit, aut mihi gloriolam istam invidebit aequus rerum ae- 
stimator. Verum, de rei tantillae eventu parum solicitus, te 
prolixa rationum ambage, dum tibi satis iustam. excusationem 
afferam, non morabor. Necesse tamen habeo hoc te admo- 
nere; quod ubicunque coniecturas meas, ad corrupta emen- 
danda aut ad supplendum quod excidisse suspicatus sum, in 
textum recepi, Codicis MS, verba fideliter ad imum paginae 
subiecerim et interpolationes, ne lectori quid fraudi esset, 
uncis inclusas dederim: quod abs te, si paulo difficilior esses, 
probatum iri, mihimet persuadeo; ut et illud etiam, quod, 
quum in aliquibus mihi ipsi non satisfecerim, novas de locis 
male affectis cogitationes post «“έξεων ᾿Ελληγικὼν εἰ Aucto- 
rum indices comparere voluerim. lam ad Atticistae nostri 
aetatem quod attinet (nam de ea forsan aliquid scire deside- 
res), unicum hoc certis auctoribus comperio, quod Photium 
tempore antecesserit et Phrynicho fuerit recentior: nam hunc 
laudat et ab illo laudatur: quorum alter sub Antonino et 
Commodo impp. floruit, alter nono demum saeculo infula 
insignitus est. Laxum, inquies, spatium. — Certius tamen ali- 
quid mapisve definitum proferre non datur. Adeo enim, ob 
scriptorum veterum penuriam in obscuro est illius notitia, ut 
vel de nomine eius inter eruditos parum conveniat: quorum 
alis cum MS. nostro Eumoerides est, aliis vero Moeris ex 
Photio. Postremam hanc appellationem eo libentius amplexus 
sum, quod pro ea faciat virorum maximorum auctoritas , Us- 
serii scilicet, Salmasii, Du- Cangii et Menagii; qui non solum 
libellum hunc oculis usurparunt, sed et ad literas augendas 
illustrandasque ex eo nonnulla protulerunt. Atque hactenus 
de Moeride: cui, ut Enchiridii saltem mensuram quadantenus 
impleret, adiungere primum  decreveram ᾿Εκλογὰς λέξεων, 
quarum copiam uberrimam nostrae suppeditant Bibliothecae, 
Sed quum eas in plerisque cum Hesychio, Suida et Etymo- 
logico magno consentire deprehenderim; iisque conferendis 
digerendisque plus temporis exigeretur, quam mihi ex gravio- 
vibus negotiis supererat, illis, quibus otium est cum dignitate, 





XXXLUX 


provinciam hanc intactam et illibatam relinquo. Ne tamen 
sine comite in lucem conspectumque omnium prodiret Moeris, 
opportune se mihi obtulit Gregorius Martinus *), quem nobis 
conservavit Cl. Seldeni Museum: cui sane, licet de argumento 
scripserit, quod multis abhinc annis eruditorum ingenia exer- 
cuit, non invitus tamen memet passus sum ObDstetricari: quod 
comptus sit et elegans, subtilis et acutus, et necessitudine 
quadam attigerit avum illustris istius Herois, cui pretii quan- 
tivis libros, statuas et marmora, Graeciae Latiique spolia, 
accepta debemus. Haec te volebam. Vale, V. O. et nobi- 
lissimo Vice- Comiti, cuius Bibliothecae praefecturam geris, 
eiusque familiae clarissimae, in qua semper verus honos et 
splendor virtutis enituit, fausta omnia mecum apprecare. 





*) De quo vide sis Athenas Oxonienses Vol. I. p. 169. 
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l5 115. veterum monumentis, quae cum rei litterariae inter- 
trimento paene irreparabili ad hanc usque hominum aetatem 
abdita delituere atque retrusa, numeranda utique venit minu- 
scula quidem, at haud inelegans multique usus zocum .4ttz- 
carum atque .Hellenicarum collectio, quae sub JMoerzdis 
-diticistae nomine circumfertur. toc enim opusculum post- 
quam diu multumque cum tineis erat conflictatum , superiore 
demum saeculo iuvante, πὶ fallor, Joan. Pricaeo, Anglo, . 
quem apographum ex manuscripto Vindobonensi habuisse re- 
fert 0 πάνυ Joan. Jibert. Fabricius Biblioth. Graec. Fol. 
IV. pag. 519. temporis ereptum iniuriae, eruditis primi ordi- 
nig innotuit; ita vero, ut librari descriptum manu in solis 
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museis fuerit tritum. "l'andem ante annos non ita multos in 
diem lucemque publicam vindicavit scriptorem, meliori dignum 
sorte, Joan. Judsonus, Protobibliothecarius quondam Bodleia- 
nus, cuius gloria, quam humanitate peritiaque Graeca sibi 
peperit, tum intercidet, quum ingenuis artibus nullus amplius 
inter mortales honos tribuetur. Prodit libellus tecto editoris 
nomine Oxoniae e Theatro Scheldoniano 1712. forma, quam 
vocant, octava maiori. Vid. z4cta Erud. Tom. Vl. Supplem. 
p. 49. Verum, ut libri, in Anglia qui excuduntur, in his 
terris aves esse consueverunt longe rarissimae; et, si forte 
fortuna huc migrant, multo redimendae argento: ita optimus 
ceteroquin Z/udsonus hisce dapibus non nisi suos populares 
explevit. Hac de re factum, ut JMoeris vix nomzne satis no- 
tus fuerit iis etiam, qui Graeca non contemnunt; quemad- 
modum Cl. Joan. JMatth. Gesnerus, nunquam mihi, nisi ho- 
noris caussa, nominandus, litteris ad me datis verissime iu- 
dicavit. Quae eruditorum ut levaretur inopia, litteris Graecis 
eruditissimi viri, Zudo/ph. Kusterus, Carol. Andr, Dukerus 
et SaZ/ierius, natione Gallus, ad Moeridem, novis perpolitum 
curis, rursus pervulgandum animum appulerunt. Ast, ad co- 
natum hunc, laudatissimum licet, haudquaquam tamen felix 
faustusque eventus respondit. Alios enim, quominus vocis 
exhiberent fidem, mors prohibuit: alii alias ob caussas con- 
silium postea damnarunt suum. Vid. Cl. Fabricius 1, c. et 


Novell. Litterar. Lipsiens. an. 1712. p. 179. 


Spartam igitur hanc, hucusque derelictam, Fautorum ami- 
eorumque excitatus monitis mihi si sumo pro virili parte or- 
nandam: non arbitror quicquam committere, quod vel ab ar- 
tium flore, ab omnibus litterarum studiosis indies augenda, 
aut a meis studiis alienum, quae Graecis orientalibusque 
Musis excolendis dicata praecipue sunt atque consecrata. Nec 
fore quemquam eorum, qui suas curas omnes in salute huius 
studii defigunt, cui hoc meum consilium displiceat, fidenti 
animo mihi promitto: ego modo orbis litterati, quam de me 
concipiet, spem ita explevero, ut hoc munere, qua fieri decet 
accuratione, functus videar. Quod ut fiat atque ego cum lit- 
terarum emolumento in hoc labore verser, iuvabit eruditorum 
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prius mentem expiscari eosdemque ad symbola conferenda 
humanissime invitare, Id nempe cordatus quisque cognitum 
habet atque compertum, rei litterarum communis splendorem 
ad illum et dignitatis et perfectionis gradum, quo Graecorum 
Romanorumque aevo eminuit, iri evectum nunquam; nisi re- 
siam illam viam, quam heroes illi sunt ingressi, rursus in- 
srediamur; ut non singuli ex suo arbitrio, aut insana scri- 
ptis inclarescendi libidine, sed ad optimorum iudicium scripta 
excudant sua. Quem in finem strictim edisseram, quibus in- 
structus subsidüs operam hanc aggrediar; subiuncturus con- 
iecturarum in'Moeridem ἀποσπασμάτιον, et de notis addendis, 
quod cepi, consilium. ' 


Ad prius quod attinet, inprimis honorificentissimis lau- 
dibus decorandi mihi sunt Summe Reverendi Celeberrimique 
Joan. Christoph. et Joan. Christ. ZFolfii, huius urbis, quid ? 
orbis eruditi decora atque ornamenta, quorum beneficia, inde 
a compluribus retro annis largissima manu in me collata, 
quoniam referre nequeo, aetatem devenerabor. Hi, quo com- 
plectuntur omnes mansuetiorum Musarum cultores amore, ac 
me affectu plusquam paterno, certiores de meo facti instituto 
non solum utendum mihi concesserunt ZLozz lexicon ἀγέκδο-- 
τον, sed etiam varias Moeridis lectiones mecum voluere com- 
municatas quas Vir Maxime Venerabilis, quum Lugduni Ba- 
tavorum commoraretur, ex Zs. Z7'ossi codice ad libri oram 
annotaverat. Integrum conferre tunc temporis ipsi fuit visum 
supervacaneum, quod Vossianum illud MSS. maximam par- 
tem cum LHudsoniana legendi ratione congruere animadverte- 
bat. Convenientiam ex eo fonte crediderim profluxisse, uter- 
que codex quod ex supra laudati Joan. Pcaei schedis in 
Anglia asservatis descriptus. Sunt nihilo minus tamen aliqua, 
sed perpauca, in ea priorum litterarum collatione, in quibus 
Vossius ab Hudsono facit divortium; mihi profutura, ubi, 
quae promisi, licebit exsolvere. 


Deinde ad subsidium vocavi magno cum fructu excer- 
pta, quae Vener. Bernh. de Montfaucon ex codice dedit 
Coisliniano et inserta leguntur Catalog. Biblioth. Coislin. 
pag. 485 — 488. Id modo dolendum, virum, cuius summa 
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in litteras, cumprimis humaniores, merita minime multi as- 
sequuntur, superat nemo, perpaucos admodum singulorum 
στοιχείων versus speciminis loco protulisse; ut non dubitem, 
fore complures, qui mecum optabunt, ut ipsi placuisset in- 
dicare, in quantum lectionum dissensione a Pricaeano apo- 
grapho discrepet Coislinianum. Cuius tamen voti nos fore 
propediem compotes, spes aífulget certissima. — JVovazm etiam 
JBibliothecarum Bibliothecam indefessi laboris ac paene ad- 
amantium senem parare, novellae nuper nuntiarunt, in qua 
habebimus forsan et Regii et Coisliniani atque Parisiensium 
reliquoram MSS. lectionum varietates. 


Porro haud nescius, Claud. Salmasium in operibus suis 
Moeridem passim laudare atque illustrare laudatum, evolvi eius 
Plinianas exercitationes, in Tertullianum de pallio notas, 
Comment. de lingua Hellenistica, de iure Attico etc. Eoque 
me minus temporis in horum operum lectionem insumti poe- 
nitet, quod complura mihi suppeditarunt, quorum ope atque 
auxilio noster pristinae partim sanitati restituitur, partim, quod 
deest edito, potest suppleri. 


Ita quoque adii Illustriss. Ezech. Spankemii aliorumque 
libellos, in quibus Atticistam nostrum excitari subinde testem 
noveram, Prior habuit exemplum ad codicis Vindobonensis 
fidem expressum, cuius verba non infrequenter recitat in no- 
iis, cedro disnissimis, ad Jristophanis comoedias tres prio- 
res, In his vero, praeter Carol. Du- Cangium , Jac. Usse- 
rium, Jerid. Menagium , Henr. V'alesium , ut laude ornetur 
meruit Steph. le Mone. Quamquam enim mon nisi semel, 
ego quantum novi, Moeridis usus sit opera in variis sacris: 
ansam tamen praebuit integri versus restituendi, qui in im- 
presso desideratur. Denique, quoniam ipsa vocabula a lexi- 
corum compilatoribus peti debent ex istius linguae scriptori- 
bus, quam cupiunt explicatam : manu non indiligenti Aristo- 
phanem, Platonem, 'hucydidem, Xenophontem, Demosthenem 
aliosque legendo contrivi, qui Atticam sermonis elegantiam 
scriptis ad posteros transmiserunt; minime spreta vetustiorum 
lexicographorum cohorte. Hi omnes quam maximum emolu- 
mentum attulere Moeridi, et comtiori ornatiorique habitu, 
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quod praefiscine nunc dixerim, prodituro. Suppeditarunt enim - 
ea loca, quibus noster Átticista ad firmandos vocum usus at- 
que significationes quandoque utitur, secundum optimas uni- 
uscuiusque scriptoris editiones curate olim indicanda; et prae- 
terea digito quasi indice monstrarunt verum, mea opinione, 
genuinumque legendi modum. . Quo autem ingenii instructus 
acumine susceperim negotium illud, sicuti difficile, ita quoque 
periculosum , ut pateat; iuvabit nonnulla loca hic tentare, 
initio ab ipso libelli titulo ducto, qui talis est: 


MOIPIAOS ATTIKIETOT 
AEEZEISM 
A'TTIKQON ΚΑ, |"EAAHNAON. 


Moenis LLabbeo Bibliothec. nov. manuscr. pag. 105. et Mae- . 
ris Steph. le Moine Far. Sacr. 'T. 11. pag. 479. appellatur 
opusculi auctor. Utrumque typorum errore vitiose expressum. 
Neque tamen libri veteres de vera lectione consentiunt. Alu 
Μοίριδος, alii Ἑυμοίρυιδος nomen praeferunt. Posterius fuit 
in apographo Pricaeano (vid. Colomesius Observ. Sacr. p. 120.) 
et Spanhemiano (ad PZuti v. 12.); quod vero Cel. Zudso- 
nus Photz, Usseri, Salmasii, Du- Cangi;, Menagiz alio- 
rumque fretus auctoritate reiecit, Addere potuisset 2n£onzum 
Eparchum , cuius codex Galliarum regi oblatus dono diserte 
legit Joígwc. Quae quum ita sint, neque ego quicquam hic 
mutandum arbitror. Criticae vero audaciae mihi si esset 
satis, qui contra tot virorum, doctrinae amplissimae fama ce- 
lebrium, niterer auctoritatem : auctorem huius opusculi futuro 
"Veatri. dnonymorum JPlaccianz editor relinquerem belle 
coniicliendum. Interim de rebus in obscuritáte ac dubitatione 
positis quum omnibus liceat animi sui cogitata aliorum ex- 
ponere iudicio: mihi vitio versurum confido neminem, si mo- 
deste ac verecunde dicam, quid mihi rebus omnibus expensis 
venerit in mentem. . Incerta est Moeridis, qua floruit, aetas, 
Exinde, quod ZZrynzchus in hoc nostro glossario excitatur 
testis; et quod ipsum laudat ZAo£zus Biblioth. cod. CLVII. 
colligitur, intra illud spatium, quod a IL. ad XII. post. C. N. 
saeculum effluxit, libellum fuisse confectum. | Loaxum, inquis 
cum Hudsono, spatium? — Non diffiteor. Sic quoque nomen 
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est in ambiguis, quippe nec Graecis, nec Latinis cognitum 
auribus. Jerodotus .Euterp. cap. 101. et alibi antiquissimi 
Aegyptiorum regis, JMoeris dicti, inilcdit mentionem. Hinc 
esset coniecturae capiendae locus, auctorem opusculi, natione 
Aegyptium, forsan Alexandriae aut natum, aut commoratum : 
id modo si possemus dare probatum evictumque, eo, quo 
Moeridem vixisse oportet, aevo, Aegyptiaca nomina adhuc 
fuisse in usu; quae abolita potius atque cum Graecis Roma- 
nisque commutata si asserimus, haec disputatio ad veritatem 
videtur propensior. Neque est, quod mihi obiiciatur Moeris, 
quem Zirgilius Eclog. IX. canentem dicam, an flentem, in- 
ducit. Sive enim is Virgilii procurator fuerit, ut Servius 
observat, sive eiusdem parens, quod JZadius z4scensius opi- 
natur: fictum tamen est nomen atque a moerore deducendum; - 
quod lacrumantem faciat poéta virum deperdita Menalcae rura. 
Hunc autem nodum expediemus, si opusculi inscriptionem ita 
concipimus: JMoiga λέξεων ““ττικῶν καὶ ᾿ Ἑλληνικῶν. Μοῖρα, 
quod 'Tacticis zurmam seu coALortem militum, mille viris 
constantem, denotat (vid. Du- Cangius in Glossar. Gr. f. 943.) 
apud JZomerum passim et Ca//i/machum in fragmentis a 
Rich. Bentleio collectis 'T. I. p. 323. edit.  Ultraiect. pro 
cuiusvis rei legitur parte. Neuter vocis significatus ita com- 
paratus est, quin apposite conveniat in naturam atque consti- 
tutionem huius libelli: qui neque omnes Atheniensibus pro- 
prias dictiones et loquendi formulas, neque earundem bene 
multas, sed partem tantummodo explanat interpretando; quod 
iis nequit esse obscurum, qui expensa libelli mole vel rela- 
tum legerunt apud .XenopAontem de Fiepubl. Atheniens. cap. 2. 
Atticos mista quadam ex omnibus, tum Graecis, tum barba- 
ris, lingua copiosa usos; aut Galenum τῶν παρὰ τοῖς “ἅττι- 
κοῖς συγγραφεῦσι ὀνομάτων βίβλους μή, dictionum Atticarum 
libros XLV 1I, ut ipse de Zbris propriis testatur, norunt 
composuisse. [ἃ quoque silentio praetereundum minime est, 
admissa hac emendatione nos rationem posse promere, qui 
factum, ut librorum antiquorum quidam in frontispicio ha- 
beant Εὐμοιρις, — Recentioris scilicet aevi hominem, qui locu- 
pletare sategit libellum adiectis novis versibus, ut studium 
operamque creparet, inscripsisse glossarium : Εὐμοιρία x. v. À. 


XLVI 


portio bona; facile mihi persuadeo. Nam in illo Caesareae 
Bibliothecae MSS. quod praefert. Εὐμοιρις, sunt articuli non- 
nulli, quos in alüs frustra quaesiveris. Tandem huius nostrae 
coniecturae caussam quodammodo tuetur, Salmasius quod 
habuit, exemplar, in quo titulus fuit: JMoígug “Δττικιστὴς περὺ | 
λέξεων  Zdrruxv. καὶ “Ἑλλήνων. Vid. Exercitat, Plinian. 
pag. 649. Quid enim librario oscitanti fuit facilius, quam 
Μοῖρα λέξεων refingere in JMoígue λέξεων, inserta, ut omnia 
cohaereant, περὺ, particula? Et, ut commentum nova ex- 
cludit mendacia, ita «ἀττικιστοῦ quoque assutum postea cre- 
diderim cognomen, ut auctorem linguae Atticae constaret 
fuisse studiosum. Verum enim vero, quibus haec coniectura 
implicata sit difficultatibus, quum pulchre intelligam: - cave, 
B. L. alio eam quam problematis critici habeas loco; . quod 
excutiendum propono, qui longo criticarum rerum usu edocti 
sunt atque exercitati. 


2Aewto, "“ττικῶς. ἄεννάων, “Ἐλληνικῶς. (Vid. pid) 
““λυκὼ, ᾿Αττικῶς, "adgvoitogivre “Τυσιστράτη. 

ἁλυκὸν, κουνόν. (Vid. p. 29.) i 
᾿ἀγτίγραφα, πληϑυντικῶς, ' dvruuc. 

ἀντίγραφον, ἑνικῶς, “Ἑλληνικῶς. (Vid. p. 7.) 
"Δρίβαλλον, ἐστὶ δὲ εἶδος ποτηρίου 

στεγόστομον. (Vid. p. 91.) 
Ampl, "4ττικῶς. ἄωώριον, “Ἕλληνες. (Vid. p. 32.) 


Atque haec specimina ex primo decerpta στοιχείῳ sufficiat in 
praesenti dedisse. 


In annotationibus concinnandis praeter MSS. discrepan- 
tias atque de earum valore iudicium id vel maxime mihi 
datum existimabo esse, ut Moeridis testimonium ad fidem 
optimorum auctorum, Attica qui usi sunt dialecto, revocem; 
ne in errorem deducantur lectores,  Allucinatum nonnunquam 
hominem Graeculum, quisquis ille demum fuerit, dudum ani- 
madverti: et vereor pertentatis singulis lexici articulis, ne 
plura olim notanda sint peccata. Dabo deinde operam, ut 
vocum, et Atticarum et Hellenicarum, verus usus rarioresque 
notiones lectori pateant; quod iis ingratum haud fore mihi 
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polliceor, qui, ut indies magis magisque nobilissimi sermonis 
divitiae eruantur, habent in optatis. Indicatis etiam, quod 
supra iam promisi, auctorum locis, quae noster testatur, haud 
intacta relinquam antiquitatis momenta in hoc commemorata 
opusculo: quorum alia, et quidem notiora, ita explicabo, ut 
ad scriptores remittam, qui ex instituto de iis sunt commen- 
tati; alia vero, nec frequenter obvia, paullo pleniori exsequar 
stilo. Huic meae opellae suis locis praemittentur Hudsoni 
aliorumque labores. Latinam versionem, etiamsi ipsa libelli 
constitutio non respueret, nollem tamen adiungere, deterritus 
et rei difficultate, et tristi Nic. Blancardi exemplo, qui, quod 
Harpocrationem Latine de Graecis reddiderat, misere, at imme- 
rito, Jac. Gronovio vapulavit. Conf. Joan. 441b. Fabricii Bi- 
blioth. Gr. Vol. IV. p. 985. sq. Tempus versioni tribuendum 
libentiori animo insumam in dissertationem praeliminarem, in 
qua de huius glossarii instituto, fatis codicibusque dicetur. 
Agmen claudent vocum auctorumque indices necessari: ut 
adeo in hac iterata editione nihil facile quisquam desideraverit, 


quod Hudsonianae est ornamento, Omnia aderunt excepta 


Georg. Martini dissert. de veteri et vera Graecarum íittera- 
rum pronunciatione, quam molis tantum augendae gratia co- 
mitem Moeridi Hudsonum adiunxisse existimo. 


His igitur stipatus praesidiis, hac mente atque ingenii, si 
qua in me est, felicitate otii partem quandam Moeridi hactenus 
tribui. Nec quicquam, optimum numen si vitam viresque com« 
cesserit, erit in mora, quominus hoc ipso, quem nuper admo- 
dum auspicati sumus, anno opus subiiciatur prelo; modo mu- 
nificentiam eorum fuero expertus, quibus cordi est curaeque 
Graeca litteratura. Si qui igitur sunt, qui codicis a me nondum 
inspecti varias lectiones in scriniis servant, aut viri cuiusdam 
docti possident annotationes, aut denique ipsi auctorem hunc 
suis curis explicarunt: eos publice observanterque rogatos volo 
oratosque, ut communibus studiis foveant opus in communem 
usum edendum earumque rerum mihi, vel potius orbi litterato, 
copiam liberaliter faciant, quas ad eius ornatum utilitatemque 
amplificandum aptas iudicabunt. Quicquid ad B. Theod. Chri- 
stoph. Felgineri viduam transmittetur, id ut ad me recte perve- 
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niat, curabitur. Haud immemorem me experientur beneficii, 
qui meritam iis gratiam debito honore, iustis encomiis atque 
animo longe gratissimo persolvam: sicuti et illis me profitebor 
obstrictum , qui consiliis suis meum iuvare non dedignabuntur. 
De mutandis, addendis detrahendisque amice monitus, ad sua ' 
ipsius vineta caedenda nemo me erit paratior, nemo alacrior. 
Scribeb. Hamburgi ad diem 4. Januarii cz010coxxxam. 


IN NOVAM 


MOERIDIS ATTICISTAE 
EDITIONEM, 


AB 
AMICISSIMO ET DOCTISSIMO 


IOANNE PIERSONO 


CURATAM,. 


Laetis auspiciis, venusfe, prodi, 
Graecarum arbiter elegantiarum, 
Doctor Cecropiae probate linguae, 
Prodi, splendidiorque, comtiorque, 
Nec vestem macula inquinatus ulla. 
Tu, paucis hominum peritiorum, 
MoErRr, cognitus ante, literatum 
Nunc orbem poteris perambulare, 
Nunc quo vis pede libero vagari, 
Attici geniumque gratiasque 
Pandens eloquii, tuasque dotes. 
Nos, o delicium meae iuvenfae, 
Quondam traxit amor tuus, tibique 
Iam manu medicam, et mihi parabam 
Nomen, cum rapuit subortus ardor 
Transversum ex adytis novem Sororum, 
Ad severa magis, magisque casta, 
Ut tum visa mihi fuere, sacra. 
Non tulit Deus, ac redire jussit, 
Qui mortalibus orbis in theatro 
Partes distribuit, Choragus unus, 
Nutum ut ingenii sequente quovis 


Scena sic melius stet universi. 
xk mom 


Te vero interea latente, 'Thomas 
Ad nos luce nova venit renatus: 
Ruhnkenique opera Platonicarum 
Interpres venerum fugit latebras, 
Doctorum cupidis receptus ulnis. 

Quin et Grammaticos super verendum 
"Tollit Hesychius caput vetustos, 

Ac, spondens sibi iam perenne nomen, 
Magnum crescere opus nitore multo 
Cernit; quod pariter laboriosum, 

Et doctum pariter, Dei faventes 
Perduci faciant ad umbilicum ! 

Vidit, ac doluit meus sodalis 
PrrenRsoNUS, Charitum manu politus, 
Pastusque a teneris lepore Graio; 

Et tu, MoERI, iaces, ait, tuumque 
Ignorant homines decus, malignis 
Damnatum tenebris, situque foedum ? 
Non sinam. Ef maculas, librariorum 
Quas stupor dederat, nec eruditus 
Anglus sustulerat, repurgat omnes. 

Ergo vive, tua, vigeque, sorte 
Felix; Vindicis et serens per orbem 
Laudes egregii, a nepote sero 
Famam pro meritis fer invidendam.. 


ERNESTUS GULIELMUS HIGT. 








EXCERPTUM 


EX PRAEFATIONE IOH. FR. FISCHERI 
AD 1. F. HEUSINGERUM SCRIPTA. 





Atque nomen quidem verum auctoris huius Συλλογῆς non 
Eumoeris, neque Éumoerides esse, sed Moeris, Hudsonus 
iam recte vidit, Namque sic non solum a Photio nominatur, 
sed in multis etiam libris scriptis, tanquam Regio), et eo, 
qui in bibliotheca Coisliniana, nunc Sangermanensi, est. Eu- 
moeridis nomine eum laudat Spanhemius ad Aristophanem 
passim, et Colomesio, Codicis Vindobonensis auctoritate ***), 
Eumoerides dicitur. Sed syllabam .ETY' initium praenominis 
suspicabar esse, quodcunque tandem istud fuerit, librariorum 
inscitia ipsi nomini additam: in primis quod nemo ita ap- 
pellatus usquam in monumentis antiquis reperiretur, quum 
Moeridis nomen multis olim commune fuisse constaret: in 
quibus, praeter antiquissimum Aegypti regem,  Virgiliique 


*) MMMDII Μοίριδος ᾿Δττικιστοῦ λέξεις Arrizóy xol Ἑλλήνων κατὰ 
στοιχεῖον. lta laudat titulum libelli Stephanus Monachus in Variis 
Sacris, et ex eo Fabricius Bibl. Gr. V. 46. p. 486. Sed Cangius, 
qui Codice illo usus est in Glossario Graeco, indicem sic exhibet 
[Ind, Auctt. p. 50o.]: Ποίριδος ᾿Δττικιστοῦ λέξεις Mrrizol xol EÀ- 
ληνιχαὶ χατὰ στοιχεῖον. 

**) Hoc inde colligo, quia in libro scripto Georgii Harbinii, ex quo 
edidit hanc Συλλογὴν loh. Hudsonus, legitur Euuoigídov, ab Εὐ-- 
μοιρίδης. lam liber ille Harbinii descriptus erat e libro Ioh, Pri- 
caei, quo usus est sine dubio Colomesius. Liber autem Pricaei 
erat apographum Codicis Vindobonensis. [Confirmatur id auctori- 
tate Usserii, quocum communicaverat Pricaeus hoc apographum. 
Vid. eius Animadverss, ad Epist: ad Antiochenos, quae vulgo Igua- 
tio tribuitur, p. 104. Vocat ibi eum et p. 115., ut Colomesius, 
Eumoeridem. zx ApprzNp.] Hoc ignoravit Fabricius. Nam Bibl. 
Gr. III. 54. 5. scripsit: quibusdam Eumoerides vocatur, ut Colo- 
mesio p. 120. Observ. Sacr. , quo auctore, vel quo argumento, 


ignorare me fateor. 
3 ^ Xon Δ, 
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villicüm, numerandus est is, qui in Epigrammate Stratonis 
quodam Anthologiae nondum editae) commemoratur, Quam 
facile autem librarii pro JMOZPIAOZ scribere potuerint 
 MOIPIAOT, in litteris praesertim minusculis, quis non vi- 
det? Atque haec habui, Vir clarissime, quae de nomine au- 
» ctoris dicerem. | 

Quis vero ille fuerit, et ubi natus: quibus in terris 
vixerit, et quando, non apparet. Loc certum satis est et 
manifestum , quum hunc libellum eius Photius legerit, eum 
vel ante tempora Patriarchae Constantinopolitani, vel ipsa 
etiam eiusdem aetate, vixisse. ἴω eo autem errasse videtur 
Hudsonus, quod putaverit, eum post Phrynichum floruisse, 
idque collegerit inde, quod Phrynichus a Moeride laudare- 
iur?*), Sed verba illa Phrynichi ab aliena manu, mon ab 
Atticista, adiecta esse, suo loco docuimus. . Cui errorem simi- 
lem. in Glossario Timaei Platonico?*?**) investigavit demon- 
stravitque Ruhnquenii sagacitas. "lantum prodest et iuvat 
rectus Critices usus! Et tantum obest nocetque eius con- 
temtio : | 

Quod ad ipsum hoc Nostri opusculum attinet, vel index 
eius ostendit, collecta ibi contineri, secundum litterarum or- 
dinem, vocabula, vel Atticis veteribus eorumque imitatoribus . 
propria, vel communia tunc Graecis caeteris omnibus, ita ta- 
men, ut auctor saepe certa quaedam utriusque generis scri- 
ptorum loca respexerit, non communem ubique dicendi con- 
suetudinem spectasse videatur. Sicut enim Ἕλληνες quando 
ab Atticis distinguuntur, Graeci sunt, praeter Átticos, omnes: 
ita verba Ἑλληνικὰ, quum discernuntur ab ““ττικοῖς, woca- 
bula sunt, quibus, alio saltem significatu, quam Attici olim, 
Graeci tum uterentur omnes ὯΔ). An vero libellus hic, 
quem Valquenarius T) utilissimum vocat, integer ad nos et 


salvus pervenerit, de eo vereor, ne sis mecum vehementer 





*) Apud Valquenarinum V. C. Animadverss ad Ammonium II. 15. 
p. 218. 


* FF) In vocab. ᾿Ισοτελής. 

*"^ [n Οὐχ ἥκιστα. 

""*) Vid. omnino Salmasius de Hellenist. p. 46. sqq. 
4) Ad Euripidis Phoeniss. v, 1422. p. 48o. 
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dubitaturus, Vir clarissime. Eum brevem fuisse et parvum; 
non grandem et longum, satis quidem potest constare ex eo, 
quod a Photio appellatur σποιημάτιον, "Sed nihil inde abla- 
tum esse aliena manu, nihil adiectum a grege Grammaticorum 
recentiorum , cui in mentem. veniat aflirmare? Nam primo 
quidem in multis, qui restant, libris scriptis leguntur multa, 
quae non item in alis: quidni in iis, qui vel temporis iniu- 
ria, vel neglegentia hominum, periere, multa extiterint, quae 
in nostris hodie codicibus non inveniantur? Deinde est ve- 
rissimum, non pauca ex aliorum (Glossographorum libris 
fuisse a Grammaticis posteriorum temporum male sedulis in 
hunc libellum, ut fit, translata, E Timaeo quidem Sophista 
multa illuc venisse, ex eo praesertim. tempore magis coepit 
certiusque animadverti, quo Montefalconius *) Ruhnquenius- 
que **) Glossarium hominis Platonicum edidere. | Nosmet 
vero E. ipsi passim, multa nunc in libello Nostri 
legi, quae diligentiae Thomae Magistri debeantur, Qua in re 
dissentire licebit a Ioh. Alberto, Viro summo, δὲ vel ob 
praeclara in Hesychium merita memoria immortali dignissimo, 
Ei cum Menagio et Lamb, Bosio contra videbatur ***) 'Tho- 
mas alicubi exscripsisse Moerida. Verum quo minus, assen- 
tiri Viro divino queamus, hoc impedit, In Thomae Ecloga- 
rio fere omnia pleniora, adiectis etiam saepe locis scriptorum, 
habentur, ita ut vero videatur similius esse, Grammaticos 
recentiores auxisse Moerida e "Thoma ****), sed ut profecta 
omnia ab ipso Moeride existimarentur, neque vestigia fraudis 
certa relinquerentur, omisisse alia, alia interdum accommo- 
dasse reliquis: praesertim quum isti homines libellum Nostri 
collocupletare instituerint glossis alienis pluribus, quod de 
Thomae Eclogario non ita certo constat, neque ἃ quoquam 
adhuc est, quod sciam, observatum. Etenim non solum e 
Timaeo, uti demonstravimus, et Thoma, sed e Suida quoque, 


᾿ἄη λέξεις Nostri aliena. multa derivavit inepta Grammaticorum 





*) Catal. Biblioth. Coislinianae p. 477 — 481. 

**) Lugd. Bat. A. C. CISI9 CCLIV. octonis, 

***) Observ. N. F. p. 144. 

*"*^^ [Iure hanc Fischeri sententiam reprobavit Piersonus in Praef. 
p. XVL “6. A, K. 
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sedulitas. Sed ne quis erret. forte;  nosve erroris accuset 
ipsos, id quomodo velim intellegi, «dicam apertius. Quae 


apud Suidam hodie, et apud Moerida, leguntur, ea non tam 


e Suida transscripsisse:. censeri debent Grammatici, quam ex 
115 potius libris, e quibus mutuatus sit sua Suidas compilator. 


Certe Moeridis Codex ille, quem in bibliotheca Coisliniana . 


esse supra significavimus , iudice Montefalconio , rerum harum 
intellegentissimo Viro, scriptus iam saeculo.decimo est, Quo- 
modo igitur e Suida augeri a Grammaticis libellus Atticistae 
Nostri potuerit? Sed ii libri quum vel interierint, vel non- 
dum saltem editi sint, eorum loco, opinor, recte laudavimus 
Lexicon Suidae. | 


Et quia ad libros Moeridis scriptos véntum est: licebit 
pace Tua, Vir doctissime, et de reliquis, qui mihi quidem 
in notitiam venerint, breviter exponere. Praeter Coislinianum 
Codicem *), qui membraneus est atque optimae notae, Vati- 
canüs commemoratur! a Maussaco' in dissertatione Critica de 
Harpocratione **) , ^et Vossianus, qui nünc in bibliotheca 
Leidensi est, ab Alberto V. C."99*), Eo, quem Antonius 
Eparchus, Corcyraeüs, Francisco primo, Fíahciae regi, dono 
dedit, ét quo, praeter Móerida, multi ali libri Graeci conti- 
nentur, Regium vulgo appellant?****), in conficiendo Glos- 
sario Cangium usum esse, Vindobonensisque exemplar penes 
Ioh. Pricaeum fuisse, superius demonstravimus. Qui libri 
omnes ex uno eodemque fonte ducti fuerint, an e pluribus 
et diversis, dici, quum eos comparare inter se non licuerit, 
non potest. Sed si e particulis tamen quibusdam, quibus 
tanquam gemmis multi Viri docti sua scripta, veluti Salma- 
sius, Pricaeus, Cangius, Spanhemius, Albertus, et alii, distin- 
xere, iudicium faciendum sit de libris integris: non ex uno 
omnes, sed e pluribus eisdemque diversis exemplis, videntur 
esse descripti. | 


Nam de toto quidem Moeridis libello vulgando ante 





*) n. CCCXXXXV. 

**) p. 593. edit. Blancardi. 

ΚΑ) Observatt. N. F. p. 173. 257 et 557. 

^***) Laudatur etiam a Salmasio Observatt. ad Ius Átt. et Rom. p. 164. 
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magnum illum Küsterum *) nemo videtur, qui cogitaret, re- 
pertus esse. Primus autem eum octonis edidit Oxonii anno 
huius saeculi duodecimo loh. Hudsonus?**): qui quam ra- 
tionem in eo edendo et emendando sequutus sit, poterit ex 
eius Praefatione, quam  adiiciendam curavimus, cognosci. 
Tribus fere annis post maximam illius partem e Codice Cois- 
liniano inseruit Catalogo huius bibliothecae Montefalco- 
nius?***):. atque "ante annos non multos novam se opusculi 
editionem adornare professus est loh. Piersonus ?***), Com- 
mentario Claudii Sallierii, Viri clarissimi, instructam, — Quod 
Vir docti consilium diu, fateor, incertum me dubiumque 
reddiderat, quid facerem:  absolveremne meas ἴῃ Moerida 
Animadversiones, conscribere enim eas ante coeperam, quam 
de nova illa editione quidquam audivissem; an inchoatas re- 
linquerem: in primis, quum me destitutum libris scriptis vi- 
derem , quibus se usurum ille ostendisset, Sed quia librarii 
nostri libelli exemplaria flagitabant, facileque intellegebam, 
nostrum consilium in eo edendo diversüm fore, | neque 
omnino nihil sine libris scriptis effici posse: constitui tan- 
dem, id quod non aegre laturum esse Virum doctum, quae 
eius humanitas e$t, sperare licet, Atticistam, cura mea quali- 
cunque illustratum, iubere prodire: de quo consilio meo 
restat, ut pauca dicantur. 

Placuit autem insistere vestigiis iis, quibus institisse 
Pavum Valquenariumque in  recensendo PPhrynicho atque 
Ammonio videram, gitur hoc in primis negoti intellege- 
bam mihi datum esse, ut vera ubique et genuina lectio, quo- 
ad fieri posset, indagaretur. Quam ob caussam et inspexi 
contulique diligenter libros omnes, ubi particulas quasdam 
libelli prolatas vel legissem, vel audivissem: et coniecturas 
Virorum doctorum studiose, nec sine molestia magna, collegi, 





*) Fabricius Biblioth. Gr, IV. 25. 4. extr. 

**) Recensetur baec eius editio Actt. Eruditt, Supplem. To. VI. Sect. 
Ii. p. 49. ff. a Ioh. Cbristi. Bielio V. C.: cuius nomen adscriptum 
vidi in eo Actorum exemplari, quod est in museo Menqueniano. 
Sed nil novi ibi neque observatur quidquam, neque monetar. 

*** p. 485 — 488. 

****) Verisimil. II. 3. p. 169. 
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measque passim adieci, Et. quia cognoveram, multa loca 
corrigi posse e locis aliorum Grammaticorum similibus: neque 
haec. praetermittenda duxi. In primis glossas Hesychianas 
saepius laudavi,  Animadverteram enim, vocabula Attica, ibi 
fere per “Ἑλληνικὰ explicari, ut horum | glossematum auctori- 
tate lectiones Nostri multae vel confirmari magis, vel reiici 
certius repudiarique possent. ' Vocabula ipsa, eorumque 
significatus varios, auctoritatibus scriptorum multis. illustrare 
et. demonstrare visum: non est; cum quod id alienum esse 
proprieque ad Lexicographos. pertinere putarem, tum. quod 
a Piersono praestitum iri sperarem , et quod editio adornanda 
esset non magno parabilis: Atque secundum hoc consilium 
velim existiment de opera nostra et labore homines docti. 
Caeterum quum  Hudsoni notas addere nostris placuisset: 
iussimus quoque eius exemplum operas sequi, non ignorantes, 
multas ibi coniecturas leves, immo falsas, in contextum re- 
ceptas esse, Sed quia errorum ubique admonuimus lectores : 
nihil inde periculi timendum Moeridi videbatur. 





LECTURTS 


S. P, D. 


GEORG AENOTHEUS KOCH. 





Praeclara clarorum virorum in literas humaniores merita 
cum a posteris in magno poni discrimine memorique animo 
agnosci par sit, tum nescio an huic officio pulcherrime satis- 
fiat, si, quae egregie ab illis inventa sunt, explicita atque 
disputata, n in oblivione iaceant, quasi in vitam re- 
vocari latiusque inde propagari curamus, Etenim, ut memet 
antiquitatis disciplinae finibus contineam, permulta eademque 
sat luculenta scripta, quae apud exteras gentes ab indefessis 
doctorum hominum studiis profecta praeteriti tempora saeculi 
in lucem protulegunt, tantummodo in paucorum notitiam ho- 
die pervenire negarfi nequit; cuius rei causam in eo potissi- 
mum quaeras, quod rariora omnino sunt et nisi ex bibliothe- 
carum scriniis vix arcessenda, aut, quod fere consequens est, 
maioris pretii, quam ut a multis coémi possint. Quare vel 
is laudem aliquam mereri videtur et ad promovendum bona- 
rum literarum studium aliquid contulisse censendus est, qui 
in praestantioribus huiusmodi libris, et quorum commodiorem 
usum aegre desideramus, typis iterum describendis operam 
collocet atque diligentiam. Nec profecto de segnitie quadam 
orbis literati in hoc, ut ita dicam, scripta conscribendi studio, 
quod per se neque laude destitutum est, neque fructu caret, 
conquerendi ullam nobis nunc quidem adesse causam quivis 
dies testatur, Imo vereor, ne tota res in peius abierit, id 
quod omnes probi mecum sentient. Namque cum hodie ple- 
rique non famae sed fami scribere videantur, lucri cupidine 
adducti in veterum libros cum interpretum priorum  com- 
mentaris denuo a se edendos nulla ratione habita temporum 
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hominumque, quibus eos destinant, nullo adhibito delectu, 
desultorum instar certatim involant. Sic, ut in re molesta 
uno defungar exemplo, Horatius Lambini admodum nuper. 
nova veste indutus prodiit, qui, quoniam multa recte et bene 
observata in eo invenias, iccirco non erat recoquendus. NNactus 
est Venusinus poéta post Lambinum tantum numerum explica- 
torum, ut, quae in illo nobis scitu digna sint, ab his sexcen- 
ties repetita videas. Quid quod in una Mitscherlichii edi- 
tione, odas certe et epodos quod attinet, totum paene Lambi- 
num habeas redivivum? — Absit vero, ut hunc vel illum lae- 
dere in animo sit, sunt enim clara ceteroquin nomina: ra- 
tionem ipsam vitupero, et valde optandum est, ut ille infau- 
stus bonis literis impetus paullum compescatur. 

Praeter ceteros autem dignus mihi videbatur Moeridis Atti- 
cistae libellus, qui praelis iterum committeretur, non quod a tra- 
ctatae materiae ubertate aut praestantia commendandus sit, 
nam per est exiguus et supra modum exilis, sed quod ho- 
mines solidae doctrinae laude florentissimi ad eum elimandum 
illustrandumque multum laboris impenderint. ^ Quo magis 
autem innotuit huius libri, tot priorum interpretum virtutibus 
conspicui, utilitas, quoque maior indies acorevit exemplorum 
inopia et raritas, eo paucioribus verbis opus erit ad rationes 
aperiendas, quae ad hancce novam editionem me impulerint.- 

Moeridis nimirum hoc cum reliquis Atticistis commune est vi- 
tium, quod ex manca et subitaria veterum scriptorum lectione, 
haud raro etiam codicibus eorum deterioribus usus, praece- 
pta sua composuit, quae inde sequitur ut nunc vana et 
aliquanto mera aegri capitis somnia habenda sint, nunc dubia 
et incerta, perpauca tantummodo ex omni parte vera, Bonum 
itaque factum, quod in eius opusculo emendando atque ex- 
plicando felicissimo successu elaborarunt Hudsonus, Sallierius, 
Berglerus, et his longe superior Ioannes Piersonus*). 

Erat in Piersono innatans quaedam verborum facilitas et 
beatissima illa ingenii ubertas, qua unice factum est, ut tam 





ἢ De eo quam praeclare senserint Valckenarius et Ruhnkenius, 
horum scripta documento sunt. Legas illius Diatriben in Euripi- 
dis Reliquias, huius ad 'lTimaeum Animadversiones. 
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brevi temporis spatio, nempe sex lustra nondum emensus 
vitae satisfecit, perlustratis omnibus fere veteris Graeciae La- 
tiique monumentis antiquarum literarum studia tanto successu 
amplecti tamque luculenta doctrinae specimina edere posset. 
Eximiam curam adhibuit in singulorum verborum explicatione 
et plane singularem diligentiam in rebus grammaticis perve- 
stigandis, in quibus si multa rectius hodie cognita sunt, gra- 
tulemur nobis de linguae Graecae studiis per hos quinquaginta 
annos acrius agitatis. Nunquam "vero in his pervulgata tra- 
ctavit, nunquam ad verba magistri obstrictus fuit, Corri- 
gendi opportunitates non cupide quaerens, nec paucis exemtis 
praeter necessitatem aliquid tentans, corrupta lenissima ratione 
sananda, sana ab emendandi libidine iusta interpretatione esse 
defendenda exemplo suo egregie monstravit et sic fere per- 
fecti Critici formam proposuisse nobis videtur, Permultas in 
emendationes incidimus aliorum quam Moeridis locorum, saepius 
brevissime illas indicatas, quarum maxima pars tam aperta 
est et ante oculos posita, ut legenti rationes ultro se offerant 
et mutata invidiam paene concitent. Accedit, quod quae ab 
alis bene inventa essent; cum veneratione quadam suspexit, 
ubi reprehendendi causa adesset, verecundiae fines minime 
violavit neque eo unquam impudentiae prorupit, ut ex alio- 
rum infami detrimento captaret gloriollam. Ea autem, ait 
Summus Hermannus, maxima est et non interitura laus, non 
utilem tantum, sed etiam bonum virum esse. 

Ad Hudsonum venio, cuius cum hic illic a  Piersono 
mutatas viderem notas, nonnullas adeo plane omissas, ex 
editione principe eas repetere placuit. Rara diligentia in iis, 
quae Schlaegerus annotavit, et eadem laus si tribuenda fuisset 
Sallierio, labore supersedere licuisset summi  taedii pleno. 
Is autem in iis locis, quos e veteribus scriptoribus larga ma- 
nu affert, singulos libros eorumque capita saepissime perpe- 
ram indicavit, quin totos Platonis dialogos et ipsos adeo 
scriptores non semel confudit. Haec igitur omnia, et ubi 
Piersoni calamus aberraverit, qua maxima fieri potuit cura a 
me correcta uncis includi satius habui, quoniam homines quí- 
dam docti aliis nunquam non diffidentes falsa non minus 
quam vera oculis usurpare concupiscunt. Sed magis etiam 
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mirari subit, magnum errorum,numerum ex. istius observa- 
tionibus in novissimam operis Stephaniani editionem transi- 
isse, unde quisquis demum in Germania librarius "Thesauro 
illo recudendo thesaurum. sibi ipsi anquirere gestiat, graviter 
monendus est, ne spissam illam et incaeduam exemplorum 
silvam prius transponi patiatur, quam radicitus pars evulsa, 
pars collucata, alia rectius disposita sint, 

Nostra aetate Moeridi multis modis profuere Bastius, 
Lobeckius, Schaeferus, viri sollertissimi et in paucis, qui ve- 
teres Grammaticos gnaviter tractaverint, facile optimi. His 
accessit, qui ante hos. sex annos peculiari dissertatione- lauda- 
bile in explanandis regulis a Moeride propositis ponere .coe- 
pit tirocinium , Ioannes lacobus 'l'engstroemius *), Bibliothe- 
carius in Ácademia Aboensi Vicarius, cuius observationes, 
quoniam nonnullorum interesse scio et propter 'paucitatem 
maximam partem integras recipere non dubitavi. . Denique 
non possum, quin negligentiae cuiusdam, ut lenissime loquar, 
mentionem iniiciam, quam eo aegrius tango, quo peius ipsa 
audit et quo magis is, qui ei obnoxius inveniatur, etiamsi 
cetera aestimatissimus sit, propterea vituperandus. "lale autem 
vituperium in Schleusnerum cadit, qui cum παροὺ Ὁ) Ob- 
servationes in Moeridem promulgaret, mehercle non cogi- 
tasse videtur, easdem se acceptas referre Ruhnkenio et Val- 
ckenario, quorum ipsissimis verbis uti haud. veritus est. Haec 
semel indicasse sufficiat. Curae Novissimae in Photium, quan- 
topere alienis glorientur bonis, alio tempore ostendam, 

Redeo ad candidissimum Bastium, 15. igitur quum mul- 
tis alis nominibus, tum eo optime de Grammatico nostro 
meritus est, quod. Codicem Sangermanensem. sive . Coislinia- 
num denuo ad locos quosdam difficiliores adhibuit novamque 
inde attulit lucem. ldem, cum Parisis dégeret, factum ἃ 
Tengstroemio, cui etiam Codicis Regii iterum conferendi co- 
pia data. Sed perpaucis tantum in locis libros illos ab utro- 





*) Observationes in Moerin Atticistam. Publico examini offert Mag. 
Ioh. Iac. "lTengstroem. Pars I. II. Aboae 1824. 4. 

'* ^ in Miscellan. critt. a Friedem. et Seebodio editis Vol. I. P, 5. 
p. 555. 
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que inspectos esse valde dolendum: nam vel in his lectiones 
erutae egregie comprobant, Codicum Moeridis praesidia a ne- 
mine dum ea; qua debuerant, diligentia in auxilium esse 
vocata, ltaque pergratum mihi fuit, quum Collationem Co- 
dicis Vossiani accuratissime a loanne Christophoro Wolfio 
iustitutam in Bibliotheca incluti Senatus, Reip. Hamburgensis 
asservari auribus meis accideret. Continuo per literas rogavi 
Virum Summe Reverendum, qui Illustris Ioannei fasces tenet, 
F. C. Kraftium, ut ipso intercedente illius Collationis usus 
mihi concederetur. Nec frustra. Kraftius pro eximia sua in 
bonas artes earumque studiosos voluntate praeter alia multa 
nunc hoc me ornavit beneficio, ut discrepantem  Apographi 
lectionem, quae exemplari editionis Hudsonianae adscripta 
erat, diligentissime enotatam humanissime ad me transmitteret. 
Codicem eundem esse mox perspexi, ex quo varias lectiones 
cum Piersono communicaverat Albertus. Vide illius Praefat. 
p. DX. extr. Hoc autem munere quum maiori cum ]aude 
functus esse mihi videretur Wolfius *), vel minutissima infra 
posui, ne ea quidem reiiciens, quae obiter ab eo adspersa essent. 
In ipso editioni 
Lontfaucon. in Biblioth. Coisliniana et cum Δρο- 
entiore, quod extat inter MSS. Vossian, in Bi- 
blioth. Leidensi. Vossianum non integrum contuli, quia vidi, 
illud plerumque convenire cum hac (Hudsoni) editione.* 
Contulit autem ad usque literam 77. m 
. Singulare vitiorum genus Moeridi illatum esse videtur 
propter scribendi quaedam compendia secus intellecta, Nimi- 
rum, quod singulis fere articulis additum est Φετικῶς, in Codd. 


s Hudsoni titulo haec adiecta leguntur: ,,Con- 





grapho 


T 
ubique exaratum invenimus a, à et. , quae quum et 
᾿““ττιχοὶ et ᾿Δττικῶς significare possint, loco cuique aptissimum 
ex serie orationis erit restituendum: quo de dixit aliquoties 
Bastius ad Gregorium Corinthum, p. 175. 184. 793. 800. et 
inprimis p. 184. Itaque ᾿“ττικοὺ reponantur oportet pro Virtua G 
p.126.v. ᾿Εῤῥύπηνα. p.337.v. Τεῦχος. p. 373. v. Χρήματα, id 





*) Auctoris nomen írustra quidem a me quaesitum , sed Wol£i 
manum e literarum ductibus se agnovisse asseveravit mibi Claris- 
simus M. M, Runkelius, llamburgensis. 
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quod verba λέγουσιν “Ἕλληνες iure suo postulant. Et eadem for- 

tassis medicina multis aliis in locis adhibenda, ubi sequente 
Ἕλληνες in priori membro exspectamus "Arvwurol, veluti p, 
178. v. "Ioyíov. p, 229. v, .4doyíove. p. 239. v. άντεων. 
p. 240. v. Μηειράκια. p. 258. v. Ὀλλύασιν, p. 265, v. Ὄχλον. 
p. 316, v. ZaÀow. p. 328, v. Σχινδαλμός. p. 933. v. 
Τριχίδες. p. 335. vv.  Tuüróv et "Tugwyoc. p. 338. v. 
Ταμίαν. p. 348. v. Φακήν. Ῥῥ, 851. v. Φ ϑοῖς. 
p. 357. v. Φιδάκνη, p. 360. vv. Φϑῶσιν et Φερεφάττα. 
p. 363. v. Φοιτᾷ, p. 364. v. Φονέα. p. 365. vv. Xoawmy, 
Χαλκοῦς et Χρυσοῦς, p. 366, vv. «Χρῆται, Xpéoc εἰ Χλωρὸν 
τυρόν. p. 367. v. Χανδὸν πιεῖν. p. 369. v. Χλεύη, et fortassis v. 
Χολήν. p. 3970, ν, XA. p. 871. ν. «Χαμεύνιον. p. 372, v. 
XoovsUcow 374. v. Χοᾶ. p. 376. v. Χαλκὴν. p. 377. vv. 
Χάριν, Χρείη, Χαμαιτύπη. p. 380. ν. ἹῬίαϑος, p. 381. v. 
ἱβαλια, p. 387. v. “Μ2ραία. p. 387. v. Μῶς ἔοικεν. p. 388. v. 
(2e οἷόν τε. Contra in vocabulis "EAAqveg εἰ seii per 
compendia scriptis lapsu erat difficilius, 


Comites Moeridi adiunxit Piersonus fragmenta duo He- 
rodiani Grammatici, quorum prius Philetaeri nomine inscri- 
ptum nihil nisi ex opere eiusdem maiore, | cuius infra ad 
.p* 170. mentionem Í[eci, excerptum esse arbitratur 1, G. 
Schneiderus Peric, Crit, in Anthol. Constant. Cephalae p. 65. 
Alterum plenius atque auctius e Codice Augustano vulgavit 
postmodo Hermannus in aureo opusculo, quod scripsit de - 
emendanda ratione Gr. Grammaticae, inde a.p. 301. hoc in- - 
dice: .4iÀíov Ηρωδιανοῦ περὺ ἡμαρτημένων λέξεων. Cf, 
eiusdem Praef, p. XV. Eam autem huius fragmenti partem, 
quae a Pavo iam publicata erat, repeti iussit Lobechius in 
praestantissima Phrynichi editione p. 451. sqq. Atque nuper- 
rime diversas quasdam huius Fragment lectiones e Codice 
Parisino descriptas publici iuris fecit Ludovicus Bachmannus 
in. Anecdott, Graec. Vol.ll, p. 402, sqq.. Ibi si quae sunt. me- 
lioris notae, ea ἃ Ruhnkenio pridem observata dedit. Pierso-- | 
nus: paucula, quae omissa essent, pace Anecdotorum editoris 
doctissimi editioni nostrae praefixis asteriscis subieci. 


lam mihi quum quid ipse in repetita hac editione: prae- 
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stare voluerim quidve potuerim, aperiendum sit, haud me- 
diocriter sollicitus .haereo: nam ἃ me quae addita habes, 
quam minuti sint pretii, bene sentio, ld ante omnia mihi 
cavendum fuit, ne libri ambitus temere augeretur. | Atque, 
verba sunt immortalis Wolfii, nostro tempore is quoque gra- 
tiam mereri debet, qui aliqua secum servat, quae dare possit, 
non tantum, qui undecunque congesta cumulando bonis 
chartulis minime parcendum putat. Εἰ profecto, largam 
illam rerum grammaticarum materiam uberius tractare, multa 
ex iis in disceptationem iterum vocare ac de quaestioni- 
bus quibusdam spinosis, quas ne nunc quidem ad liquidum 
'esse perductas constat, fusius etiam exponere si animus tulisset, 
ne maior, quam opus videretur, libelli moles multos offen- 
deret iure erat verendum. Etenim plurima, quae huc perti- 
neant, recentior] aetate summa sagacitáte summoque omnis 
doctrinae appáratu a doctis hominibus excussa sunt et enu- 
cleata: quorum libri quum omnium manibus terantur, nonne 
aperte acta egissem ?  Rarius itaque lectores in libros Godo- 
fredi amándavi Hermanni, quos nemo non lectitat, rarissime 
in opera grammatica Matthiae atque Buttmanni. 








Inips 


ὉΠ limine saepenumero veteres Grammaticos ex 
aliquot ann lucem protractos, quorum larga post Piersoni 
tempora áccr seges, consulendos duxi, quoniam IDE EO rut: 
cum Moeride facta comparatio frugifera et quantum inter se 
dissenserint scitu dignum mihi videbatur, Exemplorum autem 
in re nota coacervandi consuetudinem ut maxime improbo, item, 
cum vocabulum occurreret notatu dignum aut explicatu diffi- 
cilius, commentarios nominavi doctorum virorum, qui in hoc 
illud accuratius inquisiverint: ipse tamen ad taedium, mihi 
crede, mipuendum latius aliquanto exspatiatus. Alia multa ver- 
bo tantum indicata, nonnullis adeo in Indices, ubi aptus cui- 
que reperiretur locus; reiectis, quoniam sic nobis licuit esse 
brevissimis, Hos autem Indices de integro confectos et longe 
prioribus locupletiores adieci. 

Sed quum iam in eo essem, ut praefandi finem face- 
rem,  Fischerum commemorare paene neglexissem, cuius 
observata, e quibus aliquid utilitatis redundare videretur, huc 


ut transferrem, movit me voluntas virorum quorundam do- 
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ctorum, quorum vel uni plus tribuere soleo, quam coniunctis 
istis 4, quidquid un un reliquit b uiu fastu. nefasto 
contemnunt. j 


Scriptum Lipsiae mense F'ebruario Clgl9 CCCXXXI.: 





Pa g. 1. "Ayouos “Ὑπερβόλου. -. Verbi ἄγαμαν, cuius 
constructionem illustrat etiam van Heusde Sepecim. Crit. in 
Plat, p. 70. cum solo Genitivo iuncti exemplum εἰ τὰ 
est Aristoph. Av. v. 1752, ed. Invernizz. "Eyéomv ὕμνοις, 
ἐχάρην ᾧδαῖς " you δὲ λόγων. et Achamn, v. 495, Τόύλ- 
μήσον, Vu, χώρησον, ἀγᾶμαν καρδίας. quae lectio a Dawesio 
Miscell, Critt. p. 252, (cf. Burgessii Append, p. 469.) frustra 
tentata, Codice Aristophanis Ravennate confirmatur. Ad lo- 
cum. Symposii Platonici (P. 179. C.), quem attulit Ruhnk,- 
ad "Tim. ἀγασϑέντες τῷ ἔργῳ, Creuzer in Lectt, Platon, 
Plotini libro d Pulcr. adiectis p. 524. enotavit varietatem 
ἀγασϑέντεις τὸ ἔργον, quae, etiamsi in pluribus Codd, obvia, 





sine dubio prae exquisitiori locutione reiicienda est. Exempla 
constructionis cum Ablativo sunt etiam Xen. yrop. VI. 4, 9. 
ἀγασϑεὶς τοῖς λόγοις, et Sympos. 8, 29. ὅσων δὲ ψυχαῖς 
ἀγασϑείης, ut iure dederunt Zeunius et Schneider pro vul- 
gato antea ψυχάς. Cum Ablativo iungitur etiam verbum 
ἄγαμαν in Lex, Sangerm, Anecdott. Bekk. p, 335, 32. ubi 
pro ἄγαμαν κεραμείων, quod dederat e Cod. MS. eundem 
locum excitans Ruhnkenius, iam legitur eyeuow κεραμεῖ, 
'TENGsTROEM. dd. incerti po&tae Rhes. v. 245. ἄγαμαν΄ 
λήματος. Ruhnken, ad Tim. p. 8. sq. ed, nostr. | 

Pag. 2. 245p βαϑεῖα, V. Wolf, ad Hesiodi "Theog. 
v. 9. p. 61. 62. Monk. ad Eurip. Alcest, v. 605. 

Ibid. ᾿φνέστησαν πᾶς ὃ δῆμος, Hudsoni editio habet 
zv. που ὃ δῆμος, non ποῦ, quod Piersonus errore posuit. 
πᾶς correxerat etiam TL, Chr, Wolfus. | 

Pag. 3. "dovevo , ἀγήρω, rr. Scribendum videtur, 
ut monuit Hemsterhusius , ἀϑάνατον, cuius vocis cum ἄγήρω 
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iunctae exemplum,: apud Aristophanem est Av, v. 688. sq. 
De cetero vox ἀγήρατος auctoritate scriptorum Atticorum 
nequaquam caret. Xenoph. Cyr. VIII. 7, 22. τάξιν ἀτριβὴ 
καὶ ἀγήρατον καὶ ἀναμάρτητον, Memor, IV. 3, 13. ἀτριβὴ 
τε καὶ ὑγιᾶ καὶ ἀγήρατον. Agesil 11, 14. 7 δὲ τῆς ψυχῆς 
ῥώμη τῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν ἀγήρατος ἔστιν. Eurip. Iphig, 
Aul, v. 557. κλέος ἀγήρατον, etc. Praeterea, vel e loci Xé- 
agphontei, quem. primum attulimus, fato, verisimile est vocem 
ἀγήρατος a librariis passim obliteratam. fuisse, eiusque loco 
intrusam vocem ἀκήρατος, quae maxime per Platonicorum 
philosophorum scripta frequentata est (cf. Creuzeri Commentt, 
Herodott. I. p. 38.). Sic apud Dionem Cass, LII. 85, pro 
εἰκόνες ἀχήρατοι καὶ ἀϑάνατου legendum esse sixüveg ἄγή- 
ρατου καὶ ἀϑάνατοι, e Moeride coniicias Itidem dubitari 
posse videtur, an in loco Plat, Legg. V. [p. 735. C.] quem 
attulit Ruhnk, ad Tim. p. 17., τὸ τῶν vyw) xai ἀκηράτων 
ἠϑῶν καὶ σωμάτων yévog pro ἀκηράτων legendum sit ἄγη- 
ράτων, simili iunctura, ac in loco, quem e Xenoph, Memor. 
paullo ante produximus. "TewcsrRoEM. Οἱ, Goettling. ad 
"Theodos. p. 249, Boissonad. ad Eunap. T. 1. p. 349. sq. 







Wernsdorf. ad Himer. p. 422. Platonis locus nulla eget emenda - 
tione; na qi ; e ἄκήρατον id dicitur, quod integrum atque incor- 
ruptum, quod in ipso flore est. Confidenter autem illud re- 
pono in Dionys. Perieg, v. 548. — ἀρετὴ γὰρ ἀγήρατον 


ἔλλαχε τιμὴν, loco vulgati ἀκήρατον, τιμὴ ἀγήρατος et alibi 
legitur; cf. quae notavimus in Ind. s. v. p. 440. Walch. 
ad Taciti Agric. p. 480. | 
——. lbid. ᾿δναβῆναν τὴν γυγναῖχα βούλομαι.  Yoter  Ad- 
denda ad Aristophanis fragmenta illud exemplum enotavit 
Porsonus Adversar. p. 280, (p. 248. ed, Lips.) Exemplis 
locutionis a Piersono allatis adiici potest: rovri προσαγαβῆνανι 
τὸ σιμὸν δεῖ, e Platonis Comici ᾿Νίχαις, secundum emenda- 
tionem Elmslei ad Aristoph. Acharn. v. 385. Cf. Burgess. 
in Comment. ad Aristoph. Vol. IV. p. 784. not, f). De 
animadversione Grammatici SGerm. a Piersono citati, iam 
vulgati in Bekkeri Anecdd,, cf, Frommelius in Creuzeri Me- 
lett, P. III, p. 157. "TrxosrnoEgM. Alterum βούλομαν plane 
omisit cum Coisl, et fortassis Apograph. Voss, Hudsonus. 
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Loco antem prioris βούλομαν Apogr. Voss, perperam βούλο- 
μου, . Ceterum cf. Zonar. Τὶ, I. c. 196. et editor. 


Pag. 4. "rwv, rr. Eiusdem generis Atticae for- 
mae sunt ἄσκη, αὔξη, a Moeride ipso infra enotatae, βλάστη, 
μάϑη, al. De nostra ἄγνϑη idem quod Moeris obiecit 
Phrynichus App. Soph. p. 12, 80, rq, 4j ἄνϑησις, ὡς 
βλάστη 4j βλάστησις. Wihil in Platone illis formis frequen- 
tiis, Cf, Hemsterh. ad "Thom. p. 127. et Stallbaum. ad 
Plat, Phileb. p. 90. 126. Eiusdem generis forma est «(1 
Plat, de Rep. VII, p. 346, 12. de Legg. VIII. p. 115, 12. 
p. 117, 3. XL. p. 235, 10, ed. Bekk, Protag. p. 478, ed, 
Heindf, etc. Xenoph. Vect. 3, 12. Formam πύρωσις pro πῦρος, 
quod itidem apud Platonem occurrit, tanquam non Atticam 
notat Scholiasta Platonis p. 102. Ruhnk. bis. [p. 339. Bekk, 
cf, Gorg. p. 450. B.| Utrumque tamen habet "Thucydides. 
Neque vero generatim huiusmodi substantiva in owe terminata, 
auctoritate Atticorum carent. "Thucyd. l. 69. χαὺ μόνον oUx 
ἀρχομένην τὴν αὔξησιν τῶν ἐχϑρῶν, διπλασιουμέγην δὲ xa- 
ταλύοντες. Xenoph. de Venat. 7, 1. 4| γὰρ ὥρα πρὸς τὰς 
αὐξήσεις τῶν κυνῶν χρατίστη αὕτη. Cf. Stallbaum 1, c. p. 126. 
Pro «ox, quod e Platone Comico excitat, perperam illud 
improbans, Pollux IIl. 154. frequentissimum est ἄσκησις, ex, 
c. Plat. de Legg. VII. p. 7, 20. IX. p. 142, 11. "Thucyd, 
11. 39. V. 67. Xen. Hell, VI. 3, 16. Memor. I. 2, 24, III. 
14, 8. Oecon. 5, 1. Hipparch. I. 16, τίμησις Plat. de Legg. 
IIl p. 318, 6. Αἱ posteriori aetate haec terminatio multis 
nominibus luxurie prava, seu praeter usum veterum, advecta 
est; unde admonita Grammaticorum. V. Lobeck. ad Phryn, 
p. 351. ΤΈΝΟΒΤΒΟΕΜ, Addo rarissimum ἀν Τῆ pro ἄγτησις, 
quod in lucem protraxit Hermannus ad Sophocl, Electr. v, 
137. p. 30. ed, sec, Alia sunt βύσκη, πάϑη. V. Ast, ad Pla- 
tonis Legg. p. 146. Valckenar. ad "Thom. Mag. in eiusdem, 
Ruhnkenii aliorumque Epist. ed. 'T'ittmann. p. 151.sq. Abresch, 
ad Cattier, Gazophyl. p. 27. Animadvv. in Aeschyl. lib. ἢ, 
p. 338. 


Pag. 5. " Augopéa. Cod. Coisl habet vitiose * Apugéo, 
quod in Regio deletum est: uterque μακρὸν pro gogo. 
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Quod ad ipsam Moeridis observationem attinet, eam, ut ple- 
raque, quae Atticistae de uno vel paucis speciminibus aiunt, 
de toto genere valere, vix est quod commemoremus. Alia 
exempla Accusativi Singul. Substantivorum in eve producti 
exhibet ipse infra p. 192. Cf. VV. DD. quos citavit Mat- 
thiae ad Eurip. Hippol. v. 950, et eund. ad Eurip. Alcest. 
v. 25. Ad pauca a Piersono l. c. enotata exceptionis exempla 
seu versus poétarum Atticorum, ubi illud « corripitur, addi 
fortasse potest Alexidis Comici fragmentum apud Athen. lib. 
XL p. 502, D. V. Porsoni Adverss. p. 132. (115, ed, Lips.) 
e 
'"leN6sTROEM. Apogr. Voss. ZÍpogs*** «Àvs μαχρὸν ᾿“ττικὼς. 
βοαχέως, λλ. De re ipsa v, Draco Strat. p. 26, 7. de ul- 
tima syllaba correpta Porsonus ad Eurip. Hec. v. 870. p. 66. 
ed. Lips, tert, Seidler. ad Electr. v. 594. Hermann. ad Herc. 
Fur. v. 340. 

Ibid. Zw, moxooc. "rr. Gyvws, Ἕλλ. Cod. Coisl, 
"yw, μαχρῶς τὴν ἐπὶ τέλει, LÁrr. ἀγυιὰ, .EÀÀ, Sic etiam 
Regius, praeter &7vi& initio, Locum difficilem emendatu esse 
iudicat Piersonus, Fortasse legendum: «Ἅγυιὰ — "Arr, ἄγυια, 
"EÀÀ. Vid. Etym. M. ad vv, Eig et yw. Duker, ad 'Thu- 
cyd. III. 104, Spitzner, Anleit, z. Griech. Pros. p. 20. 
'"TexcsrROEM, Apogr. Voss. ap. Wolf, ᾿4γυῖα, μακρῶς, τὴν 

& 
ἐπὶ τέλος, rr. 

Pag. 8. ᾿Δμυγδάλας, ϑηλ. ᾿Ζττ,  Neutrius ἀμύγδαλα 
ex Hermippo exemplum affert etiam Antiatticista in Bekk. 
An. Gr. p. 82, 19. 'lrxcsrRoEM. 


Pag. 9. "«““οχαιρεσίας. Apogr. Voss, omittit 4rruxog et 
mox pro ἀρχαιρέσια praebet ἀρχαιρέσιον. Auctor Z£'vvay. λέξ. 
q05o. in Bekk. An. Gr. T. I, p. 449, 29. Atticos tantum- 
modo plurali huius vocabuli numero usos esse tradit. In locis 
certe a Piersono citatis ad unum omnibus non ἀρχαιρεσία 
legitur, quod dicit, sed ἀρχαιρεσίαν. Singularem tamen servavit 
Herodotus lib VI. cap. 59. V. Lobeck. ad Phryn. p. 518. 
Schoemann, de Comitt. Athen. p. 322. ἀρχαιρέσια in Plutar- 
chi editionibus aliquoties occurrunt, sed vix dubitandum, quin 


altera forma sit restituenda, V. Schaeferi Animadvv. T, IV. p. 347. 
; Xo 
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Ibid. "446(joÀoc. V. Lobeck. ad Phryn. p. 113. Wel- 
cker. ad Hipponactis Fragm. p. 106.  Phrynichus Appar. 
Soph. in Bekk. An. Gr. T. 1. p. 17, 22. "4o(joAoe ϑηλυκῶς 
λέγουσι, Ἱππῶναξ δ᾽ ἀρσενικῶς. τινὲς δὲ καὶ τὴν GofoMqv. 
Et auctor Σύυνγαγ. λέξ. χρησ. ibid. p. 450, 32. sive ap. Ι 
Bachmann, Vol. I. p. 150, 19. ΄Ζσβολος, ϑηλυκῶς 3] ἄσβο- 
Aoc* οὐδὲ γὰρ. ἀρσενικῶς ὃ ἄσβολος. ",Δριστοφάνης ἐν Θεσμο- 
φοριαζούσαις" τὰ πλεῖστα γὰρ ᾿ΑΙποπεπόνηκας. φεῦ, ἰοὺ τῆς 
ἀσβόλου. De accentu V. Arcad. ap, Bast, ad Greg. Cor. 
p. 864, 


Pag. 10. 4λλοϑι. Et Coisl et Reg. revera habent; 
ἄλλοϑι, ἄλλοϑεν, ἄλλοσε, "rr. ἀλλαχόϑι, ἀλλαχόϑεν, ἀλλα- 
j006, καινότερον. in quibus nihil mutandum. "l'excsTROEM. 


Apogr. Voss. pro ἀλλαχοῦ, quod Piersonus dedit, ἀλλαχῆ, 


Pag. 11. —4vogyowu Phrynichus in Appar. Soph. ap. 
Bekk, An. Or. T. L p. 3, 24. "4vogyov, ἴσον iovi τῷ &v0g- 
γητοι. Cf. Σύυναγ. λέξ. ono. ibid. p. 406, 11. ἀνόργητος 
autem quum habeat Moeris et "Thomas M. p. 75. inde co- 
rigas Lobeckii dicta in Parerg. ad Phryn. p. 730. ἀόργητος 
diu notum, illud nuper demum e Phryn. Appar. init. erutum., . 


Ibid. "4moAAeEovrew. Sic revera habet Cod. Coisl. 
Regius ἀπαλλάξατε, sed eadem manu deinde correctum &zroA- 
λάξονται, "lalis usus Futuri Medii frequens est apud Atticos. 
Cf. VV. DD. citatos a Matthiae Gr, Gr. p. 690. etiam Du- 
kerum ad Thuc. VII, 25. Dahl. Gr. Gr, p.244. TrwesTRoEM, 
De ἀπαλλαχϑήσομαν v. Porson, ad Eurip. Phoen. v, 986, 
p. 74. ed. Lips. tert. Monk. ad eiusd. Hippol v. 356. - 


Pag. 12. ᾿“πηλάϑη. Apogr. Voss. pro ἄπηλάσϑη ex- 
hibet ἀπηλάϑησαν. 

Ibid. "“παλλαξείοντες. Solus Regius vitiose ἅπαλλα- 
ξέοντες, Coisl, ἀπαλλαξείοντεο, TTENGsTROEM, Cf, Valckenar, ad 
Eurip. Phoeniss. v. 1214. Boissonad. ad Eunap. T. 1T. p. 180. Haec 
autem desiderativa ita explicare Grammaticos notum est, ut verbum. 
ἔχειν iungant adverbiis in vruxog desinentibus. V. Scháfer. ad | 
Schol. Apoll. Rhod, T. 17, p, 180. 328. 624. Aliquando sic 
et posterioris aetatis scriptores loquuntur, Certe Plutarchum 
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aliquoties συμβατιχῶς ἔχειν dicere scio, ubi "Thucydides 
συμβασείειν, 

Pag. 14. "4xooz. Non possum, quin huc transferam 
Lobeckii verba ad Phryn. p. 360. ,, Nescio quid glaucomae Pier- 
sono alias oculissimo obiectum fuerit, ut lImperativos &xgoo 
et ἀχρόασαν non posset dignoscere. Sed aliud aptius huius 
verbi exemplum expromsit Antiatt. p. 98. ᾿Ἡ κροᾶσο &vri τοῦ 
^ - 5 , 5 , 5 , 2m . . . 
axooo «ἀντιφαγῆς Ἐπιδαύρῳ (ηκροάδω male IKKkoppiersius edi- 
dit Observv. Phil. p. 16.). Credo equidem, ex ambiguitate 
verborum in μι, ἐτίϑεσο et ἐτίϑου, ἐπίστασο et ἐπίστω, 
illum errorem translatione quadam inductum 6558.“ 


Pag. 15. “πεισιν. ᾿Ελεύσεσϑαν a "Tragicis non prorsus 
repudiatum esse, animadvertit Lobeckius ad Phryn. p. 37. sq. 
Sine dubio in Platonis Phaedro p. 324. Heind. p. 269, A. 
. legendum est ex emendatione Buttmanni δίημεν pro δίΐμεν, 
in Xenoph. Anab, 11, 8, 11.,pro vulgato, in recente etiam 
editione Upsaliensi recepto, ὅπως &míousv leg. ὅπως ἄπιμεν, 
(sic etiam ex. c. Aristoph. Vesp. v. 1289, ὅπως ἴμεν. Thu- 
cyd. VL 18. ὅπως ἔπεισι). TrExosTROEM. Vid, Schaefer. ad 
Soph. T. II, p. 323. Elmsleius ad eiusd, Oed. Col. v. 1206, 
ad Heracl. v. 210, p. 74. ed. Lips. 

Pag. 17. "Aeroy. V, Elmslei. ad Eurip. Bach. v. 757. 

Ibid. '"4»íoro. Reg. Gríoro vitiose, . Sic etiam ἐξίστω 
Aristoph. Acharn. v. 624. ἐπίστω Xenoph. Cyrop. III, 3, 32. 
&Yícro ex Amipsia enotavit etiam Grammaticus in Bekk. An, 
Gr. p. 405, 15. Cf. Matthiae Gr. Gr. p. 274. Lobeck, ad 
Phryn. p. 360. "TrwosrRoEw. 

, Ibid. "gove — ἀϑούους. Brunckius ad Aristoph, 
Acharn, v. 26. ,,Suidas, inquit, ἄϑρον καταῤῥέοντες, ἀντὶ τοῦ 
ὁμοῦ. Idem paullo ante: ἀϑρύόους καὶ ἄϑροους λέγουσι Ói- 
συλλάβως. At Codd. nostri cum impressis ἀϑρόου unanimiter 
exhibent, quae forma Comico usitata est, Altera nescio an 
apud eum occurrat praeterquam in versu ex  Eustathio 
(p. 1387, 4) prolato, Fragm. incert. CXXIX.  Nugatur sane 
Moeris aut eius verba inverterunt librarii, quorum fidem te- 
mere, ut mihi videtur, sequutus est Piersonus, Qui Aristo- 


phanem fere ubique respiciebat, ex unico Comici loco Atti- 
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cismi normam statuere non debuit, ad quam.longe plures 
alii se: cogi non patiuntur. Adeo falsum est, minus Atticam 
esse formam trisyllabam, ut in plerisque locis, ubi apud Co- 

micum occurrit, altera per metri legem ne locum quidem 
habere possit. iNam certo certius est, primam in ἄϑρου cor- 
ripi, quod tum ex analogia Biquet; tum ex unico illo, quod 
modo dixi, exemplo: ἑστῶτας, ὥσπερ τοὺς ὑρεωχόμους ἄϑρους. 

ἀπ erat priorum. Moeridis editionum lectio, cui 
concinit "Thomas Mag. ἀϑρόος, ᾿4ττικοί. οὐκ ἄϑρους.ς ΟἹ, 
Munck, et Verheyck, ad Anton, Lib, cap. 24, p. 162,  Lo- 
beck, ad Phryn. p. 234. Buttmann, Gramm, Gr. ampl. T, 1. 
p. 248. &09000c legas etiam ap. "Theocrit, Id. XIIL v. 50. 51. 
XXV. v. 252. Antip, Sidon. LXIIL Apollonid. XV. Item 
Plato, "Thucydides et Xenophon formam solutam, 581 bene 
memini, constanti usu probarunt, quorum exemplum alii secuti 
sunt; V. Schaef, Praef. ad Pindar. p. VIL. sq. ed. "Tauchn. 
De forma ἁϑοόος Porsonus ad Hom. Odyss.I, v. 27, T. III. 
p. 11. ed, Schaef. Moerin autem, quum et alibi vocabulorum 
formas tanquam Atticas afferat, quarum nonnisi unum speci- 
men nobis innotuit, hic quoque ad exemplum unicum seu 
rarius respexisse arbitratur Tengstroemius l. c. p. 8. Cano- 
nem Dawesianum quod attinet, de potestate liquidarum post 
tenues et aspiratas, in dubitationem illum a Piersono voca- 
tum, defendendum in se suscepit Th, Burgess. in Append. 

ad Miscell. Critt. p. 452. laudatus propterea Brunckio ad 
Aristoph, Thesmoph. v. 169, (175.). 


Pag. 19. "ἄφυκτον etc. Forma ἄφυκτος apud Tube 
frequens, ex. c, Aeschyl. Prom. v. 911, 1024, Eumen. v. 
765. etc, ἀγνάφυξις Plat. de Legg. lib, IV. p. 350, Bekk, 
(p. 713. E. St.) Sed apud scriptores Atticos neque alterius 
formae exempla desunt, V. Lobeck. ad Phryn, p. 726, Quae 
varietas fortasse explicari potest ex usu Praesentis φεύγειν 
pro φυγεῖν, de quo monuit Heindf. ad Plat, Protag. p. 463. 
(ἀδικεῖν pro Perfecto , de quo idem ibidem, est etiam in 
Aristoph. "l'hesmoph. v. 384.), "PgxesTROEM. 


Ibid. ᾿“χϑήσετοαι, | Ex hoc praecepto  Atticistarum 
Heindorfius in Plat, Hipp, Mai. p. 153. (p. 292, E, St.) pro 
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ἀχϑεσθϑήση dedit ἀχϑέση *), quod vero deinde deseruit in 
Gorgia p. 205. (p. 506. C. St.) e Codd, retinens ἀχϑεσϑή- 
g0u&t, tanquam in nostris Atticorum libris saepius obvium, 
ἀχϑεσϑήση Xenoph. Cyrop. VIII. 4, 10. "TTEexosrRorw, Cf. 
Fischer. ad Weller, TT. III. P. 1. p. 43. In his et reliquis 
Platonis locis a Piersono citatis genuinum ἀχϑήσομαν nunc 
quidem e libris MSS, receptum videmus, nec omnino ἀχϑε- 
σϑήσομαι apud veterum quemquam legitur, quin alterum aut 


4n Codd, revera appareat aut in iis adhuc latere statuendum 
sit. Hoc sibi persuadeat, cui conferendi otium sit atque co- 


pla, Quare non dubito, quin Struvius Gr, Gr, T. I. p. 228. 


, . "os ΄ . 
formam ἀἄχϑεσϑήσομαν ubique eiiciendam esse recte iudica- 


verit, In Luciani Hercul. c. 3. etiamnum vulgo ἀἄχϑεσϑη- 

σομέγοις expressum; sed bonum factum, quod Codex Gorli- 
- 5 , 5 7 * . . 

censis ἀχϑησομέγοις (f, ἀχϑεσομένοις) servavit. Fieri autem 

facile potuit, ut Grammatici veteres vitiosam librariorum scri- 

pturam tanquam formam minus Atticam venditarent, 


Ibid. "4vefioir. Coisl. et Reg. revera habent ἄἀγαβιῶν, 
"Arr. quod itaque reponendum. Cf. Buttmann, in Mus. Antiq. 
Stud. 1. p. 236. De verbo ἀγαβιώσασϑαν active usurpato cf, 
Heindorf. ad Platon, Phaedon, p. 146. et qui eum ipsum 
locum Platonis profert, 'Thomam M. p. 66. "Trxesrnozw. 
Missum faciam Schleusneri commentum in Miscell, Critt, a 
Friedem. et Seebodio editis Vol. I. P. 3. p. 536. ᾿Αναβιῶναυ 
reponentis propterea, quod Moeris ἀγαβιώσασϑαν in lingua 
communi idem valere, quod in Attica dialecto ἀγαβιῶναυ, 
ἢ, e. revixisse, tradidisse videatur. Hudsoni notulae 
addas: ,,Mihi vero locus sanus et integer videtur. Intelligitur 
Plato Comicus, non Philosophus, cuius fabulam Zcvoi Suidas 
laudat. Unde leg. J/A&row Z€w*csvoie, ἀναβιῶγαν x, À. neque 
erit, quod cum Fabricio (Biblioth. Gr. II, 22. p. 746.) re- 
ponendum apud Suidam Σχύϑαι pro Σ᾽ χευαὶ censeas. 5 ΕΒΊΒΟΗΕΒ, 


*) QCorrigas ἀχϑέσει: namque sententiam euam de hac secundae 
personae forma ad 'Theaetet. p.526. propositam rectractavit Hein- 
dorfius ad Protag. init., cui Bekkerus aliique accesserunt. ΟἹ. 
Piers. et Sallierius infra p. 98. b. Non igitur audiendus est Loer- 
sius, V. Cl., ad Menex. p. 6o. 61. 
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Σπευαῖο correxerat etiam T, Chr, Wolfius in Indice Edit. 
Huds. Summam autem inscitiam prodit Toupius Emendatt. 
in Suid. T, IV, p. 408. ed, Oxon. cum, in quo iam Fabri-, | 
cius peccaverat, .£xsvoig in Σκύϑαις,. quamquam timidior 
quam confidentior, mutandum esse censet. Nempe error er- 
rorem parere solet,- Scholiastes Aristophanis ad Av, v, 151. 
inter alia Melanthium quendam, actorem tragicum , a Platone 
Comico ἔν Σχύϑαις exagitatum esse perhibet. |Quod ut per 
se in Platonis fabulam Z£xsvai inscriptam unice fere quadrare 
videtur, multis aliis de causis Scholiastam àv Z£svoie dedisse 
atque prava librarii scriptura Toupium defraudatum esse vero 
simillimum est, Namque, licet negari non possit, aliorum 
Comicorum ZxóÜou saepius memorari, velut Antimachi ab 
Athenaeo lib, VI. p.243. C. 247. F. Polluce lib. VII. sect. 59. 
item Xenarchi ab. eodem Athenaeo lib. IX. p. 367. B. X. p. 
418, D. Platonis fabulam eiusdem argumenti a veterum quo- 
quam, quorum huc qui pertineant loci, diligenter omnes col- 
legi, laudatum reperire adhuc mihi non contigit, Contra de 
elus Σχευαῖς, quis est, quin saepius audiverit ? 

Omnino vero fabularum veterum Comicorum nomina 
quantopere cum a Grammaticis, Scholiastis alisque 3d genus 
hominibus mediocriter doctis, tum a librariis inter se commu- 
tata atque adeo corrupta sint, dici vix potest. Ut in Platone 
consistamus, ΠΠωμοϑήρας ex fabularum eius catalogo dudum 
expulit magnus Porsonus. ldem faciam occasione invitante 
titulo Πεδηταί. Scholiastes Platonis in Menex. p. 391. ed. 
Bekk, ubi de Aspasia, Periclis uxore, sermo est, inter alia 
haec habet: «ob τὸν «Τυσικλέα δήτορα δεινότατον κατεσκευά-- 
σατο, καϑάπερ καὶ ἹΠεριχλέα δημηγορεῖν παρεσκεύασεν, ὡς 
“Αϊσχίνης ἂν διαλόγῳ Καλλίᾳ καὶ Πλάτων ὁμοίως “Πεδηταῖς. 
Ad Platonem Comicum a Bekkero in Indice p. 472. haec re- 


lata videmus. Atqui fabulae huiusmodi Platonicae vestigia 


in veterum pariter atque recentiorum scriptis frustra quaeras 
et altissimum de ea silentium obtinent, qui titulos diligenter 
enumerarunt, Suidas 'T. IIl, p. 124. ed. lust. et Andronicus 
περὺ τάξεως ποιητῶν ap. Bekker. An. Gr. T. 1Π. p. 1461. 
not, Num credamus, unicum Scholiastam nomen istius fabulae 
nobis reliquisse an errorem suum ipsi relinquendum - esse ? 
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Dicam quod sentio, Calliam, poétam Comicum, argumentum 
illud tractandum sibi sumpsisse testis est Athenaeus, qui bis 
eius fabulae Παδηταὶ, sive Fincti, diserte mentionem facit, 
lib. IV. p. 176. F. lib. VIII, p. 344. E. testis est, ut alios 
mittam, Suidas s. v. Unde mihi suspicio suborta est, Scho- 
liastae verba in hunc undum esse corrigenda: ὡς «Αἰσχίνης 
ὃ Σωκρατιχὸς ἐν διαλόγῳ Καλλίᾳ καὶ Καλλίας ὁμοίως 11εδη- 
ταῖς. Satis audacter, dicat aliquis. Sed ut Platonis scholia 
saepius descripta et ideo saepe depravata esse nemo harum 
rerum peritus negabit, ita hoc ipso loco erroris origo haud 
longe erit arcessenda. Videlicet cum Καλλίας, Aeschinis dia- 
logus sic inscriptus, proxime antecedat, eius loco, qui scholia 
in Platonem philosopbum describebat, Platonis Comici nomen 
infeliciter se obtulisse probabile est. 

Prius haec a me in chartulas coniecta erant ; quam ean- 
dem coniecturam in mentem venisse intellexi Dindorfio ma- 
iori Aristoph. Fragment, p. 21. qui ὡς icy. ὃ Σωχρ. ἂν 
διαλ. σπασίᾳ insuper corrigens sic scribere debuisse Scho- 
liastam recte perspexit. 

Denique errors plane ridiculi ansam dedit Harpocra- 
tion T. 1. p. 15, 25. ed. Lips. ζναϑέσϑαν δὲ onto πετ- 
τὸν τὸν βίον οὐκ ἐστιν. — Πλάτων ἔν ἱππάρχῳ ἢ dÀo- 
κερδεῖ. "Toupius Emendd. in Suid. T. IV. p.. 403, miratur 
neminem vidisse haec Platonis Comici esse et senarium esse 
rotundissimum : Οὐκ ἐστι δ᾽ ὥσπερ merrOv ἀναϑέσϑαν βίον, 
Hunc igitur latuit veteribus Platonis philosophi dialogum Hip- 
parchum Φιλοχερδὴς nomine laudari: in quo illa verba 


extant, 


Pag. 20. oovr. Formam ἀροτριᾶν iam apud "Theo- 
phrastum apparere, sed semel tantum, ut quasi furtim illata 
videatur, postea paullisper insuevisse, docet Lobeckius ad 
.Phryn. p. 254. sq. ἀροῦν habet etiam Aristoph, Plut. v. 525. 
Xenoph, Oecon. 4, 15. 16, 11. "TENGsTROEM, 


Pag. 21. Zi γῶν. Praecepta Moeridis de vocc. ροῦν 
et ᾿δείνων in Cod. Coisl. per errorem librarii totidem verbis 
repetita sunt post ᾿χρατέστερον etc, (p. 23.) Prion loco 
ἀενάων (pro ἀέναον Piers), posteriori Gev ἄων, spatio vacuo 
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inter » et ὦ relicto, ubi videtur alterum » consulto esse 
omissum a librario haesitante de scriptura, Regius habet: 
Zicivaw, ἅττ, ἀεννάων, "EAA. Scribendum sine dubio est L4eí- 
yov, “ἅττ. ἀένναον, EAM. quod patet etiam e Phrynichi App. 
Soph, p. 22, 16. I4e((owv, πᾶν τὸ Asi ζῶν, τοιοῦτον καὶ τὸ 
ἀείνων καὶ τὸ ἀένναον etc. et Z'uvoy. AE. p. 348, 1. “Αείνων, 
τὸ ἀένναον, Illud ἀείνων, seu, ut in editionibus Aristophanis 
et apud Eustathium expressum est, csi γῶν exhibet illius 
Ran. v. 146. quem in animo habuisse videtur Moeris. Longe 
frequentior forma G£yeoc seu ἀέγγαος, ex, c. Arist. Nub. v. 
275. ἄέγαον γεφέλαι. Ran, v. 1336. ἄεγνάοις κύμασι. Aesch, 
Suppl. v. 556, τοὺς ποταμούς v ἀενάους, Plato Phaedon. 
p. 238, Heindf. (p. 111, D. St.) ἀενάων ποταμῶν. | Xenoph. 
Hellen. III. 2, 19, λίμνη ἀένναος. Plato de Legg. lib. ΧΗ, 
p. 239. Bekk, (p. 966. E, St.) ἀέναον οὐσίαν. Xenoph. Cy- 
rop. IV. 2, 44. ἀνεναύτερον ὄλβον,  Agesil 1, 20. ἀένναον 
τροφήν. de Vectig. 4, 17. πρόσοδον ἀένναον. Eurip. Or, v. 
4285. ὦ Ze ἀέναον κράτος. — Scripturae huius vocis per 
v simplex favet Heindorfius, sic apud Pindarum, Euripidem, 
Aristophanem ubivis fere vel scriptum in libris, vel metro 
postulante scribendum statuens ad Platonis Phaedon, l. c. ubi 
ὄενναων retinuit Wyttenbachius p. 87. extr, Cf. Boeckhius 
ad Pindar. p. 482. s. "TExesTROoEM. V. Schellenberg. ad 
Antimachi Reliqq. p. 71. Hermann. ad Eurip. lon, v. 117. 
p. 132. 


Pag. 22, ᾿ἥπλατον, Grammaticus in Bekkeri An. Gr. 
p. 425, 7. "nAsrow, ἄπειρον, λέγεταν δὲ καὶ ἄπλατον, Bene. 
Vox emnAstoc reperitur etiam in Platonis Sophista p. 246, C. 
p. 382. ed, Heind, quem conferas, "Vid. etiam Dastii Epist. 
Crit, p. 45. T'excsrRoEw. 


Pag. 28. ““χρατέστερον etc. Et Coisl, et Reg, habent 
κοιγὸν pro κοινῶς, Eiusmodi Comparativorum in ἔστερος 
exempla sistit Matthiae Gr. Gr. p. 153. Pro &xgurovsgov hic 
ap. Moerin legendum esse ἀκρατότερον (ductum ab ἀκρατος) 
e Polluce VI. 24, monuit Porsonus. Vid. Schneider. ad Xe- 
noph. Anab, IL, 9,,6. Schaefer Melett. Critt.: p. 9, Heindf. 
ad Plat. Phaedon. p.237. (p. 111. D. St.) ubi, pariter ac Wyt- 
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tenbachius p. 87, retinuit στεγότερα, "TrNosTROEM. Add. 
Schaefer. ad Pindar. p. V. ed. Tauchnitz. 

Ibid. 4xoAÀvacw etc, Ambo Codices nostri exhibent 
ἀπόλλυσιν male pro ἀπολλίουσιν.  Phrynichi Appar. Soph. 
p. 8, 12. πολλύασιν, ὥσπερ δεικνύασι καὶ ὀμνύασιν, ^ Avvi- 
κῶς ἄντὲ ὀμνύουσι καὶ δεικνύουσι καὶ ἀπολλύουσυν. Cf, Matth, 
Gr. Gr. p. 268. Cur vero formam «zoAAvovow apud Xenoph. 
de Rep. Athen. librariis imputandum esse suspicetur Pierso- 
nus, nescimus, cum ille scriptor neque admodum magnam, 
coram Grammaticis, auctoritatem habeat, et frequentissimae 
apud eum sint formae ἀγαπεταγγύουσι, συμμιγνύουσιν, ἄπο- 
δεικνύουσιν al. Anab, VII. 1, 17. Hellen, VI. 5, 22, Memor, 
lll. 14, 5. 1. 6, 3, etc, "TExXcsrROoEM. 

Ibid, ᾿“νηλωμένον etc. Et Coisl. et Reg. habent ᾽ “4νη- 
λωμένα, rr. ἀναλωμέγα, n. Ipsius praecepti nomine nihil 
interesse patet, De eo cf. Matthiae Gr, Gr. $. 166. not, 2. 
et VV. DD, ibi citatos. Sed cum Moeride faciunt, inscriptio- 
num fide adhibita, Elmsleius et Hermannus ad Soph. Aiac, 
ν. 1028, Conferri potest Poppo Prolegz. in Thucyd. I. p. 226. 
ἀνηλωμένα Xenoph. Hellen. II, 1, 11. TrxcsTRorM.  Goett- 
lingius ad 'Theodos. Gramm, p. 221. ,,Nunquam, inquit, si 
recte observavi, in perfecto huius verbi augmentum Attüci 
adhibuerunt. Corrigendus est Moeris. V. Bremius ap. Schae- 
fer, Appar. in Demosth. T, 1. p, 496. sq. Multa de his 
disputare memini, si recte memini, Bergmanum ad Isocratis 
Areopagiticum. 

Pag. 24. "ἄῤῥενα, Apud Aristophanem ubique legitur 
ἀῤῥην, quod tanquam mollius praevaluit in recentiore Atti- 
cismo, Forma ἄρσην, 'Tragicis usitata, veteri dialecto Atticae 
et vulgo Graecorum communis erat. Cf. Piersoni Praef. p. 
XXXVII. Koen. ad Greg. Cor. p. 153. sq. Brunckius ad 
Aristoph. Plut. v. 166, Poppo Obss. in "Thucyd. p. 147. 
Generatim de iunctura literarum Àc, vo, 90, non in omnibus 
vocabulorum locis, ac ne eo quidem loco omnibus aetatibus 
pariter improbata, disserit Lobeck. ad Phryn. p. 214. sq. 
TENGsTROEM, 

Ibid. ᾿α«νϑρωπείᾳ φύσει, "Luv. ἀνθρωπίνη, 'EÀM. 
Haecce observatio, si quae alia, admodum incerta est atque 


"d 
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adeo inepta. Nam praeterduam quod Adiectiva ἀνϑρώπειος. 


et ἄνϑρωπινος in libris MSS. tam crebro commutata sunt, 


ut utrum potius eligendum sit, saepissime dubius haereas, . 


praeterea scriptores optimos utramque formam usurpasse cer- 
tissimum est, Sic illud ipsum ἀνϑρωπίνη φύσις a Moeride damna- 
tum Plato tuetur de Legg. lib, IX. p. 854. A. lib. XII. p. 
947. E, Epinom. p. 976. E, Xenophon Hist, Gr, lib. Vl. 
cap. 52. Et coniuncta habemus Plat. Sympos. p. 189. D. 
ἀνθρώπειον γένος et ἀνθρωπίνη φύσις. de Legg. lib. IV. 
p. 713. C. ὡς ἀγϑρωπείω φύσις οὐδεμία ἱκανὴ, τὰ ἀνϑρώ-- 


ἣν “ / ἢ . 
πινα διοικοῦσα αὐτοκράτωρ πάντα, Cf, Xenoph, Mem. lib. I. 


cap. 1. $. 12. cap. 2. & 18. De qua variatione videsis quae 
dicam ad p. 105, Forma autem ἀγϑρώπεγνος primum Plato- 
nem. esse usum quo iure contendat Lennepius ad Phalar. 
Epp. p. 263. nunc quidem definire nequeo. Contra labentis 
Graecitatis scriptoribus ἀνϑρωπεία φύσις haud infrequens, 
velut Aristid. T. I. p, 31. ed. Iebb. all. De his multi multa. 
V. Duker. ad "Thucyd. lib. IIL, cap. 40. Wesseling. Obser- 
vatt, 1, 30. Rhoer, ad Porphyr. de Abstin. p. 14,  Fischeri 
Index in Theophrast. Char. s. v, Heindorf, ad Plat, Hipp. Mai, 
$. 20. Schaefer. Melett. Critt, p. 2, Poppo Observv. in Thu- 
cyd, p. 144, "Tragicos formam ἀγϑρώπειος, utpote grandiori 
orationi magis convenientem, alteri ἀνϑρώπιγνος praetulisse 
edisserit Blomfieldus Glossar, in Aesch. Agam. v,910.p. 227. 
ed, Lips. 

Pag. 25. ᾿“δολέσγης. V. Lobeck. ad Phryn, p. 25. 

Ibid. ᾿““9ηγαζε, "ir. ἐξ "4ϑηνῶν, EAM. Etiam in 
nostris Codd, sic male scriptum est. 'J4ü«wote Atticis vul- 
gatum. At dixerunt etiam sie τὰς " Aüqwvac, ut ex. c. Plato 
init. Hipp. Mai. εἰς ᾿Ολυμπίαν Epist. ΝΠ. p. 477. Bekk. Cf, 
Apollonius ap. Bekk. p. 618. 'lThomas M. p. 14. sq.. Gre- 
corius p. 165. sq. De locutione ἐπιχωριάζειν ᾿ϑηήναζε v. 
Gramm. ap. Bekk, p. 352. Heindorf. ad Plat. Phaedon. p. 4. 
Wolf. ad Plat. Phaedon, p. 7. "lrwesrRoEw. 

Ibid. .4icyvvenoi, * Arv, αἰσχυνητροὶ, "EAM. Sic Cois- 
linianus teste "l'engstroemio; in Regio .4fioyvvrgAog et ci- 
σχυντήρος. 
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Pag. 26. "Amozreuvóvon Pro ἀποκτινγύειν Codd. Cois- 
lin, et Regius apud Tengstroem, exhibent ἀποχτείνειν. Cete- 
rum cf. Schaeferi Appar. in Demosth. T. IV. p. 87, Her- 
-manni Praef. ad Soph. Antig. p. XXIIL .ed. tert, 


Ibid. '"4rogríay. Sic et in Cod. Coisl, et Regio clare . 
exaratum auctore "'engstroemio, non ᾿Ανοητίας, uti Piersonus 
refert, Cf, etiam Lobeck. ad Phryn. p. 506. 


Pag. 27. ᾿Ανάϑημα. "Turbat haec Zonaras (T. I. c. 188. 
.Lobeckius ad Phryn. p. 249. formam citerioris Graecitatis ἀνάϑ:ε-- 
μα non uno illustrans exemplo apud Plutarchum tamen Pelop. 
cap. 25. mutari mavult in ἀγάϑημα, Ad haec vero Schae- 
ferus in Animadvv. Vol. V. p. 11. ,,Sane, crepat, magistri 
docent ἀττικῶς dici ἀνάθημα, ἑλληνικῶς ἄνάϑεμα. Sed gra- 
vissimus scriptor, si haec decreta legeret, suaviter rideret 
quidquid est Atticistarum.** 


Ibid. "4e, rr. ἀπεῖπον, E. Nihil fortasse mu- 
tandum,  Aoristii formam lonicam εἶπα, postea Alexandrinis 
frequentatam (cf. Creuzeri Commentatt. Herodott. I. p. 81.) 
Atticis scriptoribus non displicuisse ostendit Schaefer. ad Dio- 
nys. Halic, de Compos. Verbb. p. 436. εἶπας Aeschyl. Sept. 
c. Theb. v, 808. Pers, v. 298. 795. Agam. v, 924. Ari- 
stoph. Eccles. v. 538. Acharn. v. 587. ubi Brunckius dederat 
εἶπες (cf. eundem ad Thesmoph. v. 748.) προσεῖπας in fra- 
gmento Comici v. «Χαίρειν (p. 379.) προεῖπας Xenophon 
Cyrop. II, 2, 19. εἶπα Philemon ap. Bekker. p. 476, 17. 
προοσεῖπα Eurip, Cycl, v. 101. De imperativi forma εἰπὸν 
cf, Schneider. ad Xenoph. Memor. lll. 6, 4, Lobeck. ad 
Phryn. p. 348. Eam Aristoph. Eccl. v. 256. adsciscendam 
urget Dindorfius ad ἢ. vers. 'TexcsrROoEw. Add, Etym, M. 
p. 302, 26. Fischer ad Weller. T. III. P, I. p. 89, Sturz. 
de Dial. Maced. p. 63. Boeckh. ad Pind. Ol. VI. 92. lacobs 
ad Anthol Pal, p. 62. Bornemann. ad Xenoph. Sympos. 
cap. 4. $. 56. p. 148. De lmperativo. εἰπὸν Buttmann, in 
Exc, L ad Plat. Menon. p. 70. sqq. Hermann, ad Eurip. lon, 
v. 345, p. 32. Schaef. in Demosth. T. Il. p. 476. 


Ibid. '"4frvnodmgvoc. V. Lobeck. ad Phryn. p. 445, 
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Ibid. ““λυκόν. Eundem Aristophanis locum in animo - 


habuisse videtur Grammaticus in Bekk, An. Gr. T.I. p. 383, 
20. et fortassis ex alis Comici locis notavit Phrynichus Ap- 


parat, Soph. ibid. p. 80,14. Cf, Lobeck. ad Phryn. p.210, not. 


Pag. 28. "néxrovsv — ἀπέκταγκχεν. ἴῃ Codd. nostris 
legitur, ut edidit Piersonus. In loco Suidae, quem protulit 
Piersonus: «4“πεκτάκασν καὶ ἀπεχτόνασι.  JMucovsw piv, ὦ 
πάτερ, Θράσωνα, ἀπεκτάκασυ δ᾽ οὔ. pro ἄπεχτάκασι e Gram- 
matico Bekkeri p. 429, 27. legendum esse videtur ἀπεχτάγ- 


κασι) Íragmentumque de cetero e 'l'oupü emendatione in . 


Epist. Crit. Opusc, Critt. T. II. p. 28. ed. Lips. ita numeris 
suis restituendum : 
ὦ πάτερ, 
ἡΠισοῦσν μὲν Θράσωνγ᾽, ἀπεχτάγχασν δ᾽ οὔ. 

De formis ἀπέχτακα, ἀπέκταγκο cf. Lobeck. ad Phryn. p. 36. 
de forma cxsxrovmxo Bastius Epist. Crit. p. 242. ed. Lips. 
Exemplis ab hoc laudatis addi potest Xenoph, Hier. 3, 8, 
τοὺς δὲ τυράννους πολλοὺς μὲν παῖδας ἑαυτῶν ἀπεκτονηκό- 
τῦς, ubi vero Stobaeus praebet ἀπεχτονότας. "lUeNGsTROEM, 
Add. Fischer. ad Weller. T. II. p. 250. hom. Mag. p. 89. 
᾿“πέχτονα κάλλιον ἢ ἀπέκτεινα. ἀπέκταγνον δὲ ἀδόκιμον πάντη. 
'T'entat Schleusnerus in Miscell. Critt. ἃ Friedem. et Seeb. 
editis Vol. I, P. 3, p. 536, ἀπέχταγκα δὲ ἀδόκιμον πάντη. 
coll. 2 Regg. 4, 12, Cf. Elmslei. ad Eurnp. Med. v. 774. 
p. 211. not. ed. Lips. 

Pag. 29. δκναπτον, Gramm. Bekkeri p. 338, 27. 
" Ayvomvoc, καὶ διὰ τοῦ y, καὶ διὰ τοῦ κ ἔλεγον τοὔνομαι 
Cf. Brunck, ad Aristoph. Plut. v. 166, Thesmoph. v. 175. 
TrxcesrROEM. bid. not, 57. Hludsoni annotatio integra est: 
»V. H. Stephanum de Dialectis Gr., cuius coniectura ex hoc 
loco firmatur.* 

Ibid, ".4eoí. — ἀωρίᾳ. Posterius ἀωρίῳ Atticis voca- 
bulis annumerat Phrynichus Appar. Soph. in Bekk, An, Gr. 


T. 1, p. 4, 22. et alius Grammaticus ibid..p. 476, 10. vv-. 


χτὸς ἀωρὶ habet etiam "Theocritus Id. ΧΙ, v, 40. XXIV, v. 38. 
P ag. 31. ᾿“πόλλω. Pro "A4móAAovyo ambo Codd, habent 


. . / . . . 
vitiose ᾿““πολλονγα, quam scripturam exhibet etiam. ex. c.. 
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Schol. Aesch. Prom. v. 49, 'TrexcsrnoEM, De Accusativo 
illo v. Porsonus ad Eurip. Orest, v. 584. p. 57. ed. Schaef, 
tert, Atticos autem non constanter «“πόλλω dixisse, ut ille 
contendit, docet Hermannus ad Soph. Trachin. v. 208. p. 44. 
Cf. etiam Hanovius Exercitt, Critt. in Com, Gr. p. 107. sq. 


Pag. 32. "yo. Cf. Herodianus infra p. 409, Idem ab 
aliis Grammaticis, Thoma M. p. 135. Phrynicho p. 14. sq. 
verissime, nisi fallor, praeceptum. | Quae quondam pervulgata 
erat opinio, Graecos e you et μέχρυ sequente consona, ἄχρις 
wero εἰ μέχρις ante vocalem posuisse,  peritiores postmodo 
ita mutandam esse intellexerunt, ut in'solos poétas normam 
illam quadrare statuerent. Et profecto in Atticis prosae ora- 
tionis scriptoribus «yov et u£yov subsequente vocali, tanquam 
péyov ἐνταῦϑα, μέχου "HoaxAsiov στηλῶν, ubique fere e Codd. 
melioris notae nunc adscitum videmus, alteram formam in 
eorum scriptis paene obliteratam. In Platone iure. primus id 
fecit Fischerus ad Phaedon. cap. 5. p. 254. et iustis causis 
motus, Imm. Bekkerus, a quo, quos ad Gorg. p. 137. Hein- 
dorfius congessit locos, ii nunc omnes e Codd, emendati sunt, 
V. Stallbaum. ad Phileb. p. 39. ad Phaedon. p. 183. ad Sym- 
pos. p. 128. quidquid contradicat Loersius ad Menex, (quem 
tamen dialogum a Platonis manu non esse profectum demon- 
strare nuper aggressus est Goettlingius ad Arist, Polit, p.328. 
329. rationibus usus haud contemnendis) p. 155, Cf, Schae- 
fer. App. in Demosth, T. III. p. 553. T. IV. p, 303. et 
Animadvv, ad Plutarch, Vol. V. p. 268. 269. Baehrius ad 
eiusd. Pyrrh, cap. 10. p. 165. In Xenophonte ἄχρις et μέχρις 
etiamnum hic illic legas, veluti Anab. 11, 3, 2. III, 4, 8. 
V. 1, 1. 5, 4. Hist, Gr. VI. 5, 37. Bornemann, ad Anab. 
Y. 4, 13. p, 41. De 'Thucydide v, Poppo in Proleg. T. 1. 
p. 215. P. 1. Vol. I. p. 417. sq. 


Ibid. ᾿“΄σταφίς. Cf. Bekk. An. Gr. T. 1, p. 453, 27. 
Koen. ad Greg. Cor, p. 454, 

Ibid,  4ozagítsw. Sic Apogr. Voss. Cf. Phryn. App. 
Soph, p. 24, 17. 

Pag. 33. .4iuíAovgocs. Legendum sine dubio αἰέλουρος. 
Cf, Brunck. ad Aristoph. Acharn. v, 887, "Versum Anaxan- 


LXXX 


driidae a Piersono refictum ulterius egregieque emendat Por- 
sonus Adversarr. p. 97. (84. ed. Lips.), TrxesTRoEM,. Zo- 
nar. 'T. L c, 66. cum Etym. M. fere concordans: .4i£Aovgoc, 
ζῶον. τοῦτο. “-- γράφεταν δὲ καὶ αἴλουρος. ubi Cod. Dresden- 
sis. priori loco similiter «ΔἸάλουρος. V. Buttmannus Lexilog. 
CT. IL p. 77. Add. Artemidor, lib. III, cap. 11. 


Pag. 34. ᾿Αρύτεσϑαι. Grammaticus Bekkeri p. 448, 24. 
* Aoleeous, σὺν τῷ τ λέγουσι, xai οὐκ ἀρύεσθαι, Πλάτων 
Νόμοις" ὧν ὃ E iv ἄρυτόμεγος οϑὲν τε δὴ καὶ ὅπόσον καὶ 
ómóre. Activum &gvro habet Plat. Phaedr. p. 253. A. quem 
locum respiciunt Procli in Alcib. prior, Commentarii p. 26. sq. 
ubi ἀρύσωνταν auctoritate Moeridis tuetur Creuzerus. Eadem 
ratio in formis ἄγύτω, Gvvo. Cf, Gregorium p. 69. ibique. 
VV. DD. 'TrwsesrnoEkM. Platonis locus a Grammatico ap. 
Bekk. laudatus est de Legg. lib L p. 636. D. ὧν ὃ μὲν 
ἀρυτόμενος, ὅϑεν τε δεῖ καὶ ὅπότε καὶ omocov, V. Brunck. 
ad Aristoph. Nub. v. 272. Valckenar. ad Thom. M. in eius- 
dem, Rühnkenii et al. Epist. p. 150. ed. "littmann., inprimis 
Porsonus ad Eurip. Phoeniss. v. 463. p. 38. sq. ed. ma 
tert. Monk. ad Hippol. v. 209. p. 29. 


Ibid. "méógev. V. Lobeck, in Parerg. ad Phryn. p. 
737. Phrynichus Appar. Soph. ap. Bekk. An. Gr. T. L. p. 
11, 1. Δπέδραν, ἔχτεταμένου τοῦ ἐπὶ τέλους a. Zonar, T. 1: 
c. 274. "Ζπέδραν καὶ ἀπέδρα χρὴ λέγειν, οὐχὶ ἀπέδρασα᾽ καὶ 
ἀπέδρασεν 

ἔλυσα ἐμαυτὸν, sir ἄπέδραν μόνος ---- 
xoi Πλάτων. ὃ γάρ vov παῖς us ὃ Σάτυρος ἀπέδρα. Versus 


est Menandri e Ζαιταλεῦσν, ut Suidas diserte dicit, ultima 


verba tantum, et vitose quidem, exhibens, Extrema autem 
ad Platonem Comicum referenda esse puto. ἀπέδραν pro umé- 
0pacoy dixit Sophocles Aiac. v. 167. | 


Pag. 35, "AE oua. Futura Activi et Medii in nonnullis 
verbis apud Atticos promiscue usurpari satis notum ; v. Hein- 
dorf. ad Plat. Phaedon. $. 106. p. 181. Huc referendum esse 
etiam ἄξομαν nostrum et ἄξω, Grammaticorum exempla osten- 
dunt, V. Bekk. An. Gr. T. I. p, 413, 1. Unicum in me- 
dium proferam Platonis locum ex Hipp. Mai. p. 286. €. ᾿ἀλλ᾽ 


& lid 
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ὅπως παρέσει καὶ αὐτὸς καὶ ἄλλους ἄξεις, ubi Tengstroemius 
. "1 » H Ξ in 

festinans reponi mavult cfc — Codices miro consensu ἄξεις 

suppeditant, eorumque fidem iure secutus est Dekkerus. 


Pag. 40,  Αμόργινον, Idem restituendum Zonarae T.I. 
c. 155. ὶ 

Pag. 47. ᾿“Δλίσας. Vox rarissima, neque nisi in Οταπι- 
maticorum libris nunc obvia, Zonar. T. L c. 139. ἀλίσας, 
ἀντὶ τοῦ xovícac. ln Psello ibid, c, CXV. v. 7, pro ἁλίσας 
rescribendum ἀλέσας, 


Pag. 48. Aiuacut. V, Ast, ad Plat. Legg. p. 150. 
Pag. 49. ? dune yovtov, Etymol. M. v. et Zonaras T.I. 


€. 150. hocce servarunt fragmentum: xai γὰρ ἣν αὐτῇ ἱμά- 
τια, καὶ περιζώνια (Apogr. Kulenkampii περιζώματα, Etym. 
στερίζωμα), καὶ ἀιιπεχόνια δύο. ἀιιπεχόνη magis in usu fuisse 
videtur, Pro “Ἑλληνικῶς scribendum κοινῶς aut Moeris gravi 
errori obnoxius censendus est. Nam λεπτὸν πέπλον ut Eu- 
ripides dixit in Med. v. 768, (919.) ita λεπτὸν ἱμάτιον apud 
Atticos non semel occurrit. 


Ibid. "Jogoaóse ἡμέραι. Piersoni diligentiam deside- 


* - * 2t c ' , - , 
ramus. Etenim in verbis ἢ αὖ πρὸς πράξεις ἐπιτήδειον vox 


πράξεις uncis inclusa ab Hudsono: deinde Apogr. Voss, ha- 
bet ἀπηγορευμέναν δὲ τὰς πράξεις. 

Ibid. ᾿“Δογυραμοιβοί. De his accurate egit C. Ἐ, Her- 
mannus ad Lucian. de conscr. hist, p. 76. 

Pag. 53. ᾿“σκάντης. κράββατος Apogr. Voss. 

Pag. 56. "4gvm»íco Recte sic emendatum. Georg. 
Lecapenus ap. Matthaei Lectt. Mosqq. Vol, I. p. 59. "Agvn»i- 
σαι, ᾿“Αττικῶς. ἐξυπνίσαν δὲ ovx ἔστιν. Cf. Bekk. An. Gr. 
EL p.573, 8. 

Pag. 59. ᾿Αμφιμάσγχαλος. Χειριδωτὸς κιϑὼν legitur apud 
Herodot, lib VII. cap. 61. Cf. Pollux lib, II. sect. 151. 
VII. 58. "Zonar. T. 1. c. 144. Casaubon, ad Sueton. Caes. 
p. 72. Compar huic sed rarissimum quodque notatu dignum 
habuit Ernestus Observatt, Philol. Critt. p. 92. Adiectivum est 
χειρόδετος, ad manus collizatus, formatum ut ἀκρόδετος, 


loseph, Ant, Iud. lib. VIL cap. 8. $. 1. 
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1014. "afrvoxgoysiv. V, Bastii Epist. Crit, p. 219, sq. 
ed. Lips. | ON, aad 

Pag. 63, ““4λμην, τὸ etiam Apogr. Voss. 

Pag. 73. "aawv. — ἢ μόνος ξεν. Sic MS. Coisl. et 
Apogr. Voss. non accurate id observatum Piersono. Verbis 
&vví τοῦ adscripserat I. C. Wolfius: ,,Pricae. ex Phrynicho 
legit: haec nota MS, Huds. erat addita. Alberti Obss, p. 106.** 


Pag. 79. ᾿Αἀφροντιστεῖν, Apogr. Voss. ᾿Τφροντιτιστεῖν. 
Cf. Zonar. T. L c. 359. ubi pro éusguuvet scribo ἄμεριμγᾷ. 

Pag. 80. ᾿Αναδάσασϑαν — ἀγαμερίσασϑαν. —Apogr. 
Voss. ἀναμερίζεσϑαι, Sed v. Bekk, An, Gr, T. 1, p. 396, 6. 
Zonar. Lb. ἵ, ςς 197. 

Pag. 82. “ἀμέμπτους — τοὺς μὴ ἀξίους μι lllam ne- 
gationem, quae Codd, omnibus deest, Jricaeum habere in 
margine Ápogr. Voss, notatum vidit 1, C. Wolfius, 

Pag. 83, b.v. penult, Integra Hudsoni nota sic se habet: 
j;,Ita legendum coniicio ex Scholiaste in Aristophanis Ζππεῦς 
x, 262. In MS. voci 240059. etc, Ad quae Fischerus: 
lotum locum ita restituit Hudsonus haud dubie non tam 
ex ipso Scholiaste, quam e Suidae verbis his: ἀγκυρίσας, 
ἀντὶ τοῦ καταπαλαίσας: quae tamen, αἱ Kusterus ad eum 
locum scienter observat, petita sunt e Schol. Aristoph. d, 1," 
Cf, Zonar, T. l. c. 36, 

Pag. 89. Βαλλάντιον, De scriptura omnia congessit 
Bornemannus ad Xenoph, Symp. cap. 4. ὃν 2, p. 100, Cf. 
Schaeferus Animadvv. ad Plutarch, Vol, V. p, 351. 


Pag. 92. Bovxew, 1, C. Wolfius ad haec: ,,Affert 
Spanhem, T, I. p. 117. de Numis, Hermannus ad Sophocl, 
Philoct. v. 735. p, 133, etsi verba βούχκειν et βρύχειν ori- 
gine unum.sint, usu tamen aliquid discriminis invaluisse sta- 
tuit, et hoc quidem frendere, illud mandere significare, 


Pag. 96, . BoAfí0sc. ---- βαλβίδ᾽ ἀπόδος, ϑέτε πόδα 
παρὰ πόδα etc, lta Piersonus postrema haec verba ex emen- 
datione Salmasii et Valesii constituit, quoniam meliora dare 
. ipsi tum non licuit. Codices, quos inter Apogr. Voss. βαλ- 
βίδα ποδὸς auctore Wolfio praebet, neque vero πόδας, uti 
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Piersono visum, manca partim, partim depravata ea exhibere 
quivis videt. Duumviri autem illi verum ex aliqua parte ut 
assecuti sint, valde vereor.  Dicebantur βαλβίδες, ut in 
pauca conferam, curriculi carceres sive cancelli, quos veteres 
ita descripsisse traduntur, ut lora duobus alligarent fustibus, 
quibus cursores arcerentur in stadio, ne prius, quam signum 
datum esset, currerent.  Accuratiorem huius rei notitiam de- 
bemus Zonarae T. I e. 373. Βαλβίδες, τὰ κάγκελα, ἡ ἄφε--: 
τηρία καὶ ὃ καιϊπτὸς, ἤγουν ἡ ἄφεσις τῶν δρομέων., ἔστι 
δὲ δύο ξύλα, ἀφ᾽ ὧν σχοινία διατείνεται. ἀφ᾽ ὧν 
βαλβίδων ἐξέτρεχον oí ἀγωνιζόμενοι, Aliter Scholiastes Apol- 
lonii Rhod. in lib. IIL v, 1272. βαλβὶς δὲ γραμμή τις, ἡ 
ἐπιβαίνουσιν oi δρομεῖς, Cf, Schol. Eurip, in Med. v. 1212. βαλβὶς 
κυρίως 7| τῶν δοομέων ἄφεσις, Sophoclis in Antig. v. 130. 
p.539. ed. Brunck. βαλβὶς δὲ καὶ ἀφετηρία, ἣ ἀρχὴ τοῦ 
δρόμου. Deinde ad alias res vocabulum βαλβὶς metaphorice 
translatum videmus, V. Musgrav. ad Sophocl. Antig. v. 131. Iam 
vero alter Oedipus sit qui mihi extricet illa βαλβίδ᾽ ἀπόδος 
et ϑήτε πόδα καρὰ πόδα quomodo cum antecedentibus apte 
congruant demonstret, Equidem dixisse Lycurgum constat &yovo 
ἀποδιδόναν c. Leocr. p. 240. Reisk, ubi perficiendi notio invol- 
vitur, nec alios similiter locutos esse negaverim: at quid inde 
lucramur? Sensit difficultatem, neque tamen sustulit, inge- 
nium illud ad emendandum promtissimum, Toupius Emendd. 
in Suid, T. IV. p. 408. ed. Oxon. Is igitur βαλβίδι πόδα 
ϑέντες (vel ϑέτε) παρὰ πόδα ludens de vera vocis βαλβὶς 
potestate ne somniavit quidem. pse depravatis qua ratione 
medear, in praesenti non habeo. 

Pag. 97. Βωμολόχος. Optime explicuit C. F. Herman- 
nus ad Lucian. de conscr, hist. p. 122.  Ultimam vocem 
ἐπαίτης temere suspectam habet Toupius Emendd. in Suid. 
T. IV. p. 408. ed, Oxon. ἅπατεὼν eius loco substituens. 
Scilicet Hesyschius s. v. ita explicuit, cui accedit nunc Zo- 
naras Τὶ L c. 413. βωμολόχον, ἀπατεῶνες, πανοῦργοι. Sed 
ἐπαίτης aeque bonum. De Pherecratis versibus a Piersono 
allatis v. Porsonus ad Eurip, Phoeniss. v. 1422, p. 102, ed. 


Lips. tert, 
TOICIOIOCK 
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Pag. 99. Τεγνηταί. Bis ita Apogr. Voss. Dein τὸ 


παλαὺ δὲ κεκόσμητο δίχα, et οὗτον δὲ πάλιν διήρ:. Reliqua 
Piersonus indicavit. Ceterum nota 5. prior Hudsono tribuen- 
da, cuius nomen per errorem excidit. 

Pag. 100. Ζέλων, — “Ἑλληνικῶς prae Xoyog praefert 
etiam Apogr, Voss. 


Pag. 101, Τρίφοι. προβαλλόμενα etiam in Apogr. Voss. | 


exaratum. 

Pag. 102. Τραῦς, πληϑυντικῶς, rr. γραίας, EAM. 
Pro γραίας, quod Piersono placuit, e Codd. MSS. et "'homa 
M. p. 195. γραῖαν reponendum videri posse ait Hemsterhu- 
sius ad Aristoph. Plut. v. 1026. at vulgatam lectionem γραία 
tueri Etymol, M, γραῦς, “ττικῶς, ἡ παλαιὰ γυνή. Addo nunc 
Zonaram T. L c. 453. γραῦς xoi κλίνεταυ γραύς" ἔστι καὶ ἢ 
γραία, τῆς yooíoc. 

Ibid. Τλαμῶώσω, “ττ. λημῶσα, ee κουγὸν, ἄμ-- 


φότερα. ta hunc articulum constituit "Toupius Emendd. in 


Suid. T, IV. p. 408. ed, Oxon, Fortassis recte. 


Pag. 104. Ταλῆ. Apogr. Voss. PuAg&, et mox γαλέα. 

Pag. 105. Τραμματοκύφωνα  — περίτριμμα ayopice. 
I. C. Wolfius: οπεριτρημα MS. d. adscriptum erat: (o, πε- 
oou. 


Pag. 106. Ζέλγη etc. Apogr. Voss. J'évs καὶ reus 


"add "Pomoc (sic) xoi δωποπόλης, EAM. Luciani?locum, - 


quem tetigit Piersonus, inquinavit Toupius Emendd. ín Suid. 
T. IV. p. 106. corrigendo ἐπὶ τὴν γέλγην ἀπαντᾶν, ut locus 
indicetur, ubi γέλγη, scruta sive frivola venduntur. Nempe 
ἢ γέλγη Graecis fuisse inauditum ignorabat. 


Pag. 107. Τυμνάσεταν. Apogr. Voss. Ζυμνάσηταιυ. 


Pag. 108. Διωκάϑειν. Hudsonus mon “Αττικῶς, sed: 


᾿Δττικῶν dedit. Paullo post in verbis «ob Ἰώνων particulam 
non agnoscit Montfauc. in Bibl, Coisl. Ceterum prorsus nova 
est Elmslei sententia ad Eurip. Med. v. 186. p. 106.. ed. 
Lips. proposita, omnes istas verborum formas in esu me- 
ros esse aoristos atque scribatur oportere εἰκαϑιεῖν etc. Quod 
quidem inventum Buttmannus tacite improbasse mihi videtur 
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. neque Hermanno ad Soph. Antig. v. 1083. p. 256. ed, tert, 


et ad Oed. Col. v. 1019. p. 204. de probabilitate eius per- 
suasum esse video, Etenim cum certi stent atque firmi si- 
miles praesentis temporis Infinitivi τελέϑειν, μιγύϑειν aliique, 
ut μιγύϑουσιν Sophocl. Oed, Col. v. 692. satis probat, profecto 
non est, quod de iliis in «Jew dubitemus. 





Pag. 110. Διαγράφειν --- Πολιτικὼν γ΄. Sic etiam 
Apogr. Voss. 

Pag. 112. 4Δεδιηκόνηκα, rv. διηχόνηκα, Ἕλλ, Sic 
Moeridem scripsisse arbitratur Valckenarius Diatr, in Eurip. 
Reliqq. p. 278. c. sive 289, ed, Lips. propterea quod infra 
annotatum sit: Πεπαρῴγηκεν, “τι. παρῴνηκεν, EAA, atque 
Hesychius habeat Ζεδιηκόνηκεν, Rem  expediit Piersonus, 

Pag. 115. Διαβιβῶ, Add. καλὼ Eurip. Ion. v. 1155. 
y«mo, quod illustrat Bornemannus ad Xenoph. Symp. cap. 1, 
$. 15. p. 59. cap. 9. $. 7. p. 222. Alia v. ap. Kidd. ad Da- 
wesii Miscell, Critt. p. 117. 132. 603. Buttmann. Gramm. 
mai, T. I. p. 403. 

Ibid. ἁΖηυσωπεῖσϑαι. Ubi praeclaram C. F. Hermanni 
observationem in Lucian, de conscrib, hist. p. 251. legeris, 
nihil ultra requires, 


Pag. 117. 4Δειχνῦσι. V. Goettlingius ad "Theodos, 


Gramm. p. 211. Schaefer. App. in Demosth. T, IV, p. 455. 
et de sequenti Ζρύφαχτος idem ad Plutarch. T. V. p. 38. 


Pag. 119. Διαγεχεῖ λόγῳ. In Platonis Hipp. Mai. hanc 
formam, quae Attica fuisse videtur, cum optimi libri, tum 
Scholiastes p. 394, ed. Bekk. praeferunt. Reposuit eam Blom- 
fieldus etiam in Aeschyli Agam, v. 310. Sed loquitur ibi chorus. 
Ipsa vocis origo nemini ambigua esse potest, qui ad ἡγεκὴς 
et ἤνεγχωα recedere velit. "Tamen fefellit Blomfieldum, in 
etymo διὰ et ἐνείχω, fero, acquiescentem (v. Glossar. eius 
p. 212.), quod praeter alia memorat Zonaras T. lI. c. 528. 
rectius certe éyéxo exhibens. 

Pag. 122. Δένδροις. Georg. Lecapenus ap, Matthaei 
Lectt. Mosqq. Vol. I. p. 61. τοῖς δένδροις uiv γράφεται κοι-- 


voc, ἱτοῖς δένδρεσι δὲ ᾿“ττικῶς. V, Intpp. ad Greg. Cor. 
s3et])dee|r 6 


"à 


Tàu 
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p. 61. sp. Bast. Epist. Crit. p. 185. sq. ed. Lips, Boissonad. 
ad Philostr, Her. p. 369.  Coraés ad Heliodor. p. 132. De 
poétis quid statuendum sit, docet nos Hermann, ad Soph. 
Antig. v. 709, p. 166. ed, tert. 

Pag. 124. b. Confusionis vocc. αἴσχιστος et ἔχϑιστος 
exempla dedit. Monk, ad Eurip. Alcest, v. 1042. Elmsleius 
ad Med. p. 317. not. ed. Lips. 

Pag. 128. a. In Scholiasta Aristophanis et Etymologo 
pro βλάψαν vel βάψαι » quod multis defendere. studet "Titt- 


mannus ad Zonar, T.I. c.602. cum Lobeckio in Aglaopham. 
T. I. p. 632. not. τι. malim ϑάψαιυ, 


Pag. 128. ᾿Εφεστρὶς--- κοαὺ πύρκην. TEE Vost πύρκὴν 
(sic), ex adverso tamen πορκὸν scriptum, Quod in fine legitur xo- 
λύμην, mihi non satisfacit : nam de vestibus quum ante dictum sit, 
nomen nunc eXspectamus, quod proximis σέλω et "UM 
certe aliqua ex parte respondeat, Ceterum v. Bornemann. ad 


Xenoph. Symp. cap. 4. ᾧ. 38. p. 136. 
Pag. 130, ᾿Εὐδηφόροι. | ,,Accusativum δούσον Sallierius 


et Piersonus ferri posse negant; quibus adsentiens Kulen- 


kampius ad Etym. M. p. 762. τὴν πομπὴν τελοῦσαν emen- 
dat, Sed 0pócov nomine ille (Moeris) sine dubio inferias in- 
telligi volebat, quas ut ceteris heroibus heroinisque, ita etiam 
Hersae datas esse credi par est; recteque sane Grammaticus 
Roriferas ab eo quod ferrent dictas existimat, non ab ea 
cui ferrent; neque incommode illam adsperginem, qua mor- 
tuorum monumenta irrorarent, antiquo sermone 7.07) 6712 vo- 
cari sumsit, ^ Hancce eximiam Lobeckii observationem. ex 
Aglaopham. T. II. p. 872. quin integram huc transscriberem, 
eo minus dubitavi, quo simplicius difficillima illa quaestio 
nunc ad liquidum perducta est quoque facilius alia huc per- 
tinentia (ex. c. Zonar, T, L c. 866. ᾿Ἑρσηφορία, δροσοφορία, 
ubi haesit editor) poterunt explicari, Quanto intricatiora au- 
tem protulit Odofr. Muellerus in libello de Minerva Pol. p. 15. 
qui ἕρσας vocatas esse existimat Íírondes recentes et ramus- 
culos, et hoc esse mysterium illud, quod Arrhephorae sub 
exitum. muneris ex aede Minervae in specum sacram intu- 
lisse dicantur, successuris reportandum, Fontem huius explica- 
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tionis indicat Pausaniam lib. 1. cap, 27. Sed fraudulentam 
rei imaginem inde nobis proposuit vir ingeniosissimus: nam 
in nostris Pausaniae editionibus de ramulis οὐδὲ φειμάλυξ. 

Pag. 134.  EAo. Cf. Hermann. ad Soph. Oed, Col. 
w. 1454. p. 286. Hanovius Exercitt. Critt, in Comic. Gr. 
p. 116. sq. 

Pag. 141. .Eic Διονυσίου, rr, Hanc loquendi ratio- 
nem, Graecis omnium maxime celebratam, multi viri docti 


praeter eos, quos Piersonus in medium protulit, exemplis il- 


lustrarunt. V. Intpp. ad Lucian. Hermot, c. 32. p. 827. ed. 
Hemsterh, ad Amor, $. 44. Perizon, ad Aelian, Var. Hist. 
lib. I. cap. 24. Olear. ad Philostr. V. A. lib. Il. cap. 27. extr, 
Duker. ad Thucyd. lib. Ill. cap. 106. Fischer. ad Weller. 
Vol. III. P. I. p. 255. P. II, p. 158. 159. Reiff, ad Artemi- 
dor. T. II. p. 298. sq. Kuster. ad Aristoph. Nub. v. 420. 
(443.) Iensius Lection. Lucian. Il. 2. p. 140. Bos. Animadvv. 
p. 8. Vechner. Hellenol. p. 70. sq. ed. Heus. Bergler. ad 
Alciphr. lib. llf. ep. 64. Heusinger. ad Plutarch. de puer. 
educ, cap. 11. p. 94. Heynius in Homer. 'T. VIII. p. 659. 
Porsonus in Maty's Rev. p. 67. Elmsleius ad Aristoph. Acharn. 
v. 1222, p. 127. ed. Lips. In huiusmodi locis fere omnibus 
δόμον, vel oixov, vel yvuvcotov, prout aptum cuique loco vi- 
deatur, supplent. Apud Latinos scriptores ellipsin illam, qua 
aedes vel simile quid omissum esse volunt, non ita frequen- 
tem dixeris. "Terent. Adelph. IV. 2, 43. ubi ad Dianae 
veneris, ito ad dextram. Cic. ad Divers, VIII. 4, Sed cum 
Senatus habitus esset ad .4pollinizs. pro Mil cap, 53. 
cum falcibus ad Castoris, cum gladiis toto foro voli- 
tarunt. Alia dedit Ramshornius Gr, Lat. mai, p. 708. ed. pr. 
Haec satis trita, Minus recte autem linguae nostrae indolem per- 
spexisse videtur Riemerus, quem et alii temere secuti sunt, in Le- 
xico Graeco s. v. εἰς conferens vernacula zu Kantor's, zu Pach- 
ter's gehen et quae sunt id genus alia: nam in his minime 
de secundo casu singularis numeri, sed de tertio plurali cogitandum 
esse vel inde apparet, quod totam familiam complectentes dicimus 
Jüchters ihr Haus, die Müllers sind brave Leute etc. 

Pag. 144. a. b. De verbis ἀπεμπολεῖν et διεμπολεῖν 
similibusque acute, ut solet, disputavit Lobeckius in Parerg. 


"d 
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ad Phryn. p. 584, unde apparet, veteres Atticos illis formis 


. . . ΄ , 
abstinuisse. Errorem, quo homo quidam doctus διεμπτολήσο- 


μὲν in Euripidis Bacch. v. 512. ad Infinitivum διεμπολεῖν 
retulit, posteriores iidemque peritiores huius fabulae interpre- 
tes correxerunt. Cf. praeter eos, quos in Indice nominavi, 
Schaefer, Melett, Crit, p. 85. lacobum ad Lücdiani Tox. 
p. 102, Sed recentiores quum ita omnino locuti sint, Pier- 


sonus Hesychii glossam '"zmeumoAs? non mutare debuerat in 
᾿“πεμπολᾷ, 


Pag. 150. ᾿Επηλυγαζόμενός — λύγη γὰρ ἡ σκιά, ἈΑἀ- 


scripserat 1, C. Wolfius: ,,7λύγη. V. Wasse ad "Thucyd, 
p. 402, Adde Dukerum.* | 


Pag. 157. a. ἀναζωπυρεῖν notione revalescendz figurata 


legas apud Plutarch, Timol, cap. 24. οὕτω δὲ τῆς πόλεως 


ἀγαζωπυρούσης καὶ πληρουμένης, 


Pag. 168. Ἦν, ἅττ. ἤμην, "EM, 1, C. Wolfius: ,H, 
"Ζττικοί. ἤμην, “Ελληνες. Tta Montfauc. Vide in Ἦν, quo 
omne pertinere puto, Cod, Coisl ἢ, cui lectioni non de- 


futuros esse patronos vere praeviditPiersonus. Platoni permultis 


in locis illam veteris Atticismi formam reddidit Bekkerus, 
Codicum auctoritate nisus. V. Heindorf. ad Protag. p. 310. E. 
Quid? quod Elmsleius apud tragicos poétas in prima per- 
sona ubique ἢ scribendum esse iubet? Sed de tota hac 
quaestione omnes norunt certius aliquid attulisse Hermannum 
in Praefatione Sophoclis Oedipo Regi praemissa, cui paucula 
adiecit in annotatione ad Eurip. Alcest. v. 665. De commu- 
nis Graecismi forma μὴν nonnulla invenies ap. Valckenar, 
Opusc. T. IL. p. 293. ed. Lips. 
Pag. 159. Ἤδη. V. Elmsleius ad Aristoph. Acharn. 
v. 95, | ^ 
Pag. 161. Ἤμελλον, Arctius haec definit Scholiastes 
Apoll. Rhod. ad lib, L v. 1309. Ἰστέον δὲ, ὅτι oí ped 
Ὅμηρον ποιηταὶ τοὺς ἀπὸ τοῦ & ἀρχομένους παρατατικοὺς 
τῷ ἡ γράφουσιν, ἤμελλον, ἠβουλόμην, καὶ τὰ ἑξῆς. Sed 
alterum quoque apud Atticos saepenumero inveniri satis no- 
tum: quin utrumque, ἐδυνήϑη et ἠδυγήϑη, in uno eodemque 
loco Xenophontis se offert, Cyrop, L 1, 5. Scilicet" Graeci, 
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cum brevi intervallo idem repetendum esset verbum, tali 
variatione delectabantur. 

Pag. 162. ᾿Ηνέσχετο, Formam Graecis revera inauditam 
grsyourv, quam Piersonus nihil mali suspicans offert Sophocli, 
Aristophani atque Platoni (cuius in Charmide ἡγέχετο vitium 
est Editionis Francofurtanae typothetae commissum), magno 
consensu exploserunt Porsonus in Supplem. Praef, ad Eurip. 
Hecub. p. XIX. sq. ed. Lips. tert, Erfurdtius ad Sophocl. 
Antig. v. 463. p. 105. ed. Herm. tert. Reisigius Coniectt. 
p. 217. sq. et nuperrime Rudolphus Hanovius Exercitt. 
Critt, in Comicos Gr. Lib, I, p. 104. : 

Pag. 163. "Hrro. Pro ᾿“Ελληνικῶς h. 1, reponendum 
esse κοιγῶς sive χοιγὸν, quod Hudsoni editio occupat, corri- 
gens monuit Piersonus p. 353. b. | 

Pag. 165, ᾿Ἡμωδίαν — αἱμωδίαν, Codicis Reg. et Coll. 
Gron. lectio ἁμμοδίαν non ita spernenda est, siquidem 
Matthaeum Lectt. Mosqq. Vol. II. p. 82. audimus. Eadem 
fere ratione in Hermog. p. 406. αἱμωδεῖν, ἁμωδεῖν Codex 
Lipsiensis praebet ἀμμωδεῖν, quod et Hesychio reddere tentat 
Matthaeus, Cf. etiam Zonar. T. 1. c. 82. 91. 

Pag. 169. Θερόμενος. ϑερμαίνειν Platonis est Phaedr. 
p. 268. A. 

lbid. Θαλοῦ, τὴν γεγικήν. τῆς γενετικῆς ᾿ annotaverat 
I. C. Wolfus; unde, iam nescio. 

Ibid. Θοίνη — ϑοίνα. Pertinet huc locus Phrynichi 
Appar. Soph. in Bekk. An. Gr. T. L p. 66, 33. Τύλμη xai 
τόλμα, πρύμνη καὶ πρύμτα, νάρκη δὲ διὰ τοῦ ἡ. Recentiores 
formae fuerunt etiam πρύμγα, μέριμνα, λίμνα, V. Elmslei, ad 
Eurip, Heracl. v. 19. et Iphig. Taur. v. 118. Hermann, ad 
Soph. Philoct. v. 480, p. 87. Alia exempla suppeditabit 
Lobeckius ad Phryn. p. 331. ubi lenissimum viri egregii er- 
rorem ut corrigamus, paucula nobis speciminis causa expromere 
liceat ex Appendice Observationum in Timaei Lexicon Pla- 
Aon., quae proelo iam subiecta propediem in lucem prodibit. 
Timaeus igitur p. 117. ed. nostrae Θέρμη, ὃ πυρετός, Ruhn- 
kenius scriptum fuisse suspicatur ϑέρμα, alfereus ex The- 
aeteto p. 178. E. οἷον ϑέρμα" ἀρ᾽ ὅταν τις οἰηϑῇ ἰδιώτης etc. 
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Hunc autem Platonis locum aut megligentius inspexit Ruhn- 
kenius, aut tacite correxit. Nempe pro ϑέρμα, quod in eo. 
se reperisse dicit, omnes Codd. et Editt, exhibent ϑερμὰ, h. 
e. ϑερμότητες, quod nos diceremus Zustánde der Hitze. Utut 
est, a Ruhnkenio in errorem, se induci passus est Lobeckius 
]l. c. cum scriberet: ,,91 nostris editionibus standum est, de 
Platone aliter se habet, nam in 'Theaet. p. 129. E. (Ed. 
Laem.) ϑέρμα legitur, sed ϑέρμαν "limaeus ἢ. l, invenisse 
videtur. ^ Atqui ϑέρμαν in Platone "Timaeum legisse credi- 
bile non est, quum glossa ad Thucydidem referenda sit, quem 
aliquoties glossographum respexisse in aprico est. Praetermis- 
sis lis, quae Lobeckius de v. ϑέρμη disseruit, apprime huc 
spectat Heliodorus Aeth. VIIL 13. πυρετοῦ τινὸς ὥσπερ Q'en- 
λάτου τῆς προτεραίας ἐγσκήιμαντος καὶ ϑέρμης ὀξείας ὑπο- 
δραμούσης. Nec abs re erit commemorasse ,Plat, Phaedon. 
p. 105. C. ubi ϑερμύτης et πυρετός, Ad Moeridem propero. 
Quod hic dicit Piersonus, Eustathiam in mente habuisse lo- 
cum Herodiani in Philetaero: ouíyÀm, οὐχὺ ὁμίχλα ete, levi 
indiget correctione.  Certiorem fontem, unde hauserit ille, 
aperuit nobis 1, G, Schneiderus Peric. Crit, in Anthol. Gr. 
p. 65. sq. dico Herodiani librum Ζητουμένων κατὰ κλίσιν 
παντὸς τοῦ λόγου μερῶν apud Bandinum in Bibl. Lauren- 
tana T. I. p. 146. ubi haec scripta: ἔτυ πλημμελοῦσιν οἵ 
λέγοντες S καὺ mE xai ομίχλα, δέον λέγειν διὰ τοῦ 
4] τρίγλη, καὶ κίχλη, καὶ ὁμίχλη. οὐδὲν. γὰρ ὄνομα ϑηλυκὸν 
τῷ À παραληγόμενον εἰς α, GÀM εἰς η, ὥσπερ πύλη, τ 
ἀρωβύλη, m. ác, ἄρβύλης. οὕτως ἐροῦμεν καὶ 
ταῦτα. 

Pag. 172. b. ϑρέξας Plutarchi est. "V. Schaef. Pdl 
advv. 'T. V, p. 44. 

Pag. 174, Θάῤῥδος. A Y, C. Wolfio haec adscripta: 
»Affert Spanhem, de Numis T. 1, p. 105.“ 


Pag. 176. Ἴκταρ. KHudsonus οὐδὲ ἐγγὺς τοῦ σποποῦ 
(male in Edd, σποπου) γίνεταν suppleverat ex Eustathio ad 
Odyss. *P, p. 1936, 17, notante Alberto ad Hesych, 'T. 1I, c. 39. 
Cf. Steph. de Dial. Gr. p. 227. A. Schott. ad Zenob. V.55, 


Pag. 180. "Àwywv. De ἢ, v. cuius usus latius patet, 
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exquisita est Piersoni commentatiuncula, Dicuntur etiam ii 
ἐλιγγιᾶν, qui novae ac subitae alicuius rei admiratione defixi 
tenentur, V. lacobsius ad Achill. Tat. p. 565. et lacobus ad 
Luciani Tox, p. 106. 

Pag. 187. Ἴτρια, πλάσματα λεπτὰ etc. Toupius Emendd. 
in Suid. T. IV. p. 409. ed. Oxon. pro πλάσματα scribi ma- 
vult χλάσματα, ^ Quidni potius, si hariolari licet, πλατύ- 
σματα ὃ Sed nihil mutandum esse nos docent vel reliqui veteres 
Lexicographi inter se collati. Sic Photius c. 90. ed, Herm. 
τρια, καπυρώδη πλάσματα, et pari fere modo Suidas in v., 
Zonaras T, Il. c. 1131. Etymol. M. p. 479, 40. Hesychius, 
Cyrilus ap. Tittmann. ad Zon. T. I. c. CVIIL. In gravi 
mendo cubat auctor Zuvay. λέξ. χρησ. in Bachmanni An. Gr. 
Vol. L p. 264, 21. τρία, τὰ καπυρώδη τραύματα ἢ πλά- 
σματα.  Confidenter corrigo xw. τρίμματα, nam de τραγή- 
M&r& quo minus cogitemus, multa prohibent. Sed longe 
atrociora huic libello inflicta sunt vulnera, quae eadem facili- 
tate possint sanari. De accentu vocis izQtx, admodum ille 
incertus est, quum ab alis ut modo scripsi, a quibusdam 
ἱτρία pronuntiatum esse constet, quam posteriorem rationem 
ab eruditis hominibus nunc iure praeferri videmus, V. Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn, v. 1092. 

Pag. 194, a. Rhiani Epigr. invenias ap. lacobs. An- 
thol, Gr. T. 1, p. 231. carm. VI. 

Pag. 194. b. In Platonis Sympos. p. 212. C, ex opti- 
mis libris χρουομέγην pro χροτουμένην nunc receptum est, 
Cuius paullo post mentio facta est Leonis s. Leonidae Epi-' 
gramma integrum legas ap, lacobs. l l, T. 1, p. 155. 
carm, I. 

Pag. 195. a. v. 8. inf. Locus Scholiastae Nicandri in 
Ther. est ad v. 861. p. 118. ed, Schneid. 


Pag. 195. Καϑεδεῖ. Multa de Futuro καϑεδοῦμαυ con- 
gessit Fischeri diligentia ad Weller. T. III. P. I. p. 113. 
Add. Diog. Laért. Aristipp. lib, II. ὃ, 72. Utramque formam 
iunxit Plato Lys. p. 207. A. ἐκαϑεζόμεϑα — παραχαϑιζη- 
cou£yoc, et Charmid. p. 153, C. καϑιζόμενος, καϑίζει, παρα- 
χκαϑεζόμενος. Graecos enim, si idem nomen brevi intervallo 
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repetendum esset, genera, ubi usus id admitteret, plerumque 
variasse multis ostendit Lobeckius in Addend. ad Phryn. 
p. 762. Nec etiam in formis verborum similem varietatem 
evitasse reperiuntur, ut argumento sunt Platonis loci modo 
allati, quibus addo de Legg. lib. XII. p. 286. ed, Bekk. ubi 
διφέντες — Qupüérreg. ibid, p. 305. κεχτημένγος --- ἐχτημέ- 
voc, ut revera erret Heindorfius ad Theaetet. p. 471, et ad 
Protag. p. 572. Huic mori poétae aliquando indulserunt, 
velut Aeschylus Sept, c, "Theb. v. 1038. δοκησάτω et v, 1042. 
δόξη. Pers. v. 776. ἐχυρσα et v. 794, κυρήσει, Eurip. Hec. 
v. 779. ἔχτεινε (Aor. — κτανεῖν, In eundemque censum 
veniunt, quae supra ad p. 24. et 161, notavi, Veteres autem 
Grammaticos huius inconstantiae insuetos alterutram formam 
magis Atticam pronuntiasse nihil mirum. 

Pag. 196. Κακκαχεῖν. Eius loco καχλάζευν et mox 
κοϑιχάζευν reponi vult Albertus ad Hesych. 'T. 11. c. 97. 

Pag. 198. a. Piersonum emendationes Hesychii a se 
propositas Fabro ad Anacr. III, 19. tacite sublegisse in aspe-. 
ctum lucemque proferre non veritus est Ioannes Gottlob Schnei- 
derus Peric. Crit. in Anthol. Gr, p. 19. | Quotquot vero 


.Piersoni scriptis non solum perlectis, sed cum aliorum viro- 


rum doctorum, qui easdem tractaverint res, diligentius etiam 
comparatis, eximiam eius probitatem , animi candorem atque 
fidem sane quam raram, qua honestum virum suum cuique 
tribuere decet, cognoverunt, Manes eius a tali crimine acriter 
vindicandos esse communi mecum decernent consensu, Pieri 
solet in. vita humana, ut criminationi, quam quis in alios falso 
confert, ipse vel maxime obnoxius reperiatur. Idem accidisse do- 
lemus optimo Schneidero, cui, quum Lexicon suum conscri- 


beret, tanta non fuisse videtur religio, quominus multa ex 
: 


Piersoni observationibus ip usus suos converteret, fontem, 
unde hortulos suos irrigaverit, callide celans. 

Pag. 202. b. In Hesychio fortasse praestat Ἑρμῆς — 
καὺ πέμματος εἶδος κηριοειδὲς, h. e. genus placentarum, 
quae favorum formam exhibent. lpsa verborum εἶδος χη- 
θιοειδὲς compositio nihil, opinor, offensionis habet. 

"Pales 205. Καταγλωττίσματα, τὰ περίεργα φιλήμοτα. 
Cave probes Blomfieldi coniecturam περίοργα, cui locum dedi 
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in annotatione. Etenim vocabulum περίεργος in rebus ama- 


'toris cum usitatissimum sit, nescio an huc maxime pertineat. 


Sic certe Scholiastes Aristophanis ad Nub. v, 51. χατταγλωτ- 
τισμάτων) αἰσχρῶν φιλημάτων, περιεργότερον. ἢ εἶδος αἰσχροῦ 
φιλήματος τὸ καταγλώττισμα. ubi tamen quaedam turbata 6558 
videntur, Neque aliter explicant Photius c. 101. ed, Herm. 
Auctor Zvv«y. λέξ, omo. ap. Bachmann. Án, Gr. Vol. I, 
p. 268, 26, et alii; Et Longus quidem Pastor. lib. III, p. 76, 
ed, Villois. "E&jrovv δὲ αὐτοὶ, inquit, περιττότερόν τι φιλή- 
ματος καὶ uxetob καὶ μάλιστα δὲ ὃ Δάφνις πρῦς τε τὰ 
φιλήματα ero καὶ πρὸς τὰς περιβολὰς ἐακιτάλιζε, καὶ qv 
ἐς πᾶν ἔργον περιεργότερος καὶ ϑρασύτερος. Ut autem Da- 
phnis profectum in amore faciens δὲ ferocior factus περιεργύτε- 
goce a Longo dicitur, ita apud Achillem Tatium aliquod πε- 
qrégyoregov quaerit Clitophon. Unde περίεργα φιλήματα 
quam bene se habeant, nemini protinus erit ambiguum, Ni- 
mirum περίεργον dicitur zd, quod simplicem ἔργου sive rei 
alicuius modum naturamque excedit, quod exquisitum est, 
quod nimium. Saepius ea notione a Grammaticis usurpatum 
invenias, Auctor Z£vuvey, λέξ. yore. ap. Bachmann. An, Gr. 
Vol. L p. 281, 1, κομμὸς, περίεργος κύσμησίς, Sed nolo 
fluctus excitare in simpulo, Otium nobis fecit lacobus ad Lu- 
ciani Tox. p. 134. 

lam vero ipsa χαταγλωττίσματα quod attinet, aliud. signi-- 
ficare putat Burgess. ad Ddwesii Miscell. Critt, p. 356. quam 
quod intellexisse videatur Piersonus; et quamquam aliis id 
exponendum se relinquere dicit, tamen turpissimae ac infimae 
spurcitiae illa fuisse contendere haud erubuit, Res in medio 
posita est, Audiamus Scholiastem Aristophanis l. c. Κυρίως 
δὲ χαταγλώττισμα, ὅταν ἐν τῷ καιρῷ τῆς συνουσίας ὃ ἀνὴρ 
τὴν γλῶτταν αὑτοῦ τῷ τῆς γυναικὸς ἐμβάλλῃ στόματι. Plura 
qui cupit, eum legisse non poenitebit Toupium Epist. Crit. 
p. 164, et Emendd, in Suid, T. ll, p. 605, Monetae Epi- 
stolam ad Buherium apud Brunck. Anall. Poét, Cr. T. III. 
p. 316. ^Casaubonum ad Aristoph. Equitt. v, 352. Com- 
ment, ed. Beck, Vol, IV. p. 88. Schedium de Diis Germa- 


. nis p. 468, 469. ed. lark, quibus addas Polluc. lib. 11, sect. 


109, Lucian, T, ΠῚ. p. 181, ed, Reitz. 
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Pag, 206, a. v. 2.  Automedontis Epigramma  la- 
cobsius dedit in Anthol, Gr. T. II, p. 191, carm. III, 


Pag. 213. a. b. Partücipia χέας, éxxéxg, et quae sint 


similia, tamquam Atticae dialecto repugnantia nescio an cali- 
dius damnaverit Doederlinus in Symboll, Helvett. 'T, 1, p. 
246, 84, Memorata ibi Bergleri coniectura in Aristophanis 
Pac. v. 1132. ἐχκέας τῶν ξύλων GrY ἂν ῇ hunc in modum 
pergit vir doctissimus: ,j,ÁÀoristi forma κέἕας non magis pro- 
batur Atticae dialecto quam praesens «tío; ipsaque prava 
ista coniectura deceptus est Buttmannus, cum hoc loco ute- 
batur, quo nisus in Soph. El, 759. formam x*síevreQ, cui 
dudum editores probis e MSS. substituerant χήαντες, revo- 
caret; vid. Gramm, Gr. p, 364.4 Loco Aristophaneo cetero- 
quin vexatissimo non multum tribuendum esse. concedam, 
quoniam ex corruptis argumentandi ratio fere infirma atque 
lubrica est, licet Brunckius simile ἐγκέας vel συγκέοας conie- 
cerit et ipsum ἐχκέας addicente Codice Ravenn, ab Invernizio 
in orationem receptum sit: de versu autem e Sophoclis 
Electr. notato non recte iudicasse Doederlinum quovis pi- 
gnore contenderim. Ubi si erravit beatus Buttmannus, in eo 
error ponendus est, quod epicam formam retinuit, quam , ni 
memoria me fallit, in xéowrec primum cum Erfurdtio muta- 
tum ivit Hermannus, Deinde quid faciamus Aeschyli verbis 
ἦτον κέαντες ἢ τεμῦντες δὐφρύγως, in quibus plana omnia 
et lectionis varietas nulla ? : 

Pag. 214, a. Eustathii locus est in Odyss, p, 1390,51, 
ed. Rom. 

Pag. 220. a, b, μεταλλεὺς vox est aeque proba ac 
μεταλλευτὴς, ut a quibusdam improbatam esse mireris, V. 
Schaefer, ad Schol. Apoll, Rhod. T. 11, p. 93. et in Ind. 
p. 668. | | 
Pag. 223. éuuo, &vvi τοῦ λέπισμα. Quod nunc se- 
quitur λέπος, «owóv. separare dicit I. C, Wolfius Montefau- 
conium a prioribus et novum facere versum. Platonis locus 
in Timaeo prostat p. 109, 18. Bekk, ubi Scholiastes p, 428. 
φλοιὸς, λέπισμα explicat, Similiter Zonaras 'T, 11, c. 1297. 
“Ἱέπος wai λέπισμα καὶ λέπυρον (eo usus est auctor Batra- 
chom, v. 131,), ὃ φλοιός, 
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Pag. 224, «Πογοποιός, Adde Georg. Lecapen. ap. Matth, 
Lectt, Mosqq. Vol. I. p. 70. 

Pag. 228. a. In loco ex Aristophane allato ἐλοῦμεν 
scribas, collato Brunckii Schol. MS. ᾿“ττικὸν τὸ ἐλοῦμεν ἄντὲ 
τοῦ ἐλούομεν καὶ κατὰ συγκοπὴν ἐλοῦμεν. 

Pag. 235. ἥϊύλη. μῦλος pro μύλος MS. Coisl. 

Pag. 240. JMeigaüxws — Lrr. μείρακας, λλ, εῖραξ 
ex observatione veterum Grammaticorum tantum de foeminis 
dicitur, de maribus μειράκιον. V, Bachmann. An, Gr. Vol. II. 
p. 322, 26. 374, 30, Zonar, T. IL. c. 1346. Bene itaque 
vidit Hudsonus, illud Ἕλληνες sive “Ἑλληνικῶς expungendum 
esse, binas proponens coniecturas, quae sensum praebent non 
diversum, 

Pag. 2438. Mzgwwvow, ᾿Δττικῶς. φροντίζων, "Ξενοφῶν, 
Bastius ad Greg. Cor. p. 175. iure Ruhnkenii laudat emen- 
dationem ἀντὺ τοῦ pro ““ττικῶς legentis, Videlicet in Codd. 
Moeridis quum vox ““ττικῶς singulis fere articulis addita 


τ 
scribatur ἄ, haud raro etiam contractius &', factum est, ut 
TU 
facillime confunderetur cum ἂν, i. e. &vrí τοῦ. Ceterum 
idem Bastius in afferendo illo loco JMeguw&v posuit et φρον- 
τίζευν, errore, puto: nam in Codice ita se reperisse nihil 
nos admonet, 
Pag. 244, Νῆες. V. Schaefer. ad Plutarch. Vol, VI, 
p. 445. 
Pag. 246. Ναυτιᾶν, ἅττ. et seqq. Plato 'Theaet, p. 
279, 17. Bekk. In Cod, SGerm. ap. Bast. Append, ad Epist. 


Crit, p. 15. huncce in modum haec scripta sunt: Ναυττιᾶνγ, 


τ 

ἐν τοῖς ὦ ττ, & (i. e. ᾿'δττικοί). ναυσιᾶν, aa (i, e. Ἕλλη- 
γες, v. eundem ad Greg. Cor, p. 800.). Pro ἐν τοῖς O0 TT 
corrigatur oportet ἐν τοῖς (? (ἢ. e. δύο) zr iudice Bastio: 
nam numeralibus notis asteriscus pro lineola superscriptus 
aliquoties. reperitur, Ceterum similiter supra p. 226, “ῆμμα 
διὰ B up, | 

Pag. 250. Ὀρικὸν ζεῦγος, “ἅττ, Adde Scholiastem in 
Platonis Lys, p. 321. ed. Bekk. Ὀρικοῦ) τοῦ ἡμιονικοῦ, ὑρεὺς 


ΧΟΥῚ. 


γὰρ ὃ ἡμίονος, Photius c, 253. ed, Herm. Bachmann. An. 
Gr, Vol. I. p. 320, 19. Tittmann, ad Zonar. T. Il. c, 1467. 
1468. ME NT | 

Pag. 253. a. βοίδιον Aristoph. Acharn. v. 1036. ubi 
cf. Elmslei. 

Pag. 256. "Opymorgic, “ἅττ, ὀρχήστρια, "EAM, Vox 
0pgnorQu etsi purioris notae non sit, haud mutandam tamen 
censet Albertus ad Hesych, T. Il. c, 792. comparans ποιή- 
τρια et similia, 

Pag. 261, Ὀστρία. Cod, SGerm. ap. Bast. ad Greg. 
Cor. p. 343. 892. rectius: ᾿Οστρια et dein ὑστρεᾶ, V. prae- 
stantissimus Stallbaumius ad Platonis Phileb, p. 50. 51. 

Pag. 270. Πενοιϑέναι. 'loupius Emendd. in Suid. T. 
IV. p. 409. ed. Oxon. ,,Fortasse, inquit, JJevovü (av, V, He- 
sychium, Phrynichum vellem inspexisset.. 

Pag. 271. llooyovs. De hac voce atque de Hedyli 
epigrammate a Piersono tentato v. Brunck. ad Apoll. Rhod. 
lib. I. v. 456. Hermann. ad Eurip. lon. v. 449. p. 43. 

Pag. 275. b, Piersonus verbum oiocsw Atticis ubique 
dissyllabum fuisse contendit, locos, qui regulam illam aperte 
infringunt, corrigens. Qua de re cautius iudicat Porsonus ad 
Eurip. Hecub. v. 31. p» 8. ad Orest, v. 1427. p. 114, ed. 
Lips. tert. cum quibus conferas Monk, ad Hippol v. 1347. 
et Elmsleium ad Bacch. v. 147. p. 26, ed. Lips, 

Pag. 281, Πεττεία — ἔστυ δ᾽ ors «al γεωμετρίαν 
λέγει, Haec: glossa e "Timaeo huc illata est, ubi ad λέγει 
Platonem intelligendum esse recte observavit Ruhnkenius, 
Contra Toupius Emendd. in Suid, T. IV. p. 409. Aéye si- 
gnificare putat sZenzficat et conferri iubet de eo Meursium 
Spicileg. ad '"l'heocr, p. 59. et Schol, ad Aristoph. ἂν, 1714. 
λέγεν (v. λείπει) δὲ τὸ πνέουσι. 

Pag. 282. Πλεύμων. Hoc vulgare dicunt Brunckius et 
Hermannus ad Sophocl. Trachin. v. 564. coll. v. 775, 1043. 
Codices rem in suspenso relinquunt. : | 

Pag. 284, ΜΠέτομαι, V. Buttmann. Gr. Gr. amplior 
T. II. P, 1. p. 212. Porson. ad Eurip. Med, v.1. LHiermann. 
ad lon. v, 90. p. 11. i 


L| 
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Pag. 286. Παρακαταϑήκην. V. Spohn. ad Isocr. Pa- 
negyr. p. 142. Ast. ad Plat. Legg. lib. XI. p. 508. 

Pag. 287. Πειραιῶς. Atticam hanc scripturam Platoni 
reddidit Bekkerus, de Rep. lib. IV. p. 439. E. et al, solutam 
formam Accusativi, velut Παιανιέα, servans in Demosthene, 
V. Loers. ad Plat, Menex. p.146. Schaef, App. in Demosth, 
T. Hl. p. 90. 176. | 

Pag. 288. IlÀ«vog — πλάνη. Add. Hermann. ad So- 
phocl. Philoct. v. 748. p. 136. 

Pag, 298. Πηχῶν. Contracta haec forma Plutarcho 
familiaris, e quo plura exempla congessit Schaeferus Vol. V. 
p. 151. 190. 264. Vol. VI. p. 398. 

Pag. 303. Πλέω, avri τοῦ πλήρεις. llÀép, iam a 
Fischero propositum, placuit quoque Bastio ad Greg, Cor. 
p. 646. Videlicet Atticos πλέως dixisse constat pro πλέος: 
inde secundum Grammaticorum praeceptum pluralis numerus 
masculini πλέῳ scribendus pro szA£ov, non πλέω. Sic ἄνά- 
πλεῳ in Platonis 'Theaet. p. 196, E. 

Ibid. Πομπεῖα. Valckenarii emendationem pro Θουχυ- 
δίδης reponentis ““νδοκίδης multis praedicat Ruhnkenius in 
Hist. crit. Oratt. Gr. Rutilio praemissa p. LVI. 

Pag. 309. “Ῥιγῶν. V, Stallbaum. ad Phileb. p. 141. 

Pag. 313. Στῖμις, 4ττ, στίμι, EÀÀ, Haec lectio in 
mentem venerat iam Bielio ad Hesych, T. IIl. c. 1270. ed. 
Albert. qui praeterea Lex. Cyrili MS, Br. Στίμις, τὸ μέλαν 
χρῶμα etc. affert, Zonaras T. IL c. 1677, Στίμμι, εἶδος βάμ-- 
ματος. Vid. Trilleri Observv, Critt. p. 404. sq.  Sipgulare 
est, quod legimus in Choerobosco ap. Bekk. An, Gr. T. III, 
p. 1208. Recenset ibi vocabula nonnulla quae ex aliena lin- 
gua in Graecam transvecta sint, atque annumerat iis xai τὸ 
στίμμι, ὅπερ αἱ γυναῖχες κατὰ τοὺς ὀφϑαλμοὺς χοίονται, 
ὕπερ ἐν τῇ συνηϑείᾳ λαχᾶς καλεῖται, --- εὑρέϑη δὲ καὶ τὸ 
στίμμι ϑηλυκῶς λεγόμενον, οἷον ἡ στίμμις, τῆς στίμμιδος. 
Ἴων Ὀμφάλη adis 

καὶ τὴν μέλαιναν στίμμιν  Ouuaroyocqoy. 

Ibid, Σιγηλός. Of. infra p. 25. «ἀἰσχυντηλοί, Similiter 
σιωπηρὸς et σιωπηλὸς, de quibus Bornemann, ad Xenoph. 
Sympos, cap. l, $. 9. p. 53, 
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Pag. 315. xoc, Hoc quid sit, melius Arnaldo Ani- 
madvv. L 1. docuisse Valckenarium Animadvv. ad Ammon. 
p. 153. sqq. didici ex observatione Hermanni in Sophocl. 
Philoct, v. 1312. Pro στριγχῷ levi mutatione reponendum 
esse ϑριγχῷ sive ϑριγγῷ existimat Toupius eandemque can- 
tilenam tanquam novam canit Schleusnerus in Miscell. Οὐ, 
a Friedem. et Seebodio editis Vol. 1, P. 3. p. 535. Dudum 
id coniectando assecutus erat Berglerus apud Piersonum. lam 
quid facias istis hominibus? 


Pag. 316, 2o. . V. Osann, ad Philem. Gramm, p.148. 
Goettling. ad 'Theodos. p. 227. De Accusativo σῶν et si- 
mili ζῶν, a ζωὸς, (9c, quem exquisitiorem iure dicas, v. 
Schaefer. ad Longum p. ew Reisigius ad Soph, Oed. Col. 
Enarr. p. CLI. v. 1205. 


Pag. 323. Σκότος, Aliter Georg. EID ap. Matthaei 
Lectt. Mosqq. V I. p. 76. TO σκότος καὶ ὃ σκότος γράφε- 
ταν, πλὴν παρὰ μὲν τοῖς "vuole ἀδξὺ ὃ σκότος ἀρσεγικῶς 
γράφεταν, παρὰ δὲ τοῖς κοινοῖς τὸ σκότος οὐδετέρως. Cum 
Moeride consentit Etymol. M. ap. Bast. ad Greg. Cor, p. 523, 
Fischerus ad Weller, T, II. p. 172. veteres Atticos dixisse 
existimat 0 σκύτος, medios τὸ σκότος, quae distinctio vereor 
ut cuiquam probetur. lllud enim manifestum est atque ex- 
ploratum, Atticos utrumque omnino usurpasse, sed prius multo 
saepius, ut erret Coraés ad Heliodor. p. 198, τὸ σκότος mi- 
nus Atticum dicens. Neutrum genus utpote magis Atticum 
poétas Tragicos praetulisse dicit Porsonus ad Eurip. Hec, 
v. 819. quod nihil moratur Elmsleius ad Soph. Oed. Col. 
v. 40. p. 94, ed. Lips. Apud Platonem et Xenophontem non 
uno loco invenies τὸ σκύτος, quamquam Codicum lectio flu- 
ctuat et Viri Docti alterutrum genus inde pro lubitu reposu- 
erunt, V. Boissonad. ad Eunap. T. 1. p. 266. | 


Pag. 324, Σ μικρόν, V, Elmsleius ad Soph. Oed. Col. 
v. 5. 6, p. 87. ed. Lips. Hermann, ad Eurip. Bacch. v.1361. 


Pag. 826, Συνέρυϑου, " rr, ovvvqaívovoor, EAM Ea- 
dem fere repetierunt Photius Lex. c. 408. ed. Herm. Auct. 
Συναγ. ÀéÉ. «ono. in Bachmann. An. Gr. Vol. 1, p. 375, 10. 
Scholiastes Platonis in Legg. lib. X. p. 456. ed, Bekk, Sim- 
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plicitet Zonaras T. ll. c. 1683. «Συνέριϑος, ὃ βοηϑός. Ct. 
Valckenar. ad Callimachi Fragm. p. 207. sq. atque de altera 
huius vocis potestate, qua συγυφαίγουσαν notat, lacobs. ad 
Anth, Palat. p. 471. 


Pag. 327. Στερίφη, Arr, στεῖρα, Ἕλλ. Sic corrigit 
Ruhnkenius ad Tim. p. 239, s. p. 199, ed. meae. 


Pag. 329. a. Σφύγγος pro σπόγγος. De hoc Atticismo 
cf. Elmsleius ad Aristoph. Acharn. v. 463. p. 55. ed. Lips. 


Pag. 333. Τέρα, Adscripserat I. C. Wolfius: ,, Alberti 
Glossar. p. 144." 


Pag. 335. Τέως. V. Schaefer. App. in Demosth. T, f. 
p. 261. 337. T. IV. p. 214. 


Pag. 337. Ζεῦχος. Pro λέγουσιν “Ἑλληγες infelicissimo 
conatu Toupius Emendd. in Suid. T. IV. p. 410. ed, Oxon. 
tentat λέγει “ Ελληγνικῶς, 1. e. significat. 


Pag. 342. Ὑσπληξ, Huius vocis ne tenuissimum quidem 
indicium in Atticorum libris cerni contendit Lobechius ad 
Phryn. p. 71. llla igitur cum scriberet vir egregius, immemor 
fuit Platonis Phaedr. p. 254. D. 'O δὲ ἡνίοχος ἔτι μᾶλλον 
ταὐτὸ πάϑος παϑὼν, ὥσπερ ἀπὸ ὕσπληγος ἀποπεσών. Nomi- 
nabant autem proprie sic funem sive vectem transversum, quo 
demisso cursores in stadium effundebantur. [nde veteribus 
scriptoribus in comparatione ut plurima huiusmodi vocabula, 
itidem hoc quantopere placuerit, dici vix potest. Nonnulla 
dedit Ástius ad Plat, Phaedr. p. 335. Addo lamblichum in 
Nicomachi Arithm, p. 107. B. ed. Tennul. 24r αὐτῆς τε yog 
ἡ τῆς προβάσεως ἀρχὴ γίνεται — eg ἀπὸ vonAnyoc. quae in 
immensum fere augeri possint. Docte explicuit vocem DBoschius 
in Observatt. et Notis ad Anthol, Gr. p. 173. Cf. Salmasii 
Exercitt, Plin. p. 648. Barthius ad Statii Theb. VI. 593. 
Valckenarius in Epistola ad Roever. Opusc. T. I, inserta, p. 328. 
Eustathius in Dionys, Perieg. v. 121. p. 21. ed, Steph. (ubi 
de fluminis flexu dicitur, qua de notione figurata Lexica vul- 
gata tacere obiter moneo) et in Homer. p. 629, 53. Scholl. 
in Luciani Catapl. 4, [5 autem vocabuli significatus , quo scu- 
tcam notari volunt vel stimulum potius, quo sues aliaeque pe- 
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cudes agantur et verberentur, admodum incertus est et solis 
fortasse Grammaticis relinquendus, qui vaga etymologia (ve et 
πλήσσω) atque simili βουπλήξ decepti illam notionem sibi 
finxisse videntur, Sic Scholiastes Platonis p. 316. ed. Bekk. 
"TonAgE, ἀφετήριον, πληγὴ, ὥσπερ νῦν, πάσσαλος, κεράτινος 
κρίκος, πάντα ϑηλυκῶς. Photio c, 463. ed. Herm. est φραγέ- 
Av , ἀφετηρία. Cf. Bekk. An. Gr, 'T. 1. p. 64, 12. Bach- 
manni Án. Gr. Vol, I. p. 401, 6, Zonar, T, ll. c, 1788. At 
ne in recentissimis quidem Graecis scriptoribus huius expli- 
cationis vestigium apparet, "lamen viros haud indoctos ἃ ma- 
. gistellis istis in errores valde ridiculos esse inductos videre est 
ex "'ennulii animadversione ad Iamblich, l.;e: p«: 179, 


Pag. 846, Ὑποκορίζεσϑαν. Ruhnkenius ad Tim. p. 267, 
S. p. 222. ed, meae scribendum: suspicatur ᾿“Ὑποκορίζεσϑαι, 
ys, ὑποκορίζειν, “Ελλ. .,,Monere voluit, Atticos huius verbi 
forma media usos esse, recentiores Graecos activa, Damascius 
ap. Phot. p. 1044, Βάβιον καὶ παιδίον ἂνεχάλει ὑποκορίζουσο 
τὴν φωγήν.““. Hancce | candidissimi Ruhnkenii observationem 
cum pulvisculo abstulit Schleusnerus in Miscell. Critt, ἃ Frie- 
dem, et Seeb. editis Vol, I. P, 3. p. 535. 


Pag. 351. Φιλόγελω, rv. φιλογέλωτες, ' EM. binis 
ad Greg. Cor. p. 646. tentat φιλόγελῳ, quem nmominativum 
plural, nobis explicuisset vellem, BiidBin probo Hudsoni 
φιλωγέλοτος, quod et 'Thomas habet Magister, 


Pag. 358. Φάκελον, “ἅττ. φορτίον, ἔκκαυμα, EAM, Cod, 
SGerm, ap. Bast, Append, ad Ep. Crit, p. 17, sic ea ex- 
| D 
hibet: ᾧΦάκελον, "«ΑΔττικῶς. φορτίον, ixxavu» 1. e. φορτίον 

ἐκκαυμάτων, “Ελληνικῶς, Quod reponendum. 


Pag, 372. a. v, 21, Eustathii locus est in Hom, Il, 3. 
p. 1153, 41, ed. Bom, ; ' 


Pag. 373. Χρήματα, καὶ τὰ πράγματα etc, Piersonum 
huius observationis sensum non satis perspexisse demiror. Per- 
vulgata erat opinio, quam eost per manus sibi tradidisse vi- 
dentur. Bip, vocibus χρῆμα et χρήματα pro ἀργύρια. opti- 
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mum quemque scriptorem abstinuisse, Semel monuisse non 
eontentus binis locis | haec luculenter prodit Auctor Jvroy. 
ZI. χρησ. in Bachmanni An, Gr. Vol, I, p. 416. extr, Xgrjua, 
τρᾶγμα, κτῆμα, πλοῦτος, οὐσία, λῆμμα. παρὰ δὲ ᾿Αττικοῖς 
μόνον τὸ πρᾶγμα "λέγεται. εἰ p. 417, 9. Χρῆμα οὐ τὸ ἀργύριον 
λέγεται, ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα. ldem praecipiunt maximam partem 
reliqui Grammatici, et quoniam homines creduli in errorem se 
induci facile patiuntur, stolide secuti sunt Scholiastae, veluti 
Thucyd. ad. lib. VII. cap. 25... Itaque. Moerin quoque senten- 
tiae illius patronum. extitisse quem offendat? Quae. si vero ita 
sunt, extrema verba, ut omnia sibi bene constent, inverso Or- , 
dine μόνως δὲ τὰ πράγματα χρήματα scribi debere vix quen- 
quam dubitaturum esse existimo,  Pridem id coniectura asse- 
cutus erat Abreschius Dilucidd, Thucydd, p. 677. et Codex ap. 
Bast, ad Greg. Cor. p. 184. nunc confirmat, 


Pag. 575. a. Hedyli Epigramma iterum pertractatum 
legimus a 77estono in Hermesianacte s, Coniectur, in Athen, 
p. 40. sed infelicissimo successu et tanta securitate, ut egregias 
Piersoni emendationes non legisse aut plane non intellexisse 
videatur, Medium enim distichon, quod maximam habet dif- 
ficultatem, scribi vult hoc modo: *Hovo δὲ oi Παφίη —, χεῖ- 
ται, et in fine ἕξ ὑέλους, Ex Graecis malis Latina fecit non 
bona, nam sic ista interpretatus est: 4dstitit huic Papia 
halantes emensa culullos, et capiunt Lesbi pocula sex ca- 
lices. lure itaque reprehensus est. a magno Porsono in Tracts 
and Miscellaneous | Criticism. p. 42. 43, ed. Kidd. qui 
Piersoni rationem unice amplectens interpretationem adiecit ad 
verbum factam, quam, Piersonus ipse quum a se correcta non 
explicuerit, hic repetere iuvat: By whom the cup of purple 
glass, which measured the fragrant swine, is dedicated to 
thee, o Penus, Ceterum eidem Porsono Adversarr, p. 129. 
ed. Cantabr, pro μετροῦσα ϑυῶεν placuit, μετροῦν ϑυόεντα, 


Pag. 376, b. Χέργιβον, pollubrum, Eurip, Alcest, 
v. 100, Πυλὼν πάροιϑε δ᾽ ovy ὁρῶ Πηγαῖα 4^, ὡς νομίζε- 
ται, Χέρνιβ᾽ ἐπὶ φϑιτῶν πύλαις, Nempe eximium in his 
secutus sum "l'ragicorum sospitatorem , quem et conferas ad 


Herc, Fur, v, 924, 
Adae) γε 
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Pag, 377. ΟΧρέων, ᾿“ττικῶς. Quoniam in fine iteratur 
᾿Αττικῶς; priore loco positum rectius abest a Codice ap, Bast, 
ad Greg. Cor. p. 172. 


Pag. 380. Ψιμύϑιον, De scriptura hdd vocis am- 
bigit Reisigius ad Xenoph, Oecon. cap. 10, p. 130, Uno 
μ praefert W'esselingius δὰ Diod, Sic, lib. Hl. cap. 33. Adde 
Taylor. ad Lysiam p. 18. ed. Reisk. C. P. Hermann. ad 
Lucian. de conscr, hist. p. 64. | 

Pag, 3806. Ὡσαύτως, ἀντὶ τοῦ wood Du , καὶ κατὰ 
ταῦτα, Ultima in. Cod. Coisl. sic exhiberi: scribit Piersonus. 
At Bastio ad Greg. Cor. p. 57. aseev canto) venons in his se- . 
qui fas est, in eo exaratum καταυτὰ, m lenissima, ne di- 
cari; paene nulla correctione in κατὰ ταὐυτὰ eitidalos vi- 
dux? Consentit 'l'homas Mag. p. 934, “2δσαύτως. καὶ 
παραπλησίως, καὶ κατὰ ταῦτά. A | 

Pag. 388, τὸς — ovzoov, Ἕλληνες, Codex SGerm, 
ap. Bast. ad. Greg, Cor. p. 73. melius ea hunc. in modum 
exhibet: 1205s, κοινὸν Ἰώνων, “Δττικῶν, οὕτως, Ἕλληνες. 

Pag. 391. Εἱλόμην, εἵλου etc. V, Schaefer, in Praef, 
ad lulian, p. XXIII. 

Pag. 392. Θάτερον. In. fine AW οὗ δὲ και 
ϑάτερος unice verum est. Codices in his parum mos iuvant, 


quoniam DM in iis tum ϑάτερος quam ϑάτερον esse potest. 
V. Bast. ad Greg. Cor. p. 303. Neutrum ϑάτερον et ϑϑάτερα 
invenias apud Platon, ex. c. Phaedon. p. 114. E. de Legg.lib, VI. 
p.765. E. apud Demosthenem, Xenophontem, alios. Haec trita. 
Accusativum masculinum d'«regov in Euripidis Ion. v. 849, re- 
SUEDUR observat Piersonus. Ibi ἀπ τ haec facit verba: Ζυοῖν 
γὰρ ug oor εἷς ἕν ἐλϑόντοιν στέγος, Ἢ ϑάτερον δεῖ δυστυ- 
χεῖν, à ϑάτερον, Neque Buttmanno ad Sophocl. Philoct, 
p. 142. ϑάτερον pro τὸν ἕτερον, quod mirere, hic sollicitan- 
dum videtur, Contra Hermannus ad eundem Philoct, v. 841, 
p. 160, hunc locum alio modo expediri posse monet, id est 
ita, ut ϑάτερον neutrius sit generis, Atticos enim dura illa 
contractione prorsus abstinuisse mihi persuasissimum est: quan- 
quam citerioris Graecitatis scriptores eandem haud aspernati sunt, 


Exempla dederunt Coraés ad Heliodor, T'. Il. p. 92.119.120. 
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215. 229. 253. 271. ed. Paris. Boissonadus ad Eunap, T. I. p. 448. 
et in Nov. Addend. ibid. p. LVI, ubi vera lectio latuit editorem. 

Pag. 395. .4agvyyítew. De v. λαμπροφωνεύεσϑαν v. 
Valckenar. ad 1. Chrysost. Or, II. in Opusc. T. Il. p. 210. 
not. ed, Lips. ubi Herodianum et Moeridem per errorem | 
confundit. 

Pag. 396, Κυμινοπρίστης, Sic apud Graecos praesertim 
Comicos hominem parcum dici et avarum res nota, ZZominem 
' inaniter subtilem, pusilli et contracti animi intelligit Hero- 
dianus, quam quidem notionem in Lexicis desideramus, ΟἿ, 
Spanhemius ad lulian. Caes, p. 84. 364. et, si tanti est, 
Olearius ap. Ernest. Observv. Philol, Critt. p. 262. Huc 
facit Photius Lex. c. 137, ed. Herm. κύμινον, émi μικρολό- 
yov, Μένανδρος. 

Pag. 398. Τὸν — Mívo, Hunc Accusativum confir- 
mat etiam Apollon. Rhod, lib. III. v. 1107. — otov ἔξιπας 
Mívro Ilacwpésno πόσιν ἔμμεναι, 

Pag. 398. b, Lucianus in libro: Quom. hist. conscrib. 
$. 57. Parthenium, Euphorionem et Callimachum in iis nu- 
merat, qui inepto loco copiam dicendi. ostentent, Αἱ Calli- 
machum quod attinet, scrupulus haud exiguus residere vide- 
tur: is enim, si veterum testimonia audire placet, brevitatis 
vel maxime studiosus íuit. Hanc diffcultatem ut radicitus 
evelleret, Piersonus Callimacho Antimachi nomen substituen- 
dum esse existimavit, quam sententiam qui acriter impugna- 
rent, plures postmodo extiterunt, Et iure quidem. JBrevem 
fuisse Callimachum in verbis nec ultra modum carmina ex- 
tendisse sua veteres sane prodiderunt et negari nequit, Num | 
idem voluit Lucianus? Minime vero. In summa brevitate, haec 
vera eius mens est, Callimachus fuit loquacissimus: nam sive spe- 
ctes singularum sententiarum concinnitatem, quae ineo cernitur, 
ut ne multis verbis amplectamur pusilla neque plus quam 
opus sit proferamus, sive attendas ad concisam quandam er- 
gumenti tractationem , eorum nihil in eius scriptis deprehen- 
des. Ácu tetigit C. F, Hermannus in praeclara libelli Lucianei 
editione p. 336. sq. quem tamen latuisse demiror, quae egre- 
gie hanc in rem disputavit Meinekius de Euphorionis Vita 
et Scriptis p. 51. sq. qui etiam Heynio adversatur Opusc. 


CIV 


Acad. T. L p. 93. Luciani verba ad doctrinae 'copiam -tra- | 


henti, qua expromenda Callimachus: sibi indulserit, De. (0413 
limacheae poeseos indole digna est omnino, quae legatur A. 
F. Naekii Dissertatio de 'Tzetzae et Callimachi locis p. 13: Paul- 
lo aliter totam rém aggressus est Vir  praestantissimus, Matterus 
in Essai historique sur ἢ ecole d Alexandrie T" IH pe 28, 


cuius de Callmacho iudicdium a me impetrare non possum, 


quin ex parte huc transferam : Le ton de Callimaque est 
solennel et disne de son sujet; som style pompeus ajoute “ἃ 
P dlévation des pensées: on δ᾽ arréte, on revient sur ses 
tableaux. | Callimaque imitait peut- étre les hymnes'' qu on 
nous a lésués sous le nom d'.Zomóére;. mais il traite' son 
sujet avec une supérzorite qui est à lui, — .Les sujets de 
Callimaque sont trop riches, et au lieu de se contenter 
d' heureuses ' allusions , il s' arréte souvent à développer les 
faits avec trop de complaisance.. Ἐπ postrema haec ex- 
primere voluisse Lucianum dicit Matterus in Addend. p: 298, 
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Pag. 400, ἀγακεῖσϑαν Emi 'cixovov καὶ ἀνδριάντων, 


Vid, Boissonad, ad Eunap. 'l. 1. p. 339. ubi Scholiastes dn- 


editus Philostrati: λέγεταν δὲ τὸ ἀνακεῖσϑαι κυρίως ἐπὶ τῶν 
ἀναϑημάτων καὺ ἀνδριάντων, 

. . Pag. 408. Οἱ Διόσκουρον σὺν τῷ v, orav πληϑυντι- 
κῶς λέγονται. —Schaeferus ad Greg. Cor, p. 300. λέγωνταν 
scribendum esse putat, Basti, mi fallor, observatione ibid. 
p: 115, motus, cul tamen non statim subscripserim , quando- 
quidem  serioris aevi scriptores particulae ὅταν Indicativum 
adiunxisse exploratum est, V. lacobsii Observv. Critt. in 
Anthol, p. 30, 31. Ceterum cf. Dornemann. ad Xenoph, 
Symp. cap. 8. $. 29. p. 205. 


Pag. 404, Διπλήδιον,. Piersonus. contractum esse: putat 


ex διπληΐδιον. Alia sentit Schaeferus.ad Greg. Cor. p.527, 


- ^ CIC » - . DD “ 
cui Graeci in huiusmodi vocibus compositis pro --- πλάσιος 
etiam — πλάδιος dixisse videntur, et, ubi antepenultima. proz 
ducenda esset, adeo — πλήδιος. 


Pag. 410. De πρίασϑαν cf. Lobeck, ad Phryn. p. 138. 


360. et quae contra Buttmannum Gr, Cr. mai, T. Il, pon38, . 


idem Lobeckius monuit Aglaopham, T, Il. p. 876, not. g.- 


͵ 


ὉΥ͂ 
"Pag. 418. De soriptura Σμύρνα et Zuipva consulas 
ccm E ad Theodos. Gramm. .p.. 225, ! 


EI 423. "rove ὥραν. V. Boissonadus ad Philostr. 
Her, p. 186. ad Eunap. p. 186. . .et qui egregie illustravit, 
Wyttenbachius ad eundem Eunap. T. 1I. p« 59.60, ed. Boiss. 


Pag, 425. days, 5 ξύστρα. Scholiastes Platonis in 
Cliarmid, p. 161. E. p. 324. ed, Bekk. Zeheyyio , ξύστρα: 
τὸ πάλαι δὲ ἡ τοῦ καλάμου χόμη παρὰ «Ἰάκωσιν, ἢ ἀπεμάσ- 
σοντο. στλεγγίσματα δὲ τὰ περιξύσματα (v. Brunck. ad Apoll. 


Rhod, lib, 1V. v. 658.). κυρίως δὲ καλάμυναν ξύστραυ.- ὁ δὲ 


Θυατειρηγὸς στλεγγίδα μὲν τὴν ξύστραν, στλαγγίδα “δὲ τὸ 
χρυσοῦν στεφάνιον, . Et in Hipp. Min, p. 334. :Στλεγγὶς, ἢ 
ξύστρα, καὶ στλεγγιζόμενον oi ἀποξυύμενοι, Ὁ ἔστυ πτενιζύ- 
utvot, στλεγγὶς γὰρ τὸ χτέγιον, ὡς ““ριστοφάνης Τήρᾳ — καὶ 
Δαιταλεῦσιν. ---- καλεῖται δὲ στλεγγὶς καὶ vovcoUv ἔλασμα τὸ 
περὶ τῇ κεφαλῇ τῶν γυναικῶν, Lexicon Lucian. in Bach- 
manni An, Gr. Vet ll. p. 341, 34. Στλεγγὶς, ἢ Evoroo. 
ἔοικεν δὲ τὸ χτέγιον οὕτως καλεῖν. coll. Vol, I. p. 119, 2. 
Lobeckio ad Phryn. p. 299. observanti, melioris notae scri- 
ptores non usurpasse vocem ξύστρα, quamvis testem habea- 
mus Archippum, veteris comoediae poétam, lubenter equidem 
accedam: sed in Herodiano quod emendat oU ξύστρα, in eo 
secum me non habet consentientem. Etenim Grammatici sen- 
tentiam quin penitus perspexerit, valde dubito. "Tria autem 
potissimum voce στλεγγὶς significasse videntur veteres Graeci, 
Ac primum quidem, quae notio princeps eademque. satis trita, 
instrumentum quoddam sic dictum, quo, qui ad balneas ita- 
rent aut in palaestram descenderent, ad cutem abradendam 
cutisque sudorem abstergendum usi sunt, Propter similitudi- 
nem deinde, ni fallor, muliebre quoddam capitis ornamentum, 
aurea fortassis bractea in culmi formam desinens, eo nomine 
signatum, quo de consulas Casauboni Animadvv, in Athen, 
lib. XV. cap. 4 p. 952. et Boeckhium in singulari illo per- 
fectae antiquitatis disciplinae exemplo, Staatshaushalt. der 
Athener ΤΊ, ll. p. 330.  'Terüa superest significatio, qua 


- στλεγγὶς siphonem esse dicunt, per quem in dolia insertum 


CVI 


vinum exhauriatur. Hanc vero vacabuli notionem, a jprio- . 


ribus non ita abhorrentem, rarissimam dixeris, quum tantum- 
modo iusta interpretatione loci Aristophanei ('Thesmophor, 
v. 562,), qui mirum quantum Kusteros vexavit Brunckios- 
que, stabiliri possit. Imperite autem Lexicographi nonnulli inde 
collegerunt, orAsyyile vas esse, quo aqua hauritur, qui error 
ne Olearium quidem fugit in Not, ad Suidam Ernesti Obser- 
vatt, Philoll. Critt. insertis p. 304, Cf, Petav. ad Synes. p.38. 

Redeo, unde digressus sum. |LHlerodianus igitur, si quid 
video, hoc unice voluit, vocis orAsyyig significationem eam esse 
probam, vel usitatissimam, qua ξύστραν notet quamque pri- 
mariam ante posui, nec aliter usurpari verbum ἀποστλεγγί-- 
σασϑον inde deductum, lam in fine observationis quae.]le- 
guntur, ἔστυ δὲ «ai τὸ τῆς ξύστρας ὄνομα παρὰ ᾿Δρχίππῳ τῷ 


τωμικῷ, non ea de causa addita fuisse puto ἃ Grammatico, - 


, CRT . . 
ut vocabulum £$vovgo. tanquam deterius improbaret: | imo, 
quod in rarioribus certe numeratur vox, notatu haec. digna 
habuit. 
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Pag. 431. Εὐϑενεῖσθϑαι, Legitur sic quidem ap. Dem, 
de Cor. p. 321, de Fals. Leg. p. 431, de iis qui in Cherron, 
p. 94. et praestare dicit. Thomas Magister hanc scripturam 
alteri εὐϑηγεῖν, quam tamen ut veram e Numis eruit Span- 


hemius de P. N. p. 536. Cf, Wesselingius ad Diod, Sic, 


7. Ill. p. 544. ed. bip. Grauertus ad Aristid, Declam. Lept. 
Ῥ- 98. 


Bag 434. b. not. ovx ἀσύμβολος). De Eustathi loco 
v. Valckenariüi Diss. de. Scholl, in Homer. Opusc. T. II. 
p. 149. ed. Lips, Hermann. ad Soph. Antig. v. 488. P. 110, 
ed. tert, 


Pag. 436. ἔπαννος inter et ἐγκώμιον quid rhetores 
statuerint discriminis, exposuit Ernestus in Lex. '"Thechnol. 
Rhet, p, 92. Add. 1. C. Hermann. ad Lucian, de conscr. 
hist. p. 50. 


Pag. 436. sq. Τὸ μὴ Gmoyopcvrix0v οὐ συντάσσεταυ 
eto, IKoenius ad Greg. Cor. p. 15. ed. Schaef, totam hancce 
observationem et sequentem collato "Thoma Magistro, qui 


ΟΥῚΓ 


Herodianum exscripsit, ita optime constitui posse arbitratur : 
, c - - 
To μὴ ἅπαγ. οὐ συντάσσεταν VTOTOXTUXOU ἑνεστῶτυ, προσ- 
- c ux , 1 ^ 
ταχτικοῦ δὲ, καὶ ὑποτακτικοῦ ἀορίστῳ" . οἷον μὴ ποιῇς οὐκ 
Nu 5 ^ 1 ' , ' , δὲ S: ἫΝ M ' , 
ἐρεῖς, ἀλλα μὴ ποίει. μὴ ποιησης δὲ ἐρεῖς, καὶ μὴ ποίησον 
» , - ι i] LU - , 1 J 
ovx ἐρεῖς, τὸ δὲ μὴ ψεῦσον xawov, Probat haec Bastius, 
προσταχτιχῷ, quod ipse olim loco alterius ὑποταχτικῷ con- 
- -"- t . 1 . 
iecerat, reiiciens. Ceterum de hoc usu particulae μή exqui- 
sita, ut solet, protulit Schaeferus ibid. p. 16. 





Corrigenda 


Praef. p. LXIIL v. 9. inf, 1, aliquándo. 

Praef. p. LXVI. v. g. inf, dele verba pro ἄντησις. 

p. 4. b. v. 17. pro ἄδυρμα 1. ἄϑυρμα. 

p. 5o. v. 4, 1. τὴν διαφ. 

p. 04, v. 4. 1. ἀγορῷ pro &yoc« 

p. 105. b. v. 7. l. e Cynaeg. 

p. 142. ἃ. v. 15. 1. περιτυγχάγουσιν. 

p. 105. v. ᾿Ηδῦναι. Post ᾿Ζττικῶς maior excidit interpunctio. 

p. 179. a. v» 22. Στόμιον. Mutato accentu in Indice dedi orouíov, 
sententiam tum. secutus Schaeferi ad Scholiast, Apoll. Rhod. T. IJ. 
p. 153. Sed στόμιον exaratum nunc video ab Hermanno ad Soph. 
"Trach. v. 1251. ubi Scholiastes apposite ad rem; ὡσαγνεὺ στόμα 
φρέατος λίϑῳ χεκολλημένου πρὸς τὸ μήκετι ὕϑωρ ἀγιμᾶσϑαι. 

p. 192. b. v. 16. 1. Glocito. 

p. 4o3. b. v. 5. inf. distingue 4fio0 - κούρω. D 

p. 416. v. ἄς inf, 1. Phocione. | 

p. 441, à. v. €. 1. oioyvrrnoot. 


p. 456. 1. ὑϊδοῦς, coll Elmslei; ad Argüm. Soph. Oed. Col. p. 86. 
ed. Lips. 





MOIPIAOZ* ATTIKTZTOY 


ΝΥ ΚΝ 4a) EM ΗΝ ΩΝ 


KAT.A4 ΣΤΟΙΧΈΕΙΟΝ. 


ἥγαμαι3" Ὑπερβόλου, ᾿Αττικῶς. ἄγαμαε Ὑπέρ- 


ϑολον, ᾿Ελληνεκῶς. 


1. Ita e Codd. Photii [Cod. 157. 
p. 171. ed. Hoesch.], qui Atiüici- 
βίδα nostri meminit. Εὐμοιρίδου 
in MS. unde haec descripta sunt. 
Hvpsox. 

Similiter MS. Leidens. in quo 
etiam ᾿ Ελληνιχῶν. Recte Hudso- 
num Πῆοίριδος edidisse in praefa- 
tione docui, ubi etiam de diverso 


libelli in Codd. MSS. titulo, 


2. [ἄγαμαι Ὑπερβόλου] 
De varia huius verbi constructio- 
ne videndus praeter 77. StepLa- 
num in Thes. Davides Ruhnke- 
nius V. C. in not. ad Timaeum 
p- 3. [p. 8. ed. sec.] Quibus alia 
adderem, si tam necessarium quam 
facile esset, Orion apud Etymol. 
p. 5. 1. 8. "άγαμαι αὐτοῦ. καὶ 
τοῦτο μᾶλλον οὕτως συντάσσου-- 
σιν χαὶ τὸ ϑαυμάζειν τιολλάχις 
etc. Quando autem ita cum genit. 
personae cqustruilür, coztemtum 


plerumque indicat et ἐπὶ χατζη-- 
γορίας ponitur, Vid. H. Stephan. 
add. de D. A. p. 122. coll. Sui- 
da v. Θαυμάζω. Plato Hippia 
Mai. loco a RuAnken. laudato [p. 
291. E. St.]: χαὶ γὴ τὴν Hocv &- 
γαμαι σοῦ, Herodot. lib, VI. cap. 
76. ἄγασϑαι μὲν ἔφη τοῦ ' Ega— 
σίνου οὐ προδιδόντος τοὺς πολι-- 
ἥτας. Atque ita procul dubio hoc 
in ZMoeridis loco sumi debet: qui 
hoc fragmentum e veteri comico 
videtur derivasse. ITyperbolus enim 
iste, uti notum, homo fuit pessu- 
mus et flagitiosissimus, qui cum ex 
infimo Athenis loco ad summos 
honores pervenásset, tandem , Ni- 
cia auctore, testarum suffragiis exi- 
lio mulctatus est. Eius autem im- 
probitatem veteres Atticorum co- 
moediae perpetuo notarunt. Cicero 
Bruto cap. 62. Plutarch. Alcib. 
[cap. 15.] p. 196. F. Videri pos- 
sunt Zfristophanes Eq. vw. 7506. 


1 


2 


"dio? βαϑεῖα, Arruxoc. 


aoc. 


co «vc, Ἑλληνε- 


᾿Ἄνέστησαν * πᾶς ὁ δῆμος, -rruxoc. ἀνέστη πᾶς 
ὁ δῆμος; ᾿Ελληγεξῶς. 


Schol. 851. 1501. 1360, Ach. v. 846. 
Vesp. v. 1001. Schol. Pac. v. 680. 
Schol. 920. 1319. Plato Comi- 
cus apud Schol. Aristophan. ad 
Aves v. 121. et apud P/utarchum 
[Alcib. cap. 15.] T. I. p. 197. B. 
et [Nicia cap. 11.] 55o. F. qui 
integram quoque comoediam in 
eum scripsit Hyperbolum dictam 
(vid. Scholiast. Lucian. T. L p. 
142. et Magnus Hemsterhus.): 
utü Zupolis Maricam. Vid. Quinc- 
iilian. inst, Or, lib. r. cap. 10. 
p. 106.  Leucon comicus apud 
Hesych. v. Heec. 

—c—- ΠΠαάπιδοὸς 

“Ὑπέρβολος τἀχπώματα χατε-- 

δήδοχε. 

In Cod. Coisl. erat : '“γαμαι ὑπὲρ 
βόλου et ὑπὲρ βόλον: et sic edi- 
dit ZMontefalcon. Wibl. Coisl. p. 
*485. Leid. utroque loco ὕπερβο-- 
Àov et — ov cum v minore. 

59. mmo βαϑεῖα) Respicit 
IMoeris Homerum Od. Y. v. 144. 
Ao γὰρ περὶ νηυσὶ βαϑεῖ᾽ ἦν, 
οὐδὲ σελήνη Οὐραγνόϑεν προῦ-- 
φαινε. ubi ὁμίχλην, ἀορασίαν 
denotat. Vid.-Erotianum v. “4ὴ0; 
εἰ Ztymolog. p. 421. 1. 56. etc. 
Eustathius ad Od. H. p. 268. 1, 
49. ἠέρα δὲ χαὶ ἐνταῦϑα τὴν 
ἀορασίαν φησὶ, ϑηλυχῶς σχημα-- 
τίζων κατὰ ἔϑος ᾿Ιωγιχόν. Conf. 
. Od. Y. v. 446. Plura dabit Z. 
Stephanus in "Thes. et D'Orvill. 
V. Cl. Vann. Crit. p. 108. :Ζέρα 
βαϑὺν pro aére sublimiori posuit 
Aelian. H. A. lib. II. cap. 27. 
Βαϑεῖα αἰϑὴρ occurrit in fra- 


gmento Zuripidae apud Plutarch. 
T. II. p. 539. A. Εἰ δ᾽ ἦσαν 
ἀνθρώποισιν ὠνητοὺὶ λόγοι, Οὐ-- 
δεὶς ἂν αὑτὸν εὖ λέγειν ἐβούλε-- 
το. Νὺν δ᾽, ἐχ βαϑείας γὰρ πά-- 
ρεστιν αἰϑέρος «“αβεῖν ἀμισϑὴ, 
πᾶς τις ἥδεται, λέγων Τὰ τὶ v- 
τα x«i μή. ζημίαν γὰρ οὐχ ἔχει. 
ubi fortasse rectius legetur βαϑεί-- 
ας — ἀέρος. 


4, "AvéorqGev ποῦ ὃ δ.] 
Locus depravatus sic e Cod. Cois- 
lin. emendandus: L4véo:qoav πᾶς 
ὁ δῆμος, Mruxdc. ἀνέστη πᾶς 


€ 


ὁ δῆμος, ᾿ Ελληνικῶς. SALzLEER. 


Πᾶς utroque loco pro ποῦ ex- 
hibent Codd. Coisl. Reg. Colla- 
tio Schlaeg. Gronov. et Ward. 
Verissimam lectionem in textum 
recepi. Multa huius locutionis 
exempla post alios dedit Cl. D'Or- 
villius ad Charit, p. 298. [p. 580. 
ed. Lips. add. 7Zyttenbach. ad 
lulian. p. 192. Sch. JBozssonad. 
ad Philostr. Her. p. 450.] ubi 
JMMoeridis loco depravato utitur. 
Πᾶς his 
addi ex exemplis ἃ V. Cl. prola- 
tis liquet. — Vetus .Áuctor apud. 
Suidam v. ᾿Δ4πήλγησαν. Ὃ δὲ 
δῆμος ἅπας ἀπήλγησαν τὸ πά-- 
ϑος εὐθὺς xal ξὺν οἰμωγὴ ἀνέ- 
χραγον οὐράγιον ὅσον. lta ex 
optimo Cod. Leidensi scribendum 


in locutionibus saepe 


pro ἅπαξ. Atque ita apud Pro— 
copium. H. A. cap. 16. 
fragmentum esse monuit Cl. A4bre- 


$chius Diluc, 'Thucyd. p. 249. 


cuis 
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᾿ϑανάτω5, ἀγήρω, ᾿Αττεκῶς. ἀϑάνατοι, ὠγή- 


ρατοε, ᾿Ελληνεξῶς. 


᾿ἀναβηήναεϑ τὴν γυναῖχα βούλομαε, ᾿Αττεκῶς. 
ἀνα βῆναε enl τὴν γυναῖκα βούλομαε, 'EA- 


ληνέκῶς. 


5. "49av«&ro) In MS. :49c- 
γάτῳ, ἀγήρῳ. "Vide Homer. ll. 
M. v. 525. Hunsox. 

Sic et Leid. ἀϑανάτῳ, ἀγήρῳ- 
Coisl. et Reg. ἀϑαγάτω, ἀγήρω. 
»Scribi malim: ϑάνατοι, ἀγή- 
»00. Observatio pertinet ad so- 
»,lum ἀγήρω et ἀγήρατοι." T. 
Hemsterhusius. lta alibi Plato 
haec bina ἀϑάνατοι et ἀγήρω 
coniunxit Philebo p. 575. A. [p. 
i5. E. St] ἀϑάνατον χαὶ ἀγή- 
ρων [πάϑος]. "Theocrit. Id. XII. 
v. 17. εἰ γὰρ ἀγήρω ᾿ἀϑάνατοι. 


6. ἀναβῆν αιἢ vago ibi 
significat cum uxore rem habere. 
Quod autem ait ZMoeris, verbum 
illud eo sensu acceptum nusquam 
cum praepositione ἔπσ reperiri, 
nullo negotio refelli potest ex Zrz- 
stotele lib. VI. [cap. 21.] Hist. A- 
nim, p.188. of uiv ovv πρεσβύτε- 
Qo. τῶν ταύρων οὐδ᾽ ἀναβαίνουσι 
χελεονάχις ἐπὶ τὴν αὐτὴν τῆς «v- 
τῆς ἡμέρας, ἐὰν μὴ ἄρα διαλι- 
πόντες, οἱ δὲ νεώτεροι χαὶ τὴν 
αὐτὴν βιάζονται πλεονάκις χαὶ 
ἐπὶ πολλὰς ἀναβαίνουσι. Eodem 
loquendi genere utitur Lucianus 
[Lucio 52.] T. II. p. 168. (T. II. 
p. 620. nov. ed.) zai χελεύει πρὸς 
μηδένα ἔξω τοῖτο εἰπεῖν, ἵνα, 
ἔφη, ἐν τῇ ἡμέρῳ τῆς ϑέας παρ- 
ἀγάγωμεν τοῦτον εἷς τὸ ϑέατρον 
σύν τινε τῶν χαταδεδιχασμένων 
γυναιχῶν, καὶ πάντων ὀφϑαλμοῖς 
ἐπὶ τὴν γυναῖχα ἀναβήσεται. SAL- 
LIER. 


ἀναβῆναι proprie de pecoribus 
et equis admissariis ponitur. He- 
rodot. lib. 1. cap. 192. ἀνέβαινε 
γὰρ ἕχαστος τῶν ἐρσένων τούτων 
εἴχοσι ἵππους. Ζιμοίασι. Eunuch. 
[15.] T. II. p. 359. 1. 9. ὡς οὐδὲν 
χείρων ἐστὶ τῶν τὰς ἵππους ἀνα-- 
βαινόντων ὄνων. Hinc facili tra— 
latione de viris mulieres ineun- 
tibus poni coepit. Zuciaz. Le- 
xiph. [19.] T. Il. p. 540. 1. 58. 
ἀχάϑαρτον εἶναι αὐτῷ τὴν γυ- 
γαῖχα χαὶ ταύτην γοσεῖν, ὅτι μὴ 
δεῖ. ὥστε οὐχέτι οὐδ᾽ ἀναβαίνει 
αὐτήν. Lucio [51.] p. 619. 1. 47. 
σφόδρα ἠπόρουν, ὅπως ἀναβή-- 
σομαι τὴν ἄνϑρωπον. Is tamen 
ἀναβῆναι ἐπὶ posuit loco a Sall. 
indicato. Ceterum conieceram, /Moe- 
ridem haec verba e comico hau- 
sisse: finem enim senarii comici 
faciunt. Neque ea in coniectura 
falsum me fuisse docuit me Sua- 
vissimus RuAnkenius. 
Lexico MS. Regio haec mecum 
communicavit; ἀναβὰς τὴν i- 
πον, οὐ (hoc del.) πάνυ δόχιμον. 
᾿Δριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις * 
ἀναβῆναι τὴν γυναῖχα βούλομαι. 
Secundis nempe, quas infra v. 
Πομφόλυγας citat. Alius Gram- 
maticus MS. in Biblioth. S. Ger- 
mani [Bekk. An. Gr. I. pag. 8, 
25.]: ἀναβῆναι τὸν ἵππον, &v- 
τὴ τοῦ ἐπιβῆναι. Θεόπομπος iv 
ἐπιτόμῳ τῶν "Ilgodórov. ubi om- 
nino probabile est scribi debere 
τὴν ἵππον, ut ipsius Herodoti 
verba retinuerit Theopompus. 
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ἀϊτεαιῖ, ὡς ὅσεαε, ᾿Δἀττεκῶς βαρυτόνως. αἰὐτέαε, 
ὡς εὐδίαε, “Πλληνεκῶς παροξυτόνως. 

"ἄνϑην 8, ᾿Ζ“ττεκῶς. ἄνϑησεν, ᾿Ελληνεκῶς. 

“ϑυρμα 9 δασέως, ᾿Αττεκῶς. ψελῶς, Ἑλληνεκῶς, 


7. In MS. «ἀϊτιαὶ ὡς ὁσιαὶ Arr. 
dein quibusdam interpositis seque— 
batur: iríau ὡς εὐωδίαι. Hun- 


SON. 

In Leidensi similiter haec dis- 
e 77 € cr 
iuncta erant: iru; ὡς οσιαι 


"rr. βαρυτόνως. ᾿ϑανάτω. z. v. À. 
᾿ἀναβῆναι z. v. À. «Αἰτίαι ὡς εὐω-- 
δίοι. Sic. Recte Hudsonus con- 
iunxerat atque ita plane Codd. 
Coislin. Reg. Coll. Gronov. E 
quibus pro εὐωδίαν etiam reposui 
εὐδίαι. Citat hunc locum Vir 
Magnus Cl. Salmasius de Helle- 
nist. p. 71. ubi typorum vitio scri- 
ptum est ἐγδίαι. διά, Thomam 
4M. v. coll. Etymologo p. 461. 462. 

8. "ἄνθησιν, Ἕλληνι: 
ὥς} Ex Atücorum igitur nu- 
mero expungendus est Z'5eophra- 
Sius, quem eo nomine saepissime 
v. g. Hist. 
Plant. lib. 11. cap. 10. ἡ δὲ &»- 
ϑησις ἅμα τοῖς ἡμέροις, ὃ δὲ 
χαρπὸς στρόγγυλος. et lib. VII. 
cap. 10. τούτων δὲ iv πολλαῖς, 
μᾶλλον δὲ ἐν ἁπάσαις ἡ βλάστη-- 
σις καὶ ἔτι μᾶλλον ἡ ἄνϑησις. 
Salis itaque mirari non possumus 


usum. esse constat, 


huiusce vocis exempla in Lexicis 
cum ab aliis etiam 
scriptoribus sit usurpata, P/utar- 
choscil. [Sympos. lib. 1I. cap. 7. 
Tib. III. cap. 1.] T. II. pag. 641. D. 
647. C. [Quaest. Nat.] p. g17. E. et 
Clem. Alex. [Paedag. lib. 11. cap. 
8.] p. 180. Sarum. 

Usus hoc loco Salmasius de 
Hellen. p. 49. ubi ἄνϑη et ἀγνϑη-- 
5 σις. ilums generis nomina Attica 


non reperiri, 


sunt; "A4v94, " Aoxq, .Au£g, Βλά- 
στη, Καύχη, Σύλη, Qhym. Vid. 
Schol. Pindari Nem. YX. v. 17. et 
Thomam iM. p. 24. ibique Ma- 
gnum ZZemsterhusium. 
' 9. "49vou«] Vide Indicem 
ad Eustathium in Homerum vo- 
ce ᾿δϑυρμα. LHupsow. IN ADD. 
Assentitur Eustathius, qui Comm. 
p. 1387. ait nomen illud a veteri 
bus, id est, 
aspero pronunciatum: 


Atticis cum spiritu 
παρὸ δὲ 
τοῖς παλαιοῖς xol τὸ ἄδυρμα, 
qol, δασύγεται. Verum intra 
hosce limites non se continuit 7720— 
mas lMag., qui voce σπαΐγνιον 
repudiata ἄϑυρμα tantum apud 
Atticos in usu fuisse auctor est. 
"A9voue χρεῖττον ἢ παίγνιον, 
inquit ille, sed insulse, cum hoc 
nomine Platonem usum esse con- 
stet de Legg. lib. 1. pag. 644. D. 
ϑαῦμα μὲν, inquit, ἕχαστον 7- 
μῶν ἡγησώμεϑα τῶν ζώων “τὸ 
ϑεῖον, εἴτε ὡς παίγγιον ἐχείνων, 
εἴτε ὡς σπουδὴ τινι ξυνεστηζός. 
et lib. V. [imo lib. VII. ; p. 8οό. 
C. ἄνϑρωπος τοῦ ϑεοῦ παίγνιον 
μεμηχανημένον. quae duo Pla- 
£onis loca Plautus ob oculos forte 
habuit, cum Prol. in Captiv. v. 25. 
dixit: Enimvero Di nos homines 
quasi pilas habent. Ad παί- 
yvtor autem ut redeamus, illa vox 
etiam occurrit apud Zrzstophanera 
Concionatr, v. 917. 411? οὐκ ἂν 
ὑφαρπάσαιο τἀμὰ παίγνια.  Oc- 
currit et apud Zucianum saepe- 
numero et Zchillem Tatium b. 


III. [cap. 16.] p. 195. Ab illa 


r 


ω 


ἀμφορέα 5, ἁλιέα, μακρῶς, ᾿Αττιχῶς. βραχέως, 


᾿Ελληνεκῶς. 


yv, μακρῶς, ᾿Αττεκῶς. 


vero ortum habent aliae nonnul- 
lae, v. g. παιγγέδιον, παιγνιύμων 
et παιγγιόω, SarLimm. Vide in- 
fra ad ἽΠγυσα. 


10. ᾿ἀμφορέα x. v. 2. ] Ita 
ex coniectura, In MS. '4g oe, 
ἄλῦε, μαχρὸν, ᾿Αττιχῶς ete. Vi- 
de Adnott. ad v. Ἱππέα. Hvpsox. 

In Coll. Gronov. ' gv... &- 
λιέα, μαχρόν. In Cod. Coislin. 
'"Aqoo£«, unde Hudsoni coniectu- 
ra confirmatur. Dicemus quaedam 
infra v. Ἱππέα. 


11. "A4yviéa μ. 4. ἀγυιέα 
[βραχέως E22.] Ita ex con- 
iectura: ad quam firmandam vi- 
de quae attulimus in Adnott. ad 
v. Ἱππέα. In MS. '4yv&, ua- 
χρῶς, ᾿«ττιχῶς. ἀγυιὰ, ᾿Ἑλληνι-- 
χῶς. Hvnpsow. 

6 Locus difficilis emendatu est, in 
quo Codd. MSS. parum aut nihil 
iuvant. J7udsoni coniectura pro- 

E Coisl. et Reg. 
nihil varietatis enotatum. In MS. 

Leid. et Coll. Gron. legitur: ᾽4- 
γυιᾶ. μαχρῶς τὴν ἐπὶ τέλει, ᾿.4:τ-- 
τιχῶς" ᾿Δ4γυιὰ, ᾿Ελληνιχῶς. Su- 
spieor Moerin scripsisse: 4γυιᾶς, 
μι. «4. ᾿“4γυιὰς, ᾿Ελλ, Harpocra- 
tion v. ἔνιοι μὲν ὀξύγουσι ϑηλυ- 
χῶς χρώμενοι, οἷον τὰς ὁδούς. 
βελτίον δὲ περισπᾶν: ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἀγυιέας. et paucis interiectis : 


banda non est. 


ἔστιν οὖν τὸ Ólózinooy ἀγυιέας 
χαὶ χατὰ τὴν ᾿Ζειτιχῶν διάλε- 
xrov ἀγυιᾶς etc. Conf. Suid. et 
Steph. Byzant. v. ' Aywc. et lit- 
teratorum principem, T. ZZemster- 


&yvid, “Ελληνεκῶς. 


husium ad Luciani Prometh, T. 
I. p. 202. eui tamen altera scri- 
bendi ratio &yvi&g magis proba- 
tur. Efymologi observatio p. 14. 
l 21. an huc faciat et JMoeridi 
An 
vero scribendum : "4ywi& μ.᾽ 4. 
"Aywiée E. ut Ebftou&, IKugeu, 
Στειριᾶ, pro Evfoiéa, Τ[ειραιέα, 
Στειριέα. Accusat. singul. ' 4yvi& 
legitur in Zfristophan. '"Thesmo- 
phor. v. 496. quem locum paulo 


lucem accendat, videant alii, 


copiosius adscribam, tum. ut tae— 
dium Grammaticum minuam, tum 
᾿Εξῆλθον ὡς 
τὸν μοιχόν" εἶτ᾽ ἠρειδόμην 11α-- 
ρὰ τὸν 'Ayvü κύνδ᾽. ἐχομένη 
τῆς δάφνης" Ταῦε’ οὐδεπώποτ᾽ 
tiq", ὁρᾶς, Εὐριπίδης " Οὐδ᾽ ὡς 
ὑπὸ τῶν δούλων τε χῴρεωχόμων 
Σποδούμεϑ᾽, ἢν μὴ 'χωμεν ἕτε-- 
ρον, οὐ λέγει, Οὐδ᾽ ὡς, ὅτ᾽ ἂν 
μάλισϑ' ὑπὸ του βινώμεϑα Τὴν 
γύχϑ', ἕωϑεν σχόροδα διαμασώ-- 
μεθα. lta hunc locum partim re- 
cte constituit 2. Da:wesius, Vir 
Doctissimus, Miscell. Critt. p. 526. 
528. Praeterea v. 496. pro xv» 
scribi debet χύβδα. Vide Equit. 
v. 964. Sch. Athenaeum lib. X. 
p.447. C. et lib. XIIL. p. 58o. D. 
χύβδ᾽ ἔφη τριωβόλου. Versu au- 
tem 500, pro βιγώμεϑα revocandum 


" 
ut illum emendem : 


verbum rarius et comicum ληχώ-- 
μεϑα. Auctor Suidas, qui tale 
apospasmation citat v. zfnzeue«. 
κινώμεϑα. 'Apigroq rne: Μά- 
λισϑ ὅταν ἀπό rov ληκώμεϑα 
τὴν νύὐχϑ' ὅλην. ubi Kusterus 
pro χιγώμεϑα reponebat βινώμε-- 
9e. Sed hac mutatione opus non 
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"Avriygaqa? , πληθυντεκὼς, ᾿Αττεκῶς. ἀντίγρα- 
φον; ἑνικῶς, ᾿Ελληνεκῶς.. | 


esse monuit Zfemsterhusius ad 
Arist. Plut. v. 1094. ZArchilochus 
apud Harpocrat. v. ΤΠαλίνσχιον. 
Πρὸς τοῖχον ἐκινήϑησαν £v na- 
λινσχίῳ. quem locum interpres 
non Κινητιᾷν 
Platon. Comicum in fragm. apud 
Athen. lib. X. p. 442. À. Ex ista 


Suidae. comparatione plurimis ad- 


intellexit, apud 


hucdum locis emendari posse Zfrz- 
stophanem xes est eruditis notis- 
sima. Addam unicum ex iisdem 
eis 'Thesmophoriazusis exemplum, 
e scena, in qua Mnesilochus ve- 
lut Helena, Euripides veluti Me- 
nelaus, introducuntur loquentes. 
Versu 916. Euripides inquit; 'E- 
Àévg 0 ὁμοίαν δὴ ucAwr ἴδον 
γύναι. — Respondet Mnesilochus : 
{᾿Εγὼ δὲ Μενέλαον, ὅσα y ἐκ 
τῶν ἀφύων. Quae cum manife- 
ste corrupta essent, Kusferus, Vir 
sed 
nimis plerumque festinans, ex £u 
zipidae Helen. v. 570. in textu 
reposuit: ᾿Εγὼ δὲ Πῆενέλαον γέ 
6, οὐδ᾽ ἔχω τι QU. atque ita ve- 
teris lectionis et elegantiae comi- 


cum maximis comparandus, 


cae vestigia penitus delevit. Scri- 
bendum levissima mutatione; ᾿Εγὼ 
δὲ Mevéleov (vel ΠΠενελέῳ σ᾽) 
ὅσα γ᾽ ix τῶν ἰφύων. Suidas: 
᾿φύη (malim Ἴφυα vel Ἴφια, 
vid. Hesych. v. et H. Steph. 1nd, 
"Athen. lib. IL. p. 62. D.) εἶδος 
ἀγρίου λαχάνου. ᾿«“ριστοφόώνης" 
᾿Εγὼ δὲ Μενέλεων ὅσον ἐκ τῶν 
ἐφύων. Quod fragmentum unde 
depromtum sit, se ignorare fate- 
tur Kusterus. hidet Zristopha- 
nes, ut solet, et traducit Euripi- 
dem, tanquam olitoris et λαχαγο- 


σιώλιδος filium. Notissimus e Ra- 
nis versus 864. "4Am9sc, ὦ παῖ 
τῆς ἀρουραίας ϑεοῦ, eadem ele- 
gantia ex Euripideo ".4ληϑὲς, ὦ 
παῖ τῆς ϑαλασσίας. ϑεοῦ distor- 
tus, Hinc Euripides σχαγδικοσεώ-- 
λης. Vid. Hesych. ν. Zx&vói£. 
Suidas v. Ἐὐριπίδης et Zxavóí- 
χα. Valde autem mihi verosimile 
fit, Aristophanem hac in scena 
Euripidem introduxisse corona ex 
oleribus agrestibus ornatum. Plu- 
ra ad mauum sunt Suidae loca, 
e quibus maior lux comico possit 
accedere: 'sed haec speciminis er- 
go doctis proposuisse sufficiat, Re- 
verlar ad JMoeridem. 


12. "Avyríyouqge x. v. ».] 
Ita quoque 7Z2omas 4M. 
que tamen falli 


Utrum- 
ostendunt haec 
Demosthenis verba pro Phorm, 
p. 600. [p. 946. Reisk. p. 212, 7. 
Bekk.] .4efs τῆς διαϑήχης τὸ 
ἀντίγραφον xol τὴν πρόκλησιν 
ταυτηνί. Eadem vox singulari 
numero legitur apud Zndocidem 
Orat. 1. [de Myster.] p. 11. [ed. 
Steph. p. 107, 79. Bekk.] 7 τε 
ἄλλα πάντα ἐξαλεῖψαι τοὺς πρά-- 
χτορᾶς xal τὴν βουλὴν xol τὰ 
εἰρημένα πανταχόϑεν, ὅπου τί 
ἔστιν ày τῷ δημοσίῳ, καὶ εἰ ἀν-- 
τίγραφόν που ἐστὶν, παρέχειν 
τοὺς θεσμοθέτας xoi τὰς ἄλλας 
ἀρχάς. SALLIER. 

Noster per errorem ne esset la- 
psus, quando Atticos ἀντίγραφα, 
πληϑυντικῶς xoi οὐδετέρως , lo- 
cutos adnotat, initio erat, quod 
metuerem. —Rescribere cogitabam 
ἀγτιγράφη, totes in gratorum 





Atheniensium libris obvium, quod 
duos praecipue admittit significa- 
tus.  Denotat actionem contra 
eos, Qui hereditatem sibi vindi- 
cant ex iure cognationis proxi- 
znae, et actoris reique litigan- 
tium tabellas (vide sis Pollucem 
lib. VIII. sect. 33. et 58.  Hesy- 
8 chium, Harpocrationem et alios). 
Sed harum notionum ulla apud 
ceteros Graecos ἀντίγραφον ad- 
hibitum nusquam reperiebam. A- 
liam porro circumspiciens medici- 
nam memoria repetebam, solemne 
esse Atticis, ἀντίγραφα in plu- 
rium numero ponere pro ἐσοτύσῳ, 
exemplo (conf. Cl. Salmasium 
ad lus Att. et Homan. p. 205. 
seqq.). Verum nec ita bene pro- 
cedebat. Nam huic dictioni scri- 
ptores semper iungunt eiusdem 
numeri gignendi casum. Jemo- 
Sthenes Or. 1. in Steph. p. 972. 
[P. 1104. Reisk. p. 544, 8. Bekk.] 
᾿Δντίγραφα εἶναι τῶν διαϑηχῶν, 
Praeterea eum morem non con- 
stanter servant adhibentes subinde 
ἀντίγραφον cum genitivo ἑγιχῷ. 
Jdem pro Phormione p. 959. [ p. 
946. Reisk. p. 212, 7. Bekk.] 
-A«fs τῆς διαϑήχης τὸ ἀντίγρα- 
{ον». In contrarium huius 7o- 
mas Magister, ut probet, ἀντί- 
γραφα χάλλιον εἶναι ἢ ἀντίγρα-- 
«0», provocat ad testimonium Z;- 
banii iu epistola, quae tertia est 
a venerando Joanze Christophoro 
FWolfio Lipsiae 1711, editarum p. 
4. Τῆς ἐπιστολῆς ἀντίγραφα. 
Attamen tanti non est rhetoris 
recentioris fides, quae gravissimi 
oratoris auctoritati quicquam de- 
trahat. Tandem, qui culpam in 
librarios vertendo pro caussa pos- 
sem propugnare AMoeridis, com- 


modum  succurrebat. — Propense 
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enim credo, eum ἀγεέγραςφαι in 
litteras retulisse. Et certe. δηλυ- 
χῶς  pluriumque numero apud 
Aristophanem, quem ut pluri- 
mum explicat noster, invenio vo- 
cabulum in Nub. v. 472. πρά- 
γματαὰ χἀντιγραφάς. Οὕτω ἐχά-- 
λουν, inquit Scholiastes, τὰς δίκας 
πάσας, caussas forenses quas- 
cunque: quo sensu apud reliquos 
quoque Graeco sermone loquentes 
dicitur &vríéyoeqor. ScutAEGER. 
in Consp. p. 11. et 12. 

Excitat ScAlaegerus V. Cl. fla- 
ctus in simpulo et maguo conatu 
nihil agit, Recta omnino est 7Zoe- 
ridis lectio et sarta tecla conser- 
vanda,  Atüci ἀγτέγραφα plurali 
numero dicebant pro &vríyoeqoov, 
ut ἐνέχυρα pro ἐνέχυρον. De- 
mosthenes Or. 1l. in Stephan. 
p. 622. C. [p. 1156. Keisk. p. 569, 
25. Bekk.] Παρὰ πάντας δὲ τοὺς 
νόμους μεμαρτύρηχε Στέφανος 
οὕτοσι τὰ ψευδῆ, ὡς ἀντίγραφά 
ἔστι τῆς διαϑήχης τοῦ Πασίωγ-- 
zog. p. 625. A. [p. 1185. Reisk. 
P. 570, 28. Bekk.] “Ὅτι διαϑήχης 
οὐδεὶς πώποτε ἀντίγραφα ἔποι-- 
ἤσατο. Saepe τὰ τῶν διαϑηχῶν 
ἀντίγραφα, ubi διαϑήχαι etiam 
more Attico in plurali ponuntur. 
᾿Αντίγραφον habetur Or. in Pan- 
taen. p. 629. B. [p. 978. Reisk. p. 
239, 42. Bekk.] οὐδὲν οὔτ᾽ ἀντί- 
γραφον, οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν ἐποιη-. 
Verum quemadmodum 
ver non 


Gun. 
una duaeve hirundines 
faciunt, ita ex uno alterove exem- 
plo nihil contra veteres Gramma- 
ticos decerni potest nec ipsi erro- 
ris convinci, Neque existimandum 
est, qua in opinione multos ho- 
mines eruditissimos versari video, 
scriptores Atticos ab istis vocibus, 


quas Grammatici “Ελληγιχὰς, com- 
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᾿Ἱμυγδάλας 3, ϑηλυκῶς, ᾿Αττιχῶς. ἀμύγδαλα; 
οὐδετέρως, ᾿Ελληνεκῶς, 


zuunes , vulsares vocant, plane 
abstinuisse aut abstinere debuisse. 
Minime vero. Sed praeter voces 
vulgares, quae ipsis cum plerisque 
Graécis et cum vulgo erant com- 
munes, nonnullas usurparunt aut 
alia forma , veluti veste, donatas, 
aut significaüone a vulgo recepta 
paullum diversa, aut plane novas 
et glossematicas. Quas cum multi 
suo iam tempore non intelligerent, 
veleres magistri,  Zfristophanes 
Grammaticus, Aelius Dionysius, 
JMoeris, ali a Suida in initio Le- 
xici memorati, suis in libellis ex- 
posuerunt et interpretati sunt per 
voces communes et a vulgo Grae- 
corum receptas, 


damnarunt. 


quas tamen non 
Qua in re diversum 
fuit Phrynichi insütutum, nimium 
severi Átticismi censoris. 
M. veteres Grammaticos, quos ex- 
pilavit (perpauca enim iste habet, 
quae non alis debeat), saepe non 
intellexit atque ita, dum Phryni- 
chum insuper imitari studuit, fre- 
quenter hallucinatus est, Sed plu- 
ribus hac de re deque recto Ma- 
gistrorum Atticistarum usu dispu- 
tavi in Praefatione. 


13. "4uvyócAec] Moeridi 
accedit ZAomas Magister conira— 
dicente Galeno, qui lib.II. de Fa- 
cult. Alim. cap. 29. nomen, de 
quo disputatur, cum feminino tum 
neutro genere apud veteres efferri 
solitum, auctor est. Neque illud 
temere, cum vocibus ἀμυγδάλη et 
ἀμύγδαλον Theophrastum pro- 
miscue usum esse constet.  Equi- 
dem neutrum genus in eius scri- 


Thomas' 


Verum cum 
ab ipso bis usurpatum deprehen- 
datur, nempe Hist, Plant. lib. IV. 
cap. 5. et de Caus. Plant. lib. IV. 
cap. 2. 


pus minus obvium. 


Atücum esse, quis nega- 
verit? Adde, quod Hermippum 
Atheniensem , 


veteris comoediae 


poéctam, eandem scribendi ratio- 
nem secutum esse testetur /Jesy—- 
chius v. Ζιὸς βάλανοι. | Utrique 
praeiverat ZZippocrates, in cuius 
lib. II. de morbis ἀμυγδάλια re- 
Recte igitur a Galeno tra- 


ditum, Graecis in eo nomine pro— 


perias. 


nunciando modo femininum modo 
neuirum genus arrisisse: quae con- 
suetudo etiam apud Latinos obti- 
nuit; nec ex iis defuere, qui mas- 
culinum genus praeferrent, Palla— 
dius v. g. et ZIrnobius lib. V. p. 
160. Nullo iamen, si bene me- 
minimus, Graecorum exemplo. «- 
μύγδαλος enim legitur quidem 
apud Lucian. [Pro merc. cond. 5.] 
T.I. p. 807. Sed nomen illud 
tametsi in og desinit, ex adiectivo 
femininum esse manifestum - est. 
ἐπεὶ δὲ, inquit, εἶδεν ἰσχάδας, 
οἶμαι, ἢ ἀμύγδαλον πόῤῥδω χει-- 
μένην. 
sychius: Κάρυα, τὰς ἀμυγδάλους 
χαὶ χαστάγους. Qum autem di- 
versae fuerint vocis illius scriben- 
dae rationes, omnium receptissi- 
ma, quae exit in ἢ, deinde quae 
in ov: nam praeter TAeophra- 
stum et Hermippum eam quoque 
a Diphilo Comico usurpatam té- 
stis est Athenaeus lib. II. p. 52. 
ὅτι xol οὐδετέρως, inquit, ἀμύ-- 
γδαλα λέγεται.  zlíquAog* TQo- 
γάλια, μυρτίδες, πλαχοῦς, ἀμύ-- 


Femininum fecit et JZe-. 
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ἀρχαιρεσίας "U, ϑηλυχῶς, ᾿Αττεκῶς, ὡς Ζημοσϑέ- 


vno «Ῥελεππεκοῖς. 
“Ελληνικῶς. 


ἀρχαιρέσεα, οὐδετέρως, 


"AofloAog 5, ᾿Αἀττεκῶς. ἀσβόλη, “Ελληνεκῶς. 


γδαλα. Non audiendus itaque 
JMoeris, qui nomen ὠμύγδαλον e 
finibus Atticis migrare iubet. Au- 
ctores tamen habuit, quos seque- 
retur, ut ex his Athenaei colli- 
gas, lib. 11. cap. 53. Τρύφων δ᾽ 
ἂν " Arrixij προσῳδίᾳ ἀμυγδάλην 
μὲν τὸν καρπὸν βαρέως, ὃν ἡμεῖς 
οὐδετέρως ἀμύγδαλον λέγομεν. 
Quasi nempe femininum ἀμυγδά- 
Àm apud Atticos, neutrum vero 
ἀμύγδϑδαλον apud alios in usu fuis- 
set. Quid vero de hac illorum 
opinione sentiendum sit, allata 
hactenus exempla aperiunt, quibus 
ostenditur nomen ἀμύγδαλον ab 
Atticis civitate donatum esse. Si 
quod autem inter illos ceterosque 
Graecos discrimen fuit, illud omne 
in tono positum videtur: testis 
Trypho et Tryphone . antiquior 
Pamphilus et ristarchus, e 
quorum fragmentis discimus, non 
unam fuisse veterum Grammatico- 
rum de huiusce nominis accentu 
sententiam. ὅτι περὶ τῆς προίο- 
ρᾶς (iuquit. Athen. p. 52.) τοῦ 
τόνου τῆς ἀμυγδάλης Πάμφιλος 
μὲν ἀξιοῖ ἐπὶ τοῦ χαρποῦ βαρύ- 
vu» ὁμοίως τῷ ἀμυγδάλῳ- τὸ 
μέντοι δένδρον ϑέλει περισπῷν 
— ᾿Δρίσταρχος δὲ χαὶ τὸν χαρ- 
710», x«i τὸ δένδρον ὁμοίως προ-- 
«φέρεται zcv ὀξεῖαν τάσιν. dau- 
λόξενος δὲ ἀμφότερον περισπᾷ. 
Hinc Zmmonius: ᾿Δμυγδαλῆ καὶ 
ἀμυγδάλη διαφέρουσιν. ἀμυγδα- 
λῆ μὲν γὰρ περισπωμένως τὸ 
δένδρον δηλοῖ, ἀμυγδάλη δὲ 
παροξυτόγως τὸν χαρπόν. χκαϑὰ 


χαὶ Πὕὔπολις ἐν Ταξιάρχοις φη- 
σί" «Ἔίδου μασᾶσϑαι ἀξίας ἀ-- 
μυγδάλας. ubi Cl. Kusterus ma— 
lit ΜΝαξίας ex Athenaeo p. 52. 
qui versus illius Eupolidis memi- 
nit, ut probaret amygdalas Na- 
xias magno apud veteres in pre- 
tio fuisse. SArLtER. 

"AuvyócAag dedi pro ἀμυγδά-: 
λαι e Codd. Coisl. Reg. et Coll. 
Gronov., in qua pro οὐδετέρως 
est οὐδέτερον. 


τά, ᾿᾽Δρχαιρεσέας x. v. À.] 
Pro ἀρχαιρέσια in MS. ἀρχαιρέ- 
σιον. Hvpsow. 

Similiter Leid., in quo  4rri- 
χῶς deest. ᾿«Δρχαιρέσια — habent 
Codd. Coisl. et Reg., e quibus 
pro ᾿“ρχαιρεσίαι etiam reposui 
᾿ρχαιρεσίας. Femininum ' 4ozcu— 
otGíc legitur ap. Platon. de Legg. 
lib. VI. p. 855. F. [p. 752. C. St.] 1- 
saeum Or. de Her. Apollod. p.66. 
1, 14. [ed. Steph. p. 9o, 28. Bekk.] 
Aeschin. in Ctesiph. pag. 276. 
A. [p. 55. Steph. p. 585, 18. 
Bekk. | Demosthen. de Rep. ord, 
p. 70. A. [p. 171. Reisk. p. 154, 
ig. Bekk. ] adv. Aristocrat. p. 
493. A. [p. 677. Reisk. p. 608, 
171. Bekk.] adv. Leochar. p. 675. 
B. [p. 1092. Reisk, p. 554, 59. 
Bekk.] In Philippicis non reperi. 
Sed plures fuerunt olim DDemo- 
sthenis Philippicae. Vid. Fabri- 
cii Bibl. Gr. Vol. 1. p. 925. f. 


15. "40goLoc, 4.] ZMoe- 
ridi convenit cum PAzynmicho et 
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"AAA, 


ἄλλοσε, ἄλλοϑεν, “Ἵττικῶς. ἀλλαχόϑε, 


ἀλλαχόϑεν, ἀλλαχοῦ καινότερον, ᾿Αττεκῶς 


καὲ Ἑλληνεκῶς. 


NJ r, L9 ὴ 
"Aniüousv"U, ἀπέδοτε, ἀπέδοσαν, ᾿“ττεκῶς. 


2 
€ 6s 


δώκαμεν, ἀπεδώκατε, ἀπέδωχαν, "EAAqvt- 


2. 


"4noAAUe 8, ᾿Αττεκῶς. ἀπολλύων, Ἑλληνεκῶςο. 


Thoma iW. Addit autem Eusta- 
zhius Comm. p. 1390. illudque au- 
ctore elio Dionysio, celebri in— 
primis Grammatico, illud nomen 
ab Atticis cum arüculo femin. ef- 
ferri, «Ἅϊλιος δὲ “Πονύσιος. in- 
quit, παρασημειούμενος τινὰ ὃ- 
πως χατὰ γένη προφέρονται, (φη-- 
oiv οὕτω — ἔτι ϑηλυχῶς xc ἡ 
τύλη τὸ φῦμα τὸ ἐπὺ τοῦ αὐχέ- 
γος χαὺ ἡ ὄμφαξ χαὶ ἡ ἄσβολος 
— δῆλον δὲ ὅτι ᾿«“ττιχῶς ταῦτα 
πιάντα, ἐπεὶ καὶ ᾿.«ἀττικαῖς λέξε-- 
σιν ὁ ῥηϑεὶς Διονύσιος ἐπεξέρ-- 
χεται. — Neque illud temere pro- 
nunciatum a JD;onysio colligas ex 
JAristoph. et Luciano, quorum 
ille in Thesmoph. (v. 252.), hic 
vero compluribus in locis eam 
vocem femineam faciunt, in eo a 
"Theophrasto diversi, apud quem 
τὸν ἄσβολον legitur de Igne cap. 
68. μίξει γὰρ τινὶ μελαίνει τὸν 
ἄσβολον τὸν χαπνὸν ἀναφέρωγ. 
Sed scribi debere τὴν ἄσβολον, 
non immerito quis suspicetur, SAL- 
LIER. 

"Acflolog legitur et apud .41-- 
ciphr. lib. Il. ep. 25. pag. 92. et 
Heliodorum lib. Vl. [cap. 11.] p. 
294. 1. 26. 

16. 1144 4047/24 τ᾿ 4.1] , In 
MS. ἄλλοσε, ἀλλόϑεν. Ex Tho- 
ma Magistro ordinem mutavi et 
mox ἀλλαχόσε pro ἀλλαχοῦ ex 
eodem posui. Hupsox, 


MSS. Codd. omnes ita habent, 


ἘΠῚ edidi; quanquam  Zudsoni 
coniectura, ἀλλαχόσε pro ἀλλαχοῦ 
legentis , specie non caret. n 
Gron. Coll. est xowoórspov pro 
χαινγότερον. ἴηι Coisl. xci abest 
inter "Zrrixüg εἰ “Ελληνιχῶς. 
Videntur ἀλλαχόϑεν, ἀλλαχόσε 
recentioris esse .Atticismi. Vid. 
Themist. p.15. C. ubi ἀλλαχό-- 
Qt». Conf. not, ad Thom. M. et 
JZVetsten. V. Cl. ad Ioan. X. v. 1. 

17. ᾿Δπέδομεν x. τ. À.] 
Male MS. Leid. ἀπεδώχατε, ἀπε-- 
δώχαμεν.  'Anéídoutcv, Plato 
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Charmid. pag. 474. B. 477. A. 


[pP. 170. E. 175. A. S.] ᾿.4πέ- 
δοσαν idem Menexeno pag. 521. 
D. 522. E. [p. 242. C. p. 244. 
B. St. ] TZucyd. lib. 11. [cap. 6.] 
p. 101. 1. 55, [ cap. 92.] p. 159. 
l. 9. [Aeschin. c. Ctesiph. p. 66. 
Steph. p. 409, 86. Bekk. p. 68. 
Steph. p. 416, 104. Bekk. Isocrat. 
Paneg. p. 57. Steph. p. 65, 84. 
Bekk. in Callim. p.572. Steph. 
p. 446. Bekk.] ᾿Δπεδώκαμεν ioco 
positum. iu ZZexzdis Milite apud 
Athen. lib. VI. p. 225. F. 

18. ᾿4πολλύς In MS. ἀ- 
πολὺς et ἀπολύων. HvunsoN. 

Sic et Leid. Reliqui omnes re- 
cle ἀπολλὺς et ἀπολλύων. Phry- 
nichus Musis apud. Harpocration. 
v. Καδίσχος. ᾿Ιδοὺ, δέχου τὴν 
ψῆφον" 06 καδίσχος δέ σοι, 'O 
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"Avogyou 9, ᾿Αἀττικὼς. ἀνόργητοε, Ἑλληνεκῶς. 
᾿Αλλᾶς 5, ᾿Δττεκῶς. ἀλλάντεον, ᾿Ελληνεκῶς. 
“«ὔξην 3", ᾿Αττεκῶς. αὔξησεν, “Ελληνεκῶς. 
᾿Δπαλλάξονταε"", ᾿Αττικῶς. ἀπαλλαγήσονταε, “Ελ- 


ληνεκῶς. 


μὲν ἀπολύων οὗτος, ὁ δ᾽ ἀπολ- 
λὺς ὁδί. In Lysiae [si sunt 
verba Lysiae ] Orat. VI. p. 102. 
[p. 105. Steph. p. 206; 2. Bekk.] 
legitur: λέγοντος, ὅτι ᾿νδοχί- 
δης μηνύων τοὺς αὑτοῦ συγγε- 
γεῖς, χαὶ φίλους ἀπολλύων, φά- 
σχων αὐτοὺς συνεργοὺς εἶναι. 
Sed recte Marklandus, vir acu- 
tissimus, castipavit: μηγύων τοὺς 
αὑτοῦ συγγενεῖς χαὶ φίλους ἀ- 
πώλλυεν. 


19. Γ[ἄνοργοι, .4. ἀνόρ- 
γητοι, 'E.] Ita Codd. Coisl. 
Reg. Leid. et Coll. Gron. pro 
"Avepyoc et ἀνόργητος, quod 
servari potuisset, Et sic TAomas 
JM. Sed respicere videtur JMoeris 
ad Cratini locum. Suidas: "4v- 
οργοι. ἀντὶ τοῦ ἄνευ ὀργῆς. 
Κρατῖνος. quem locum Cl. Sai- 
lierius etiam. adscripserat. 


20. ᾽4λλᾶς} In MS. '42- 
λῶν, 'A. ἀλλαντὶ, ᾿Ελλ. Hvpsox. 
-. Sic et Coisl. Reg. Gron. et Leid. 
Forte ἐλλᾶντα, ᾿Διτιχῶς. ἀλ- 
λάντιον, ᾿Ἑλληνιχῶς, "Vid. 4fri- 
Stoph. Eq. v. 161. 201. 207. 208. 
450. Acharn. v. 146. Alciphr. lib. 
Hl. ep. 7. ὁ uiv γὰρ ἀλλᾶντα 
ἐνέσαττεν, Conf. Eustath. ad 1l. 
B. p. 227. 1. 18. ed. Bas. loco ab 
H. Steph. in add. de D. A. p. 19. 
indicato. Vide not, ad TAom. M. 


21. A4U£5v»] Dubitari nequit, 


quin ea vox sit Attica, utpote 


quae apud PJatonem [v. Ast. ad 
Polit. p. 554. add. Plaf. Tim. p. 
45. B. St. | saepius occurrat; sed ideo 
αὔξησις repudiari non debuit, cum 
hocce nomine usus deprehendatur 
Theophrast. de Caus. Plant. lib. 
IL. cap. 7. τὰς δὲ τῶν. ὑδάτων 
διαφορὰς τῶν ἐπιγείων (χαὶ γὰρ 
ταῦτα οὐ μιχρὰν ἔχει μερίδα 
πρὸς αὔξησιν χαὶ τροφὴν) ὁμοί-- 
ὡς τούτοις ληπτέον. Sunt et alia 
non pauca eiusdem scriptoris lo- 
ca, in quibus nomen αὔξησις legi- 
tur. SALLIER. 

Aelianus H. A. lib. IX. cap. 60. 
την αὔξην τῶν ἐνύδρων βρεφῶν 


οὐ φέρουσιν. Vide Hemsterh. ad 13 


Thom. iM. 


22. ᾿.Δπαλλάξονται Cor- 
rupte Coisl. et Gron. ἀπαλλάξα- 
τε. Reg. ἀπαλλάξαντε. ᾿.“4παλ- 
λάξομαι, --εται, —orret, — εὐϑαι 
etc, legas apud 7Zucydid. lib. IV. 
[cap. 128.] p. 314. 1.8. lib. VIII. 
[cap. 85.] p. 554. 1. go. [cap. 2.] 
p. 908. 1. 47. Platon. Euthyphr. 
p. 11. D. [ p. 15, E. St. ] Apolog. 
Socr. p. 3o. A. [p. 39. C. St.] 
Phaedon. p. 61. D. [p. 81. C. St.] 
de Rep. lib. V. pag. 660. D. [p. 
465. D. St] Herodot. lib. VII. 
cap. 222. Demosthen. adv. Leptin. 
p. 965. B. [p. 465. Reisk. p. 420, 
28. Bekk.] Xenophon. Cyropaed. 
lib. V. [cap. 2, 15.] p. 124. D. 
Anabas, lib. V. [ cap. 1, 8.] pag. 
545. C. lib. VII. [cap. 1, 4.] pag. 
393. D. [cap. 6, 2. ] pag. 411. B. 
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zngAdOn?9, ᾿Αττειχῶς. ἀπηλάσϑη, ᾿Ελληνεκῶς, 


Aristid. Ὑ, 1. pag. 555. ed. Iebb. 
p. 4o6. f. Lucian. [Vit. Auct. 11.] 
T.T1. p.551. 1.95. Zibanium Opp. 
T. I. p. 224. D. 325. B. etc. He- 
Àodor. lib. IV. [cap. 6.] p. 173. 
l. 26. ᾿“παλλαγήσομαι apud Pla- 
Zon. de Rep. lib. IV. p, 648. B. [p. 
445. B. St.] de Legg. lib.I. p. 780. 
F.[p. 642. E. St.] Xen. Cyrop. lib. 
.1V. [cap. 5, 15. ubi al. ἀπαλλαξό-- 
μεϑα pro ἀπαλλαγησόμεϑα] pag. 
110. ἃ. Hist. Gr. lib. IV. [cap. 
6, 5. ] pag. 53o. D. de Rat. Red. 
]cap. 6, 1.] p. 031. D. Demosth. adv. 
Androt. p. 456, B. [p. 605. Reisk. 
p. 545, 57. Bekk.] JIsocrat. ad 
Philipp. p. 278. nov. ed. [ p. 101. 
Steph. p. 113, 95. Bekk.] Areo- 
pag. p. 354. [p. 156. Steph. p. 
176, 84, Bekk. add. Paneg. p. 76. 
Steph. p. 85, 172. Bekk. pag. 8o. 
Steph. p. 89, 189. Bekk. | HeZzodor. 
lib. VIII. [cap. 7.] p. 389. 1. 11. 
Chariton. [lib. II. cap. 6.] p. 51. 
1. 25. [p. 44. v. 6. ed. Lips.] '.4- 
σταλλαχϑήσομαι Euripid. Med. v. 
79. Hippol. v. 526. Notum est, 
Atticos multa futura media ponere 
pro passivis, Sic διδάξομαι pro 
διδαχϑήσομαι Zristoph. Nub. v. 
127. ἐπιτάξομαν Euripid. Suppl. 
v. 521. Κηρύξομαι Phoeniss, v. 
1025. aliaque, de quibus ad JMoe- 
ridem dicendi occasio 
'"xecurret. Vid. Τυμγάσεται, Ti- 
μησξεται. 


aliquoties 


25. "AmmAconcev, «4. ἀ- 
znqàicoóncor'E.| lÓalegen- 
dum (infra "4zteAa9 εὶς " Arruxóog, 
μετὰ δὲ τοῦ Ὅ. “Πλληνιχῶς.) In 
MS. ᾿“πηλλαϑῆ, ᾿Ζειτιχῶς. à. 
πηλλάϑησαν, ᾿Ελληνιχῶς. Vide 


Thomam Magistr. v. 
γος. Hupsow. ; 

Similiter MS. Leid. Recte qui- 
dem Ziudsonus. Sed eam, quam 
dedimus,  lecüonem praeferunt 
Codd. Coisl. Reg. Coll. Schlaeg. 
et Gronov. Depravata Codd. Leid. 
et Huds. lecüo forte fluxit ex hac 
scriptura: “πηλάσϑη μετὰ τοῦ 
σαν. ld e Ὁ. 
Utraque observatio poétarum At- 
ticorum usu confirmatur. SopAo- 
cles Oedip. Colon. v. 625. Οὕ-- 
τως ἔχει uot, γῆς ἐμῆς ἀπηλά-- 
ϑην. Ἑωτίρίάο5 Phoen. v. 572. 
Ὧν οὐ δικαίως ἀπελαϑεὶς, ξένην 
πόλιν Neo. Similiter ἠλαϑη. 
Zeschyl. Eumen. v. 285. dPoífov, 
χαϑαρμοῖς ἠλάϑη χοιροχτόγοις. 
Euripid. Iph. Taur. v. 1175. Πά- 
σης διωγμοῖς ἠλάϑησαν ᾿Ελλά-- 
δος. Quibus in locis metrum al- 
teram lectionem repudiat. In pe- 


᾿Εληλάμε-- 





desiris orationis scriptoribus 11-- 
brarii, quin ipsi homines erudiu, 
haec pro lubitu mutarunt; v, c. 
in ZZerodot. lib. lI. cap. 54. 1. 
Gronovius ἀπηλάσϑησαν dedit e 
Flor. pro ἀπηλάϑησαν. Similiter 
lib. I. cap. 168. ἐξελασϑεὶς et cap. 
173. lib. IV. cap. 4. ἐξελασϑέντες, 
pro quibus in vulgatis ἐξελοϑεὶς 
et ἐξελαϑέψντες rectus lcgitur, ut 
110. IV. cap. 145. lib. V. cap. 42. 
97. lib. tamen VI. cap..157. &£q- 
λάσϑησαν. "-An5ieo5 recte scri- 
ptum est in Zyszae Or. contra 
Agorat, p. 263. [p. 157. Steph. 
pag. 279, 81. Βεκι.  ᾿“Ζπελαϑεὶς 
apud .Xezophont. Cyropaed. lib. 
IH. [ cap. 3, 6. | p. 41. C. Lucian. 
Timone [38.] p. 151. 1. 57. 


Infra ᾿“πελαϑείς. 
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᾿Ἵπαλλαξείοντες"", ᾿“ττεχῶς. ἀπαλλακτικῶς Eyov- 


τες, “Ελληνεκχῶς. 


Myóvrov?, ἀδόντων, ᾿Αττιχκῶς. ἀγέτωσαν; ἀδέ- 


τωσαν, ᾿Ελληνιεκῶς. 


24. ᾿Δ4παλλαξείοντεςἾ In 
MS. ἀπαλλαξίοντες. Hvupsow. 

Similiter reliqui Codd. magno 
consensu (e Coisl. et Reg. ᾿Ελ- 
ληνιχῶς pro "EAAgveg rescripsi ). 
Infra χγησίειν etiam per i. Sed 
alteram scripturam veriorem puto. 
Thucydid. lib. 1. cap. 95. p. 63. 
l]l. 51. ἀπαλλαξείοντες δὲ xol τοῦ 
Μηδικοῦ πολέμου. lib. ΠΙ. cap. 
84. 1. 22. πενίας δὲ τῆς εἰωθυίας 
ἀπαλλαξείοντες. ubi quidam Codd. 
ἀπαλλαξίοντες. Atque ita scri- 
bendum lib. VIII. cap. 89. 1. 97. 
oU τὸ ἀπαλλαξείειν τοῦ ἄγαν εἰς 
ὀλίγους ἐλϑεῖν. uti correxit Cl. 
-bresch. Diluc. Thucydid. pag. 
779. quem consule. Zfristides T. 
I p.284. 1. 6. zei ἐπὶ τούτοις 
ἤδη ἔλεγον ἀπαλλαξείων. 
generis verba desiderativa in &ío, 


Huius 


a futuris derivata, praeter nostrum 
ἀπαλλαξείω sunt: ᾿«Δγαστησείω, 
᾿Δποϑδωσείω. Βρωσείω, Ταμησείω, 
Τελασείω, 4ειπνησείω (Onoma- 
sticum vetus: Οοεπαΐατίο,, δει-- 
σπινησείω), “]ιαβησείω', “Ιρασείω, 
Δωσείω (sic leg., non per o), 
᾿Ελασείω, ᾿Ἐργασείω, Karnyo- 
ρησείω, Κλαυσείω, Κνησείω, Ναυ-- 
μαχησείω, Ξυμβασείω (apud Thu- 
cydid., nisi legendum Ξυμβησείω, 
ut zfi«8noe(o), ᾿Οψείω, IIcoeóo- 
σείω, IItiaotío, HoAtunotío, Χε-- 
σείω. “Ωγησείω apud Dionem 
Cassium, nisi illic reponendum 
sit ὠνητιῶ. — Nam activum ὠγέω, 
Ex his 
ἀναστησείω, ἀποδωσείω, χατηγο- 
ρησείω, πελασείω debentur dili- 


ὠνήσω, in usu non fuit. 


gentiae Cl. Zbreschii. l c. d»v- 
ξείω scribi debet pro φευξιῶ iu 
Eurip. Herc. Fur. v. 627. quod 
fere perspexit. ZZemilius Portus; 
qui ibidem profert Τυψείω, sed 
hoc a nobis nuspiam reperiunt 
est, 
quod Hesychius habet: '"Evrv- 
wío, ἐντινάξω. ? Ayogeosío Schol. 
Aristophanis ad Ran. v. 1100. ;4e- 
ξείω  Onomasticum Vetus: — Di- 
cturio, λεξείω. Idem Onomast. 
Lecturio, ἀναγνωσείω. Micfurio, 
οὐρησείω.  Tupocevrmotío  analo- 
giae ope in linguam Graecam re- 


nisi quis huc referre velit, 


stituere conatus est .breschius 
ad Cattüierii Methodum  Admirab. 
p.10. Πεταλλαξείειν scribendum 
suspicor apud Ezstath. ad Odyss. 
JN. p. 507. l. τό. ταῦτ θὲ εξ 
πλασμένα εἰσὶν, ὡς φασὶν ot 
παλαιοὶ, διὸ χαὺ Πορφύριος τὸ 
πῶν τοῦτο ἄντρον εἷς ἀλληγορί-- 
αν μεταλαξεύει. Lege: μεταλ-- 
λαξείει. Eustathius ad Il. A. p. 
122. 1. 32. et Etymologus v. Καχ-- 
χείω verbum Homericum z«zzeí- 
εἰν ad hanc classem referentes au- 
diendi non sunt, His verbis ex- 
plicandis apud Grammaticos inser- 
viunt ἀπαλλαχτιχῶς ἔχειν, γελα- 
στιχῶς ἔχειν, ὀπτιχῶς ἔχειν, χγη-- 
στιχῶς ἔχειν similiaque." 47re— 


λαχτιχῶς ἔχειν usurpavit etiam 
scriptor gravissimus — Dzonysius 


Halicarn. Crit. p. 67. 1. 8. 


2 
25. "A4yoírov] In MS. A4- 
γόντων, c«idóvroy , idque rectius, 
Aluici cnin tertiam personam plu- 
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"4otgog. 5, ᾿Δἀττικὼς. ἀπροᾶσαι, “Πλληνεκῶς. 


ralem imperativi sic efferre solent, 
ut iis perspectum est, qui Grám- 
maticae Graecae non sunt omnino 
imperiti, SALLIER. 

Ed. Huds. MS. Leid. et Reg. 
ἀγοίτων, αἰδοίτων; et dein aidé- 
vo0«y. Gesnerus VW. Cl. in ey. 
ad Schlaeg. emendat: ἀγόντων, 
εἴδόντων, — εἰδέτωσαν. Priorem 
correcüonem confirmat Cod. Coisl. 
in quo, ut in reliquis, αἰδόντων, 
quod leviter mutavi in ἀδόντων. 
In Coll. Gr. ἀγέτωσιαι et αἰδέ- 
τωσ. perperam erat scriptum. De 
his imperativis notavit. 77. Ste- 
phanus in app. de D. A. p. 168. 
Vim exemplorum. dedit 17. Mat- 
fairius in uülissimo de Dialectis 
Gr. libro p. 66. et seqq. quibus 
plurima possent addi. Paucis si- 
mus contenti, Παραγόντων De- 
ziosthen. adv. Leptin. p. 378. Bb. 
[p. 497. Reisk. p.449, 132. Bekk.] 
πεμπόντων Sophocl. Oed. Co- 
lon. v. 467. χαιρόντων Jlciphr. 
lib 11. ep. 1. f. ἡχόντων Helio- 
dor. lib. IX. [cap. 24.] p. 459. 
1. 52. χαταλειπόντων et οἴχούν-- 
των Clemens Alex. pag. 5. 1. 15. 
προσχυνούντων idem p. 28. 1. 24. 
ἀϑιζόντων ibid. 1. 26. sed ibi re- 
ponendum ἐθϑιζέσϑων.. κυρούγ-- 
των .Aeschyl. Choéph. v. 712. 
φϑογούντων lciphr. lib. IIT. ep. 
5o. ποιούντων ep. 52. ixxowav- 
zov Aristoph. Av. v. 584. iov- 
των apud -Xenophont. | Cyrop. 
ΠῚ}. II. cap. 5, 9. add. Anab. lib. 
I. cap. 4, 8. Sturz. Lex. Xen. T. 
11. pag. 561. c. 1.1 ubi MS. ap. 
Hudchins. iérooerv. Haec in ti- 
ronum gratiam, Comparandus P. 


JV'esselingius, Vir Magnus, Obss. 


lb. T. cap. 14. p. 5o. cuius do- 
cta est observatio. . Atticum mo- 
rem 51 observasset JMuratorius, 
in Firmi, scriptoris Atticae ,ele— 
gantiae studiosi, epist. XLIV. 
Anecd. p. 522. pro λεγόντων oi 
πεχιξειραμένον non coniecisset Z&- 
γέτωσαν. Pari acumine 7M. Mez- 
bomius in Jristide Quinctiliano 
de Musica lib. IIT. pag. 164. . pro 
χαὶ δὴ τουτὶ τέλος ἡμῖν οἱ περὶ 
μουσικῆς ἐχόντων λόγοι repone- 
bat ἔχέγτωσαν. — Nimirum huic 
mandes, si quid recte curatum ve—- 
115. Eadem forma usi Dorienses, 
ut in Inseriptionibus apud CAis- 
Aull. Mon. Asiat. et apud Thu- 
cydid. lib. V. cap. 79. χοιναγεόν-- 
των ex pulcherrima Cl. 7alcke- 
naerii emendatione ad JZuripid. 
Phoeniss. v. 65. 

26. ᾿Αχροᾷ,᾽ Arr. '"Axoo- 
ἄσαι, EXÀA.] Prodit hac. par- 


te JMoeris aucüor e MSS. QCoisl. . 


Beg. et Coll. Gronov. Ab edi- 
tione Hudson. et MS. Leid. abest 
haec observatio.  PArynichus in 
Appar. Sophist. Bibl. Coisl. p. 
467. [ Bekk. An. Gr. 1. pag. 43, 
25.] Ἵν᾽ ἀχροᾷ. οὕτως τὸ v— 
ποταχτικὸν χρὴ λέγειν τῶν δευ-- 
τέρων προσώπων παϑητικῶν ἕγι-- 
χῶν, ἵνα ἀχροῶμαι, ἵνα ἀχροᾷ, 
ἵνὰ ἀχροᾶται, xol ἵνα γελᾷ. Nec 
tantum secundam personam sing. 
praesentis subiuncüvi ita contra- 
sed et 
sing. praesenüs indicaüvi  .££y- 
molog. p. 201. 1. 46. τὸ παϑητι-- 
x0» βοῶμαι, τὸ δεύτερον βοᾷ συ 
xaL πειρᾷ σύ. Plato Euthydem, p. 
211. E. [p. 504. D. St] "2 Koc- 
των, ἔφη; οὐδὲν ἀχροᾷ τῶνδε 


xerunt Áttici, secundam 


wa 
C 


"Ἄπεισεν 7 , ᾿αττεκῶς. ἀπελεύσεται, Ἑλληνεκῶς. 
᾿“λεῖς 38, ᾿Αττεκῶς. ἀλέσεες, ᾿Ελληνεκῶς. 


τῶν σοφῶν. Sic αἰτιᾷ Xenop. 
Cyrop. lib. V. [cap. 1, 7.] peg. 
116. D. [add. Sturz. Lex. Xen. 
Τ. 1. p. 94. c. 2.] ἁμιλλᾷ Euri- 
pid. Iph. Aul. v. 5og. ubi fru- 
stra est Barnesius.  Grammati- 
cus Bibl. S. Germani, quem 2). 
Ruhnkenio debebit orbis erudi- 
tus [v. Bekk. An. Gr. I. p. 77, 20.] 
᾿Αχροάσαι σὺ, ἀντὶ τοῦ ἀχροᾷ, 
χαὶ ἀκούεις. 
auctoris, qui ita usus sit, libra- 


ubi nomen veteris 
riorum incuria omissum videtur. 
Imperativ. ἀχρόασαι legitur in 
"Aristoph. Vesp. v. 655. pro quo 
ἀχροῶ in Lysistr. v. 503. et PAe- 
recrat. Íragm. apud then. lib. 
IIl. p. 122. E. "Eyo δ᾽ ἂν &»— 
τείποιμι, μὴ ιπολυπραγμόνει, 
"AL εἰ δοχεῖ cot, πρόσεχε τὸν 
γοῦν z ἀχροῶ. Male Athenaei 
verba, εἴποι tig ἂν τῶν πάνυ δο-- 
χησιδεξίων, quae casu fortuito 
iambum íaciunt, cum his PAere- 
cratis versibus fuerunt coniuncta. 
Quod non animadvertit Vir Illu- 
stris H. Grotius Exc. e 'Tr. et 
Com, pag. 515. In XKusteri nota 
ad Lysistr. 1, cit. typothetae vi- 
dentur errasse. 


27. "AmntiGiYy, "A. ἀπε- 
λεύσεται, ELÀA.] In MS. &- 
παλλάσσεται. Hvpsox. 


Sic et Leid. Hudsoni corre- 
ctionem firmant Codd. C. et R. 
Coll. Schl. PArynich. p. 12. [ p. 
57. Lob.] et TAom. M. Suidas: 
"E£uuit, οὐχ ἐξελεύσομαι, λέ- 
γουσιν ᾿“ττιχοί. Notarunt de 
hoc Atticorum usu Z. Stephan. 
in App. de D. A. p. 159. et Z. 


Kusterus ad Aristoph. Plut. v, 
70. laudati Hemsterhusio ad Lu- 
cian. Somn. pag. 10. n. 1. Conf. 
Rich. Dawes. Miscell. Critt. p.78. 
Exemplis a Kustero prolatis sex- 
centa alia adiici possent, "rre 
Sophocl. Ai. v. 1185. Oed. Tyr. 
v. 452. 455. "An&ci Oed. Tyr. 
v. 297. Aristoph. Ban. v. 1534. 
Xenoph. Cyrop. lib. IV. [cap. 5, 
11, coll. Sturzii Lex. Xen. T. I. 
p3g. 219. c. 2.] p. 107. B. et 
ubique. Rarius ἄπει Sophocles 
Oedip. Tyr. v. 459. quo respexit 
Suidas: "Am&, ἀντὶ τοῦ ἀπε--: 
λεύση. Σωφοχλῆς. Futur. ἀπέ- 
σομαν adhibuit Zfristoph. Nub. 
v. 884. Suid. v. apud quem pro 
πείσομαι &vrl τοῦ ἄπειμι le— 
gendum ᾿Δπέσομαι. — Duplicem, 
magistros audias, 
errorem commisit ZMaximus Ty- 
rius Diss. XXIV. p. 295, x«i ἀ-- 
πελεύσεσϑαι φησὶ, χαὶ oz ἄπει-- 
017. ubi futurum ἀπελεύσεσϑαι 
habes, et ἄπεισιν pro abit, Vid. 
Ioan. cap. VI. v. 68, 

28. 'AAsig, 4. &Àn9 erc, 


si veteres hos 


'"EÀÀA.] In MS. ἀλέσεις. Hupsow. 


᾿“λήϑεις pro ἀλέσεις reposue- 
rat Hudson. auctoritate TAomae 
1M. Sed contra omnium Codd. 
consensum, Vera mihi videtur et 
unice probanda Cl. Oudendorpii 
ad Tom. observatio, cui Magnus 
Hemsterhusius 
adiecit, Atticos futarum ἀλῶ, «— 


etiam — calculum 
λεῖς pro ἀλέσω, ἀλέσεις formasse, 
ut χαλῶ pro χαλέσω, ὀλῶ pro 
ὀλέσω aliaque, de qnibus infra 
quaedam dicemus. Suidas, sive 
potius vetus Grammaticus apud 
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ipsum : “Ζλω, ἀντὶ τοῦ ἅλες, da- 
λύλλιος. Potuisset Kusterus char- 
tae parcere, qui, dum acerbe in 
Portum invehitur, 
labitur. Quis enim, 
quis dicam, de Philyllio Gram- 


ipse turpius 
ne de reli- 


matico vel fando inaudivit?  Le- 
gendum "Ald, ἀἂντὺ 
τοῦ ἀλέσω, «Ριλύλλιος.  Philyl- 
Jius veteris comoediae poéta ita 


coniiclo : 


ἀλῶ posuerat pro ἀλέσω. Huius 
generis observationes e veteribus 
Atüicistis derivatae apud Suidam 
sunt plurimae; e. g. -ucío, 
5 A ^ 5 ^ , 
ἀντὶ τοῦ ἀγαισϑησίωα, Πλατωγ. 
:᾿μαρτυρήτους, ἀντὶ τοῦ ἀμαρτύ-- 
ci 5 , 2 
Qovuc, οὐτῶς Ayugergs. «νας 
βιβῶμαι, ἀντὶ τοῦ ἀναβιβάσομαι, 
᾿ἀμειψίας. ᾿Δναπετῶ, ἀγαπετά-- 
co, έγανδρος. ᾿ΑΔπεμυϑήσω, 
ἀντὶ τοῦ ἀπελογήσω, «Στράττις. 
Ξήγάλφιτονγ, «Ριλύλλιος Αἰγεῖ. 
Ἡυϊαβηιοαι ubique per 
totum opus veluti totidem gem- 


glossae 


mulae dispersae jsunt. Ex iisdem 
Grammaticis fluxit haec nota: L4— 
γαγνεοῦσθϑαι, ὡς ἡμεῖς, Oovxv- 
δίδης é. χαὶ Πλούτοις Κρατῖγος. 
Ita ex Codd. MSS. lectione xc 
zÀovr. Κρατίγῳ scribendum est 
pro xoi Πλούταρχος. Κρατῖνος. 
Plutarchi enim auctoritatem ad 
vocum Aiticarum usum proban- 
dum nunquam advocarunt veteres 
magistri. Verbum ἀλεῖν restitu- 
endum  Pherecrati apud .Athe- 
nzaeum lib. VI. pag. 265. B. Οὐ 
yàp ἦν rov οὔτε Πάγνης οὔτε 
“Σάχης οὐδενὶ ΖΙοὔῦλος, ἀλλ᾽ αὖ-- 
τὰς ἔδει μοχϑεῖν ἅπαντ᾽ ἐν οἱἷ-- 
χίᾳφ. Εἶτα πρὸς τούτοισιν εἷλον 
ὄρϑριαι τὰ σιτία “Ὥστε τὴν χκώ-- 
μὴν ὑπηχεῖν ϑιγγανουσῶν τὰς 
μύλας. Ita versum 2. rectius con- 
sutuit C. Cazterus N. Lectt. lib. 
IV. cap.5. quam H. Grotius Exc. 


e Tr. et Com. p. 511. qui ver- 
sum 32. et 4. sic interpretatus : 
Cumque solis ante exortum su- 
merent farra in manus, Tota 
resonabat  molarum  crepitibus 
vicinia : videtur esse 
Reponendum: Εἶτα 
πρὸς τούτοισιν ἤλουν ὄρϑριαι τὰ 
σιτία. Phrynichus p. 58. [p. 151. 
Lob.] z4&, οὐκ ἤληϑεν. | Ma- 
gnus Casaubonus Animadvv. lib. 
VI. cap. 18. corrigebat ἥλων pro 
ἡλόων vel ἠλοίων. Sed cum 
istiusmodi synaloephe auribus At- 


nihil vitii 
suspicatus. 


ücis est inaudita, tum eius verbi 
longe diversa est significauo , hue 
non congrua; de qua videri pot— 
est Jalcken. Vir Cl. Animadvv. 
ad Ammon. lib. 1. cap. 4. Cum 
Pherecratis loco comparari debet 
Incertus Auctor apud Suidam v. 
ἄλφιτα. Πολλὰ μὲν ἄλφιτα ἄ-- 
σιέζειτο περυρμένα. πολλαὶ δὲ 
χριϑαὺὶ ἀλεῖν. μύλη γάρ τις ἦν 
αὐτόϑι. Plutarch. Opp. T. IL. p. 
83o. C. Homericum "A;tegócovro 
Hesych. interpretatur. ἔῤῥωμένως 
ἥλουν. 'Thales inConv. VIT. Sap. ap. 
Plutarch. T. Il. p.157. τῆς ξένης, 
ait, ἤχουον ἀδούσης πρὸς τὴν μύ-- 
Aqv, ày «Δέσβῳ γενόμεγος, ἄλει, 
μύλα, ἄλει etc, Philo [de Sacrif. 
Ab. et C. 26. p. 180. ed. Mang.] p. 
14b. a. ἤλουν xci ἔτριβον αὐτό. 
[add. Vit. Mos. I. 57. pag. 114. ed. 
Mang.] Ὄνοι &AoUrrsc apud 446]. 
H. A. lib. XII. cap. 4. Atque ita in 
eleganüssimo Zfrc/iae epigrammate 
Anthol, lib. I. cap. XXXIII. 13. 
pro χαρπὸν ἐλᾷ legendum puto: 
Νῦν xoi δειρὴν πεπεδημένος, 
οἷα χαλίνῳ, Καρπὸν ἀλεῖ Ζηοῦς 
ὀχρυόεντι λίϑῳ. Alterum enim 
ἐλῷν hoc usu nondum reperi. — 
᾿Ἄλήϑειν legitur in PhAerecratis 
fragmento e Gorianuis apud Suid. 
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" 4erov?9, ᾿4ττεκῶς. aierov, ᾿Ελληνεκῶς. 
*dviora 9, Mrruxoc. ἀνίστασο, ᾿Ελληνεκώς. 
᾿Αϑρους", ᾿ἀττεικῶς. ἀϑρόους, “Ελληνεκῶς, 


v. ᾿ἀνόδοντος . ἀνὴρ γέρων ἀνό-- 
δοντος ἀλήϑει. et in .4lexidis 
Pyrauno apud .4fAen. lib. XIII. 
p. 59o. B. ἀλήϑων ὄνος. Conf. 
JWetsten. ad Mauh. cap. XXIV. 
v. ά:. | 

29. 4 ero», A. αἴετον, E.] 
Ita Codd. Coisl. Reg. et Leid. pro 
ἄετος et αἴετος. Vide notata ad 
Kiaav. 

5o. 4rícro] In MS. ἀνί- 
στο. Hvpsow. ἐξαγνέστασο Isocra- 
tes ad Demonic. p. 16. [p. 11, 52. 
Bekk.] Fiscnen. 

Sic et Leid. et Coll. Gronov. 
ἀνίστω recte Coisl. et Reg. Vide 
Thomam M. wv. ᾿Δνίστω et -Ení- 
στω., et motas JMattairium de 
Dial. p. 65. C. Suidas: :Avíoro- 
ἀντὶ τοῦ ἀνίστασο. -Autupíac. 


19 Sic Zeschyl. Eumen. v. 155. 141. 


Ἴστω Sophocl. Ai. v. 791. Trach. 
v. 405. Philoct, v. 919. ZristopA. 
Eccl. v. 739. Cratin. ap. Schol. 
Soph. Oed. Col. v. 489. ἐπίστω 
Sophocl. El. v. 618. 1041. Trach. 
v. 186, Philoct. v. 452, 582. 1275. 
1565. ᾿Επαιτιῶ idem El. v. 654. 
etc. 
tici ποιητιχῇ ἀδείᾳ ab hae regu- 
la discesserunt. Ἅ4γνίστασο habet 
Jristoph. Vesp. v. 285. Euripid. 
Hec. v. 497. ἐπίστασο Sophocles 
Aiac. v. 999. 1104. 1592. ubi 
Thom. M. legit ἐπίστω. v. 1421. 
Oed. Tyr. v, 867. Antig. v. 3511. 
408. JAeschyl. Prom. v. 839. οὔθ. 
ἐξεπίστασο Sophocl. Oed. Col. 
v» 1650. etc. 

$1, M39000c, MWrrix os. 
ἄϑρους, Ἕλληνες} In MS. 


Non raro tamen poétae-At- 


pro ἀϑρόος erat ἄρϑρους. Huvp- 
SON. 

᾿ἄϑρους. Moerin sequitur TAo- 
mas ΓΙ. quorum sententia Zu- 
stathio parum probatur. Ait 
enim eam vocem ab Atticis cum 
spiritu aspero scribi solitam ac 
praeterea usurpatam ab .Zristo- 
phane testatur, quem nemo ido- 
neum Átticismi auctorem negave- 
rit. Sic autem ille, Comm. [in 
Hom. Odyss. A.] p. 1587. [4. ed. 
Rom.] ἐν δὲ ῥητοριχοῖς λεξικοῖς 
φέρεται χαὶ ταῦτα. ix τοῦ 
ϑροος γίνεται ἄϑρους. οἷον &- 
ϑρους ἐπελθὼν ὁ στρατηγὸς, ἤ- 


»r 
(i — 


yov» σὺν ὅλῳ τῷ στρατεύματι. 
χαὶ ᾿Δἀριστοφάνης- ἑστῶτας ὥσ- 
πὲρ τοὺς ὀρεωχόμους ἄϑρους͵ 
τοῦτο δὲ ᾿ἀσχαλωγίτης ἀξιοῖ σιε-- 
ροισπᾷν ἀτόπως. δασύνεταν δέ 
φησιν ᾿Δττιχῶς τὸ ἄϑρους. Equi- 
dem adiectivum illud in veterum 
scripüs minus obvium est, sed 
non ideo tamen ex Attica elimi—- 
nandum. Hinc substantivim ἀ-- 
ϑρότης, cuius in Lexicis mentio 
non occurrit, tametsi illo utitur 
Diog. Laért. lib. X. [sect. 106.] p. 
302. παντόϑεν δὲ, inquit, πγευ- 
ματώδων περίστασιν τινῶν zal 
χαταμέρισιν, χαὶ πῆξιν μετριω- 
τέραν, ὑδατοειδῶν τινῶν ὁμοῦ 
ῥῆξιν, ἅμα τὴν τε σύνωσιν αὖ-- 
τῶν ποιουμένην χαὶ διάῤῥηξιν 
πρὸς τὰ χατὰ μέρη συνίστασϑαι, 
πηγνύμενα, χαὶ κατὰ ἀϑρότητα. 
SALLIER. 

In MS. Leid. erat, ut in Pri- 
caeano, “ρϑρους "A. ἄϑρους EAM. 
Ad marginem editionis Huds. Cla- 
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Avaxowocat? , ᾿Αττεκῶς. ὡς Θουκυδίδης. ἀνα» 
, ^ , 3 P, € 
κοίνωσον τοῖς φίλοες. ἀνακοινώσασθϑαι, 'EA- 


ληνεξῶς. 


riss. Berglerus adscripserat: ,M8. 
,bene, nam hoc est commune, 
,ilud Attücum." Quibus verbis 
quid velit Vir Doctus, non extri- 
co. MS. Coisl. Reg. et Coll. 
Gronov. " A990vs ᾿ Ζιτικῶς. ἀ- 
$o0ovc, “Πλληνιχῶς (sic); quam 
lectionem in textum reponere nul- 
lus dubitavi. — Respicit JMoerzs ad 
"ristophanis versum ab Eusta- 
£hio conservatum ad Odyss. A. p. 
14. l. 9o. -Eoróreg ὥσπερ τοὺς 
ὀρεωχόμους ἄϑρους. Ad eundem 
locum referenda Zesychii glossa: 
"A9govc, &990ovc, συγηγμένους. 
Suidas: '.49900vg χαὶ ἄϑρους 
λέγουσι δισυλλάβως. "Αϑρους sic 
20 ἅπαν συνηγμένους. ldem Suidas 
in J4ristoph. versu Acharn. 56. 
pro ᾿4ϑρόοι χαταῤῥέοντες legit 
"A900L 2., 
ruptam censet Cl. Kusterus. Mi- 
hi non temere videtur damnanda; 


quam lectionem cor- 


quanquam ἀϑρόοι etiam scribitur 
Vesp. v. 1325. — Accusat. plur. &- 
ϑοόους invenitur in .Zrzstopfh. 
Nub. v. 962. Pac. v. 1006. Av. v. 
529. quibus in locis, si vera est 
R. JDawesi observaüo Miscell. 
Critt. p. 196. ἄϑρους metri leges 
non ferrent.  Sed'istam Dawesi 
regulam, cui non pauca apud poé- 
tas Atticos adversantur exempla, 
accuratius examinare huius non est 
loci. “ἄϑρους cum spiritu aspe- 
ro an leni scriberem, perinde vi- 
debatur. 7ZAomae JM. observatum, 
'A9o0og ᾿Δττιχοὶ, οὐκ ἄϑρους, 
nescio -an defendi possit ex Eu- 


ripidis Iph. Aul. v. 1000. Zrga- 


τὸς γὰρ ἀϑρόος, ἀργὸς ὧν τῶν 
01200 €. 


52. 'AveaxouvoGar x. v. À.] 
Pro ἀναχοίνωσον Collat. Schlae- 
ger. habet ἀγαχοιγῶσαι. Pro τοῖς 
φίλοις Gron. τοὺς φίλους. Male. 
Herodianus Philetaero [p. 
4564,]: Κοινῶσαι λέγουσι μᾶλλον, 
οὐχὶ χοινώσασϑαι. Dissentit TAo- 
mas IM. Κοινωσάμενος, inqui- 
ens, οὐ χοινώσας. nisi cum Cl. 


in 


Oudendorpio legere malis ἢ xou. 
^ , 5 
vel χαὶ χοινωσας. Werbum &v«- 
χοινῶσαι 
quaesiveris ; 


frustra in T'Aucydide 

sed reperitur apud 
Zristophan. Lysistr. v. 1179. Pla- 
ton. Cratylo p. 265. A. [p. 383. A. 
St.] de Legs. lib. X. [imo lib. XI.] 
Ῥ-. 965. B. [p. 915. B. St.] Xenop. 
Anab. lib. III. [cap. 1, 5.] p. 294. 
C. hib VL [cap. 1, i4] p. 
$72. E. etc. Simplex χοιγῶσαν 
apud .4eschyl. Suppl. v. 574. 
Euripid. Med. v. 811. Iph. Aul. 
v. 44. Thucydidem, alios. ᾿.4να-- 
κοινοῦσϑαι vero scriptores habent 
etiam "Arrixorerot ristophan. 


Nub. v. 470. Plato Theag. p. 93. 


D. [p. 138. D. St.] Protag. p. 219. 


E. p. 242. C. [p. 314. B. 549. A. 
St.] Lach. p. 48o. B. 481. A. [Ρ- 
178. B. 18o. A. St. 1 Lys. p. 498. 
F. [p. 206. B. S.] Demosthe- 
nes adv. Phorm. p. 586. C. [p. 
911. Reisk, p. 184, 12. Bekk. ] et 
alibi. Xenophon Cyrop. lib. V. 
[cap. 4, 8.] p. 1355. D. [ibid. 
$. 10.] 156. D. Anab. lib. III. [cap. 
1,9.] p.294. B. et alibi. XezopA. 
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“ἄφυκτον 33, rrtxic. ἄφευκτον, ᾿“Ἐλληνεκῶς. 


χϑησεταεϑὶ, ᾿Αττεκως. 
κῶς. 

᾿Δπελαϑεὶς 35, ᾿Αττεκῶς. 
κῶς. 


ἀχϑεσϑήσεταε, Ἑ,λληνε- 


μετὰ δὲ τοῦ c “Ἑλληνε- 


- i r ^ 
varoUv 9, Arruxoc, ὡς Πλάτων Σ, χευναῖς" ἀνα- 
- » 2 g 
fuv ἐκ τῆς νόσου. ἀνα βεώσασϑαε, κοινόν. 


Ephes. lib. I. [cap. 15.] p. 19. 1. 
20, Heliodor. lib. I. [cap. 17.] p. 
$7. l. 10. lib. VII. [cap. 1.] p. 
308. 1. 6. etc. ἈΑοινοῦσϑαι Eu- 
ripides Med. v. 498. "Troas. v. 
61. Ion. v. 857. 
assentiar Suidae scribenti: 'A4va«- 
χοινώσασϑαι χαὶ 
ἄμφω λέγουσιν. Sed haec tanti 
non sunt, 
ctamus. 


Adeo ut paene 
ἀναχοινῶσαι 


ut in illis moras ne- 


55. "Ap vxrov, Arrzix óc] 
Haec debentur Codici Coisl. et 
Coll. Schlaeg. Vide Eustathium 
ad Odyss. A. p. 11. Etymol. p. 
355. 1. 15. et seq. et Solanum ad 
Lucian. [Qnuom. hist. conscr. 62.] 
T. ll. p. 68. "4qvzr« pro ἀφύ- 
A«zte .Aeliano H. A. lib. IV. cap. 
96. restituit .4. Gronovius V. C. 


54, Ay 9nosret, .A.] Tho- 
mas M. ᾿Δἀχϑήσομαι κάλλιον ἢ 
ἀχϑεσϑήσομαι. ubi Cl. Ouden- 
dorpius e MSS. Leidd. restituit 
ἀχϑέσομαι per &. Atque ita et 
hic reponendum censeo ᾿“Ζχϑέσε- 
ται. ristophan. Eq. v. 64. "?H 
μὴν σὺ τούτοις τῷ χρόνῳ ποτ᾽ 
ἀχϑέσει. quem locum citat Sui- 
das v. ᾿χϑέση. Apud Platonem 
quidem in Hipp. Mai. p. 1255. A. 
[Ρ- 292. E. St.] legitur 73737, ut 
et apud T/Aemist. Or.1V. p. 61. C. 
ἀχϑήσεται. Sed et illis in locis ἢ 


in ε mutari debet, ᾿“Ζχϑήσομαι 


enim per ἢ derivatnr ab ἄγομαι 
et significat zn ius rapiar, ut 
ap. Platon. Hipp. Mai. p. 1252. 
D. [p. 292. A. St.] ἀχϑήσεται χαὺ 
δίχας ὀφλήσει. Altera forma ἄχϑε.- 
σϑήσομαι invenitur iu Platonis 
Gorg. p. 345. C. [p. 506. C. St.] 
et de Republ. lib. X. p. 754. D. 
[p. 605. E. St.] .4ndocid. de Pa- 
ce cum Laced. p. 26. 1. 7. [ ed. 
Steph. p. 14o, 21. Bekk.] Z7Ze- 
mist. Or. ΧΙ, p. i144.  ristid. 
T. T. p. 524. 1. 6, Sed potuerunt 
librarii formam sibi notiorem pro 
Attica reponere, in scriptoribus 
solutae orationis incredibili licen- 
tia grassati. 

95. * ἀπε Χο ί ΝΕ ὕς, 1. Vid. 
quae ante notata sunt ad ᾿.“Ζπη-- - 
λάϑη p. 12. 

96. 'AveafBiOvau, 'A. ὦ, 
I. cd. ἀναβιῶναι 2. τ. v.] 
In MS. ἀγαβιῶν., ut et mox post 
σχευαῖς, qua in voce mendum la- 
tere suspicor. Hunsox. 

In MS. legitur ἀναβιῶν, ma- 

ex Suida, 
ut et noster, 


le, ut colligas qui 
ex 


fabulis hausisse 


infiuvitivum se, 
Platonis 
prodit, Sarrim. 


Comici 


initio habent 
In ordine tamen Cod. 


MSSti omnes in 
ἀναβιῶν. 
Coisl. 
ptum ad me misit D. Runke- 
nius, Wir Clarissimus. et in his 


quem manu sua descri- 


enotandis etiam accuratissimus, re- 
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᾿ἀροῦν 37, ᾿“ττεχῶς. coorguev, Ἑλληνεκῶς. 


peri ἀναβιοῦν, quod recepi, quan- 
quam Zudsoniana lecto etiam 
retüneri potuerat. Alterum ἀγα- 
βιῶν tentari non debet; faciunt 
enim haec verba finem  senarii 
Comici. Nisi quis &vefudveost "x 
T. 7. legere velit, quod mihi 
quidem non placet, vel ἀγεβίων. 
Σκευαῖς scripsi litera maiuscula. 
Platonem enim Comicum Σ χευὰς 
docuisse tradit Suidas in Πλάτων 
ὃ Kouixog, ubi eius fabulas re- 


censet, 7o. 4. Fabricius quidem, 


22 Wir immortaliter de literis meri- 


tus, pro ZxsveL coniiciebat Zxv- 
«tí, e Schol. Aristoph. ad Av. 
v. 151. (B. Gr. Vol. I. p. 785.) 
Sed tum hic J7oeridis locus isü 
coniecturae adversatur, tum alius 
Suidae leviter depravatus v. lfsoi 
πόδα.  Ilegh πόδα. -- Πλά- 
των" Ὥς ἐστί μοι τὸ χρῆμα τοῖ-- 
το περὺ πόδα. Καὶ ἐν σχευαῖς, 
x«i τοῖς τρόποις ἁρμόττον ὡς 
περὶ πόδα. | 
sic Latine vertit 74e. Portus: 


Quorum postrema 
Et 
cultu corporis et moribus erat 
aptissimis et tempori 
accommodatis, Ridicule. Nec ipse 


maxime 


Kusterus ab omni errore immu- 
qui ad Platonem Philo- 
in Indice haec retulit. 


nis est, 
sophum 
Comicum intelligendum esse du- 
dum monuerat Casaubonus Lectt. 
"Theophr. p. i39. et ipsum me- 
Ultima 
constituenda sunt; 


trum docet. autem sic 
x«l ἂν Zxsv— 
€ ^ m , € , 
cic. «αὶ τοῖς τροϊτοις eouorror 
εἰ [4 5 . . . 
(07t6Q περὶ zto Oe. Tribus literis 
vocis ;reQL repetitis iambum man- 
co pede incedentem restituimus et 
sanavimus. Itaque teneamus Zzcvu- 


ἄς. Quodnam vero huius fabulae 


L| 
sütuendum — Polyaeno 


fuerit argumentum , in hace bono- 
rum librorum clade quis dixerit? 
Potuit σχευαὶ appellari, ut σχη-- 
ναὶ, δράματα. Σιχευαὺ enim ve— 
stes, larvae ceteraque dicebantur, 
quibus histriones ornabantur, uti 
notum. Suidas v. Τραγικὴ σχη-- 
γή" πῆγμα μετέωρον, iq? οὗ iv 
ϑεῶν σχευαῖς τινὲς παριόντες É— 
λεγον. Sic legere malim pro ox"- 
Vig, quam cum Austero σχήμα-- 
τι. σχευὴ enim et σχηγὴ in MSS. 

ut apud Pa/aeph. 
Singulare σχευὴ re- 
lib V. 
cap. 8. ὁ δὲ τὴν ἰδίαν - στολὴν 
ἀποθέμενος καὶ λαβὼν αὑτοῦ 
σχεύη. Reponendum, inquam, λα-- 
Bà» ναύτου σχευήν. Sed hoc 
huius loci non est. His rationi- 
bus adductus in Scholiasta .4ri- 
stophanis Σχυϑῶν (cuius fabulae 
nulla alibi inicitur mentio) no- 
men corruptum esse et in ipsam 
Scythiam ablegandum paene opi- . 

nisi et alios poétas comi- 
Anüphanem et Xenarchum 
Σιχύϑας docuisse constaret. Haec 
ad constituendam Moeridis, scri- 
pturam. De verbo &vefiova etc. 
quod non 


permutantur , 
cap. 3o, FF. 


narer, 
COS , 


nihil fere dici potest, 
ab Oudendorpio, "Viro eruditiss. 
ad TA. M. sit occupatum 3 quem 
vide et Polluc lib. III. sect. 108. 
Apud Paleephatum cap. 41. pro 
ἐμοὶ δὲ δοχεῖ μηδένα ἀποϑανόν-- 
τα δύνασϑαι τινὰ ἀναβιῶναι. 16-- 
gendum cum Oxon. ἀγαβιῶγαν 
ποιῆσαι vel delendum τινα. 


57. 'A4goUv», '4.] Accedit 
Thomas iM. nec immerito, cum 


TAheophrastus ea voce semper usus 


sb νῶν 38, 


deprehendatur. Est et apud ip- 
sum compositum i;r«poUr, quod 
legitur lib. Ill. de Caus. Plant. 
cap. 25, ὑπήροσαν, ὡς δέον χα- 
ϑάπερ ἐλέχϑη προχατεργάσεσϑαι, 
χαὶ περὶ τούτου μάλιστα σπου-- 
δάσαι. ut εἰ lib. VIII. Hist. Plant. 
€ap. 11, διὸ xc ὑπαροῦντες σπεί- 
ρουσι. Ὑπαροῦν autem est 1ε-- 
viter terram proscindere aratro. 
SarriER. 

Euripides apud Scholiast. 4tri- 
stoph. Ran. v. 1250. e Stenoboea: 
Ἢ δυσγενὴς ὧν, πλουσίαν ἀροῖ 
πλάχα. Frequens hoc verbum 
Maximo Tyrio Ὧ 155. ΠΠ. sect. 4. 
Diss. XXVI. f. etc. Moeridis loco 
usus ZF'etstón. ad Luc. cap. XVII. 
Yv.7. 

᾿Δροῦν,᾽ 4. ἀροτριᾷν, E.] 
Minus Attice igitur locutus est Lu— 
cianus, qui hocce verbo infinitivo 
uti non dubitavit, vel potius auctor 
dialogi Φιλόπατρις inscripu [4. T. 
III. p. 59o. l. 1.], zc, inquit, 
εἰ μὴ τὸ πορνίδιον x&vog τα-- 
χέως ἐπωμόσατο χαὶ διέφυγε 
διὰ τοῦ πελάγους, τάχ᾽ ἂν ἠρο- 
τρία etc, Ea vox etiam legitur 
apud Zoseph. [Bell. Iud. II. 7, 5.] 
p. 784. [T. II. p. 159. Hav. ] SAzriEn. 

358. "Asuyv&ov, "Arri- 
zGOg. ἀεννάων, EÀÀA] 1n 
MS. pro ἀεινάων erat cevov. 
Forsan '4&vóv et ἀένναον 2 Hop- 
SON. 

"Atvy«oy. Cur illa vox a Moe- 
ride inter Hellenicas numeretur, 
divinare non possumus; Atticam 
enim esse argumento sunt haec 
Xenophontis [Agesil. 1, 20. coll. 
Sturzii Lex. Xen. T.L. p. 62.] 
pag. 654. ἡ δ᾽ οἰχουμέγη uiv, 


᾿“ττεχῶς. ἀέναον, Ἑλληνικὼς. 


σπειρομένη δὲ ἀένναον ἂν τὴν 
τροφὴν παρέχοι. — Accedit Lu- 
ciani auctoritas, qui [Gall. 12. ] 
Tom, Il. p. 142. ait: χαὶ πότα- 
μος ἦν ἀένναος iv τῇ ὁδῷ. 
Nune vero quis illud adiectivum 
ex Atticis finibus migrare patia- 
tur? At de voce altera ἀεινάων 
nihil pronuntiamus, cum nulla il- 
lius exempla hactenus vidisse con- 
Quare rem propius in- 
spicientibus visum est aliquando, 
huncce ZMoeridis locum sic le- 
gendum: 'Aeyváoy, ᾿«ττι. &&- 
γάων, 'EÀA. quae coniectura, si 
probetur, nihil erit, quod in re- 
prehensionem incurrat. SALLIER., 


tigerit. 


Male sanam priorem versus par— 
tem invenit ZHudsonus; qui, ut 
morbo medicinam adhiberet, ela- 
boravit quidem, successu vero non 
ita prospero. Eius MS. legebat 
ἀείνων. ln cuius locum quum 
surrogavit ἀειγνάων, parum sol- 
licitus videtur fuisse de Attücismi 
puritate, ad quam servandam p 
post €, € et ' debet exulare. 
Vide, qui de Dialectorum Grae- 
carum  exposuere proprietatibus, 
Legendum procul dubio ἀέναον». 
Zristophanes Nub. v. 27á. ἀέ- 
γαοι γεφέλαι. in Ran. v. 1543. 
' Aev&oig ϑαλάσσης χύμασι. Cal- 
limachus H. in Apoll. v. 85. ἀέ- 
v«ov πῦρ. Herodotus contra lib. 
l. cap. 95. «Ζίμνη ἔχεται τοῦ σή-- 
ματος μεγάλη, τὴν λέγουσι .4270- 
δοι ἀείναον εἶναι.  Minc coniicio, 
auctorem verba concepisse in hunc 
modum: 'Aév«ov, '.4. ἀείναον, 
"E. Non dissimulandum tamen, 
ἀένναον quoque, quod prino edi- 
tori placuit, in Graecorum libris 
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udnAarov? , ᾿Αττεκῶς. 


occurrere, Conf. Jelian. V. H. 
lib. III. cap. 43. retaeum de 
(aus. et sign. Morb. lib. If. cap. 
À. p. δά. ed. Boerhav. ScurAEGER 
in Specim. 

In MSS. nulla lectionis varietas 
est, qui omnes in corrupta “4εΐ- 
v0» A4, ἀεγνάων ' E, consentiunt: 
nisi quod in Coisl ἀεγάων per 
simplex 7 scriptum sit. Legen- 
dum unice: 'J& γῶν. '4. ἀέ- 
γαο» vel &évyaov, ᾿Ελλ. Respi- 
ct enim JMoeris ad Aristophanis 
locum, Ran. v. 146. εἶτα βόρβο-- 
ρον πολὺν χαὶ σχῶρ ἀεὶ γῶν. 
Τὶ μδέαΐλίμδ ad. Odyss. I. p. ὅδο. 
l. 22. &évyaor. ὅπερ ὅμοιόν ἔστι 
τῷ dd νῶν παρὰ τῷ KowzQ. 
Adde Hesych. v. Νῶντα. Optü- 
me 44e. Portus in Suida pro 14- 
ειγὸν resütuit "del γῶν, τὸ ἀέξγ-- 
7007. Pari ratione Hesychium 
in ᾿Δεινάων, ἀενγάωγ. castgan- 
dum esse cum Cl. Editore censeo. 
In Etymologo p. 20. 1. 52. ' A&- 
vc0g* παρὰ τὸ νάω, vío. Leg. 
δέω. Cyrillus Lex. MS. "A&pos, 
ἀένναος. Scribi debuerat; ᾿“Δεί- 
διος, ἀένγαος. Vid. Hesychium 
v. Et haec significatio voc. ἀέγ-- 
7c«og in librs valde frequens est, 
ut apud. Zn£erpret, lobi cap. XIX. 
v. 25. Cum Attico γῶν et γῶγ-- 
zc comparari possunt «ovre, Acu- 
πογντα apud Hesych. et Mao 
pro JMcsoóe. apud Suidam. | 

9. “Δπλατον] Forsam ἄ- 
στλάστον ; dein.&ztAqrov. Hunsox. 

"Anierov, 'EÀA. Moeridi refel- 
lendo inprimis idoneus est Xezo- 
phontis locus Cyropaed. [imo 
Anabas.] lib. IV. (cap. 4, 7.] p- 
$27. γνυχτερευόγτωγν δ᾽ ἔνταῦϑα, 


ἄπλετον, ᾿Ελληνεκῶς. 


. LI 5 n LY 5! 

inquit, ἐχτιχείσττεν χιὼν ασελετος, 
ce 5 2 iN M cr & 
ὠστὲ ἀπέχρυψε xoi τὰ οπλὰ καὶ 
τοὺς ἀνθρώπους καταχειμένους. 
Mirum vero est H. Stephanum 
unius P/utarchi iesümonio  con- 
tentum de caeteris tacuisse, quo- 
rum in eo negotio maior auctori- 
tas. Etenim ea vox occurrit apud 
Zpollonium Rhod. lib. Y. v. 575. 
᾿Ιχϑύες ἀΐσσοντες ὑπέρϑ᾽ ἁλὸς 


ἄμμιγα παύροις "Ζπλετοι ὑγρὰ 


χέλευϑα διασχαΐίροντες ἕποντο. 
Occurrit et apud OrpAeum Argon. 
v. 25. Ὅρχιά τ᾽ ᾿Ιδαίων, Kogv- 
βάντων τ᾽ ἄπλετον ἰσχύν. Vide 
quoque Lucianum |Lucio ὅ1. T. II. 
p. 600. 1. 7. Epigr. 5. T. III. p. 676.] 


T. H. p. 144. et 896. SAznrER. 


Utrumque ἄπλατον et ἀπλετον 
recenset Pollux lib. III. sect. 88. 
Vocis ἄσελετον multa dedit exempla 
-"breschius δὰ Hesych. v. quibus 
alia possent addi. Plato Legg. lib. 


Π]. p. 807. f. [p. 685. A.St.] ἐν yoó- 


yov τινὸς μήχεσιν ἀπλέτοις. pro 
quo Zirchestrat. apud then. lib. 
L] p. 29. C. χρόγου διὰ μῆκος ἄ-- 
πλατον. ᾿.“Δπλατος Sophocli Ὑτα-- 
1109. λέοντ᾽ ἄπλατον 
ϑοέμμα χάπροσήγορον. Et. sic 
fortasse apud Furipidem Hheso v. 
210. pro Στρατοῦ πλῆϑος — &- 
πλαστον ἦν ᾿δεῖν scribendum &- 
πλατον, etin deschyli fragm. p. 
647. Sed ἄπλαστος, ἄπλατος, 
ἄπλητος adeo vicina sunt, ut vix 


chin. Ye 


discerni queant, apud ZZeszodum 
aliosque, In OrpAei Argonauticis 
v. 991. 
Verisim. lib. 11, cap. 5. eademque 
reponenda est v. 104g. ἔνϑα δὲ 
δισσοὶ Χεύμασιν ἀπλάτοισι πε-- 
οισχίζουσι ῥέεθρα «Ῥᾶσις τ᾽ εὑρυ-- 


resütuumus hanc vocem 
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doaríorsgov*, ᾿Δττικῶς. ἀκρατώτερον, κοεγῶς. 
᾿πολλύωσεν"", ᾿ΑΔττεκῶς. επολλύουσεν, Ἕλληνε- 


κῶς. 


.“Δνηλω μένον ἢ, ᾿ἀττεκῶς. ἀναλωμένον, ᾿Ἐλληνε- 


κῶς. 


μεγὴς ἀχαλαῤδείτης τε Σαράγγις. 
Male editur ἀπλώτοισι. Ubique 
autem ἔπλατος secundá legitur 
producta, ut nullo iure D'Orvil- 
lius ad Charit. p. 595. [p. 565. 
ed. Lips.] 1. Gronovium reprehen- 
derit in Manethone lib. IV. v. 
67. ἀπλέτου pro ἀπλάτου repo- 
nentem. Versu autem 296. etiam 
scribendum φάος ἄπλετον vel &- 
jÀ«o», nisi poétam turpiter con- 
tra leges metricas peccasse statue- 
re velimus. 


áo "AMroaréGrepoy», 'A4. 
&. χοινῶς} Sic MSS. Coisl. 
Reg. Coll. Gron. pro EZAgvizox. 
In Leid. pro ἀχρατώτερον male 
ἀχρατεύτερον. Pollux lib. VI. 
sect. 24. χαὶ ἀχρατότερος (forte 
per 9) x«i &zoerfottgoc. Athe- 
naeus lib. X. p. 425. C. ἀλλ «- 
χρατέστερόν μοι ὦ παῖ τῷ κυά- 
ϑῳ πληρῶν ἔγχει εἰς τὴν χύλιχα. 
et p. 424, D. τῷ δὲ ἀχρατέστε-- 
ρον Ὑπερείδης χέχρηται ἐν τῷ 
χατὰ Ζ;ημοσθϑένους, γράφων οὕ- 
τως" εἰ μέν τις ἀχρατέστερον 
ἔπιεν. ἐλύπησεν. τούτῳ ὅμοιόν 
ἔστι τὸ ἀνιαρέστερονγ, χαὶ τὸ iv 
Ἡλιάσιν «Αἰσχύλου ἀφϑονεστέραν 
. xu ᾿Επίχαρμος δ᾽ ἐν 
Πυῤῥᾳ εὐωνέστερον ἔφη, καὶ ἐν 
τῷ χατὰ “ημάδου δὲ ὁ Ὑπερεί- 
dns εἴρηχε ῥᾳδιεστέραν τὺν πό- 
λὲν. quae verba sua fecit Eusta- 
thius ad ll L pag. 644. 1. 55. et 
seq.  Conferendus omnino idem 
ad Odyss. B. p. 89. 1. 59. citatus 


Mattairio de Dial. Gr. p. 80, et 
Etymologus p. 51. 1. 4. qui hanc 
formam lonum propriam esse scri- 
bit. ᾿χρατέστατον legitur apud 
Platon. Philebo p. 597. C. [$. 
121. p. 53. A. St.] Eustathius 
ad Odyss. Y. p. 74o. 1. 22. ἀλλά 
μοι ἔγχεον ὦ παῖ ποτήριον ἀ-- 
χρατέστερον. ᾿«ἀχρατώτερος ha- 
bet Maximus Tyr. p. 9345. 


ái. ᾿Δπολλύασιεν, "4, &- 
πόλλυσιν, E.] Recte Berg- 
lerus in margine libri emendat 
ἀπολλύουσιν. Vid. Ζεικγῦσι, Ζευ-- 
γνῦσι et Ὀλλύασιν. ᾿«Αἀπολλῦσι 
legitar apud Zerodot. lib. IV. cap. 
69. ἀπολλύουσιν apud Xenoph. 
de Athen. Republ. [cap. 1, 16. 
coll. Sturzii Lex. Xen. T. 1. p. 
540. c. 2. fin.] p. 694. C. nisi id 
librariis imputandum sit [ut in 
Platon. de Rep. lib. IV. p. 421. 
A. St. . 


42. ᾽Δναλωμένον, '.A4. a- 
γηλωμένον, E.] Ita secun- 


dum Thomam M. (quem exscri- 2 


psit Phavorinus) voce ἐγάλωσα et 
Stephanum de Dial. Gr. p. 147. 
Hvpsos. Sed vid. JJ'esseling. 
Observatt. L 50. extr. et Animadyv. 
ad JFelleri Gramm. [ T. III. 1. p. 
52. sq.] p. 184. 5. ΕἸΞΟΗΕΒ. 

MSti omnes eam, quam reprae- 
sentayi, scripturam exhibent (in 
Coll. Gron. est 'Avziouce, ᾿.4. 
ἀνάλωμα, E. fortasse pro ἀνηλω- 
μένα), a quibus discedere non sum 
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goeva 9 , ᾿Αττεκῶς. ἄρσενα, “Ἐλληνεκῶς. 


᾿Ανασχήσεται  , ᾿Δττικῶς. ἀνέξεται, EAAqvaxac. 

᾿Απόδυϑε!δ, ᾿Αττεκῶς. ἀπόδυσαε, “Ἐλληνωκῷς. 

Τνϑρωπείχ 5 φύσει, ᾿Αττεκῶς, ὡς Θουκυδίδης, 
ἀνϑρωπένῃ, ᾿Ελληνεκῶς. 


ausus, Quanquam Hudson: lectio 
verior videtur, probata J/alcke- 
naerio ad Eurip. Phoen. v. 591. 
quem vide, et 7. Hemsterhus. 
celerosque ad ZAomam 1M. Sui- 
das v.!4valíoxaw. iy δὲ τῷ παρ-- 
ἐληλυϑότι χαὶ. διὰ τοῦ ἡ ἀδιαφό-- 
θως. 


45, “4 δ ἐν αἹ Scio, contrarium 
a nonnullis dici: sed eos errare 
ostendit Steph. in libro de Dial. 
Gr. [p. 16.] Hupsox. ζἤῤδην re- 
cenlioris est Atticismi, ἄρσην» an— 
tiquioris, Vid. Zalcken. ad Phoe- 
niss v. 55. eique laudatum ZZem- 
sterhusium. 


44. νασχήσεται]Ἵ In MS. 
ἀνασχήσεσδαι. Hvnsow. Sic et 
Leid. Ceteri recte. J4ristophanes 
Acharn. v. 296. οὐχ ἀγασχήσο-- 
μαι. ubi Scholiastes notat: ὅτι 
τινὲς τὸ ἀνασχήσομαι ὡς ἔχφυ-- 
λον νομίζουσιν, ἐχρήσατο δὲ «v- 
τῷ Ζ]ημοσϑένης ἐν τῷ χατὰ Τι- 
μοχράτους. οὐ δὴ οὖν μόνον ἀνέ- 
ξομᾶν. quae Suidas expilaus in 
Οὐχ ἀνασχήσομαι, pro ἐν τῷ xe- 
τὰ Τιμοχράτους habet "4owro- 
χράτους. Verum in neutra ora- 
tione a nobis observatum est. In- 
fra παρασχήσομαι. ᾿Δγέξομαι ubi- 
que occurrit, 


45. Ar 00v34] 4ristophan. 
Avibus v. 935. ᾿πόδυϑι καὶ δὸς 
τῷ ποιητῇ τῷ σοφῷ. v. 947. 'Thes- 
moph. v. 221. 738. Lucian. [Lu- 


cio 5. 14.] T. I. p. 365. 1. 55. p. 
506. 1. 83. etc. 


46. ἀνθρωπείᾳ φύσει] 
In MS. ἀνθρώπειον. Vid. Steph. 
de Dial. Gr. p. 158. Hupsox. 

ἀνθρωπείᾳ φύσει. ta noster 
Codex. Quod autem adiectivum 
ἀνθρώπινος Moeridi parum pro- 
batur, in eo cum Z/a£one ipsi 
non convenit, cuius haec verba 
Reip. lib. V. p. 475. D. οὐχ ἔστι 
xuxQv παῦλα, ὦ φίλε Γλαύχων, 
ταῖς πόλεσιν. δοχῶ δὲ οὐδὲ τῷ 
ἀνθρωπίνῳ γένει. Ne quis vero 
Platonis codices depravatos esse 
suspicari possit, afferendus est alter 
e Republ. [lib. VI.] pag. 486. A. 
locus, ubi eadem vox usurpatur: 
ἢ οὖν ὑπάρχει διάνοια, μεγαλο-- 
πρέπεια, χαὶ ϑεωρία παντὸς μὲν 
χοόνου: πάσης δὲ οὐσίας, οἷόν 
τε οἴει τούτῳ μέγα τι δοχεῖν τὸν 
ἀνθρώπινον βίον. [In eiusd. Tim. 
p. 42. A. 68. D. 9o. C, St. &»- 
ϑρωπέίνη φύσις. cf. 4st. ad Al- 
cib. I. init, p. 299.] ta quoque 
Isocrates [Panegyr.] p. 52. et 58, 
[pag. 57, 6o. 64, 89. Bekk.] SAz— 
LIER. 

Leid. ἀνθρώπειον. Coisl. per 
v &vóooníg. Reg. ἀνθρωπείᾳ ς 
Respicit ZMoeris T'hucydid. lib. I. 
[cap. 76.] p. 52. 1. 54. Vid. om- 
nino homines eruditos ad Z'Àom. 
JM. p. 74. qui multa e scriptori- 
bus ᾿ἀττικωτάτοις adiectivi ἀνϑρώ-- 
στιγος protulerunt exempla, qui- 
bus alia bene multa possent adiicie 
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᾿Ἵδολέσχης 9, Mrruxc. ἀδόλεσχος, "EAAqvexóg. 
᾿“ϑήναζε 8, ᾿Δττεκῶς. ἐξ ᾿“ϑηνῶν, ᾿Ελληνεκῶς. 
“Ἱἰσχυντηλοὶ 8, ᾿Αττεικῶς. αἰσχυντηροὲ, Ἕλληνε- 


Ev 


κως. 


᾿ἀνϑρώπειος maiorem habet no- 
tam antiquitatis, pro quo apud 
Herodotum semper scribitur &»— 
ϑρωπήϊος, praeterquam duobus 
locis, lib. I. cap. 86. p. 55. f. ἐς 
ἅπαν τὸ ἀνθρώπινον. et lib. VII. 
cap. 46. βίος ἀνθρώπινος. ubi 
alterum revocandum esse quis du- 
bitet ? 


47. ᾿4δολέσχης} In MS. 
ἀδολέσχως. Hupsox. 


"Adol£aync, 14. ἀδόλεσχος, Ἑλ-- 
ληνιχῶς. ᾿Δττιχῶς.) Minus accu- 
rate igitur Τλοπιας JM. apud quem 
legas: ᾿“δολέσχης, οὐχ dóó- 
λεσχος. Etenim si illus valeret 
auctoritas, reprehendendus foret 
vel saltem emendandus JAristote- 
les, qui Eth. Nicom. lib. III. cap. 
10, voce ἀδόλεσγος utitur, Ea 
quoque usurpata reperitur a 7eo- 
phrasto Char. cap. 3. si tamen 
fides habenda est Manuscripto Co- 
dici, cuius meminit Cl. Needka- 
mus in suis ad illum scriptorem 
notis. Nomen enim ἀδολέσχης in 
Atticorum scriptis saepissime oc- 
currit, at ἀδόλεσχος minus obvi- 
um, quod tamen a Moeride non 
improbatur. ΑΙ ΕΒ. 


Pro ἀδολέσχης MS. Leid. ἀδο-- 
λέσχως, wt Huds. et sic in Coll. 
Gronov. pro ἀδόλεσχος: [In fine 
MSS. Pricaean. et Leid. E2Agri- 
κῶς ᾿Αττιχῶς, quibus Hudsonus 
xci interseruit, Verum 'írrixos 
auctoritate optimorum Codd. Coisl. 
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Reg. et Coll, Gron, omisi, licet 
non ignorem alibi MMoerin 'EAAQri- 
χῶς zcb ᾿«Αττιχῶς coniunxisse. 
Conf. Π]ονομάχης. 


48. Leg. '.495vate, ' A9nvn9cv, 
᾿Δειτιχῶς. sig ᾿4ϑήνας, ἐξ '- 
ϑηνῶν, ᾿Ελλ. HunsoN. 

MSSti omnes in corrupta le- 
Forte ipsius 
Grammatici error est, qui in Zri- 
stoph. Avib. v. $02. yAaUx ᾿49ή-- 
ψαζεὲ sic explicandum censuerit. 
V. Schol. ad eum locum. 


ctione conspirant. 


4g. ΑΔϊἹσχυντηλὸς, A. αἷ-- 


σχυντηρὸς, E.] In MS. Ai- 
σχυντηλοὴὶ, dein αἰσχυντηρῶς.- 
Hvunsox. 

MS. habet αἰσχυντηλοὶ, ' 4rri- 
zGOc. αἰϊσχυντηροὶ, “Ἑλληνικῶς. 
Utram lectionem sequaris, perinde 
Mi- 
nus recte tamen Z/oeris, cum αἷ-- 


est. Res enim eodem redit. 
σχυντηρὸς sibi repudiandum exi- 
Vide Stephan. iu Lex, 


stimat, 
SALLIER, 


Secutus sum Cod. Coisl. Col- 
lat. Schlaeg. et Gronov, in qua 
male αἰσχυντεροί. Leid. ut Huds. 
Vid. Zlbert. V. C. ad Hesych. v. 
Dissentit a ZZoeride Thomas Pla- 
tonis auctoritate, apud quem ta- 
men bis per 4 legitur Charmid. 
p. 465. D. 467. B. [p. 158. C. 
160. E. St.] Infra: Σέγηλος (sic 
leg.) à» τῷ ἢ, ᾿Δττικῶς" ἐν τῷ 
Q, Ἑλληνιχῶς. 
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᾿Αποχτεεννύναεϑο, ᾿Αττεκῶς. ἀποκχτεννύεον, "EAAq- 


VLC. 


"dvoqviov 9, ᾿“ττεικῶς. ἀνοησίαν, Ἑ Λλληνεκῶς. 


bo. ᾿ποχτεινγύναι, A. 
ἀποχτεῖναι, EÀAM] '4mo- 
χτειγύειν Thom. Mag. Forsan le- 
gendum ἀποχτιγγύναι. Hpsox. 

Thomas Παρ. ἀπο;χτεινγνύναι, 
βέλτιον ἢ ἀποκτεινύειν .« ubi ta- 
men, ut et apud Jfoerim, ὥπο-- 
χεινγύγαι legendum esse suspicá- 
mur. Est enim infinitum verbi 
ἀποχτίγνυμι, mec aliter scriptum 
reperimus cum in Platone de 
Republ. lib. II. [ p. 560. C. 8t. ] 
[add. de Rep. lib. VIII. p. 566. 
A. Phaedon. p. 58. B. 61. E. 62. 
C. Apolog. p. 3o. D. Criton. p. 
48. B.] tum in Zfrzstotele lib. YX. 
Hist. Anim. p. 729. 


χτεῖναι vero noster Codex habet 


Pro &ro- 


αποχτεινγύειν, neque aliter Ζ7}0-- 
mas lag. Apud Suidam vero 
scribitur ἀποχτινγύειγε  À verbo 
nempe ἀποχτιγγύω usurpatum re- 
perias. Hinc igitur IMoeris emen- 
dandus, qui verbum illud tanquam 
minus Átticum repudiare non de- 
buit Ut enim de Xenophonte 
sileamus , cuius nonnulla loca ad- 
ducit ZH. Stephan. in Lexico [ v. 
Sturz. Lex. Xen. T. IL. p. 344. 
c. 2.], eo quoque utitur ZZeo- 
phrast. Hist. Plant. lib. III. cap. 
18. τοῦτο, inquit, ἐσϑεόμενον v- 
πιὸ προβάτων ἀποκτιννύει xot τὸ 
φύλλον χαὶ ὃ καρπός. SALLIER. 
Obsecutus sum Viro Cl., cui 
consentit Oudendorpius ad "Thom. 
JM. MSS. Reg. Coisl. et Coll. 
Gron. ἀποχτείψειν pro ἀποκτεῖ-- 
vot. Coll. Schlaeg. ἀποχτειγύει». 
Utrumque habet Pollux lib. VI. 
sect. 192. Exempla sunt pervul- 


'germann. 


Suidas: ᾿Ζπολλύειν xol 
᾿Απολλύναι διττῶς λέγουσι" καὶ 
ἀποδειχνύειν χαὶ ἀποδεικνύγαι, 
xol πάντα τὰ ὅμοια. 


gata. 


51. " Avogríay] Ea vox, ut 
et sequens, inter Atticas non vi- 
detur numeranda: priorem enim le- 
ctam non meminimus, alterius ve- 
ro cr05oít nempe exempla desunt 
in Lexicis. — Occurrit tamen apud 
Porphyr. in Sent. [206.] p. 229. 
[ed. Holst.] περὶ τοῦ ἐπέχεινα 
VoU, χατὰ μὲν νόησιν πολλὰ λέ- 
γεται" ϑεωρεῖται δὲ ἀνοησία" 
κρεῖττον νοήσεως. Eam, quoque 
usurpat [45.] p. 279. [ed. Holst.] 
οὐκ ἄλλῳ οὖν μέρει νοεῖται, ἄλλῳ 
γοεῖ. ἀμερὴς γὰρ xci γοητὸς ὅ- 
λος ὅλῳ" καὶ νοῦς δι’ ὅλου, ἐπί- 
γοια» οὐδεμίαν ἕν ἑαυτῷ ἀνοη-- 
σίας ἔχων. SKLLIER. 

MSS. QCoisl et R. ἀγοητίας. 
Coll. Gron. ἀγγοητίαν et ἀγγοη-- 
σίαν. Thomas M. 'Axgeríe, &- 
δυγασία xci ἀνοητία παρὰ Θου-- 
χυδίδη μόνῳ. quae frustra apud 
ipsum quaeruntur.  "4rvowrío le- 
gitur et apud Pol/ucem lib. 1]. 
sect. 228. qui lib. IV. sect. 9. sic 


. 5 F b] 
emendandus videtur: ἀγοητία, το, 


γὰρ ἀνοησία σχληρόν.  W. Jun- 
Huic similia sunt &- 
ϑλοθετία pro ἀϑλοθϑεσία | apud 
Polluc. lib. III. sect. 140. ψευδο-- 
κλητία lib. Vl. sect, 154. γουϑε-- 
ríX pro νουϑεσία. lib. IX. sect. 
159. ἱχετία. Gloss, in Bibl. Coisl. 
p.482. [v. Bekk. An. Gr..I. p. 
100, 5. coll. pag. 44, 5.] ᾿Ἱκετεία 
í£- in, ἀντὶ τοῦ ἱχεσία. Θουχυδί- 
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᾿ἀνάϑημα, ᾿Αττεκῶς. ἀνάϑεμα, ᾿Ἐλληνεκῶς. 
"dasina9?, ᾿Αττέκῶς.- ἀπεῖπον, Ἑλληνεκῶς. 


᾿Αἀνυπόδητος 53, ᾿Αττεκῶς. 


ἀνυπόδετος, Ἑλληνεκῶς. 


AÀvzOv9, ᾿ττεκῶς. «ἀρεστοφάγης «υσεστράτῃ. 


ε * - 
ἀλεκὸν, κοινῶς. 


δὴς τρίτῳ. ᾿Αχρατεία vel &zga- 
τία legitur apud Xenoph. Cyro- 
paed. lib. VI. [cap. 1, 19.] p. 153. 
D.'ubi margo ἀχρασία. 


52. "Amntin«a] ᾿«4πειπάμην 
χάλλιον ἢ ἀπεῖπον Thom, M. 
Hv»psox. ! 

"Ansmov. 'Ellwvizóg. Male, 
ut constat ex his Eurip. Hecub. 
v. 942. Τάλαιν᾽ ἀπεῖπον ἄλγει. 
SALLIER. 

In Leid. pro ' A4rrizoc pessime 
᾿Ἑλληνιχῶς. Pro ἀπεῖπα Cl Qu- 
dendorp. ad Thom. legit ἀπει-- 
πάμην, cui facile adsentior ; προσ-- 
εἴπας tamen etiam legitur in Χαί- 
pa. 


55. lta etiam Suidas v. '4vv- 
πόδητος. Hvpsow. Vid. Aom. 
M. Aristophon. Pythagorista apud 
Athen. lib. VI. p. 258. D. etc. 


54. ““λυχὼ. 4. 4. A. á- 
λυχὸν, zoivov] Ita ex Ari- 
stophan. Editt, Vett, pro &ivzóv 
in MS. Forsan 'Aivzóov, '4rrc- 
κῶς. ἁλμυρὸν, χοινόν. aut, quod 
propius ad litterarum ductus ac- 
cedit, 'J4iuzóv, ᾿Δττιχῶς. — &- 
λιχὸν, χοινόν. Pro «Τυσιστράτῃ 
in MS. “υχοστράτῳ. Hvnsow. 

"Alvzo in Cod. MS. scribitur, 
ut persuadet Zfristoph. locus, de 
quo JMoeris, is est Lysistr. v. 4o. 
vi τὸν Ποσειδῶ τὸν &ivzór. ubi 
ἁλυχὼ legitur in vett. editionibus, 
quarum tamen nullam rationem 
babendam esse Clar. 
optime — iudicavit, 


Kusterus 
adversantibus 


praesertim. Vatic. et Vossii Codi- 
cibus. Pro &Avzóv, κοινὸν emen- 
da e nostro Codice &Aixór. Sen- 
sus enim est ἀλιχὸν in Atticarum 
numerum reponi non debere: quam 
recte, patet ex 7/Zeoprasto , qui 
promiscue illo adiectivo usus de- 
prehenditur; quin et apud ipsum 
vox ἁλιχώδης et ἁλιχότης occur- 
rit. Dostremae meminit lib. III. 
de Caus,. Plant. cap. 23. ἡ δ᾽ &- 
λιχότης, inquit, τῶν ὑδάτων, ὅτι 
χαὶ τῶν λαχανωδώδων τινὰ τι-- 
civ ἁρμόττει. Re vera quidem ad- 
iectivum &Avzóg in veterum scri- 
ptis magis obvium: ut enim de 
TAeophr. Aristot. et Zzristophane 
[add. Platon. Tim. p. 65. E.St.] 
sileamus, usurpatur quoque a P/u- 
tarcho Mor, [Quaest. Nat.] T. II. 
pag. 119. [imo p. 913. C.] et 
Synesio Epist. 114. et Clemens 
lex. [Stom. lib. V.] p. 569. 
[D. ed. Sylb.] ἁλιχος tamen oc- 
currit apud Hippocratem. Cum 
vero Hesychius nou unam huius 
vocis scribendae rationem animad- 
verleret, ἁλιχὰ per ἁλυχὰ expo- 
neudum esse iudicavit, Ita quippe 
legendus illius locus, non «Az; 
&Avz&, ut iu editis. Cuius adie- 
ctivi originem declarant haec Ety- 
mologi [p. 71, 20.]: ^ 4Avzós, 
ἁλμυρὸς, παρὰ τὴν ἅλα, ἁλι- 
χὸς zul ἁλυχὸς, ὡς τριφάλεια, 
τρυφάλεια. xci ἁλυχὴ δασύνε--: 
ται, ἡ ϑάλασσαν ἔχουσα. ψιλοῦ-- 
τι δὲ ἀλυχὴ ἡ μὴ ἔχουσα, καὶ 
ἁλυχός. quae postrema depravata 
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“ὃ 


.“νοιγνύτωδδ, ᾿Αττικῶς. ἀνοεγέτω, ᾿Ελληνεκῶο. 
"Απέχτονεν 99, ᾿Τ“ττεκῶς. ἀπέχεαγκχκεν, “Ελληνεκῶς. 


esse nemo non videt, sic emen- 
danda fortasse; ψιλοῦται δὲ ἀλυ-- 
xh, ἡ μὴ ἔχουσα λυχούς. Atque 
nostrae huic coniecturae favet 776-- 
sychius: ᾿Δλυχὴ, ἐὰν uiv τὸ ἃ 
ἃΔασύνεται, ἡ ϑαάλασσα. ἐὰν δὲ 
«ψιλοῦται, λυχοὺς μὴ ἔχουσα. 
SALLIER. 

-Alvxo | Neptuni hoc est co- 
gnomen tractum ab urbe Pelo- 
ponnesi mariüma,  Zalico; 
Scholiastes observat ad Lysistr. v. 
404, atque ϑαλάσσιον, marinum, 
reddit, Hic idem est locus, ad 
quem JMoeris respexit, Est autem 
cum apud Atticistam, tum in ve- 
tustoribus comici editionibus, vi- 


ut 


tiosae ac corruptae leclionis voca— 
bulum. Agnovit mendum Kusfe- 
rus et Vaticano, Vossiano praeeun- 
tibus felici sidere reposuit ἁλιχόν. 
Quominus igitur hic quoque ean- 
dem lectionem adoptemus, nihil 
nos moratur. Imo, ut lubentes 
faciamus , iubet et AMoeris Vossia- 
nus, et Zfristophanes integritati 
resütutus, unde nomen est peti- 
tum, et ZZudsonus iam tum suspi- 
catus, scribendüm esse: 'JAvzóv, 
᾿Ζετιχῶς.. « ἁλικὸν, zoior. Nisi 
forsan in hoc membro, malimus 
legere cum, Zesychio ἀλικαύων. 
Obiter notandum, apud Stepha- 
num Byzant. et in Callimachi 
Íragm. p. 288. et 588. haud emen- 
date scriptum ἄλυχο» pro &Avxóv, 
quod amplius obscurum potest esse 
nemini. ScHLAEGER iu Specim. 
*Alvxov] Hoc ommino retinen- 
dum erat, deinde in fine scriben- 
dum ἁλικὸν per i. BznonER. Ve- 
risshme: et sic Codd. Coisl. lieg. 


Coll, Gron. e qua χοιγῶς pro χοι-- 
70v dedi. Leid. corrupte Avoo- 
στράτῳ et ἁλυχόν. 


58. ᾽Δνοιγνύτω, A4. &vot- 
γέτω, 'E.] Hac in re Tho- 
mam Παρ. Moeris assentientem 
habet: &rvoíyvüut κάλλιον, inquit, 
ἢ ἀνοίγω. Sed illorum neuter au- 
diendus, cum illud activum apud 
Atticos in usu fuisse constet ex 
-eschyli Agam. w. 615. πύλας 
ἀνοῖξαι. neque minus diserte .Eu- 
ripid. Phoen. v. 1075. &voíysv, 
ἐχπορεύετ᾽ Ιοκάστην δόμων. SAL- 
LIER, | 

Collatio Schl, et Coisl. ἀνυγφγύ-- 
τῶ et &rvyéro solenni errore, in 
Gronov. ἀγοιγνώτως — Thucydid. 
lb. V. [cap. 10.] p. 524. 1. 44. 
ἀλλὰ τάς τε πύλας τὶς ἀνοιγέτω 
ἐμοί. ubi alteram lectionem. &»0:— 
γγνύτω Moeridis tempore scriptam 
fuisse suspicor. 


86, ' Anéíxrovsv, 'A. à né- 
χτανεν, EÀÀ.] Pro ἀπέχτανεν 
Cl. Oudendorpius ad Thom. con- 
licit. ἀπέστεινεν. "Verum in Cod, 
Coisl. et Reg. legitur ἀπέχτυγξεν, 
quod leviter depravatum est ex 
ἀπιέχταγξεν, quemadmodum plane 
At- 
tici, inprimis Xenophon, praeter— 
itum medium ἀπέχτονα  usurpa- 


exhibet Collatio Gronoviana. 


runt pro activo ἀπέχταχα vel &- 
πέχταγχα, ut διέφϑορα pro διέ- 
φϑαρχα, quamquam altero ἀπέ- 
χταχαὰ etam usi Vetus 
Grammaticus apud Suidam: ':4- 
πεχτάχασι xol ἀπεχτόγασι.  Mu- 
σοῦσι μὲν, ὦ πάτερ, Θράσωγα, 


sunt, 
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“21χναπτον δ, ᾿“ττεκῶς. ἄγναφον, ᾿“Ἐλληνεχῶς: 
᾿“ωρὶδ58, ᾿“ττεκῶς. ἀωρίᾳ, ᾿Ελληνεκῶς. 


ἀπεχτάχασι δ᾽ οὔ. quae in v. '4- 
ποχτίννυσι repetuntur et. procul 
dubio e veteri comico depromta 
sunt. '"4;rexror«Gt legitur apud 
Isocrat. Panathen. nov. ed. T. II. 
p. 214. [p. 246. Steph. p. 275, 66. 
-Bekk.] Recte a Tayloro restitu- 
tum Lysiae contra Theomn. [I.] 
p. 173: [ p. 116. Steph. p. 255, 7. 
Bekk.| Nec tamen eidem adsen- 
serim contra Ágorat. p. 232. [p. 
155. Steph. p. 275, 64. Bekk.] ἀ- 
πέχτεινε pro ἀπέχτανε reponenti. 
Rectius scribas ἀπέχτονε. et sic in 
Euripid. Rheso v. 978. legendum 
pro ἀπέχτεινε. Apud Thomam 
M. v. Anéxzrova χάλλιον ἢ ἀπέ- 
xr&Yc, ἀπέχτανον δὲ ἀδόχιμον 
πάντη. forte scribi debet: ἀπέ- 
χταγχα δὲ ἀδόχιμον πάντη. quod 
IL. Regg. cap. IV. v. 12. occurrit. 


573." άἄχναπτον, A. &yva- 
zmrov, 'E.]  Alüs ἄγναφον. 
Hvpsow. In MS. ἄγναφον, ut 
et apud Τῇ. M. SarnigR. &yva- 
qo» habent Coisl. Reg. Coll. Gro- 
nov. et in Leid. additur. Vid. Ma- 
gnum Z7emsterhus. ad Lucian. [Iud. 
Voc, 4.] T. I. p. 86. R. Dawesius 
Miscell. Critt. p. 197. in Afristo- 
phanis versu e Pluto 166. pro 
xv«qtUt. reponendum censet γ776-- 
φεύει, quod Attici vocalem bre- 
wem ante tenues consonantes se- 
quente quavis liquida semper cor- 
ripiant. Sed audiendus non est. 
Jsti enim regulae infinita poctarum 
In 
Hesychio pusilla menda hominum 
eruditorum diligentiam effugit. V. 


Atticorum adversantur |loca. 


2f , 21 
32 .Axvenrov. ἀχκιτάχλαστον, ἄγνα- 


qo» ἱμάτιον. χαὺὶ ἀκόλαστον. 
Legendum: ἄχλαστον. Pro ἅ- 
χναπτον mediae comoediae poé- 
tae dixere ὄρειον ἑμάτιον. "Vid. 
Pollux lib. VII. sect. 69. 

58. ᾽Δωρὶ, ᾿Αττιχῶς. ἃ ὦ- 
ριον, Ελληνες Num forsan 
ἀωρία fuit in autographo? Ita 4- 
ristophanes Acharn. v. 23. ᾽.4λλ᾽ 
ἀωρίαν ἥχοντες. Hesychius : 44o— 
Qíc, σχοτία, μεσονύχτιον, ἄπρα-- 
χτος ὥρα. Θηλυχῶς simul ac ἐλ-- 
λειπτιχῶς positum plene ac per- 
fecte dici existimo xar! ἀωρίαν 
ὥραν. Nugas proinde agit TÀo- 
mas ΓΙ. ἀωρία tanquam minus 
Atticum atro notans lapillo: in 
eo recte sentiens, voci ἀωρὲ nun- 
quam non additum τῆς ψγυχτὸς 
Atque hunc hu- 
ius quoque loci genuinum esse le- 


vel simile quid. 


gendi modum fere induco in ani- 
mum. Sic loquuntur auctores pro- 
Comicus in Concionatr. 
v. 736. Πολλάκις ἀναστήσασα μ᾽ 
εἷς ἐχχλησίαν ' Aool νυκτῶν. An- 
tiphon Orat. II. pag. m. ὅο. [ p. 
117. Steph, p. 17, 5. Bekk. ] οὐκ 
cool τῶν νυϊχτῶν. et Orat. V. 
[Or. II.] pag. 47. [ p. 119. Steph. 
p. 235, 5. Bekk. ] Ὅνεινα οὐχ ἂν 
ἀωρὶ τῆς νυχτός. Lucianus in 
Demosthenis Encom. [1.] T. II. 
pag. 685. [ T. III. p. 491. 1. 11.] 
"Ampl γάρ τοι τῶν νυχτῶν 
ἐξαναστάς. — Heliodorus lib. II. 
[eap. 20.] pag. m. 65. τῆς vv- 
χτὸς ἐγίγνετο ἀωρί. Zdristaenetus 
lib. Il. ep. 19. p. 84. χαὺ μαστῶν 


batissimi. 


ὑπὲρ ἐμοῦ μένων ἀωρὶ νύχτωρ. 
Nec minus Zosim. lib. IV. [cap. 5.7 
Ρ- 355. ed. Cellar. Nuzróg cal τὸ 
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πλῆϑος ἐπαφέντες τῇ πόλει. Quae 
testimonia hic compellere utile sum 
arbitratus, ut de loco Zuczani alio, 
in bis accusato [ 1. ] T. Il. p. 22. 
[p. 792. 1. 18.], ubi nude ἀωρὺ po- 
nitur, num quid labis temporum 
librariorumque iniuria contraxerit, 
dispiciendi praeberetur ansa Viris 
χριτιχωτάτοις, Tib. Hemsterhu- 
Joan. Matth. Gesnero, 
quos iste auctor dudum habuit 
sollicitos. Ego, si quid recte iu- 
dico, non habeo ambiguum, periis- 
se ibi τῆς γυχτός. Loquitur enim 
elegantissimus scriptor, suavitatem 


SiO et 


Atticae eloquentiae summa cura 
servans, de comessationibus in mul- 


Neque in 
hoc usque tempus praeter unicum 


tam protraclüis noctem. 


exemplum, ubi ἀωρὺ isto addita- 
notavi ullum. 
In epigrammate nimirum ab Il- 
lustr. Georg. 41b. a Steinheil in 
notis ad fragmenta quaedam Sap- 


ad 


calcem nuperae eiusdemque lucu- 


mento destituitur, 


phus et loca de illa edito, 


lentae istorum càrminum editionis, 
quae cura Joan. Christ. JWolfiü, 
Viri candore eruditonisque copia 
celebratissimi, prodiit, pag. 253. 
lego: Maoxg5v δ᾽ οὐχὶ μάτην 0ó- 
δὲν ἵξομαι. ἔστι δ᾽ ἀωρί. Prae- 
terea. eadem hac fretus observa- 
tione ad suspicandum ducor, 21-- 
ciphronem 110. lll. ep. 47. ubi 
impressum video: s» γὰρ ἀωρία 
νυχτὸς μεσούσης. aut scripsisse 
ἀωρὶ, aut Atticismi minus fuisse 
tenacem , quem alias solet venari. 
Ceterum, ut Hellenicum quoque 
ἀώριον, quod 
noster Graecum perhibet, et lexica 


paucis alüngam 3 


ignorant, et auctores, quos adii, 
fere omnes, ἄωρος habent et ἄω-- 
ρον deléto iota. "Vide sis Calli- 
"achi fragmenta Rich. Bentleii 


"Tom. I. pag. 414, Sapphus Carm. 
154. losephum de B. I. lib. IV. 
cap. 9. T. II. p. 5or. ed. Haverc. 
Solus :fretaeus Cappadox est, 
apud quem de curat. morb. diu- 
turn. lib. L. cap. 4. p. 125. legi- 
tur: ἀωρίῃη τοῦ πράγματος: qui 
tamen paucis interiectis ἄωρος quo- 
que dixerat. ScurAEGER. in Spec. 

᾿Ζώριον. Vox est Graecis inco- 
In Cod. Coislin. legitur 
ἀωρίᾳ, cuius lectionis sinceritatem 


gnita. 


in dubium revocare mon sinunt 
haec Thomae M. "Aoi νυχτὸς, 
ovx ἀωρίᾳ. «“Ἰουχιανὸς iy zfquo- 
σϑένους ἐγκωμίῳ - ἀωρὶ τῶν vu- 
χτῶν ἐξαναστάς. Nec deerunt 
fortasse, qui malint ἀωρία» scri- 
bere, adducti. 4rzstopkanis au- 
ctoritate, qui ea loquendi ratione 
utitur Zcharn. vw. 25. — ἀλλ᾽ 
ἀωρίαν Ἥχοντες, εἶτα δ᾽ ὠστι-- 
οὔνται,) πῶς δοκεῖς. Sed obstat 
Suidas, a quo in eo versu lau- 
dando ἀωρίαν mutatur in ἀωρίᾳ. 
Recte, misi nostra nos fallit opi- 
nio, cum vox ἀωρίαν eo sensu in 
Graecorum scriptis raro se nobis 
obtulerit, aliam vero saepenumero 
reperias, Lucianus v. g. [Lucio 
24.] Τ΄ 1. p. 156. [p. 592. 1. 16.] 
ait: χαὶ προσδραμόντες Aeufa- 
γονταί μου xci λέγουσιν, ἡ χαλὴ 
χἀγαϑὴ σὺ πάρϑενος ποῖ βαδί- 
ζεις ἀωρίᾳ ταλαιπιώρη [corr. τα-- 
λαίπωρε]. id est ἀωρὶ νυχτὸς, seu 
intempesta nocte, ut alibi apud 
eumdem scriptorem, nempe [Dem. 
Enc. 1. T. III. p. 491. 1, 11.] p. 
γιά. Ex quibus colligas, voces 
illas ἀωρὶ et ἀωρίᾳ nullo discri- 
mine ab Atticis usurpatas. SALLIER. 

᾿Αωρίᾳ, “Ἑλληνιχῶς. reposui 
auctoritate Codd. Coisl, Heg. et 
Coll, Gronov. atque ita legendum 
coniecerat Cl. Oudendorpius ad 
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In optimo Coislin. 
Li 
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"dnóÀAo 9, Ldrruxóc. ᾿“πόλλωνα, ᾿“Ἐλληνικῶς. 


* "Adyanmivogog, eni srov 
» Μηριόνης; ϑεράπων ἀγαπήνορος 
ἔστε δὲ “ύρεον ὄνομα. 


ρέην. 
Ἰδομενῆος. “ 


60 b] "» Y 3 
; ἀγαπῶντος τὴν 7)v0—- 


οτῶν 


20x 2yoettloso πάϊς κρείων "yc veg. e 
* "Adgnvenovuc?, ἀνυπότακτος, ὑπερήφανος. [4z- 


τεκῶς.] 


Thomam.  Videndus omnino illic 
Hemsterhusius. ᾿«Δωρὶ simplici- 
ter ubique occurrit. Jeraclides 
Comicus apud ZftAez. lib. XII. p. 
432. FK. "AÀexrovove — "4o 
χοχχύζοντει. et alibi saepissime. 
59. '4nóÀlAc. Utitur Moe- 
ridis observatione 7J'etstenius ad 
1 Cor. cap. I. v. 12. loco alienissi- 
mo. Notabimus quaedam alibi. 
6o. In MS. 
ἐπάγοντος. Πηριόνηξ, ex Ho- 


Ita ex coniectura. 


mero iu ll. Y, v. i113. In MS. 
mendose μὴ μόνης. Τῶν 707 
etc. ex Iliad. B, v. 609. Male in 


MS. '.4yzéoto. Hvpsow, 

Ea vox, ut et illius interpreta- 
tio in MS. non comparet: nec 
cum illud nomen ex eo- 
rum sit numero, quae nemo Atti- 
corum propria esse dixerit. Sar- 
LIER. 

Hunc pannum purpurae 7JWoe- 
ridis assuit manus inepte sedula. 


iniuria, 


haec non ha- 
bentur. E Regio nihil varietatis 
enotatum : Leidensis plane ut MS. 
Pricaeanus. Pro ἔστι δὲ χύριον 
Berglerus in marg. posuerat £r: 
vel ἔστι δὲ χαὶ ».  Alterutrum 
verum est, Hanc ceterasque eius- 
dem χόμματος glossas a mala ma- 
nu 7Moeridi insertas, 


fuisset arbitrii, delere maluissem. 


si mei res 


Sed retinuit me quorumdam ho- 
minum, alias non indoctorum, su- 


nihil in vetustis scri- 
ptoribus delendum esse censen- 


perstitio , 
tium, taque eas signo quodam 
γοϑείας tantum distinxi. 


6:1. φηνιαστής} Ultima 
vox ᾿«“ττιχῶς deest in MSS. nec 
iniuria, cum in scriptoribus Atti- 
cis non reperiatur. Qui enim ea 
usus est, PAilone [v. c. de Plant. 
δ. 12. pag. 357. de Cong. Erud. 
Grat. $. 28. p. 542. Leg. Allegor. 
ΠΙ. 46. pag. 114. de Agricult. $. 
18. p. 313. de Sacrif. Ab. et C. f. 
10. p. 170. ed. Mang.] antiquio- 
rem habemus neminem. Sarrrm. 


Totam Glossam ex Hesychio 
aut alio quopiam Lexicographo 
huc illatam ignorat praestantissi- 
mus Coislinianus, Equum aspe- 
rum frena pati, aut iussis pa- 
rere magistri (ut cum Szlio Jta- 
lico lib. III. v. 587. loquar), cuius 
cervix repugnat habenis (Ovid, 
Met. IT. v. 9o.), Attici dicebant 
δυσήνιον, Grouícr, ceteri ἀφηνια- 
στήν. Πῶλον ἀποπτευστῆρα χαλι-- 
γῶν dixit Oppianus Hal. lib. II. 
v. i1. Lucianus D. D. [25, 1.] 
T.I. p.278. 1. 86. ἠγνόεις δὲ xal 
τῶν ἵππων τὸν ϑυμὸν, ὡς δεῖ 
συνέχειν ἀνάγχῃ τὸν χαλινὸν; εἶ 
γὰρ ἐνδοίη τὶς, ἀφηνιάζουσιν 
εὐθύς. [Philo Leg. Allegor, ΠῚ 
26. p. 85. ed. Mang. ἱππέως uiv 
οὖν ἔργον δαμάζειν τὸν ἵππον za 


35 


on 


|. 


"dvot, ἄνευ τοῦ o, ᾿Αττεχῶς. ἄχρις, ἝἙλληνε- 


aoc. 


"ἀμείνω; ᾿Αττεκῶς. ἀμείνονα, “Ελληνεκῶς. 
᾿Ασταφὲς 5, ᾿Αττεκῶς. σταφὶς, Ἑλληνικῶς. 


“ἀσχαρέζεεν 3, ᾿Αττεκὼς. 


ἀφηνιάζοντα ἐπιστοματίζειν. cf. 
ibid. III. 44. p. 112.]. Metaphorice 
usus est TAemist. Or, VII. p. 97. 
A. ἀνθρώπους εἴτε ἀπὸ τύχης, ei- 
τε ἀπὸ γνώμης ἀφηνιάσαντας, αὖ-- 
Suc χειροήϑεις ποιῆσαι. δγηθδίμδ 
de Provid. p. 101. et p. 109. de In- 
somn. p. 142, À. Gregorius Naz. 
Carm. p. 196. C. — τὸ δ᾽ &ra- 
χτον εὐτόνως χέντροις δαμάσσοις, 
οὐχ ξῶσ’ ἀφηνίαν. Leg. ἀφηνιᾷν. 
Confer Albert. V. Cl. ad He- 
sych. v. 


62. "A4orcegíc] Illud πο- 
men tribus modis efferri solitum, 
auctor est. Etymologus. ᾿Οσταφὶς, 
inquit, σιλεονασμῷ τοῦ o, χαὶ ἀ- 
σταφὶς πιλεονασμῷ τοῦ α. στα- 
φὶς γὰρ, σπάνιον τὸ στάφις. 
σχεδὸν γὰρ ἡ εἷς α χρῆσις &- 
σταφις ἔχει. Cui si fides, ex his 
tribus vocibus c6rceqig paene sola 
obtinut, dta quoque Zzustathius 
Comm. [in Hom. Il. K. | p. 799. 
[9o. ed. Rom.] qui hocce nomen 
in Atticorum numerum reponit. 
ioréoy δὲ, inquit, ὅτε ὥσπερ διχῶς 
φέρεται σταχὺς καὶ ἀσταχὺς, καὶ 
σταφὶς, καὶ ἀσταφὶς, οὕτω χαὺὶ δὴν 
«el ἄρην. πλὴν ὅσον τὸ ἀσταχὺς 
καὶ τὸ ἀσταφὶς "Atri ὄντα ἔχ 


σλεονασμοῦ ἔχει τὸ c. Minus 
igitur Átüce Plutarchus, ἃ quo 


Moral. [de Is. et Osir.] T. II, p. 
$85. E. σταφὶς nomen usurpatum 
reperias. Est tamen, quod /Moe- 
ridi caeterisque opponi possit, sci— 


licet eamdem vocis σταφὶς ac στα- 


σκαρίζεεν, ᾿“Ελληγεκῶς, 


χὺς debere esse rationem.  Ve- 
rum σταγὺς oceürrit apud J4ri- 
stotelem, nec alio nomine utitur 
T'heophrastus. SAxLiER. 

Conf. idem Vir eruditissimus 
ad Thom. jM. Attici quibusdam 
nominibus et. verbis a o, sequente 
consona, incipientibus " praeponunt, 
ut in ἀσταχὺς, ἀσταφὶς, ἀσφα- 
Q«yóc, ἀσφοδελὸς, ἀσχαίρειν, ἀ- 
σχαορίζειν. V. Suidam ν. ᾿«“στα-- 
χὺς, et Porphyr. in Schol. ad 
Hom. Il. N. v. 445. a Cl. 7Fal- 
cken. in Diss. de Schol. Hom. p. 
140. [Opusc. T. II. p. 145.] edi- 
to. In reliquis, quae non a 6 
sequente consona incipiunt, quae 
Grammatici contulerunt, alia ob- 


tinet ratio, 


65. Σχαρίξειν] Ea vox in 
glossis exponitur polpitare: quod 
si fides Éustathio, σχαρίζω in 
veterum scripüs parum obvium. 
Sic enim ille [Comm. in Hom. Il. 
N.] p. 947. [ 10. ed. Rom.] ὅρα 
δὲ χαὶ ὅτι τὸ ἀσπαίρειν ἐπὶ βο-- 
ὃς εἶπε σπωμένου, x«l οὐκ ἐϑέ- 
λοντος ἕπεσϑαι τοῖς ἄγουσιν" ἐν-- 
τεῦϑεν δὲ ἡ λέξις μετήγεχται εἰς 
τοὺς ἐν τῷ ϑνήσχειν ἀσπαίρον-- 
τας, ἐξ οὗ x«l τὸ σπαρίζειν, εὖ-- 
χρηστότερον ὃν τοῦ σχαρίζειν πα-- 
ρὰ τοῖς παλαιοῖς. σχαρίζειν igi- 
tur et ἄσπαέρξιν unum et idem 
significant, sed postremo illo ver- 
bo veteres uti solitos. Eustathius 
auclor est, cum prius ab illis ra- 
ro sit usurpatum, Atque ita se 
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«Αἰαίλουρος 3, ᾿ττεκῶς. αἴλουρος, ᾿Ελληνεκῶς. 


rem habere ostendunt Graecorum 
scripta, quae ad nos usque perve- 
nere, in quibus verbum ἀσχαρέζειν 


vix ac ne vix quidem reperire est. 


σχαρίζω autem legitur apud Epi- 
phanium [adv. Haer. I. 1.] p. 65. 
Α. γενομένου δὲ φησὶ ro) ἀν-- 
ϑρώπου, διὰ τὸ αὐτῶν ἀδρανὲς 
μὴ δύνασϑαι αὐτὸν τελεσφορῆσαι, 
χεῖσϑαι δὲ xol σχαρίζειν χαμαὶ 
χείμενον δίχην σχώληχος ἕρπον- 
τος, Ea quoque vox occurrit [adv. 
Haer. 1I, 6.1 p. 468. A. ἐν αὐ- 
τῷ δὲ τῷ διαλόγῳ, inquit, ἅμα 
τή» τὲ περὶ αὐτοῦ γνῶσιν εἰπόν-- 
τὲς, χαὶ τὴν ἀνατροπὴν zc é- 
χάστην λέξιν, ὑπερβησόμεϑα xa— 
τὰ τὸ ἔϑος τῆς ἀχολουϑίας ὧσ-- 
σπτέρ τι μέρος ἑρπετοῦ ἔτι σκαρί- 
ζοντος, τῇ τῆς ἀληϑείας ἐλπίδι 
πεπαικότες χαὶ ἀνελόντες. ubi 
σχαρίζω accipitur pro palpitare, 
quemadmodum sumi solitum testa- 
tur Eustathius. Alio tamen sen- 
su videtur usurpatum a /Vilo epist. 
54. p. 57. ἀλλὰ χαὶ εὐχῆς ἅψαι 
λοιπὸν, χαὶ ψαλμῶν νηφαλίων, 
χαὶ ἀγρυπνίας συντόνου, χαὶ τῶν 
ἑξῆς δὲ ὧν ἀχολούϑως δυνήσῃ 
σεαυτὸν δομήσασϑαι, χαὶ τῷ ϑεῷ 
ὅνδε τρόπον ἀρέσαι, σχαρίζων 
μὲν πρὸς πᾶν εἶδος ἀρετῶν, τοῦ 
Oxvov δὲ τὸν πηλὸν xci σάβου-- 
ραν ἀποσχευασάμενος, quae Pos- 
sinus sic Latine vertit: alacriter 
quidem capessens omnem speciem 
virtutum, satis apte δὰ Etymol. 
recentem, qui de verbo ἀσχαρίζειν 
disputans ait: ἀσχαρέζειν σημαί-- 
VtL τὸ χιγεῖσϑαι.  SALLIER. 
-Aoxcepítey ] Ita recte scribitur 
in Coisl. Reg. Coll. Schl. et Gron. 
Male editio Huds, et Leid. ἀσχα- 


οἶζειν»,), quod corrigendum monuit 
Cl. P'alckenaer. ad Eurip. Phoen. 
v. 1422. quem vide et Kuster. ad 
Hesych. v. ᾿Δ“πασχαρίζειν. Σχα-- 
QíteiY legitur in fragmento Cra- 
tini e Deliasin apud Suidam v. 
Ῥάζειν, Ἔῤῥάζε πρὸς τὴν γῆν" 
ὁ δὲ σχαρίζει καὶ πέπορδε. Sed 
longe rectius meo quidem' iudicio 
legetur: ὁ δ᾽ ἠσχάριζε xoi πέ- 
πορδὲε. Sic certe tempora con- 
venient et' metrum erit salvum. 
Potest tamen et ἐσχάριζε reponi. 


64. Ζἰαέλουρος} In edi- 
tione Huds. et Leid. misere de- 
pravatus legebatur hic locus; .4i— 
λουρος, ᾿Δττιχῶς xol Ἑλληνιχῶς. 
Collatio Gron. habet: ᾿ναΐληρος, 
᾿4ττιχῶς. αἴληρος, EAAqvixig. Vi- 
tiosissime. Ea, quam reposui, le- 
ctio, «ϊαέλουρος, ᾿Δττιχῶς. αἴλου-- 
ρος (ἤλουρος (ο15]1.), ᾿Ελληνιχῶς, 
est Codicum Coisl. et Regii, vi- 
tiosa quidem, sed quae facili opera 
possit redintegrari. Aut enim scri- 
bendum: .ZiyíAovgoc, tA, αἴλου-- 
qoc, E. Hesychius: «ΑἸγίλουρος. 
χάραβος. Etymolog. M. «ΑἸγίλου-- 
ρος. αἴλουρος, καὶ πλεονασμῷ τῆς 
γι συλλαβῆς, αἱἰγίλουρος. Opti- 
mus Cod. Vossianus addit: οὕτως 
ἩΗρωδιανὸς iv τῷ περὶ παϑητι-- 
χῶν. Aut, quod fere praetulerim, 
posteriore c; in & mutata, corri- 
gendum: .4i£lovgosc, :4. αἴλουρος, 
EAM Idem Etymologus: 4ifAov- 
ρος. τοῦτο οὐκ ἔστι τιλεονασμὸς, 
ἀλλ ἀντίϑεσις. παρὰ γὰρ τὸ αἷ-- 
ὄλον καὶ τὴν οὐρὰν ἐτυμολογεῖ-- 
ται clélovgog. Οὕτως Πρωδια-- 
γὸς ἐν τῷ περ παϑῶν. Sic MS. 
In Zristophanis Acharn. v. 879. 


8 
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"AoUrsóD aL85, ᾿“ττεκῶς. dovsoDar, “ΜΒλληνεκῶς. 
᾿πέδραν δ, ᾿Αττεκῶς. ἀπέδρων, ᾿Πλληνεκῶς. 


magna est lectionum diversitas : 
i 
αἱλούρως, αἰαλούρως, αἱϊελούρως. 


57 Ultima unice vera est: Σχάλοπας, 


ἐχίνως, αἱελούρως, πυκχτίδας. 
Eandem formam αἰέλουρος Hero- 
doto auctoritate Cod. Florent. op- 
timo iure ubique restituit Cl. 7. 
Gronovius. Pari ratione castigan- 
da sunt elegantissima Znaxandri- 
dae et Timoclis fragmenta apud 
Athen. lib. VII. p. 5oo. Prius 
sic legitur: Σὺ μὲν τὸν αἴλου-- 
oov xoxó» ἔχοντ᾽ ἢν ἴϑης Κλαί-- 
εις" ἐγὼ δ᾽ ἥδιστ᾽. ἀποκχτείνας 
δέρω. Refingendum: Σὺ μὲν oié- 
λουρον ἢν χαχῶς ἔχοντ᾽ ἴδης. 
Articulo enim τὸν locus non est, 
ut recte observat V. D. Poste- 
rius ZZmoclis ita emendandum 
est: Πῶς ἂν τιν᾽ οὖν σώσειεν ἴ-- 
puc ἢ κύων: Ὅπου γὰρ εἷς τοὺς 
ὁμολογουμένους ϑεοὺς ᾿Ζσεβοῦν-- 
τες οὐ διδόασιν εὐθέως δίχην ; 
Τίν᾽ αἰελούρου βωμὸς ἐπιτρίψει-- 
ἐν ἄν; lta versus priores rectius 
Maguus Casaubonus, 
quam Grotius in Excerpt. e Com. 
p. 689. aut Davisius ad Cicer. 
"Tusc. Disp. lib. V..cap. 27. Ulu- 
corrupte 


castigavit 


mus apud  AfLenaeum 
scriptus est: 71» αἰλούρου βω-- 
μὸς ἐπιτρίψειεν dv; Casaubonus 
refingit: Tw αἰλούροιο. Sed hoc 
viro summo imprudenü videtur 
Grotius: Πῶς βωμιὸς 
αἰλούρου τιν᾽ &. α. Nec hoc pla- 
Davisius: Zlxqv, τίν᾽ αἷ-- 
λούρου γ᾽ ἐπιτρίψειεν ἂν βωμός, 
Verum nostra mutatio est levissi- 
ma. Rich. quidem Datvesius, ho- 
mo Graece doctissimus, in Miscell. 
Critt. p. 261. tum his in locis 


'excidisse. 


cet. 


tum álibi reponendum censet αἷό-- 
λουρον, quod vox ista composita 
sit ex αἰόλλειν et οὐρά. Verum 
obstat veterum Grammaticorum au- 
ctoritas. Et potest αἴλουρος aeque, 
derivari ab αἰλεῖν, ϑωπεύειν. et 
οὐρὰ, quod felis cauda aduletur, 
Quae sententia est Viri incompa— 
rabilis Claud. Salmasii Exercitt. 
Plin. p. 
Dawesio nomen αἴλουρος adeo 


1009. 


displicuit, ut propterea praecipue 
divinum illum Ca//imachi in Ce— 
rerem hymnum  stolidum ausus 
fuerit pronunciare et tanquam spu- 
rium et poéta indignum reiicere. 
Sed satis poenarum dedit D'Or- 
villio V. Cl. ad Chariton,. p. 275. 


[p. 366. ed. Lips.] 


65. ᾿ρύτεσϑαι] Male Col- 
latio Gron. secundo loco habet 
ἀρύτεσϑαι. Conf. notas ad TAo- 
mam 1M. Hemsterh. ad Aristoph. 
Plut. v. 607. Davis. ad Max. 
Tyr. p. 511. 


66. πέδραν͵Ἵ Phavorinus, 
nescio unde; ἀπέδραν ἐγὼ, τὸ 
πρῶτον πρόσωπον. οὐχὶ ἀπέ- 
δρων. Hupsow. Vid. Sophocles 
Aiac. v. 167. FiscmeR.  Coisl. R. 
et Coll. Schl. ἀπέδρα. Male. Vid. 
omnino Jfemsterhusius ad 'T'hom. 
P. 99. Herodianus in MS. Reg. 
[p. 465.] ᾿“πέδραν ἐγὼ τὸ πρῶ-- 
τον πρόσωπον, οὐχὶ ἀπέδρων, 


/ me 
xci ἀπέδραμεν ἡμεῖς τὸ πληϑυν-- 


τιχόν. χαὶ Aowroqurue ἕν Ta- 
γηνισταῖς» δεῦρο Ó? ἂν οὐχ ἀ- 
πέδραμεν. x«i ἀπέδραν ἔχεῖνοι 
τὸ πληϑυντιχὸν τὸ τρίτον. Maec 
expilavit 7Moschopulus. 


Ceterum eidem. 
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᾿ξομαιδ, παϑητικῶς, ᾿Αττεχῶς. ἄξω, ἐνεργητε- 


κῶς, ᾿Ἑλληνέκῶως. 


᾿“παγέσϑωδ, παϑητικῶς, ᾿Αττεχῶς. 


, 
αἀπαγέτω, 


ἐνεργητεκῶς, ᾿Ελληνεκῶς. 
», 69 9 ^ "A Mw » , " 
σεται, παϑητικῶς, ᾿Αττεκῶς. ἄσεε, ἔνεργητέ 


κῶς, ᾿Ελληνεκῶς. 


᾿Αδωρότατος, ὃ μὴ λαμβάνων δῶρα, Lrr- 


κῶς. 


67. ἄξομαι — & £o] Quam 
recte, ostendit Euripides lphig. 
Taür. v. 1124. Kgí σὲ μὲν πο-- 
ry) "Apy&« Πεντηχόντορος oi- 
zo» ἄξει. cui exemplo, si res po- 
stularet, possent et alia plura ad- 
iungi. SArLrER. 


" ASouet, παϑητιχὸν Coll. Gron. 
Eustath. ad ll. O. p. 617. f. ἄ- 
£acós ' Δττιχῶς ἐῤῥέϑη κατὰ n«- 
Soc. Vid. not. ad Thom. M. p. 
7. Damnat Grammaticorum ca- 
nonem D'Orvill. ad Char. p. 158. 
[p. 285. ed. Lips.] 


68. '"4nceyfc9o] Suidas: 
"Amcyov, ἀντὶ τοῦ πρὸς αὐτὸν 
ἄπαγε, Εὐριπίδης. Xenophon 
Cyrop. lib. III. [cap. 1, 20.] p. 69. B. 
σὺ μὲν τοίνυν, ἔφη, ἀπάγου τὴν 
σὴν (γυναῖκα). 


69. σεται] Et ἄσει dedi 
pro ἄσομαι et ἄσω ex Coisl. Coll. 
Schl εἰ Gronov. [n Coisl. 
Reg. παϑητιχῶς et ἐγεργητιχῶς 
desunt. Leid. "Ao5re:. Vid. 4τ1-- 
Stoph. Acharn. v. i4. 260. Pac. 
v. 1266. Eccl. v. 882. Futurum 
actüvum verbi có& Atticos non 
agnoscere observat R. Dares. Mis- 
cell. Critt. p. 290. qui in Ari- 
Stoph. Pace v. 1295. recte ζσει 
pro qG&g reponit. 


et 


70. 40 o0po0r«roc] Thu- 
cydides lib. II. cap. 65. p. 159. 
de Pericle: χρημάτων τε διαφα- 
γῶς ἀδωρότατος γενόμενος, quem 
locum laudat Tomas Μίαρ. et 
Hemsterhus. ad Hesych. v., qui 
docte observat, dubitatum esse, 
utra potestate vox illa sit acci- 
pienda, qui nihil in populum lar- 
giebatur, nullis largitionibus 
demulcebat; an qui nullis ipse 
donis muneribusque tentari se 
patiebatur aut corrumpi, ede- 
cumatus. Vid. Plutarch. |Pericl. 
cap. 15. ] Opp. T. I. p. 161. D. 
Posterior significatio, quam 7/oe- 
ris etiam agnovit, in Tucydide 
unice vera est. Similiter Syne- 
sius de Provid. p. 105. D. πλού-- 
του δὲ αὐτὸς uiv ἠμέλει, ὅπως δὲ 
πᾶσι παρείη, τούτου τὴν ἅπασαν 
ἐπιμέλειαν εἶχεν, ἀδωρότατός τε 
ὧν xci φιλοδωρότατος. lncertus 
apud Suid. ν. ᾿Εφίστη. “ρχοντάς 
τε ἐφίστη τούτοις ἅπασι τοὺς ἀδω-- 
ροτάτους, ὅπως μὴ διὰ φιλοπλουτί- 
αν βλαχεύοιεν. Similiter Dion Cass. 
lib. LX XIL [cap. 8.] p. 820. [1209.] 
D. ὅστε ἐπολέμει, ὑψηλόφρων 
zai φρονηματώδης ἐγίγνετο, χρη-- 
μάτων τε διαφανῶς ἀδωρότατος 
ἦν. [ «ἀρ. 10.] p. 821. (1211.] E. 
ἀδωρότατα — x«l σωφρονέστατα 
διήγαγε. In Excerpt. Vales. p. 
586. de C. Fabricio, qui eti ce- 


3 ἃ 


τὰ 


90 
᾿Αδαγμὸς', 


ἀδάξασθϑαε, ᾿Ζετικῶς. 


κγνησμος, 


κνήσασϑαε, ᾿Ελληνεκῶς. 


tera similis Rufino, ἐν τῇ ἀδωρο- 
δοκίᾳ πολὺ προέχων» ἦν γὰρ 
ἀδωρότατος. Eustathius ad 1l. 
I. p. 654. 1. 5. ἡ εὐχὴ, ἣν ὁ .4i- 
λιανὸς πρέσβιν φησὶ πρὸς ϑεὸν 
ἀδωρότατον. Obiter adiectivum 
ὥἄδωρος eximamus e ZMaximo Ty- 
rio Diss. XXVI. sect. b. p. 315. 
Οὗτος (ἔρως) ὁ ποταμοὺς περῶν, 
ὃ ξίφος λαμβάνων, ὁ ἅπτων βρό-- 
xov, ὃ μητρυιᾷ ἐπιτιϑέμενος, ὁ 
προγόνοις ἐπιβουλεύων, ὁ παρά-- 
γομος, ὃ ἔμπληκχτος, ὁ ἄϑδωρος. 
Illustris ZJeznsius corrigit ἄωρος, 
intempestivus. | Davisius expli- 
cat per χαχόδωρος. Aut fallor, 
aut reponendum : ὁ μωρός. Littera 
M facillime in 471 potuit mutari. 

71. ᾿Αδαγμοὸς} ᾿“δαξῆσαι, 
χγήησαν Photio in Lex. MS. Hvp- 
SON. 

"Adeyuóc. Ea vox nusquam 
occurrit apud scriptores Atticos, 
qui ad nos usque pervenerunt. 
Cur igitur in Atticarum numerum 
reponat, nobis incompertum est, 
Aliter se res habet de nomine z»4- 
σμὸς vel χνήσμα[χνῆσμα], perin- 
de namque est, quo Xenopon uti- 
tur in. Conv. [cap. 4, 28.] p. 884. 
ταῦτ᾽ ἄρα, ἔφη, ἐγὼ ὥσπερ ὑπὸ 
ϑηρίου τινὸς δεδηγμένος, τόν τε 
ὦμον πλεῖον ἢ πέντε ἡμέρας d- 
δαξον, xai ἐν τῇ καρδίᾳ ὥσπερ 
χγήσμα τι ἐδόκουν ἔχειν. Ubi 
animadvertere operae pretium. est, 
verbum ὀδάξω, non ἀδάξω, quam- 
vis contra dicente AMoeride, ab 
Atticis usurpatum, quod Ionibus 
peculiare fuisse nonnulla Zppo- 
cratis loca persuadent. Sed ut 
ad vocem. χγησμὸς redeamus, eam 


quoque reperias apud P/zlonem 
p. 186. [Vit. Mos. L. 19. p. 97. 
ed. Mang.] p. 48o. et [de Spec. 
Legg. $. 2. p. 2o1. ed. Mang.] p. 
600. Plutarch. [de Adul. et Amici 
discr. ] T. II. p. 6r. A. Iosephum 
[B. I. lib. L. cap. 55, 5. T. IT. p. 14. 
Hav.] p. 772. Clem. Alexandr. 
[ Paedag. lib. 11. cap. 7.] P- 174. 
[D. ed. Sylb.] quorum verba a 
nobis non adducuntur, quod Atti- 
cae puritatis minus idonei testes 


videri possint. Est tamen in Plu- 


tarchi scriptis nomen eiusdem ac 
κγησμὸς originis, χγνῆήσις videlicet, 
cuius meminisse abs re non erit, 
cum in Lexicis non compareat, 
tametsi ab eo scriptore bis usur- 


pata sit: ac primum quidem legi- - 


tur Moral. [ de Superstit. ] T. II. 
p. 167. B. μουσιχὴν φησὶν ὃ 
Πλάτων, ἐμμελείας xoi εὐρυϑμί-- 
ας δημιουργὸν, ἀνϑρώποις ὑπὸ 
ϑεῶν οὐ τρυφῆς ἕνεχα καὶ χνή-- 
σεως ὦτων δοϑῆναι.. deinde vero 
[ Amator.] p. 169. [imo p. 769. 
E.] χάλοι, xoi μεθ᾽ ἕλχους 
ἴσως οὐδὲν ἢ δεινὸν ὥσπερ τὰ 
δένδρα συμφυῆ γενέσϑαν πρὸς 
γυναῖκα χρηστήν. ἕλκωσις δὲ καὶ 
χγήσεως ἀρχή. SALLIR.. 


᾿Αδαγμὸς, ἀδ ἀξασϑαι] ᾽“4δαξε--- 


σϑαι, ὀδάξεσϑαι, ὁδαξεῖσϑαι, ὁδα-- 
ξᾶσϑαι, prima origine nihil viden- 
tur differre a δάξασϑαι, mordere 
se, morderi ; et eadem raüone inde 
formari, qua ἀσταφὶς et ὀσταφὶς 
a σταφίς. Dein significatione pau- 
lum restrictiore poni coeperunt 
pro: cum. pruritu mordere, pru- 
rire etc. Vid. Foésium in Oecon, 


Hippocrat. p. 2, et H. Stephanum 


΄ 
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in Ind. Thes.  ““δάξεσθϑαι et ὀδά- 
ξεσϑαι eo sensu apud Hippocra- 
tem ceterosque Medicos frequen- 
tia. Sensu  figurato Sophocles 
apud Clement. .4lexandr. Stro- 
mat. lib. V. p.716. 1. 15. [Fragm. 
ap. Brunck. T. IV. p. 483.] de 
love, ut ille ait, perpruriscente : 
Ὁ δ᾽ οὔτε δαιτὸς, οὔτε χέρνιβος 
ϑίγων [Ἰ. ϑιγών], Πρὸς λέχτρον 
ἤει, καρδίαν ὠδαγμένος, Ὅλην δ᾽ 
ἐχείνην εὐφρόνην ἐϑρύπτετο. Ca- 
stigandus Hesychius: Ὡδδάγμην, 
ὠνησάμην. et ᾿Ωὐδάξατο, ἐδίδα- 
ξεν, Scribendum; Ὡδάγμην, ἐ- 
χνησάμην. et ᾿Ωδάξατο, ὠϑαξεν. 
Paulo rarius ὁδαξᾶσϑαι exemplis 
illustrat Vir Clarissiimus P. JZ'es- 
selingius ad Diod. Sic. lib. III. 
p: 195. f. Ab eo verbo (et non 
ab ὀδαξεῖσϑαι, ut H. Stephan. 
Thes. T.I. p. 1082. statuit) deriva- 
tur nomen ὀδαξησμὸς, pruritus, 
uta χγάομιαι χγησμὸς etc. pro quo 
et alibi saepissime et apud P/iloz. 
Jud. de Special. Leg. [$. 2.] Opp. 
]l. p. ὅ01. 1. 12. male scribitur 
ὀδαξισμὸς per τ. Hesychii glos- 
sae coniungendae sunt et legen- 
dum per ἡ. Ὀδαξησμὸς, τρισμὸς 
ὀδόντων, ὀδηγμὸς, χνησμός. V. 
Suidam. Ζ΄ αξισμὸς sua quidem 56-- 
rie legitur apud Suidam, sed pu- 
tidus istius hominis error est. Ὀ- 
δαξιστιχὸς scribendum est apud 
Pollucem lib. 1]. 
rum et illic rectius per 7j legetur. 
Alterum verbum ἀδάξεσϑαι tam 
variüs formis babetur apud Zesy- 


Sect. 110. ve- 


chium, ut, quaenam earum sit ve- 
ra, vix discerni possit. “δαχτῶ, 
χνήϑομαι. ᾿Αδαξῆσαι, χγῆσαι. 
᾿Αδάξω, χνήϑομαι, ἐπιϑυμῶ. 4- 
δαχᾷ (pro quo Suidas ἀδαχεῖλ), 
κγᾷ, κγήϑει χειραλὴν, ψηλαφᾷ. 
᾿“΄δαξήσασϑαι in ᾿Ηδαξήσατο, ἐ- 
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χνήσατο. Nec temere aliquam ex 
his formis damnandam putem. Vi- 
detur autem ἀδαξῆσαι per ἃ in 
initio magis probatum fuisse vete- 
ribus Grammaticis, quam ὀδαξῆ-- 
σαι. Suidas, sive potius PAotius 
(ex eius enim Lexico inedito Sui- 
dam hanc observationem expilas- 
se, didici ex “δον, Viri optime 
de litteris meriti, nota ad HesycA. 
v. "Ay Opa.) : ᾿Α΄δαξῆσαι, τὸ κνῆ-- 
σαι. οὐχ ἐν τῷ ὀδαξῆσα:. x«l 
ἀδαχεῖν, τὸ χνήϑειν. ᾿Αδαχεῖ 
γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀχῶρα ἐκλέγει V 
ἀεί. ᾿“Ζριστοφάνης ἐν Ὁλχάσιν 
(haec verba addit PActius MS. ). 
Quomodo corrupto Zfristophanis 
versiculo, qui apud JA£tymol. v. 
"Ayoo p. 182. 1. 18. corruptius 
legitur: ᾿Αδεχῆ y&Q αὐτοῦ τὸν 
ἀχῶρ᾽ ἐχκλέγετ᾽ ἀεί, succurram, non 
habeo; nisi forte reponendum sit: 
'AdeyH γὰρ αὖ, τὸν ἀχῶρα v 
ἐχλέγει y! ἀεί. vel, ᾿Αδαχεῖ γὰρ 
αὐτὸς, ἐχλέγει v ἀχῶρ᾽ ἀεί. Ve- 
rum, quicquid de eo sit, cuius 
causa haec adduxeram, in initio 
Kusterus pro οὐχ ἐν τῷ ὀδαξῆ-- 
σαι coniicit ταυτόν ἔστι τῷ ὁδα- 
ξῆσαι. Perperam. Revocanda tan - 
tum unica littera 0, quae excide- 
rat; οὐχ ἐν τῷ o ὀδαξῆσαι. Conf. 
quae motabimus ad ZMoerida in 
Πεπραγὼς By rQ-y. et Σιγηλός. 
Ipse Suidas: ᾿«ἀνυπόδητος, yv- 
μγοποὺς, ἐν τῷ ἡ λέγεται, οὐκ 
ἀνυπόδετος. QCompara et v. ᾿᾽.4- 
γάδοχον. ᾿Αναφαλαντίαν. 'Avo- 
gopvyu£vor.' Αντάλλαγον.᾽ E£ag- 
γυρῶσαι etc. Idem Potius ci- 
tatus Zlbertio in not, ad Hesych. 
v." Aoeyuós, xvnouos. ᾿“΄“δαγμὸς, 
inquit, ὀδαξησμὸς, ὅπερ ἔστε xvn- 
σμός. οὕτως Σοφοχλῆς. in de- 
perdita fortassis fabula. Nec ta- 
men inepte, puto, coniiciemus illud 
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᾿Ἵποδιοπομπεῖσθαε 7, ᾿4ττεκῶς. ἀποκαϑαέρεσϑθαε, 


2oLvoc. 


᾿“οπαλεευτὴς. ὃ τῇ ὁρμεᾷ χοώμενος ἀνε, 


uq 


restitui debere 'lrachin. v. 783. 
*HÀ9& 0? ὀστέων Ὀδαγμὸς ἀντέ- 
σπαστος. εἶτα φοινίας ᾿Εχϑρᾶς 
ἐχίδνης Ἰὸς ὡς ἐδαίγνυτο. Scho- 
liastes agnoscit vulgatam scriptu- 
ram: Ὀδαγμὸς, χγησμός. ὀδήξα-- 
σϑαι γὰρ τὸ χνήσασϑαι. — Sed 
Photii auctoritas praeferenda. Ita- 
que scribamus: ᾿“΄δαγμὸς et dein 
qoíriog nempe ἰός. n veteris 
poétae fragmento apud ZftZenz. lib. 
JI. p. 116. B. pro ἠνδάξαντο. 
Vir D. coniicit ὠδαξαντο. Ve- 
rum isti verbo si illic locus est, 
rectius reponetur ἠδάξαντο, qua 
de re videant ali. In Scholiis 
Homeri ineditis apud J7'alckem. 
Dis$&. de Schol. Hom. Ined. p. 
125. [Opusc. T. IL. p. 126.] οὗ-- 
τος ὁ γέλως ὁ Σαρδώγιος χαλεῖ-- 
ται; ὅταν τις μὴ ἔκ διαϑέσεως ἢ 
χρίσεως γελᾷ, ἀλλὰ πρὸς ὑπό-- 
χρισιν μετὰ δαγμοῦ τῆς καρδίας, 
resütuendumne sit μετ᾽ ἀδαγμοῦ 
an vero δαγμοῦ positum sit pro 
δηγμοῦ, dubito. In Platonis 
Phaedro p. 1225. A. [p. 251. B. 
St.| xci ὅπερ τὸ τῶν ὀδοντοφυ-- 
ὄντων πάϑος περὶ τοὺς ὀδόντας 
γίγνεται, ὅταν ἄρτι φύωσι, χγῆ-- 
σίς τὲ xol ἀγανάχτησις περὶ τὰ 
οὗλα, ταυτὸν δὴ πέπονθεν d 
τοῦ πτεροφυεῖν ἀρχομένου ψυχή. 
ζεῖ τε xol ἀγανακτεῖ, xol γαργα- 
λίζεται φύουσα τὰ πτερά. si per 
praecedens ἀγανάκτησις, quod per 
dolorem commode vertitur, liceat, 
libenter scripserim: ζεῖ τε wol ἀ-- 
δαχτεῖ καὶ γαργαλίζεται. — Sic 
Philo 1. c. κνησμοὺς, ὀδαξησμοὺς 


ὁρμιευτῆς, ᾿Ελληνεκῶς, 


et γαργαλισμοὺς coniunxit. n 
Glossis est; Prurit, χγήφει. Lege 
κγήϑει. 


72. “ποδιοπομπεῖσϑαι} 
Coll. Gronov. ᾿Ελληγνικῶς pro χοι-- 
γῶς. et sic Zlbertius citat ad He- 
sych. v. Videndus omnino hac de 
voce Dav. Ruhnkenius i erudi- 
tisimis ad  7zmaeum animadver- 
sionibus p. 29. [p. 4o. sq. |] Ex- 
emplis a Viro Cl. 
potest Scholiastes Theocriti, quem. 
saepissime voces plane ÁAtticas ad- 
hibuisse deprehendi. Ita autem is 
ldylli VII. v. 127. “τις ἐπι- 
φϑύσδοισα, τὰ μὴ καλὰ νόσφιν 
ἐρύχοι, interpretatur: Ἥτις δι᾽ ἐπ-- 
αοιδῶν, τὰ x«9' ἡμῶν ἀποδιο-- 
πομπήσαιτος εϊδρμοσῖοα usus 
Athenaeus 110. ὙΠ. p. 4οι. B. 
ὁ δὲ σφόδρα φροντίσας, xoi τὸ 
προβληϑὲν ἀποδιοποι δ "συμ δε 
reiiciens. 


prolatis addi 


25. “λιεὺς, Arvux ic. 0 ρ- 
μιευτὴς, λληνες. ἀπα- 
λιευτὴς, ὃ τῇ δρμιᾷ χρω- 
μενος] Legendum ἀσπαλιευτῆς, 
cuius nominis nullum quidem in 
Lexicis exemplum occurrit, cum 
a Platone in Soph. saepius usur- 
patum reperias: quam ob rem 
haucce vocem in Atticarum nu- 
mero reponere nemini religio esse 
debet, praeserüim — cum | accedat 
veteris cuiusdam Lexici inediti [v. 
Bekk. An. Gr. I. p. 217, 5.] au- 


ctoritas, e quo discimus, comicos 
et rhetoras uti solitos. .4σ)ταλι-- 
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E] -« . ^ , 
vaxogc?, ᾿Αττεχῶς. ὡς Πλάτων ὃ Κωμικός. 
x κ [4 3 ^ » 3 - 3 
καὶ τες ϑύρας ἀνακῶς ἔχων, avrà τοῦ d- 
- E ^ b 
σφαλῶς ἡ φυλακτεκῶς, ποενῶς. 


εὔσϑαι. ὅπερ ἡμεῖς ἁλιεῦσαι χα-- 
AoUutv, οἱ δήτορες χαὶ οἱ χωμι-- 
xol ἀσπαλεῦσϑαι χαλοῦσιν. ubi 
tamen male scribitur ἄσπαλεύε- 
g9«. Melius Suidas: '407ta- 
λία, ἁλιέως ἐργασία, καὶ ἀσπα-- 
λιεὺς, ὁ ἁλιεύς" ἀπὸ τοῦ σπᾷν 
τὴν ἄγραν. χαὶ ἀσπαλιεύεσϑαι 
παρὰ ῥήτορσι, τὸ ἁλιεῦσαι πα- 
ρὰ ἡμῖν. SALLiER, 

Recte omnino Vir Cl. ἀσπα- 
λιευτὴς correxit pro ἀπαλιευτής. 
ac pari ratione casligaverat Sfep/Z. 
Berglerus in marg. Sed vide, 
quid praepostera Hudsoni dili- 
gentia effecerit. Is sua serie edi- 
dit: ᾿4λιεὺς, ᾿Δττιχῶς. ὁρμιευ-- 
τὴς, “Ἕλληνες. ἀπαλιευτὴς, ὃ rij 
ὁρμιᾷ χρώμενος. Quod sine Codd, 
MSS. difücile fuisset emendatu. 
In Leid. erat: "4reAievrzc, ὁ τῇ 
opui χρώμενος. tum nova linea : 
"AlwUg ' Art. ὁρ. E. et in mar- 
gine ad 'AeAvt5g additum; 
coniungit cum sequenti Pricaeus. 
Rectissime; ita enim plane exhi- 
bent Cod. Coislin. et Coll. Gro- 
noviana. In Coll. Schlaeger. simi- 
liter: ᾿Δοπαλιευτής. ὁ τῇ opu 
χρώμενος. ᾿«Αττικῶς.. omisso ἅλι-- 
εύς. Legitur quidem apud He- 
sych. ᾿4λιεὺς, ὁ ὁρμιευτής . sed 
hoc nihil facit ad vulgatam ser- 
vandam. Timaeus [p. 52.]: '.4- 
σπαλιεύς" ἁλιεὺς, ἀπὸ τοῦ ἀπο-- 
σπᾷν τὴν ἄγραν. ubi Cl. RuLn- 
kenius Platonis loca, quibus 
ἀσπαλιευτὴς legitur, citat. ' 4971«- 
λεεὺς reperitur et apud Nicazdr. 
Ther. v. 704. et Oppian. Cyueg. 
lib. 1, v. 58. Eleganter, ut omniá, 


Ovidius Met, lib. IIL. v. 586. -- 
linoque solebat et hamo Deci- 
pere et calamo salientes ducere 
pisces. et A. A. II. 77. tremula 
dum captat arundine pisces. 
AModerator arundinis ὁρμιευτὴς 
eidem Met. VIII. 856. Lucian. 
D. M. 27. [9.] T. I p. 444. 1. 
66. βίον δὲ ἄπορον ἀπὸ καλά- 
μου xal ὁρμιᾶς εἶχον. Verbum 
ἀσπαλιεύω usu metaphorico repe- 
rias apud Zristaenet. lib. l, ep. 
17. συχνότερον οὖν τὸ δέλεαρ 
αὐτῇ προσαχτέον. züv αὖϑις τὰ 
ἄγκιστρον χκαταπιῆ, πάλιν ἀἄσπα-- 
λιεύσω. Similiter Incertus apud 
Etymol. p. 156. 1, 55. Ὡς οὐκ 
οἶδ᾽ εἴ τις (f. ἡ τις) ἰχϑῦς ὑπὸ 
τοῦ δελέατος τῆς ἡδονῆς ἀσπα- 
λιεύϑην, χαὶ ἐνήχετό μοι τὸ ἄγ-- 
χιστρον. Recte Sylburgium emen- 
dare ἐνείχετο, liquet ex 'Àhemi- 
Sitio Or. XXII. p. 271. D. ὥστε 
αὐτοῦ γευσαμένου τὴν ἄγραν ἐνέ- 
χεσϑαί τε xci μηκέτι εὐπετῶς 
ἀπολύεσθαι. Adde ποῖ, ad He- 
Sych. v. ᾿Δσπαλιεύς,. 


74. '"'AveazGOgc] Pro ἢ Coll. 
Gron. x«l, χοιγὸν in alis MSS, 
Vox Dorica, observante £Zrotia- 
n0, vel poética, si fides Marcelli- 
no Vita Thucyd. p. 8. f. usur- 
pata Herodoto lib. 1. cap. 24. f. 
lib. VIII. cap. 109. et Z'Aucydidz 
lib. IX. [imo lib. VIII. cap. 102.] 
p.470. 1. 6o, "Videndus Suidas 
v. et illic Kusterus, Hesychius 
ibique notae. In Platonis fra- 
gmento forte scribendum: x«l τῆς 
ϑύρας ἀναχῶς ἔχων. la certe 
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Anagr ὅ, 75 
᾿Αμόργινον 5 6 riu. 
γιξῶς. 


cum genitivo construitur in lau- 
datis Thucydidis et Herodoti lo- 
cis. "4sclepiades Myrleanus apud 
Etymol. p. 160. 1. 15. '"Aorva- 
vat, οὐκ ἔστι παρὰ τὸ ἀνάσσω, 
τὸ βασιλεύω, ἀλλὰ παρὰ τὸ ἄνα-- 
κῶς ἔχειν τοῦ ἄστεος τὸν “Εχτο-- 
ρα. Eustath. ad Il. A. p. 16. διὰ 
τὸ ἀναχῶς ἤγουν ἐπιμελῶς ἔχειν 
τῶν ὑποτεταγμένων. 
aliis adverbiis et genitivo adhiberi 
verbum ἔχει», vulgare est. 


Et sic cum 


* 


75. '" Ax eoi] Usus hoc loco 


E. Spanhemius Vir illustris ad 
Aristoph. Plut. 244. ubi occurrit 
ἐν ἀχαρεῖ χρόνου, de qua phrasi 
praeter ipsum consulas Cl, 77es- 
seling, ad Diodor. Sicul, lib. IIT. 
p. 198, et Zalcken. ad Ammon. 
Animadvv, lib. I. cap. 4. ' zar], 
res tantilla, ut nilul inde pos- 
sit abradi, ciccum, occurrit apud 
Zristophan. Nub. v. 496. Vesp. 
v. 539. 699. Av. v. 1648. Xen- 
arch. apud .4then. lib. VI. p. 
225. D. "Themist. Or. VI. p. 81. 
XV. p. 196. A. XIX. p. 250. (ubi 
repente videtur notare). 
Harpocrationem legitur ἀχαρεῖ, 
apud Suidam ἄχαρ. Utroque lo- 
co scribe ἀχαρῆ; non ἀχαρές. Do- 
cte "Ammonius : ᾿ΑἸχαρὴς. σὺν τῷ 
0 xol Axes ἄνευ τοῦ σ διαφέ- 
Q&. uo μὲν γὰρ ἄνευ τοῦ G 
σημαίγει τὸ βραχὺ, οἷον Οὐδ᾽ o— 
00» ἀχαρῆ τῆς τυχῆς ἐπίσταμαι. 
«“χαρης δὲ σημαίνει τὸ παρὰ 
βραχὺ ὄν. Κατέπεσον ἀκαρὴς τῷ 
δέει. Ubi reponendum censeo: 
οὐδ᾽ ὅσον ἀκαρῆ τῆς τέχνης ἐπί- 


᾿Αττεχῶς, μεκρὸν, Ἑλληνικῶς, 


Apud ' 


΄ 


“Πλλη- 


λεπτὸν ὕφασμα, 


σταμαι, nullam plane habeo ar- 
tis scientiam. V. Lucian. | Amor, 
10.] T. II. p.856. 1. 9. τέχνη au- 
iem et τύχη ubique permiscentur. 
Pro ἀχαρὴς Aeschines Socraticus 
Axioch. p. 1505. B. (p. 566. C. 
Su] posuit παρὰ ἀχαρῆ. Τοσάδε 
τοῦ ζῆν χατεῖπεν, ὥστε ἔγωγε 
μὲν παρὰ ἀχαρῆ διέγραψα τὸν 
βίον. Hesychius: Καταχαλῆ, κα-- 
ταβραχύ. ϑοιϊδεμάμπμι  hariolor; 
Κατ᾽ ἀχαρῆ, κατὰ βραχύ. ln Cy— 
rilli glossis MSS. reperi: ᾿Ζχα- 
ρηδὸν, βραχὺ, ὀλίγον. Verum il- 
lud depravatum videtur vel ex '.4— 
χαρῆ vel ex 'xegutor. De si-: 
milibus quibusdam voculis notabi- 
mus fortasse infra ad. v. Πασπάλης 


76. '4u0pytvov] ἴα MS. 


'Aouoyiwor. Huopsow. Leid. ἀρ- 


μόνινον. Reliqui Codd. emenda- 
te ἀμόργινον. V. Aristoph. Lys. 
v. 150. Etymologus p. 85. 1. 15. 


"Auógywog χιτώγισχος παρὰ τὴν 


ἀμόργην, O ἐστιν εἶδος χρώμα- 
τος, ὅμοιον βύσσῳ. χατὰ xoi Θη- 
ραῖον τὸν ἀπὸ Θήρας τῆς γήσου. 
Exciderunt procul dubio quaedam, 
quae tamen facili 
restitul.ex v. 


opera possunt 
"Auogyte p. 86. 1. 
17. sic: οὗ δὲ ἀπὸ ᾿Αμόργου τῆς 
γήσου, χαϑὰ καὶ Θηραῖον. etc. 
Conf. Schol. Aristophan. Lys. v. 
150. et Suid. v. Apud hunc ma- 
le scriptum Oros«, apud illum 
Θήρια pro Θηραῖα. ^ Quicquid 
praeterea hac de voce dici potest, 
praecepit ΤΠ. Stephanus "Thes. T. 
l. p. 400. 


45 


- 


41 


ugogéc", τὸν δίωτον στάώμνον, ᾿Αττικῶς. στά- 


uvov, ᾿Ελληνεκῶς. 


᾿ἀμφορεὺςἴϑ, ᾿Αττεκῶς. μετρητὴς, Ἑλληνεκῶς. 


TT ἀμφορέα]  Moeridem 
more suo sequitur 7Aomas Mag. 
Luqopsbe λέγε, μὴ στάμγος, μη-- 
δὲ μετρητὴς, εἰ χαί τινες. Est 
igitur haec illorum opinio, vas il- 
lud utrinque aures habens &uqo- 
θέα ab Atticis appellatum, a cae- 
teris στάμνο», quod nequit cum 
ilis exemplis consistere, quae oc- 
currunt in Sfephani Thes, ubi 
Plato et Aristoteles eo nomine 
usi deprehenduntur. Nec parum 
iuvat Scholiastae locus ad huncce 
Lysistratae versum [196.]: μηλο- 
σφαγοῦσαι Θάσιον οἴνου στα- 
μνίον. Ait enim vasa illa fictilia, 
quae ex 'Thaso insula adveheban- 
tur, σταμνία dicta: ἐπιεικῶς, in- 
quit, λέγουσιν οἱ ᾿Δττιχοὶ τὰ Θά-- 
σια χεράμια σταμνία. Hinc emen- 
dandus Hesychius, apud quem 
hodie parum recte legitur: Zr«- 
μνεῖον Θάσιον, χεραμεῖον, ἀγ-- 
γεῖον. Scribe Σταμνίον Θάσιον, 
χεράμειον ἀγγεῖον. Dubium enim 
non est, quin is Grammaticus vel 
Lysistratae locum ob oculos ha- 
buerit, vel alium 
ex quadam illius fabula.inscripta 
Τελμισσεῖς, cuius meminit Pollux 
lib X. [sect. 72.] p. 1235. Nec 
obiiciat aliquis, Thasiis illis fictili- 
bus nihil fuisse. cum amphoris 
commune; rem enim se aliter ha- 
bere declarant haec Pollucis [ib. 
sect, 72.] p. 1236. ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ τοῦ 
Θασίου ἐν roig ᾿Δχαρνεῦσιν τὰ 
Θάσια ἀμφορίδια. Is tamen Zri- 
stophanis locus in eius Acharnen- 
sibus hodie non comparet; quare 


eiusdem poétae, 


vel memoria Pollux lapsus sit 
oportet, vel pro ᾿“χαρνεῦσιν scri- 
bendum ᾿Εχκχλησιαζούσαις, ubi ver— 
sum [1118.] reperias, quem ille 
Grammaticus videtur indicare vo- 
luisse. Ἐπ ristophanis verba: 
πολὺ δ᾽ ὑπερπέπαικεν αὖ τούτων 
ἁπάντων τὰ Θάσια ἀμφορείδια. 
SALLIER. 


Utitur hoc loco Cl. 7Zetsten. 
ad Hebr. cap. IV. v. 4. Quamvis 
urnam Graeci vulgares vocabant 
ἀμφορέα, Atltci tamen tantum 
eam, quae duas haberet aures. 
Haec videtur meus 7Moeridis fuis- 
se. Scholiastes Apollon. Rh. lib, 
1V. v. 1187. Θεόπομπος ἀμφι-- 
φορεῖς λέγεσϑαι φησὶ vovg. ὑπ᾽ 
ἐνίων μετρητάς. Παυσανίας δέ 
φησι τὸν ἀμφιφορέα ὑπὸ '495- 
γαίων ἀμφορέα καλεῖσϑαι. 


η8. ᾿ἀμφορεὺς, '.4. με- 
τρητήριον, E.] Vidimus su- 
pra nomen μετρητὴν a Thoma M. 
tanquam minus Atticum repudia— 
ri: quam recte, discere potes cum 
ex Lex., tum ex notis ad Polluc. 
[lib. X. sect. 70.] p. 1254. Ad 
vocabulum μετρητήριον» quod at- 
tinet, in Lexicis desideratur. SAL- 
LIER. 


Pro μετρητήριον εχ Codd. 
Coisl. Reg. et Coll. Gron. repo- 
sui μετρητής. Vide notas ad Tom. 
M. Pollucem lib. X. sect. 70. 
Athen. (lib. X.] p. 415. C. (lib. 
XI.] p. 467. D. JV'etsten. ad Ioan. 
cap. IL. v. 6. 
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"dugterec??, 79. ᾿ττεκῶς. τὸ ydg “κατ ἐνεαυτὸν Au- 


guerec. λέγεταε, (c 





ugiusgevóv TO “αϑη- 


μερενόν. τὸ δὲ ze! ἕτος, Ἑλληνεκῶς. 


reyvoc 9, 


"Auwgísreg] Pro &u- 


79: 
φημεριγὸν in MS. et Thom. M. 
ἀφημέρινογε Minus recte. Hup- 
SON. 


"Augísvec | Moeridi accedit 
Thom. 1M. quos tamen deserendos 
arbitramur, cum hancce vocem in 
Atticorum scriptis legisse nondum 
conügerit, Aliter vero se res ha- 
bet de illis, quae utrique Gram- 
matico parum probantur: χατ᾽ ἔ- 
qua cCuqísrec 
significatione occurrit apud 77eo- 
phrastum de Ventis cap. 5o. &- 
τοπον δ᾽ οὐκ ἂν δόξειεν, inquit, 
εἶ μὴ xci τοῖς πρὸς μεσημβρίαν 
ἐστὶ τοιαύτη τις ἐπικουρία κατὰ 
Quod vero ad ἀφημέ- 
QuVo» attinet, non aliter 77. JM. 
"Augítrsg, inquit, oU κατ’ ἕτος. 
ἔστι δὲ &vii τοῦ, xev ἐνιαυτὸν, 
ὡσαύτως χαὶ ἀφημέρινον, οὐ κα-- 
ϑημεριγνόν. Sed uterque emen- 
dandus e Coisl. MS. Codice, ubi 
legitur ἀμφημερινὸν, illudque re- 
cte, cum hanc vocem ita scriptam 


zog enim eadem, 


3 Y» 
LO ἕτος. --- 
| 


reperias in veterum libris, a qui- 
bus usurpatur, | PZlo v. c. [de 
Conf. Ling. $. 29. p. 427. ed. 
Mang.] p. 267. ἔτι γὰρ ἀμφημε-- 


. . » 
Qu'/al, inquit, xocL διατριτοι, xol 


τεταρταΐζουσαν παρὰ παισὶν ἴα-- 
τρῶν λεγόμεναν περίοδοι, us? 
ἡμέραν τε χαὶ γύχτωρ περὶ τὰς 
αὐτὰς ὥρας χατεσχευάχασι, τὴν 
εἰς αὐτὰ τάξιν φυλάττουσαι. 
Procl. in Ptolem. lib. IT. p. 127. 
ubi de Mercurii stella: τοῖς re 
στόλοις καχὸν ποιήσει τὸν πλοῦν, 
χαὺ νοσημάτων ξηρῶν αἴτιος ἔσται, 


᾿Αττεκόν. ἁπλῶς, χοεγόν. 


χαὺ ἀμφημερινῶν ἐπισημασιῶ». 
Nunc inquirendum in vocem χα-- 
ϑημεριγὸν, utrum sit Attica nec 
ne? Negant Moeris, Thomas M. 
et utroque multo doctior GaZe— 
zu$. Ait enim lib. Il. de diff. 
febr. cap. 8. illud vocabulum sibi 
τὸ γὰρ χα- 
ϑημερινὸν ὄνομα τὴν ἀρχὴν οὐδ᾽ 
ἔστιν εὑρεῖν παρὰ zu τῶν "EA- 
λήνων γεγραμμένοι: Equi 
γὸν δὲ τὸ πρᾶγμα τὸ χαϑ' ἕχά-- 
στη» ἡμέραν ὡσαύτως ὀνομάζου-- 
σι. Nos vero non modo Graecis 
scriptoribus non incognitum , sed 


nusquam occurrisse: 


et Átücum esse contendimus; eo 
quippe uütur 7Aeophrastus, au- 
ctor inprimis Atücus. συμβαΐγει 
γὰρ, inquit, παρόντων uiv, διώ 
τὰς χαϑημερινὰς χρείας καὶ κινή-- 
σεις, φϑείρεσϑαι τὰς γεγέσεις 
αὐτῶν.  Utuntur et alii scripto- 
res, e quorum numero P/utarckus 
Moral, [Coniug. Praec.] T. II. p. 
i&i, B. οὕτω τὰ λαγϑάγοντα 
τοὺς πολλοὺς μιχρὰ χαὶ συνεχῆ 
xol χαϑημερινὰ προσχρούσματα 
γυγναιχὸς χαὺ ἀνδρὸς μᾶλλον Ou— 
στησι x«l λυμαίνεται τὴν συμβέ- 
σιν. quem vide praeterea [de Ira] 
T. IL. p. 464. A. et Joseph, [An- 
tiqq. Iud. lib. III. cap. 10, 1. T. 1, p. 
171. Hav.] p. 72. et [Antiqq. Iud. lib. 
XII. cap. 5, 4. T. I. p. 609. Hav.] 
p. 409. Sarrren. 

Leid. ἀφημερινόν. Ceteri recte. 
In coll. Gron. xol χαϑημερινόν. 


80. 4r éyv oc] Vide Harpo- 
crat. et Schol, ad ristophan. 
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“Τὐτοσχεδιάξεινδϑ', ᾿Αττεκῶς. σχεδεάώζεεν, Ἕλληνε- 


κῶς. 


Aoc", ᾿Αττικῶς. ἀτυχὴς, Ἑλληνικῶς zal κοι- 


γῶς. 


natoAgv8, ᾿«ττεκῶς. ἀποπλανᾷν, ᾿Ελληνεκῶς. 
᾿4μυγδάλαςϑι, τὰ χλωρὸ κάρυα, ᾿Αττεικῶς. Ge. 
ρυα δὲ, “Ελληνεκῶς. 


Plut. v. 109. Hvrsow, in 44dd. 
Usus hoc loco Spanhemius ad 
Aristoph. Plut. v. 109. ubi recte 
scribitur cum circumfílexo in ulti- 
ma. Vid. 4mmon. p. 26. et Ti- 


maeum p. 98. [p. 52.] 


81. “ὐτοσχεδιάξει» Vi- 
dendus H. Stephanus in Thes. 
«Αὐτοσχεδιάζειν, temere agere, 
occurrit apud Demosth. Erot. p. 
165. A. [p. 1414. Reisk. p. 602, 
45, Bekk.] A4eschin. in Tim. [imo 
in Ctesiphont.] p. 296. C. [p. 76. 
Steph. p. 455, 158. Bekk.] Plat. 
Apol. p. 16. C. [p. 2o. D. St.] 
Isocrat. Euag. T. IL. pag. 89. n. 
ed. [p. 196. Steph. p. 220, 41. 
Bekk.] Pro femere dicere, apud 
Plat. Euthyphr. p. 5. T. II. E. [p. 
5. A. St. ] Cratyl. p. 284. A. [p. 
415. D. St.] Pro ex tempore ali- 
quid facere, Poll. lib. VI. sect. 
142. Xenoph. H. Gr. lib. V. [cap. 2, 
25.] p. 558. A. Ex tempore di- 
cere, Thucyd. lib. I. [ cap. 158.] 
p.90. 1.85. Plat. Menex. p. 516. 
[p. 255. C. D. St. ] Phaedr. p. 
1215. D. [p. 256. D. St.] Isocr. 
contra Soph. II. p. 551. [p. 292, 
Steph. p. 329, 9. Bekk.] Lucian. 
Pseudol. [4.] T. III. p. 167. 1. 
15. Nugari, Platon. Euthyd. p. 
194. D. [ p. 278. D. St. ] Athe- 
naceum lib. XIIL p. 589. C. Ai- 
τοσχεδιάζουσιν οὖν οἱ λέγοντες 
αὐτὴν (.4ἀϊδα) ἐν Κορίνϑῳ τε-- 


ϑάφϑαι. Quem locum respicit 
Eustathius ad ll. II. p. 1081. 1. 
6. «Αὐτοσχεδιάζειν (λέγοντες) τὸ 
ἀσχέπτως χαὶ ἀμελετήτως λαλεῖν 
ἢ γράφειν παρὰ τὸ ἀληϑὲς, ἢ 
ἄλλως ἀχριβές. οὕτω γοῦν τις ἔ-- 
γραψεν, ὡς αὐτοσχεδιάζουσιν οὗ 
τὴν «“άϊδα Κορινϑίαν εἶναι ἵστο-- 
ροῦντες. Conf. F/alesius in not. 
Mauss. ad Harpocr. p. 225. f. De 
verbo σχεδιάζειν, pro temere ef- 
futire, nugari, JFesseling. ad 
Diod. Sic. lib. I p. a6. TAo- 
mas Mag. vw. ᾿Αἰποσχεδιάζω et 
not, 


82. "49 Ai06, ' 4. ἀτυχὴς; 
"E.] V. Thom. M. "A92i0g vox 
inprimis Attica. 


85. 'Ana«i0AGv] "Vox raris- 
sima quaeque praeterquam apud 
Grammaticos vix reperiatur, Con— 
sul. Hesychius et quae ad eum 
notant homines eruditi. Euripi- 
des Yon. v. 549. χᾷμε τοῦτ᾽ ἀπ- 
αιολεῖ. ubi reddendum: ef Aoc 
ipsum me incertum reddit. An 
vero illud in ἀπαιολᾷ mutari de- 
beat, dubito. lllud certius, apud 
Erotianum pro «Αἱολᾷ, πλανᾶται. 
scribi debere: “]ολᾶται. Ita enim 
Galenus: «Αἀϊολᾶσθϑαι, τὸ πλάζε-- 
σϑαι χαὶ πλανᾶσϑαι. et Hippocr. 
l. a Foésio cit. αἰολᾶται τῇ γνώμῃ, 


84. ᾿μυγδάλας, τὰ χλω- 
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d vro βοεδδ5, 85 


oexiouoc , 


Qi xcovo] Ait AMoeris nuces 
virides apud Atticos amygdalarum 
nomen habuisse, quod illius effa-. 
tum ex his Af£henaei |lib. II.] p. 
52. A. non parum lucis accipit: 
aov ob ᾽Δττιχοὶ, καὶ οἱ ἄλλοι 
συγγραφεῖς χοιγῶς πάντα τὰ ü- 
χρόδρυα χάρυα λέγουσιν ---- «Ῥι-- 
λύλλιος. ὠὰ, κάρυα, ἀμυγδάλαι. 


Ἡρακλέων δέ φησιν ὁ ᾿Εφέσιος, 


χάρυα ἐκάλουν χαὶ τὰς ἀμυγϑδά-- 
λας xol τὰ νῦν χκαστάνγεια. τὸ δὲ 
δένδρον χάρυα παρὰ Σοφοχλεῖ. 
praesertim. si in fragmento Ph;- 
lyllii vox ὠὰ, quae minus idonea 
videtur, mutetur in du. [scrib. 
δα]. ᾿Ωμὰ enim χάρυα et χλωρὰ 
non discrepant. SALLIER. 

" AuvyóaAe] ᾿“μυγδάλας repo- 
sui auctoritate Codd. Coisl. Reg. 
et Coll. Gron. et dein ᾿Ελληνι- 
χῶς pro “λληνες. δὲ omittit 
Coll| Gron. [᾿Δμυγδάλαιν dedit 
Fischer.] 


85. “ὐτοβοεί)] Male edide- 
rat Hudson. αὐτοβοεῖ, quod cor- 
rexit Celeb. Jbertius ad Hesych. 
v. qui ibidem pro ἐν α΄. legit ἐν 
η΄. Libro enim VIII. aliquoties 
occurrit, ut cap. 23. p. 518. 1. 
62. cap. 62. p. bá. 1. 87. et 
[eap. 71.] p. 547. 1. 3. Libro 
autem primo non reperitur, Ve- 
rüm occurrit praeterea lib. II. cap. 
81. p. 150. 1. 60. lib. III. cap. 
(5. p. 215. 1. 84. cap. 113. p. 
256. 1. 75. lib. V. cap. 3. p. 21g. 
l. 58. quare nihil mutavi. Vox 
anüquior Z/Àucydidis aetate, ob- 
servante JMarcellino Vita Thucyd. 


vrruxoc. Θουκυδίδης ὃν «. παρᾶ- 
one “Πλληνεκῶς. 
VrTLAEOS . προσποίησες, “Ἑλληνικῶς, 


p. 8. ad eius exemplum a recen- 
tioribus Sophistis frequenter usur- 
pata est. Synesius de Insomn. p. 
149. D. πρόεισιν οὖν ὡς αὐτο-- 
gos τὴν πόλιν αἱρήσων. Liba- 
nius Opp. T. Il. p. 124. A. xo 
πλήρωμα πόλεως oU φαυλοτάτης 
ἐν Πέρσαις αὐτοβοεὶ, χαϑάπερ ἔν" 
διχτύῳ συγπκλεισϑὲν, παγοικεσίᾳ 
μετηνέχϑη. Lesbonax Protreptico' 
p. 174. 1. 5. [ed. Steph. p. 657, 
25, Bekk. ] xoi ἀναμνήσετε πᾶγ-- 
τας τοὺς ἀνθρώπους, ὅτι ὑμεῖς 
ἐχείνγων τῶν ἀνδρῶν ἐστὲ παῖς-- 
δες, o? πότε ἀποβάντας (leg. ἐπι-- 
βάντας) τοὺς βαρβάρους τῆς ὑμε- 
τέρας εἷς αραϑῶνα, αὐτοβοεὺ 
νικήσαντες, πολλὰς μυριάϑας &v- 
ϑοώπων ἐξέβαλον ix τῆς γῆς. 
Ubi forte tamen rectius eo sensu 
sumemus, quo Theopompum usum 
fuisse scribunt JEftymologus εἴ 
Suidas, pro χατὰ χράτος, gravi 
praelio. Heliodor. lib. IV. [cap. 
21.] p.207. f. ὥσπερ ἑνὶ πάϑεν 
χεχιγημένη πρὸς τὴν δίωξιν αὖ-- 
τοβοεί, subito. lib. IX. [cap. 2.] 
p. 421. 1. 2. Ὁ δὲ Ὑδάσπης. 
ἐπειδὴ vij Συήνῃ προσβαλὼν, αὖ-- 
τοβοεί re xol τείχεσιν αὐτοῖς ἀνα;- 
σπάσασϑαι τὴν πόλιν ἐλπίσας. 
Adde Lucian. de Gymmnas. [96.] 
T. II. p. 914. 1. 91. Quin ipse 
Eustathius usus hac voce ad Il. 
E. p. 440. 1. 29. ὁ δὲ αὐτοβοεὺ 
τὴν τοσαύτην (πόλιν) ἑλὼν ἔξε-- 
ϑέρισεν- Etymologi verba leviter 
transponenda, quod Suidam. com- 
paranti patebit, 


86. "4»x:0uóc] In MS 
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᾿Ἄκέστρεω 9 , ᾿Αττεκῶς. ἡπήτρεα, ᾿“Ελληνεκῶς. 


"dnooxAnvot8, ᾿Αττεκῶς. 


ψεκῶς. 


“ἀχισμὸς. ᾿«Αττιχῶς, εὐπροσποίη- 
σις, EÀÀ. Hvpsow. Sic et Leid. 
in cuius marg. ἄπροσπ. Coislin. 
Reg. et Coll. Gronov. emendatam 
Vide Ami- 
cisimum Ruhnken. ad Timaeum 
p. 19. [ p. 18 sq. ] et quos laudat 
Cl. Albertius ad Hesych. v. Syze- 
sius Ep. 110. σὺ δὲ ἀχκιῇ xal 
χατειρωγεύσῃ.- 


exhibent scripturam, 


87. ᾿Δκέστρια, "A. ἀπή- 
τρια, .E.] In MS. scribitur 
ἠπήτρια atque sic legi debere 
persuadet nomen ἤπήτης, quo Ba- 
trachomyomachiae scriptor et .4- 
ristoteles usi sunt. 
dus, qui de ea voce disputat, Nuz- 
nesius ad Phrynichum [ cf. Lo- 
beck. ad eund. p. 91.]. Sarrizn. 

"Annos exhibent Huds. Leid. 
Reg. et Gron. Coll. Verum Coisl. 
7n5zrput, quemadmodum castiga- 
verant summi duumviri, 7. Hem- 
sterhusius ad Thom. M. et V'al- 
ckenaerius ad Schol. Hom. in Il, 
X, p. 61. 62. [ Opusc. T. If. p. 
64. sqq. ] quorum egregiis obser- 
vatis nihil habeo, quod addam, 
nisi illud unum leviculum, apud 
Eustath. Od. 7f. p. 155. 1. 18. 
male scribi ἡ ἤτρια, et ad Od. 5. 
p. 551. ἀχέστριαι, αἱ ῥάπτριαι ἢ 
ἀνυφάγντριαι pro αἱ ὑφάντριαι. 
Hesychius: ογία. ἀκχέστρια. 
quod quid sit, equidem nescio. δὲ 
delevi post 7;:5rQu:, cum Coll, 
Gron. 


Verum viden- 


88, ᾿4ποσκλῆναι, 'A4. à- 
ποξηραγϑῆναι, 'E.] Respi- 


αἀποξηρανϑῆναι, 'EAA- 


cit ZMoeris ad Aristoph. Vesp. v. 
160. Ὁ γὰρ 960g Mavrevou£ro 
μοἴχρησεν ἐν ΖΙελφοῖς ποτε, Ὅ-- 
ταν τις ἐχφρύγη w^ ἀποσχλῆναι 
τότε. ubi per consequentiam notat 
ἀποθανεῖν, ut χατασχέλλεσϑαν 
apud .4escAyl. Prom. v. 480. &4— 
À& φαρμάχων Χρείᾳ χατεσχέλ-- 
λοντο. Vid. omnino Vir Maxi- 
mus et nunquam sine laude no- 
minandus, 7. Hemsterhusius ad 
Lucian. D. M. [27, 7.] T. I. p. 
411. [442.] Heliodorus lib. VII. . 
[cap. 8.] p. 590. 1. 11. Virus, i— 
χανὸν xal γέον τινὰ x«i ἀχμά-- 
ζοντα διαχρήσασθαι, τότε χαὺ 
πλέον εἷς γηραῖον σῶμα χαὶ &n- 
εσχληχὸς ἤδη προσομιλῆσαν, 6-- 
ξύτερον ἢ ὥστε εἰπεῖν, τῶν xou- 
ριωτέρων χαϑίχετο. Unde obiter 
medelam faciamus Etymologo p. 
44i. v, Θάλαμος.- l.16. δεῖ ydo 
ἐν αὐτῷ ϑάλλοντα εἰσιέναι σώ-- 
ματα, τουτέστιν, ἀκμάζοντα, καὶ 
μὴ ἀπεσβηχότα. Lepide, ut mul- 
ta! Sed pro ἀπεσβηχότα haud 
dubie reponendum ἀπεσχληχότα-ς 
Restituendum etiam hoc verbum 
Themistio Or. XIII. p. 167. D. 
Ὥσπερ ἂν εἴ τις γυναικὸς ἔρα-- 
σϑεὶς χαλῆς καὶ γενναίας, φυ-- 
χίων μὲν ἐπιμνησϑείη χαὶ ἀγ-- 
χούσης χαὶ ἐντριμμάτων χαὶ τῶν 
— ὡς πλεῖστα αὐτῇ παρεῖναι - 
zai ναὶ μὰ zie στρεπτῶν πο-- 
λυτιμήτων (an πολυτίμων 2 vid. 
Ammon.) χαὶ ἐλλοβίων, xci πέ- 
πλων ἁλουργῶν, xci πολυχρύ-- 
σων, χαὶ τούτοις ἄλλοτε ἄλλως 
ἀμφιενγύοι, ἐπιχομμώῃ, ἀγεί- 
ρων ἐξ ἁπάσης γῆς καὶ ϑαλάσ- 
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οης. δίψει δὲ αὐτὴν χαὺ- αὐχμῷ 
ὁρῴη πιεζομένην, καὶ ὀλίγον à- 
στολιμπτάνουσαν τοῦ ἀποτχιτῆγαν 
αὐτῷ yovoQ, καὶ αὐτῇ πορφύρᾳ. 
τοῦ γὰρ τοιούτου ἔρωτος μέγα 
ὄφελος 7, ἐρωμένη ; Legendum ἀ- 
στοσχλῆναι. et dein; Τί γὰρ τοι-- 
οὕτου ἔρωτος μέγα ὄφελος τῇ ἔ- 
ρωμένη. Idem verbum p. 165. 
C. minus commode legitur: τὸ δὲ 
(κάλλος) ἐχλάμψαν εὐθὺς καὶ ἀ-- 
σιέπτη. ubi Cl. Ruhnkenius ad 
Timaeum p. 28. [ p. 40.] coniicit 
ἀπέσβη. Sed malim utrumque 
coniungens scribere: τὸ δὲ Zx- 


50 λάμψαν εὐθὺς ἀπέσβη καὶ ἀπέ- 


χιτη. Incertus in Anthol. ined. 
[ap. Jacobs. T. IV. p. 122. XIX.] 
'Eoféío9qn ΜΝίχανδρος. ἀπέἕέπτατο 
σπᾶν ἀπὸ χροίης "Av9oc, καὶ χα- 
ρίτων λοιπὸν ἔτ᾽ οὐδ᾽ ὄνομα. 
Verum illuc redeo. ϑιπιρίοχ 
σχλῆναν male apud Hesychium 
scriptum est ZxvAmver, ξηραγϑῆ- 
vc«t. Cum ἀποσκχλῆναν plane con- 
venit χατασχλῆναι. V. .Aleiphr. 
lib. III. ep. 5. f. et 4. Idem ini- 
tio ep. 5. 0 χατεσχληχὼς, 0 χατ-- 
ἑοσπακὼς τὰς ὀφρῦς. ep. 19. ἐγὼ 
δὲ ὑπὸ τῶν πόνων xci τῆς δι-- 
κέλλης χατέσχληχα. Heliodor. lib. 
V. [cap.22.] p. 246. 1. 20. πρεσ-- 
βύτης ἐφαίνετο τὰ μὲν ἄλλα xar- 
εὐχληχώς. Lucian. Somn. [29.] 
T. IL. p. 747. 1. 57. xoi χατε-- 
σχληκὼς ὅλος, ἐχτετηκὼς ὑπὸ 
qoorríóov δηλαδή. et [ὅ:1.7 p. 
γάρ. 1. 8. ἀναλογιζόμενον τοὺς 
τόχους, x«l τοὺς δαχεύλους xcr- 
εσχληχότα. ubi vel cum Viro 
Graece Latineque doctissimo, 7. 
11. Gesnero legendum : ἀγναλογι-- 
Cousvov τοὺς 'r0xovg χατὰ τοὺς 
δακτύλους, x. vel verbum. x&u— 
JItoVt(; aut χιγοῦντα excidisse 


&tatuendum est. "Vide eruditiss. 
Bergler. ad Alciphr. p. 108. Idem 
Lucianus de Calumm. [5.] T. IIT. 
p. 122. 1. 95. ξοικὼς τοῖς ἔχ vo- 
σου μακρᾶς χατεσχληχόσι. Sin- 
gulari usu, pro severior, auste- 
7107, Philostrat. de Vit. Sophist. 
lib. I. cap.18. p. 508. ὁ μὲν δια-- 
κεχυμένος τὲ xol ἡδὺς ἐφαίνετο 
τοῖς συμπρεσβεύουσι, ὃ δὲ χατε- 
σχληχώς τε xol ἀεὶ σπουδάζων. 
$i modo is locus sanus est et non 
refingendum χαϑεστηχώς, ut He- 
roic. cap. 19. p. 725. τὸ δὲ εἶδος 
τοῦ «Αϊνείου φαιδρὸν. μὲν ἧττον 
ἐφαίνετο, χαϑεστηχότι δὲ εἰῴκει 
μᾶλλον. Paulum diversa signifi- 
catione ἐγισχλήναι, verbum  Lexi- 
cographis ignotum, occurrit in 
Zsclepiadae Epigrammate  non- 
dum edito [ap. Jacobs. Anthol. 
Gr. T. I. p. 146. XHI. v. 5.], Zv- 
εσπληχκὼς ἀνίαις. quasi indura- 
tus doloribus. Sed integrum ap- 
quanquam valde depra- 
ut acutioribus materiam 
praebeam exercendi : 
Τοῦτ᾽ ἔτι μοι λοιπὸν ψυχῆς ὅτι 
δή ποτ’ ἔρωτες Τοῦ τότ’ ἔχειν 
πρὸς ϑεὸν ἡσυχίην ἄφετε. "H μὴ 
x«l τόξοις μὴ βάλλετε μ’ ἀλλὰ 
κεραυνοῖς Ναὶ πάντως τέφρην 
ϑέσϑε μὲ x' ἀνϑραχίην. Ναὶ 
vol βάλλετ’ ἔρωτες" ἐνεσχληχὼς 
γὰρ ἀνίαις ᾽᾿Εξ ὑμέων τούτων 
εἰσέτι βούλομ᾽ ἔχειν. w. 1. Apo- 
gráph. Voss. τοῦϑ᾽ ὅτι. v. 2. τὸν 
τὸ γ᾽. Leg. τοῦτ’ ἔτ᾽ et πρὸς 
ϑεῶν. wv. ὅ. forte scrib. E? μή. 
Noi τόξοις μὴ f. versu ulümo 
Apogr. Voss. εἴτ᾽ ἔτι.  Viderint 
doctiores. Mihi non liquet. 'Evi- 
σχλῆναν usus etiam est ZHippo- 
crates. "Vide  Foési; Oecon. et 
poll. Rh. lib. IIl. v. 1250. 


ponam, 
vatum , 
j ingenium 





, 
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᾿“μηγέπῃ 89. ᾿Αττικὼς. ἀμωσγέπως, ᾿Ἑλληνεκὼῶς. 


c 


᾿πήποτε, ᾿Αττεκῶς. 


ὁπώσποτε, λληνεκῶς. 


«4λμάδεςϑο, ᾿ἀττικῶς. κολυμβάδες ἐλαῖαε, “Ἐλλη- 


γεκῶς. 


᾿Αλίσαςϑ', ᾿Αττικῶς. κονέσας ἢ κυλίσας, "EAAqvr- 


." φῶς. 


89. “μηγέπη Scribitur εἰ 
᾿“μηγέπη, aspirata prima syllaba. 
Vide H. Steph. de Dial. Gr. p. 
227. Hvupnsox. 


Moeridi praeivit Lucianus in 
Lexiphane [ το. p. 969. [ T. II, 
p. 336.] quibus accedunt Etymol. 
et Thom. Mag. ἀμωσγέπως ta- 
men inler voces Átticas numerari 
debere ostendit Maussacus. ad 
Harpocrat. [p. 21.]. Ceterum 
haec, ' Zuxy£nry, ét τρόπῳ ἢ 0— 
πωσοῦν., omnia in nostro Codice 
desiderantur; neque magis sincera 
existimamus quae sequuntur, vide- 
licet ὁπήποτε, ᾿“ττιχῶς. ὁπώπο-- 
τε, Ἑλληνιχῶς. SALLIER. 

"Aunyény] Ita rescripsi ex Cod. 
Coisl. et Reg. in cuius tamen 1nar- 
gine legebatur; ἀμηγέπῃ, ἑνὶ τρό-- 
πῳ, ἢ ὁπωσοῦν. quae Timaei 
glossa est et inde temere in Pri- 
caeanum et Leid. fluxit. 
Coll. Gron. ἀμυγέπη. ' A4. &uoc- 
γέπη, 'EÀA. Dein Codex Coisl. 
pro ὁπήποτε nova linea exhibet 
ἀπήποτε, 4. ὁπώποτε, EÀÀ. In 
Leid. et Coll. Gron. est cum spi- 
ritu aspero ἁπήποτε. De vocibus 
ἀμηγέπῃ et ἀμωσγέπως consuli 
merentur J'alckenaerius Dissert. 
de Schol. Hom. ined. p. 115. 
[Opusc. T. II. p. 119.] et RuAz- 
kenius ad Timaeum v. ᾽“Ζμηγέπη 
p. 20. [p. 29.] et ᾿“μόϑεν γε 
7t69£v [p. 29.] — Quod vero ad 
sequens ᾿“4πήποτε,᾽ Δετιχῶς. 07t0)—- 


Pessime 


E 


ποτε. ᾿Ελληνιχῶς. attinet, forte 
unica mutata littera scribendunv 
'"Aumnort. Qui coniecturae cum 
analogia favet, tum, quod apud 7;- 
maeum pari errore in MS. scri- 
ptum sit '4;ro9ev γε ποϑέν pro 
'"Auo8sv γε ποϑέν. Sed cum hu- 
ius vocis &ur/tort exempla desint, 
equidem MStorum scripturam ex- 
hibere quam coniecturam in tex- 
tum invehere malui. 


go. «4Ἵλμα δες Uberius 
Phrynichus p. 20. [p. 118. Lob.] 
χολυμβάδες, inquit, ἐλαῖαι οὐ λέ- 
γονται, ἀλλὰ ἁλμάδες ἐλάαι χω-- 
Qig τοῦ ἐ. ubi duae illae voces 
χολυμβάδες et ἐλαίαι repudiantur. 
Ad primam quod attinet, PArynicho 
adsentimur, cum nomen χολυμβά-- 
δὲς apud Atticos scriptores non oc- 
currat, si tamen DipAilum excipias, 
de quo videndus JtAezaeus [lib.II.] 
p. 56, B. Sed Diphilum prae ceteris 
quis audiendum existimet, cum no- 
vae comoediae poétas Atticae pu- 
ritatis minus studiosos fuisse ob- 
Restat vox 
quam Atticam illi omnes 


scurum sit nemini. 
ἐλαῖαι, 
fateantur necesse est, qui T7Aeo- 
phrastum legerint, in cuius scriptis 
nomen, de quo disputatur, infini- 
tis prope locis cum ὁ Scriptum 
reperias; neque aliter Aristopha- 


nes, quem vide, SarriEm, 


91. Alíoag, A. ».] Ita ex 
Hesych. 


In MS. «λύσας. Vide 52 
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"Ains0n? , xol μάλεστα t πρὸς τῇ ϑαλάσσῃ 


msÜLo, ᾿Αττεκῶς. 


"“ἀγώγεμα 3, zai φόρτον, 


ληνεκῶς. 


“«ἀττεκὼς: φορτέα, “λ- 


“ἑμασεὼ9:, ᾿Αττεκῶς. λειϑολογέα, ἢ τὸ ἐκ χαλέ- 
κων συγκείμενον, “Ἐλληνεκῶς. 


Hortum .4donidis w. ᾽.«4λιγδεῖ-- 
σϑαι. Hvpsows 


Leid. ᾿Ζλύσας. Gronov. Coll. 
&Àíagc et χοίσας. GCoisl. et Reg. 
ἁλίσας. Pollux lib. 1. sect. 
185. τὸ δὲ χυλίσαι χαὶ ἀλίσαι 
ξρεῖς χαὺ ξξαλίσαι. KEustath. ad 
1l. Pf. p. 289. 1. 55. xoi ἀλίέζειν 
ἐλέγετο, τὸ ἐν χόνει χυλίεσϑαι, 
ὡς xol o Κωμικχὸς δηλοῖ. Sim- 
plex ἀλίσαν hac significatione non 


recte 


observavimus. 
currit in loco Jfristoph. Nub. v. 
52. "Aneys τὸν ἵππον ἐξαλίσας 
οἴχαδε, Lexicographis notato et 
apud Xenophont. Oeconom. [cap. 
11, 18. ] p. 851. A. ὁ παῖς ἔξα-- 
λίσας τὸν ἵππον οἴχαδε ἀπάγει. 
In Etymologo p. 64. 1. 21. levis 
macula in ᾿4λιγδεῖσθϑαι γὰρ ἀ- 
μιλλᾶσϑαιν χαὶ συγχλείεσϑαι, e- 
luenda estscribendo συγχυλίεσϑαι. 
Hesychius: «Αίνδεσϑαι, ἀμιλλᾶ- 
σϑαι, pro ᾿Ζλίνγδεσϑαι. 


Compositum  oc- 


92. '4Aímsóo]: Eius vocis, 
etsi ZMoeridi Attica dicitur, exem- 
pla tamen desiderantur in Lexicis. 
Verum Platonem ea usum non 
absurde quis coniiciat ex his Le- 
xici in illum hactenus inedit [ v. 
Timaeum p. 25.]: ᾿«Ἅλώτεδον, 
ὁμαλὸν xc ἄσπορον» πεδίον. Sed 
quem Platonis locum ille Gram- 
maticus exponere voluerit, nobis 
est incompertum, — Utut sit, no- 
men illud apud Atticos in usu 


- fuisse persuadet Harpocrationis au- 


ctoritas, qui in Zristophanis fabula 
quadam sibi visum esse prodidit. 
in Lycophr. v. 
651. Ἥξει δ᾽ ἐρεμγὸν εἰς ἁλίσε-- 
δὸν φϑιτῶν. SALLER, 
᾿Αλίπεδα, καὶ μάλιστα. Exci- 
dit procul dubio vox aliqua, aut 
plures, ὁμαλὰ, vrerouuérvo , aut. si- 
milis quaepiam. lta enim Harpo- 
cration, Suidas, Etymologus, Ti- 
zaeus interpretantur. — Michael 
Psellus in Grammat. inedita [v. 


Occurrit etiam 


Tittmann. ad Zonar. T.I. p. CXV. - 


7. 21.]: ᾿Δ4λίπεδον. vo ὁμαλὸν. 
et dein: /4A(zsÓóm. τὰ νεύοντα 
πρὸς ϑάλασσαν πεδία. Conf. ad 
Timaeum [p. 25.| Cl, Editor. 


95. Ay o yru e] *bogróc. in 
MS. φορτόν. Mvnsox. 

Pro ἀγώγιμα Coisl Reg. et 
Coll. Gron. exhibent ἀγήγωμα . 
«Ῥόρτον, pro quo Hudsonus sine 
causa posuerat (φόρτος, revocavi 
consentientibus MSS. Vide Sal- 
mas. ad Ach. Tat. [lib. VIII. 
cap. 10.] p. 74i. [p- 790. ed. 
Boden. |] 


94 «Αἱμασιὰ In MS. Ai- 
μασία, ᾿Δττικῶς. αἰϑολογία, et 
pro ᾿Ελληνικῶς, ᾿«Δειτιχῶς. Hun- 
SON, 

Sic et Leid. 'Arruxóg. Sed 
Coisl. et Reg. recte ᾿πλληνικῶς. 

Pro λιϑολογία et in illis e2904. 
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᾿Ἑλληνεκῶς. 
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μου, ᾿Αττιχῶς. ἀπαλλάγηθέ μου, 


᾿Αμπεχόνεον, ᾿“ττεκῶς. λεπτὸν ἑμάτεον, Ἕλληνε- 


κῶς. 


᾿4ποφράδες9 quier, ᾿“ττεκῶς. 


idqne 


πρὸς τὰς. πράξεες, Ἐλληνεκώς. 
᾿«ἄργυραμοιβοὲϑ, 9 ᾿Αττεκῶς. χκολλυβεσταὶ, Ἔλλη- 


vus. 


Coll. Gron. cvyz&ucw, quod ex 
scripturae compendio natum pu- 
tem. De voce αἱμασεὰ omnino 
adeundus elegantissimus JMenagius 
in Amoenit, I. Civil. p. 240. lau- 
datus etiam .A]bertio ad Hesych. 


Ceterum yocabulum 2:20207íc val- 
de suspectum est, adeo ut vix du- 


bitem, quin reponendum sit 4:- 
Soloynue. Hesychius: «Τιϑολό-- 
γημα, ix λίϑων οἰχοδόμημα. Il- 
lud enim ea significatione pugnat 
cum linguae analogia. Poética li- 
centia Crinagoras in Epigr. a 
Kustero ad Suid. T. III. p. 121. 
edito: λιϑηλογέες 9! Ἑρμέω í- 
δρύσιες, ex lapidibus congesta 
Mercurii sacraria , quasi esset a 
λιϑολογής. 


95. ποφϑάρηϑι] In no- 
stro Codice post illum imperati- 
vum legitur μοῦ, quod et sensus 
postulat et PAavorini auctoritas, 
qui huncce locum sic exhibet: 
᾿ἀπόφϑαρτι (lege ᾿ἀποφϑάρηϑί) 
μου λέγουσιν οἱ ᾿Δττιχοὶ, οὐχ &- 
σιαλλάγηϑί μου. ex quibus emen- 
dandus Hesychius, in cuius editt. 
hodie parum recte scribitur: -4- 
ποφϑάρη τί μου, ἀπαλλάγη τι 
μου. Vide quoque TAom. Mag. 
SaLLiER. μου abest a Leid, et 
Coll. Gron. Coisl, et Reg. habent, 


96. ποφράδες} In Cois. 





Codice scribitür: i4;roqocócc/7- 
μέραι, ᾿Δττιχῶς. ἀπηγορευμέναι 
τὰς πράξεις, “Ἑλληνιχῶς. Cetera 
desunt, nec ἃ ZMoeride profecta, 
illud facit, ut suspicemur, quod 
glossematis speciem prae se ferant. 
SALLIER. 

In editione Hudson. Reg. Leid. et 
Coll. Gron. legebatur : "47ztoqoc- 
δὲς ἡμέραι. ᾿Δττιχῶς, ἐν αἷς τοῖς 
χατοιχομένοις χοὰς ἐπιφέρουσιν, 
ἢ αἱ πρὸς πράξεις ἀνεπιτήδειοι. 
ἀπηγορευμέναι δὲ πρὸς τὰς πρά-- 
ἕξεις, Ἕλλ. Solus Coislinianus 
omnia illa, quae omisi in textu, 


ignorat.  Rectisime; hanc enim 
laciniam e Timaei Lexico Plato- 
nico ZMoeridi assuit manus inepte 
sedula, observante Cl. RuAnkenio 
[p.47.]. δὲ πρὸς ignorat etiam 
Coll. Gronov. sed πρὸς necessa- 
rium videtur. Vid, Hesychium vw. 
et not. Synesius de Provid. p. 
92. B. χαὺ χρηστῆς βασιλείας 
ἐχεῖνο τὸ μέρος τῆς ἀρχῆς, € vv- 
«ὡς ἐπιστάτησεν, ἐνιαυτὸν ὅλον 
ἀποφράδα ἤγαγεν» 


97. 4oyvoeuotfol, Arr. 
χολλυβισταὺὶ, EAÀA] Iu MS. 
χολυμβισταί, lMvpsox, 

᾿ἀργυραμοιβοί. Utitur Plato Po- 
litico p. 289. E. (549. D.) oi δὲ 
πόλιν ἔχ πόλεως ἀλλάσσουτες χα- 
τὰ θάλατταν χαὶ stem, vourouc 
τε πρός v ἄλλα καὶ αὐτὸ πρὸς 
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"Moyvooyvouovsc, “Αττεκῶς. δοκιίμασταὶ, CEAAa- 


VLC C. 


I 


"AQóuyoc99, κόφενος πυκνὸς, sig ὃν βνετρύγων. 
᾿Ἰριστοφάνης γοῦν Ὄρνισε τὸν δεαφορᾶν 


3 -Ὕ5" y R 
αὐτῶν λέγϑε 


»4ÀÀ ὡς τάχιστα [σὺ μὲν 


ἐων] τὰς ἀῤῥίχους, καὲ τοὺς κοφίνους [ἅ- 


αὐτὸ, oc ἀργυραμοιβούς τε καὶ 
ξμπόρους χαὶ ΄ ναυκλήρους καὶ 
καπήλους ἐπωνομάχαμεν, μῶν 
τῆς πολιτικῆς ἀμφῳισβητησουσί 
τι Sunt et eiusdem originis vo- 
ces, quae wel in Lexicis desunt 
omnino, vel nullis subiunctis exem- 
plis leguntur. In hanc classem 
referendum — adverbium ἀργυρα-- 
μιοιβικῶς,  mensariorum more, 
quod. tamen a Luciano usurpa- 
tum est [ Quom. hist. scrib. 10.] 
T. L p. 666. [T, II. p. 14.] ἀρ-- 
γυραμοιβιχῶς δὲ τῶν λεγομένων 
ἕχαστα ἐξετάζοντας, ὡς τὰ μὲν σια-- 
᾿ραχεχομμένα εὐθὺς ἀποῤῥίτστειν, 
σεταραδέχεσϑαι δὲ τά δόκιμα χαὶ 
ἔννομα. In alteram vero voces ἀρ- 
γυραμοιβία εὐ ἀργυραμοιβική. 
ΣΔργυραμοιβία reperitur apud ῬΖι-- 
tarch. in Marcell. [ cap. 2. extr. ] 
p.299. ἐξ ὧν ὁ Πάρχελλος ἀρ-- 
γυραμοιβίαν [al. ἀργυρᾶ λοιβεῖα] 
ποιησάμενος τοῖς ϑεοῖς χαϑιέρω-- 
σεν. ᾿Ζργυραμοιβιχὴ autem. apud 
Lucian. [Bis accus. 15. add. “4.] 
T. II. p. 319. [T. Hl. p. 808. v. 
1. add. 822. v. 59.] --- Κολλυ-- 
βισταί. Ita noster Codex. Ad vo- 
cem quod attinet, eam praeter 
JMoerin repudiant tanquam minus 
Atticam | PArynichus et Thom. 
Jag. Quin et PArynichus eo no- 
mine Menandrum reprehendit, Is 
tamen babuit, quem sequeretur, 
Lysiam scil, saltem , si Polluc fi- 


haec verba lib. VII. 


des, cuius 


sect. 170. ἀργυραμοιβὸς, &pyvoa- 
μοιβικὴ, ἀργυρογνώμων, δοχι-- 
uocis, χκολλυβιστὴς, ὡς “Δυσίας 
ἐν τῷ περὶ χρυσοῦ τρίποδος . 
SALLIER. 

Recte Coisl. Reg. et Gron. Coll. 
χολλυβισταί. In Leid. xoAvufi- 
σταὺ et ad marg. ἴσως χολλυβιοταί. 
Vid. 4Ibert. Obss. Phil. p. 173. 
Consulendus omnino Cl. Hemster- 
husius ad Thom. M. . Y 

Docte autem JMoeris ἀργυρα-- 
μοιβοὺς et ἀργυρογνώμονας di- 
sünguit, quos 7ZAomas, Etymol. 
et Hesych. in Xovocuoiflóg con- 
fundunt. Nam quanquam eiusdem 
fere artis erant homines et ipsi 
scriptores eos aliquando confun- 
dunt, ut Theocrit. Idyll. XII. v. 
37. (ubi ἀργυραμοιβοὺ sunt δοχι- 
μασταὺὶ) revera tamen differebant, 
ἀργυρογνώμων legitur apud Zu- 
cian. Paras. [4.] T. 11. p. 842. 
1. 12. Maximum Tyr. Diss. ll. 
sect, 2. et Diss. XXIV. sect. 3. 
Eleganter Chariton lib. l. [cap. 7.] 
p. 10. f. [p. 15. v. 7. ed. Lips.] 
᾿Επεξιὼν δὲ τῷ λογισμῷ καϑ' &— 
χαστον, ὥσπερ ἀργυρογνώμων, 
πολλοὺς ἀποδοχιμάσας, ὅμως ἔ- 
δοξέ τινας ἐπιτηδείους. Ζ΄οσιμα--. 
στὴς apud .eschizn. Socrat. de 
Iusto [imo de Virtute] p. 1514. B. 
[p. 578. D. St.] xe περὺ τὸ χρυ- 
σίον χαὶ ἀργύριον εἰσὶν ἡμῖν δο-- 
iue orat. 


99. ῤῥδιχος etc.] ἐμπίπλη 


95 
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savrcc] ἐμπίπλη artQa v. κόφενος, χοι- 
, 


"OV. 


πτερῶν. lta ex .fristophan. in 
Avib. v. 1039. In Atticistae no- 
stri MS. ἐμπέίπλει et πέτρῳ. Hvp- 
SON, D 

ZAdóuoc. Totus hic locus in 
Cod. Coisl. sic scribitur: "4i 
χος, χόφινος nvxvóg, tig ὃν ἐν-- 
εἐτρύγων. ᾿.«Δριστοφάνης γοῦν Ὄρ- 
ψισι τὴν διαφορὰν αὐτῶν λέγει" 
ἀλλ ὡς τάχιστα τὰς ἀῤῥίχους, 
x«l τοὺς χοφίνους ἐμπώύτλει πέ- 
τρῳ. quae 
sunt, nullo negotio ex ristoph. 
Avib. v. 15909. possunt emendari. 
Quod autem JMoeris discrimen ali- 
quod ab .ristoph. ἄῤῥιχον in- 
ier et ZOquXOY statui scribit, in 
eo veterem illius poétae Scholia- 
stem assentientem habet.  Fallitur 
tamen JMoeris, cum illud discri- 
eo positum 


Verum, depravata 


men in existimat, 
quod ἄῤῥδιχος nomen sit Atticum, 
non item χόφινος. Nec dubitandi 
locum relinquunt haec 7ZeopAra- 
sti de Caus. Plant. lib. V. cap. 
2. χαὶ ᾧ ἄροτρον ἔχρησεν, in- 
quit, ἢ χόφινον, ἢ δρέπανον. 
SALLIER. 

Primum lectionum varietates eno- 
tabo, dein paucula ad* nomen &j- 
Quoc illustrandum proferam. 

Pro χαὶ reposui γοῦν ex Coisl. 
Reg. et Coll. Gron. In Leid. erat 
χαὶ γοῦν. Dein verba σὺ μὲν 
ἐὼν εἰ ἅπαντας in omnibus Codd, 
deerant, quae tamen commode ex 
"ristoph. videtur restituisse Hud- 
sonus. Pro ἐμπίπλει Gron. Coll. 
ἐχπίπλει. Πέτρῳ omnibus 
Codd. Κόφινος zowóv, a Coisl. 
abest et Regio. Recte, mea qui- 
dem sententia, 


in 





Pro zóquvog πυχνὸς in marg. 
jg. πυχινός. 
Nos autem in JZerisimil. lib. 11, 
cap. 3. p. 169. scribendum con- 


Leidensis legitur: 


iecimus χόφιγος λύγιγος, cuius 
coniecturae nondum nos poenitet. 
Quanquam et οἱσύϊνος reponi pot- 
est, quod Celeb. J7alckenaerio 
praeplacebat. "Vid. Etymolog. v. 
"Adówogc. Hesych. vw. Κίουρος . 
ἐμβολεὺς olovivog κόφινος. Hoc 
certe. restituendum JZesychio v. 
Πυτίνη πλεχτὴ, λάγυγος οἶνον. 
Leg. λάγυνος οἱσυΐνη. Suidas 
enim ex viminibus, ix ϑαλλῶν, 
factam fuisse tradit. Hesychius: 
Σπυρίχνιον, πλεχτόν τι ἐξ oi- 
συΐνων. Fortasse οἰσύων. ---- Οὐοά 
aulem ad nomen "Zjóiyog attinet, 
eo Attici in feminino utebantur, 
Iones in masculino, | Zustathius 
ad Odyss. E. p. 221. l. 45. .At- 
λιος δὲ “ιονύσιος oiGov «ραίνε-- 
ται λέγειν τὸ τοιοῦτον φυτόν. 
γράψας ὅτι ἀπὸ οἴσου χόφινοι, 
ἄῤῥιχοι χαλούμενοι, ος Ἴωνες 
μὲν ἀρσενιχῶς προφέρουσιν, ᾽.4τ-- 
rixOL δὲ ϑηλυχῶς etc. Paria tra- 
dit Etymologus p. i49. l. 5o. 
conf. Schol. Aristoph. ad 1, c. et 
Suidam. | Videndi praeterea hac 
de voce Eustath. ad 1], 2. p. 
1222. 1. 55. et seq. Pollux lib. 
VII. sect. 174. X. 129. Hesych. 
et notae. Pro ἄῤῥιχος dicebant 
et ἄρσιχος, quod in MSS. Dio- 
dori Siculi occurrit. "Vid. T.I. 


p. 455. 1. 21. et ibi 7Zesseling. 
Dein litera transposita ἄρισχος et 
ἄρισχος, pro quo et ὕρισχος, U- 
ρισσος et σύρισχος dixerunt. Qua 
de re notavit Maguus Casaubonus 
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ν᾽ 


"AAovoyic?, 99 'drrux oc. πορφυροῦν, “Ἑλληνικώς. 
᾿Αξεωτέρας ᾿, “Αττεκῶς. ἑὐωνοτέρας : Ἑλληνικῶς. 
"4orgó Bn? , “«Αττεκῶς. νωτοφόρος ἡ μέονος ; “Ελλη- 


γέκῶς. 


Animadvv. in. Athen. lib. IIT. cap. 
4. Phrynichus in Appar. Sophist. 
Bibl. Coisl. p. 468. [ Bekk. An. 
Gr. 1. p. 67, 15.] Ὕρισχος, ὃ 
διαφϑείροντες οἱ ἰδιῶται Boíoyov 
καλοῦσι. ἔστι δὲ πρόχανόν τι; 
ày ᾧ σῦχα καὶ τὴν ἄλλην ὀπῶ-- 
ouv ix τῶν ἀγρῶν sig ἄστυ φέ- 
κοφίνῳ ἐμφερές. Hinc 
Latinorum Zscus, quod fere per- 
spexit V. D. ad Hesych. liuius 
autem verbi forma cum tam mul- 
tiplex sit, mirandum non est, 776-- 
sychium facile decipi potuisse et 
tanquam bonae notae vocem in 
* Ax 0z06, 
τάλαρος, pro qua scribere debue- 
rat "4giGxog. "VW. infra, Verum 
monstri instar est, quod idem He- 
sychius praebet: σράστην, xóqu- 
γον. Fortasse Τρασιὴν, κόφινον 
fuerat? Sed felicioribus haruspi- 


Lexicon suum retulisse 


cibus illud expiandum relinquo. 


"A. πορ- 
Thom. M. 


99. “Ζλουργὲς, 
qvoobv, E.] V. 
ibique not. 


1. ᾽᾿Δἀξιωτέρα ς] In ed. 
Huds. et Leid. ἀξιώτερον et εὖ-- 
vortQov. Coll. Gron. ἀξιωτέραν, 
εὐωνοτέραν. "Verum  Coislin. et 
Heg. ita ut posui. Respicit /Moe- 


ris ad Aristophanem Equit. v. 


642. Ov πωώποτ' ἀφύας εἶδον 
ἀξιωτέρας. quem locum citant 


Suidas et Eustathius ad Odyss, 
Y. p. 741. 1. 22. Eubulus apud 
then. lib. Il. p. 47. B. ubi v. 
Casaub. Thom. 1M. et not. He- 


rodian. Philetaero [p. 455.]. Ei- 
ὠγότερος legitur apud. Demosth. 
[c. Dionysod.] p. 759. B. [p. 1285. 
Reisk. p. 493, 8. Bekk.]. 


2. "4orgafm,' Avr.] Vid. 
omnino ScAefferus de re vehic. II. 
2. p. 24 sqq. FrscmeR.  Adscribi 
meretur Demosthenis locus, quod 
in eo explicando ipsi veteres dis- 
senserint, contra Mid. p. 4o4. A. 
[p. 558. Reisk, p. 502, 155. Bekk.] 
Τὸν ϑώραχα δὲ οὐδὲ πώποτε 
ἐνδὺς, ἐπὶ ἀστράβης δὲ ὀχούμε-- 
γος ἐξ ᾿“ργούρας τῆς Εὐβοίας, 
mulo vectus ex Argura Euboeae. 
Harpocration enim v, 'similiter 
ac JMoeris interpretatur per mu- . 
lum clitellarium. Conf. eundem 
v. "Aoyovoc et Macrobium lib. V, 
cap. 21. Aliam vero lectionem 
sequuntur 777].- 
pianus Enarr. p. 184. A. et HeI- 
ladius  Chrestom. p. 16. ed. 
Meurs. scribentes: ἐπ’ ἀστράβης 
ὀχούμενος ἀργυρᾶς ἐξ Εὐβοίας,. 
quando omnino δοίϊα, cathedra 
Atque eam scri- 


et explicationem 


intelligenda -est. 
pturam omnino esse amplecten- 
dam, altera damnata, censet ZMaus- ἡ 


sacus ad Harpocrat. v. "4oyovgoa. 


Nihil decernit ὁ πάγυ Valesius. 
Per sellam | curulem ^ explicat 
Heinsius ad Hesych. vw. -Perpe- 


ram. Per /ecticam posse vert 
hanc vocem ad Zysiam p. 65. 
statuit ZZarklandus. Nescio, quam 


bene. Nos quidem Zoeridis et 


Harpocrationis explicaüonem uni- 
ce veram et lectionem ἐπ᾽ ἀστρά-- 
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᾿σκάντης ", ᾿ἅττεκῶς. κράβατος, “Ἐλληνεκῶς. 


Buc ὀχούμενος ἐξ ᾿.“Δργούρας τῆς 
Eg. in Demosthene omnino es- 
se praeferendam iudicamus. Pri- 
mo enim JZarpocrationis et Ma- 
crobii auctoritas aeque valet at- 
que Ulpiani et Holladii. Deia 
verbum ὀχεῖσϑαι, haec de mulo 
intelligi debere, satis indicat. ᾽.40-- 
γυροῦς autem apud Graecos signi- 
ficat argenteum, non argento ob- 
ductum, quod statuit. Ulpianus. 
Quod autem is nostrae lectioni 
opponit, indicium hoc esse homi- 
nis mollis et delicati, argeztea 
sella uti, plane ridiculum est. 
Athenis enim znulo vehi solarum 
erat mulierum; aut hominum ef- 
feminatorum, ant tandem eorum, 
qui morbo, aetate aliove vitio pe- 
dibus ire non possent. 
quod praecipuum est et ad ἤ7οε- 
ridem nostrum facit, ἀστράβη 
apud veteres Atticos tantum po- 
nitur pro mulo seu quovis iumento 
clitellario: wt ex veterum locis, 
Lysiae [Or. XXIV.] p. 410. et 411. 
[P. 169. Steph. p. 545, 11. 54. 
Bekk.], MacAonis apud Athenae- 
um aliisque, quae iam Berglerus 
ad Alciphr. lib. If. ep. 3. p. 240. 
hominesque eruditi ad HesycA. v. 


Denique 


protulerunt, clarissime liquet [add. 
Creuzer Commentt. Herodott. p. 
242. not]. Et hanc tantum no- 
tionem agnoscunt Pollux lib. VII. 
sect, 186, et Aristophanes Gram- 
maticus apud Eustath. ad Odyss. 
I. p. 350. 1. 6. ᾿“στράβαι δέ qm- 
σιν, οἱ χαταμόνας σωματηγοῦν- 
τες ἡμίονοι. χαὶ ἀσεραβήλαται 
οἱ αὐτοὺς ἐλαύνοντες. Atticisque 


diserte adscribit Scholiastes Lu- 
ciani ad Lexiphan. [2.j T. If. p. 


321. [45.] Quum autem his mu- 
lis clitellae, sella, cathedra impo- 
nerentur, a propria significatione 
paulatim deflecti ἀστράβη et apud 
Graecos vulgares pro sella, ca- 
thedra , clitellis poni coepit, ut 
in loco scriptoris, nescio cuins, 
apud Suidam v. et ubique etiam 
apud Grammaticos, Vide infra ad 
᾿Εφεστρίς. la Hesychio legitur: 
᾿Επιστράβης. ὄχημα, ἀκινδύνως 
φέρον. quod Kusterus ex ' Αστρά-- 
Bx depravatum putat. Mihi iam- 
bus videtur ex vetusto tragico de- 
promtus; Ἐπ᾿ ἀστράβης, Oymw 
ἀκινδύνως φέρον, Alibi idem 
Hesychius: MovoorgeBhg ὄχος, 
ἡμίονος. "Ubi Morvaeoroefnc re- 
cte corrigit Salmasius, sed ὄχος 
in 070g mutandum non est, Obi- 
ter succurramus Glossis vetustis ; 
Ἡμιονάτος, Mulio. 
haud dubie: "HutornAézgs, αἱ ὀγη-- 
λάτης, ἀστραβηλάτης. 

5. ᾽᾿Δσξάντης, '4. κράβ- 
βατος, 'E.] Ali χράβατος. 
Hupsow. Ducangius Gloss. Graec. 
p. 449. edidit sic: "4ox«vros, 
LAruxoí* χράββατος, “Ἑλληνες. 
Sed pro ἄσχαντος Hudsonus re- 
cte legit. ἀσχάντης. Hesychius: 
᾿Ασκάντης, χράββατος. Vid, omni- 
no Paus. ad Phryu. p. 21. Fi- 
SCHER. 

Κράβατος. Sic omnes MSS. et 
infra in v. Σχέμπους. Vid. Nun- 
nes. ad Phryn. p. 20. [p. 62. 
Lob.] et 7Zetsten. ad Marc. cap. 
lI. v. 4. Etymol. p. 154. 1. 29. 
᾿“σχάντης. χλιγίδιον εὐτελές. ὃ 
ὑπὸ τῶν 'Artxov» σχίμπους x«- 
λεῖται. Leg. ὃ xci. Zristophan. 
Nub. v. 655. 


Legendum 
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᾿Ἰσπάλαϑοι". IMrruxoc. 


ἄχκανϑαε, λληνεκχῶς. 


“Τὐτοδίκην 5, ᾿Δττεκῶς. αὐϑέντην, “Ελληνεκῶς. 
ἀχανὴς, ᾿Αττεκῶς. ἄφωνος, ᾿Ελληνεκῶς. 


4, 'οπάλαϑοι] Sermo non 
est de illo aspalatho, quem odo- 
ris suavitas commendabat : fuit et 
alius eiusdem nominis frutex ἃ 
Spina nostra minime diversus, ut 
ex Polluce perspectum est lib. I. 
sect. 225. p. 155. Hinc Hesychius 
ἀοπάλαϑον interpretatur ἄχανγ-- 
Sav. Nec aliter exponendi vi- 
. dentur P/atonis et Theocriti lo- 
οἰ, de quibus vide Lexicogr. Non 


audiendus autem Z7/oeris, cum spi— 


nam ab Atücis ἀσπάλαϑον, ab 
aliis ἄχαγϑαν appellatam esse con- 
tendit. Hoc enim nomen apud 
Atticos etiam in usu fuisse testis 
est Theophrastus. SALLiER. 


5. «Αὐτοδίχην .4iroói- 
xo» legit 1. C. Pauwius.ad Phry- 
nich. p. 47. [p. 120. Lob.] .4i- 
τοδιχεῖν, αὐϑεγντεῖν Cl. Ouden- 
dorpius ad 'Thom. cuius coniectu- 
rae accedo. αὐτόδιχος Thucy- 
did. lib. V. [cap. 18.] p. 329. 1. 
28. 


59 6. χανῆς, 'A.] ᾿Ζχανὴς At- 
ücis est, quz prae stupore et ad- 
miratione ne quidem hiscere pot- 
est, in stuporem raptus, mutus. 
Hegesippus apud Athen. lib. VII. 
p. 290. D. Ὑπὸ τῆς γὰρ ὀσμῆς 
οὐδὲ εἷς δυνήσεται Ἁπλῶς διελ-- 
ϑεῖν τὸν στένωπον τουτονί. Ὁ δὲ 
παριὼν πᾶς εὐθέως πρὸς τὴν 
ϑύραν Ἑστήξετ' ἀχανὴς προσπε-- 
πατταλευμένος “ἄφωνος, ἄχρις ἂν 
τῶν φίλων βεβυσμένος. Τὴν Qv 
ἕτερός τις προσδραμὼν ἀποσπά-- 
05. Quem locum H. Stephanus 


etiam profert in Thes, Sed &ya- 
γὴς male explicat per valde hian- 
tem. lta autem isti versus scri- 
bendi sunt ex Eustath. ad Odyss. 
M. p. 471. 1. 52. Versu 1. apud 
ZAthen. est ὑπὸ τῆς ὀδιιῆς γάρ. 
Eustath. ὑπὸ τῆς ὀσμῆς γὰρ, 
quod leviter mutavi. Thom. Mag. 
'Ocun, ᾿Ζττιχόν. ὀδμὴ δὲ, Ἴωνι-- 
κόν. Versu penultimo male apud 
Athen. “ἄφωνος, ἄχρις ἂν αὐτὸν 
τῶν q. f. Nisi quis ἄφωνος e 
glossemate ortum putet et scribi 
debere: "Ayoig γ᾽ ἂν αὐτὸν τῶν 
φ. B. quae coniectura Celeb. Κ͵αἴε-- 
blandiebatur et mihi 
quoque, antequam Zustathium in— 
spexeram, in mentem venerat. Iu-— 


kenaerio 


primis hac voce delectati sunt re- 
Atücistae. — lciphron 
110. III. ep. 20. ἀχανὴς ἐγώ coc 
x«l μιχροῦ δεῖν ἄναυδος. Lu- 
cian. Imagg. [1.] T. II. p. 459. 
l. 21. [22.] et Icaromen. [25.] T. 
II. p. 778. l. 89. Chariton lib. I. 
[cap. 4.7 p. 7. l. 7. [p- 10. v. 7. ed. 
Lips.] ἐπὶ πολὺ μὲν ὧν [l. oiv] 
ἀχανὴς ἔχειτο, μήτε τὸ στόμα, μή-- 
δὲ []. μήτε] τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐπᾷ-: 
ραν δυνάμενος. lib. IV. [cap. 1.] 
p. 64. l. 15. [p. 86. v. 15. ed. Lips.] 
Eunapius p. 57. f. p. 65. Helio- 
dor. lib. IT. (cap. 5.] p. 71. 1. 15. 
[cap. 12.] p. 82. 1. 57. [cap. 3o.] 
p. 118. 1. 29. lib. V. [cap. 6.] p. 
219. 1. 32. lib. VI. [ cap. 4. ] p. 
277. 1. 32. lib. VII. [eap. 7.] p. 
920. 1. ὥσπερ δὲ ἀχανῶν ὑπὲρ 
ἀγνοίας. Leg. bm ἀγνοίας. lib. X. 
[cap. 13.] p. 487. 1. 21. Xenoph. 
Ephes. lib. Y. (cap. 16.] p. 21. ad 


centiores 
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om^, ᾿ἄττεκῶς. ἀηδέα, 


quem locum conf. V. D. in Ob- 
servv. Miscell. Vol. X. p. 3217. 
[PAilo Quis Rer. Div. Her. $. 1. 
p. 479. ed. Mang. ἄφωνος χαὶ 
ἀχανὴς ἐγένετο]. ΑΒ hac autem 
significatione multum distat alte- 
ra, qua ἀχανὴς ponitur pro valde 
hiante, profundo, vasto, late 
patente, ut ἀχανὲς πέλαγος [Phi- 
lo Vit. Mos. lib. I. $. 55. p. 112. 
ed. Mang. ἀχανὲς χαὶ βαϑὺ né- 
λαγος], quo utuntur Zesych. v. 
Suidas et Etymol. ad explican- 
dum .Zristophanis locum e Po- 
lyido ἔρημον ἐιιβλέπειν. '"4ycvic 
βάϑος apud Suidam et in v. "Avé- 
Z5. Verum ea notio Atticis mi- 
nus fuit frequentata, Quod enim 
Sopingius, Vir optime de Hesy- 
chio meritus et inter praestantissi- 
mos eius interpretes iure nume- 
randus, ἀχανὲς eo sensu Aristo- 
phani in Polyido tribuit, in eo 
memoria ipsum fefellit. 


7. -4AG m] Hac particula Zoe- 
ris prodit auctior ex MS. Coisl. 
Coll. Gronov. et Schlaeg. 4467 et 
σις origine non videntur differre 
et primum denotare sordes, squa- 
lorem, hinc fastidium, luctum, 
dolorem. Clemens Alexandr. Pae- 
dagog. lib. III. [cap. 2.] p. 282. 
l. 15. λούειν δὲ δεῖ μάλιστα uiv 
τὴν ψυχὴν χαϑαρσίῳ λόγῳ" χαὶ 
τὸ σῶμα δὲ ἔσϑ᾽ ὅτε διὰ τὴν ἄ- 
env τὴν ἐπιφυομένην αὐτῷ. ubi 
Codd. Bodl. et Heg. in margine 
ἀηδέαν, habent. Sed rectius per 


sordes explicabitur, ut apud Lu- 
cian. Cynic. [1.] T. III. p. 539. 
l. 8. ὡς ἄσην πάμπολλον τουτὶ 
τὸ τριβώνιον «ξέρειν. "Acig apud 


“λληνεκῶς. 


Charit. lib. II. [cap. 5. p. a4. 
l. 15. [p. 34&. v. 1. ed. Lips.] 
Conf. Hesych. in «Αἵματος ἄσαε 
ἀρὴς et ᾿σάμινϑος et v. ἴση 
vero pro 7ucfu occurrit apud 77e—- 
rodot. lib. 1. cap. 156. Vid. IH. 
Sfephanus in Thes. et G. D'Zr- 
naud Animadvv. p. 161. 162. ut 
et Foésius in Oecon. Hippocrat. 
v. o7. Etymologus p. 270. 1. 
τά, “ιάσια — παρὰ τὰς ἄσας, 
τὰς ἀνίας. οἷον, μή μιν ἔδουσιν 
ἄσαι. Sic legendum, mon coat, 
nam ἀση ubique primam corri- 
pit; pro μὴ malim δή. Eamdem 
ineptam derivationem afferunt Sui- 
das v. et Scholiast. 4ristophan. 
Nub. v. 4o7. Sed apud hunc ma- 
le scriptum est ἄτας. Quae vox 
alibi quoque &Gzr» expulit. Nec 
tamen assentior ZMureto, homini 
elegantissimo, eamdem reponenti 
[Varr. Lectt. X. 12.] in Euripidis 
Hippol. v. 276. Πότερον v ἄ- 
rns, ἢ ϑανεῖν πειρωμένη. Ὑπὶ 
ἄσης in metrum peccat, ἄσης ὑπ᾽ 
durum est, Potuisset rectius scri- 
bi: Πότερον ἀσηϑεῖσ᾽, ἢ. Vid. v. 
8058. Sed mihil mutandum; ἄτη 
est δαίμονος ἄτη, ut v. 245. Cer- 
tius illam vocem restituas iu eius- 
dem tragici Medea v. 244. ᾿“νὴρ 
δ᾽ ὅταν roig ἔνδον ἄχϑηται 
ξυνὼν, Ἔξω μολὼν ἔπαυσε χαρ-- 
δίας ἄσην. Iu nostris libris le- 
gitur: χαρδίας χόλον. Sed hanc 
pulcherrimam lectionem nobis con- 
servavit Olympiodorus ἴθ Comm. 
in Platonis Alcib. nondum edito, 
laudatus a RuAnkenio V. C. ad 
Timaeum p. 177. [p. 24á7.] Tor- 
αὔτα δὲ, καὶ αἱ γυναῖχες ὑπο-- 
utrmrxel, οὐ γὰρ ἄνδρες. διὸ 
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“ἀφυπνίσαεϑ, ᾿Δττεκὼς. ἐξυπνίσαε, "EAMvuxe c. 


xol εἴρηται περὺ αὐτῶν" "E£o 
μολὼν ἔπαυσε καρδίας ἄσην - 
Apud Synesium de Provid. p. 
107. D. Καὶ τῆς ψυχῆς τὴν ἄλυν 
παραμυϑεῖσθϑαι, dubitari potest, 
scribendum sit ἄσην, an vero &Auv, 
qua de voce vid. Hesych. v. et 
v. ᾿4λύχην. Apud Pollucem lib. 
IIl. sect. 98. ἄσασϑαι prave scri- 
pium est pro ἀσᾶσϑαι. In Hip- 
pocratis libris et apud Zretaeum 
Cappadocem ἄσσεσϑαν librario- 
rum errore positum videtur pro 
ut χρέ- 
εσϑαι pro χρᾶσϑαι etc, Perperam 


Ionica forma ἀσέεσϑαι, 


eüam ἄσση, ἀσσᾶσϑαι per duplex 
d scribitur, ut ex poéctarum locis 
liquet. Ceterum ἀηδία poni pro 
fastidio, acerbitate, dolore, no- 
tum est, Verum legitur apud 77e- 
sychium: ᾿Ασηχορία, ἀχηδία. 
quod ex sequenti ἀσήχορος, Ga- 
διαστής. defendit Stephan. in 
Thes. atque ita ἀχηδίαν apud Lu- 
cianum Mermot. [77.] T. I. p. 
821. 1.37. interpretatur per gra- 
vem curam. Mihi potus scriben- 
dum videtur: χαὺ παραδεδράμη-- 
xí σε ὁ βίος ὃ τοσοῦτος ἐν ἀἄη-- 
δίᾳ xol χαμάτῳ. ᾿«χηδίαν per 
ἀλυπίαν reddit Hesychius. Sed 
adscribam Cyrilli e Lexico MS. 
glossas: ᾿Ζχηδία, inquit, Moze— 
δονιχὸν φασὶ τὸ ὄνομα. σημαί- 
vt, δὲ τὴν ῥαϑυμίαν. et dein: 
᾿“χηδία ἐστὶν ἀπροσεξία τῆς ψυ-- 
χῆς. ἥτις φιλεῖ γίνεσϑαι τοῖς νή-- 
ψεως ἀμελοῦσι διὰ τὸ εἰς φρον-- 
τίδα τῶν ὑλιχῶν χαταγίνεσϑαι. 
Et 'A4x5óía ἐστὶν ἀπονία ψυχῆς. 
Verum idem Hesychius ' Δλύχη 
interpretatur per ἀδημονία, ἀχη- 
δία. Itaque nihil muto. 


8. ᾿ἀφυπνῆσαι,᾽ A. ££v- 
πνῆσαι, E.] In Codice Coislin. 
legitur ἐξυπνίσαν" optime ut ar- 
gumento sunt haec Phrynichi P. 
96. [p. 224. Lob.] ἐξυπγνισϑήνας 
oU χρὴ λέγειν, ἀλλὰ ἀφυπνισϑῆ-- 
ναι. ltaque pro ἀφυπνῆσαι le- 
gendum etiam ἀςφυπνίσαι. Nec 
dubitandi locum relinquit Zuri- 
pides, apud quem ea vox occurrit 
in Rheso v. 25. βᾶϑι πρὸς εὐνὰς, 
Ὄτρυν ἔγχος ἀείρειν, ἀφύπνισον. 
Quae cum ita sunt, non immerito 
hocce verbum a P/zyzicho, Moe- 
ride et Thoma Παρ, Atticis ad— 
scribitur, ab aliis tamen scripto- 
ribus usurpatum, JP/ufarcho et 
Heliodoro. Sic autem Plutarch. 
[Nicia cap. 9.] T. I. p. 529. A. 
ἡδέως δὲ μεμνημένοι τοῦ εἴπον-- 
τος; ὅτι τοὺς iy εἰρήνη χαϑεύ-- 
δοντας οὐ σαλπίγγες, αλλ ἀλε-- 
χτρύογες ἀφυπγίζουσι. ubi illud 
observandum est, haec Lacedae- 
moniorum et Atheniensium sibi 
de pace, quam exoptabant, gratu- 
lantium esse verba eaque ex veteri 
Quam- 
obrem P/rynickus alique verbum 
ἀφυπγνιζω  Átücum esse non te- 
Nunc ad 
Heliodorum ut veniamus, is hac- 
ce voce utitur Aethiop. [lib. IT. 
cap. 16.] p. 84. [lib. V. cap. 21.] 
p. 240. [lib. VI. cap. 14.] p. 262. 
etc, SALLIER. 

᾿Δφυπνῆσαι. Sic omnes Codd. 
dein Coisl. Reg. et Coll. Gron. 
ἐξυπνίσαι per t. ᾿ἀφυπνίσαι et 
ἐξυπνίσαι Kusterus 
εἴ Zbreschius δὰ Hesych. 


aliquo auctore expressa. 


mere pronur&iaverunt, 


emendarant 
Ve 


᾿Δφυπνίσας. Herodianus Phile- 
᾿“φυπγείσαι 


ἴδοχο [p. 448,1: 
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yyswv9, ᾿Ἵττεχῶς. πνίγειν, “Ελληνεκῶς. 


᾿νύσας Aéys", ᾿Αττεκῶς. 


κῶς. 


““μιβλίσκειν"", Σ᾿ Αττεκπῶς. 


᾿ἀμφορεαφόρους d 
κεράμεα φέροντας. 


μᾶλλον, οὐχὶ ἐξυπνίσαι. Vetus 
Comicus apud .4ristidem. Τ'. 11. 
p. 986. f. ᾿“φυπνίζεσϑαι χρὴ 
πάντα ϑεατὴν πὸ uiv βλεφά-- 
ρων αὐθϑημερινῶν ποιητῶν λῆ- 
gov ἀφέντα. Heliodorus lib. VI. 
[cap. 14.] p. 3o1. f. Καὶ πρὸς 
τῶν γινομένων ἀήϑων ἐχδειμα»- 
τωϑεῖσα τὸν Καλάσιριν ἀφυπνγίέ- 
ζεται χαὶ ϑεατὴν γενέσθαι τῶν 
δρωμένων παρεσχεύαζεν. Legen- 
dum: ἀφύπγιζέ τε xcl 9. ldem 
lib. V. [cap. 21.] p. 247. 1. 18. 
ἀφυπνίζειν sensu neutro pro ex- 
pergefieri posuit, ut et PAilo- 
stratus V. A. lib. JI. cap. 26. et 
lib. IV. cap. 20. zfuvít&v fre- 


G2 quenter occurrit apud .Zelianum 


H. A. lib. VII. cap. 45. lib. VIII. 
cap. 22. lib. XI. cap. 22. 


9. ἄγχειν, A, πνέγειν, 
E.] Vid. Thom. Mag. 
not, 


ibique 


10. M»vccc λέγε] ri- 
sfoph. Plut. v. 549. conf. v. 648. 
Vesp. v. 50. et v. 1205. φράζ᾽ 
ἀνύσας. et sic cum aliis verbis fre- 
quenter. Lucian. Piscator. [47.] 
T. I. p. 614. 1. 15. χαὶ ἰσχάδας 
μοί τινας δὸς ἀνύσασα. Schol. 
᾿Δνύσασα. περιττὸν τὸ ἀγύσασα, 
᾿Ατειχὸν μέντοι" αὐτοὶ γὰρ wc 
παίζεις ἔχων «φασὶν, χαὶ ἑχὼν εἶ-- 
Yat, καὶ ἄλλα τούτοις παραπλήσια. 


A4uBlícxtiv] Alias 
ἀμβλώσκειν, quo modo legeu- 


᾿Αττεκῶς. 


συνελὼν λέγε, Ἕλληνε- 


ὠμοτοκχεῖν, “Ελληνεκῶς. 
τοὺς μισϑοῦ τὸ 


dum apud Zesychium pro ἀμι-- 
βλώσσειν. Apud Hesych. male 
ὀμοτοχεῖν. Mupsow. "uoroxqos 
est in Vers. Alex. Iob. 21, 10. 
ad quem locum perünet HesycAii 
glossa haec: ὠμοτόχησεν" ἔδυσ- 
τόχησεν. FISCHER, 

᾿Ωμοτοχεῖν, ᾿Ελληνιχῶς. Re 
vera ea vox apud scriptores Atti- 
Vide Le- 


xica, ubi ne verbum quidem de 


cos nusquam occurrit. 


substantivo cuorozíc, licet usur- 
pato Ptolemaeo in Tetrab. p. 149. 
SALLIER. 

"Aufiíozew. Plato Theaetet, 
p. 111. Δ. [p. 149. D. St.] quem 
locum citant Suidas vw. et Pollux 
lib, ILI. 4g. lib. IV. sect. 
ult. ubi dele λοχετεῖν ex sequenti 
Plutarch. |Ly- 
curg. cap. 3.] T. I. p. 4o. E. 
Conf. not. ad Hesych. et Ruhn- 
ken. ad Timaeum v. ᾿Εξαμβλοῦν. 


sect. 


λοχεύειν ortum. 


[p. 107.] Collatio Gron. ἀμβλισξ 


εἰ ὠμοτολ. Sic. 

12. ᾽᾿Δμφορεαφόρους In 
Codice nostro legitur: ᾿μῳφορεα-- 
φόρους. τοὺς μισϑοῦ τὰ χεράμια 
φέροντας. quod rectum esse pa- 
tet ex his Hesychii: "Juqopta— 
φόρους, τοὺς μισϑῷ rà χεράμια 
φέροντας. Vide quoque Suidam. 
SALLIER. 

᾿“μφορεαφόρους } In editione 
Hudsoni legitur: "Juqogeeqo- 
"A. τὰς μισϑῷ τὰ χεράμια 


ρους. 
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AvegouraoD au, Jrruxoc. προβαίνειν avégnav, 


“Φλληνεκῶο. 


(φέρουσας. Similiter Leid., nisi 
quod corrupüus ἀμφορέας φό- 
Qovc. Coislin. (forte et Reg.) et 
Coil. Gron. ita, ut in textu re- 
posui. 
MSS. Is. Vossio citatae ad He- 
sych. 'habent τὰς φέρουσας, ex 
locis tamen veterum comicorum 
apud Suidam v. clarissime liquet, 
virorum hoc fuisse Athenis offi- 
cium. .Adscribam totum, ut si- 
mul leves maculas eluam:; "Au- 
φορεαφόρος, ὃ χεράμια μισϑοῦ 
φέρων. Εἶτ᾽ ἀμφορεαφόρος τις 
ἁποφορὰν φέρων. Μένανδρος 
ἹΡαπιζομένῃ, soi ᾿«“ριστοφάγης 


ἽἭρωσι. Τρέχ εἰς τὸν οἶνον, ἀμι-- 


φορέα χεγὸν λαβὼν Τῶν ἔνδο-- 
Sev, xol βύσμα καὶ γευστήριον, 
ἈΚάπειτα μισϑοῦ σαυτὸν ἀμφο-- 
οεαφορεῖν, Εὔπολις 
Καὶ περιήλθϑομεν καὶ φίλον ἀμι-- 
φορέα φέρων. Aristophanis ver- 
sus ita sunt emendandi e Φοϊϊμοο 
lib, X. sect. 75. 172. Eupolidis 


vero fragmentum sic videtur con- 


Maie . 


sütuendum : Περιήλθομεν xal q- 
λον ἀμφορεαφόρων. Καὶ e prae- 
cédenti x& ortum est, In Polluce 
lib. VII. sect, 130. ἀμφορεῖς «— 
φορον una litura sananda sunt. 
Pro μισϑῷ recte iidem Codd. 


Ῥ“μισϑοῦ, ut et Suidas. Atque ita 


reponendum apud ZJesychium, ut 
et in v. Θητεύει, δουλεύεν pu- 
σϑοῦ. Ita ipse Hesych. Μιοϑαρ- 
γὴς., ὃ λατρεύων μισϑοῦ. Ilci- 
δῶνας, τοὺς μισϑοῦ (sic recte 
Salmas. pro μισϑοὺς) àx τῆς ἄ-- 
γορᾶς χομίζονταάς τι. εἰ: Πρου- 
vixol, οὗ μισϑοὺῦ χομίζοντες τὰ 
ὥνια ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς. Similiter 


Quanquam enim Glossae . 


Eustath. ad 1]. 5. p. 974. 1. 3o. 
ubi ἐξ ἀγροῦ forte mutari debet 
in ἐξ ἀγορᾶς. ΠΠισϑοῦ δίχας λέ- 
y&r Dinarchus contra Demosth. 
p. 106. B. [p. 104. Steph. p. 177, 
111. Bekk.] Lucianus Tim. [8.] 
T. LI. p. 115. 1. 41. μισϑοῦ γε- 
ὠργεῖγν. Necyom. [17.] p. 481. 1. 
35. μισϑοῦ ἀκχούμενος τὰ σαϑρὰ 
τῶν ὑποδημάτων. et sic ubique. 
Alias ἐπὶ μισϑῷ solet scribi. Lu- 
cian | Necyom. 5.] T. I. p. 462. 


Í. etc. 
] 
15. ᾿Ζναῤῥδιχᾶσϑαιν)] Eo 
verbo qui ante Zfippocratem usus 
sit, novimus neminem.  Secutis 
deinde temporibus ab rzstopha- 
ne usurpatum est. Verum inde 
non colligas illam vocem in At- 
ticarum numerum esse reponen—- 
dam. Cui 
comicis semper licuisse nova vo- 
cabula per iocum fingere aut pe— 


regrina civitate donare ? "Ava - 


enim obscurum est, 


διχᾶσθϑαι igitur Atticum dicere 
religio sit, nisi apud. Atticos scri- 
ptores in usu fnisse ostendatur. 
In Luciani quidem Lexiphane [8.] 
occurrit p. 961. (T. 11. p. 554. 
nov. ed.) μετὰ δὲ 0 μέν τις ἐπὶ 
τὴν χατηλίφα ἀναῤῥιχησάμενος, 
ἐπιφόρημα ἐζήτει. 0 δὲ ληκίνδα 
ἔπαιζεν. Sed ibi loquitur. Lexi- 
phanes, quem toto illo dialogo 
Lucianus irridet ob nimium eius 
in voces obsoletas studium, e qua- 
rum numero verbum, de quo dis- 
putatur, fuerit necesse est. Ver- 
bum autem προβαίνειν — locum 
habere nequit, cum de verbo aga- 


tur eiusdem ac ἀναῤδιχᾶσϑαι 81- 


᾿μφιμάσχαλος χετὼν ^, 


"EAÀQgvizoOG. 
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vrruxOGC. χϑεριδωτὸς, 


᾿ἀνακραγεῖν o, ᾿Αττεκῶς, ἀναφωνῆσαι, '"EAAqvc- 


κως. 


gnificationis, ᾿ναῤῥιχᾶσϑαι enim 
conscendere significat, at ztoogaí- 
V& €o sensu nusquam reperias. 
Lego itaque προσβαίνειν, quam 
vocem  JJoeris temere tanquam 
minus Atticam repudiat. Cui re- 
fellendo haec Zuripidis Cyclope 
v. 1103. satis superque sint: "vo 
δ᾽ ἐπ᾿ ὄχϑον εἶμι, χαί πὲρ Gv 
τυρλὸς «1 ἀμφιτρῆτος τῆσδε 
προσβαίνψων ποδί. Denique ἀν-- 
ἕρπει» quoque JMoeridi parum 
probatur. Immerito, ut persua- 
dent haec Theophrasti de Caus. 
Plant. lib. IV. cap. 15 0 0 
σχώληξ γινόμενος, ὅταν Pava- 
λώση τὴν ἐν τῷ χαλάμῳ τροφὴν 
αὐτὸς εἰς ἄχρον ἀνέρπει. Eadem 
voce utitur et Euripides Phoeniss. 
v. 1186. Haec autem de verbo 
ἀνέρπειν annotare operae pretium 
fuit. SarrrER. 

᾿Αναῤδιχᾶσϑαι. Pro προβαί- 
γειν, ἀνέρπειν Codd. Coisl. et 
Reg. προβαίνειν ἀνέρπων. Coll. 
Gron. ἀνερπάτην. Malim ἀνέρ-- 
ποντα. Pro προβαίνειν ΟἹ. Ber- 
glerus emendat προσβαίνειν vel 
προσαναβαίνειν. — Phrynichus in 
Sophist, Proparasc. (v. Bekk. An. 
Gr. Ll. p. 19, 25.] ad 
Thomam v. 'Ave«giz&oOct.. Πάνυ 
"Arx ἡ λέξις. σημαίνει δὲ τὸν 
τοῖς ποσὶ χαὶ ταῖς χερσὶν ἀντε-- 
χόμενον ἀναβαίνειν, οἷον ἀνέρ-- 
ποντά. Usi sunt ea voce praeter 
Zristophan. Pac, v. 69. aliosque 
laudatos Hemsterhusio et Ouden- 
dorpio ad Thom. M. Zfristaenetus 
lib. 1. ep. 20. ἀνεῤῥιχᾶτο τὸν 


in not. 


τοῖχον. Fortasse πρὸς τὸ τοῖχον; 
vel ἐπί. Philostratus [πιᾶσρ. lib. 
IL. cap. 29. χατιούσας δὲ αὐτοῦ 
(νήματος ἀράχνας) χαὶ ἀναῤῥι-- 
χωμένας. Libanius Opp. T. II. 
p. 317. F. χαὶ ὁ πρῶτος ἀναῤδι- 
χώμενος ἐν μέσαις νυξὶν, εἰς μέ- 
σα πύργου τινος διαδὺς ἔλαϑε. 
Eustathius ad Il. K. p. 753. 1. 
59. Κόροιβος — ἀνεῤῥιχᾶτο κλε-- 
πτιχῶς διὰ τῶν τειχῶν. Michaél 
Psellus MS. ᾿Αναῤῥιχᾶσϑαι δέ 
ἔστι τὸ τῆς χαλοβασίας. In ori- 
gine verbi suaviter nugantur Gram—- 
matici. An vero ᾿ἀναριχῶσϑαι 
per simplex , quod PArynichus 
et Thomas iM. statuunt, scriben- 
dum sit, mihi non liquet. 


i4. ᾿ἀἡμφιμάσχαλος yi- 
ror] Aristophanes Equit] v. 
878. 


15. ᾽Δνα ραγεῖνἽ Edit. et 
Leid. ᾿ναχραγέναι, pro quo Ber- 
glerus in marg., Gesnerus in lit- 
teris ad Schlaeg. et 7Jetstenius 
ad Luc. cap. Il. v. 42. emendant 
ἀναχεχραγέναι, quam coniecturam 
unice probarem, nisi MSSu Coisl. 
et Reg. praeberent ἀναχραγεῖν 
(Coll. Gron. ἀγαχραγῖν), quam 
lectionem confirmat TÀom. Mag. 
Suidas: 'Avézg«ysv, ovx ἀνε-- 
χραύγασεν. zal ἀναχραγεῖν, χαὺ 
πάντα τὰ ὅμοια οὕτως. Εμρλτοτε 
Comicus apud Len. lib. 1. p. 
7. E. ὥστε πάντας ἀναχραγεῖν . 
Occurrit et apud chill. Tat. 
lib. I. [cap. 12.] p. 45. lib. HI. 
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nero, πλάνη παρ᾽ 


Ἀττικοῖς, ἀπάτη δὲ ἢ 


τέρψες παρ᾽ ᾿“λλησεν. 


65 [cap. 25.] p. 121. PAilostrat. 
Imagg. lib. II. cap. 6. p. 818. 
Plutarch. 'T. ll. p. 47. ᾿Δνέχρα-. 
yov Zristoph. Eq. v. 659. 4chill. 
Tat. lib V. [cap. 7.] P. 291. 
Alexis apud Athen. lib, XIV. p. 
664. A. ἀνέκραγε Aristoph. 'Thes- 
moph. v. 518. chill. Tat. lib. 
II. [cap. 7.] p. 77. -4véxoeyov 
5. plur. Aristoph. Eq. v. 667. 
etc. ᾿Δναχραγὼν Aristoph. Vesp. 
v. 1503. Lucian. Necyom, [9.] T. I. 
p. 469. 1. 15. Achill. Tat. lib. VIII. 
[cap. 1.] p. 466. Conon Narr. 38. F. 
Ut mirandum sit, Galeum in Z4pol- 
lodori lib. Il. cap. 7. sect. 6. pro 
ἀναχραγούσης scribere ausum esse 
ἀναχραζούσης. In Parthenii Ero- 
ücis cap. 5. p. 355. idem perpe- 
ram edidit ἀναζραυγούσης. Ζ1ια-- 
χεχραγέγαι Aristoph. Eq. v. 1400. 
Simplex χράζειν Aristophani ce- 
terisque Atticis etiam fuit in de- 
licis. Hoc obiter resütuamus Zn- 
tiphani apud 4then. lib. VIL. p. 
287. E. "Arozór τε χηρύττουσιν 
ἐν τοῖς ἰχϑύσιν Κήρυγμα y, οὗ 
καὶ γῦν τις ἐχβεβράγει μέγα, IMé- 
λιτος γλυχυτέρας βεμβοάδας φά-- 
σχων ἔχειν. lgnoscant mihi Ma- 
gni Casauboni manes lib. VII. 
Animadvv. cap. 9. censentis, éx- 
βεβράγει esse vocem licentia co- 
mica factam, ut ad βεβράϑας al- 
luderetur. Rectius derives ab ἔχ-- 
βοάζω. Sed dubitari vix potest, 
quin reponendum sit ἐχεχράγει 
μέγα.  Emendationem a MS. Re- 
gio confirmari indicavit mihi Cl. 
Ruhnkenius. | Menander apud 
Athen. lib. IX. p. 575. C. ' A4e- 
χερυών τις ἐχεχράγει μέγα. Lu- 


cian. de Gymnas. [25.] T. IL. p. 
904. 1. 28. μεγάλα τε ἔἐχεχράγε-- 
σαν. [Tim. 11.] T. I. p. 119. f. 
μέγα πκεκραγέγαι. 


16. ᾽Ζπάτη δὲ ἡ τέρψις] 
Quo referri possunt haec Helio- 
dori Aethiop. [lib. III, cap. 4.] 
p. 455. ὦ τῆς ἡδείας ἀπάτης, ὦ 


“τῆς γλυχείας οἱήσεως. Scilicet qui 


ceteros decipere volunt, verbis 
blandis et ad persuadendum ac- 
commodatis uti solent.- Hinc ἀπά-- 
τή ab J.Jeschylo [Pers. v. 95.] in 
Dearum numerum reponitur; δά-- 
ditque homines sic ab illa capi, ut 
nullum sit. adversus eius insidias 


effugium: Zfologuiiv- δ᾽ ἀπάταν 


ϑεοῦ Τίς ἀνὴρ ϑνατὸς ἀλύξει: 
Τίς ὁ χραιπνῷ ποδὲ πηδήματος 
εὐπέτεος ἀγαΐϊσσων; «διλόφρων 
γὰρ σαίνουσα τὸ πρῶτον, παρά- 
γει Βροτὸν εἷς ἀρχύστατα Τόϑεν 
οὐχ ἔστιν ὑπὲρ ϑνατὸν ἀλύξανγ-- 
τὰ φυγεῖν. SALLIER, 

᾿Απατη δὲ non habet Coisl, 
Coll. Gron, " A4rrizóg et ᾿Ελλήνωγ- 
Usus hoc loco ZZetstenius ad il- 
lustrandum ZMatt£. cap. XIII. v. 22, 
ubi ἀπάτη τοῦ πλούτου est volu— 
ptas. Similiter Dio Chrysostomus 
Or. XXXII. ad Alexandrinos ἀπά-- 
τὴν pro τέριμει posuit p. 562.A. 4- 
yo δὲ ταῦτα οὐχ ἀποτρέπων, οὐδὲ 
χαταλύειν χελεύων τὰς τοιαύτας 
ψυχαγωγίας καὶ ἀπάτας τῆς πόλε-- 
ὡς. μαινοίμην γὰρ ἄν. MaleInter- 
pres: oblectationes erroresque ci- 
vitatis. Sic Or. XXXIII. p. 597. 
D. ϑωπείαν et ἀπάτην iunxit et 
p. 398. τρυφὴν et ἀπάτην. Per- 
peram utroque loco deceptionem 
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"'duiAsU, σημαίΐνεε τρία. Ord τοῦτο, καὶ τὸ 
πάνυ, καὶ ἔστε καὲ περιττὸν ἐν ταῖς γρα- 
φαῖς κόσμου χάρεν παραλαμϑβϑανόμενον. 

᾿ἀχαληφη 9, ᾿ἀττικῶς. κνίδη, ᾿Ελληνεκῶς.. 


reddunt. Sed inprimis ad 72706-- 
rin illustrandum faciunt Zfscle- 
piadae et Mnasalcae Epigram- 
mata. .4sclepiades Anthol. lib. 
Ill. c. 14. ep. 6. sic canit; L4 δ᾽ 
ἐγὼ & τλάμων ἀρετὰ παρὰ τῷδε 
χάϑημαι Αἴαντος τύμβῳ χειρα- 
μένα πλοχάμους, Θυμὸν ἄχει με- 
γάλῳ βεβολημένα, οὕνεχ᾽ ᾿ἀχαιοῖς 
44 δολόφρων ἀπάτα χρεῖσσον ἐ- 
μοῦ χέχριται.  Mnasalcas autem 
in parodia apud 4/Aez. lib, IV. 
p. 165. B. et Eustath. ad 1], B. 
p. 216. zépwu» habet. -- εἴπερ 
ἅπασιν LA χαχόφρων régis χρεῖσ-- 
σον ἐμοῦ χέχριται. 
ἀπάτη in «Αξοἰερίαααε carmine 
recte etiam potest verti per frau— 
dem, dolum.  ntipater ibid. 
"Aniózeuos, πινόεσσα. διὰ κρί- 
σιν ὅττι Πελασγῶν Οὐχ ἀρετὰ 
γιχᾷν ἔλλαχεν, ἀλλὰ δόλος. Ita 
iste locus distinguendus est. 


Quanquam 


i17. ᾿4μέλει — χαὶ ἔστι͵ 
. Ἐπίῤδῥημα γάρ ἔστι συγχατάϑε- 
σιν δηλοῦν. Etymol. M. Hvpsox. 

"Au£L&. Plenius e Lexicis Cois- 
lin. illud, quod e variis scripto- 
ribus collectum est [v. Bekk. An. 
Grsk 5p..3874 5.]1,,. ᾿μίβει, 
inquit, σημαίνει τρία. διὰ τοῦτο. 
χαὶ τὸ πάνυ, χαὶ ἔστι χαὶ περιτ-- 
τὸν ἐν ταῖς γραφαῖς χόσμου χά- 
ριν παρὰ τοῖς ᾿“ττιχοῖς παρα- 
λαμβανόμενον. ldsibi vult, adver- 
bium ἀμέλει saepius apud Atticos 
abundare. At ScAoliastes Aristoph. 
ad Nubes [ v. 488. ] ait ab ipsis 
usurpatum pro μή Gv ἀϑύμει, 


bono sis animo. ἀμέλει, inquit, 
᾿Αττιχὴ ἡ φράσις ἀντὶ τοῦ μή 
συ ἀϑύμει. Utrumque autem ve- 
rum esse compluribus exemplis 
ostendi posset, SALLIER. 

Ex isto Lexico Coislin. procul 
dubio interpolatus est ZMoeris no- 
ster. Et bonum factum! quod ab 
optimo Codice Coislin. plane ab- 
sint. Eustath. ad ll. B. p. 155. 
l. 47. παρέλχει &víore. Vid. idem 
ad Odyss. B. p. 42. l. 12. Sed 


nolim his immorari. 


18. ᾽Δχαλήφη, '4.] Ylud 
omne in editione Oxoniensi desi- 
deratur, quod tamen 4JMoeridis 
esse nemo inficias iverit. Is autem 
assentientem habet  Scholiastem 
Theocriti ad Idyl. VII. v. 110. 
χνίδη vq! ἡμῶν, inquit, ἀχαλήφη 
δὲ ὑπὸ τῶν ᾿«Δετιχῶν. 
aliter 


Neque 
exponendus  Zristophanis 
Scholiastes, cum Eq. v. 420. ait: 
ἀχαλήφη βοτάνης εἶδος, ἣ παρὰ 
τοῖς πολλοῖς χνίδη χαλεῖται. Ot 
στολλοὺ enim Atticis opponi 
dentur, a quibus vocem ἀχαλήφη 


vi- 


usurpari solitam, constat ex 772e0— 
phrasto et Aristotele, in quorum 
scriptis χγίδης ne littera quidem 
invenitur. Hinc fortasse Diosco- 
rides lib. IV. cap. 94. '4z«Av— 
(φῆ, οἱ δὲ zvíóg. cuius loci is 
videtur esse sensus, urticam ab 
aliis χγίδην, ἀχαλήφην wero ab 
alis appellatam. Male 
editis Dioscoridis ἀκαλύφη legi- 
tur, 


enim in 


Emendandus quoque in ea 
voce Glossarum auclor, qui urti- 
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"Ακουσμα 9, virrue c. ἀκρόαμα, “Ἐλληνεκῶς. 
MO AoDérqc?^, 'ArruxOc. ἀγωνοϑέτης, Ἑλληνεκῶς. 


cam marinam ἀσχαλήφην inter- 
pretatur, Scribe ἀχαλήφην. Sar- 
LiER. | 

(udxoingn, '-4. x. 'E.] Sic 
praestantissimus Coislin. In Coll. 
Gron. ἀλύφη. "Avr. xvíóm, 'E. 
pro ἀχαλύφη. Utroque enim mo- 
do scribitur. Vide omnino Cl. 
ZAlbertium ad Hesych. Scholia*tes 
Nicandri ad Ther. [v. 880. p. 119. 
ed. Schneider.] p. 68. χνίδην τὴν 
ἀχαλύφην λέγει. οὕτω γὰρ παρ᾽ 
᾿Αϑηναίοις λέγεται. — Idem. ad 
Alex. [v. 201. p. 44. ed. Schneid.] 
p. 59. χγίδην λέγει τὴν ἀχαλή-- 
qmuv. --- ἔστι δὲ xal ϑαλάσσιον 
ὀρνέον ἀχαλήφη λεγόμενον. ubi 
pro ὀρνέον  castügandum censeo 
ϑηρίο», animal marinum 41. Gel- 
dio. Aristoph. Eq. v. 420. Schol. 
Vesp. v. 879. Lys. v. 549. Idem 
Phoenissis apud Z4£Aez. lib. lI. p. 
62. C. lib. HI. p. 9o, A. et Su;- 
dam wv. Κυνίδας et ἀχαλήφας iun- 
xit Zrchestratus apud them. 
lib ὙΠ. p. 285. C. Kvídes ó- 
ψωνεῖν τὰς ἀμφιχόμους ἀχαλή-- 
quc. An τᾶς v? 


19. 4xovouo] ἀκχούσματα 
est apud ZJeschinem Dial. III. 20. 
FiscueR. Vide not. ad Tom. 
JMag. ' 


20. 429A09 érmc,' 4. &y o- 
γοθέτης, E.] Ita quoque ΤΆ. 
JMag. Sed neuter audiendus, ut 
ostendunt haec Demosthenis de 
Corona p. $29. [p. 265. Reisk. p. 
257, 116. Bekk.|  δέδοχϑαι τῆ 
βουλῇ χαὶ τῷ δήμῳ στεφανῶσαι 
“Χαρίδημον, «o Διότιμον χρυσῷ 


στεφανῷ. καὶ ἀναγορεῦσαι Hoy 
αϑηναίοις τοῖς μεγάλοις à» τῷ 
γυμνιχῷ ἀγῶνι, x«i Διονυσίοις 
τραγῴδοις χαινοῖς. τῆς δὲ ἄνα- 
γορεύσεως ἐπιμεληϑῆναι ϑεσμο-- 
ϑέτας, πρυταγεῖς, ἀγωγοϑέτας. 
Quae vox etiam occurrit p. 530. 
[p. 267. Reisk. p. 257, 118. Bekk.] 
JMoeridi autem. errandi locum vi- 
dentur praebuisse nonnulla vete- 
rum testimonia, ἃ quibus &94o- 


Jére, appellabantur certaminum 


praesides, | quae Panathenaeis edi 
consueverant. Sic enim dictos es- 
se auctor est Pollux lib. VII: 
cap. 9. ᾿4ϑλοθέται δέχα μέν εἰ- 
σιν, εἷς χατὰ φυλήν. δοχιμα-- 
σθϑέντες δὲ ἄρχουσι τέσσαρα. ἔτη, 
ἐπὶ τῷ διαϑεῖναι τὰ Παναϑηή-- 
γαϊια, τὸν τὲ μουσιχὸν xci τὸν 
γυμνιχὸν, xoi τὴν ἱπποδρομίαν.. gg 
Hinc JMoeridis, mi fallimur, de 
nomine ἀϑλοϑέτης regula, quasi 
ea tantum uti solerent Attici scri— 
ptores, cum de iis, qui praeessent 
certaminibus, verba facerent. Quam 
vere, constat ex Demosthene, qui 
Agonothetam inter Atheniensium 
magistratus non secus ac Thesmo- 
thetas numerat, Recte igitur Z7e- 
sychius: 'AyovoSérqe, ἀρχῆς 0— 
vouc ᾿«“ϑήνησιν. ldem pessime 
addit ex Nicandro: ὡς δὲ Nízav-- 
9ooc, ἀϑλοϑέτης, 0 μόνα γυμγικὰ, 
ἀγωνοθέτης δὲ, ὁ τὰ μουσικὰ ἀ-- 
χροάματα διατιϑέμεγος. Nam dis- 
crimen illud, quod Agonothetas 
inter et Athlothetas statuit, nequit 
cum Platone consistere, cui mu- 
sicis certaminibus praefecti &54o-— 
ϑέταν dicuntur, de Legg. lib. VI. 
p. 764. ἢ. ἀγωγιστιχῆς μὲν οὖν 
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orc? of μιὲν ᾿Δττεκοὲ τὸ πρὸ ὀλίγου. oc δὲ "EA- 


Mrs καὲ ἐπὲ τοῦ νῦν λέγουσι. 


"AAugv?, τὸν τῶν ἐχϑύων ζωμὸν, ᾿4ττικοί. 


δὲ Ἕλληνες ἅλμην 


oc 
TÓ ἀλμυρὸν ὕδωρ" ζω- 


μὸν δὲ ὥσπερ κρεῶν; οὕτω καὲ τῶν ἐχϑύ- 


Qv κοινῶς λέγουσι, 


ἀνϑρώπων τε χαὶ ἵππων τοὺς 
αὐτούς. Πουσιχῆς δὲ ἑτέρους μὲν 
τοὺς περὶ τὴν μονωδίαν τε χαὺὶ 
μιμητιχὴν, οἷον δαψῳδῶν, χαὶ 
| χιϑαρῳδῶν, x«i αὐλητῶν, xci 
πάντων τῶν τοιούτων ἀϑλοϑέτας 
πρέπον ἂν εἴη γίγνεσθαι. Nec 
minus diserte legas lib. VIII. p. 
835. A. τότε χαὶ τοὺς μουσικῆς 
ἀγῶνας χρὴ προσδοχᾷν χατὰ μέ- 
ρος ἀγωνιεῖσθαι ταχϑέντας. ὑπὸ 
τε ἀϑλοθετῶν., καὶ τοῦ παιδευ-- 
τοῦ τῶν νέων. Sed et Plutar- 
chum audire iuyat, a quo Peri- 
cles, quem. primum musicis certa- 
minibus a se institutis praefuisse 
ferunt, ἀϑλοθέτης in eius vita 
[cap. 13.] appellatur: quAoriuov- 
μενος δὲ ὁ Περιχλῆς τότε πρῶτον 
ἐψηφίσατο μουσιχῆς ἀγῶνα τοῖς 
Παναϑηναίοις ἄγεσθαι, καὶ διέ- 
ταξεν αὐτὸς ἀϑλοϑέτης αἱρεϑείς. 
Quis itaque non miretur, Nican- 
dro assensum praebere potuisse 
Suidam et 4mmonium, qui ea de 
voce sic disputat: ᾿Ζ4γωγοϑέται 
uiv ἐπὶ τῶν σχηνῶν λέγονται. 
ἀϑλοϑέται δὲ ἐπὶ τῶν γυμνιχῶν. 
ubi parum recte scribitur ἐστὶ τῶν 
σχηνῶν. Legendum enim ἐπὶ τῶν 
σχηνιχῶν. ϑλιιμεκ. 

Vid, not, ad Thomam. ᾿“Ζγωνο-- 
ϑέτης aeque frequenter apud scri- 
ptores Atticos occurrit atque &- 
ϑλοϑέτης. 
accurate observarunt auctores, uL 
xnultis — posset 


Nec differentiam istam 


exemplis ostendi. 


Verum JWoeris ad singularem ali- 
quem veteris scriptoris locum vi- 
detur respexisse. Sed tanti non 
est. 


21. 4011] Vide Graevii no- 
tas ad Luciani Soloecistam {1.7 


p. 98. (T. IIl. p. 558. n. ed.) 


Hvpsow. Add. Aeschines Diall. 
III. 15. Fiscngn. 
Καὶ περὶ τοῦ νῦν) Codex 


Coisl. habet ἐπὶ τοῦ νῦν, melius. 
SALLIER. 

"Eni τοῦ νῦν Coisl. et Reg. ἐπὶ 
τὸ Coll. Vid. et praeter 
ceteros RuZnken. ad Timaeum p. 


37. [p- 5o. sq.] 


Gron. 


22. "4lu*7»] Minus recte. 
Atticis enim scriptoribus ἅλμη et- 
iam de aqua marina dicitur. 'Te- 
stis ZAeophrastus lib. 11. de Caus. 
Plant. cap. 9. ἀποχαέεται γὰρ 
πολλὰ zal ὅταν πγέῃ τοιοῦτόν 
τι πνεῦμα πόντιον, ἢ τῇ ἅλμῃ 
τῇ ἐπιφερομένῃ χατεσϑίει zal 
λυμαίνεται τὰ ἄνϑη. Neque ali- 
ter exponendus videtur “656ο}γ1ὲ 
locus Pers. v. 398. ᾿Επεὶ δὲ χώ- 
ze ῥοθιάδος ξυνεμβολῇ "Enc 
σαν ἅλμην βρύχιον bz χκελεύσμα-- 
τος. Uterque vero Homerum du- 
cem habuit, a quo ἅλμη aqua 
marina etiam appellatur, quorum 
omnium vestigiis insistens /pol- 
lonius Argou. lib. I. v. 566. ait: 
— ἀπὸ δ᾽ due ἐπήτριμα νηή- 
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-vadDsivau? τὸ φορτίον; ᾿Αττικχῶς. 


“Ἑλληνικῶς. 


ἐπεϑεῖναε, 


᾿ἀγορώξξβεν "^, ἐκτείνοντες τὸ β &, o£ ᾿Αἀττί κοί. dv 
ἀγρᾷ διατρίβειν, “Ελληνες. 


σαντο, «““είῳ ἐνὶ πλαταμῶνι, τὸν 
οὐκ ἐπέβαλλε ϑάλασσα Κύμασι, 
χειμερίη δὲ πάλαι ἀποέχλυσεν 
ἅλμη. Ibidem tamen v. 541. &4- 
pm de mari ipso usurpatur. Αι- 
que eo potissimum sensu hancce 
vocem adhiberi solitam , complu- 
ribus Euripidis et Orphei exem- 
plis ostendi posset. SArriER. 

“ἅλμην; τὸ Coisl. sed Reg. τὸν 
τῶν. Dein pro ζωμὸς δὲ Coisl. 
Reg. Leid. et Coll. Gron. ζωμὸν, 
e qua pro λέγεται etiam rescripsi 
λέγουσι, nempe ".EAAQvsc, ut voce 
praeced. [ὥσπερ τῶν χρεῶν de- 
dit Fzscher.]. "AAÀugv de muria 
poni tradit quoque Po//ux lib. 
V. sect. 4g. iy9Uc ἐξ ἅλμης. οὕ-- 
τω γὰρ ixcÀovy τὸν τῶν ᾿ἰχϑυῶν 
ζωμόν. et ita saepissime in Co- 
micorum fragmentis apud .4fAe- 
naeum. Jristoph. Vesp. v. 1506. 
ἄλμην xvxa. et v. 1122. Καὶ γὰρ 
σιρότερον ἐπαγνϑραχκίδων ἅλμην 
qz». lta enim ex Zthenaeo lib. 
VI. p. 329. B. rescribendum es- 
se egregie docuit flosculus amico- 
rum nostrorum, 7. D. Lennepius 
Animadvv. ad Coluth. lib.T. cap. 
5. p. 18. quem omnino consule. 
Ζωμὸς autem 
carnis apud scriptores vere At- 
ticos notat, ut P/aton. Lys. p. 
boi. Δ. [p. 209. C. St.] .risto- 
phanem aliosque. Ac propterea 
Lucianus in Lexiphane [5.] T. 
11. p. 329. ridet τὸν ἰχϑυηρὸν 
ζωμόν. Singulare est /Mzesima- 
chi apud then. lib. IX. p. 403. 
A. ἥρπασται χρέας ἐξ ἅλμης. 


tantum .zusculum 


25. ᾿ἀναϑεῖναι τὸ φορ- 
τίον»ν] Αἱ legitur tamen ἐπι-- 
ϑεῖναι φορτίον apud "Theophrast. 
Char. 11. med. Matthaeus quo- 
que cap. XIII. v. 4. eadem formula 
loquendi utitur. Frscnzn. Éusta- 
thius ad ll. X. p. 1358. 1. 57. 
᾿Δετιχῶν δὲ ἡ λέξις, οἱ καὶ ἀγνα-- 
ϑεῖναι φορτίον φασὶ, τὸ ἐπιϑεῖ-- 
vct. Lysias Areopag. p. 141. [p. 
110. Steph. p. 221, 20. Bekk.] 
᾿Αναϑέμενος δὲ ὃ βοηλάτης ᾧχε.- 
ro ἀπάγων τὰ ξύλα (sic prae- 
clare emendat ΟἹ, Z'aylorus pro 
βουλευτής. «“Βοηλᾶτης enim pro 
plaustrario occurrit apud Zibam. 
Opp. T. I, p. 118. D. 175. A. 
Dion. Chrysost. Or. ΧΙ]. p. 198. 
D.). Synesius de Regno p. 15. 
D. "Eouc γὰρ εὐτυχία φορτίον 
εἶναι μολίβδου ἐμβριϑέστερον. 
περιτρέἕσει, γοῦν τὸν ἀναϑέμενον, 
ἢν μὴ πάνυ δωμαλέος ὧν τύχη. - 
Confer notas ad TAom. HM. 


24. ᾿4γοράζειν --α δια- 
τρίβειν] Apud Hesych. δια-- 
τροίβεσϑαι. Hunsow. 

᾿Δγοράξζειν, ἐχτείνοντες τὸ «] 
ro B « MSS. Coisl. Reg. et Coll. 
Gronov. 'A4yogetew pro in foro 
obambulare, Aristoph. Eq. v. 
1570. 1571. Ach. v. 625. ubi in 
Schol. lege ini τοῦ ἕν ἀγορᾷ 
διατρίβειν pro ἀπό. v. 750. ubi 
depravatissima | sunt Scholiastae 
verba : ᾽4γοράζειν, iy ἀγορᾷ δια-- 
τρίβειν, ᾿Διτιχῶς. ὅϑεν xci ἢ 
Κόριννά ἔστι τοῦ Πινδάρου ᾿ Ζ.-- 
τικιστί. ἐπεὶ καὶ ἐν τῷ πρώτῳ 


τῶν παρϑενίων ἐχρήσατο τῇ λέ- 
£u. Scribedum: -ὅϑεν χαὶ ἢ 
Κόριννα, ἔτι δὲ ὁ Πίνδαρος .4τ- 
τιχίζει. Sunt enim Parthenia Piz- 
dari. Aristoph. Acharn. v. 750. 
Lys. v. 556. et v. 654. Conf. Ce- 
leb. 4ibertium ad Hesych. v. et 
Jacob. Gronov. ad Luciani (Tox. 
575.] T. II. p. 562. Libanius Opp. 
T.1. p. 762. D. ἀγοράζει μὲν αὖ- 
τὸς οἴχοι μένοντος ἐμοῦ. διατρί- 
βει δὲ οἴχοι περιπατοῦντος ἐπὶ 
ἀγορᾶς ἐμοῦ. In Platonis Gor- 
gia p. 305. [p. 447. A. St.] legi- 
mus: αἴτιος Χαιρεφῶν ὅδε, ἐν 
ἀγορᾷ ἀναγχάσας ἡμᾶς διατρίψαι. 
quod forte e glossemate fluxit. .2- 
γοράζει»ν vero pro emere aliquo- 
ties occurrit apud XenopAont., Di- 
pilum ap. Polluc. lib. IX. sect. 81. 
-fristoph. apud Suid. v. ᾿4γορά- 
σαι, aliosque apud Jthenaeum. 
Quid autem  JMoeris sibi velit, 
cum secundum c produci hoc sen- 
su scribat, nondum satis perspicio. 
Sequente enim duplici i aeque 
producitur, cum emere significat ; 
in futuro autem et aoristo I. ubi 
c est, penultima corripitur. Sed 
Moeridi fortasse lucem  afferet 
Draco Stratoniceus περὶ μέτρων 
ποιητιχῶν, MS. in Biblioth. Re- 
gia [p. 21, 15. ed. Hermann. 7: 
᾿Δγοράζω βραχυχαταληχτεῖ ες ας 
γὰρ διὰ τοῦ clo βαρύτονα δι- 
σύλλαβα συστέλλει τὸ c ὑποσταλ-- 
μένων τῶν Aiolixóv, διὰ τὸ στά- 
ζω, βάζω, φοάζω, xci πλάζω, ἀν- 
τὶ τοῦ ἐπιπλήσσω. Ἔστωσαν δὲ 
τὰ παραδείγματα τοῦ κανόνος 
ταῦτα, στάζω, σφάζω, μάζω (f. 
βάζω). παραλόγον ἄρα τὸ χρά- 
ζω ἐχτέταται. χαὶ τὰ ὑπὲρ dio 
συλλαβὰς ἔχει συνεσταλμένον τὸ 
€, χωρὶς εἰ μὴ ἔχει πρὸς τῷ « 


71 τὸ ε, διὰ τὸ ματαΐζω, σφαδαΐζω. 
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ἔστωσαν δὲ παραδείγματα rot za- 
γόνος ταῦτα, σχιάζω, ἐνϑουσιάζω, 
ἐχχλησιάζω, ἀγοράζω. τινὲς δὲ ἐχ-- 
τείνουσι τὸ, ὁ δ᾽ ἀγοράζει χλεῖδ᾽ 
ἔχων, τουτέστιν, ἐν ἀγορᾷ διατρί-- 
Be, πρὸς διαφορὰν τοῦ ἑτέρου, 
λέγω δὲ τοῦ ὠνεῖσϑαι. Quem 
Draconis locum acceptum refero 
humanitati Viri doctisimi eius- 
demque mihi amicisimi, Dav. 
Ruhnkenii, qui multis eruditis- 
que spoliis onustus nuper e Gal- 
lia redii. Cum Dracone compa- 
rari debet Efymologus, licet in 
nounullis ab eo diversus | abeat, P: 
535. 1, 45. Κράζω. τὸ xoc, Boa 
zt. δια τί: τὰ διὰ τοῦ ἄζω 
ῥήματα δισύλλαβα βαρύτονα, ἐχ-- 
τείνονται, οἷον σφάζω. πλὴν τοῦ 
χράζω. εἰ δὲ ὦσιν ὑπὲρ δύο 
συλλαβὰς, συστέλλεται, οἷον ὑπω-- 
πιάζω, ἀλαπάζω. πλὴν τοῦ σφα- 
δάζω, μοτάζω (leg. ματάζω), 
τερίζω. Idem p. 737. 1. 20. Ἶ- 
στέον ὅτι τὸ σφαδάζειν, χαὶ ua- 
τέζειν, χαὶ βορῴζειν, καὶ τερᾷξζειν 
ἔχει τὸ t προσγεγραιμμένον. πρῶ-- 
τον μὲν ἀπὸ τοῦ ματαΐζειν χαὶ 
σφαδαίζειν χαὶ τῶν ὁμοίων, τοῦ α 
χαὶ τοῦ ἐ συναιρουμένου. δεύτερον 
δὲ, ὡς φησὶν ὃ τεχνιχὸς, τὰ εἰς ζω 
λέγοντα [l. λήγοντα] δήματα χοι-- 
γολεχτοΐμενα, οὐδέποτε ἔχει τὸ ἃ 
ἐν τῇ παραληγούση μαχρὸν φύ- 
ctt. σεσημείωτιι τὸ χράζω. οἷον 
γενειάζω, ἑτοιμάζω, ἁρπάζω. ἰδοὺ 
γὰρ ταῦτα μὴ ἔχοντα τὸ τ. , οὐκ 
ἔχει τὸ « φύσει monum ὡς δη- 
λον εἷς τὸν γιγειάσω; ἑτοιμάσω, 


“ἁρπάσω, μέλλοντα. ἐνταῦϑα γὰρ 


Boazv τὸ «. εἰ ἄρα οὖν τὸ σφα- 

δάζω χαὶ ματάζω χαὶ χεράζω 

φύσει μαχρὸν ἔχει τὸ «, ὡς δη- 

λον ἐχ τῆς λοιπῆς “λίσεως τῆς 

μὴ ἐχοίσης τὸ 6 δῆλον Ort ἔχει 

ἐγχείμενον τὸ «. πρόσχειται ζοι- 
9 
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᾿Ανεμᾷν 35, ᾿Δττεκὼς. ἀνέλχεεν, "EAMqvixoc. 

᾿ἀνϑοσμέωαν 5, ᾿Αττεκῶς. εὔπνουν. “Πλληνεκῶς: 

ZyadoD? δαίμονος πόμα, ᾿Αττεκῶς. τὴν τελεὺ- 
ταῖαν πόσον, ᾿Ελληνικῶς, 


Ψολεχτούμενα. ἐπειδὴ τὸ πλήσ- 
60 πλάζω λέγουσιν οἱ Δἰ]ολεῖς. 
x«i ἔστι τὸ c φύσει μαχρὸν, xol 
oix ἔγχειται τὸ, v. Quae paulo 
copiosius describere operae pretium 
duxi, cum ut pateret, ZAfoeridem 
nostrum habuisse, quos sequeretur, 
veteres Grammaticos sententiae suae 
auctores, tum ut aliüs, qui haec 
accuratius post nos sint tractaturi, 
veluti materiam quandam conge- 
stam praeberem. 


25. Δ νιμᾷνἹ Fit a verbo 
ἑμιάω, cuius nullum exemplum oc- 
currit in. Lexicis, licet eo usus sit 
"thenaeus lib. VIII. p. 552. ἐν 
ΤΙέλλῃη δὲ πρὸς φρέαρ προσελϑὼν 
ἠρώτησεν cl πότιμόν ἔστι, εἰχεόγ-- 
των δὲ τῶν ἱμώντων, ἡμεῖς γε 
τοῦτο πίνομεν. SALLIER, 

Vid viros eruditos ad T4omam 
M. Lexicon in Bibl. Coisl. p. 472. 
Καϑίμησεν. κατήντησεν. Leg. 
κατήντλησεν. Hesychius: ἹἸμῆ- 
σαι — χλύσαι. Fortasse ἑλκύσαι. 


26. ᾿νθοσμίαν, 4. εὔ- 
πνουν, E.] In MS. Zunzvovr. 
Hvpsox. 

"Eunvovy habent Codd, MSS.; 
altera tamen lectio videtur ante- 
ponenda, utpote quae Zesychi 
testimonio innitatur. ᾿νϑοσμίας 
οἶνος, inquit, εὔπνους ἢ ἄνϑος 
ἔχων. Adde, quod οἶνος εὐώδης, 
εὔοσμος, ξὔπγους et ἀνϑοσμίας 
inter se non differant. SArLiER, 

Protulit hunc locum e MS. £z. 
Spanhemius àd Aristoph. Plut. 


v. 809. ubi ἔμπγουν defendere 
conatus est Vir Illustris, refutatus 
a Magno Zemsterhusia ad Co- 
mici 1. c. et /bertio ad MHesy- 
chium. 
corrupta lectione conspirant. 


MSStü tamen omnes in 


27. ““γαϑοῦ δ. z.] 'Eo- 
μῆς, πόσεως εἶδος, ὡς ἀγαϑοῦ 
δαίμονος καὶ Ζιὸς σωτῆρος, PAho- 
ἐΐο in Lex. MS., unde apud ZTe- 
sychium legendum; Ἑρμῆς, τὸν 
“Ερμῆν ini πόσεως ᾿δέας ἔλεγον 
etc. pro Ἑρμῆς, τὸν “Ἑρμῆν ἐπὸ 
πτώσεως, ἰδέας ἔλεγον etc. Hun- 
SON. 

Zyadov δαίμονος poculum post 
coenam , cum mensae auferebantur, 
mero plenum  circumferri fuisse 
solitum doctis notissimum est. Me- 
minerunt eius observante Z4fAe- 
naeo lib XV. p. 693. comici 
veteres paene omnes. fristophane 
Eq. v. 85. v. Schol. Vesp. v. 525. 
Pac. v. 299. Schol. 7TAeopompus 
apud Athen. lib. XI. p. 485. C. 
486. F. alüque lib. XV. 1. c. 
Vide Celeb. .ZIbertium ad He- 
sych, w. ᾿"“4γαϑοδαιμονίσται et 
"AyaedoU δαίμονος, ceterosque ipsi 
laudatos. Cum autem domum es- ὁ 
sent abituri, largis Bacchi hausti- 
bus madidi convivae solebant zfióg 
Sua- 
vissimus hanc in rem, quique ve- 


σωτῆρος poculum sumere. 


terum convivatorum epulones mul- 
tis culullis urgentium morem cla- 
rissime nobis exhibeat, .Aexidis 
locus . est. apud. 4thezaeum . lib. 
XV. p. 69a. 693.. ἀλλ᾽. ἔγχεον | 


εὐ, 
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"Aiovav?9, rre c. καταντλεῖν, Ἑ Λλληνεκῶς. 
^) Ἷ ^ r, ^ 
᾿ἄνεμεαῖον 9, rruxoc. ὑπηνέμεον, ᾿Ελληνικῶς. 


᾿4ποκναΐίεες 35, ᾿Αττεξῶς. 


«Αὐτῷ zhiooys τήνδε σωτῆρος. ϑε-- 
ὧν Θνητοῖς ἁπάντων χρησιμώ-: 
τατος πολὺ Ὁ Ζεὺς ὁ σωτήρ. Β. 
ἐὰν ἐγὼ διαῤῥαγῶ, Οὐδέν μὲ ὀνή- 
σει. 4. πῖϑι ϑαῤῥδῶν. Ita ulti- 
müs versus sanandus est ne litte- 
ra quidem mutata. δὲ ego rum- 
pars» nihil me iuvabit lupiter 
servator. ln MS. .4thenaei le- 
gitur: Οὐδὲν μόνης εἰ, pro quo 
G. Canterus N. L. lib. IX. cap. 
1. castigabat οὐδὲν μέλει σοι. 
quam coniecturam calculo suo pro- 
bavit Casaubonus. 
mutatio levissima est et unice ve- 


Verum nostra 


ra, Ultimum denique omnium po- 
culum ZMercurio libabant. V. Pol- 
lux lib. VI. sect. 100. Heliodor. 
lib. III. [cap. 5.7 p. 14o. f. Haec 
in minus peritorum praecipue gra- 
tiam, qui praeterea conferant ho- 
mines eruditos ad Zeliaz. V. H. 
lib. L cap. 20. et JZesseling. V. 
C. ad Diod. Sic. lib. IV. p. 249. 
[A4st. ad Plat. de Rep. p. 605.] 


28. A4lovcv] Qowuod hic ait 
IMoeris, in dubium revocari pot- 
est. Etenim in Attücorum ver- 
illud reponere, 
quod inter legendum scriptores 
Atticos nunquam se obtulit, reli- 
gio est. Aliter se res habet de 
voce χαταγελεῖν, qua praeter Zfri- 
Stophanem, cuius meminit Sfe- 
phanus in Thes., usus deprehen- 
ditur Plato lib. VII. de Rep. p. 
556. B. φιλοσοφίας ἔτι πλείω γέ- 
λωτα χαταντλήσομεν. Usurpatur 
quoque a Luciano: sed loca non 
succurrunt [v. Demosth. Enc. 16. 


borum numero 


ἀναερεῖς, “Ελληνεκῶς. 


T. IIl. p. δο8. v. 5o. ὥσπερ βά- 
λανεὺυς χαταγντλήσας τὸν λοιπὸν 
λόγο»). SarriEm. 

-iov&v. Videndus Hesychius 
v. et v. ᾿Πόνητο, ubi pro x«l ἦν- 
τλεῖτο legere malim χατηγτλεῖτο. 
D'Arnaud Lect. Gr. p. 7. et O. 
M. N. Vol. I. p. 7. Etymologus 
p. 948. 1. 37. edoviucra γὰρ τὰ 
χαταγντλήματα «ςρασὶν οἱ ἱατροί. 
Conf. idem p. 422. 1. 55. seq. ubi 
pro ?ergol est 'Arrixoí, ldem: 
Κατηόνων, χατήντλουν. χαταιο-- 
γεῖσϑαι (duplex enim verbi for- 
ma fuit), Javari, apud Clement. 
Alexandr. Paedag. lib. III. p. 282. 
l. 10. χαταιονᾷν .4elian. H. A. 
lib. XI. cap. 31. χαταιονεῖν lib. 
XIII. cap. 7. Athen. lib. II. p. 
4i. B. ἐπαιονεῖν ibid. C. χαταῦ- 
ὀνημαὰ .4elian. H. A. lib. VIII. 
cap. 22. Simplex eiovi» prae- 
terquam apud Grammaticos non 
reperi. 


29. ᾽᾿ἀνεμιαῖΐον Videndus 
omnino Kusterus ad Suid. v. 24vs— 
μος et Ὑπηνέμια., ut et ipse 
Suidas v. Ὑπηνέμια. Platonem 
imitatus est TAemistius Or, XXXII. 
p. 956. ἄγονά vé ἔστι xai ἀνε-- 
μιαῖα. Adde TAom. M. et not. 
[ ZFyttenbach. Bibl. Crit, V. III. 
P. I. p. 27.] 


3o. ᾽᾿Ζποχναίεις} Aristoph. 
Vesp. v. 679. '4AX αὐτήν μοι 
τὴν δουλείαν οὐχ ἀποφαίνων, 
ἀποκναίεις. Eccles. v. 10709. The- 
mist. Or. X. p. 159. B. Quod 
Horatius Epod. XIV. v. 5. occi- 

5* 
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"Aor si so a3. , 


᾿Αττεκῶς. 


l 


πολιτεύεσθαι, τοῦτ᾽ 


ἔστεν ὠὡραΐξεσθαε, Ἑλληνεξῶς. 


dere saepe rogando dixit, Graeci 
per ἀποχτείνειν — non 
qua de voce notavit B. 


efferunt 
tantum , 
Martinus Var. Lect. lib. I. cap. 
26. sed et per ἀποχναίειν. De- 
mosthenes adv. Mid. p. 406. [p. 
564. Reisk. p. 507, 155. Bekk.] 
ἀποχναίει. γὰρ ἀηδίᾳ δήπου καὶ 
ἀναισϑησίᾳ. quem locum expres- 
sit Dio Chrysostom. Or. XXVII. 
p. 286. D. Verum nihil fere hoc 
de verbo dici potest, quod non 
praeceperit accurata Politissimi Vi- 
ri, D. Ruhnkeni ad Tim. p. 3o. 
[p. 42.] diligentia. In Zurzpidis 
Hippolyto v. 1064. Οἴμοι τὸ σεμ-- 
γὸν ὡς w ἀποχτενεῖ τὸ σόν. MS. 


74 Regius praebet ἀποχτείνει. — Mihi 


vero vehementer blanditur ἄστο-- 
«ναίει, quanquam scio alterum et- 
iam eodem fere modo usurpari. 
Longe rarius et nescio an ab aliis 
observatum hac significatione ver- 
bum χόπτειν, obtundere Teren- 
&io. Hegesander (sive potius He- 
gesippus, quod monuit me, cui 
omnia mea probare studeo, Cl. 
F'alckenaerius, et liquet ex AtAe- 
naei lib. IX. p. 405. E.) apud 
then. lib. VII. p. 290. B. — ἢ 
λέγων φαίνου τέ μοι Καινὸν πα-- 
ρὰ τοὺς ἔμπροσθε, ἢ μὴ χάπτε 
Με.  Sosipater lib. IX. p. 3578. 
B. '4o« σύ μὲ xózz&w οἷος εἶγε 
φίλτατε. 
lendus magnus Commentator. A47e- 


ad quem locum consu- 


xis p. 386. Compositum χαταχό-- 
JIT&bV similiter occurrit in fra- 
gmento zaxippi apud Athen. lib, 
IX. .p. 4o4. B. 'Eué χαταχόψεις. 
οὐχ ὃ ϑύειν μέλλομεν. Verba 


domini sunt, ludentis in ambigua 


verbi significatione, ad coquum 
nimia loquacitate aures ipsius ob- 
tundentem. 'Zf;rozvíy&w pari ra— 
tione posuit Zntiphanes apud 
Polluc. lib. X. sect. 21. A. "Ay 
κελεύῃ μὲ ὃ σταϑμοῦχος. B. ὃ 
σταϑμοῦχος δ᾽ ἔστι τις: "Ap ἄ-- 
ποχιγίξεις us καινὴν πρός ue διά-- 
Aexrov λαλῶν. .4, El τετάγῃ μον 
στέγαρχος. Tta illi versus trochaick 
facillima ratione constitui possunt, 
quos Kuhnius in iambos digerere 
infeliciter conatus est, Comparan-— 
dus omnino idem Zztiphanes apud 
Athen. lib. X. p. 449. C. — "Hoa 
χλεῖς ἀποκτενεῖς Aou jw, & μὴ 
γνωρίμως μοι πάγυ φράσεις χρε-- 
ὧν χύτραν. 


ὅι. ᾿“στεΐζξζεσϑαι, "Arr. 
συμπολιτεύεσϑαι Codex 
Coisl. habet πολιτεύεσϑαι, quod 
rectum, ut patet ex ZZesych. SAr- 
LIER. Dele συμ. BrRGr. in marg. 
Verba τοῦτ᾽ ἔστιν ὡραΐξεσϑαι vi- 
dentur ab aliena manu inserta, 
FiscuER. i 

᾿»στεΐζεσϑαι. "Jorsiog; Mo- 
Schopulo ὁ πολιτιχὸς xol zou- 
wóg χαὶ χαριεὶς ἀνήρ. m. Xy. p. 
112. homo wvenustus, et dicax, 
et urbanus Catullo, frequenter a 
scriptoribus Atticis usurpatur, PJa- 
ton. [de Rep. lib. V.] p. 652. [p. - 
452. D. St. add. Lys. p. 204. C. 
ibiq. Heindorf. de Rep. lib. 1. 
p. 549. B. et Ast. p. 38o.] Ma- 
chon. im Exc. Grot, p. 855. Bov- 
λόμενος εἶναι γλαφυρὸς ἀστεῖος 
ϑ᾽ ἅμα. et passim. Herodianus 
in Philetaero [p. 445.]: Evozou- 
pov καὶ φιλοσχώμμων ὃ cosioc 


à» τούτοις. Legendum ἀστεῖος . 
Hinc ἀστείζεσϑαι, urbanum esse, 
facetum in loquendo, dicacem 
esse, iocari. ristaenetus lib. 
l. ep. 1&. p. 57. Τοιγαροῦν τι-- 
γες ἅμα προϊοίσας ὁρῶντες Κρω-- 
βύλου ζεῦγος ἀστεϊζόμενοι πολ-- 
λάχις ἐπιρωγνοῦσιν ἡμᾶς. Philo- 
stratus de Vit. Sopbist, lib. I. 
cap. 21. p. 618. f. Quüa (ὁ 
“Σχοπελιανὸς) δὲ σοφιστῶν uiv 
μάλιστα Γοργίᾳ τῷ -Τεοντίνῳ, 
δητόρων δὲ τοῖς λαμπρὸν ἠχοῦ-- 
σι. τὸ δὲ ἐπέχαρι φύσει μᾶλλον 
εἶχεν ἢ μελέτη, προσφυὲς μὲν 
γὰρ τοῖς Ἰωνιχοῖς τὸ ἀστεΐζεσϑαι- 
τῷ δ' αὖ χαὶ ἐπὶ τῶν λόγων τὸ 
φιλογέλων περιῆν. Gothofr. Ole- 
Grius$, quo nemo post renatas li- 
teras minore cum eruditionis ap- 
paratu εἰ maiore cum temeritate 
ad veteres auctores edendos ac- 
cessit, Olearius, inquam, putide 
vertit: Jonibus enim a natura 
insitum est, ut politis sint mo- 
ribus. Et praeclaram hanc nobis 
apposuit notam: , moribus erant 
politioribus ad luxum usque, un- 
de et τρυφεραμπέχονες dicuntur 
apud .4thenaeum etc. Fuerant 
autem ita haec verba Latine red- 
denda: onicis enim a natura 
insitum est, urbanitate uti, face- 
tis esse, quemadmodum recte inter- 
pretatur 4Imelovenius ad Quinctil. 
1, O. lib. VI. cap. 3. et docte com- 
parat cum Ciceronis dicto [Orat. 
cap.26.]:omne,quod salsum sit,esse 
Ztticorum. ldem Philostrat. cap. 
25. p. 55i. ἡστεΐζετο δὲ re uiv, 
ἐς τὴν Ῥώμην ἥχοντος τοῦ Πο- 
λεμῶγος, περιβάλλων αὐτὸν ὁ 
"Ayroyiyos, δότε, ἔφη, Πολέμωνε 
καταγωγήν. hb. ll. de V. S. cap. 
7. Πελαργὸν δὲ τὸν Οὐάρον oí 
πολλοὶ ἐπωγόμαζον διὰ τὸ πυῤ- 
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δον τῆς δινὸς χαὶ δαμῳ δες. χαὶ 
τοῦτο μὲν ὡς οὐχ ἀπὸ δόξης ἡ-- 
στείζοντο. ἔξεστι συμβαλεῖν ταῖς 
εἰχόσιν. Hine ἀσεεϊσμὸς, iocus. 
lib. I. de V. S. cap. 25. p. 5áo. 
lib. 1f. cap. 7. p. 577. cap. 1o. f. 
Similter verbo ἀστείζεσϑαι. usus 
est Eustathius ad ll. E. p. 447. 
l. 26. ἀστεϊζόμενος χωμιχώτερον. 
et alibi saepissime, Add. H. Ste- 
phan. in Thesauro T. 1, Paulum 
diversa ratione ScAoliastes A:i- 
stophan. ad Eq. v. 1200. Τοῦτα 
πρὸς τὴ» ἀλαζονείαν τῶν δημα- 
γωγῶν. εἰώϑασι γὰρ λέγειν, ὅτε 
ἡ μὲν ϑεὸς ὑπέβαλλέ μοι, ἥρπα- 
σα δὲ ἐγώ, οὕτω γὰρ οἱ δημα- 
jeyoi ἀστεϊζόμενοι ἔλεγον τὰς 
ἑαυτῶν ἐπινοίας τῆς ϑεοῦ, ubi 
est: arte utentes politica. Haec 
de verbo ἀστείζεαϑαι. Verum in- 
terpretationes ipsa paene glossa 
sunt obscuriores. Similiter tamen 
Hesychius: ᾿«Αστεΐζεσϑαι, πολι-- 
τεύεσϑαι. ᾿«στεϊζόμενος, ὡραϊζό-- 
μενος. ᾿«“στείζεται, ἀγλαΐζεται, 
ὡραΐζεται, χομψεύεται. et Suidas: 
᾿Αστείους, ἀστεϊζομένους, πολι-- 
τευομένους. εὐφημότερον ἀστεΐζε-- 
σϑαι τὸ [l. τοῦ] ὡραΐζεσϑαι, γελω-- 
τοποιεῖν, ἅτινα σχώπτειν. Sic.For- 
te: ἢ γελωτοποιεῖν, ἢ τινα σχώπτειν. 
et: ᾿4στεϊζόμενος, ἀγλεώζόμενος, 
χομψευόμενος. χαὶ ἀστεϊσμὸς, τὸ 
συμπολιτεύεσϑαι. Qui locus Hud- 
sono ansam videtur dedisse in 
Moeride corrigendi συμπολιτεύε-- 
σϑαι. Sed contraria medicina fue- 
rat facienda, et in Suida reponen- 
dum: τὸ vU» πολιτεύεσθαι. dn 
Lexico MS. Bibl. S. Germani [v. 
Bekk. 'Aun. Gr. I. p. 454, 10.], 
quod Suidas expilavit, glossa sic 
scriptá reperitur: ᾿“στείους, &- 
στεϊζομέγνους, π ολιτιχευομένους 
(sic). εὐφημότερον ἀστεΐζεσϑαι 
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τὸ ὡραΐζεσϑαι. γελωτοποιεῖν, σχώ-: 
JLL&U/ (sic). quod monuit me Cl. 
Ruhnkenius per litteras; cuius haec 
in alia ad me epistola sunt verba; 
»Ubi de πολιτεύεσϑαι disputas, 
»forte Te effugit Glossa Cyrilli, 
unice huc pertinens: Πολιτεύομαι, 
»urbanor. Nempe πολιτεύεσθαι 
» proprie est civium more se gere- 
2976) el ex consequenti Jepidum et 
»venustum esse: cui opponitur &- 
»»γθοιχίζεσϑαι, rusticorum more $e 
gerere.^ Quomodo autem τὸ 7τ0-- 
λιτεύεσϑαι explicando verbo ἀστεΐ-- 
ζεσϑαι possit inservire, non video. 
E multis, quae in Lexicis occur- 
runt, significationibus ne ulla qui- 
dem vel minimam habet similitu- 
dinis speciem. Nisi ἀστεΐζεσθϑαι 
longe diversa ratione a veteribus 
Atticis, in quorum, qui supersunt, 
scriptis equidem non reperi, usur- 
patum sit, ac recentioribus Attici- 
stis; quod non putem.  Protulit 
hunc locum e MS, Du Cangius 
in Glossar. Med. et Inf, Graec, p. 
1194. ad verbum πολιτεύεσϑαι. 
»lloÀwsvsGjeL, inquit, Graecis 
»Scriptoribus est fractare rempu- 
»blicam, magistratum gerere. 
,)Moeris Atticista MS. 'Jore/teo9ou 
»(sic), ᾿Δττιχοί. πολιτεύεσϑαι, 
» Ελληνες. Novella Iustiniani etc. 
»ete. αἱρετιχὸς μὴ βαπτιζέτω, μή-- 
»t8 πολιτευέσϑω.ς Verum ea si- 
gnificatio quibusvis optimis scri- 
ptoribus Vide 
infra Mceridem v. Vellem de al- 
tera illa potestate zocazd; aliquid 
addidisset. In margine /Moeridis 
scriptum erat; MSS. πολιτιχεύε-- 
σϑαι. Verum Coisl. observante 
Sallierio ev Coll. Gron. habent 
πολιτεύεσϑαι. Verbi πολιτικεύε-- 
σϑαι exempla desunt. 
ien formari a πολιτικός. 


Írequentata est. 


Posset ta- 


Hesy- 


chius: lloÀwixog (sic lego pro 
-ὥς) ἀστείως μετὰ τέχνης τινος, 
ὃ ἐν πόλει ἀναστρεφόμενος. He- 
sychii tamen et Suidae auctoritas 
obstat. Itaque lubens fateor aquam 
mihi hic haerere. Alterum ὡραΐ-- 
ζεσϑαι Hesychius explicat per 
καλλωπίζεσθαι. ldem: Κατωραΐὶ:- 
ζεται, σεμνύνεται. Θρύπτεσϑαι 
Scholiastes Theocriti δὰ Idyll. I. 
v. 109. τὸ ϑρύπτεσϑαι, ὡραΐξε-- 
σϑαι φησὶ Mévavóoosc. ᾿Ὡραϊξζεϑ᾽ 
4 τύχη πρὸς τοὺς βίους. Sic τὸ 
τεϑρυμμένον τοῦ ὡροαϊσμοῦ con— 
iunxit. Schol. Aristoph. Plut, v. 
964, Usus eo etiam verbo est 
Cratinus. Lexicon MS. in Bibl. 
Coisl. p. 484. [v, Bekk. An. Gr. 
I. p. 116, 3o.] ᾿Ὡραΐζεσθαι, Κρα-: 
τῖνος “Ὥραις. quo sensu, incertum. 
Eadem fere, qua Menander , si- 
gnificatione  /ristaenetus lib. I. 
ep. 18. οἷα ποϑεινοῖς ἐρασταῖς 
συνήδεσϑαι βουλομένη, xai τοῖς 
ἀχμάζουσι χαίρεις, καὶ μειρακίοις 
ὡραϊζομένοις εὐφραίνῃ συνοῦσα, 
l, e. τοῖς τρυφεροῖς, τοῖς κομψοῖς- 
Pro χομψεύεσϑαι Themistius Or. 
XXVIL p. 556. C. xoi μή us 
ἄλλως νομίσης ὡραΐϊζεσϑαι τῷ χύ-- 
χγῳ xol τῇ ἀηδόνι, xoi χαϑάπερ 
οἱ χκομψοὺ σοφισταὶ, οἱ xou- 
μοῦντες τοὺς λόγους, οἷον φυκίῳ, 
χέχρηνται (leg. χέχρησϑαι) τού-- 
τοις τοῖς ὀρνέοις. Conf. Ruhn- 
ken. ad Tim. w. Κεχόμψευταιν 
[p. 154.], et ipsum ZZemist. Or. 
XXYVIIL init. ἀλλ᾽ οὗ μὲν xv- 
δροῦνται ἐπὶ ταύτῃ τῇ παιδείᾳ 
xol ἐγκαλλωπίζονται xat ἔναβρύ-- 
γογταί. Synesius Dione p. 359. C. 
τῷ δὲ μὴ παρέργως ἐντυγχάνογ- 
τι δήλη καὶ ἡ τῆς ἑρμηνείας ἰδέα 
διαλλάττουσα, καὶ ovx οὖσα μία 
τῷ Δίωνι, κατά τε τὰς σοφιστι-: 
xüg ὑποθέσεις, καὶ κατὰ mous 


άνακχες 3" καὶ ᾿νάκιον, 
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᾿“ττεκῶς. Zhuoxopos xai 


Ζ4εοσκορεῖον, ᾿Ελληνεκῶς. 


χάς, ᾽Εν ἐχείναις μὲν γὰρ ὑπ-- 
τιάζει χαὶ ὡραΐζεται, χαϑάπερ Ó 
τάως περιαϑρῶν ἑαυτὸν, x«l οἷον 
γανγύμενος ἐπὶ ταῖς ἀγλαΐαις 
τοῦ λόγου. .4ristides Or, T. I. 
p. 292. .4did δὲ ὥσπερ εἷς πομι-- 
πὴν ἐνιαύσιον χεχοσμημένη ταῖς 
τε ἰδίαις καὶ ταῖς δημοσίαις σχευ- 
αἷς ὡραΐζεται. et privato renidet 
Roma et publico apparatu, ver- 
tit G. Canterus. ldem .tristides 
T. ll. p. 579. de Simonide: ἕνα 
δὲ μὴ δόξη νέος ὧν ἔτι xci ὡ- 
ραϊζόμενος λέγειν ταῦτα, προστί-- 
ϑησιν ὀγδοηχονταέτει παιδὶ “2εω-- 
πρεπέος. Ubi idem est ac iuve- 
niliter se efferre. Verum singularis 
et omni animadversione dignus est 
Libanii locus Opp. 1.1. p.278. C. 
τοιαῦτα τὴν χόρην τεχμαίρομαι 
πρὸς ἑαυτὴν μελετᾷν. εἶτα τὴν 
οὕτω ποϑοῦσαν οὐ βούλει xou- 
ψευομένην ὁρᾷν, οἷον ἔλαχεν ἐ- 
ραστήν ; οὐ Νεοπτόλεμον τὸ παι-- 
δίον πρὸς τοὺς ἡλιχιώτας ὡραΐ-- 
ζόμενον πατριχαῖς ἀριστείαις; οὐ 
τὸν πρεσβύτην IInhéa παιδὸς ἀ-- 
γαλλόμενον ἀρεταῖς ἐν συλλόγῳ 
τῶν γεγηραχότων ; οὐ τὸν Ὁπόν- 
τιον φίλου τροπαίοις ὡραϊζόμε-- 
γον». Priori loco Interpres reddit 
posteriori illustra- 
tum. Potuerat rectius: se effe- 
rentem, gloriantem. inc ὡραΐ- 
στὴς, qui se forma effert, for- 
master. Hesychius: Στείνων, 
οὐραϊστὴς χαὶ ἐπ᾿ αὐτῷ ἀρέσκων. 
et: Βαυχιζόμενον, rQvqtooy, ὦ-- 
ραϊστήν. "Unde apud Etymol. v. 
Bavxalov pro ὡραϊστὸν repouen- 
dum ὡραϊστήν. ᾿Ωραϊσμὸς ia o- 
raüone quid sit, docet H. Sfe- 


emicantem , 


dendi 


phanus Thes. T. IV. p. 793. 
nempe, cum ]Zenocinio quodam 
exornatur oratio, ut decentior et: 
venustior esse videatur. Verum 
harum significationum nulla plane: 
convenit verbo ἀστεϊζεσϑαι. — Uni- 
cus Luciani locus est de Parasito 
[45.] T. Il. p. 868. ubi activum 
ὡραΐζειν ita videri possit esse po- 
situm de Socrate; πολὺ γὰρ αὖ- 
τῷ ἀστειότερον ἐδόκει μετὰ τῶν 
μειρακυλλίων χαϑεζόμενον ὡραΐ-- 
ζειν, cum adolescentulis scite et 
venuste colloqui. Sed amplecten- 
da unice 1. G. Graevii correctio 
ὀαρέζειν, quamvis ipse non satis 
commodis eam firmarit argumen^ 
115. Znthol, lib. I. c. 44. epigr. 
4. Σωχρατιχῶν δάρων ἄγϑεα 
πάντα φέρω. Eustath. Yl. Y. p. 
655. 1. 52. αἱ συγουσίαι quAo- 
σόφων αἱ τοιαῦται ὀαριστύες λέ- 
γονται, Plutarchus de Solert, An. 
T. II. p. 939. C. διὰ χρόγου χα- 
ριζόμενος χαὶ συγοαρίζων τοῖς 
μειρακίοις. lta omnino reponendum 
pro συνεαρίζων, Apud Hesy- 
chium Ὄϑριζε, διελέγετο, perperam 
scriptum est pro Ὀάριζε, ium 
manum de tabula. 


3a. Αναχες καὶ 'Ava- 
χεο ν)] Sic MSS. Coisl. Reg. Leid.' 
Coll. Gron. pro ᾽“νάχειον. Conf. 
"Albert. ad Hesych. v, Ex iisdem 
“ιόσχοροι εἰ «Τιοσχορεῖον pro 
Διόσχουροι per ov reposui. WVi-- 
de his "Ava&t “Ἰιοσχόροις , 
Davisius ad Ciceron, de N. D. 
lib. III. (cap. 21.] p. 941. ubi 
Moeridem cat, aliique. Viri Eru-* 
diü laudat J4lbertio ad Hesych.: 
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"ἀνακὲς33, ὀξύτογον ᾿Αττεκῶς, xat Εὔπολες «4}- 
Sv. ἀϑεράπευτον, ᾿Ελληνεκῶς. 


Inter alias ineptas huius nominis 
origines et hanc affert Z/tymolo- 
gus p.96. l. 57. ὅτι τοὺς πλέον-- 
τας σώζουσιν ἀστέρες ὄντες, ἄνω 
καὶ ἑχὰς ἡμῶν ὄντες. xoi τὸ ἄ- 
vo δὲ σύνϑετον εἰώϑασιν ' 4ττι-- 
χῶς καλεῖν ἀναχῶς. Scribe; &vs- 
κας. deli Dionysii verba apud 
Eustath. ad Odyss. A. p. 67. 1. 
49. etiam labem contraxerunt. 
Jioc γοῦν “ιονύσιος ἀναχοὺς 
τοὺς Ζιοσχούρους φησὶ λέγεσϑαι, 
ὡς αἰαχούς. Quid quaeso est αἴα- 
zovg. Forte scripserat ἀχάχους. 
Sic deinde Eustathius: οὐχ ἠδί- 
κησαν οὐδένα. τῶν ἐγχωρίων. Sed 
in Grammaticorum nugis quid mo- 
ramur? Apud Hesychium v. 41 εύ-- 
ας. τοὺς ἀχάχους Θεούς. Mayor. 
Stephanus εἰ Relandus casügant 
ἀναχοὺς ϑεούς. Verum probabile 
non est, ZZesychium vocem Atti- 
cam ad explicandam peregrinam 
adhibuisse; et Castores nusquam 
dicuntur ἄγαχες vel ἀγαχοὺὶ coL, 
sed simpliciter "4vo»sc, &razot. 
Itaque. &x«xovc; ϑεοὺς cum Cl. 
Editore per Deos averruncos, a 
quibus nihil mali 
malim interpretari. 


proficiscatur, 


5 

33. '"Avuxéc] In MS. Pri- 
caeano et Leid. similitudine vocis 
praecedentis exciderant verba '4- 
γαχὲς, Ofórovov 'JArcuxOg, zo 
Eünolug itv. | Quid hic Hud- 
&0nus? 185 lepidam hanc nobis 
concinnavit lectionem; ᾿“Ζ9ερά-- 
σεύυτον, " AvrixGc. χαταφρόνγητον, 
“Ελληνιχῶς. Quam unde arripue- 
rit, plane nescio; nisi forte per- 
peram conflarit ex Suidae verbis; 


᾿“ϑεραπευσία, ἡ παντελὴς χατα-- 
φρόνησις, Sed habeat eam. sibi 
secum servetque sepulchro. Τα 
praestantissimo illo Coisl. Codice 
legitur ; ' 4voxàc, ὀξύτονον ' Arr 
χῶς, xoi Εὔπολις .Aitív. Dein 
nova linea: ᾿4ϑεράπευτον, 'EA- 
ÀqruxOg (sic ordo MS.. quem a 
Ruhnkenio WX. C. accepi) Quae 
coniungi debere, ne mediocriter 
quidem his in litteris exercitato 
potest esse dubium. Atque ita 
plane exhibet Collatio. Gronoviana, 
Malum immedicabile Attici dice- 
baut ἀνήχεστον xcxóv. JAeschyl. 
Choéph. v. 515. etc. quod. Gram- 
matici explicant per ἀϑεράπευτογς 
Pro ἀγηχεστὸν νε] ἀνακεστὸν (sic 
legitur apud Érotianum) Eupolis 
posuit ἀναχές. Sophocles, misi 
coniectura me fallat, &»5xéc. Sic 
enim castigandam censeo Hesychii 
glossam: ᾿Δνηχὲς, ἀνῆκον. Zo- 
φοχλῆς AiyueAoriow .. ᾿«Δ4νήκε-- 
στον, ἀνίατον. Pro ἀνῆχον, in- 
quam, scribendum ἀγήχεστον, vel 
illo deleto sequentes voces, quae 
extra seriem leguntur, cum ᾽.4γη-- 
xig iungendae. ᾿Δνηχές. 2 qo- 
κλῆς iyu. ἀνήκεστον, ἀνίατον. 
Ab ἄχος formatur ἀναχὴς, ut ab 
ἄγος ἀναγὴς, a βλάβος ἀβλαβὴς, 
a χράτος ἀχρατὴς et similia. ΑΒ 
ἄχος autem eadem ratione deriva- 


tur πανακής (παναχὲς φάρμακον. 


Callim. epigr. 49.), et quod He- 
sychius praebet, Iooo«xis, ἐγγὺς, 
ubi vel ex regula Albertina intel- 
ligendum ἀχεσμοῦ, vel sequens 
glossa sic cum nostra copulanda 
est: Προσαχὲς, ἐγγὺς πρὸς ἀ-- 
κεσμὸν,) πρὸς ὑγείαν, vulnus 
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rui]? οὐδεὶς τῶν ᾿Αττεκῶν ἀντὲ τοῦ ἔτε ἢ 


μόνος Ξενοφῶν ἕν 
δὲ χρώνταε. 


τῇ «ναβάσεε, Ἕλληνες 


uou v? οὐδεὶς τῶν ᾿Αττεκῶν. Ῥήτορες χάριεν 
ydg λέγουσε τὴν ἀμοιβήν. 


paene sanatum. Nescio, an huc 
etiam referri debeat 2ηϑηχὲς, εἰς 
λήϑην ἄγον τὸ φάρμαχον. An 
vero illud depravatum sit ex 2fc«- 
ϑιχῆδες. Sed prius praeplacet. 
Quemadmodum vero adiectivum 
ἀναχὴς in linguam restituimus 
Graecam, ita obiter simile adie- 
ctivum ἀφαρὴς a (φᾶρος veluti ex 
fuga revocemus. Hesychius: ' A4u- 


' » , * 
q«onc, γύμνος. ubi Kusterus 
"Aqepor, ἀνίματοι, ἀνένϑδυτοι, 
apposuit. Restituenda autem haec 


vox JEuphorioni 
cem lib. IV. sect. 95. [cf. Mei- 
neckius ad Euphorion. p. 155.] 
Ὀρχόμενον Χαρίτων φάρεσιν ὁρ-- 
χηϑέντα. In Falckenburg. Cod. 
est: Ὀρχούμενον Χάριτεσσι &- 
φαίρεσιν ὀοχηϑέντα. Unde sponte 
haec nascitur lectio: Ὀρχόμενον 
Σαρίτεσσιν ἀφαρέσιν ὀρχηϑέντα, 
Orchomenon , ubi nudae saltant 
Gratiae. De nudis Gratiis, quae 
notari possent, huius non sunt in- 
sttutüi., Vid. Horat. Od. ΠΙ. 19. 
v. 15. 16. Servius ad Virgil. Aen. 
l. v. 720. Suidas: «Αἱ λ΄ Χάριτες 
yvuraí. Glossarum autem, quae 
similitudine praecedentium excide- 
rint, plurima apud Hesychium, 
Suidam aliosque sunt exempla. 
Sic ' Av9zuósvrt excidit in. Hesy- 
chio ante ' 4y90q00t, «4ογοποιὸς 
post «“ογοποιὸν ante J4oyoyg«- 
qoc, ὁ δίχας γράφων, 'Ayooróc 
apud Efymol. p. 12. 1. 28. post 
ἄγος ante ἄγχων, Sed nolim ex- 
tra oleas vagari. 


apud — Pollu- 


54, 4x uv] Ia fere et PAry- 
nichus p. 20. [p. 125. Lob.] 
Vide Nunnesii notas. Hupsow. 
Habet etiam Zsocrates ad Demonic. 
Ρ- 2. [p. 4, 5. Bekk. at ibi legen- 
dum coi μὲν ἀχμὴ jaw ic ga 
FiscHER. 
C4xuqv. "Ayr τοῦ deest in 
omnibus MSS. quod tameu recte 
Hudsonus videtur restituisse, Pro 
εἰ μὴ A. Coisl. et Coll. 
Gron. ἢ ξεν. “Ἕλληνες ex iisdem 
Codd. pro quo perperam in ed. 
Huds. et Leid. erat ᾿Ελληνιχῶς. 
Semel ita usum XezopAonta scri- 
bit Phrynichus, nempe  Anabas. 
lib. IV. [cap. 5, 19.] p. 325. D. 
xci τὰ uiv σχευοφόρα τῶν 'EÀ- 
λήνων χαὶ ὁ ὄχλος ἀχμὴν διέ- 
βαινξε. Sic etiam ““6βολίπες ep. 
II. ad Ctesiph. p. 122. B. [p. 664. 
Reisk. p. 473, 4. Bekk.]. Suidae 
verba valde videntur perturbata; 
᾿Αχμὴ 
δὲ χαιροῦ, ἡ εὐτυχία. Κράτιστον 
μὲν τῆς ἀχμῆς τῶν χαιρῶν τυγ- 
χάνειν. οὕτως Ὑπερίδης zai Xo- 
φοχλῆς. ᾿Αχμὴ γὰρ οὐ μ. λ. --- 
«Ἱαμβάνεται δὲ χαὶ ἀντὶ τοῦ ἔτι. 
οὕτως ᾿Ισοχράτης. zai ἐν Ἐπι- 
γράμματι. ab omni errore eum 
praestabimus immunem. Sed ma- 
lim Kustero assentiri et Suidae 


Reg. 


ita autem si constituantur : 


suos naevos relinquere. Conf. not. 80 


ad Τῇ. M. v. Ἔτι. JZVetsten. ad 
Matth. cap. XV. Ys 16. 


55. 'AuoiB y οὐδεὶς τῶν 
'A. λέγει Postrema vox abest 


l 
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Aubvav*5 δὲ οὐδεὶς τῶν ᾿Αἀττεκῶν λέγξε. 


a MS. nec videtur necessaria. Huc 
autem pertinet — illud | Zexicoz 
Coisl. [v. Bekk. An. Gr. 1. p. 
217, 15.] ᾿Δμείβεσϑαν xéyonv- 
voL oi ῥήτορες. χαὺ ἐπὶ τοῦ χά- 
Quy. ἐχτίψειν, καὶ ἐπὶ τοῦ ποιῆσαί 
τι χακὸν τοὺς ἄρξαντας ἀδικεῖν, 


Id igitur sibi vult JMoerzs, nomen: 


ἀμοιβὴν ab. Atticis usurpatam non 
esse, cum vel de referenda gratia, 
vel de accepta iniuria ulciscenda 
sermo .est. Quod a vero abest, 
utconstat,ex his Éurzpidae, Orest. 
v.. 468... Οἷς. ὦ reAoíre χαρδία, 
“ψυχή τ ἐμὴ ἀπέδωρ ἀμοιβὰς 


οὐ. καλάς. quibus addi potest et is: 


locus ex Med..v. 25. Πίστιν με- 
γίστην, καὶ ϑεοὺς μαρτύρεται, Οἵ- 
ας. ἀμοιβῆς ἐξ ᾿Ιάσονος χυρεῖ. 
Eadem vox et eodem sensu oc- 
currit Herc. v. 1169. SarrrER. &- 
μοιβὰς διδόναι est 1. Tim. 5, 4. 
Sed Xénoph. Ages. 4, 2. dixit 
χάριτας ἀποδιδόναι. FiscHER. 

"Auoifiy . λέγει in. MS. Coisl. 
et Coll. Gron. deest. γὰρ ex iis- 
dem et Regio restitui. Nonnulla 
notabo. sequenti nota. 


96. '4uvvav δὲ οὐδεὶς τ. 
"A. λ.1 "-Muv»aotor, * Arrixóg. 
ἀμύναν etc, [τὰ legendum. esse 
arbitror ex isüs Phavorinz [vel 
potius Phrynichi p. 8. quem ex- 
scripsit PAavorinus.  FiscnHER.]: 
"Auer μὴ sims, ἀλλ᾽ εἰς δῆ- 
μα μεταβάλλων ἀμύνασϑαι. πάν-- 
τὰ γὰρ τὰ δήματα εὐδόχιμα [πο-- 
die apud PAryn. legitur δόκιμα. 
Fiscnzn], ἀμυνοῦμαι, ἀμύνασϑαι, 
ἡμυνάμην, ἀμυνοῦμεν. ln MS. 
Ζπεπᾶοβο: ᾿ἀμυνανδὲς οὐδεὶς τῶν 
᾿ετικῶν λέγει. Wupsox. 


᾿Αμύνασϑαι, "Δετικῶς.. Duae 
illae voces in MS. desiderantur, 
quas tamen necessarias esse; osten— 
dunt haec P/rynichi [p. 25. Lob.] : 
ad M 3 142 2 Co 

μυναν wn sume, ἃ «ELS, QU 
μα μεταβάλλων ἀμύγασϑαι. πάγ-- 
τὰ γὰρ τὰ δήματα. δόχιμα. ἀμυ- 


νοῦμαι, ἀμύνασϑαι., ἠμυνάμην, 


ἀμυνοῦμεν, ἀμύγομαι;: τὸ δὲ ὃγο--: 
μα ἀδόχιμον. Ita quoque TAo- 
5 , 3T 2) 
mas Mog. -4uvvoue, οὐκ, ἄμυ-- 
γα δέ. Lege: 'Auvrouei, ovx 


ἄμυνα. Revera illud substantivum. 


apud scriptores Atticos reperire 
nondum contigit, licet in cetero- 
rum scriptis non raro occurrat |v. 
Ruhnk. ad Tim. p. 6.1. Etenim 
praeter Alexandrum tphrod., cu- 
ius meminit ΗΠ. Stephanus, ea 
utuntur Philo [de Decal. $. 33. 
p. 208, ed. Mang. ] p. 593. ἀλλ᾽ 
εἰδὼς τὴν πάρεδρον αὐτῷ δίέχην 
x«l τῶν ἀνϑρωπίνων 
πραγμάτων οὐκ ἠρεμίσουσαν, ἅ-- 
τε φύσει μισοπόνηρον, xol ὥσ- 
πέρ τι συγγενὲς ἕργον ἔχδεξο-- 
μένην τὴν κατὰ τῶν ἁμαρτανόγ-- 


rav ἄμυναν. [add. de Agricult. f. 


55. p. 522. de Plantat. $. 10. p. 
555. Leg. Alleg. I. 21. p. 57. ed. 
Mang.| PZutarckus infinitis prope 
locis," Heliodorus [lib. I. cap. 5. 
8..29. lib. V. cap. 24. lib. VIII. 
cap. 9. 12.] p. 502. et 306. SAr- 
LiER. i; 

Liceat mihi. dissentire ἃ Viro 
eruditissimo. Nihil temere inse- 


rendum est. Haec enim "Ava: 


δὲ (δὲς Leid.) cum praecedenti 
Moeridis observatione cohaerent, 
forte una tantum serie. legenda. 
Qaod tamen . nécesse non est. 
Nunc paucula de momine ἀμοιβὴ 


ἔφορον. 
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dneréAsosv Y, ᾿4ττικῶς. ἀπήρτεσεν, 'EAAqvuxag. 


notabo. ᾿““μοιβὴ vox μέση no- 
tante Polluce lib. VI. sect. 187. 
aliquando in bonam partem gra- 
tiae relationem significat, Callim. 
H. in Dian. v, 152. χάριτος δέ 
τοι ἔσσετ᾽ ἀμοιβή. Euripides He- 
len. v, 156. ϑεοὶ δέ σοι ᾿Εσϑλῶν 
ἀμοιβὰς ἀντιδωρησαίατο. Herc. 
v. 226, Lucian. Prom. [15.] T. I. 
Ρ- 109. 1. 56. etc. Quo tamen 
significatu cum a nobis apud rhe- 
toras Atticos répertum non sit, 
suspicamur JMoeridis verba sic le— 
viter debere castigari: ᾿ “μοιβὴν 
οὐδεὶς τῶν ᾿Δττιχῶν δητόρων" 
χάριν γὰρ λέγουσι τὴν ἀμοιβήν * 
Sic Thomas M. in Βρωμᾶται. 
τὸ δὲ ὀγχᾶται οὐδεὶς τῶν δητό-- 
ρων εἶπε. Χάρις enim eo sensu 
frequentisime apud oratores At- 
ticos occurrit, Singularis plane 
Dionis Chrysostomi locus est Or. 
XXXVII. p. 474. B. χαὶ πάσας 
αὐτοῖς παρέχομεν ἀντὶ τῶν χα- 
χῶν, οὐκ ἀμοιβάς" ἀμοιβαὶ γὰρ 
ἐξ ἴσων. ἂν ἐγίγνοντο πρὸς αὐ-: 
τοὺς χαχῶν'" ἀλλὰ χάριτας, καὶ 
τιμὰς, χαὶ ἐπαίνους. Χάριν ἀ- 
μοιβὸν pro ἀντίχαριν dixisse At- 
ticos scribit Eustathius ad ll. JV. 
p. 942. 1. 6.  Saepissime vero 
ἀμοιβὴ in malam partem sumitur 
et poenam, ultionem denotat. 
Hesiodus "Egy. w. 552. "Eoyov 
ἀν ἀδίχων χαλεπὴν ἐπέϑηχεν 


ἀμοιβήν. Euripides Oedipo: Eí- 


μαρμένον δὲ τῶν χαχῶν Bovitv- 
μάτων Καχὰς ἀμοιβάς ἔστι χαρ- 
ποῦσϑαι βροτούς. Atque ea sig- 
nificatione restituendum hoc no- 
men Neophroni tragico in de- 
pravatissimo — apud — Scholiastem 


Euripidae ad Med. «. 1587. fra- 


Verba Medeae sunt ad 
lasonem , quae in anüqunis editio- 
nibus sic leguntur: Τέλος γὰρ 
αὐτεχϑήτω μόρῳ φέρεις. Boorov 
ἀγχόνης ἐπισπάσας δέρη Τοία τε 
μοῖρα σῶν χαχῶν ἔργων. μένει, 
διδάξεις τοὺς ἄλλους μυρίους 
ἐφημέρους Θεῶν ὕπερϑε. μή ποτ 
αἱρεῖσϑαι ( Barn. bene αἴρεσϑαι) 
βροτούς. Quae tot scatent ulceri- 
bus, ut Aesculapio quodam opus 
sit ad ea persananda.  Periclitabi- 
mur tamen coniecturam: Ζέλος 
γὰρ αὐϑέντῃ μόρῳ Φϑαρεῖ, δέρῃ 
βρόχον ἀγχόνης ἐπισπάσας, vel; 
Τέλος γὰρ αὐϑέντη μόρῳ φϑα- 
o& δέρῃ Βρόχον χρεμαστὸν ἀγ- 
χόνης ἐπισπάσας. Τοία σ᾽ ἀμοι-- 
Bà σῶν χαχῶν ἔργων μένει. K' 
ἄλλους διδάξεις μυρίους ἐφημέ- 
ρους Θεῶν ὕπερϑε μή nor αἴρε-- 
σθαι βροτούς. Duos priores ver- 
sus a me sanitati restitulos esse, 
ipse parum confido; Barnesii ta- 
men coniecturis nostras longe prae— 
ferendas esse censeo. “ὐὑϑέντης 
μόρος, ut apud Aeschylum αὖ-- 
ϑέντης ϑάνατος, et Euripidem qó- 
vog. Vid. 4Zlibert. ad Hesych. v. 
-Auoifij tam verum est, quam illa 
apud Sagram. — "Auvr« pro re- 
muneratione, quin pro ultione et- 
iam nusquam apud veteres scri- 
ptores Atticos occurrit. ᾿Δμύνα-- 
σϑαι pro ἀμείβεσθαι usus est 
Thucydides. |^ Vid. Lex. Coisl. 
Bibl. p. 251. et Z'alcken. ad Eu- 
rip. Schol. in Phoeniss. p. 621. 
Adde not. ad Thom. v. ᾿'Δμύγο-- 


μαι. 


gmento, 


37. ᾿4πετέλησαν, A. ἀ- 


πήρτησαν, E.] In MS. 4nc- 
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Aqnhaezsorégav 38. πρεσβυτέραν, ᾿Αττικῶς. τὴν 


“γεωτέραν, ᾿λληνεκῶς. 
ΞΑποχήρυκτον59, ᾿Αττεκχῶς. 


ἀπόῤῥητον, Ἕλληνε- 


m , ? SM ^w 
κῶς. παρ᾽ οὐδενὶ τῶν παλαιῶν. 


ἀπήρτησαν, 
bene. Brkcr. 
in litt. ad 


τέλεσαν, ᾿Δττιχῶς. 
λλ. Hupsow. MS. 
in "marg. QGEsNER. 
Schlaeg. 
««πήρτισαν, ᾿Ελληνικῶς. Atta- 
men verbum illud occurrit. apud 
-Aeschyl. Sept. contra Theb. v. 
580. Καὶ μὴν ἄναξ 00" αὐτὸς Oi- 
δίπου τόχος Eio ἀρτίχολλον ἀγ-- 
γέλου λόγον μαϑεῖν, Σπουδὴ δὲ 
χαὶ τοῦδ' οὐκ ἀπαρτίζεν πόδα. 
Nec obiiciat aliquis, ibi ea voce 
non significari ἀποτελεῖ. Aliter 
ilhus poétae 
Scholiastae, quorum alter verbum 
ἀπαρτίζει sic interpretatur; ἡ δὲ 
τούτου σπουδὴ οὔπω τέλος ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἐπείγεται. τὸ γὰρ ἀπηρτι-- 
σμένον x«l τέλος ἔχει, μεϑ' ὃ 
οὐχ ἄλλο πρακτέον. Alter vero: 
οὐκ ἀπαρτίζει, ἄρτιον χαὶ ὁλό-- 
χλήρον ποιεῖ καὶ ἐς τὸ χαϑεστη-- 
᾿ χὸς ἄγει. ls est itaque sensus 
versus, de quo sermo est: sed 
illius festinatio non sinit gra- 
dum absolvere. SArriER. 
"4neréÀeouy Leid. et ἀπήρτη- 
σαν. In MS. Coisl. et Reg. ἀπε-- 
τέλεσεν et ἀπήρτησεν. Coll. Schl. 
ἀποτέλεσεν. Scribendum omnino 
ἀπετέλεσαν wel ἀπετέλεσεν per e. 
"Δπετέλεσαν legitur apud Z7Zu- 
cydid. lib. I. cap. 108. p. 70. 1. 
81. Achill. Tat. [lib. VII. cap. 
12.] p. 449. ubi male SaZmasius 
ἐπετέλεσαν. Aeschin. Socrat. de 
Div. p. 76. οὐ «oi τὰ λοιπὰ τοῦ 
λόγου ἐπετελεσάτην. Leg. ἀπε- 
τελεσάτην. Conf. Plato Critia p. 
1100, B. 1105. B. [p. 109. D. 


enim sentiunt duo 


116. C. St.] ᾿Ζπετέλεσεν habet 
Xenophon Hist. Gr. lib. IIT. [cap. 
2, 18.] p. 488. B. ἀπετέλεσε τὸ 
τεῖχος. de Republ, Laced. [ cap. 
1, 10.] p. 676. C. Conf. Phry- 
nich. p. τοῦ. [p. 447. Lob.] Thom. 
IM. in ᾿ποτετέληχας 


98. ᾿Δἀφηλικεστέραν, A. 
πρεσβευτέραν. τὴν δὲ » 
'E.] In Cod. Coisl. is locus sic 
legitur : ' 4qnAixeoréony, πρεσβυ-- 
τέραν, ᾿ΔΑττιχῶς. τὴν νεωτέραν, 
᾿“Ελληνιχῶς. Rectius sane. Id au- 
tem sibi vult 7Moeris, ab Atticis 
seniores appellatos &qrAuec, 8} 
alis vero illos, qui iuniores es- 
sent, Vide Phrynich. et ad eum 
Nunnes. [v. nunc Sob. ad. eund. 
p. 94.] item. Thomam M. apud 
quem tamen male legitur, ut et 
apud Pollucem, ἀμφῳηλικεστέρα. 
SALLIER. 

᾿Αφηλικεστέραν, πρεσβυτέραν, 
᾽Ζ. Sic Coll. Schl. Coisl. et Reg. 
Leid: '"4gmzeoréonv, '.4. τὴν 
πρεσβυτέραν. πρεσβυτέραν corre- 


xerat Geszerus in litt. ad Schlaeg. 83 


Dein δὲ abest a Coisl. Reg. habet 
τὴν δὲ νεωτέραν, ut et Leid. Vid, 
Thom. Mag. Phrynich. Appar. 
Soph. Bibl. Coisl. p. 465. [Bekk. 
Àn. Gr. I. p. 3. init.]  Alczphr. 
lib. I. ep. 6. lib. III. ep. 33. - 


3g. ᾿“ποκήρυχτον, A. 
ἀπόκληρον In MS. .ro- 
κήρυχτον, 'Arr. ἀπόῤῥητον, Eà- 
ληνιχῶς παρ᾿ οὐδενὶ τῶν zt. Hvp- 
SoN. Postrema verba videntur ab 


"Tw i 


aliena mann intrusa. Conf. Tome 
M. in h. v. FiscuzRn. 
᾿Αποχήρυχτον. ᾿ΑἸποχήρυχτος 
proprie is dicitur, qui propter ali- 
quod in parentes peccatum domo 
paterna eiicitur nec illis mortuis 
in bonorum partem venit, Ea 
vox, ut vides, a JMoeride Attica 
civitate donatur, contra dicente ta- 
men Polluce, qui a Teopompo 
primum usurpatam tradit, lib. IV. 


p. 402. τὸ μέντοι ὄνομα ἄπο-- 


χήρυχτος, οὐχ ἔστιν ἐν χρήσει τῇ 
παλαιᾷ. Θεόπομπος δ᾽ αὐτῷ xé- 
χρῆται ὁ συγγραφεύς. Nunc ve- 
ro, uter eorum sit audiendus, in 
tanta veterum scriptorum penuria 
definire non ita facile est. d 
unum pro certo aflirmari potest, 
verbum ἀποχηρύττω, a quo adie- 
ctivum ἀποχήρυχτος, Theopompo 
esse antiquius. Occurrit enim 
apud Platonem de Legg. lib. XL. 
p. 928. E. ἐν uiv οὖν ἄλλη πο- 
λιτείᾳ παῖς ἀποχεχηρυγμένος οὐχ 
ἂν ἐξ ἀνάγχης ἄπολις εἴη. ταύ- 
τῆς δὲ ἧς οἵδε οἱ νόμοι ἔσονται, 
ἀναγχαίως ἔχει εἰς ἄλλην χώραν 
ἐξοιχίζεσϑαι τὸν ἀπάτορα. Oc- 
currit et [de Legg. lib. ΧΙ. p. 
450. [p. 929. A. B. St.] ὃν ἂν 
ϑυμὸς ἐπίη μηδαμῶς εὐτυχής - 
εἴτ οὖν ἐν δίχη, εἴτε χαὶ μὴ, ὃν 
ἕτεχέ τε χαὶ ἐξεϑρέψατο, τοῦτον 
ἐπιθυμεῖν ἀπαλλάξαι τῆς αὑτοῦ 
ξυγγενείας, μέχρις ἀνεινιῶν, χαὶ 
τούτου υἱέος ὡσαύτως τοὺς πρὸς 
μητρός. χατηγορείτω δὲ ἐν τού-- 
τοις, διδάσχων ὡς ἄξιος ἅπασιν 
ix τοῦ γένους ἐχχεχηοῦχϑαι. Ex 
quibus colligas, verbum ἀσοχη- 
ρύττω de liberis usurpari solitum, 
quos pater iusta de caussa domo 
expellebat, Quod autem  Hesy- 
chius ἀποχηρυχϑέντα exponit ἀ- 
7toBinóéyra , non ab ipso temere 


41 


factum declarant haec Diogenis 
Laértii lib. I. [cap. 7. init. sect. 
94.] p. 24. τόν rs παῖδα ἀπεχή-- 
ρυξεν eg Κερκύραν, λυπούμενον 
ἐπὶ τῇ μητρὶ, ᾧ ὄνομα «4υχό-- 
φρων. lbi enim ἀποχηρύττω si- 
guificat Im exilium mitto. Sed 
ad vocem ἀποχήρυχτος ut redea- 
mus, ea post ZZeopompum. usus 
est Lucianus [Icarom. 14.| T. II. 
p. 284. [p. 68:]- οδρολίῦη ye, in- 
quit, ἡμιτελὴς ἄφιγμαι χαὶ οὐ 
πάντα βασιλικῶς ἐσχευασμένος-. 
ἀλλ ἔοιχα τοῖς νόϑοις ἐχείγοις 
χαὶ ἀποχηρύχτοις. SALLIER. 
MSSu omnes «ἀὐτοχήρυχτον, 
recte 
ἄπο enim εἰ «vro 


quem 
Hudsonus. 
ubique in libris manu exaratis con- 
Quis Atticis sit c;ro- 
x5ovxrog, praeclare docuit Jal- 


errorem castigavit 


funduntur, 


ckenaerius Animadvv. ad Ammon. 84 


lib. I. cap. 6. Occurrit illud no- 
men etiam apud Zibaz. T. l. p. 
170. ἐμὸς ἦν ὁ ληστής" ἐφίλουν 
τὸν ἀποχήρυχτον. 'Anogónrov 
eidem Hudsono mutanti in ἀπόκλη-- 
Qo» assensum praebere non pos- 
sum. Quanquam enim ἀπόῤῥητος 
longe diversa ratione in veterum 
scriptis occurrit et vel arcanum 
vel vetitum significat, analogia ta- 
men defendi potest. 'J47togón95- 
γαι enim apud Platon. de Legg. 
lib. XI. p. 973. F. [p. 929. A. 
St.] idem est quod ἀποχηρυχϑῆ- 
vut. Ὑπὸ δὲ τοῦ γένους ἀποῤ-- 
ῥηθῆναι παντός. Suidas: ᾿4- 
ποῤῥηθῆ; ἀντὶ τοῦ ἀποχηρυχϑῆ - 
Πλάτων. ldem: ᾿Απόῤῥησις — 
σημαίνει δὲ χαὶ ἀποχήρυξιν παι-- 
δός. Itaque eadem ratione ' 4πόῤ-- 
ῥητος erit abdicatus. Filium 
ἀπείπασϑαι dixit Herodotus lib. I, 
cap. 59. 
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noli, 
ROM. 


τὸ ταῖς χερσὲν ἀμφοτέραις Χατασχεῖν 


"dung*, ᾿Ἁττεκῶς. ἔγχυτος πλακοῦς, “Ελληνεκῶς. 


4o. "Amoléí, τὸ ταῖς χερ- 
οὺν ἀμφοτέραις κατασχεῖν 
βιᾷ (χρατεῖν) ᾿4ττιχῶς. 
(mgomequxóroc, oiov) 


ἔγχυτος πλακοῦς, Ἕλλη- flaons, Belgice eem flade; flae,, 


yixóg] Forsan et hoc modo le- 
gendum : ᾿“Ζ“πρὶξ λαβεῖν, ᾿4ττικῶς. 
ταῖς χερσὶν ἀμφοτέραις χατα-- 
σχεῖν, βιᾷ χρατεῖν, ᾿Ελληνιχῶς : 
ut illa, quae sequuntur, ἔγχυτος 
πλακοῦς Ἑλληνιχῶς, alicui re- 
spondeant, quod librariorum for- 
san vitio exciderit, Hupsow. 

"AnoíS. Iu Coisl. Codice eam 
vocem paucioribus verbis sic ex- 
positam reperias: 4;rglé, τὸ ταῖς 
χερσὶν ἀμφοτέραις ποτασχεῖν - 
quod videtur praeferendum. 5.1,- 
LIER. 

"Anoí£. Ita ut edidi Codd. Coisl. 
Reg. Leid. in Coisl. tamen βίῳ 
abest.  Videndi hac de vocula 
Vir Cl. Z. Bos et 7. Hemster- 
husius ad Lucian, Necyom. [8.] 
T. I. p. 462. et D. Ruhnkenius 
ad Timaeum. v. [p. 47.] “Δπρὶξ, 
£enaciter. lta enim Theocriti ld. 
XXIV. v. 54. ἐπιτίτϑιον Ἥρα-- 
κλῆα Θῆρε δύω χείρεσσιν ἀπρὶξ 
ἁπαλαῖσιν ἔχοντα, expressit poé- 
tarum — Latinorum — venustissimus, 
Ovidius Heroid. IX. v. 21. Tene 
ferunt. geminos pressisse tena- 
citer angues, cum tener in Cu- 
nis iam. love dignus eras. 


οὐχ. Ὦμης] Posterior Zud- 

soni coniectura vocem excidisse 

hariolantis "verissima est. "Auosc 

legebatur in Coll. Schlaeg. at 

Coislin. in serie Ru/nk. et Coll. 
1 ) 


Gronoviana perspicue exhibent 
ἄμης. Pulchre, Zristophanes Plu- 
to v. 1000. ure προσασέπεμ-- 


wev ἡμῖν τουτονί. Gallice flans, 


Summo  HHemsterhusio, 
quem vide. Épicrates apud Athen. 
lib. VI. p. 262. Ὁ. μητας ἡμῖ- 
Boorec. .Alciphrom. lib. HIT. ep. 
48. Hinc ἀμήτισχον apud Tele— 
clidem ap. Athen. lib. VI. p. 
268. D. Ὀπταὶ δὲ χίχλαι utr 
ἀμητίσχων εἰς τὸν φάρυγ᾽ εἶσε-- 
σιέτοντο. Similiter iste versus le- 
gitur lib. 11. p. 64. F. Verum 
lib. XIV. p. 644. F. scribitur: 
«ὐτόμαται δὲ κίχλαι μετ ἀμη-: 
τίσκων εἷς τὴν q. à. Quae lectio 
metro quidem adversatur, sed pla- 
Fortassis 


notante 


ne spernenda mon est. 
enim pro ὀπταὶ et αὐτόμαται re- 
ponendum αὐταί. ᾿Εγχύτους πλα- 
κοῦντας Menander habet Pseudo- 
hercule ibidem apud Athen. lib. 
XIV. p. 644. C. ἃ quo non di- 
versi ἐπέχυτοι Nicocharis Chiro- 
gastorsi p. 645. C. ᾿Εγὼν μὲν 
ἄρτους, μάζαν, ἀϑάρην, ἄλφιτα, 
Κόλλιχας, ὀβελίαν, καὶ μελιτοῦτ-- 
ταν, ἐπιχύτους. Eundem versum 
citat Etymologus v. '"Ermíyvroc. 
ὁ ἔγχυτος πλακοῦς. Verum Ni- 
cophonti in Chirogsstorsi tribuit. 
Uterque Comicus Χειρογάστορας 
scripsit. Quaenam ergo harum 
lectionum. vera sit, definiri nequit. 
In Jenandri loco apud Athen. 
lib. IV. p. 172. B. monstrum est : 
Νὺῦν ἔστιν. ὃ μάγειρος γὰρ ἐν 
σιχηχέτου ποιεῖ. Πλακοῦντας 0- 
πτᾷ. quod Casaubonus profliga- 
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᾿φροντιστεῖν 9, ᾿Αττικῶς. dusoruvav , "EAAqve- 


κως. 


᾿ἅμᾷν 9, ᾿Α4ττεκῶς. ϑερίζειν, “Ελληνεκῶς. 
᾿Ανακωχὴ ἢ, rruxoc. ἀνοχὴ, ᾿Ελληνεκῶς. 


vit, reponendo ex altero ἐλοπαοὶ 
loco ἔγχύτους. .A qua coniectura 
Posset tamen mi- 
nori cum mnutatione scribi: ἔσι- 
χίτους ποιεῖ. ln Glossis vetustis 
pro Scriblita, Eyyvrov. πλακοῦς. 
legendum potius: ἔψχυτος πλα-- 
χοῦς. Verum Suidae verba: .4-- 
μῆς οὖν ὁ πλαχοῦς" οὐχ ὃ in- 
γὸς, plurimum habent diflicultatis. 
Quam fortassis sic tollemus: .4- 
μης οὖν ὁ πλαχοῦς οὐχ ὀπτός. 
Sed viderint acutiores. 


non discedo. 


42. ᾿ἀφροντιστεῖν] Leid. 
ἀφροντιστιστεῖν. Collat. Gronov. 
ἀφροντιστῶς — ἀμεριμνῶς. pro 
ἀφροντιστῶν — ἀμεριμνῶν. wel 
ἀφροντίστως — ἀμερίμνως. Ver- 
bum ἀφροντιστεῖν legitur apud 
Xenophont. Anabas. lib. V. [cap. 
4, 10.] p. 552. E. ἔπειτα δὲ τῶν 
Ἑλλήνων ἀφροντιστήσαντες τῆς 
σὺν ἡμῖν τάξεως. ubi margo ἄ- 
μελήσαντες. Conviv. [cap. 8, 59.] 
p. 898. C. Θαύμαστα λέγω, εἴς 
γε οἱ ψόγου τε ἀφροντιστεῖν zc 
ἀναισχυντεῖν πρὸς ἀλλήλους ἔϑι- 
ζόμενοι, οὗτοι μάλιστα αἰσχύ- 
γογνται. αἰσχρόν τι ποιεῖν. He- 
liodor. lib. VIII, [cap.8.] p. 391. 
τῆς συχοφαντίας ἀφροντιστοῦσα, 
[cap. 13. ] p. 408. 1l. 2. Conf. 
Steph. Thes. T. IV. [p. 221. A.] 
"Aqgorríarog Xenoph. Cyrop. 
[lib. [. cap. 6, 19.] p. 56. D. uz- 
δέποτε οὖν ἀφροντίστως ἔχε. Eu- 
ripid. Med. v. 914. Sed inprimis 
Grammaticis hae voces fuerunt 
in usu, Hesychio in ' Azrósotv, 


᾿“σάλλειν. etc. Photio in Evo- 
ριάζειν, cit. ]Ibertio ad Hesych. v. 
Εὐωριάζειν, Eustathio saepissime, 


49. "AuGv, ' A. ϑερίζειν, 
ἝἙ λλ. Hocce verbum Atticum 
esse praeter exempla ab 77. Step. 
allata probat et illud Éuripidae 
Suppl. v. 716. Κἀπικειμένον xa- 
o« Κυνέας ϑερίζων. SALLIER. 

'"Au&y. Hesychius: ᾿Δμᾷν, 
ϑερίζειν. ἀπὸ τοῦ ἅμα &véyaw. 
Inepte. Sed referenda potius ρα-- 
tida derivatio ad sequentem glos- 
sam: 'Au&ryay, ἅμαξαν. Vid. 
Sophocl. Ai. v. 1202. Jristoph. 
Eq. v. 39r. etc. 


44 ᾿Αναχωχή] Sic MSS. 
Atque ita scriptum. pro Zzduciis 
occurrit saepissime apud scripto— 
res Graecos, Zristaen. lib. l. ep. 
15. Heliodor. lib. IX. [cap. 9.1 
p. 435. Philostrat. Iunior. Imagg. 
10. p. 875. Firmum ep. 45. οὐδὲ 
βραχεῖαν ἀνακωχὴν διδοὺς τῷ 
πολέμῳ. Similiter apnd. TAucy- 
didem plurimis locis, ut videri 
possit, ZMoerin non aliter scripsis— 
se. Verum ἀγοχωχὴν scribi de- 
bere ex .4mmonio docuit Vir 
Praestantissimus Z. C. Valcke- 
naerius Animadvy. lib. I. cap. 5. 
ZAm- 
monii verba, prouti a viro erudi- 


quod totum legi meretur. 


tissimo correcta sunt, adscribam: 
᾿“ψναχωχὴ zai ᾿Δνοχωχὴ διαφέ- 
ρει. ᾿ΔΑναχωχὴ μὲν γάρ ἔστιν ἧ 
ἐπὶ τῶν νεῶν ἀναχώρησις. ἡ δὲ 
διὰ τοῦ o^ Δνοχωχὴ, ἀνοχὴ μιχρὰ 
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87 ἰσόπεδον. 
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᾿Αμφιδήριτον 46. τὸν ἀγχώμαλον , ὡς Θουχυδέ.- 
δης, ᾿4ττεκῶς. πάρεσον, ᾿Ελληνεκῶς. à 
vaüconacD aL, ᾿Ζετεκῶς. ἀναμερίσασθδεῃ "EÀA- 


ληνεξῶς. 


πολέμου. Διοκωχὴ καὶ Ὀχωχῇ, διά-- 
λειψίς τις xol ἄνεσις. Atque ita 
per o scribere debuerant auctores, 
qui hac voce post T7Aucydidem 
usi sunt, Suidas: Παραχωχή. 
παρὰ Θουκυϑίδη. παροχή. ὡς ἤ 
ἀναχωχή. xci διαχωχή. Verum 
fallhtur; per o enim scribendum 
fuerat. [v. intpp. ad TAucyd. lib. 
Y. cap. 4o. 66.| Hesychius: 1Π1ε-- 
οιοκωχὴ, περιωπή. Reponendum 
στεριοχή. ᾿Δνοχαὶ Xenophon Me- 
mor. lib. IV. [cap. 4, 17.] p. 
806, 1. 2. 


45. "Auquiómnoirov] Sui- 
das eodem sensu: "JA4uquónoiov, 
ἀμφίδοξον, icocráoi:». συνέβη 
γενέσϑαν τὴν μάχην ἀμφιδήρι-- 
τον. TThucydidem quod attinet, 
cuius auctoritate Z/oeris nititur, 
illius locum reperias lib. IV. [cap. 
154.] p. 200. (p. 315. 1. 26.) 
SALLIER. 

'" Auquóroiov — ᾿Α͂. πάρισον, 
“Ελληνιχῶς. Has binas voces au- 
ctoritate Codd. Coisl. Reg. et 
Coll. Gronovianae addidi. Ita 
Hesychius 'AyyoucAor interpre 
tatur, παρὰ μιχρὸν ἴσαι. ᾿“4μ- 
φισβητήσιμος μάχη Platon. Me- 
nex. 521. C. [p. 242. B. St. ] et 
Ziristid. T. I. p. 180. De voce 
ἀγχώμαλος, qua Thucydides et- 
iam aliquoties utitur, vide ZuAz- 
ken. ad Timaeum p. 9. [p. 14.] 
lMichaél Psellus: ' Ayyouaiov — 
ἐσόπεδον. Unde emendandae Cy- 
rilli Glossae MSS. ᾿“γχόμαχον. 
ἐγγὺς ἔχον τὴν ó- 


μαλήτητα. Scribendum ᾿γχωώμα-- 
Aor. 


46. "Ζναδάσασϑαι, '4A. 
ἀναμερέσασϑαι, E.] Illud 
verbum abest ab omnibus Lexicis. 
Graecum tamen esse et ab opti- 
mis scriptoribus usurpatum, argu- 
mento sunt J7esychius et Suidas, 
qui ἀναδάσασϑαι quoque per ἀ-- 
γναμερίσασϑαν interpretantur, SAL- 
LIER. 

᾿Αναδάσασϑαι. — "Thucydides 
lib. V. [cap. 4.] p. 320. 1. 63. 
καὶ ὁ δῆμος τὴν γῆν ἐπενόει 
ἀναδάσασϑαι, ex integro aequis 
partibus dividere. Dio Chryso- 
stomus Or. XXXI. p. 332. B. 
x«i μὴν δύο ταῦτα ὁμοίως τῆς 
μεγαλῆς φυλακῆς 8» τοῖς νόμοις 
ἠξίωται, χαὶ ἀρᾶς καὶ ἐπιτιμιῶν 
τῶν ἐσχάτων, dày τις εἰσάγῃ, 
χοεῶν ἀποχοπαὶ (f. ἀποχοπὰς) 
ἢ ὡς τὴν γῆν ἀναδάσασϑαι προσ-- 
ἤχει. Conf.  Jbresch.  Diluc. 
Thucyd. p. 495. Obiter eiusdem 
originis verbum ἀποδάσασϑαι re- 
sütuamus Parthenio Erot. cap. 1. 
p- 944. ὁ δὲ τῆς τε βασιλείας 
μοῖραν οὐκ ἐλαχίστην ἀποδασά--: 
μένος, καὶ τῶν λοιπῶν ὑπαργμά- 
rov, γαμβρὸν εἶχεν. Quod edi- 
tur, &;t00o0cu£Voc , ne Graecum 
quidem est. Sic ἀποδάσασϑαι 
μέρος Synesius ep. 4. p. 165. B. 
Oppian. Hal. lib. IV. v. 483. 
βαιὴν δ᾽ ἀγέλης ἀπεδάσσατο uoi— 
ραν». Dionys. Halic. lib. I. [cap. 
20.] A. R. p. 16. 1. 20. 
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«πληγὲς , ᾿Αττικῶς. ἁπλοῦν ἑμάτεον, 'EAAqva- 


κῶς. 


“ὐλία ϑύρα 5, 


47. -AnÀmyíc] Sophocles 
apud Etymol. p. 125. 1. 15. dri- 
stophanes apud Suidam v. Pol- 
lux lib VII, sect. 47. Vid. not. 
ad Hesych. v. ᾿“πλητίς. Graeci 
dicebant ᾿“πλοΐδας. “ξαϊλίας 
Scholasticus in Anthologia inedi- 
ta [v. Zacobs Authol. Gr. T. IV. 
p. 6. c. VIIL]: *H γραῦς ἡ φϑ8ο- 
γερὴ παρεχέχλιτο γείτονι κούρη, 
“Ἰόχμιον ἂν λέχτρῳ γῶτον ἔρει-- 
σαμένη, Προβλὴς ὥστις ἔπαλξις 
ἀνέμβατος, οἷα δὲ πυρὶ Ἔσχεπε 
τὴν χούρην ἁπλοὶς ἐχταδίη. lta 
omnes Codices, et Suidas εἰϊαπιὶ 
v. “πλοΐῖς. Variis coniecturis ver- 
sum tertium tentarunt homines e- 
ruditi. Scaliger refingebat οἷα δὲ 
7tvdór. quem secutus est D. Hein- 
sius in Poématibus. Z'"Orvillius 
ad Chariton. p. 102. [p. 261. ed. 
Lips.] legebat πήρα, Guietus oic 
δὲ πύργος, quam coniecturam re- 
iiciendam censet D'Orvillius, cum 
propter praecedens ἔπαλξις, tum 
quod vestis nihil simile cum turrz 
habeat, Mihi quidem unice vide- 
tur probanda. ᾿Ἔπαλξις enim et 
σπύργος saepe coniunguntur, ut 
apud TAucyd. lib. IJI. [cap. 21.] 
p. 179. l. 3. Omnes autem me- 
taphorae hoc in Epigrammate ἃ 
re militari desumtae sunt et ine- 
ptae istae comparationes insipienti 
et inficeto saeculo, quo vixit Z/ga- 
thias, iu deliciis erant. Sic Pau- 
lus Silentiarius tenuem puellae 
vestem se inter et ipsam positam 
Semiramidis muro comparare au- 
sus est, merito propterea a Cl. 


88 Ruhnkenio iu Epist. Crit. l. p. 


᾿ἀττικῶς. πυλὼν, “Ελληνικῶς. 


44, notatus, συρὲὶ autem et γτυρ- 
ji in MSS. adeo similes sunt, ut 
vel lynceum possint decipere. 


48. “ὐλέα ϑύρα, ᾿4. προ- 
αύλιον, ᾿Ε.] InMS. AU ϑύ- 
ρα, ᾿Δττικῶς. ἀπρολαιῶν, ᾿Ελλη- 
γιχῶς. Vide Hesych. Harpocrat. 
et Suidam. Hvpsow. αὐλία ha- 
bet Theophrastus περὶ ἀπιστίας 
[cap. 18.]. Sed ἡ αὔλειος est apud 
Lysiam [pro Eratosth. p. 93. 
Steph. p. 165, 17. Bekk.] I. 5. 
etc. Conf. 7alesius ad Harpo- 
crat., quem Suidas exscripsit, p. 
27. et 127. Fiscnurn. 

Προαύλιον. In Oxon. scribitur 
ἀπρολαιῶν. ln nostro vero ztv- 
Ad». Atque sic legi debere per- 
suadent ZesycA. et Suidas. Sar- 
LIER. 

Leid. plane ut Pricaeanus. Coisl, 
Reg. et Coll. Gronov. συλαιών. 
Coll. Schlaeg. πυλών. et sic scri- 
bendum, vel πυλεών, —4vA&tOL 
πύλαι Sophocl. Antigon, v. 18. 
Euripid. Hel. v. 445. .4UA&ot 
ϑύραι Zristophan. Vesp. v. 1473. 
Τίς ἐπ᾿ αὐλείοισι ϑύραις ϑάσσει. 
Sic leg. Plato Conv. p. 1200. B. 
[p. 212. C. St.] Ziban, Opp. T. I. 
p. 318. Lysias contra Erat. p. 
196. [p. 121. Steph. p. 245, 16. 
Bekk,] etc.  Videndae notae ad 
Hesychium v. «Αὔλια et. 4UA&O06, 
ubi Moerin citat Is. Vossius. [cf. 
Creuzer Commentt, Herodott. p. 
256. sqq. 4st. ad '"Theophrast. p. 
161. 245. add. Solon ap. Demosth. 
de Fals. Leg. p. 422. Heisk, p. 
363, τ, 27. Dekk.] Eustathius ad 
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“Τὐτοματίσαντες 9, €, ᾿Αττεχῶς, Gvrl τοῦ, dq? ἕαυ- 


τῶν τέ net. Havrec. 


«Ἵμέμπτουςϑ», οὐκ ἐκξένους τοὺς μὴ ἀξίους μέμ- 
ψεως. ἀλλὰ τοὺς μη μεμφομένους. 


Il. 2. p. 1479. 1. 41. αἴϑουσαι, 
αὐλῆς τειχία. Σιχελοὶ δὲ τὴν αἴ- 
ϑουσαν αὔλειον ϑύραν φασί. Κύ-- 
πριοι δὲ παστάδα, ἀμφίϑυρον - 
ΤΙαστάδα τᾶβοϊατεα “ροϊἸογιῖο 
Rhodio restituit Politissimus Ztut- 
gersius Varr. Lectt. lib. 1. cap. 
5. et simul in loco e προέχδόσεν 
apud ScAholiastam πρόδομον. Sed 
levem reliquit maculam, quam fa- 
cile elues scribendo ἐπὶ δίφρακος 
pro διὰ δίφραχος. "Ev9e iw 
"gui προδόμου διὰ ποιητοῖο 
᾿Εσσυμένως χαλῆς ἐπὶ δίφρακχος 
εἷσεν ἄγουσα. Sic 4pollonius 
(lib. 1. v. 788.) ex emendatione 
Rutgersii: "Ev3a yu "Iquom 
κλισμῷ ἔν) παμφανόωντι ' Eoov- 
μένως καλῆς διὰ παστάδος εἷσεν 
ἄγουσα. Utroque loco constru- 
ctio paulo est intricatiore. 


4g. Ζὐτοματίσαντες] Vox 
Xenophontea Cyropaed. lib. IV. 
[cap. 5, 10.] p. 106. D, ἀλλὰ μὴν 
μέμψεώς γε πὼς ἔσμὲν ἄξιοι, 
εὖτε ποιοῦντες ἐχεῖνον, xol οὐδὲ 
ταῦτα αὐτοματίσαντες. Male apud 
Hesychium scriptum αὐτομοατή-- 
σαντες e lMoeride correxit Cl. 
Jdbreschius. Conf. Suid. v. 4tri- 
stides Or. T. II. [p. 398. ed, 
Yebb.] ἢ x«i τὴν Πυϑίαν αὐτὴν 
καὶ τοὺς χρησμολόγους, ὅταν αὖ-- 
τοματίζωσιν, ἀκριβῶς ἐξετάζξεις. 


50. Aufunzovg — μὴ ἀ- 
ξίους μέμψεως] In MS. de- 
est vox μὴν quam tamen nmecessa- 


riam esse constat. Nec dubitandi 
locum relinquunt haec TZomae 
Mag- ^ Autunros, xol ὁ μὴ u£u- 
Wu δεχόμενος, xol ὃ μὴ μεμφό-- 
μενος τινί. τῷ γὲ δευτέρῳ χρῶγ-- 
ται. κυρίως οἱ “4Ζττικοί. Scilicet 
ea est utriusque mens, adiectivum 
ἄμεμπτος duo significare, ac pri- 
mum quidem dici, quem nemo 
reprehendat , deide vero hacce 
voce illum intelligi , quz de alis 
non conqueritur, eamque siguifi- 


89 


cationem Atticorum esse propriam. ὶ 


lta quoque JPZavorinus; quos 
omnes falli certum est, . Etenim 
adiectivum ἄμεμσττος eo ipso sen— 
su, quem repudiant Grammatici, 
de quibus supra, usurpatum legi- 
apud  Zeschylum Pers. v. 
594. Ὅμως δ᾽ ἐχείγοις ἔνδυνα- 
στεύσας ἐγὼ Ἥχω. ᾿᾽τάχυγα δ᾽ 
ὡς ἄμεμπτος ὧν χρόγου. Ait 
quippe Darius celerius ex inferis 


mus 


emersisse, ne procrastinatio nimia 
sibi vitio verteretur. 
sequitur Euripides lphig. in Aul, 
v. 1158. Ov σοὶ χαταλλαχϑεῖσα, 
περὶ σὲ xol δόμους, ΖΣυμμαρτυ-- 
θήσεις, ὡς ἄμεμπτος ἦν γυνὴ 
Εἷς v ᾿Ζ“φροδίτην σωφρονοῦσα, 
καὶ τὸ σὸν Πέλαϑρον αὔξουσα- 
quae profecto interpretatione non 
indigent. Eundem vide Cyclop. 
v. 941. Nunc 


lector, quanta Grammaticorum il- 


iudicet eruditus 


lorum auctoritas esse debeat, cum 
Euripidés et Aeschylus, idonei 
inprimis Atticae puritatis auctores, 
adiectivum ἄμεμπτος non €o sen- 


"eschylum | 


9 


83 


! dong dyovc δ᾽ τριήρεις ἕλεγον τὴν Πάραλον zcà 
τὴν Σαλαμενέαν, δεοὶ τὼ εἰς αὐτεὶς ἀναλώ- 


ματα. 


dyxvolaaL?, τὸ παλαιστρεκὸν ποενγῶς. 


su usi deprehendantur, quem At- 
ticis scriptoribus in usu fuisse con- 
tendunt, SarLirn. 

ἀμέμπτους. οὐκ ἐχείνους τοὺς 
μὴ ἀξίους μέμψεως. Μὴ igno- 
rant omues Codd., quod tamen 
plane necessarium est. 
ces, quas in fine addiderat Hud- 
Sonus, tiyl, ᾿Αττιχῶς delevi. Re- 
ferenda JMoeridis glossa ad .Xe- 
nophont. Cyropaed. lib. IV. [cap. 
5, 17.] p. 110. Ὁ. ᾿Επειδὰν δὲ 
ἐχείνῳ ἐξέλητε, ὦ “Ὑρχάνιοι, τοὺς 
ἐμοὶ ἐϑελουσίους τούτους ἐπι-- 
σπομένους πάντας ἀμέμπτους 
ποιεῖτε εἷς δύναμιν. Docte Leun- 
clarius vertit; Postea vero quam 
huic selegeritis, o Hyrcanii, fa- 
cite quantum potestis, ut omnes 
hi Medi, qui me ultro sequuti 
sunt, nihil habeant , quod que- 
rantur. Similiter lib. VIII, [cap. 
4, 15.] p. 224. C. Τοῖς δ᾽ ἅπι- 
οὖσι δωρησάμενος πολλὰ χαὶ ἀ- 
μέμπτους ποιησάμενος καὶ ἄρ- 
χοντὰς xai στρατιώτας ἀπεπέμ-- 
ψατο. quem locum etiam protulit 
Stephanus in "Thes. μεμπτος 
«ίλος pro amico inculpabili ea- 
dem apis Attica Cyrop. lib. V. 
[cap. 5, 10.] p. 146. aliique scri- 
ptores ' Arzixotcror bene multi, 


Binas vo- 


51. '"4Óómqpaáyovc ] ΑΙ. 
᾿“δηφάγους. Hvpsox. 
᾿Αδηφάγους in MSS. legitur 


90 atque eam vocem cum uno Ó ab 


Atticis scribi solitam, constat ex 
Lexicis in Rhetoras editis, quorum 
menlio fit apud Eustath. ad ll. 


[imo ad Odyss. 4.1 p. 1394. [3o. 
ed. Rom.] ὅτε δὲ o£ μὲν διπλοῦ- 
σι τὸ ὃ τοῦ ἄδην, οἱ δὲ δὲ ἑνὸς 
αὐτὸ γράφουσιν, καὶ οὗ μὲν ψι-- 
λοῦσιν, oí δὲ δασύνουσιν, ἡ 1-- 
λιας δηλοῖ, καὶ ὅϑεν τὸ ἄδην σί- 
γεται. ἂν δὲ δητδριχοῖς Jit 
xoig φέρεται xol ταῦτα. ἄδην 
᾿Ζ“εττιχοὶ τὸ δαψιλῶς, ὅϑεν zc 
ἀδηφάγοι ἵπστοι, οἱ τελειοί. San- 
LIER. dem 

Coisl. per simplex 0, Leid. per 
duplex. Per simplex δ᾽ scriben- 
dum censet Z'alesius ad Harpocr, 
Sic ἀδήφαγος vócog apud So- 
phoclem Phil. v. 526. ubi alte- 
ram scripturam metrum respuit. 
Theocrit. ldyll. XXII. v. 115. ἀ-- 
δήφαγον ἵππον lMaximus Tyr. 
Diss. XXVI. sect. 5. ἀδηφαγοῦγ- 
τὲς ἵπποι Isocraf. Archidam. p. 
38. [p. 127. Steph. p. 145, 55. 
Bekk.] Per duplex 90 Anaxip- 
pus Comicus apud ffLem. lib. 
IX. p. 4o4. D. ἀσδδήφαγον τὸ 
ζῶον. Scholiasta Homeri in Cod, 
Wetsten. ἀἄδδην JNVízwg διὰ δύο 
δὺ γράφει τὸ μέτρον, ὁμοίως τὸ 
χύον ἀδϑδεές. καὶ ψιλοῖ. '4pt- 
σταρχος δὲ διὰ ἑνὸς δ᾽ zai βρα- 
χέος x«l δασέος. Ad Moeridem 
comparandi ZZarpocration p. 4. 
Hesychius v. et not, Eustath. ad 
Od. .4. p. 24. et Z'aylorus ad 
Lys. fragm. p. 654. 


52. ᾽᾿Δγκυρίέσας, τὸ z«- 
λαιστριχὸ»», (᾿΄-.«ετιχῶς, 
χαταπαλαίσας) xoivog] 
In MS. vod ἀδδηφάγους subiun- 

6 * 
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84 
ctum erat hoc modo: — ὡναλώ-- 
ματα. ἀγκχυρίσας τὸ παλαιστρι-- 
“ὃν χοινῶς. Hupsox. 
"-Ayxvoíonc. In MSS. legitür 
ἀγκυρίσαι. ^ Parücipium 
praetulerim. Videtur enim 4Moe- 
ris Aristophanis locum ob ocu- 
los habuisse, qui Equit, v. 262. 
occurrit: χαταγαγὼν 2x Χεῤδονή-- 
σου διαβαλὼν, Gyxvoíouc. Haec 
autem "'Zrruxüg. χαταπαλαίσας 
x. in MSS. desiderantur, Recte, 
nostrà quidem sententia. ἀγχυρί- 


tamen 


σας enim vox est palaestrae pro- 
pria, quam Atticorum nemini, si 
"tristophanem exceperis , usurpa- 
tam reperias, Deinde verbum χα-- 
ταπαλαίω, quod ibi minus proba- 
tur, ab Atticis scriptoribus saepe- 
numero adhibitum esse deprehen- 
dimus. Ut enim P/afonis locum 
iam antea ab Zezr. Stephano ad- 
ductum omittamus, ea vox quoque 
occurrit apud Zuripidem Iph. in 
Aul v. 1018. ᾿.4λλ᾽ οὗ λόγοι γε 
φαταπαλαίουσιν λόγους. Euripidi 
adiungendus J4ristophan. Acharn. 
v. 1710. ᾿4λλὰ χκατεπάλαισε μὲν 
πρῶτον εὐάϑλους δέχα. Utitur 
et Lucianus , 
primis, quem vide [ Deor. D. 7, 


auctor idoneus in- 


S. T. I. p. 221. v. 69. Contempl. 


8. T. I. p. 5oo. v. 25.] p. 136. 
et 550, 


Nunc iudicet eruditus le- 


.ctor, ex illis duabus vocibus quae- 


nam popotisimum Attica existi 
mari debeat. SaArriER. 
""Ayxvoíoa, MSS. Reg. Coisl. 
Coll. Gron. Leidensis ἀγχυρίσας 
habet, quod retineri potest. Ver- 
bum ἀγχυρίσαι ingeniose magis 
quam vere explicat Illustris Sca- 
liger ad Euseb. Chron. p. 2208. 
Quodnam vero σπταλαίσματος ge- 
nus fuerit, in hac veterum libro- 


rüm clade difficile est definire. 
Probabilis tamen omnino Magni 
Salmasii ad Lamprid. p. m. 121. 
F. sententia, ἀγχύρισμα fuisse 
supplantationis speciem.  Lexi- 
con MS. Coislinianum citatum Kz— 
stero ad Hesych. [v. Bekk. An. 
Gr. I. p. 527, 10.  ᾿.4γκυρίσας. 
χάμψας τὸν πόδα. σχῆμα δέ 
ἔστι παλαιστρικόν. Εὔπολις Τα-- 
ξιαρχοῖς. Τόνυ γγάμπτειν dixit 
Homerus VM. iP. v. γόι. Κίγησεν 
δ᾽ ἄρα τυτϑὸν ἀπὸ yOovóc, οὐδέ 
v ἄειρε. "Ey δὲ γόνυ γνάμψεν. 
Eustathius p. 1450. 1. Ὁ. ἔχαμι-- 
ape τὸ γόνυ. et 1. 27. τῷ δεξιῷ 
γόνατι περιτρίβει τὸ ἀριστερὸν 
σχέλος. et dein, τοῦτο δὲ τὸ σχῆ-- 
μα τῆς πάλης, oi uiv μεταπλα-- 
σμὸν, ob δὲ παραχαταγωγὴν, ὃγο-- 
μάζουσι. — Alias ὑποσχελίζειν. 
ὑφέλχειν τοὺς πόδας. Vid. T. 
Hemsterh. ad Lucian. D. M. 7 


ὅ.1 T. 1. p. 221. Scholiastes 
Ziristophanis walde depravatus 
est: ᾿Δ4γχυρίσας. ὑποσχελίσας, 


χατάξας, μεταχαλεσάμενος. οἷον 
τῇ ἀγκύλη καταλαβών. ὅπερ ἐστὶν 
ἀχοντίου εἶδος. ἢ καταπαλαΐ- 
σας. παλαιστρικὰ γάρ εἶσι ταῦ-- 
τα, xol τὸ διαβαλὼν, καὶ τὸ ἄγ-- - 
κυρίσας. xoi ἀγχύρισμα εἶδος 
σταλαίσματος. Nimirum duplex ei 
obversata fuit lectio ἀγχυρίσας et 
ἀγκυλίσας, ut observatum ,526-- 
phano in 'Thesauro. ta autem 
commode, quae perturbata sunt, 
possunt "Ayxvoílaas , 
ὑποσχελίσας χαὶ ἄγξας. ἢ κατα- 
παλαίσας. παλαιστριχὰ γ. ξ. Xe 
τ. λ. eit dein: ᾿4γκυλίσας, με- 
ταγχαλισάμενος, οἷον τῇ ἀγπύλῃ 
καταλαβών. ὅπερ ἐστὶν ἀκοντίου 
εἶδος. Hudsonz interpolationibus 
facile possumus carere. . 


discernl : 


᾿ἀρύβαλλον5.. 
μον. 
APXH' 
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ἔστε δὲ εἶδος ποτηρίου ortvócro- 


TO T 


Βαλανευς", nagd Πλάτωνε καὲ ᾿ἀρεστοφάνῃ ἐν 


Πελαργοῖς. 


55, 'Δρίβαλλον]ὔ Ali '.4- 
ρούβαλλον. Hvpsow. ἀρίβαλλος le- 
gitur etiam apud Suidam, sed ἀ- 
ρύβαλλος recte praefert KuAnius 
ad Polluc. VII. 166. nam est ab 
ἀρύτομαι, haurio. Videtur autem 
ista glossa non esse a JMoeride 
profecta, sed aliunde huc trans- 
Scripta. Fischen. 

᾿Αρύβαλλον. In Oxon. editio- 
ne male scribitur ἀρίβαλλον per 
t, ᾿«Αρύβαλλον est vas, quo in 
balneis utebantur, 
desinens. Vide viros eruditos ad 
Polluc. lib. VII. sect. 166. Sar- 
LIER. 

᾿“ρίβαλλον. Sublato iuterstin- 
clionis signo delenda utique vi- 
detur particula δέ. pro more, 
Sed 


Maioris est momenti 


in angustum 


quem alibi observat noster. 
haec levia. 
pro ἀρύβαλλον adesse ἀρίβαλλον, 
quod cum illo commutandum. 
Quamvis enim litterarum series & 
requirat; eius tamen tenorem in 
antiquorum  lexicis nonnunquam 
interrumpi, crebra animadversione 
perspectum est, Et ut ἀρύβαλλον 
hic recipiamus, non solum vocis 
etymon iubet, sed etiam veterum 
loca complura exigunt, ubi sem- 
per ita legimus. Descendit nimi- 
rum ἀπὸ τοῦ ἀρύειν et βάλλειν. 
Vid. Etymol. M. Aristophanes 
in Equit. v. 1092. Εἶτα χατα- 
σπένδειν κατὰ τῆς χειαλῆς &ov- 
βάλλῳ. Quem locum iu animo 


habuisse JMoeridem vero videtur 
simile. Eodem utuntur et ἀρύ- 
βαλλοὸν efferunt Athenaeus 
fragmento apud 15. Casaubonum 
Animadvv. lib. XI. cap. 4. p. 
783. et Pollux lib. X. sect. 65. 
Conf. Lud. Kusterus ad J4risto- 
phanis l. c. Hudsonus tamen 
haud obscure innuit, utrumque &— 
ρύβαλλον et ἀρίβαλλον recte dici, 
Quum vero veterum testimonia 
scrutor, oleum perdo atque ope- 
ram omnem, SCHLAEGER. in Spe- 
cim. 

᾿Αρίβαλλον . Leid. Verum '.4- 
ούβαλλον recte Coisl. et Coll. 
Schlaeg. in qua etiam στεγοστό- 
μου, quod fere praetulerim. Post 
ἀρύβαλλον videtur Aristophanis 
nomen excidisse, ἁβυχτῆ-- 
ρα. Πλάτων Συμποσίῳ. ἔστε 
δὲ etc. Vid. Etymol. in "A42a- 
σον. Vel δὲ delendum. Conf, 
not. ad Hesychium. 


in 


Infra : 


1. In Leid. 'AZoy; σὺν ϑεῷ 
ἁγίῳ τοῦ B. et sic ubique, quod 
semel notasse suffecerit. 


2. Βαλανεὺς (Arrixóg) 
παρὰ H. καὶ ᾿Α. à. I. (πο- 
λυπράγμων Ἑλληνικῶς)}} 
Quae uncis inclusa sunt, nec in 
Cod. Coisl. [in quo etiam ᾽“ρι- 
στοφάνει legitar] nec in Oxon. 
leguntur. Sed quid mirum, si 
nomen βαλανεὺς in Platonis et 
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Βραδύτερον 3, ᾿“ττεκῶς. 


βράδιον, ᾿Ἑλληνεκῶς: 


Βδάλλειν 5, ᾿Αττεκῶς. ἀμέλγειν, “Ελληνεκῶςο. 
DBOvVAAsv 5, ᾿Ζττεικῶς. βδεῖν, Ἑλληνεκῶς. 


Jristoph. scriptis quondam re- 
pertum sit, cum ea vox apud om- 
nes pene Graecos auctores occur- 
rat. Δα vocem πολυπράγμων 
quod attinet ἃ Cl. Zzdsono ad- 
ditam, ibi locum habere non pot- 
est, quod ea apud Attticos in usu 
fuit. SALLIER. : 

Sie, ut edidi, omnes MSS. Ba- 
λανεὺς legitur apud. Platonem de 
Republ. lib. 1. ^p. 5835. B. [p. 
$944. D. St.] Aristophanem Plut. 
v. 956. Ran. v. 722. Eq. v. 1400, 
Ἄν. v. 401. et alios. 
tem mirandum, /Joeriz vocem no- 
tissimam P/atonis et Zristopha- 
nis in deperdita fabula auctoritate 


Revera au- 


communivisse; quod alias Gram- 
matici non nisi in rarioribus fa- 
cere solent. 
ctor: Βαλαγὶς, παρὰ Πλ. Sui- 
das: Βαλαγίς. ἡ τοῦ βαλαγνέως 
γυνή. εἰ Βασιλίς. ἡ τοῦ βασιλέ- 


Forte scripserat au- 


ως γυνή. ὡς xo βαλανὶς, ἡ τοῦ 
| βαλανγέως. 


Apud eundem Sui- 
dam sunt βαλαγεώτης et βαλαγεί-- 
τῆς, Quae inde in Thesaurum re- 
cepit ZI. Stephanus. Verum utrum- 
que leviter depravatum — videtur 
ex βαλανευτής. Quemadmodum 
enim βραβεὺς et βραβευτὴς, ἀσπα-- 
λιεὺς εἰ ἀσπαλιευτὴς, προβατεὺς 
et προβατευτὴς dicuntur, ita βα-- 
λανεὺς et βαλαγνευτὴς secundum 


eandem analogiam. Atque inde 


βαλανεύτρια. Poll. lib. VIL. sect. 


166. Liban. Opp. T. I. p. 305. 
ut a ποιητὴς, ποιήτρια. eic, — Cl. 
ARuhnkenius in literis ,,Forte,« 
inquit, ;in Moeride legendum Βα-- 
ἡλαγέυω. Certe Grammaticus MS. 


»Bibl. S, Germ., vocem, quam ad- 
,notaret, dignam censuit. JBeAa- 
ο»εύω. "«Δριστοφάνης Εἰρήνη [v. 
»1105.] χᾷἀγὼ ἐμαυτὸν (sic) βα-- 
ολαγνεύσω." 


5. Βραδύτερον Ed. et 
Leid. βραδυτέρως.  Coisl. Coll. 
Schl. Gron. βραδύτερον. Vid, 
Graevius ad Luciani Soloecist, 
[7.] T. HII. p. 572. 


4 Βδάλλειν, A4. ἀμέλ- 
γειν, E.]  Falitur JMoeris. 
Nam praeter Zristophan., cuius 
meminit Sfephanus in Thes., ea— 
dem vox legitur apud Eurzpidem 
Cycl. v. 588. Κρητῆρα δ᾽ ἐξέπλη-- 
σεν ὡς δεχάμφορον MoGoyovg &- 
μέλξας. SALLIER, 

Βδάλλειν. Plato 'Theaet. p. 
1.8. A. [p. 174. D. St.] loco ἃ 
Suida et Steph. in Thes. lauda- 
to. Platonem imitatur TLemi- 
stius Or. I. p. 10. A. χαχὸς βου-- 
χόλος πολὺ βδάλλειν μόνον εἶ-- 
δώς. Or. XV. p. 186. C. ἐν 


χαιρῷ uiv βδάλλειν,, iv χαιρῷ 


δὲ ἀποκχείρειν. Dio Chrysost. 


Or. XXXII. p. 434. D. τροφὴν 


ζώων βδάλλοντες. -Alciphron lib. 
IHI. ep. 16. βδάλας τὰ αἰγίδια. 
Vetus auctor apud Zfzymolog. v. 
᾿Εξορίσαν p. 849. 1. 29. βδῆλαι, 
καὶ ἐξορίσαι τυρὸν. xoi πλῦναν 
κώδιον. Conf. not. ad Hesych. v« 


5. BóvAAsuiv] Collatio 
Wardiana ᾿Ελληνιστὶ, quod Pri- 
càeo describenü deberi putem, 
lta enim noster loqui non solet, 


P. 
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Βαλεῖμεν ὃ, βαλεῖτε, βαλεῖεν, ᾿ἀττεκῶς. βαλείη- 
μεν, βαλείητε, λληνεκῶς, 

Bov8ovec?, ᾿Αττεκῶς. βομβῶνας, “Ἐλληνεκῶς. 

δραγχᾷν 8, ᾿Δἀττικῶς. βραγχεᾷᾶν, ᾿Ελληνεκῶς. 


Βδύλλειν occurrit ἴῃ Zfristoph. 
Eq. v. 254. εἰ Lysistr. v. 554. 
Tí βδύλλεϑ᾽ ἡμᾶς. Male Suidas 
legit βδύλλεσϑε. 


6. Βαλεῖμεν In TAhomu 
Magistro: Bicegeutvr, βλαβεῖτε, 
βλαβεῖεν εἰς. Hvpsow. 

Βαλεῖμεν», Quod addiderat Hud- 
sonus βαλείησαν, in omnibus 
Codd. desideratur. In Coll, Gron. 
scriptum erat βαλεῖμεν etc. cum 
λ super «, quasi fuisset βλαβεῖ-- 
μεν, quam lectionem veriorem 
puto. Vid. TAÀomas Mag. et No- 
ster infra: Γροῖμεν, -A. γγνοίημεν, 
᾿Ἑλληνιχῶς. Exempla dedit ho- 
mo in Atticis poétis versatissimus, 
R. Dawesius Misc. Crit. p. 246. 
ubi σωϑεῖμεν optime restituit 2-- 
ristophani, ut apud Euripidem 
aliquoties legitur. Verum nimis 
audacter, ut solet, pronunciat ter- 
minationes optativas &/7LE , “ειη- 
την, ατητον et οἴῆτον scriptori- 
bus vere Graecis fuisse incognitas. 
Σωϑείημεν certe legitur in Me- 
nandri fragmento apud ScAoliast. 
Jristoph. w. 578. (fragm. Men. 
inc. 181.) Οὐχ ὅϑεν ἀπολλύμε-- 
ϑα σωϑείημεν ἄν. ubi Magous 
Bentleius p. ο4. ut iambum efli- 
ciat, leni medela reponit ἀπολλύ- 
μεσϑα. Apud Suidam vw. 4x 
ἐχϑρῶν legitur ἀπωλόμεϑα, quod 
eadem ratione corrigi potest. Scio 
facili ratione versum Menandreum 
sic posse restitui, ut σωϑεῖμεν 
scribatur: Οὐχ ὅϑεν ἀπωλόμε- 
σϑα yUy σωϑεῖμεν ἄν. Sed Bent- 





leii correctio facillima est, Notari 
meretur suavis Z. JXusteri ad 
Suidam 1. c. error, versus Jfri- 
stophaneos ex Avibus 3574. et 
seqq., quibuscum ScAoliastae εἰ 
JMenandri verba permixta sunt 
Suidae culpa, Menandro historico 
tribuentis. 


7  BovBovec] Etymolog. 
JM. p. 206. 1.54. βουβὼν — πά-- 
Soc, ὅπερ τινές φασι βομβῶνα, 
ὡς λέγει ἫἩρωδιανὸς iv τῷ χα- 
ϑόλου. Consule Cel. «Αἰδογέϊαπα 
ad Hesych. v. Βομιβῶνας. 


8. BoceyryGv] Thom. Ma- 
gist. et Phavorinus conveniunt 
cum  AMoeride: attamen verbum 
βραγχιάω, quod ipsis parum pro- 
batur, ab .4risf. usurpatum au- 
ctor est Stephanus in Thes. Al- 
tum vero de altera voce βραγχάω 
apud scriptores Atticos silentium, 
nisi quis inter ipsos PorpAyrio 
locum esse putet. Ille enim de 
Photino verba faciens, qui rauci- 
tate laborabat, ait p. 1. χαὶ jr«- 
ραμείνας αὐτῷ ἄχρι ϑανάτου, ὡς 
xci τῆς φωνῆς. περιαιρεϑῆναι τὸ 
τορὸν χαὶ εὔηχον βραγχῶντος 
αὐτοῦ. Lib. vero 1Π. de Abstin. 
p. 109. hocce morbo sues saepe- 
numero vexari scribit: ὗς δὲ βραγ--: 
χᾷ καὶ ἔτε μᾶλλον χύων. Sar- 
LIER. 

Βραγχᾷν. Similiter Pollux 
lib. II. sect. 105. et Thomas Mag. 
Aliter Herodianus apud Etymol. 
p. 188. 1, 8. Βάραγχος, Ἱππῶναξ 
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BsAríovc?, Mrruxoc. βελτίονας, “Ἑλληνικῶς. 
Βῶλος "5, ϑηλυχῶς, «Αττεκῶς. ἀρσενικῶς) Ἕλλη- 


γεκῶς. 


Βιβλίαῖ, 0rd. τοῦ 


.,) Oc Πλάτων, ᾿Αττειξῶς. βυ- 


βλία, ὡς 4“ημοσϑένης, ποιενῶς. 
Βολίτοις ?, ᾿ττεκῷς. βολβέτοες, “Ελληνεκῶς. 


μάλιστα, πλεονασμῷ τοῦ «. οἱ 
ψὰρ ἄλλοι βράγχος. καὶ βαραγ-- 
χιᾷν ἀντὶ τοῦ βραγχιᾷν πολλά-- 
sig ἐστὶ rapi ᾿Δ4ττικοῖς. “ΗΠροωδια-- 
voc. Hesychii glossam, Βράγχον- 
voc, βρόχοις ἁλόντος, silentio 


95 praeterierunt viri eruditi, quae ta- 


men procul dubio gravi vulnere 
laborat, quod ita sanamus: Bocy- 
χῶντος. βράγχοις ἁλόντος. Sic 
᾿ μήγιδίοίοῖος apud Steph. βράγχοις 
ἁλίσκεσϑαι. wel βρόγχοις,. Etym. 
p. 215. 1. 29. 7] μὲν συνήϑεια 
Booyyov καλεῖ. oi δὲ ἀρχαῖοι 
Bocyxov. ἔνϑα χαὶ βραγχιᾷν.- 


9. Beiàríovg] Xenophon. 
. Memor. 1V. 8, 6. Fiscuren. Βελ- 
víovc. Zristoph. Plut. v. 576. qui 
versu 558. βελτίονας poética li- 
centia posuerat, βελτίους pro βελ- 
τίογες 'Thesmoph. v. 807. 


10. ΜΒῶλος, ϑηλυχῶς] 
Vid. Eustath. ad Odyss. 4. p. 
19. Phryn. et Τῇ. M. Conf, Τὶ. 
JHemsterh. ad Lucian. [Tim. 54.] 
T. L p. 146. In Hesychio v. 
Kocqw, τοὺς βώλους frustra Sal- 
mosius mutat in τὰς βώλους: 


1j Βιβλία]Ί — διὰ rob v 
κοινόν, Voces illae διὰ τοῦ v 
non leguntur in Coisl, Codice, 14-- 
que melius. jd enim sibi vult, 
nomen βιβλέω ab Atticis, Platone 
nempe cum » scribi solitum, ab 
4liis vero cum v, quam scribendi 


rationem Demostheni etam pro- 
batam testatur. Illud autem  ve— 
rum sit nec ne, pronuntiare non 
possumus, cum loci Demosthenici, 
si quis sit, nunc in mentem non 
veniat, SALLIER. 

Βιβλία. ᾿Ζτιτιχῶς Cod. Coisl. 
et Coll. Gron. addidi. Dein διὰ 
τοῦ v, quia a Coisl. aberant, o- 
misi. xoi/Oc e Coll. Gron. pro 
zoiwor. Βιβλίον binis tantum in 
habet Demosthenes cont. 
Zenothem. p. 577. A. etc. [p. 
886. Reisk. p. 164, 16. Bekk.] 
Phaenipp. p. 656. B. [p. 1043. 
Reisk. p. 294, 14. Bekk.] per 
.' Sed malim Moeridi fidem ha- 
bere. Librarii enim v et 1 ubique 


locis 


arbitratu: suo permutarunt. 2,706-- 
ridi assentitur Grammaticus MS, 
in Bibliotheca Regia: Βιβλίον διὰ 
τοῦ & ᾿ΑΔττικῶς, διὰ δὲ τοῦ v 
᾿Ιαχῶς. Quam observationem de- 
Ad- 
de Berglerum δὰ Alciphr. p. 
141. 

12, Βολίτοις] In MS. fo- 
λίτης. Hupsox. 

BoAíroig. Ita Cod, Coisl. Moe- 
ridi autem accedunt P/rynichus 
et Thom. M. qui vel ex Lexicis 
refelli possunt, SaArLLiER. 

ΜΒολίτης.. Leid. βολίτας. Coll, 
Gron. βολίτοις Coisl, et Coll. 
Schlaeg, MHerodianus Philetaero 
[p. 444. ]: 
Ἐόλβειτα οἱ «ωριεῖς .« quod loni- 


beo Suavissiimo Ruhzkenio. 


BoAwe οἱ 4rrxot, 96 
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Βαδίξζοιν 3, drroxóc. βραχύ, 
Βασίλειαν 3, ᾿Δττεκῶς. βασίλισσαν, “Ελληνεκῶς. 


Βαλλάντεον * , Zrruxog. 
κῶς. 
Βούπαες 5, ᾿Αττικῶς. 


bus tribuit Etymolog. p. 204. 1. 
28. Hesychius: -fnBolíe«, δημο-- 
σία κόπρος. Scribo: “4ηβόλιτα. 


13. Βαδίζειν, ᾿Δττιχῶς} 
Clar. Hudsonus post haec verba 
duas illas voces, βαίνειν Ἕλληνι- 
χῶς, addendas esse iudicavit; cui 
ne assentiamur, facit scriptorum 
Atticorum auctoritas, a quibus lo- 
cis sexcentis verbum βαίνω usur- 
Melius no- 
stra quidem sententia Cod. Coisl., 
ubi legitur: Βαδέζειν,, ᾿Δττιχῶς, 
Bo«yv. ld enim sibi vult Moe- 
ris, secundam verbi βαδίέζω sylla- 


patum esse constat. 


bam brevem esse apud Atticos; 
quae fuit veterum Grammaticorum 
opinio, ut ex his Phavorini per- 
spectum est: Βαδίζειν ἐχτεταμέ- 
γως οἱ λέγοντες ἁμαρτάνουσι, δέ- 
ov λέγειν συνεσταλμένως βαδί- 
ζειν. χαὶ βαδίζον, λόγῳ τοιούτῳ. 
τριῶν ὄντων διπλῶν, D. E, . 
χαὶ τριῶν διχρόνων, «,t, v, 
πᾶν δίχρονον διπλοῦ ἐπιφερομέ- 
γου συστέλλεται, μάλιστα δὲ τοῦ 
ζ ἐπιφερομένου. οἷον φροντίζω, 
αὐγάζω, χουφίζω, ἀχοντίζω. οὕ-- 
τως βαδίζω, ἐβάδιζον συνεσταλ-- 
μένως. | SALLIER. 

Revera βαδίζειν ubique secun- 
dam producit apud poétas Atticos. 
Quid itaque Moeris hac observa- 
tione voluerit, mihi non satis ex- 
ploratum est. 


14. Βασίλειαν Citt Ill. 
Spanhemius ad Aristoph. Ban. v. 


μαρσίππιον, "EAAqve- 


ἔξακμος, EAAQvexog. 


386. βασίλειαι et βασίλισσαι, quem 
vide et T. Hemsterhusium ad 
Lucian. [Iud. Voc. 8.] T. I. p. 
92. hominesque doctos ad T'Ào- 
mam ΠΗ͂. 


15. BaÀ&vriov,'4. μαρ- 
σίππιον, E.] Al μαρσίτιον 
et μαρσύπιον. Hupsox. 

Βαλλάντιον per duplex à exhi- 


.hibet Coislin. et Collat, Schlaeg. 


Utroque modo scribitur et pri- 
mam producit, ut in Simonidis 
Epigrammate Anthol. lib. VII. p. 
450. Multa huius vocis exempla 
dedit Cl. 7Zetstenius ad Luc. 
cap. X. v. 4. ubi Jfoeeridis quo- 
que meminit, ἴῃ Collatione Gro- 
nov. pro μαρσίππιον erat βασίπ-- 
πίον (ut in Lex. Bibl. Coisl. p. 
505. «αγύλιον, μ μασίππιον ). Li- 
terarum enim f et & ia MSS. 
tanta vicinitas est, ut vel oculatis- 
simum possint decipere. "Vid. CL. 
Albert. ad Glossar. N. T. p. 166. 
E multis unus exemplo nobis sit 
M. postolius, qui Padaephatz 
—Á— p τὰ όταν: pro οὔτε 
γὰρ ῇ φύσις σύμφωνος ἵππου 
χαὶ ἀνδρὸς, οὔτε ἡ τροφὴ ὅμοια. 
pro τροφὴ, inquam, exhibet μορ- 
φή. Debuerat autem scribere qoo- 
Bh, cuius vocis altera τροφὴ ex- 
plicatio est. Vid. Hesych. v. d^oo- 
Bn, ubi Φορμώμενος sequitur pro 
«Ῥορβώμενος. 


16, Βούπαις 
grandem puerum motat, Festus 


In genere 
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BecuócV, ᾿ἀττικῶς. βαϑμὸς, ᾿Ελληνικῶς. 


Πουλυτὸς *, ἢ ὥρα τῆς 
OC. 


Βρωμᾶσθαεῖ, ᾿Δττικῶς. 


v. Bulimum: Grandes pueros 
bupaedas appellant. ^ Similiter 
Scholiasta .4pollonii Rhod. ad 
lib 1. v. 760. δΒούπαις οὔπω 
zt0ÀÀóc. μέγας παῖς. οὕπω ré- 
λειος ἀνήρ. Scholiast. Eurip. ad 
Phoen. v. 28, Glossae Philoxeni : 
ΜΒούπαις, Catulaster. lta 4ri- 
stophan. Vesp. v. 1201. Ὅτε τὸν 
δοομέα «Ῥἀὔλλον, ὧν βούπαις ἕτι 
KEilov διώχων λοιδορίας, ψηφοῖν 
δυοῖν. Dein etiam βούπαις pro 
adolescentulo , pubere, . exoleto 
sumi coepit, PAiloxenus: Bov- 
σταιδες, Puberes. Pollux lb. II. 
sect. 9. μειράχισχος, μειραπύλ-- 
λιον xoi βούπαις παρ᾽ Εὐπόλιδι. 
"E£exuoc idem qui ὑπέρασμος. 
Glossae: Exoletus, vníoaxuoc. 
Apud Jesychium: Καρόπαις, 
ἔπαχμος παῖς. Forte ἔξαχμος, 
idem enim quod βούπαις. He- 
sych. Κάρτην, τὴν βοῦν. Κρῆτες. 
Idem  Lexicographus: «“Δαόπαις, 
βούπαις. et Πάλληξ, βούπαις in- 
terpretatur. Hinc adiectivum qu- 
λοβούπαις callida iunctura, ut cum 
Horatio loquar, compositum ad- 
hibuit S£rafo in Epigrammate in- 
edito [v. Zacobs. Anthol, Gr. T. 
III. p. 89. c. XCIV.], quod to- 
tum apponam, quia nihil habet, 
quod vel castissimas aures possit 
offendere, et ut simul appareat, 
quantopere abusus sit ingenio suo 
homo iste nequam : Οὐδ᾽ αὐτή σ᾽ 
ἡ λέξις, ἀκχοινώγητε, διδάσχεν 
Ἔξ ἐτύμου φωνῆς ῥήμασιν ἕλκχο--: 
μένη. Πᾶς φιλόπαις λέγεται, 
“ιονύσιε, x οὐ φιλοβούπαις- 


τῶν βοῶν λύσεως, rrt- 
ὀγχάσθαε, ᾿Ελληνεκῶς. 


Πρὸς τοῦτ' ἀντειπεῖν μήτι πάλιν 
δύνασαι.  Graiae  Veneres | sine 
detrimento quodam. alia lingua ex- 
primi nequeunt, Voce φιελοβού-- 
σταις alibi nuspiam obvia augeri 
possunt Lexica; quam sic com- 
mode interpretaberis, amator ex- 


oletorum. 


17s. Βασμός Vide Phry- 
nich. p. 142. [p» 524, Lob. quem 
legas.] et Thom. M. v. ᾿άναβα- 
σμὸς, JV'etsten. ad 1, Timoth. cap. 
IL v. 13. ἵν 


18. Βουλυτός Male in 
editione Huds. βούλυτος. Vid. 
Zristoph. Av. v. 1500. Lucianus 
Catapl. [1.] T. I. p. 621. et not. 
Heliodor. lib. V. [cap. 25.] p. 
25o. 1. 15. .4eliam. H. A. lib. 
XIIL cap, 1. Synesius ep. 104. 
p. 244. B. περὶ βουλυτὸν ἄπε- 
χωροῦμεν ἕχαστος οἴχαδε. -Apol- 
lonius Rh. lib. III. v. 1559. Ἦ- 
μος δὲ τρίτατον λάχος ἥματος 
ἀνυμένοιο .«Δείπεταν ἐξ ἠοῦς, κα- 
λέουσι δὲ χεχμηῶτες ᾿Ἐργατίναι 
γλυχερόν σφιν ἄφαρ βουλυτὸν 
ἱχέσϑαι. Quo cum loco compa- 
rari potest eneca "Thyesta v. 
798. Nondum in noctem vergente 
die Tertia misit buccina signum. 
Stupet ad subitae tempora coe- 
nae Nondum fessis bubus arator. 


19. Βρωμᾶσϑαι — oyzü- 
σϑα.} Ὀγχᾶσϑαι. lta quoque 
Thom. Mag. Usus tamen ea vo- 
ce est Theopompus Comicus in 
fragmento, quod a Schol. Ztri- 
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Βατὶς "5, 
a “Ἑλληνεκῶς. 


9t 


ϑηλυχῶς, τὸ Veteri, ᾿ἀττεχῶς. βά- 


Βάτος", τὸ τῆς ἀκάνϑης soc. 7 βάτος ϑηλυ- 


κῶς, EAAQvixOg. 


stoph. servatum est Plut. v. 179. 
Sic autem ille: x«l Θεόπομπος 
"4qoóiíotg* Ὄνος uiv ὀγχᾶϑ'᾽ 
ὁ MiAírov duÀovídmc. Ὄνῳ μι-- 
γείσης μητρὸς ἔβλαστε τῇ πόλει. 
Occurrit etiam apud Zuczaznum 
compluribus quidem in locis. SAr- 
LIER. 


᾿Δττιχῶς, ὃ. 
Coislin. et 


Βρωμᾶσϑαι, 
᾿Ελληνιχκῶς. —— Sic 
Reg. pro “Ἕλληνες. Βρωμᾶσϑαι 
ZAristophan. Wesp. v. 616. loco 
a L. Bos ad Τῇ, M. cit, ubi v. 
not. Suidas: Βρωμᾶσθαι. τὸ 0y- 
χᾶσϑαι πεινῶντα ὄνον. χαὶ Βρῶ-- 
μα, ἡ φωνή. Scribo: βρώμημα 
vel βρώμησις, quam vocem .4eli- 
ano H. A. lib. III. cap. 7. opti- 
mo iure restituit Gesnerus. TÀe- 
opompi versus, quos adduxit Cl, 
Sallierius, ita videntur scribendi; 
Ὄνος uiv ὠγχᾷϑ᾽ ὁ Μελίτου du- 
λωνίδης, Ὃς ὄνῳ μιγείσης μη- 
τρὸς ἔβλαστε τῇ πόλει. Apud 
Etymologum male legitur ὀγχού-- 
μένος pro ὀγχώμενος. 


20. Βατίς} Sensus est no- 
men βατὶς, quod piscem significat, 
apud Atticos femininum esse, apud 
ceteros vero anasculinum. Revera 
quidem femininum faciunt Zristote- 
les compluribus in locis Hist. Anim. 
4rchestratus εἰ Ephippus Comi- 
cus apud then. [lib. VII.] p. 286. 
Non deerunt tamen, qui conten- 
dant masculinum etiam Atticis non 
incognitum , cum 60 Zfristotelem 
ibidem usum reperias. Sed ibi 


discrimen aliquod βατίδα inter et 
βάτον statuere videtur. Hinc 176-- 
sychius: Βατίδες, εἶδος ᾿χϑύος 
ἢ βατία. διαφέρει δὲ τοῦ βάτου 
ἐχϑύος, ὡς ᾿Δριστοτέλης ποιεῖ φα-- 
γερόν. Quae si vera sunt, 2706“ 
rii fali dicendum est, qui duos 
illos pisces confundit. Confuudit 
quoque Tomas JMag., ut constat 
ex his illius verbis: .JBerig ϑηλυ-- 
χὸν ὁ ἰχϑὺς, οὐχ ὁ βάτος. Sic 
enim emendandus. SaArriER. 
Βατίς. Pro βάτος Coll. Gron. 
βῶτος. Vid. 7r. Hemst. ad Ari- 
stoph. Plut, p. 565. et not. ad 


Thom. Mag. inprimis Cel. 7. G. 99 


Graevium ad Isidor. w. Batis et 
Datus. 


21. B&roc] Clar. Hudsonus 
legit sic: 0 βάτος .. . 'Δττιχῶς. 
ἡ βάτος. Optime, Id enim sibi 
vult Moeris, βάτον sive rubum 
ab Atticis masculino genere, fe— 
minino autem ἃ ceteris efferri. 
Equidem ἡ βάτος scriptoribus sa- 
cris et Dioscoridi semper scribi— 
tur, quibus tamen Z'Aheophrastus 
videtur praeivisse, apud quem lib, 
III, Hist. Plant. cap. 18. haec le- 
gas: χαὶ xar ἄχρον ὃ μέγιστος 
βότρος τοῦ χαύλου, ὥσπερ ἐπὶ 
τῆς ῥδάμνου, xci τῆς βάτου. misi 
quis tamen locum corruptum esse 
suspicetur: nec iniuria, cum alibi 
semper idque plurimis in locis 
masculinum fecerit, SaArriER. 

Bérog. lta haec a praeceden- 
tibus secernit Hudsoni 
coniecturae non sunt plaue con- 


Coislin. 
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Bovzsuw?, ᾿Ζττεχῶς. βρύχεεν, Ἑλληνεκῶς. 


temnendae, "Verum cum ZJMoeris 
ita articulum nunquam soleat prae- 
mittere, malim: JBéroc. τὸ τῆς 
ἀχάνϑης εἶδος, ἀρσενικῶς, ᾿4ττι-- 
κῶς. vel ᾿Δριστοφάνης. Eum 
enim hoc modo usum esse voce 
βάτος genere masculino, notat 
Scholiastes 'T'heocrit. ad Idyll. I. 
v. 132. Invitis tamen MSStis ni- 
hil sustinui mutare, ἡ βῶτος Coll. 
Gron. 


22. ΒρύχεινἽ Moeris de 
verbis βρύχω et βρύχω sic dispu- 
tat, quasi illorum una eademque 
esset significatio. ZMoeridz assen- 
tiuntur Foésius in Oecon. Hippo- 
crat, et Stephanus in Thes. qui- 
bus βρύχω exponitur: dentibus 
collisis strepo, illudque 
Hesychii auctoritate, apud quem 
reperias: Βρύχων, συνερείδων 
τοὺς ὀδόντας μετὰ ψόφου. Cum 
tamen huic illorum opinioni favere 
videatur auctor poématis XLVII., 
quod omero adscribitur. — Sic 
enim ille v. 15. Ὡς γγάϑος £n- 
πείη βρύχει, βρύχοι δὲ χάμινος, 
Ivi ἐντόσϑ' αὕτης χεραμήϊα 
λεπτὰ ποιοῦσα. "Verum omnibus 
accurate perpensis hoc verbum ibi, 


solius 


ut et apud Zesychium, cum y 
scribi debere contendimus.  Sen- 
sus est; uf equus vulneratus 
dentibus frendens cadit, sic ma- 
gno strepitu fornax ruat. Bov- 
χω enim dicitur de illis, qui le- 
thali accepto vulnere denübus in- 
Nec du- 
bitandi locum relinquit Jpollo- 
nius Argon. lib. Il, v. 855. — 


ἀλλά μιν Ἴδας Οὕτασε, βεβρυχὼς 


ter se collisis strident, 


100 dà ϑοῷ περικάππεσε δοῦρι, Καὶ 


τὸν μὲν γαμαδὶς λίπον αὐτόϑε 
πεπτηῶτα. Αἴ βρύκω si scribas 
cum z, semper significat comedo, 
avide voro. Quod est ostenden- 
dum, ut Hesychium et Homerum 
emendari debuisse obscurum sit 
nemini. Nunquam certe aliter ab 
-ristophane usurpatum reperias. 
Nam praeter locum iam antea ab 
Henr. Stephano laudatum restant 
tres alii, quorum primus occurrit 
Pace. v. i911. .4λλ᾽ ὦ προτοῦ 
πεινῶντες ἐμβάλλεσϑε τῶν λαγώ- 
ων. Ὡς οὐαὶ πᾶσαν ἡμέραν πλα- 
χοῦσιν ἔστιν ἐντυχεῖν πλανωμέ--: 
γοις ἐρήμοις Πρὸς ταῦτα βρύκετ' 
ἢ r&y ὑμῖν φημὶ μεταμελήσειν. 
Secundus Lysisu. v. ὅοι. Οὐδὲ 
γὰρ 109 ὧδ᾽ ὀδὰξ ἔβρυκε τὰς 
λήμας ὁμοῦ. Tertius vero ibidem 
v. 567. Βούχουσά σου τοὺς πνεύ-- 
μονας xol v ἄντερ' ἐξαμήσω - 
-ristophani adiungatur Euripi- 
des, in cuius Cyclope bis ea vox 
legitur, nempe v. $58. — ὡς ἕ- 
τοιμά σοι “Εφϑὰ xoi ὀπτὰ, καὶ 
ἀνϑρακιᾶς ἀποχναύει», Βρύχειν, 
χρεωχοπεῖν μέλη ξένων. et v. 571. 
Κόπτων, βρύχων, ἕφϑά τε δαι-- 
γνύμενος Μῆηυσαροῖσιν ὀδοῦσιν L4y— 
ϑρώπων ϑέρμὐῇ ἀπὲ ἀνθϑράχων 
χρέα. Quid autem verbum βρύ-- 
x& ibi significet, ita manifestum 
est, ut explicatione non indigeat. 
Itaque a viris doctiss. Js. Casau- 
bono et los. Barnesio repudiatur 
Canteri coniectura, qui fQvx&v» 
in βρύχειν mutandum esse iudica- 
bat, 
qui Ulyssem eiusque socios come- 
dere in animum induxerat. Βρύ-- 


cum de Cyclope sermo sit, 


χει» igitur vox fuit inprimis ido- 
nea, qua ibi uteretur Euripides, 


"NUS . 


ut praeter exempla a nobis ad- 
ducta argumento sunt loca fAe- 
naei, de quibus Stephan. in "Thes. 
Βρύχειν vero pro comedere nus- 
quam obvium, licet ob soni simi- 
litudinem veteres Grammatici in- 
terdum cum verbo βρύχω confun- 
dant, velut Etymologus, Βού- 
γμος, νόσος, inquit, ἀπὸ τοῦ τοῖς 
ὀδοῦσι πιέζοντα ψόφον ἀποτε-- 
λεῖν, ὡς ἐν δίγει συμβαίνει. καὶ 
βρύχουσα, δάχνουσα, x«i Ἱππο- 
χράτης τὸ βρύχειν τοὺς ὀδόντας 
ἐπὶ τῆς συνερείσεως τέϑειχε. βρύ-- 
x&Y γὰρ τὸ λαβρῶς ἐσϑίειν, ἀπὸ 
τοῦ τρίβειν τοὺς ὀδόντας. Ut 
enim evincat βρύχειν sumi. pro 
mordere seu edere, auctorem Hip- 
pocratem laudat, in cuius scriptis 
tantum vocem βρύχει» reperias, 
et ita quidem, ut semper signifi- 
cet fremere, dentibus inter se 
collisis stridere. Addit Etymo- 
logus, vocis illius originem repe- 
tendam ἀπὸ τοῦ τρίβειν τοὺς ὁ-- 
δόντας. Scribe: ἀπὸ τοῦ τρίζειν. 
Emendandus quoque Hesychius, 
cuius haec verba sunt: Βρύχειν, 
λαβρῶς ἐσϑίειν, ἀπὸ τοῦ τρύζειν 
τοὺς ὀδόντας, quae postrema non 
ad βρύχειν, sed ad βρύχειν perti- 
nent. Ex iis autem , quae dicta 
sunt hactenus, nemo non colligat, 
Moeridem de verbo βρύχειν et 
βρύχειν disputantem minime esse 
audiendum. Cautius TÀhom. Mag., 
cuius haec sunt verba: Jvx&» 


101 τοὺς ὀδόντας, οὐ τρύζειν. Emen- 


da τρίζειν. SALLIER. 

Βρύχειν. Sallierio assentitur 
"breschius, Vir doctissimus, ad 
Thomam M. A quibus equidem 
cum Magno Hemsterhusio dissen- 
tio et in alia omnia pedibus eo. 
Βρύχειν et βρύχειν, a sono ficta, 
prima origine nihil differunt et 
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significant stridere, dentibus stri- 
dorem edere, frendere; dein: tarn 
avide et gulose edere et vorare, 
ut dentes strideant (conf. V. D. 
in Obss. Miscell. Vol. VI. p. 
462.). Hominis voracis imaginem, 
si forte animo non obversetur, 
clarissime oculis subiicient appo- 
sitissimi in rem nostram Epichar- 
mi versus apud .Z4thenaeum lib. 
X. p. 411. et Eustath. 1]. 4. p. 
817. Πρῶτον μὲν αἵ x ἐσϑόντ' 
ἔδης νιν, ἀποϑάνοις. Βρέμει μὲν 
ὁ φάρυγξ ἔνδοθϑ᾽. ἀραβεῖ δ᾽ & 
γνάϑος, Woqs δ᾽ ὁ γομφίος. 
τέτριγεν ὁ χυνόδων, Σίζει δὲ ταῖς 
δίνεσσι, κινεῖ δ᾽ οὔατα. Versu 
tertio τέγριγεν scripsi pro τέτγριγ᾽ 
Alic via sanare tentavit Vir Illu - 
stris H. Grotius in Excerpt. p. 
471. Ψοφεῖ δ᾽ ὁ youqíoc, ὁ δὲ 
χυνόδων τέτριγε. Verum ea con- 
iectura, ut multae, Viro Maximo 
imprudenti et de gravioribus re- 
bus cogitanti excidit. Usus autem, 
ut illuc redeam, voluit, ut βρύ-- 
4t.» tantum pro edere sumeretur., 
Atque eo referenda 4mmonii no- 
ta, quanquam depravata, ubi vide 
Cl. 7Falckenaerium yp. 952. ta 
ἀποβρύχειν in suavisimo Eubuli 
fragmento apud ZftAez. lib. XIII. 
p. 571. f. sic emendando: — Ὡς 
ἐδείπνει χοσμίως, Οὐχ ὥσπερ 
ἄλλαι τῶν πράσων ποιούμεναε 
Τολύπας ἔσαττον τὰς γγάϑους, 
χαὶ τῶν χρεῶν ᾿Δπέβρυχον αἷ-- 
σχρῶς. ἀλλ᾽ ἑχάστου μιχρὸν ἂν 
᾿Δπεγεύετ, ὥσπερ παρϑένος Πῆι-- 
λησία. Attici vero βρύχειν ὁδόν-- 
τας dixerunt pro βρύχειν, ut ῥέγ-- 
χει pro ῥέγχειν. Atticos imita- 
tur Hippocrates, scriptor lonicus, 
quae dialectus, uti notum, in ple- 
risque cum veteri Attica conve- 
niebat. Apud Hesychium: Ῥω- 
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Βήττειν 9, ᾿ἀττικῶς. βήσσξεν, ᾿Ελληνεκῶο. 


Βαυχαλᾷν , ᾿Δετεκῶς., 
κῶς. 


κῶσα, πρίουσα τοὺς ὀδόντας. et: 
"Poysw, βρύχειν τοῖς ὀδοῦσι. 
Glossae videntur Laconicae, eius- 
dem cum Ῥώχομαι, ὀργίζομαι, 
λυποῦμαι, origini. In quibus 
eadem scripturae diversitas obser- 
vari mereture 


25. Βήττει»ν .ristophanes 
Eccl. v. 56. — ὁ γὰρ ἀνὴρ τὴν 
γύχϑ᾽ ὅλην Ἔβηττε, τριχίδων &- 
σπέρας ἐμπλησμένος. ldem apud 
Poll. lib. VI, sect. 62. Philemon 
Fr. Inc. p. 558. Xenoph. Cyro- 
paed. lib. IL. [ cap. 2, 1.] p. 46. 
A. Aelian. H. A. lib. XIV. cap. 
20. Lucianus Gallo [| 10.] T. II. 
p. 716. 1. 65. ὑπέστενε γοῦν xoi 


102 ὑπέβηττε. Pro βήττειν dicebant 


Lacones χελύττει». Clemens Ale- 
xandr. Protrept. p. 56. [ed. Pott. 
p. 24. D. ed. Sylb.] xo χελύτι-- 
δα δὲ "Aorsuu Σπαρτιάται oé- 
βουσιν, ἐπεὶ τὸ βήττειν χελύπτειν 
χαλοῦσιν. Hesychius: Χελούειν, 
βήσσειν . καὶ χελούσειν ὁμοίως. 
Sic, Emendandus JZMichaél Psel- 
lus in Grammatica metrica: ἊΧε- 
λύσειν δὲ τὸ δήσειν. Scriben- 
dum: Χελύσσειν δὲ τὸ βήσσειν. 
Χελλύσσουσα per duplex 4 prae- 
ter ANicandrum scripsit Zyco- 
phron Alex. v. 727. unde apud 
Etymol. v. p. 808. 1. 29. pro xa- 
τὰ πλεονασμὸν δὲ τοῦ 2 ponen- 
dum τοῦ 24. Idem ΕἸγπιοίοριδ 
nomen f/yuóc praebet: Βηχμὸς, 
γυσταγμός - cuius explicatio vide— 
tur depravata. Sed quod reponam, 
non habeo. 


24. Βαυχαλᾷν] Hocce ver- 


- λήσεις nomen, 


κατακοεμέζεοον, "EAAqvre 


bum in veterum Atticorum seri- 
AMoeris 
itaque de recentioribus intelligen- 
dus esb quos inter primas obtinet 
Lucianus, a quo ea vox usurpa- 
tur in Lexiph. [11.] T. I. p. 965. 
[ T. II. p. 538. ] xoi εὖ ἴστε, &- 
πωλόλει Gv, εἶ μὴ ἐγὼ ἐπιστὰς, 
ἀπηγχόνισά τε αὐτὸν, καὶ παρέ- 
λυσα τῆς ἐκ βροχῆς. ἐπινύσσων 
τὸν ἄνγϑρωπον, βαυχαλῶν, xc 
διακωδωγίζων. Videtur tamen 
illad vocabulum Zzciazo fuisse 
antiquius, utpote quo utatur Le- 
xiphanes, vir obsoletarum vocum 
inprimis studiosus. Is vero si au- 
diendus est, βαυκαλῷν nihil aliud 
ert quam cantu aliquem e so- 
z(o excitare. At aliter ceteri 
scriptores, apud quos βαυχαλᾷν 
de nutricibus dicitur, quae cazti- 
lenis somnum parvulis concili- 
ant. Sic enim exponendus Cel- 
sus apud Origen. lib. VI. p. 298. 
ἢ τὶς γραῦς, ini τῷ βαυχαλῆσαι 
παιδίον, μῦϑον ἐπάδουσα, τοι-- 
ere ψιϑυρίζειν οὐκ ἂν ἠσχύνϑη- 
Nec dubitandi locum relinquunt 
haec ipsius Orzgenis p. $00. ἀλη-- 
ϑῶς γὰρ xol γραῦς ἐπὶ τὸ βαυ-- 
καλῆσαι παιδίον μεϑύουσα, μῦ- 
Soy ἐπάδειν τοιοῦτον, xal yu 
ϑυρίζειν τῷ παιδίῳ ἐπῃσχύνϑη. 
Eodem sensu compositum Χατο-: 
βαυχαλᾷν accipit v. 527. quod et 
occurrit pro sopire apud .4eliam. 
H. A. lib XIV. cap. 20. xo 
ἡοῦτό γε αὐτοὺς χαταβαυκαλᾷ καὶ 
χαταγυστάζει. - Hinc χαταβαυκα-- 
quod  zutricum 


ptis nusquam occurrit. 


cantilenas interpretatur fthenaeus 
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BÀd Boc *5, IArzuxóv. βλάβη, κοινόν. 
Βραβεὺς ?5, ᾿Αττεκῶς. βραβευτὴς, ᾿Ἐλληνεκῶς. 
Βεβιεασμένη Ἶ, ᾿«ττεκῶς. ἐρϑαρμένηγ ᾿Ελληνεκώς. 


lib. XIV. [p. 618. E.] αἱ δὲ τῶν 
τιϑηνουσῶν δαὶ κχαταβαυκαλή- 
σεις ὀνομάζονται. Verbum. χατα-- 
χοιμέζω siguificans sopio, somnum 
concilio, metaphorico sensu usur- 
patur a Plutarcho Mor, [de Glor. 
Athen.] T. IL. p. 546. C. ubi de 
Epaminonda: ἐξαπατήσας δὲ, in- 
quit, xcl χαταχοιμίσας οὕτω 
τοὺς πολεμίους, ἀνέζευξε νυχτὸς 
ix τῆς “αχωνιχῆς. Reperias et 
apud Lucian. [Ver. Hist. 2, 54.] 
T. I. p. 771. [T. IIl. p. 150. v. 
47.] «ck παραλαβόντες ἡμᾶς, καὶ 
χαταχοιμίσαντες, πάνυ λαμπρῶς 
χαὶ δεξιῶς ἐξένιζον. Sic et [Lu- 


103 cio 6.] T. II. p. 117. [T. II. p. 


555. v. 59.] x«i συνέχειτο ἡμῖν, 
ὅπως, ὅταν χαταχοιμίζη [καταχοι-- 
μήσῃ] τοὺς δεσπότας, ἔλθη εἴσω 
σιαρ ἐμέ. Vide quoque .4cAil- 
lem Tat. |lib. 11, cap. 19. p. 
107. Áb illo verbo repetenda origo 
nominis χαταχοιμιστὴς seu cubicu- 
' larius, qua voce utuntur Diodorus 
[lib. XI. cap. 69.] p. 553. PAilo [de 
Legat. ad Cai. $. 27. p. 571. ed. 
Mang.] p. 787. et Plutarch [A- 
pophth.] T 1L. p. 775. [imo p. 
175. D. ] Sarum. 

Βαυχαλῷν. Primus hoc ver- 
bum praeclare illustravit rena- 
scentium litterarum vindex acerri- 
mus, P. Leopardus Emend. lib, 
VII. cap. 5. quem vide et 7Meur- 
sium Auct. Philol. cap. 34. Idem 
verbum Maximo Tyrio Cl. Fal- 
ckenaerius Animadvv,. ad Am- 
mon. p. 46, Alciphroni Erudiuüss, 
Bernardus ad Pallad. p. 21. egre- 
gie restituerunt, Vicinum f«v- 


βᾷν Hesychius per χαϑεύδειν, 
Eustathius ad Od. A. p. 546. 1. 
4. per χοιμᾶσϑαι explicant, B«- 
B&v scriptum est in Grammatico 
Bibl. S. Germani, e quo Ezripi- 
dis fragmenta in gratiam meant 
excerpsit Politissimus RuAnkenius 
[v. Bekk. An. Gr. I. p. 85, 10.]: 
Befüv, ἀντὶ τοῦ χκαϑεύδειν. Εὐ-- 
ριπίδης ZvÀei* Βαβῶμεν εἶσελ- 
ϑόντες, ἀπομόρξαι σέϑεν τὰ δά-- 
χρυα. Κάνϑαρος ἥῆηδείᾳ " βα- 
βίσομεν. Sed per «v praetule- 
rim. 


25. Βλάβος  4ristophan. 
Ran. v. 1182. Suidas w. Eustath. 
ad Od. 4. p. 46. 1. 25. Conf. 
Stephanum id add. de D. A. p. 
155. 156. 


26. Βραβεὺς, 4. βραβευ- 
τὴς, E.] Moeris nomen βρα-- 
βευτὴς tanquam minus Atticum 
repudiat: immerito, ut praeter 
Zristotelis testimonium iam ab 
H. Stephano adductum ostendunt 
haec Platonis in Protag. p. 204. 
[p. 538. B. St.] εἶπον οὖν ἐγὼ, 
ὅτι αἰσχρὸν ἂν εἴη βραβευτὴν αἵ-- 
ρεῖσϑαι τῷ λόγῳ [hunc locum 
respexit Cyrillus in  JMattAaez 
Lectt. Mosq. T. 11. p. 8o, ubi 
scrib. ἐν τῷ Πρωταγόρᾳ]. Sar- 
LIER. 

Βραβεύς. Eurip. Or. v. 1070. 
1688. Helen. vw. 710. 


27. Βεβιασμένη  διά6 
Nunnesium ad Phrynichum [p. 
70. Lob.] de hac voce.disseren- 
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Βαλβίδες 33, τὲ em) τῶν ἀφέσεων "βάσεις ἔγσϑ- 
χαραγμέναε, αἷς ἐπέβαινον o£ δρομεῖς, ἵνα 
ἐξ ἴσον ἵσταεντο. διὸ καὲ οὗ κήρυκες ἐπὲ 
τῶν τρεχόντων, ,βαλϑιίδ᾽ επόδος, ϑέτε πόδα 
παρὰ πόδα, καὲ νῦν ἔτε λέγουσιν, ᾿Αττεκῶς. 


ὥσπληγξ δὲ xowóv. 


tem. SArrrgR. Coll. Schlaeg. .5ε-- 
βιασμένον, -- φϑαρμένον. Infra: 
Βιάσασϑαι, ᾿Δ4ττιχῶς. φϑεῖραι, 
“Ἑλληνικῶς. ristoph. Plut. v. 
1093. Plato de Legg. lib. IX. p. 
οὔθ. A. [p. 874. C. SL] Novo 
more locutus est. Clemens .4le- 
xandr. Protrept. p. 15. l. 15. τὴν 
Ἀφροδίτην λέγω, τὴν φιλομηδέα, 
ὅτι μηδέων ἐξεφραάνϑη, μηδέων 
ἐχείνων τῶν ἀποχεχομμένων Ov- 
ρανοῦ, τῶν λάγνων,. τῶν μετὰ 
τὴν τομὴν τὸ κῦμα βεβιασμένων. 
Sed reponendum potius βιασαμέ- 
yov. 

28. Βαλβίδες βαλβίδ᾽ a— 


104 πόδος, lta Salmas. in MS. βαλ--: 


βίδα πόδας ϑέντες πόδα etc. 
Hvnsox. 

Βαλβίδα ποδός. Tta noster 
Codex. Sed legendum .Bo4f(9* 
ἀποδὸς, ut antea observatum ἃ 
Claud. Salmasio, quem vide ea 
de re disputantem Plin, Exercitt. 
T. 11. p. 922. SALLIER. 

Primi hunc locum e MSS. pro- 
tulerunt summi Duumviri Zezr. 
Valesius ad Harpocr. p. 29. et 
Claud. Salmasius in recondita 
erudiüone  refertis in Solinum 
Exercitation. T. II. p. 922. A. et 
de Hellenist. p. 47. e quibus, si- 
mulque e MSS, meis diversas 
Pro iyzeya- 
ραγμέναν Coll. Gron. ἐγχαρα-- 
γομέγαι. Pro δρομεῖς eadem δρό-- 
μοι. Dein Leidens. τὶ Pricaean. 


proferam lectiones. 


Li 


βαλβίδα πόδας ϑέντες πόδα πα- 
o& πόδα. Salmas. et Valesius l | 
c, βαλβίδ᾽ ἀπόδος, ϑέτε πόδα πα-- 
Θὰ omisso πόδα. Coisl., et Reg. 
βαλβίδα ποδὸς, 
Coll. in qua pro πόδα παρὰ πό-- 


ut et Gronov. 


'Ü« scriptum πόδα παρ ὃ. de 


quibus nihil e Coisl. et Reg. a 
Cl. Stoebero enotatum. Pro ἔζη 
Coll. Gron. £pi. Pro Mruxog- 
Salmas. et Vales. 4Artixóv. Me- 
dia autem διὸ xol --- λέγουσιν. 
Salmas. in libro de Hellen, omi- 
sit, ὕσπληγξ Huds. et Leid. Salm. 
et Pales. ὕσπληξ Coisl. et Reg. 
ὑσπλὴξ Gronov. δὲ Salmas. P'a- 
les. Coisl. Reg. Leid. Coll. Gron, 
addunt. 
mis videar minutus in his enotan-— 
dis. Sed vere eruditis hanc ope- 
ram meam non displicituram con- 
fido. Βαλβίδες erant lineae, qui- 
bus cursores, antequam carceri- 
bus emitterentur, insistebant. 
Heliodorus lib. IV. [cap. 5.] p. 
167. 1. 10. ἐφειστήχει τῇ βαλβίδε 
τὸν δρόμον ἀσϑμαίνων. Conf. 
Euripid. Merc. Fur. v. 867. Fi- 
gurato usu Themistius Or. XIII. 
p. 177. D. ix βαλβίδος elg véouos 
Sed videndus omnino, qui nobis 
oüum fecit, Magnus Salmasius: 
cuius etiam coniecturam βαλβίδ᾽ 
ἀπόδος in textu reliqui, quia ni- 
Plane ta- 


Vereor, ne nonuullis ni- 


hil succurrebat i1nelius. 
men persuasum mihi est, JMoeri- 
dem nostrum aliter scripsisse et 


"A 
᾿ 


Βωμολόχος ὅ, 
τῆς. 
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ὃ πρὸς τοῖς βωμοῖς λοχῶν, ἐπαΐί- 


Βόϑρος, ᾿Αττεκῶς. βόϑυνος, κοεγῶς. 
Βότρυς 3, μακρὸν, -“Αττεκῶς, βραχὺ, “Πλληνεκῶς. 


Βρενϑύεσθαιϑ, 32 
᾿“ττεξῶς. 


s 


vulnus gravius latere: cui sànan- 
do quum impar sim, aliis illud 
cürandum relinquere quam incer— 
tas coniecturas proferre malim. 


[ef, Bekk. Án. Gr. L P* 220, $o.] 


105 50. Bopolóxos] Is locus 


sic legendus: Βωμολόχος, ὁ πρὸς 
τοῖς βωμοῖς λοχῶν, ἐπαίτης. Vox 
autem ἐπαίτης debetur Cod. Coisl, 
SALLIER. 

Βωμολόχος. Ed. Hudson. Bo- 
μολόχος, ὁ πρὸς τοῖς βωμοῖς Ao- 
χῶν, ἔπαιξε (ὧν μετὰ χολακχείας). 
σρὸς restitutum e Coisl. Reg. Coll. 
Gronov. et correxerat Zbreschius 
ad Thom. ΜΙ. Pherecrates apud 
Harpocrat, v. Ἔπειτ᾽, ivo μὴ 
πρὸς τοῖσι βωμοῖς πανταχοῦ, x 
ἀεὶ λοχῶντες βωμολόχοι χαλώ-- 


μεθα, ᾿Εποίησεν ὁ Ζεὺς χαπνο-- 


δόχην μεγάλην πάνυ. ἐπαίτης 
ex iisdem  Coisl. Reg. Leidensis 
inen cum  abbreviatione, Gro- 
nov. ἐπαιτέα, "Vid. 4fristophan. 
Nub. v. 907. Ran. v. 561. 1117. 
3569. Eq. v. 1191. 1355. Conf. 
praeter ceteros ad Tzmaeum Cl. 
Ruhnkenius [p. 64.sq. add. Mat- 
thaei ad Plutarch. de Fort. p. 


89.]. 


50. Βόϑρος Thom. Mag. 
ὁ βόϑρος, inquit, οὐ βόϑυνος, oi- 
δὲ λαχχός. ταῦτα γὰρ oix ἴσα-- 
σιν οἱ ᾿Ἵττιχοί, Uterque fallitur; 
Duo enim haec nomina apud At- 


τὸ utrG συννοίας ἑπαέρεσϑαε, 


ticos in usu sunt. Ας a voce βό- 
pog ut ordiamur, eam usurpat 
Xenophon [Oeconom. cap. 19, 7] 
p. 864. πότερα οὖν, ἔφη; ἐν τῇ 
ξηρᾷ ἂν βαϑὺν ὀρύσσοις βόϑρον 
τῷ φυτῷ. Xenophontem sequitur 
Lucianus, in cuius scriptis no- 
men βόϑρος saepius reperias, nun- 
quam vero βύϑυγος. Quod tamen 
in Atticorum numerum reponens 
dum constat ex eodem XenopAonteé 
ibidem. Sarrimm. — Vid, not. ad 
Thom. Mag. Jfetsten. ad Matth, 
cap. XII. v. 11. cap. XV. v. 14. 


ὅι. Βότρυς JZtymolog. p. 
288. τὸ δὲ δρῦς ἐπὶ uiv εὐϑείας 
μαχρὸν ἔχει τὸ υ. ἐπὶ δὲ τῆς 
ἄλλης χλίσεως βραχύ. ὁμοίως zal 
τὸ ἰχϑύς. An ergo εἰ βότρυς 
Accusativus enim pluralis, coutra- 
ctus ex βότρυας, Atticis non tan- 


tum, sed et vulgaribus Graecis 
producitur, Conf. 4mmon. in 
Στάχυς. 


ὅ2. Βρενθυεσϑαι) --- (διὰ 
ϑυμὸν μετεωρίζεσθαι. ᾿Ελληνι-- 
χῶς.) Haec desunt in Cod. Coisl, 
Recte, SarriEn. 

Desunt in omnibus Codd, Cl, 
Berglerus ad marg. adscripserat : 
»Cur addis? Auctor ipse satis et 
»bene explicavit,^ "Verbum βρεν-- 
ϑύεσθαι tam copiose el accuraté 
illustravit ὁ πάνυ HemsterAhusius$ 


ad Luciani D. M; [10, 8,1 T. 1 
7 
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᾿Βοήσεται33, Arruxoc. βοήσει. “Ελληνεκῶς. 
Βαδιούμαελι, βαδιεῖ, βαδιεῖται, καὶ τοὶ ὅμοεα, 


"Arvuxoc. 


Βιάσασθαε, ᾿Αἀττεκῶς. φϑεῖραε, Ἑλληνεκῶς. 


Βλαφϑέντες 35, ᾿“Δττεκῶς. 


p. 968. 569. laudatus etiam Zu 
kenio ad Timaeum p. 47. [p. 64.] 
nihil ut addi possit. 


106 35. Βοήσεταν͵] Citat hunc 


locum £. Spanhemius δὰ Ari- 
stoph. Plut. v. 658. Demosthen. 
adv. Midiam p. 404. C. [ p. 559. 
Reisk. p. δοῦ, 158. Bekk.] μά- 
την γὰρ λοιδορήσεται xoci βοήσε- 
ται. Euripides lphig. Aul. v. 
465. Παρὼν δ᾽ Ὀρέστης ἐγγὺς 
ἀναβοήσεται Οὐ συνετὰ συνετοῖς. 
ἔτι γὰρ ἐστὶ νήπιος. Tta illic cor- 
rigendum pro συνετῶς. Similiter 
Heliodor. lib. X. [cap. 29.] p. 
διά, 1. 25. xo τοῖς συγνετοῖς &- 
σύνετα φϑέγγομαι. Eubulus apud 
Athen. lib. X. p. 4:10. F. "AEvovere 
ξυγνετοῖσι λέγω. 
mediis pro activis apud Atticos vid. 
H. Steph. de Dial. Att. p. 15. et 


quae nos alibi notabimus, 


De futuris vero 


94. Βαδιοῦμαι, Bow] 
In MS. βαδείη. Hupsom. 

Βαδιῆ. Lege βαδιεῖ, ut in MS. 
Coisl. " 


personae passivorum in && mutare 


Atüci enim ἢ secundae 


Quae vero uncis inclusa 
sunt, βαδίσομαι, βαδίση, βαδίσε-- 
ται, ᾿Ελληνικῶς, ἴῃ Coisl. Codice 
desiderantur, ut et in. Oxon. Nec 
addenda fuere, 


solent. 


cum  //oeris in 
plurimis aliis vocabulis voces, quae 
ab Atticis 
consueverant, proponere satis ha- 
buerit. Sarrrm. j 
Pro βαδιὴῆ Cl. Berglerus in 


scriptoribus usurpari 


' Coll. 


βλαβέντες, “Ελληνεκῶς. 


marg. scripserat βαδιῆ. Sed βα-- 
διεῖ, quod praebent Coisl. Reg. 
Gronov. unice verum est. 
Vid. Eustath. ad Odyss. M. p. 49o, 
l. 2. Mattair. de Dial. p. 68. Ba- 
δείη Leid. Βαδιοῦμαιν est in Ari- 
Stoph. han. v. 180. Eccl. v. 848. 
βαδιεῖ Pac. v. 116. (male apud 
Suid. v. Mereuoviog, βαδιῆ.) 
Eccl, v. 850. 855. 1075. "Thesm. 
v. 624. Lys. v. 899. βαδιεῖται Plat. 
v. 9g 49. ubi v. Sch. βαδιοῦνται 
Eccl. v. 621. Conferendus 7/at- 
toirius de Dial. p. 46. Χαρίοο-- 
pot legitar in. Zfristoph, 'Thes- 
moph. v. 946. 
tali magis conveniet χαριοῦμαι, 
ut apud Demosth. pro Megalo- 
pol. p. 83. A. [p. 205. Reisk. p. 
182, 2. Bekk. cf. Demosth. Ex- 
ord. p. 1424. Reisk. p. 609, 10. 
Bekk. p. 1428. Reisk. p. 611, 15. 
Bekk.] χαριεῖται. | 


Sed Atticae puri- 


55. Βλαβέντες, '4. BAa- 
φϑέντες, 'E.] Vide Stephan. 


de Dial. Gr. p. 147. 156. Hv»- 
SON. | 
Βλαβέντες. Codex Coisl. habet . 


Βλαφϑέντες, Arvixügc. βλαβέντες, 
“Ελληνιχῶς. quod ratum esse osten— 
dunt haec ZAomae Mag. Bà«- 
φϑέντες doxiuov. τὸ δὲ βλαβέν- 
τες χοιγόγν. SALLIER. j 
Temere Hudsonus MSu lectio- 
In Coisl. 


nem videtür mutasse. 


enim, Reg. Coll. Gronoviana non 107 


tantum, sed et in Leidensi scri- 


ptum est ita, uti edidimus, “Ελ-- 
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ΦΦΊΗ Y Uu T. 


νὰ ' ^ ἣν M NT USE , 
Γεννηταὶ, xal τὸ πράγμα zal τὸ ὄνομα. tol 
€ r ^ 

δὲ oí γεννηταὲ τοεόνδὲ τεῦ. 9) πόλες ἣ τῶν 
.“4ϑηνῶν τὸ παλαεὸν 3 δεεκεκόσμτο διχῶς» 

εἰς τὲ τοὺς γεωργούς xci τοὺς δημμουρ- 
γούς. οὗτοι δὲ πάλιν δεήρηντο εἰς τυ 

0.5 αἱ δὲ φυλαὲ ἑκάστη εἰς τρεττύας ἴ, 

Ὕ δὲ ς 4 M 8 , γι 9 , "iw 9 

eig O08 ἑπκαστὴν τρέττυν ^ &tONyv ysvg ; 


οὐϑὲν ἀφ᾽ αἵματος ἀλλήλοες 


ληνες cum Coisl. in ᾿Ελληνιχῶς 
mutavi,  DBAceq93évtec Thucydi- 
deum est. "Vid. Interpretes δά 
Thomam vw. et inprimis Vir Prae- 
clarus, quo praeceptore fidelissimo 
et amico integerrimo gloriamur, 
L. C. Falckenaerius ad Euripid. 
Phoen. 979. qui 
diligentiam multum obscuravit. 


v. reliquorum 


1». Iivy5nr«ai] In MS. Γέν-- 
γητάι. MHvpsow. Τεγγηταὶ bis in 
Coisl. Reg. Leid. Coll. Ward. 
Gron. Similiter scriptum in 7;i- 
maeo. Alibi Γενγνῆται et Γενῆ- 
ται cum simplici ». Etymol. p. 
226. 1. 13. Vid. Interpretes ad 
Poll. lib. VIII. sect. 111. 


2. τοιόνδέ τι 1 Sic bene 
correxerat Berglerus in marg. et 
habent Coisl. et Reg. Editio Huds. 
τοῖον δέ τι. Leid. et Coll, Ward. 
τοιόν δὲ τοι. 


ὅ. τὸ παλαιόν] Coll. Ward. 


τὸ πάλαι δὲ ἐχεχόσμητο δίχα. εἰ 


Montefalcon, in Bibl. Coisl. Lei- 
dens. ἐχεχόσμετο. 


4. δέ] Addunt Coisl. et Coll, 
Ward, 


δ. εὶς φυλὰς τέσσαρας] 
Supplevit Salmasius in Obss. ad 


προσήκοντες; 


Ius Atticum p. 145. qui et τριτ-- 
et 
τριττύην [at Salmasius legit τριτ-- 
τύν. FischER.] pro τρέγτην, et γέ- 
νὴ τριάχοντα pro γένηλ, et συ-- 
στήματος ὄντως ὠνομασμένοι pro 
γένους οὕτως χατωγομασμένοι . 


τύας reposuit pro τριτάσια, 


εἷς φυλὰς τέσσαρας. Vox τέσ- 
σαρας desideratur in MSS. sed in 
nostro Codice adiunctam reperias 
notam numeralem ὃ. Ad Moe- 
ridem quod attinet, de hoc illius 
loco uberius disputantem Salma- 
sium, consule. SarrLiER. 


9'. Coisl. Reg. Coll. Schl. Gro- 
nov. Wardiana. Atque ita exhi- 
bere malui. 


6. ἑχάστη͵ Sic Coisl, Reg, 
Coll. Schl, Leid. pro ἑχάσται. 


7. τριττύας Leid. τριτά-- 
σια.  Coisl. Reg. Gron. τριττάς. 
Lego τριττῦς. 


pro τριττύην et Coisl Reg. et 
Coll. Ward. τρίττην Leid. Coll, 
Gronov. 


9. Fu Sic Coisl. et Leid, 
10, ἀλλήλοις Coll. Gron, 
ἀλλήλων. 


7* 


8. τριττύν])] Sic Berglerus 108 
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ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ πολετεκοὺ γένους οὕτως κα- 


τωνομασμένοῦ" 


Γέλων "3, 


᾿“ττικῶς. γέλωτα, “Ελληνεκῶς. 


T. Dover ᾿Αττειχῶς. ytverat, “Ελληνεκῶς. 


Γέλοεον ^, βαρυτόνως, ᾿Αττεκῶς. 


ysÀoiov, προπε- 


ρισπωμένως, ᾿Ελληνεκῶς. 


ἀλλ᾽ ἀπὸ πολιτικοῦ 
γένους οὕτως χατωγνομα- 
σμένοι] ἴϊα οπῖπεβ MSSt. Et 
nihil causae erat, 


11. 


cur Salmasius 
et eum secutus Hudsonus muta- 
rent in ἀπὸ πολιτιχοῦ συστήμα- 
τος ὄντως ὠνομασμένοι. Simili- 
ter enim Suidas w. et in Ὁμο-- 
γάλακτας. Conf, Etymol. 
Rectius fortasse coniicias, 


l. c. 
pauca 
post γένη A excidisse, nimirum 
slg δὲ γένος ἕχαστον ἄνδρες X 
οὐθὲν ἀφ᾽ αἵμ. x. v. À. quae si- 
militudine praecedentium facillime 
a festinante librario praeteriri po—- 
tuerunt. Consul Po//ux lib. II. 
sect, 52. celerique Grammatici, 
De γεννήταις sive γεννηταῖς mul- 
ta possent dici, sed pleraque ab 
aliis occupata, quos laudat 7. T'ay- 
dorus ad Demosth. contra Neaer. 
p. 618. Ruhnkenió ad 'Timaeum 
[p. 66.] quoque citatus. | 

12. 1 έλων, i. γέλωτα, 
Ἑλληνικῶς] γέλωτα Isocra- 
. tes ad Demonic. p. 6. [ p. 6, 15. 

,Bekk.] Frscnuen. 

“Ελληνικῶς.  Coisl, Reg. Coll. 
Gron. pro xoc, quod servari 
potuisset. Sed meliorum Codd. 
auctoritatem censui praeferendam. 
Γέλων legitur in "ristoph. Ran, 
v. 45. L4ÀÀ οὐχ οἷος v εἴμ᾽ ἀ-- 
ποσοβῆσαν τὸν γέλων. SOS 
Ai. v. 3060. — | συντιϑεὶς γέλων 
πολύν. .Aeschyl. Choéph. v. 755. 
Eurip. Med. v. 385. 1041. etc. 


Thespis apud Plut, T. IL. p. 56. 
B. χαταγέἕέλων 2iristoph. Eq. v. 
219. Suidas v. ᾿Εν χρῷ. ὃ χρῶς 
τοῦ χρῶ ᾿““ττικῶς. ὡς γέλως. γέ- 
λω. Similiter Zoe» per € et non 
ἔρον pro ἔρωτα scribendum cen- 
set Tzetzes in Hesiod. p. 156. 
τὸν ἔρον δὲ, xoi τὸν γέλον o— 
μοίως «ΑἹολικῶς μικρόν. ᾿Δττικῶς 
δὲ μέγα. quod probandum νἱάε-- 
tur. Τέλωτα saepissime etiam a- 
pud poétas Átticos occurrit [yé- 
Aorc Plato 'lheaetet. p. 175. D. 
St. de Rep. lib. VII. p. 556. B. 
St. Zeschin. in Tim. p. 19. SED 
p. 294, 155. Bekk.] 


15. Γίγνεται, 4. γένε- 
ται, E.] In MS. γίνηται. Hvp— 
sow, Sic et Leid. Reliqui rectee 
Vid. Cel. 7alckenaerius ad Eu- 
rip. Phoen. v. 1596. Librarii ta— 
lia pro lubitu suo mutarunt. 


14. 
phanum de Dial. Gr. p. 192. 
193. Phavorinum, Etymol, Magn. 
et Eustathii Ind. ad Homerum 
voce γελοῖον. Hvpsow. in Addend. 

Τέλοιον, βαρυτόνως, -4rr. lta 
has voces transponunt Coisl. Reg. 
et Leid, (vid. ZJ4Ibert. ad Hesych.) 
pro Z. ᾿'Ζττικῶς βαρυτόγως. Gro- 
nov. βαρύτονον. Προπεριοσπωμέ- 
γως. προπερισπώμενον Coisl. et 
Reg. praebebant. Produxit huuc 
locum e MS. Spanhemius ad Ari- 


Iélowov] Vide Ste- 109 
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F:vervAMÓa 5, τὴν μοῖραν, ᾿Αττεκῶς. γένεσεν, 


“Ἑλληνεκῶς. 


Τνωσιμαχῆσαεδ, ὡς ᾿ἀρεστοφάνης Ὄρνεσεν. με- 
τανοῆσαε, “Ελληνικῶς, 
Γρίφοε, τὰ ἕν τοῖς πότοις προβαλλόμενα ζη- 


3 ^—- 
vnucra, «ττέκως. 


stoph. Ran. v. 6. L4rrixol βαρυ-- 
τονοῦσι et χαίρουσι rjj βαρύτητι, 
Ammon. p. 117. 


15. Γεγνετυλλίδα ] Feve- 
τυλλίδος vel γενετυλλίδων men- 
tionem faciunt Zristoph., Lucia- 
nus et Pausanias. Sed ex illo- 
rum testimoniis quaenam illae 
fuerint, vix certo definire possis. 
Fatorum praesidem Deam IMoe- 
ris interpretatur, sive fatum ip- 
Sum; γένεσιν» et γενετυλλίδα eas- 
dem esse tradit, l'£vseoig autem 
et εἱμαρμένη non differunt. Te- 
stis Diodorus [imo Theodorus] 
Tars. in Excerptis PAotiü [p-. 
548, 16. ed. Hoeschel.]: ἀπὸ 
διαφορᾶς, inquit, ἣν ἔχει τὸ oi- 
χούμενον πρὸς τὸ ἀοίχητον, χαὺ 
ἣν πρὸς ἄλληλα τὰ χλέματα ἔ- 
χουσι τὴν ἀνατροπὴν τῆς γενέ- 
σεως, ἤτοι τῆς εἱμαρμένης ποιεῖ-- 
ται. "Tests et Chrysostomus in 
Paul. p. 255. γένεσιν λέγω χαὶ 
εἱμαρμένην. Utrumque sequitur 
Isidorus Pelusiota, quem vide p. 
559. SaLLiER. 

Τενετυλλίδα. Vide Viros do- 
ctos ad Hesyck. et qui ibi citan- 
tur, In eo autem diversus a cete- 
ris Grammaticis abit JMoeris, quod 
Τεγνετυλλίδα eandem cum μοίρᾳ 
faciat, quam tantum non omnes 
vel Venerem, wel Dianam partus 
praesidem fuisse statuunt. Γέγε- 
σις autem pro fato occurrit et 


apud Suidam vw. Εἱμαρμένη, γέ- 
γεσις. et in v. [éveouig λέγεται 
χαὶ ἡ εἱμαρμένη. 


16. Τ,γωσιμαχῆσαιἹ In 
MS. γνωσιμαχῆται. Hunsow. 

Τνωσιμαχῆσαι. Nec aliter Cod. 
Coisl. Mer«vo;oct vero, quod, 
Moeridi parum probatur, suus est 
in vocibus Atticis locus, SArriER, 

Τγνωσιμαχῆται Leid. Ceteri re- 
᾿Αττιχῶς quod addiderat 
necesse non 


cte, 


Hudsonus , erat, 


-ristophanis locus est Av. vw. 110 


556. Moschopulus If. X. p. 124. 
Τνωσιμαχῶ, παρ᾽ ᾿Δττιχοῖς τὸ 
μεταγροῶ. Michael Psellus [ap. 
Tittmann. ad Zonar. T. l c. 
CXV. v. 41,]: Τνωσιμαχεῖν, ἐ- 
πίστασϑαι τὴν πρὸς χρείτεονα 
μάχην. Vim exemplorum dede- 
runt doctissimi Interpretes ad He- 
sych. wv. et ad Thomam M, 


170. Poíqgovw] Debet apud 
Moer. pro προσβαλλόμενα reponi 
προβαλλόμενα : quod est verbum 
hoc in genere proprium, Lat. po- 
nere et proponere.  Phavorinus, 
unde iam nescio: γρίφοι λέγον-- 
ται τὰ ἐν τοῖς συμποσίοις προ-- 
βαλλόμενα, αἰνιγματώδη ζητήμα-- 
τὰς. Sic Cebes s. 4. de Sphinge 
ὃ (αἴνιγμα) ἐκείνη προὐβάλλετο 
τοῖς ἀνθρώποις. FiscuER. 

Γρίφοι. Pro προσβαλλόμενα 
cum Codd. Coisl. et Regio repo- 
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ΤΓραῦς 8, πληθυντικῶς, ᾿Αττιξῶς. γραίας, Ἑλλη- 


γεκῶς. 


Γλαμῶσα 3, ᾿Αττεκῶς. λημῶσα, xowóv, dugó- 


τερον. 


sui προβαλλόμενα, Scholiastes 
Aristoph, ad Vesp. v. 20. l'oíqoc 
λέγονταν τὰ ày τοῖς συμποσίοις 
σπροβαλλόμενα αἱϊνιγματώδη ζη-- 
τήματα. Atque ita in Hesychio 
v. l'oíqr (pro I'oíqor) malim le- 
gere pro βαλλόμενα. Τρίφος 
πρόβλημα παιστιχὸν — Athenaeo 
lib X. p. 448. C. quem illic 
consule et Js. Casauboni Anim- 
adversiones. ' 


18. Τραῦς, ᾿4τει. γραῖα, 
ἙΞλληνιχῶς Quam vere, ex 
his Euripzdae 
Hecub. v. 525. Eioly παρ ἡμῖν 
οὐδὲν ἧσσον ἄϑλιαι Τραῖαι yv- 
γαῖχες. Accedit Zfristoph. "Thesm. 
v. 1053. Πόλις δὲ γραῖαν ἀπο-- 
φυγὼν Σαπρὰν, ἀπωλόμην ὅμως. 
Nec obstat Τλοπιαδ αρ. qui 


hocce nomen poétis peculiare esse 


manifestum — est, 


tradit: γραῦς, inquit, οὐχ αἱ γρά-- 
ἐς, οὐδὲ αἵ γραῖαι. ποιητικὸν 
γάρ. Nam apud alios etiam scri- 
ptores in usu fuisse patet ex Zu- 
ciano [Lucio 25. 'T. lI. p. 591. 
v. 91. | T. Il. p. 155. ἐγὼ δὲ 
ἄξιον χρημνοῦ xci ϑανάτων &À- 
λων εἰπὼν τὸ ὑπὸ γραίας ἁλῶ- 
vet, εὗρον [l. ἔσυρον αὐτήν. 
SALLIER. 

Τραῦς. Etymol. γραῦς Aru- 
φῶς. et Eustath. ad Odyss. A. p. 
71. l 4i. χοιγῆς δὲ φράσεως ἡ 
γραῖα. ἡ μέντοι γραῦς ᾿4τϑίδος 
γλώσσης ἐστί. "Verum Codd, 
Coisl. Reg. Leid, et Coll. Gron. 
addunt πληϑυντιχῶς. l'onUg πλη- 
ϑυντικῶς, ᾿Δττικῶς. γραῖα, EAAj- 


γιχῶς. Scribendum γραῖαν wel, 
quod verius puto, γραίας. Ob- 
servat enim JMoschopulus 11. 2. 
p. 162. γραῦς declinari, ut γαῦς, 
et in nominativo plurali habere 
αἱ γράες xol wofc, in accusat, 
τὰς γραῦς χαὶ γρηῦς. lam vero 
Attici in nominativo semper scri- 
bunt αὖ γῆες, in accusativo τὰς 
γαῦς, αἱ βόες et τὰς βοῦς. (vid. 
JMoerid. in JVmsc. Thom. MM. in 
Βοῦς.) Similiter ergo τὰς γραῦς 
et non αἵ γραῦς dixere. — Quae 
observatio po&tarum exemplis cons 
firmari potest, Ita Euripides An- 
drom. v. 612. Παίδων v me 


δας γραῦς ἔϑηχας ὃν δόμοις. 111 


Suppl. v. 9. 266. Cycl. v. $05. 
et alibi. «41 γραῦς nusquam ob- 
servavi. 

19. Jl'à«u occ] In MS. y2o- 
μῶσα, dein γλημῶσα. Hvpsox. 

Τλαμῶσα. lta Codex  Coisl. 
SALLIER. 

Leid. γλωμῶσα εἰ γλημῶσα. 
Verum (ο15]. Coll. Schl. et Gro- 
nov. ita, ut correxerat ZHudsonus. 
Quid vero ἀμφότερα sive &uqo- 
τερον, uti C. R. Gron., velit, non 
video, nisi forte JMoerzs scripserit ; 
Τλαμῶσα, ᾿Δττικῶς. γλημῶσα xal 
λημῶσα κοινὸν ἀμφότερον. Vid. 
Pollux lib. 11. sect. 05. Hesych. 
et not. Τλάμων prima correpta 
legitur in J4ristoph. Ran. v. 596. 
et alibi. Quo respexit. Eustath. 
ad ll. JZ. p. 1083. 1. 18. Adde 
Lysiam Or. [I. in Alcib.] p. 284. 
1. 4. [p. 142. Steph. p. 289, a5. 


Γήτη Ὁ, ᾿Δττεκὼς. κρόμμυα, "EAAgvexag. 
Τομφίους "", ᾿Αττεχῶς. μύλους, ᾿Ελληνεκῶς. 


Bekk.] Hemsterhusium ad Lu- 
cian. Dial. select. p. 25 - 5o. 


Fury] AL γήτια vel 
γήϑυα. Hvpsox. Lege y/r&c, 
BrncrLER. in marg. Similiter Ce- 
leb. A4lbertius ad Hesych. v. I7- 
Ti4, quam coniecturam veram iu- 
dico. Sed quum M$Sü in yr; 
conspirent et Eftymologus p. 250. 
1, 28. yijros, unde γήτειον, prae- 
beat, mutare nolui.  ;»r& est 
apud .4ristoph. Eq. v. 674. Ifo«- 
Gt, γήτεια, χρόμμυα coniunxit 
"Inaxandrides apud .4then. lib. 
IV. p. 131. E. 


20, 


21. Γομφέους, Avr. μύ- 
λους, Ἑλληνικῶς} Vox uv- 
λους adiunctaque interpretatio in 
Cod. Coisl. non leguntur. Sar- 
LIER. 

E reliquis Codd. meis nihil 
varielatis annotatum est; et μύ- 
λους EAlAÀgvizOg ommino retineri 
debent. Ad taedium Grammati- 
cum minuendum quaedam comi- 
corum Atticorum íragmenta, in 
quibus γομφίων fit mentio, 
citabimus. Jristoph. Ran. v. 580. 
Ὡς ἡδέως ἄν cov λίϑῳ τοὺς you- 
φίους Κύπτοιμ᾽ y, οἷς μοῦ χα- 
τέφαγες τὰ φορτία. | Phrynichus 
apud. Athen. lib. II. p. 52. C. 
Καὶ τούσγε γομφίους ἅπαντας 
ἐξέχοψεν ὥστε Οὐχ ἂν δυναίμην 
Ναξίαν ἀμυγδάλην χατάξαι. a 
levissima mutatione constitui pos- 


ex- 


sunt iambi octonarii, e quibus ut 
senarios efliceret praeclarus Com- 
mentator, multum, sed frustra, la- 


boravit, | Comparandus Plautus 


Bacchid. IV. 2. v. 16. Ni. nuci- 
jfrangibula excussit malis meis. 
"Aristophanes de vetula Plut. v. 
1060. ἕνα γὰρ youqíov μόνον 


φορεῖ. Verum dignum est, quod 


totum adscribatur PAiletaeri fra- 112 


gmentum a Cynaegide. apud .4- 
then. lib. XII. p. 587. F. ubi 
meretrices vetulas, Pyrrhae filias, 
Οὐχὶ 
Ἀερχώπη μὲν ἤδη γέγον᾽ ἔτη 
τρισχίλια, Ἣ δὲ «“ιοπείϑους ἀει-- 
δὴς Τέλεσις ἕτερα μύρια. Τὴν 
Θεολύτην δ᾽ οἶδεν οὐδεὶς, ὅτε 
τὸ πρῶτον ἐγένετο. Οὐχὶ cic 
μὲν τελευτῶσ᾽ ἀπέϑανεν βινουμέ-- 
yn Καὶ Ταλήνας χαὶ Kogoveg 
— οὐ λέγω. Περὶ δὲ Ναΐδος 
σιωπῶ, γομφίους γὰρ οὐχ ἔχει. 
Quae versu penultimo exciderunt, 


Nestoris novercas recenset: 


meliorum Codd. ope forte resti- 
tuentur. Versum primum sic fa- 
cillima correctione emaculavi scri- 
bendo γέγον᾽ ἔτη pro γεγόνει 
ἔτι. in quo interpretando toto 
coelo a vero aberravit Dalec/iam- 
pius. Eadem ratione Zfristopha- 
nes Plut. v. 1083. ὑπὸ μυρίων 
ἐτῶν γε χαὶ τρισχιλίων διεσπλε-- 
χωμένην dixit, "Er; autem et ἔτι, 
ut illad etiam addam, ubique ab 
imperita librariorum gente per- 
miscentur. Exemplo sit Epigram- 
ma sepulchrale, editum ab 7. H. 
Maio in Catal. Biblioth. Uffenb. 
p. 582. Τύμβον ἐμοὶ τοῦτον γα- 
μέτης δωρήσατο, φρουρῆς “Ἄξιον 
ἡμετέρης εὐσεβίης στέφανον. «Τεί- 
πω δ᾽ ἐν ϑαλάμοις γαμέτου χο-- 
ρὸν εὐχλέα παίδων ΠΠηιστὸν ἐμοῦ 
βιότου μάρτυρα σωφροσύνης. 
ἸΠουνογάμος ϑνήσχω, δέχα δ᾽ ἐν 





ing 
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Γνοῖμεν 33, 
Γαλη 3, ᾿Δττεκῶς. 


᾿Αττωκῶς. γνοίημεν, “Πλληνεκῶς. 
yaAén, ᾿Ελληνεκῶς. 


Γόης 23, ᾿Αττικῶς. κόλαξ, ᾿“Ελληνεκῶς. 


ζωοῖσιν ἔτη ζῶ Νυμφικὴ εὐτεκχνί--: 
ἧς καρπὸν ἀειραμένη. — Ultima 
vertit ZMaius, ut potuit. Nam de- 
pravata non poterant recte Lati- 
ne reddi. Scribendum: — δέχα 
δ᾽ ἐν ζωοῖσιν ἔτι ζῶ, Νυμφικὸν 
εὐτεχνίης χαρπὸν ἀειραμέἕνη. Vi- 
vo autem in decem liberis vivis 
adhuc, cum. maritalem prolis e- 
gregiae vel foecunditatis fru- 
ctum  ceperim. ln 4pollodori 
lib. III. cap. 15. sect. 6. Τοῦτον 
C.Auquxtvora) ἔνιοι μὲν ΖΊευ-- 
καλίωνος, ἕγιον δὲ αὐτόχϑονα 
(sic leg., non αὐτόχϑονος) λέγου-- 
σι. βασιλεύσαντα δὲ αὐτὸν ἐπὶ 
δώδεκα ᾿Εριχϑόνιος ἐχβάλλεε.- 
recte animum adverterunt homi- 
nes doct, ἔστη deesse, sed non per- 
illud 


praepositione yr? latere. 


in 
Apud 
Suidam 'T. I. p. 318. in ἐχωρί- 
ἕζοντο δὲ ἀλλήλων ἐπὶ ἔτη Ae, 
Codex. Leidensis non habet ἐπί, 


Nunc, 


spexerunt, corruptum 


quum veluü condimento 
quodam has motas adsperserim, 
reverlar ad /Moeridem. 


22. f'vyoiuev]| Sophocles 
Antig. y. 938. Παϑόντες ἂν £vy- 
γνοῖμεν ἡμαρτηχότες. "Vide su- 
pra Βαλεῖμιεν, 


25. Τ᾽ αλειὰ, ᾿Αττικῶς. 
γαλεὰ, Ελληνιεχῶς} lain 
MS, Forsan tamen legendum I'«- 


113. λέα, ᾿Δετιχῶς. γαλεὸς, EA. aut 


Tu, 4r. γαλέη, EAM. Hup- 
80N. 


fase. Codex Coislin. habet 
ψαλῆς Recte, Eam euim vocem 


4 


esse. Atticam constat vel ex Le- 
xicis. SALLIER. 

Τ᾽ αλὴ sive γαλῆ est in Coislin, 
Reg. Coll. Schlaeg. et Gronov. 
Leidensis praefert γαληα.  Nimi- 
rum & ex sequenti voce male ad- 
De γαλῆ multa 
Eruditssimus Perizonius ad .4e— 
liani V. H. lib. XIL. cap. 4. 4- 
pollodorus apud Stobaeum Flor. 
Grot, p. 43. Καὶ χλείεϑ᾽ ἡ 9v— 
oc μοχλοῖς. ἀλλ οὐδὲ εἷς Té- 
χτων ὀχυρὰν οὕτως ἐποίησεν ϑύ-- 
ραν, «1 ἧς γαλῆ χαὶ μοιχὸς οὐκ 
εἰσέρχεται. Sed exemplis in re 


haesit. notavit 


nota opus non est, Ápponam tamen 
Sannurionis comici 
quibus Hegelochum tra- 


suavissimos 
versus , 

goedum, quem in ΠΣ μον p 
versu Euripideo, Ἔχ κυμάτων. 
γὰρ αὖϑις αὖ γαλὴν ὁρῶ, spiri- 
tus defecerat, in scena risui Átti- 
corum exposuit. — 77's ἂν ytvo- 
μενος εἷς ὀπὴν ᾿Ενδύσομαι. qéo 

εἶ γενοίμην vir γαλῆ. nA Ἡ- 
γέλοχός us umrooar ὁ  τραγι- 
x06, ᾿Ανακχράγοιτ ἂν οὗτος εἷς. 
ἐχϑροὺς (el εἰσιδὼν) μέγα" "Ex 
κυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλῆν ὃ- 
ρῶ- 
qui apud Scholiastam Euripidis 
ad Orest. v. 279. corrupti, apud 
Scholiast. Aristoph. ad Ran. v, 
506. corruptissimi leguntur, 


Ita isti versus constitueudi, 


24. Τόης Post ᾿Ελληνιχῶς 
MSS. Coisl. et Reg. addunt; xal. 
ποιγόνο de quo alio loco dicam, 
Τόητας et χόλαχας coniunxit. Dzo 
Chrysostom. Or. XXXIL p. 564. 
ἀφϑονία δὲ κολάχων xol yon-. 
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ἊΣ ὦ ραμματοκύφωνα 5, 8. yr τοῦ “γραμματέα, ὅτε 
oí γραμματεῖς προσκεκυφότες “γράφουσιν. 


ἢ γραμματοκύφων , 
ἕπεὲ OL ἀγοραῖοι τῷ κύφωνε μα- 


διαὶ τοῦτο δ᾽ αὐτὸν εἰπε περέ- 


ματεὺς , 
στεγοὔνταε , 


τρεμμα ἀγορᾶς. 
Γραψάμενος "5 


των xci σοφιστῶν. Or. LXXVIIT. 
p. 668. A. χόλαξ xci γόης ἀντὶ 
γενναίου xal ἀληϑοῦς φανείς. 
then. lib. VI. p. 252. F. Alia 
huius nominis exempla dederunt 
JFetstenius ad 11. Timoth. cap. 
IH. v. 15. et RuÀnkenius ad Ti- 
maeum v. [p. 73.]. Apud Zesy- 
Τοησιόδος. 
ἀπατεών. pro quo Kusterus γοη- 
σίῳδος censet scribendum. Sed 
reponendum potius Zl'oyg ἀοιδὸς 
vel lnc ἔπῳδός. Euripides 
Bacch. v. 254. I'ogc, ἐπῳδὸς, “1υ-- 
δέας ἀπὸ χϑονός. Similiter Hip- 
pol. v, 1038. 24g οὐκ ἐπωδὸς 
χαὶ γόης πέφυχ ὅδε. Τόητες 
ἐπάδοντες Μίαχίπιο Tyr. Diss. 
XXXVI. p. 429. In PArynichi 
Apparatu Sophistico Bibl. Coisl. 
p. 466. [v. Bekk. An. Gr. I. p. 
31, 15. ] pro corruptissimo ZZor. 


chium legitur ; (0s, 


τὸν γνώμαις πολλαῖς χαὶ 
συνεχέσι τοὺς ἀχροωμένους δια- 
μαλάττοντα. Πλάτων . nullus du- 
bito, quin scribendum sit Γοητεύ-- 
ovre. lta Plato Menone p. 414. 
€. [ p. 8o. A. St. ] γοητεύεις ue 
χαὶ φαρμάττεις χαὶ ἀτεχνῶς χατ-- 


114 ἐπάδεις, Alia loca dabit Budae- 


us in Comment. L. Gr. p. 728. 
"ideis γοητεύειν Conon fab. 45. 


25. Γραμματοκύφωνα — 
εἶπε (xal) περέτριμμα 
ἀγορᾶς (παρὰ “ημοσϑεέ- 


, «Αττικῶς, 


οἷον ὃν ἀγορᾷ γραμ- 


γράψας, “Ἑλληνικῶς. 


νει} } ]ta locum supplevi ex 
Etymologo Magn. v. l'o«uuaro- 
χύφων. Hupsox. 

Berglerus in marg. notaverat: 
»Dele xai et παρὰ Ζίημ. licet 
»ita exstet apud Zfymol., 
»absurde dicitur: 


tamen 
propterea eum 
»(nempe Aeschinem) dixit (De- 
»mosthenes) σπερίτριμμα ἀγορᾶς 
»apud Demosthenem. Vide Schol. 
»Aristoph. ad Nub. v. 259.* Op- 
time! Sed tota glossa insititia 
est et in Coisl. et Coll. Schl. non 
comparet. descripsit autem eam 
homo inepte sedulus ex Lexico 
Rhetorico [v. Bekk. An. Gr. I. 
p. 228, 15.], quod eodem Codi- 
ce S. Germani, quo Moeris, con- 
Quod me monuit Ami- 
ciss, Ruhnkenius in litteris ad me 
datis. Hoc Lexicon expilavit Ety- 
mologus, apud quem verba παρὰ 
Znuoc9év& , quae Lexicon Rhe- 
bet, vel una litura sa- 


linetur. 


for. non habet, 
nanda sunt vel statim post Z'ocu- 
ματοχύφων ponenda. Locus De- 
mosthenis est pro Ctesiph, p. 
945. A. [p. 297. Reisk. p. 265, 
209. Bekk.] περίτριμμα ἀγορᾶς 
est ex Or. de Corona p. 531. B. 
[p. 269. Reisk. p. 240, 127. 
Bekk. ] unde sumsit Libanius 
Opp. T. II. p. 629. D. 


26. Τραψάμενος] dri- 
stoph. Nub. v. 1484. Vesp. v. 
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Γεγωνεῖν 7 xal γεγωνίσκειν, Θουζκυδίδης, Mrzi- 
κῶς. βοᾷν χκαὲ ocisuv, “Ελληνεκῶς. 


Γέλγη 5, 


καὲ γελγοπώλης, ᾿αἸττεκῶς. 
ῥωποπώλης; “βλληνιπῶς. 
Τηράναι" to aora y nga at, VÁrTLXOG. 


€ * 
θῶπος καὶ 


γηρᾶσαε 


xal καταγηρᾶσαε, λληνεκῶς. 
Ζ᾽ηϑυλλὲςο3ο, ᾿Φττεκῶς. ἀμπελόπρασον, “Ἐλληνεκῶς. 


875. 889. 002. Pac. v. 107. Vid. 
Thom. Mag. in Γράφομαι. Ste- 
p^an. de Dial. Att. p. 64. 


27. Τεγωνεῖν]Ἵ Coll. Gron. 
βοᾷν δὲ καὶ χράζειν. Moschopu- 
lus IT. X. p. 67. Γεγωνεῖν, τὸ 
βοᾶν καὶ χράζειν' ὃ χαὶ γεγω-- 
»ίσκειν εἴρηται ὑπὸ Θουκυδίδου. 
lib. VII. cap. 76. p. 497. Simi- 
liter Euripides El. v. 809. Sed 
quicquid fere his de verbis dici 
poterat, occuparunt G. Z4rnaldus 


115 Lect. Gr. p. 35. 1. P^. D'Orvil- 


lius in Vanno Crit. p. 150. seq. 
et 4. Heringa Observ. p. 64. 65. 
ubi γεγωνὼς praeclare PAilostra- 
£o restütuit. 


28. Γ᾽ ἐλγη] Hesychius: y&- 
yn, ὃ ῥῶπος: de quo utroque 
vocabulo v.' Salmas. ad. Vopisc. 
c. 45. p. 386. ed. Paris. FiscusR. 
In MS. Γέγη xo γεγοπάλης, dein 
δωπόλης. Hunpsow. 

Similiter Leid. in quo multo 
corruptius γιγοπᾶλις. Coisl. Reg. 
Coll. Schl. et Gron. ZZudsoni cor- 
rectones confirmant. Vid. 4Jelius 
Dionys. apud £ustath. ll. JV. p. 
9890. Pollux lib. lI. sect. 127. 
VII. 198. Hesych. et not. Nihil 
verius doctis. viri 11. JMeursi 
correctione in  Zucianz 


[9.] T. II. P. 2321. Lp. 525. NV. 


Lexiph. 


68.] xe£ ror προηγόρευτο αὐτῷ 
ἐπὶ τὰ yélym ἀπαντᾷν. Phryni- 
chus Áppar. Sophist. Bibl. Coisl. 
p. 468. [ν. Bekk. An. Gr. I. p. 
61, 5o.] ἹΡωποπώλης. ὃ τὸν ῥῶ-- 
πο» πωλῶν" ὅ ἔστι ξηρὸς χόρτος 
καὶ ποικίλος. Reponendum qgo0o- 
voc. "Vid. Hesych. 


20. Τ᾽ηρᾶναιν Aeschylus 
Choéph. v. 908. ᾿Εγώ σ᾽ ἔϑρεψα, 
γὺν δὲ γηρᾶναι ϑέλω. Sophocles 
Oed. Col. v. 920. Τοιοῦτον, οἷον 
χἀμὲ γηρῶναι ποτέ. Ad alteru- - 
trum horum locorum referenda 
Hesychii glossa : Τηρᾶγαι, yngà- 
σαι. In Xenophontis Memora- 
bil. lib. III. [cap. 12, 8.] p. 787. 
C. legitur γηρᾶσαι. Vid. TAomarn 
lag. et Etymol. 1M. p. 250. f. 


5o. 1 ηϑυλλὶς, 4. ἀμπε- 
λόπρασον, E.] In MS. ἀμ- 
πελόπρασις. HupsoNw. 

Sic et Leid. Sed Coll. Gronov. 
Coisl. Reg. et. Coll. Schl. &u;re- 
λόπρασον. Conf, Hesych. v. Γη-- 
Quo, Suidas wv. Athenaeus lib, 
IX. p. 572. f. quem cum ipsis 
librariorum  viüis expilavit Eu- 
stath. ad 1]. Z. p. 1211. l. 11. 
"Aristophanis versus apud Athen. 
pag. seq. Α. sic scribendus; 
τῶν δὲ γηϑύων Ῥίζας ἔχουσας 
σχοροδοδμήτων τὴν φύσιν. 


“»----5 
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FégyaAoc?, ᾿Αττεκῶς. γαργαλεσμὸς, “Ελληνεκῶς. 


Γυμνάσεταιϑ,, ᾿Αττεκῶς. 


γεκῶς. 


γυμνασϑήσεταε, “Ἐλλη-- 


Τνωστῆρας3,, ὡς Ξενοφῶν, τοὺς γνωστάς. 


31. Γάργαλος} Ita quoque 
Thomas M. Saruzn. 

Γάργαλος. .4ristophan. Thes- 
moph. v. 14o. Conf. praeclaram 
Summi Hemsterhusii ad Thom. 
JM. notam. 
Γυμνάσεται Vid. 
Stephan. de Dial. Gr. p. 147. 
Hvpsow. in Addend. XKuster. de 
Verbis Mediis III. p. 98. ed. nostr. 
Fiscueg. Vide infra Τιμήσεται. 


35. Γνωστῆρ c c] Vocc. 4Arri- 
χῶς et ᾿Ελληνιχῶς in MSS. non re- 
perias; nec immerito desiderantur. 
Id enim sibi vult JMoerzs, eos, qui 
Xenoph. γνωστῆρες dicuntur , ab 
alis γνγνωστὰς appellari. Γγνωστὴς 
autem proprie sponsor promisso- 
rum alicuius, Graece ἐγγυητὴς et 
βεβαιώτης, ut ostendunt haec P/u- 
tarchi in Flam. [cap. à.] p. 570. 
προσῆλθον ἄγϑρωποι τῶν αὐτό-- 
ϑι νεμόντων, φράζοντες τινὰ χύ- 
χλωσιν ἀμελουμένην ὑπὸ τῶν 


- 
ς 


πολεμίων, ἡ τὸν στρατὸν ἄξειν 
ὑπισχνοῦντο, καὶ χαταστύήσειν 
μάλιστα τρίταιον ἐπὶ τῶν ἄχρων" 
γγωστὴν δὲ τῆς πίστεως παρέ- 
χοντο, χαὶ βεβαιώτην Χάροπα 
τὸν Παχάταν, πρωτεύοντα μὲν 
᾿Ηπειρωτῶν, εὔνουν δὲ Ῥωμαί- 
οιἰς ὄντα. Ex quibus non parva 
lux accedit Xenophontis loco, de 
cuius explicatione inter doctos mi- 
nime convenit, Sarrrikn, 
Τνωστῆρας. Pro γνωστὰς Coll. 
Gronov, perperam γγωστούς. Xe- 
nophontis locus est Cyropaed. 


lib. VI. fcap. 2, 11.j p. 163. B. - 
εἰ δέ τις χρημάτων προσδεῖσϑαι 
γομίζει εἷς ἐμπολὴν, γνωστῆρας 
ἐμοὶ προσαγαγὼν xai ἐγγυητὰς, 
5? μὴν πορεύεσϑαι σὺν τῇ στρα- 
τιᾷ, λαμβανέτω, ὧν ἡμεῖς ἔχο-- 
μεν. In quo loco interpretando 
homines eruditi mirifice dissentiunt. 
Leunclavius interpretatur : quibus 
est notus. Aliter Stephanus in 
Thes. T. I. p. 1832. quem vide. 
Lipsius, P. Faber et Hotoman- 
zus eosdem fuisse cum Romano- 
rum cognitoribus sive notoribus 
statuunt; quorum sententiae Joe— 
ris favere videtur. Τγωσταὺὶ enim 
in Glossis explicantur per cogni- 
fores. Atque ea explicatio omni- 
no probabilis est; nisi praeferenda 
sit Magni Hemsterhusii ad Pol- 
luc. lib. IX. 151. 
qui γγωστῆρας dictos existimat 
eos, qui res, de quibus ageba- 
tur, cognoscebant, ut de veri- 
tate, si quis falleret, testimo- 
nium dicere possent. Homereurm 
versum |l. 1, v. 445, Mu9«ov τε 
ῥητῆρ᾽ ἔμεναι, πρηχτῆρά τε ἔρ- 
yov. ita παρῳδιάζει  Synesius 
Dione p. 58. D. Mi9Sov τε ῥη- 
vo ἔμεναι, γνωστῆρά τε Ov- 
των. ubi aliter quam per cogni- 


sect. opinio, 


torem vel exploratorem Latine 
verti nequit, Inprimis autem hac 
forma nominum in »jo delectata 
est apis Attica. Sic ἐπιταχτὴρ 
Cyropaed. lib. 11. ( cap. 5, 2.] p. 
51. D. ὀπτὴρ et φραστὴρ lib. IV. 
[cap. 5, 8.] p. 106. Α. et lib. V, 
(cap. 4, 18.] p. 159. D. (quorum 
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TO? A. 


ZAazovou ἴ, ᾿Αττεικῶς. δάκρυσεν, EAAgvexóc. 
Ζοέημεν 3, δοίητε, ᾿Αττεκῶς. derpev, δῴητε, 'EA- 


ληνεκῶς. 


Ζ“εωκάϑειν 3, κοένὸν Δωριέων, καὲ ᾿Ιώνων. διώ- 


zeuv, λληνεκῶς. 


117 prius citat Pollux hb. IT, sect. 


80. posterius «Suidas v.) Θεραπευ-- 
τήρ. lib. VII. [cap. 5, 25.] p.197. 
A. προσόδων ἀποδεχτήρ lib. VIII. 
[ cap. 1, 3.] p. 202. C. δαπαγη-- 
μάτων δοτήρ. ibid. πεντηχοστῆ--: 
ρὲς pro πεγντηχόσται aliquoties. 
ἀλεξητὴρ Oecon. [cap. 4, 5.] p. 827. 
D. ἐργαστὴρ [cap. 20, 16.] p. 855. 
D. Pollux lib. VII. sect. 7. λυ- 
[cap. 3, 5.] p. 
quod tanquam 


μαντὴρ Hieron. 
go8. Σχαπτὴρ, 
Xenophonteum laudat Pollux lib. 
VIL sect. 148. in nostris editio- 
nibus non legitur. 
nominibus iu 79 notat Z'Orvil- 
lius V. C. ad Chariton. p. 563. 
Lp. 421. ed. Lips. |] zfoz7o resti- 
tuendum Temistio Or. XIII. p. 
178. B. xeà δῆμος ἡρώων x«i 
φυλὴ ἑστιούχων δαιμόνων ὄλβον. 
In MS. est ὀλβουδοξοτέριων, pro 
quo Harduinus coniicit ὄλβων 
καὶ ἐνδοξοτέρωγ, quod tamen ipsi 
non Scribendum : 
δαιμόνων ὄλβου δοτήρων vel una 
voce ὀλβοδοτήρων. Vid. infra D. 
p. 191. D. 163. D.. 284. A. 5450. 
D. Atque ita Iovem 2zr50:0» di- 
ctum quasi δοτῆοα πλούτου καὶ 
κτήσεως scribit Dio Chrysostom. 
Orat. I. p. 9. A. 


De similibus 


satisfaciebat. 


1. Zoaxovouwc] A Moeride 
disenüt Zhomas 1M. Utrumque 
apud — poétas Atücos occurrit. 


Grammatici.certant et adhuc sub 
iudice lis est. Verum  JMoeridis 
nota videtur referenda ad .4ri- 
stoph. Vesp. v. 489. Τοῖς δαξρύ-- 
οισιν τῶν φευγόντων  ol& xoi 
τοῖς ὀλοφυρμοῖς. . Ι 


2. Δοίημεν V. Phryni- 
chum v. Zio [p. 545. sq. Lob. 
Hvpsox, 

Zloínusv. Habet hac parte 
Phrynichum — sibi assentientem 
JMoeris, quibus se opponere au- 
Thomas M. v. 4Διδῴη. 


Sed veterum Grammaticorum au-- 


sus est 


ctoritas apud me quidem prae- 
valet. Vid. Zfristophan. Plut. v. 
925. Nub. v. 1252. Sophocl. Phil. 
v. 328. In Hesychio post “]οίη-- 
μὲν, δῴημεν legitur: “Ζοίης, δώ-- 
σεις. Scribendum δῴης. Apud 
Thomam vero pro ἀλλὰ βιῴη, 


JovixQ ἔϑει, omnino cum QCod. 


Oxon. casügandum Ζ͵ωρικῷ ἔϑει. 
Sic enim recte non tantum ἤ7ο-- 
schopulus, sed et eo longe vetu- 
süor Grammaticus apud Suidam, 
Bun. ἀντὶ τοῦ βιοίη. ὥσπερ zal 
τὸ δῴη, ἀντὶ τοῦ δοίη, χατὰ ἔχ-- 
τασιν τοῦ o μικροῦ εἷς ὦ, “ωρι- 
206. 


5. “ιωχάϑειν κοινὸν 418 


(4ττικῶς) 4.1] Atticorum esse 
ostendit Stephanus de Dial. Gr. 
p. 149. στον. 


Δεδιττόμενος ", ᾿Αττεκὼς 


Ζιωχάϑειν — ᾿ἀττιχῶν. Uli- 
ma vox desideratur in MSS. Ne- 
céessariam tamen esse illud argu- 
mento est, quod διώχει» inter vo— 
ces minus Átticas numeret. Sar- 
LIER. 

“ιωχάϑειν. ᾿ΔΑττιχῶς abest ab 
omnibus Codd. quod tamen im- 
probabile non est, aut addi, aut 
intelligi debere. Vid. infra Ὡ δέ, 
Ex Atticis scriptoribus huius ver- 
bi exempla protulit RuAnkenius 
V. C. ad Tim. p. 64. [p. 87. sq.] 
quibus addi potest Clemens .4le- 
xandr. Paedag. lib. 11, p. 169. 
l. 27. τὴν λίχνον διωχάϑοντας 
ζωήν. In 
quos paucissimos nobis reliquos 


scriptoribus Doricis, 


fecit bonorum librorum pestis bar- 
baries, hoc aut simile eiusdem for- 
mae verbum non reperi. Verum 
εἰχάϑειν, ἐργάϑειν, xitót apud 
Homerum, Apollonium Rh. alios- 
que poétas lonicos sunt obvia. 
His si addatur ἀμυνάϑω et com- 
posita ab ἐργάϑω et εἰχάϑω, plu- 
ra huius generis verba haud facile 
reperias, ut observatum a AuÀn- 
kenio nostro l. c. Καιάϑω tamen 
sive χαταχαιάϑω, a χαίω, forma- 
vit Árgonauticorum scriptor Or- 
pheus w. 570. «bíroovg δ᾽ αἶψα 
χόμιζον, id" ἔντομα πορσύνοντες 
ΤΙαμμέλαν ἐν βόϑροις κατεχαία-- 
Sov. αὐτὰρ ἔγωγε Ψυχὴν ἱλα- 
σάμην. Quod merito inter sin- 
gularia, quae habet iste aüctor, ver- 
ba referri potest. — — EAAnvizoc 
in fine scripsi cum Coisl. et Re- 
gio. Leid. “Ελληνες pro ' EAAvov. 


4. Δεδιττόμενος, Art. 
ἐχφοβῶν, ᾿Ελλην,. Verbo 
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. ἔχφο βῶν, Ἑλληνικὼς « 


ἔἐχφοβεῖν wtitur Aeschylus Pers. 
v. 608. Bog δ᾽ ἐν ὦσι χέλαδος 
οὐ παιώγιος. ἸΤοία χαχκῶν &x— 
πληξις ἐχφοβεῖ φρένας. et Euri- 
pides Orest, v. 1270. El Ww ix- 
qofoiiv μανίασιν λυσσήμασι. 
Occurrit etiam illa vox apud Lu- 
cian. [Philopatr. '4.] T. II. p. 
993. [ T. III. p. 589. v. 84:1 £r« 
μὲ ἐξεφόβησας, inquit, τὸν «Τα 
ἐπομοσάμενος. SarrrER. ! 
ZsdirrOusvog. "Verbum δεδίσ-- 
σεσϑαι scriptores post ZZomerum 
usurparunt terrendi et 
timendi notione, observante Euz- 
stathio ad Il. IV. p. 945. 1. 16. 
Τὸ δὲ δειδίσσεσϑαι of μεϑ᾽ Ὅμη- 
ρον xci παϑητιχῶς λέγουσι. — 
xal δεδισσόμενος διχῶς γοεῖται; 
δηλῶν ποτὲ μὲν τὸν ἐμφοβοῦντα 
(f. ἐκφοβοῦντα), ποτὲ δὲ τὸν φο-- 


duplici 


βούμενον. Priori vero £errendi 119 


significatione a scriptoribus Atticis 
usurpatur, ut ad Zuciani Soloe-: 
cist. [5.1 T. III. p. 565. exem- 
plis docuit Vir Politissimus, 1. 
G. Graevius. Quibus alia adii- 
Plato, 
Moeridis nota videtur referenda, 
Phaedr. p. 1221. A. [p. 245. B.] 
μηδέ τις ἡμᾶς λόγος ϑορυβείτω, 
δεδιττόμενος, ὡς πρὸ τοῦ χεχινη-- 
μένου τὸν σώφρονα δεῖ προαι-- 
ρεῖσθανι φίλον. Perperam Fici- 
nus interpretatur ostendens. Ista 
autem Platonis verba sua fecit 
"Aristides T. II. p. 16. 1. 6. De- 
mosthen. Exord. p. 146. B. [p. 
1451. Reisk. p. 625, 10. Bekk.] 
Philostrat. V. A. lib. IV. cap. 
11. δεδιτεομένων οὖν τῶν ἕται-- 
ρῶν αὐτόν. Achill. Tat. lib. 11]. 
[cap. 18.] p. 109. f. παῦσαι, δὲε-- 


ciemus. ad cuius locum 
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Ζιωγράφεεν 5, τὸ ἐξαλείφειν. Πλάτων ]ΠΠολετε- 


«ov y. 


διττόμενος αὐτὸν.  Synes. de 
Regno p. 17. Α. δεδέστονταν s- 
μᾶς ἀντιδιαβαίνοντες. Clem. .4-- 
lex. Protrept. p. 8. 1. 18. zo τῷ 
πυρὶ δεδίττεται τοὺς ἀϑρώπους. 
Similiter TZeocrit. ld. XXV. v. 
74. Conf. Pollux lib. I. sect. 151. 
IV. 29. IX. 155. Pari ratione δὲ- 
δίσχεσϑαι, quod forma tantum di- 
stat et male a viris doctis ubique 
in Hesychio mutatur in δειδίσχε-- 
63er, adhibuit "Aristophanes Lys. 
v. 564. ᾿Εδεδίσχετο τὴν ioyod0- 
70347. Schol. ἐφόβει. Suidas: 
᾿Εδεδίσχετο, ἐξεφόβει. Hoc. ver- 
bum restituendum censemus au- 
ctori praeclari illius in Mercurium 
Hymni, qui vulgo Zlomero ad- 
scribi solet, v. 162. seqq. 7» ὁ’ 
"Eouije μύϑοισιν ἀμείβετο κερδα-- 
λέοισι, Ἱῆτερ ἐμὴ, τί us ταῦτα 
τιτύυσχεαι, ἦἠὔτε τέχνον ΜΝήπιον. 
ὃς μάλα παῦρα κατὰ φρεσὶν ai- 
συλα οἶδε, Ταρβαλέον, xoi μη- 
τρὸς ὑπαιδείδοικεν ἐνιπάς. Ἐδ6-- 
ponendum videtur: JMrso ἐμὴ, 
τί με ταῦτα δεδίοχεαι, ἠῦτε τέ- 
χγον Νήπιον. Homerus ll. Y. v. 
201. Πηλείδη, μὴ δή wu ἐπέεσσί 
γε νηπύτιον ὡς ᾿Ελπεο δειδίξε- 
σϑαι. Homerum imitatur Ῥϊαΐο 
Criton. p. ὅ4. E. [p. 46. C. St.] 
ὥσπερ παῖδας ἡμᾶς μορμολύττη-- 
ται. Lucian. Zeuxid. [4.| TT. I. p. 
842. l. 97. ὡς δεδίξαιτο σὺν παι- 
διᾷ τὰ βρέφη. D. Mer. [9.1 T. 
III. p. ὅοά. 1. 16. (Ὡς βρεφυλλί-- 
oig ταῦτα, ὦ μισϑοφόρε, ἡμῖν 
λέγεις», καὶ μορμολύττει.  Zristi- 
des Or. 'T. II. p. 576. τοὺς &2- 
λους ϑεοὺς ἐχπλήττων xoci qo- 
βων ὥσπερ παιδάρια, Altera 


autem significatione Zzmendi uti- 
tur Orpheus Argon. v. 55. Θέ- 
oqerc γὰρ Πελίας δειδίσσετο. 
etc. Atque ita videtur poni in 
Aristoph. Pac. v. 12. 1. a Grae- 
vio cit. Ἑὐλαβεῖσϑ᾽ ἐχεῖνον τὸν 
Κέρβερον xol δεδίττεσϑε. Sed 
versus duplici laborat menda, se- 
de tertia spondeum pro trochaeo 
exhibens et in fine perturbatus, 
quod etiam animadvertit Florens 
Christzanus, 
improbabiles 


coniecturae 
non sunt: ΠΕὐλα- 
βεῖοϑ᾽ ἔχεῖνο νῦν, τὸν Kfofsoóv 
τε δεδίττετε. | Quando terrendi 
significatus omnino retinendus. Vel 
Εὐλαβεῖσϑ᾽ ἐχεῖνο 
νῦν, τὸν Κέρβερόν τε δείδετε. 
Sed malim a melioribus libris 
medicinam exspectare, Apud Sui- 
dam w. Zítüícoo, male legitur 
δηδίσσω pro δειδίσσω. [v. RuAn- 
ken. ad Tim. p. 182.] 


cuius 


refingendum : 


5. Διαγράφειν, — πο-- 190 


λιτείων y.] In MS. πολιτ- y. 
Hv»psow. 

“ιαγράφεινε In MS. Coisl. et 
Coll. Ward. rectius legitur πολι-- 
τιχῶν γ΄. Locus est p. 435. D. 
ed. Laemar, [ de Rep. lib. III. p. 
587. A. St.] citatus Cel. Ruhn- 
kenio ad Timaeum p. 60. [p. 81. 
sq.] qui post Magnum Zemster- 
husium ad Thom. 1M. multis hoc 
verbum illuminavit, nihil ut nobis - 
dicendum superesse videatur. Ea- 
dem ratione verbum περιγράφειν 
pro delere, ^e medio tollere, 
praeter 4feschinem, de quo vide 
Budaeum Comm. L. Gr. p. 591. 
et Polemonem Ponticum Anth. 
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ΖΙίρυπέτης ὅ, ᾿ἀττικῶς. πέπεειρος, Ἑλληνεκῶς. 


lib. VII. [p.615.] laudatum RuAn- 
kenio , adhibuit scriptor venustis- 
simus, Jeliodorus lib. X. [cap. 
20.] p. 500. 1424 ovx ἔστιν ὅπως 
ἂν ἐχεῖνος ἐξαιρεϑείη τῆς ἱερουρ-- 
γίας. ἄλλως τε γὰρ οὐχ εὐαγὲς 
παντάπασι περιγραφῆναι τὸ πά- 
zQi0» τῆς τῶν ἐπινιχίων ϑυσίας - 
xal ἅμα οὐδιἂν ὁ δῆμος ἀνά- 
σχοιτὸο, Unde medicinam putabam 
esse faciendam alteri eiusdem au- 
ctoris loco [ lib. X. cap. 34.] p. 
53i. χαὶ ἐχώμεϑα τῶν εὐαγεστέ- 
ρων ἱερῶν, τὴν δὲ ἀνθρώπων 
ϑυσίαν χαὶ sig τὸν ἑξῆς αἰῶνα 
σαραγράψαντες. Sed retraxit fe- 
re Hesychii auctoritas : Παραγρά- 
jer, ὃ ἡμεῖς λέγομεν διαγράνναι, 
χαὶ τὸ ἐκ τραπέζης λαβόντα, διὰ 
γραμμάτων τῷ τραπεζίτῃ πιστώ-- 
σασϑαι. Νιοὶ παραγράψαι 
διαγράψαι ilic alio significatu 
accipienda sint, quo διαγράναι 
Dinarchus usurpavit. Vid. Har- 
pocration νυ. Περιγράψαι | video 
etiam placuisse D'Orvillio ad Cha- 
riton, p. 665. [p. 606. ed. Lips.] 


et 


6. ΖΤρυπέτης} Quin illud 
adiectivum Atticum sit, dubitari 
non potest. Sed ideo vox πέπει-- 
ρος repudiari non debuit. Hanc 
enim apud Athenienses .risto- 
phane ipso antiquiorem fuisse, il- 
lud persuadet, quod in eius scri- 
ptis metaphorice usurpata reperia- 
tur. Metaphoricus autem sensus 
proprio, ut norunt omnes, sensu 
semper est aetate posterior. Nunc 
audiamus  Zristophanem, cuius 
haec sunt verba Concion. v. 891. 
Οὐ γὰρ ἐν νέαις τὸ σοφὸν ἔνε-- 
στιν, ἀλλ᾽ ἐν ταῖσι πεπείροις - 


ubi 
eadem metaphora δρυχέτεις ap- 
pellantur, quas ibi χεεχτείρους vo- 
cat, Auctor Z/tAen. lib. IV. p. 
155. ᾿“ριστοφάνης yov» dv Γη- 
oc φησίν. "X) πρεσβύτα πότερα 
φιλεῖς τὰς δρυπέτεις ᾿ Ἑταίρας, ἢ 
τὰς ὑποπαρϑένους ἁλμάδας. ᾿Ε- 
ταῖραν δρυπέτεις sunt meretrices 
aetate provectae et ideo maturae 
seu σιἕχειροι, similitudine ducta a 
fructibus, qui ad maturitatem per- 


Hinc lux alteri illius loco, 


Eiusmodi enim fructus 
proprie πέπειρον dicuntur, 
constat ex his Luciani [Ver. Hist. 
2, 41. ] T. I. p. 775. [T. II. p. 
154. v. 60.] ὁ δὲ χαρπὸς, inquit, 
ἦν σῦχα χαὶ ᾿σταφύλαι μεγάλαν 
οὔπω πέπειροι. πέπειρος igitur 
vox est Attica. Jristopham. enim. 


venerunt. 


et Lucianus in Attücorum scri- 
ptorum numerum ab omnibus re- 
reponuntur. SALLIER. 

Ζρυπέτης. ln Montefalconiz 
Biblioth. Coisl. legitur ᾿Δττιχοὶ et 
“Ἕλληνες. Ζρυπετεῖς dicuntur fru- 
clus, qui immaturi in terram 
deciderunt , olivae.  Hesy- 
chius: Ζίρυπετεῖς, ἀπὸ δένδρου 
πεπτωχυίας, ὠμάς. ubi frustra 


ut 


homines docti coniiciunt μὴ ucc. 
-Aleiphron lib. 1. ep. 21. ZXiei- 
ται δὲ οὐδὲν τῶν πολυτελῶν, 
ἀλλ ἄρτον τὸν ἐξ ἀγορᾶς καὶ ὅ- 
ipov, εἴποτε εὐημερίας ἡμέραν à— 
πιτελοίη, δρυπετεῖς ἢ φαυλίας. 
ubi MS. 7atican. δρυπέπεις. Sic 
μᾶζαι δρυπετεῖς Cratino in Plu- 
tis apud AtLen. lib. VI. p. 267. 
F. μᾶζαι δ᾽ ἐν ταῖσι παλαίστραις 
«4ϊγιναῖαι χατεβέβληντο δρυπε-- 
τεῖς χολίοις TE χομῶσαι (sic 
emendat pro βώλοις Cl. Heringa 


ut 121 
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Ζεδεωακόνηκα ἴ, ᾿Ζετεκῶς. δεδιηκόνηχα, 'EAAque- 


aoc. 


Obs. p. 175), placentae, quae 
ex arboribus sponte decidebant. 
Male Dalechampius olivas drup- 
pas ilic interpretatur. — Quan- 
quam non ignoro J4/Jexim apud 
Athen, lib. IL. p. 56. aliosque 
ibidem δρυπετεῖς ἐλαίας dixisse. 
Has Lucianus Lexiph. [15.] T. 
II. p. 556. 1. 41. ἑλαίας χαμαι-- 
στετεῖς dixit. Cum hoc autem no- 
mine adiectivo ubique librarii per- 
miscuerunt δρουπέπης, 
quod fructum notat, qui im ar- 
bore maturuerit sole coctus, ma- 
iurum. Quod Moeridi pro δρυ-- 
πέτης sive δρυπετὴς restituendum 
censet Cl. Oudendorpius ad Tf. 
4M. p. 251. Verissime. Eustathius 
et alibi, et ad Il. 5. p. 160. 1l. 6. 
xul τὸ πεπαίτερον, ὅπέρ ἔστιν 
ὡριμώτερον. «Αϊσχύλος" ᾿Ανὴρ Ó* 
ἐχεῖνος ἦν πεπαίτερος μόρων. 
ἔτι δὲ xol δρυπεπὴς, ποτὲ μὲν 
καταμόνας ἁπλῶς προφερομένη, 
ποτὲ δὲ χατὰ παράϑεσιν. οἷον 
δρυπεπὴς ἐλαία ἢ ᾿Ζττικῶς ἐλάα. 
Optime Kusterus e MS. Paris. in 
Suida pro δρυχέἕτης reposuit: 
“ρυπέπης. ὁ πέπειρος χαρπὸς 
τῶν δένδρων. ἡ ἐπὶ τῶν δέν-- 
δρων πεπαγϑεῖσα ἕλαία (conf, 
not. ad Poll. lib. VI. sect. 45.). 
Atque ita in Zrzstophanis Lys. v. 
b64. ᾿Εδεδίσκετο τὴν ἰσχαδόχτω-- 
λιν, χαὶ τὰς δρυπέτεις κατέπινεν. 
Scholiastes veriorem ante oculos 
habuit lectionem τὰς ἐπὶ τῶν óéy- 
δρων πεπαγνϑείσας, inquiens, à— 
λάας φασὶ δρυπέτεις. Utroque 
loco castigandum δρυπέσεις, He- 
rodianus Philetaero MS. [p. 4575.] 
Ζρυπεκὴς, καρπὸς 0 ὡραῖος. Lege 


alterum 


“Ζρυπέπης: ἴπ Aristophanis loco 
a Cl. Sollierio adducto aliisque 
apud then. lib. II. p. 56. dubi- 
tari potest, scribendumne sit Ógv- 
πετὴς an δρυπέπης. |MNegligen- 
tius itaque scripsit JMueller Aeginet. 
p. 187. not. d. utriusque vocabuli 
disünctionem Grammiaticorum ar- 
gutiis deberi. ] 


7. ΖΔεδιηχόνηπκα, A. Óe- 


διαχόνηχκα, ERA] Haex 122 


Stephano de Dial Gr. p. 57. et 
155. In MS. Ζεδιακόνηκα,, L4r— 
τικῶς. δεδιηκόγηκα, EÀM Hvn- 
SON. 

Intoleranda haec est audacia et 
quaevis pro lubitu mutandi mala 
libido, zfsÓwxorqgxe, Lrrxóg. 
δεδιηχόγηκα, EÀÀ. omnes habent 
libri. Et quanquam Attici non- 
nunquam augmenta geminare so- 
lent, ut in πεπαρῴγηκα pro t6. 
παροίγηκα, δεδιῴχηχα pro δεδε- 
οίχηκα, alia tamen iis in διακο- 
V8» placuit ratio, . Schediasma 
Veteris Grammatici: Πῶς δεῖ, 
κλίγειν εἷς τοὺς παρατατιχοὺς τὲ 
— δήματα, Biblioth. Coislin. p. 
499. Zluxovà, ἐδιαχόνουν οἱ "4 
ϑηναῖοι, καὶ δεδιαχόνηχα. οἱ δὲ 
χοιγολεχτοῦγτες, διηκόνουν. A- 
lius Grammaticus ibid. p. 482. 
[v. Bekk. An; Gr. I. p. 88, 15.] 
“εδιαχόνηχα, “]ημοσϑένης περὺ 
τοῦ ἐπιτριηραρχήματος. Hoc qui- 
dem tempus in ista oratione non 
reperitur; sed ἐδιαχογήϑησαν sta 
üm in initio p. 706. C. [p. 1206, 
Reisk. p. 427, 2. Bekk.] Per ἢ 
tamen Or. de Corona praef. nav; 


716. B. [p. 1230. Reisk. p. 447, 74 





E 
Ζέω 8, Mrrixoc. δεσμῶ, 
Ζευσοποιοὶϑ., ᾿Αττεκῶς. 
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“Ελληνεκῶς. 
βαφεῖς, xovg. δευσο-- 


ποιὸν δὲ τὸ δυσέκπλυτον. 


Bekk.] δεδιηχονημένων scribitur, 
ut διηχόγηχεν in Jrchedici fra- 
gmento apud Zfhen. lib. VII. p. 
294. C. Sed librarii talia saepis- 
sime pro arbitratu suo mutarunt, 
In Hesychio certe pro ZfsÓuzo- 
γηχε, διῴχηχε, διηχόνησε, littera- 
rum ordo, in talibus unicus veri- 
tatis index, postulat “Ζεδιαχόγηχε 
per c. Ἐδιαχόγουν usurpavit .41-- 
caeus Eundymione. Vid. Lexicon 
Bibl. Coisl. cit. [v. Bekk. An. 
Gr. IL. p. 91, 15.] Quod autem 
Attici δεδιαχόγηχα scripserint, non 
δεδιηχόνηχας, eius rei haec vide— 
tur fuisse causa: quod syllaba se- 
cunda in διαχογεῖν natura esset 
longa adeoque augmenti minus ca- 
pax, similiter plane ut ἀγάλωχα 
pro ἀνήλωχα, quia secunda in &- 
γαλοῦν natura produceretur, de quo 
vid. Cl. Zalckenaerius ad Euri- 
pid. Phoen. p. 225. supra etiam 
laudatus, In similibus autem ex- 
emplis , 
gmentum observarunt Eustathius 
ad Il. 3. p. 1148. et Sylburgius 
ad Clenard. p. 455, vel diphthon- 
gus est, ut in παροινέω, διεοι-- 
χέω, διαιτάω, vel vocalis brevis, 
ut in ἀγέχομαι, ἐνοχλέω etc. 
Nullum vero verbum protulerunt, 
in quibus « vocalis natura longa 
in ἢ per augmentum sit mutata, 


in quibus duplex au- 


8. 4£o, "Avr. δεσμῶ, 'E.] 
In MS. δεῖσμα. Hvpsow. 

Sic Leid. Coisl. et Coll, Schlae- 
ger. δεσμῷ. vel δεσμῶ, Vid. in- 
fra zovociv. 


9. “ευσοποιοΐ, — δὺσ ἐχ-- 
πλυντον] ἴπ Cod. Coisl. δυσ-- 


ἕχπλυτον. Neque aliter illud 


adiectivum scriptum reperias apud 123 


Plutarch. [de Frat. Amore] Mor. 
T. II. p. 488. B. ἀλλὰ xQxsi φυ-- 
λαχτέον, ὅπως τὰ πράγματα μά--: 
χηται χαϑ' ἑαυτὰ, μηδὲν ἐχ φι-- 
λονειχίας, μηδὲ ὀργῆς πάϑος, οἷον 
ἄγκιστρον, πρόσϑενται, ἀλλ᾽ ὥσ-- 
περ ἐπὶ ζυγοῦ τοῦ δικαίου τὴν 
δοπὴν χοινῶς ἀποϑεωροῦνται.... 
ἀποχαϑῆραι, πρὶν ἐνδῦσαν ὧσ- 
περ βαφὴν ἢ χηλίδα, δευσο- 
ποιὸν γίγεσϑαι καὶ δυσέχπλυτον- 
Plutarcho Philo praeiverat [de 
Decal. $. 2. p. 181. ed. Mang. 7 
p. 575. τὴν ψυχὴν, inquit, ἀναγ-- 
zcioy ἔστιν ἀποῤῥύψασϑαι zc 
ἐχχαϑήρασϑαι τὰς δυσεχπλύτους 
χηλίδας. In ipsius tamen scriptis 
vox δυσέχπλυντος occurrit. Vide 
[de Profug. $. 16. p. 558. ed. 
Mang.] p. ὅθι: 
duabus lectionibus, quam quisque 
voluerit, eliget, SarrreR. 


Quare ex his 


“Ἰευσοποιοί. Pro ᾿“ττικῶς Leid. 
Lrruxoí. Sed Coisl, et Reg. et 
Coll. Gr. pro Ἕλληνες habebant 
zoiwó» vel χοινῶς, quod reposui. 
Dein τὸ pro τὸν» ex iisdem Codd, 
recepi et δυσέχπλυτον ex Coisl. 
Coll. Schl. et Gronov. lta enim 
plerumque scribitur. De δευσο-- 
ποιῷ et eleganti eius usu, quae 
afferri poterant, cum pulvisculo 
exhausit Cel. RuAnkenius in eru- 
ditissimis ad Timaeum Animadvv. 


p. 55. seq. [p. 79. seq.] 


8 
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Asxérsc ?, ᾿“ττεκὼς. ÜOsxaevóc, ᾿Πλληνεκῶς. 
ΖΔεδη σεται, ᾿Αττεκῶς. δεϑησεταε, ᾿Ηλληνεκῶς. 


10. “εχέτες In edit. Hud- 
son. est δεχέτης. δεχαἕτης. In 
Leid. δεχέτες et in marg. ἴσως 
δεχέτηςς Verum δεχετὲς et Óe- 
καετὲς Coisl, Reg. et Coll, Gro- 
noy. Vid. Thomam M. v. Simi- 
liter Attici dixerunt ἑξέτης.ς Sui- 
das: Ἑξέτει, ἑξαέἕτει, βαρυτόνως, 
᾿Ζιτιχῶς. ᾿Ζριστοφάγης Νεφέλαις.- 
v. 860. Οὐδ᾽ ἑξέτει σοι τραυλί- 
σαντι πιϑόμενος. Et ἑπτέτης, 
licet in Platonis libris aliquando 
ἑπταέτης scribatur. é&mzérig 2tri- 
stoph. ap. Polluc. lib. III. sect. 
42. Οὗτός με διεκόρησεν οὖσαν 
ἑπτέτιν. Conf. infra Πεγντέἕτηρις- 


in 4 εδήσεται, Paulo post 
futura Atticis fuerunt in deliciis 
pro futuris. Vid. infra Πεπράσο-- 
pos et H. Stephan. de 1), A. p. 
146. Ζ;:εδήσεται legitur apud }]α-- 
ton. de Republ, lib. 11. p. 594. 
B. [p. ὅθι. E, St.] quo 7Moerin 
respexisse censeo. Zuciar. Cata- 
plo [13.] T. I. p. 6535. l. 95. 
-Alciphron. lib. III, ep. 24. δε- 
δήσονται. ep. 62. δεδήσομαν Xe- 
noph. Cyrop. lib. III. [ imo lib. 
IV. cap. 3, 4. ] p. 101. C. δεδη- 
σόμενον Lucian. [Tox. 55.] T. 
M. p. 544, 1. 77. Per 9 δεϑή- 
σομαν scriptum est in Demosthen. 
Or. adversus Timocrat, p. 486. 
C. [p. 759. Reisk. p. 57, 100. 
Bekk. coll. p. 58, 196. Bekk.] 
Sed. hoc forte librariis tribuendum, 
qui in Synesio euam, loco a TAÀo- 
ma καρ. citato, veram lectionem 
obliterarunt et idem alibi videntur 


commisisse, — Álterutrum horum 


124 temporum, et cür non magis Át- 


ticum δεδήσομαι — resütuendum 
Euripidi Herc, Fur. vw. 729. — 
Ὦ γέροντες, εἷς. χαλὸν Στείχει, 
βρόχοισι δ' ἀρχύων γενήσεται 
Ξιφηφόροισι, τοὺς πέλας δοχῶν 
χτεγεῖν. ubi Barnesius intelligen— 
dam censet praepositionem 2v. Sed 
dura nimis eiusmodi ellipsis est. 
Licet non ignorem àvróg ἀρκύων 
γενέσϑαι locutionem. esse optimam, 
a Luciano D. D. [17, 1.1 T. I. 
p. 245. l. 77. et de Merc. Cond. 
[21.] p. 677. 1. 62. usurpatam, 
et ἐν μέσοις ἀρχυστάτοις πεπτω-- 
χέναν dixisse Sophoclem Electr. 
v. 1504. εἰσπεσεῖν δικτύων βρό-- 
χοὺυς Euripid. Or. v. 1515. Re- 
ponamus δεδήσεται, omnia erunt 
liquida et poéta in eadem meta- 
phora eléganter persistet, .Dicae- 
ogenes ap. Stobaeum, Flor, Grot, 
p. 261. Ὅταν δ᾽ ἔρωτος ἐνδεϑῶ-- 
σιν ἄρχυσι. Incertus Anthol. 
lib. I. c. 27. epigr. penult, v. 4. 
— ϑίστυον, ᾧ δέδεσαι. Aristoph. 
Av. v. 1083. — δεδεμένας ἐν διε-- 
χτύῳ. Plato Gorg. p. 547. B. [p. 
boo. Α. St. xoi δέδεται σιδηροῖς 
xoi ἀδαμαντέγοις λόγοις] The- 
mistius Or, XXIII p. 297. A. 
xci ἐπιδεῖξαι τοὺς βρόχους ὅτε 
λαγαροὺ ἄγαν καὶ ἀσϑενεῖς, xo 
ὑπὸ ἀγνοίας αὐτοῖς ob ἄνϑρωποι 
ἐγκαταδοῦνται. ἴρεβα Euripides 
Rhes. v. 74. ἐν βρόχοισι δέσμιοι. 
et Andromach. v. 556. Βρόχοι-- 
σιν ἐχδήσαντες « ubi praestat 2»— 
δήσαντες. Potest tamen eodem 
sensu reponi πεδήσεται, futurum 
Atticum pro πεδηϑήσεται, ut 
apud Jeschyl. Eumen. v. 657. — 
ἐν d? ἀτέρμογι Konreu πεδήσασ' 


T 
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Za fuge ?, ᾿Ἵττικῶς. δια Gi too , “Ελληνεκῶς. 


Zvoonsio ac 13, 


εντὶ τοῦ φοβεῖσϑαι, ᾿Αττεκῶς, ὡς 


2 Πλάτων ὃν φαέδρῳ. χρῶνταε δὲ αὐτῷ 
oí ἝἝλληνες «vrl τοῦ ᾿αἰδεΐσϑαε. 


ἄνδρα δαιδάλῳ πέπλῳ. Sed δε- 
δήσεται mihi quidem — maxime 
placet. | Utrique locutioni inter- 
pretandae accommodata sunt Atrei, 
tacite sibi applaudentis, fratrem 
Thyestem a se dolo esse circum- 
ventum , verba in Senecae Thye- 
sta v. ág1. Plagis tenetur clusa 
dispositis fera. 


i2. ΖΔιαβιβῶ Vid. Steph. 
de Dial. Gr. p. 14o. Hvpsow. Et 
Animadvy. ad 7/eller. Gramm. p. 
194. [T. IL. p. 557.] Fischen. 

zie 8.80. In Collat. Gronov. 
alio loco legebatur: “]ατρίβω, 
MirnuxGOg. διατριβήσω, "Ely 
χῶς. quod procul dubio hinc 
corruptum est. Nam ut alia mit- 
tam, futura in ἤσω ab Atticis 
non contrahuntur, sed tantum in 
ἄσω. ἔσω, óco. Infra: ᾿Ελῶ. 
-ventro, Menand. ap. Suid. v. 
Κερῶ, χεράσω. Hesychius: Koo, 
z0láco. ldem et Κρεμῶ, χρε- 
μάσω. Περῶ Sophocl. Ai. w. 
464. Euripid. Phoen. v. 988. Zze- 
δῶ, ζ, Aeschyl. Prom. v. 25. 924. 
"A062£00, Sophocl. Oed. Tyr. v. 
138. διασχεδῶ Oed. Col. v. 1405. 
διασχεδῶν Antig. v. 203. διασχε-- 
δῶσι Oed. Col. v. 646. διασχε-- 
δᾶς Herodot. lib. VIIL cap. 2, 
χατασχεδῶ Alexis ap. "then. lib. 
ΠῚ, p. 123. C. Ζιαβιβῶ Platoni- 





125 cum est e lib. X. de Legg. p. 


955. B. [p. 9oo. C. St] διαβιβῶ 
τὸν πόταμον. διαβιβᾶτε Demosth. 
adv. Aristocr, p. 451. A. [p. 672. 
Reisk. p. θοῦ, 157. Bekkl.] Zufi- 


Bo Xenoph. Anab. lib. V. [cap. 
7. 9.] P. 565. D. ᾿“ναβιβῶμαι 
praeter .4Zeschinem de Fals. Le- 
gat. p. 266. C. [p. 47. Steph. p. 
365, 146. Bekk.] A4meipsias. Sui- 
das : ᾿Αναβιβῶμαι, ἀντὶ τοῦ ἀνα-- 
βιβάσομαι. ᾿“Αμειψέας. ᾿Ζναβι- 
βάσομαι 4ndocid. de. Myst. P. 
19. l. 17. [p. 125, 148. Bekk.] 
et sic alibi, ut διαβιβάσοντες apud 
Xenophont. Anab. lib. IV. [ cap. 
8, 6.1 p. 540. D. [add. lib. V. 
cap. 2, 9.] ἐλάσοντες lib. VII. 
[cap 7, 95. (55)] p. 424. D. 
Comparandus praeter Sylburg. ad 
Clenardi Grammat. p. 431, et ad 
Etymol. P. 556. 1. 42. et Hem- 
sterhusium ad Aristoph. Plut. v, 
65o. Rich. Miscell, 
Crit, p. 74. qui perspicue contra 
Kusterum docuit, revera haec esse 


Daswvesius 


futura Attica et non praesentia 
pro futuris posita; ac. praeterea 
monuit, hanc contractionem fieri 


non solitam, nisi in verbis, in 
quibus penultima post contractio- 
nem maneat brevis, Qua in re 
me quidem omnino habet assen- 


tientem. 


15. Ζυσωπεῖσϑαι, ἂν- 
ti φοβεῖσϑαι} Lege ἀντὶ 
τοῦ φοβεῖσθαι. Dein pro ἐν 
«Ῥαίδωνε emenda ἐν «Ραίδρῳ.. 
Praeterquam enim, quod illud in 
Phaedone non legitur, 7/omas 
Mag. in Phaedro quaerendum esse 
aperte declarat: συσωποῦμαι, in- 
quit, παρὰ τοῖς ἀρχαίοις, ἀντὶ 
τοῦ ὑφορῶμαι, χαὶ ὑποπτεύίω 


8. 
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Ζιάγνωσεν 18, Ἰσαῖος, τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν διαδικασίαν. 
“υσήρεδος χαὶ Ζύσηρες 5, ᾿Ζττεκῶς. καὶ Πλάτων 
Νόμων ϑ'. δύσερες, “Ελληνικῶς. 


τίϑεται. παϑὰ χαὶ Πλάτων ὃν 
«Ῥαίδρῳ χρῆται. ld autem quam 
vere sit ab llo pronunciatum, 
ostendunt haec Platon. in dial, 
de quo sermo est, p. 242. C. Καί 
πως, inquit, ἐδυσωπούμην, xct 
"IWvxoy , μή τι παρὰ ϑεοῖς ἀμ-- 
πλαχὼν, τιμὰν πρὸς ἀνϑρώπων 
ἀμείψω. | SALUIER. 

, Ztvowieio9on, ἀντὴ τοῦ φοβεῖ-- 
σϑαι et ἀντὶ τοῦ αἰδεῖσϑαι, πἰτο-- 


que loco reposui e Coisl. Reg. 


Coll. Schlaeg. ᾿Εν «boídoo legi 
debere monuerunt etiam D'Orvil- 
lius ad Charit, p. 496. [ p. 502. 
ed. Lips.] et Ozdendorpius ad 
Thom. M. Locus est p. 1219. C. 
- Ep. 242. C. S.] Conf. Ruhn- 
kenius ad 'lTimaeum v. 


τά, Zi&yrocir] Id no- 
men legitur apud Zsaeum [de 
Cleonymi her.] p. 569. [p. 57. 
- 1. 27. ed. Steph. p. 9, 21. Bekk.] 
In ceteris autem , . quae sub illius 
nomine circumferuntur, scriptis 
legisse non meminimus. lbi vero 
iudicium εἰ  diiudicationem si- 
gnificat, ut constat ex illius ver- 
bis: ὥστε ix τούτων τῶν λόγων 


€ ^ c ^ AJ p 
δᾳδίαν ὑμῖν τὴν διάγνωσιν πε-- 


126 ποιήχκασιν περὶ αὐτῶν. Quo sen- 


su et alii auctores eam vocem u- 
surpare solent.  Zurzpides v. 8: 
Hippol. v. 926. «Ῥδεῦ χρῆν βρο-- 
τοῖοι τῶν qíÀov τεχμήριον Xa- 
φές τι χεῖσϑαι, χαὶ διάγνωσιν 
φρενῶν. ita quoque PAilo, Plu- 
tarchus alique plures, quorum 
testimonia adducere supervacaneum 


foret, cum ex Zbzripide lsaeo- 


que manifestum sit, inter duas il- 
las voces διαδιχασία et διάγγω- 
σις non eam affinitatem intercede- 
re, "quae videtur Moeridi. Vide 
Lexica in Ζιαδικασίας SALLiER. 

Citat hunc locum 15. J'ossius 
ad Hesych. v. Ζιάγνωσις. et JF et— 
sten. δὰ A. Δ. cap. XXV. v. 21. 
Quid. διαδιχασία apud Atticos sit, 
docet Taylorus ad Lys. p. 512. 
In Zsaei tamen loco eo, quo Sallie- 
rius explicuit, sensu vox διάγνω-- 
σις sumenda est, quemadmodum 
ab Jsocrate quoque Encom. Hel. 
T. I, p. 154. m. ed. [p. 216. 
Steph. p. 240, 42. Bekk.] et I7. 
«4. p. 9598. [p. 820. Steph. p. 
558, 52. Bekk.] .4ntiphonte de 
Choreuta p. 145. 1.29. [p.75 
18. Bekk.] Demosthene aliisque 
usurpatur. Zfieóuxeoíe legitur a- 
pud Jsaeum de: Her. Pyrrhi p. 
42. l. 22. [p. 57, 45. Bekk.] »re- 
oL μὲν οὖν τῆς διαδικασίας ἔχοι 
ὧν τι ψεῦδος προφασίσασϑαν 
πρὸς ὑμᾶς. ubi forte Moeridis 
tempore διαγνώσεως lectum est, 
In Zibanio Opp. T. I. p. 659. 
legitur: τήν τὲ ἀχρασίαν πᾶσι 
ποιεῖσϑαι xol τὴν διάγνωσιν. ubi 
pro corrupto ἀκρασίαν restütuen— 
dum videtur ὅὁιαδιχασίαν. Sed 
tota res paulo intricatior est, quam 
doctioribus malim relinquere ex- 
pediendam. 


15. Δυσήριδος καὶ δύο- 
7?9:c |] In nostris Platonis e- 
ditionibus bis per s legitur, [de 
Legg. lib. IX.] p. 928. E. [p. 
863. B. St.] δύσερι καὶ δύομα- 
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“Δωρεώξεεν 6, τὸ aageyvuvoDoO cs vtva. μέρη. 
, 3 "- 3 
Δέσμα 1, οὐδετέρως, MrruxGc. δεσμοὶ, ἄρσενι. 


κῶς, ᾿Ελληνεκῶς. 


ΖΔεικνῦσε προπερεσπω κένως 8, ᾿Ἡττεκῶς. δεικνύου- 
σεν, “Ἑλληνικῶς. δεικνύασε δὲ oí δεύτεροι 


᾿Αττικοί. 


ΖΔρύφακτος 5,  ϑύρα τοῦ δικαστηρίου, ᾿Ἅττι- 


κῶς. 


Ζεέφϑορεν "Ὁ, ᾿Αττεκῶς. δεέφϑαρκεν, “Ελληνεκῶς. 


χον χεῆμα. et p. 929. C. [p. 864. 
A. St.] δύσερις λόγος [item ap. 
Isocrat. ad Dem. p. 8. Steph. p. 10, 
S1. Bekk. ]. Pro δυσήριδος ma- 
lim legere δυσήριτος vel δυσήρι- 
στος. Vid. Hesych. v. Nisi ad 
singularem veteris auctoris locum 
respexerit Noster, ul iníra in σίια-- 
φορότητος. 


16. Τωριάζξειν ᾿ΔΑττιχῶς, 
quod [in fne] addiderat Hudsonus, 
a MSS. abest nec eo indigemus, 
In Coll, Schlaeger. notatum erat 
περιγυμνοῦσϑαι legi posse propter 
scripturae compendium. Sed πα- 
ραγυμγοῦσϑαι unice verum est. 
Videantur Dionysius et Pausa- 
nias apud Eustath. ad 1], E. p. 
963. 1. τά. Etymol. v. et Scho- 
liast. Eurip. ad Hecub. v. 933. 
Euripid. Androm. v. 595. 


4ÉGua — δεσμοὶ, 
“Ελληνιχῶς} Thomae Mag. 
cum JMoeride convenit. SarrrER. 
Utrumque apud scriptores Atticos 
Occurrit. Similiter σῖτα pro σίτοι. 
Etymologus: Zire, ἢ ix τοῦ σῖ- 
τος μεταπεποίηται, ἢ ἀπὸ TOU 
σιτία. Ἡρωδιαγὸς περὶ παϑῶν. 


17. 


18. Ζειχνῦσιν, προπε- 
ρισπώμενον] In MS. 4 εί- 


χνυσιν προπερισπώμεν ' ἅτε, Hup- 
SON. 

Ζεικνῦσιν προπερισπώμενον. 
Coll. SchL δεικνῦσε προστερι-- 
σπωμένως Coisl, et Reg. Vide in- 
fra Ζευγνύασι. De duplici Dia- 
lecto Attica alibj accurate dispu- 
tabo, 


i9. ρύφαχτος} In MS. 
δρύφακτον. Hupsox, 

Sic et Reg. Leid. Coll, Gro- 
nov. In Coisl et Coll, Schlaeg. 
δρούφα;στος. In Coll. Gronov. de- 
est. rrixOg. «Ιρυφάχτοι Ατὶ- 
stoph. Eq. v. 672. Vesp. v. 385. 
551. 826. ad quae loca vide ScZo- 
liast. Polluc. lib. VIII. sect, 17. 
Eustath. ad Il, H. p. 552, Pro 
quibusvis asseribus ligneis, Li- 
banius Opp. T. IL. p. 576. B, 


20. 4“ιέφϑαρεν, A. διέ- 
φϑαρχεν, E.] Vide Grae- 
vium ad Luciani Soloecistam. p. 
48. Hunsow. 

Διέφϑορεν, 4. Iu Leid. ut in 
edit. Huds. διέρϑαρεν. Collatio 
Gronov. Zfiéqdogov, ᾽4. διεφϑά- 
ρησαν, E. et super διεφρϑάρησαν 
3. σαν. Unde duplex lectio ef- 
fingi potest, vel zfiép3ope», 4. 
διειρϑάρησαν, 'E. vel “Ἰιέφϑορεν, 
᾿Α. διεφθάρη, "E. Passiva enim 
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Zosnavg?, ᾿“ττιχῶς. δρέπανον, “Ἐλληνεκῶς. 
Ζεαφορότητος"", Πλάτων ν Θεαιτήτῳ. παρ᾽ ἄλ- 


λῳ οὐχ εὑρον. 


significatione aliquando hoc prae- 
teritum. adhiberi notissimum est. 
Vide TAomam Παρ. et notas, ac 
laudatum Z7udsono Graevium ad 
Luciani Sol. [5.] T. III. p. 557. 
Sed probanda unice Codd. Coisl. 
Regi! et Coll. Schlaeger. lectio 
Zhiép9opsv , A. διέφϑαρχεν, E. 
quemadmodum ad Zesych. v. et- 
iam correxit Clarissimus 4fber- 
ius. Praeteritum enim medium 
pro acüvo ubique apud scriptores 
Atticos reperitur, pari ratione at- 
que ἀπέχτονα pro ἀπέχταχα, A- 
cüvum tamen QO/ég2Jeoz« haud 
raro elam occurrit ut apud Zy- 
siam vro Eratosth. p. 10. 1l. 3. 
[p- 99. Steph. p. 164, 17. Bekk.] 
-Aeschin. in '"Timarch. p. 192. B. 
[p. 22. Steph. p. 301, 158. Bekk.] 
Euripidem Med. vw. 226. Demo- 
sthen. pro Phorm. p. 602. B. [p. 
950, Reisk. p. 215, 20. Bekk.] 


198 in Steph. [Or. I. ] p. 611. [ p. 


1125. Reisk. p. 361, 79. Bekk.] 
etc. Platonem aliosque. In Zri- 
stophanis fragmento apud .4m- 
monium p. 4ι. licet Kustathius 
ad Il. B. p. 145. et Moschopu- 
lus eandem  reüneant lectionem, 
pro διέφρϑορας τὸν Ogxov ἡμῶν, 
probabile tamen est legi debere 
διέφϑορας τὸν oixov ἡμῶν, per- 
didisti domum nostram. , Literae 
enim Ὃ et & ubique permiscentur, 
quod alio loco pluribus exemplis 
docere conabor, 


21. Τρεπάγη, 4. δρέπα- 
yov, Ἑλληνιχῶς Temere 
profecto, cum id nomen legatur 


apud Euripidem in Cycl. v. 293. 
Καὶ χάλκεον λέβητ' ἐπέζησεν nv- 
oi, Ὀβέλους v ἄχρους μὲν ἔγχε-- 
καυμένους πυρί Ξέστους δρεπά-- 
ψῳ οὐ y, ἀλλὰ παλιούρου χλά-- 
δῳ. quem imitatus Zucianus 
[Zeux. 10. ] T. I. p. 655. [T. I. 
p. 9848. v. 15.] eit: τέμγοντες, 
vi) 4ία, zal διαιροῦντες τοῖς δρε-- 
πάγοις. SALLIER. 

Δρεπάνη, δρέπανον. Utrum- 
que recenset Pollux lib. 1. sect, 
245. X. 128. Ζ4ρέπανον fre- 
quentius. δρεπάνη adhibuit prae- 
ter Homerum Oppianus Hal. lib, 
V. v. 257. 055. .4ristides T. 1. 
p. 21. f. 


22, Ζιαφορότης} In MS. 
διαφόροτον. Locus Platonis est 
p. 209. ed. Idem fere 
Thomas Mag. v. Ζ4ιαφορά. Hvpn- 
SON. 

Ζιαφορότης. Cod. Coisl. ha- 
bet διαφορότητος. Quin autem 
is locus sic legi debeat, dubitare 
non sinunt haec PZatonis iu The- 
aet, p. 209. Α. λόγος δέ γε ἦν m 
τῆς σῆς διαφορότητος ἑρμηνεία. 
Cum autem scribit hocce nomen 
id de 


scriptoribus Attücis intelligendum 


Paris. 


alibi sibi non esse visum, 
est, Ab alis enim saepenumero 
usurpatum deprehendimus, quos 
inter Zlelianus Var. Mist. lib. II. 
cap. 21. &eUqpgaíveror γὰῤ, inquit 
καταλυομένου μου τὴν πρὸς αὖ-- 
τὸν ἔριν. ὁμαλῶς χαὺ συγήϑως 
προσιόντος οὐκ εἴσεται τὴν δια-- 
φορότητα. Eam quoque vocem 
legas apud PorpAyrium |Sent. 52.] 
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| , - 3 LJ , 
ΖΔυσεντερία 3, ϑηλυχῶς, ᾿Αττεκῶς. δυσεντέρεον, 


"EAAQvsc. 


Znuovusvov?, ᾿Αττεκῶς. γελοιάζοντα, Ἑλληνε- 


κῶς. 


Διανεχεῖ λόγῳ 5, ὡς Πλάτων Ἱππέᾳ, ᾿Αττικῶς. 
διηνεκεῖ, Ἑλληνεκῶς. 


p. 245. (ed. Holsten.] Or τὴν 
züga» ἑτερότητα διὰ τῆς ταυτό-- 
τητος ὑπέστησεν, οὐχ ἐν διαφο-- 
ρότητι ϑατέρου πρὸς τὸ ἕτερον 
ϑεωρούμενον. χαϑάπερ ἐπὶ τῶν 
σωμάτων. SALLIER. 


Διαφορότητος . Οὐοἰβία. Reg. 
Coll. Schl. quare recepi. Voca- 
bulum διαφορότης praeterquam 


Theaet. 1. c. p. 151. E. 352. C. 
D. [p. 209. D. E. p. 21o. A. 
St.] occurrit etiam Philebo p. 
371. B. [p. 15. A. St.] 572. A. 
[p.* 1&. B. St. ] de Rep. lib. IX. 
p. 739. B. [p. 587. E. St.] Pla- 
fonis exemplo usus est Dio Chry- 


129 sostom. Or. XXX. p. 305. B. 


τὴν μέν τοι διαφορότητα οὐκ 
ἔσην εἶναι.  4elian. H. A. lib. 
IIl. cap. 52. lib. VII. cap. 9. 
lib. X. cap. 351. lib. XI. cap. 56. 


23. 4votvrto(ca] Plato The- 
aet. p. 108. B. [p. 142. B. St. add. 
Tim. p. 86. A.] Herodot. lib. 
VIII. cap. 115. A. A. cap. XXVIII. 
v. 8. Cicero ad Fam, lib. VII. 
ep. 26.  zfvotvréoi!0y nusquam 
reperi. . 


24. ΖΔημούμεν ο»Ἱ Si fides 
Eustathio Comm. [ad Hom. Jl. M.] 
p. 901. [10. ed. Rom.] P/ato hocce 
verbo usus est, 2rrei δὲ εὐτέλειά τις, 
inquit, τῷ δήμῳ συνυπαχούεται, 
ἤγουν τῷ ῥηθέντι δημώτη ἀνδρὶ, 
δοχεῖ ἐγτεῦϑεν δημοῦσϑαι ῥη- 


ϑῆναι παρὰ τῷ φιλοσόφῳ Πλά- 
τωνι τὸ παίζειν, ὡς ἑρμηνεύει 
«Αἴλιος Zhovocwg. 4]ημοῦσϑαι 
igitur JJelio Dionysio et Moeridi 
nihil aliud est quam Zudere, ri- 
dicula coram plebe fundere; 
quibus Zesychius accedere vide- 
tur, cum ait: Ζημοῦσϑαι, εὐ- 
φραίνεσϑαι, δημοσίᾳ παίζειν. 
Locus Plafonis est in Theaet. p. 
162. SarrLrER. p. 119. C. [p. 161. 
E. St.] Conf. RuAnken. ad Tim. 


v. [p- 78.] 


25. ιανεκχεῖ λόγῳ, Πλά- 
τῶωνι Ἵππές] In MS. Πλάτω-. 
γι Innwu. Forsan Πλάτων v 
“Ἱππίᾳ. HupsoN. Recte. FiscuEn. 

ΖΔιανεχεῖ λόγῳ, Πλάτωνι 'In- 
πίᾳ. ln Cod, Coisl. legitur: ὡς 
Πλάτων “Ἱππίᾳ. Recte, Locus 
autem Platonis, quem JMoeris ob 
oculos habuit, occurrit in Hipp. 
Mai. p. 3o1. B. εἰ δὲ, inquit, εἷς 
ἑχάτερος, ἕνα καὶ ἀμφοτέρους 
ἀνάγχη. οὐ γαρ οἷόν τε διηνε- 
xti λόγῳ τῆς οὐσίας χατὰ ᾿{π- 
πίέαν ἄλλως ἔχειν. Quod si nostro 
Grammatico fides, Plato διανεκεῖ 
scripserit necesse est, Eam vero 
adiectivi; de quo disputatur, pro- 
nuutiaadi rationem apud veteres 
obtinuisse persuadent haec /esy- 
chii: “ανεχεῖ, διὰ παντός. Nus- 
quam tamen reperiri compertum 
est, librariorum procul dubio in- 
curia, quibus voces minus obvias 
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Δοῦσιεν 5, “Ἀττεκῶς. δεσμδύουσεν, “Ελληνεκῶς. 
Δελφὶς 1, ὄργανον ἐν ναυμαχίᾳ μολεβοῦν, ὅϑεν 
καὶ Θουκυδίδης, νῆας δελφενοφόρους. 

ΖΔήπουϑεν 38, ᾿Δττεκῶς. δηλονότε, ᾿“Ελληνεκῶς. 


in alias notiores mutare religioni 
non fuit, Mirum igitur videri non 
debet , ila διαγεχεῖ in 
editis Platonis hodie non com- 
pareat. Ex eo tamen nemo colli- 


81] vox 


gat, διηνεχὴς ab Atticis non usur- 
utpote quod in eodem 
διὰ 
ταῦτα οὕτω μεγάλα ὑμᾶς λαγ-- 
ϑάνει xol Óujvexi σώματα τῆς 


patum , 
dialogo p. 501. B. legatur: 


130 οὐσίας πεφυχότα. Nec dicat ali- 


quis et ibi Platonem emendan- 
Quod minime necessarium 
cum vocem διηγεχὴς apud 
Atticos etiam in usu fuisse con- 


dum. 
est, 


stet. Testis 4eschylus, cuius haec 
verba sunt Agam. v.527. 24óyovg 
δ᾽ ἀκοῦσαι τοῦδε κἀποθαυμάσαι 
Ζιηνεχῶς ϑέλοιμ ἂν, ὡς λέγοις 
στάλιν. SALLIER. 

Διανεχεῖ ---- λόγῳ. ὡς Πλάτων 
Ἱππίᾳ. lta. Coisl, Reg. Coll. Schl. 
Leidensis ὡς Πλάτωνι Ἱππίᾳ. p. 
1259. B. [p. 5o1. B, St.]| Ζηαγε-- 
κῶς in fragmento Corinnae apud 
Hephaest. p. 9. Ἦ διανεχῶς εὕ-- 
δεις, οὐ μὰν πάρος ἦσϑα Ko- 
ρινγας ^ 


26. Δοῦσι»ν]Ἵ Supra: Zféo, 
ruxóc. δεσμῶ, “Ελληνικῶς. Ni- 
mirum Atticis saepe verba primi- 
tiva prae derivatis placuerunt, ut 
πνεῖν pro χγήϑειν, ἀροῦν pro 
ἀροτριᾷν, ἕλκειν pro ἑλκύειν, ϑέ- 
ρεσϑαν pro ϑερμαίνεσϑον εἰς. Ad 
δεῖν adscribi meretur Pollux lib. 
VILI, sect. 22. “Ζ])εῖν, καταδεῖν, δε-- 
σμεύειν, ὡς ᾿Ισαῖος. “]είναρχος δὲ 
x«i δοῦσαν, τὴν δεομεύουσαν. 


Quod non absurde JMoeridi pos- 
set restitui. Sed necesse non est. 
Vid. Hesychius w. 4fovow Zf£— 
σμεύειν occurrit apud  Platoz. 
[Phaedr.] p. 1224. C. [p. 250. C. 
St.] Strattin ap. Suidam v. 'To- 
πεῖον. Vid. Glossarium Bibl. 
Coisl. p. 182. [Bekk. An Gr. I. 
p. 88, 20. οἵ, Elmslei, ad Eurip. 
Bacch. v. 616. p. 8o. ed. Lips.] 


27. 4):ελφίς] Pro μολυβδοῦν 
ex Codd. Coisl. Reg. Leid. et. 
Gronov. Coll. μολιβοῦν. Quod 
quidem minus Átticum est, ut in— 
fra videbimus; verum, si Attici- 
smum observare voluisset Moeris, 
debuisset etiam γαῦς et non γῆας 
scribere, Itaque MSStorum au- 
De δελ-- 
φινοφόροις ναῦσι nihil dici pot- 
est, quod non ab aliis, quos lau- 
dat Cel. Z4bertius ad Hesych. v. 
Δελφὶς, sit occupatum. Locus 
Thucydidis est lib. VII. [cap. 41.] 
P. 471. 1. 7. 


CLoritatem secuti sumus, 


28. 4ήπου ϑε» Eustathius 
ad Odyss. A. p. 42. 1, 12. τὸ 
δήπου νῦν uiv τοπιχῶς κεῖται. 
ἄλλως δὲ παρὰ τοῖς ὕστερον ᾽4τ:-- 
τιχοῖς, xol αὐτὸ καὺ τὸ δήπουϑεν 
βεβαιωτικά εἶσιν. ὥσπερ xol τὸ 
δηλαδὴ, καὶ τὸ πάντως, καὶ τὸ 
ἀμέλει. Exempla sunt pervulgata. 
Vide Guhnkenius ad "Tim. v. 
[p. 79.] Recentioribus Sophistis 
inprimis haec vocula placuit, quos 
ridet Lucianus Lexiph. [21.] 

II. p. 546. Z1nàorott apud scripto- 
res Atticos frequenter occurrit, 
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4εῆρες", ᾿“ττιχκῶς. ὑπερῷον, ποενόν. 
ZAóyuny?9, rro. σπεϑαμὴ, Ἑλληνεκῶς. 
“εαλέγεσθαεϑ, xai τὸ πλησιάζειν ταῖς γυναι- 


ib», ὡς “Ὑπερείδης. 


134 29. 4Ζιῆρες, 4. ὑπερῶ ον», 


T.] Pro ὑπερῶον e MSS. repo- 
sui ὑπερῷον, de cuius vocis ori- 
gine consuli potest L. Bos Obs. 
p. 65. De vocabulo “ΖἼῆρες vide- 
antur viri eruditi ad Z/orm. JM. 
et 7alckenaerius ad Euripid. 
Phoeniss. v. 9o. Plutarchus Opp. 
T. l[. p. 77. E. χαταβαλεῖν é- 
αὐτὸν» ix τινὸς διήρους. 


3o. zfórumc] In Reg. Leid. 
et Coll. Gron. διόχμη.  Coisl, 
δόχμη, quemadmodum a nonnullis 
scribi tradit Eustathius ad 11, 4. 
p. 14οι. 1. 25. περὶ ἧς δόχμης 
«Αἴλιος 4!ονύσιος φησὶν οὕτω. 
Ζόχμη τὸ τετραδάχτυλον. ᾿4ρί- 
σταρχος δὲ ὀξύνει. ὡς δηλοῖ ὁ 
Κωμιχὸς ἐν τῷ, οὗτοι δ᾽ ἀφε-- 
στήχασι πλεῖν ἢ δύο δοχμά. ἐν 
μέντοι φησὶ τοῖς ἐκχριβεστέροις 
ἀντιγράφοις ὀξεῖα ἐπικεῖται τῇ 
πρώτῃ συλλαβῆ κατὰ τὸ λόχμη, 
ὡς ὄχϑη, ὄγχνη. Ἕτερος δέ τις 
λέγει χαὶ αὐτὸς, ὅτι δόχμη, ὡς 
ὄχϑη χαὶ στάϑμη χατὰ Τρύφωνα, 


εἰ χαὶ ᾿Δρίσταρχος ὀξύνειν ἀξιοῖ. 


ΤΠΙῚῺΟαυσανίας δὲ εἰπὼν xci αὐτὸς, 
ὅτι δόχμη τὸ τετραδάχτυλον, 
ἐπάγει" Κύπριοι δὲ τὴν παλαι-- 
στήν. Ex quibus abunde patet, 
ipsos Grammaticos de accentu in 
hac voce dissensisse, σοχμὴ legi- 
tur in Zristoph, Eq. v. 218. χαὶ 
πρὶν ἡμέραν φορῆσαι, μεῖζον ἦν 
δυοῖν δοχμαῖν. quem locum ci- 
tant Suidas et Etymologus v. 


ὅθι, Διαλέγεσθαι — '"Arz- 
τικῶς}] Ea vox abest a MSS. 


neque videtur necessaria, utpote 
quae non solum ab Atticis, sed 
et a ceteris scriptoribus usurpata 
Hyperidi enim adiungi pot- 
est ristophanes, qui verbo δὲα-- 
λέγεσϑαν bis usus est pro rem 
habere cum aliqua muliere. Vid. 
Clar. Kusferi Indicem. Eodem 
sensu διαλέγεσθαι occurrit. apud 
Plutarchum in Solon. [cap. 20.] 
p. 989. Occurrebat et apud Hie—- 
roclem, ut testatur Suidas. SAr- 
LIER. 

“ιαλέγεσϑαις. | Elegantem huius 
verbi usum, quo pro cozsuetudi- 
nem veneream cum muliere ha— 
bere, proximus esse, ponitur, ex 
Hyperide etam annotavit Pollux 


sit. 


lib. IL, sect. 124. et V. 95. Pari 


ratione — praeter — Zristophanem 
Plut. v. 1085. adhibuisse videtur 
Aeschines Epist, X. p. 126. B. 
[p. 683. Beisk, p. 480, 9. Bekk.] 
Ἐγὼ δὲ οὐχ ἐπαιδοποιησάμην, 
ἔφη, ἅπαξ δὲ διελέχϑην nl 
ὑπερώρῳ τε ἤδη χαὶ λουομένην 
αὐτὴν μετὰ μιᾶς γραὸς εἶδον. 
quanquam eo de loco dubitari 


potest. Veteres imitatus scriptor 


elegantissimus .Z/Iciphron lib. 1. 132 


ep. 35. ubi elegantiam Interpreti 
non perspectam animum advertit 
Eruditiss. | Berglerus. Similiter 
Libanius Opp. T. II. p. 224. A. 
ἥσϑην δέ τινος εἰπόντος ἐν μέρει 
κατηγορίας, ὡς οὗτός ἔστι διει-- 
λεγμένος ἑταίρᾳ τινὲ τῶν ἐπὺ 
σχηνῆς γυναιχῶν. Ridebam vero, 
cum aliquem audirem in accu- 
sationis parte dicentem , hunc 
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ΖἜένδροες 35, Ξενοφῶν. δένδρεσιν, Θουκυδίδης. 

eiue πρωΐας; τὸ uero ἕχτην ὥραν. δείλης 
ὀψίας, πρὸς ἑσπέραν. κατ᾽ ἰδίαν δὲ δείλης 
οὐ λέγουσεν οὗ ᾿Αττεκοί. λέγεταε δὲ μόνον 


δείλης xc ἑαυτὸ 


rem habuisse cum meretrice 
quadam e scena. Male Morellus 
interpretatur confabulatum esse. 
Vid. ib. B. et D. Hinc etiam ex- 
planandum esse ZfAezaeum lib.I. 
p. 14. E. F. Cl. 


Falckenaerius. Ratio significatio- 


monuit me 
nis videtur repetenda vel a fami- 
liari colloquio, quo amantes om- 
nibus arbitris remotis inter se 
confabulantur, quemadmodum Bel- 
gae pari ratione, 667: reeisje onder 
vier oogen spreeken, vela blan- 
dis susurris et amabili murmure, 
τοῖς “μὴ πάντως ἀναφροδίτοις 
cognito. Ita certe 7/eocriti Idyll. 
IL v. 141. Καὶ ταχὺ χρὼς ἐπὶ 
χοωτὶ πεπαίγετο, xol τὰ πρόσ- 
ὠπα Θερμότερ ἧς ἢ πρόσϑε, 
χαὶ .ἐψιϑυρίσδομες ἀδύ. doctis- 
simus Scholiastes interpretatur: 
καὶ ταχέως ἐμαλακίζετο καὶ ἡσυ-- 
χῶς διελεγόμεϑα μετὰ ἡδονῆς. 
Vim verbi Graeci videtur respe- 
xisse poétarum venustissimus Ovi- 
dius, apud quem Paridi Her. XVI. 
v. 281. scribenü: Multo quidem 
subeunt, sed coram ut plura lo- 
quamur, Excipe me lecto nocte 
silente. tuo, respondet Helena Ep. 
XVIL v. 201. Quod petis, ut 
furtim praesentes plura. loqua- 
mur; Scimus quid captes, collo- 
quiumve voces. Conf. infra 'Oui- 
λίαν. 

02. Ζένδροις 4] ένδρεσι 
legitar apud Ζλμωμογαϊά. lib. II. 
[cap. 75.] p. 145. 1. 54. Ζ)ένδρη 
in fragm. Euripidis e Melanippa 


magd τοῖς “Βλλησε. 


apud Diod. Sic. [lib. 1. cap. 8.] 
T. 1. p. ir. δένδρεα in Phae- 
thonte apud .4/hen. lib. XI. p. 
5035. D. “ἐνδρεσι Plato [de Legg. 
lib. L.] p. 769. D. [p.625. B. St.] 
Philostr. V. Apoll. lib. VII. cap. 
25. Aristides T. I. p. 265.  Li- 
banius, apud quem T. II. p.579. 
male δένδρασι.  [Heliodor. lib. 
VII. cap. 14.] Quin ipse .Xeno- 
phon Oecon. [cap. 4, 14.] p. 829. 
D, [v. Boissonad. ad Philostr. 
Her. p. 569. Coraés ad Heliodor. 
p. 132.] Eodem metaplasmo zic— 
δεοι apud Zristophan. Av. v. 240. 
ubi vid. Schol. et Suid. v. et 
χρίνεσι (a xoívem) pro χρίγνοις - 
Nub. v. 908. ubi conf. JScAol. 
Hoc restituendum — CAaeremoni 
Tragico in fragmento apud Athen. 
lib. XIII. p. 608. F. Poó ὀξυ- 
φεγγῆ xoívso ἀργενγνοῖς ὁμοῦ. 
Cum detrimento versus editur 
χρίνοισιν. 


39. Τείλης — xav ilÀínav] 


In MS. χατ ἰδίᾳ, adeo utforsan 454 


delenda Ζ]είλης 
μόνον λέγειν, ἁπλῶς “Ελληνικόν. | 
Thom. Παρ. Mvpsow. 
“:είλης ---- xov ἰδίᾳ Leid. male. 
Dein post λέγεται δὲ addidi e 
Coisl. Reg. Coll. De 
utraque hac loquendi forma con- 
sule Commentat. ad Z7'Àom. M. 
Albert. ad Hesych. v. Ruhnken. 
ad Tim. p. 55. [p. 75.] Singu- 
lare est, quod habet Hesychius: 
ἹΠεγάλης δείλης. oio» ὀψίας. 


sit praepositio. 


Gronov. 
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ΖΔίαιτα 3), " drruxoc, κρίσεις πρὸ δίκης, ᾿Ελληνεκὼς. 
Ζημοσϑένην 35, ᾿Αττεκῶς. 4ημοσϑένη, το ἀνάλο- 


γον, ᾿Ελληνεκῶς. 


54. Ζέαιτα, A, xg. 7t. Ó. 
'E. χαὶ αἱρετὴ χρέσις, EÀ- 
ληνιχῶς}] In MS. χρίσις πρὸ 
δίχης, Ἑ )λληνικῶς. χρίσις EAAn- 
γιχῶς. Apud Ulpianum: “]έαιτα, 
δίκη παρὰ τοῖς διαιτηταῖς πέρας 
λαβοῦσα. Hvpsow. 


In Cod. Coisl. is lo- 
cus sic legitur; Jfícure, -Arrizog. 
χρίσις πρὸ δίχης, 'EAAmvwxGg. 
χρίσις “Ελληνιχῶς. | Scribendum 
fortasse: zfícure, ᾿ἀττιχκῶς. χρίσις 
πρὸ δίχης χρίσις. “ἙΕλληνιχῶς. 
Ea enim videtur JMoeridis mens 
esse, illud quod apud Athenienses 


Acura. 


δίαιτα dicebatur, a ceteris Grae- 
cis χρίσιν appellatum. ld autem 
χρίσιν inter et δίαιταν in Athe- 
niensium republica discrimen, quod 
ante quam iretur ad iudices, res, 
de quibus erat controversia, ar— 
bitrorum iudicio permitterentur. 
Arbitri autem Graece διαιτηταὶ 
vocabantur. SALLIER, 


zl: cura. 


Pricaeanus: 


Leidensis similiter ac 

ΖΔίαιτα, ᾿4. χρίσις 
πρὸ δίχης, 'EÀA. χρίσις, ᾿Ελλη-- 
γιχῶς. Sic et Coll. Schlaeger. 
Ex qua lectione non absurdam 
hanc nobis concinnavit Cl. Sal- 
lierius: χρίσις πρὸ δίχης, χρίσις 
᾿Ἑλληνιχῶς. "VWerum mallem tum 
voces χρίσις πρὸ δίχης ponere 
ante ᾿“ττιχῶς. Ζίαιτα, χρίσις πρὸ 
δίχης, ᾿Δττιχῶς. χρίσις "EAÀqw- 
χῶς. Vide “ἅλμην. ᾿Εμπολὴ etc. 
Sed rectius voces χρίσις ᾿ Ελληγι- 


χῶς a Cod. Reg. et, Coll. Gro- 
nov, absunt, quin et ab ipso Coisl. 
notante Sfoebero, adeo ut ama- 
nuensis in Cel. Sallierii nota a 
vero aberrasse videatur et pro 
Cod. Hudson. Coislinianum posu- 
ise. Horum itaque Codd. aucto- 


De his 
διαίταις et διαιτηταῖς omnia eru- 


ritate e textu abire iussi. 


ditis sunt notissima. Videri mere- 
tur praeter Petitum ad L. L. A. 
A. p. 345. seqq. /7alcken. ad 
Ammon. lib. I. Animadvv. cap. 15. 
In Menandri apud 


fragmento 


Ammon. pro Ei τις διχαστὴς, 134 


ἢ διαιτητὴς ϑεῶγ-. malim "H τις. 


$5. ημοσϑένην] In MS. 
Ζημοσϑένης. Hvnsox. 

Similiter Leid. et dein, ut edit. 
Huds. εἰς τὸ ἀνάλογον, quam vo- 
culam praeeuntibus Cod. Coislin. 
Reg. et Coll. Gron. delevi. f;- 
μοσϑένην habent Coisl. Reg. Coll. 
Schl. Dein MS. Reg. et Gronov. 
Ζημοσϑένεις perperam pro ΖΊη- 
μοσϑένη. Vide .4uctorem de 
Barbar. et Soloec. editum a Cel, 
Valckenaerio post Ammon. p. 
194. Etymol. p. 152. l. 20. De- 
metrius Phalereus sect. 177. xa 
ὅλως τὸ ν δὶ εὐφημίαν ἐφέλ-- 
χονται οἱ ᾿Δττιχοὶ, “]ημοσϑένην 
λέγοντες χαὶ Σωχράτην. [v. Por- 
son. εἰ Brunck. ad Eurip. Phoe- 
niss. v. 1533. 154, Boissonad. ad 
Philostrati Her. p. 495. Blom- 
field. ad Aeschyli Pers. v. 88. 
p. 9. ed. Cantabr.] 
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"EAEsLT, ᾿Αττικῶς. ἑλκύσει, Ἑλληνεκχῶς. 
Ἔχϑεστος 5, ᾿Αττεκῶς. ἐχϑρότατος, ᾿Ελληνεκῶς. 


1. Ἕλξω, 4. ἑλκύσω, 'E.] 
Forsan malis Πίλξα et dein εἷλ-- 
χυσας cum in MS. sit “Ελξα et 
ἕλχυσα. lupsow. 

“Ἑλξω. In Cod. Coisl legitur 
“Ἔλξει, ἑλκύσει. quod nullius est 
momenti, Verum JMoeriís verbum 
ἑλκύω tanquam minus Átticum re- 
pudiare non debuit, cum illud 
usurpetur ab Ezripide Audrom. 
v. 108. --- τὸν msi τείχη EiÀ- 
zvos διρρεύων παῖς ἁλίας Θέ- 
τιδοςι DSALLIER, 

EÀEm et ἕλχυσα Leid, e qui- 
bus levissima mutaüone fieri pos— 
set ἕλξαι et ἑλχύσαι. Sed ἕλξει 
et ἑλχύσει praebent Coisl. Coll. 
Schl. Gron. Ward, ex Jristo- 
phanis, ni fallor, Pluto v, 956, 
.Α1λλ: ὃ βαλαγνεὺς ἕλξει ϑύραζ᾽ 
αὐτὸν λαβών. .Aeschylus Suppl. 
v. 916. “Ἔλξειν ἔοιχ ὑμᾶς ἀπο-- 
σπάσας χόμης. Qui locus op- 
poni posset correctioni nostrae, 
qua in Euripidis Androm, v. 
402. pro zoums: ἀποσπασϑεῖσα 
reposuumus ἐσισπασϑεῖσα  Veri- 
sim. lib. I. cap. 6. p. 72. Verum 
vel reponendum et illic ἐπισπά-- 
σᾶς, vel, si quis ἀποσπάσας reti- 
nere velit, et intelligere βωμῶν, 
κόμης referendum ad £A£ew. Hoc 
enim verbum genitivum adsciscit. 
rapere coma Ovid. Met. VI. v. 
552. "EÀx&y» restituendum PAilo- 
strato de Vita Apollon. lib. II. 
cap. 32. f. τὸν δὲ εἴσω χηφῆνα 
περὶ τὸ τεῖχος εἴρξαν, καί vot 
ἐμοῦ παραιτουμένου μὴ τοιῷδε 
τρόπῳ ἀποϑαγεῖν αὐτόγ. Olea- 


rius interpretatur: Zum vero, 135 


qui fuci ad instar latebat, mu- 
rís conclusere; in notis vero ea 
comminiscitur, quae neque coelum 
neque terram tangunt. Sed non 
lubet singulos eius errores exagi- 
tare, Scribendum ; τὸγ δὲ εἴσω 
χηφῆνα περὶ τὸ τεῖχος εἷλξαν. 
Nihil appositum magis Euripidis 
loco a dSallierio adducto. Ter 
circum lliacos raptaverat He- 
ctora muros, Virgil, Aen. 1. 487. 


2. "Ey 9.0 70c] Thomas 
Mag.: £y9worog, ovx ἐχϑρότα-- 
τος: quod tamen et apud Demo- 
sthenem legitur et apud Jose- 
phum. ,Vid. Animadvy, ad 77el- 
ler. Gramm. p. 147. [T. Il. p. 
102, sq.]. FiscuER. 

"Ἔχϑιστος. Nihil 'frequentius 
apud scriptores .Átticos, qui eodem 
modo pro αἰσχρότατος dixerunt 
αἴσχιστος, quod et alibi et apud 
Sophoclem Philoct, v. 1524. cum 
ἔχϑιστος — confuderunt librarii. - 
Nam pro ᾿Ελθὼν ἀρίστου πατρὸς 
ἔχϑιστος γεγὼς vectus legetur 
αἴσχιστος, optimi parentis filius 
turpissümus. His similia sunt 
χύδιστος a κυδρὸς, μήκιστος pro 


᾿μάκιστος a μαχρὸς, et οἴχτιστος 


pro οἰχτρότατος ab οἱκτρὸς, quod 
Euripid: suspicor restituendum 
esse Helen. v. 1225. Οἴχτιστον, 
ὑγροῖς iy κλυδωνίοις ἁλός. Edi- 
tur: Οἰχτρότατον, ὑγροῖσι xà. e. 
-ntonin. Liberal. cap. τά. τε- 
λευτήσαντας οἰχτίστῳ ϑαγάτῳ. 
In ἀρέων, ἄριστος, φιλίων, φίλι-- 
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Εὐϑύνα 3, τρόπος χρέσεως ἀρξάντων ἢ περεσβευ- 


σά γτῶν. 


᾿Ενετειλά μην ^ παρ᾽ οὐδενὲ πλὴν ἀντὶ τοῦ ν τὸ π 
ὃ γραφεὺς ἔγραψεν. ἐπετέλλετο ydo ἀέϑλους, 


"Ounoog* λέγει. 
στος,. καλλίων, πάλλιστος ete. 
paulum diversa est ratio. ἴω his 
enim Q non abiicitur. ᾿Εχϑρότα-- 
rog legitur apud .SopAocl. Oed. 
Tyr. v. 1564. verum in choro. 


5 Εὐϑύνα) It etiam PZo- 
iius in Lex. MS. Εὐθύνη Sui- 
dae: quem videsis. Hvpsow. 

Εὐϑθϑύνα. Quae de hoc Athe- 
niensium more deque voce εὐθύνα 
dici' poterant, 
sunt. Consulatur praeter ceteros 
Petitus ad L. L. A. A. p. 3 44. 
seqq. Qui autem a magistrati- 
bus rationem exigebant, diceban- 
tur Εὔϑυνοι et Εὐϑθϑυνταὶ, ut 
apud Platonem lib. XII. de Re- 
publ. [imo de Legg.| p. 984. f, 
et 985. [p. 945. A. sqq. St.] lo- 
cis a Photio apud Cel. JAibert. 
ad Hesych. v. citatis. Apud Zar- 
pocrationem legitur: Εὐϑύγαι, 
-vcíag ὃν τῷ χατὰ Νιχίου, εἰ 
γνήσιος. Εὐϑθύνης, ὄνομα ἀρχῆς. 
Similiter apud Suidam εἰ Ety- 
mologum,; qui eum  expilarunt, 
Εὐϑύναι. Sed dubitandum non 
est, quin reponi debeat Εὔϑυνγοι 
vel Εὐθυνταὶ, et dein EvUSvvog 
vel Εὐθυντὴς, quorum posterius 


doctis notissima 


fere praeplacet. Et pari modo in 
v. «4ογισταί. — ὅτε διαφέρουσι 
τῶν εὐθυνῶν, vel accentus ponen- 
dus in εὐθύγων, vel scribendum 
εὐθυγντῶν. 


& ᾿Ενετειλάμην -- ἐπε- 
τείλατο γὰρ ἀέϑλους, 0. À.] 


f, 


Ita (pro ἐπετέλετο γὰρ ἀέϑλη, ut 136 


in MS.) lege hic loci itidemque 
apud Zesiodum in Scuto Hercu- 
lis v.94. ἐπετείλατ ἀέϑλους, pro 
àArevÉAAey ἀέϑλους. Hvupsow. 

Sed sine cáusa idonea; nam et 
in Cod. QCoisl est ἐπετζέλλετο. 
Moeris locum poétae illum pro- 
pterea videtur laudasse, ut doce- 
ret universe rectius dici ἐπιτέλ-- 
λεσϑαι quam ἐντέλλεσθαι, non 
tantum in aoristo: γραφεὺς autem. 
ille, quem commemorat, Thucy- 
dides est. Vereor tamen, ne lo- 
cus ille ab alio additus fuerit ; 
quod puto colligi posse e parti- 
cula γὰρ inepte adiecta: certe non 
cohaerent verba cum superioribus, 
Thom. 1M. ἐνετειλάμην, παρ᾽ 
οὐδενί. ἐπετειλάμην δὲ — παρὰ 
Θουχυδίδη. FiscuER. 

* Früstra quaesivi in. Homero; 
at simile quid in Hesiodi loco, 
quem modo attuli, exstare monuit 
me Cl. Barnesius. Nolui tamen 
Ἡσίοδος pro Ὅμηρος reponere: 
quod  AMoeris forsan  poémation 
istud (de cuius auctore dubita- 
runt veteres) JJomero adscriben- 


dum censuerit, Huvpsox. 
᾿Ενετειλάμην π. οὐ. εὗρον. 
Mirum, Legendum ; ᾿Επετειλάμην 


παρ οὐδενὶ εὗρον. πλὴν (παρ᾽ 
Ὁμήρῳ) ἐπετείλατο γὰρ ἀέϑλους. 
Ὅμηρος λέγει, Illud ἀντὶ τοῦ 
y τὸ m ὁ γραφεὺς ἔγραψεν est 
admonitio de errore librarii et 
ex margine irrepsit, ' Evereilcumv 
est omnibus solutae orationis scri- 
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"Eooomva 5, ἐχάϑῃρα » «ἰττικῶς. ἐῤῥύπανα, éxa- 
ϑαρα, ᾿λέγουσιν ' ᾿Ελληνες. 


Ἑύσταϊον Ὁ ἑγεκῶς παρ᾽ 
p παρὰ “Πλάτωγε 


ptoribus usitatissimum, ᾿Πτετει-- 
λάμην tantum apud poétas oc- 
currit, DrncrER. in marg. 
᾿Εγετειλάμην. παρ᾿ οὐδενὶ εὗ-- 
gov. εὗρον non est in Coisl. et 
Schl. Coll. In Regio est, sed ta- 
men a posteriori manu, notante 
Clar. Stoebero, qui recte confert 
v. Εὐχταῖον. ἐπετέλετο γὰρ ἀέϑλη 
est in Leid. In Coisl. Reg. Coll. 
Schlaeg. et Gronov. ἐπεγέλλετο 
γὰρ ἀέϑλους (vel ἀέϑλιο»). Ho- 
merum si accuratius consuluisset 
Hudsonus, wersum reperisset in 
Odyss. 7f. 621. ad quem ZMoeris 
respexit," Ceterum, quod scribit 
JMoeris et eum. secuti TAomas 1M. 
et PAhavorinus, apud veterum ne- 
minem occurrere ἐγτείλασϑαι, 
dificillimum est et nodus paene 
inextricabilis. Nam ἐγτείλασϑαι 
saepe apud ZZerodotum , Xeno- 
phontem aliosque ab  4ibertio 
Viro Cl. ad Hesych. etInterpre- 


tibus ad TAomaem iM. laudatos 


occurrit, ᾿Ενετέλλετο apud Pla- 
ton. Charmid. p. 464. F. [p.157. 
B. St.] ἐνετειλάμην Philostr. ep. 
56. Ingeniosissima est Cl. Berg- 
leri coniectura et reliquis praefe- 
renda, Sed MSSuüu mihil iuvant. 
Posset minori cum mutatione scri- 
bi: ᾿Επετειλάμην παρ᾽ οὐδενί. 
χιλὴν ὅπου ἀντὶ τοῦ v τὸ π ὁ 
γραφεὺς ἔγραψεν. ἐπετέλλετο δὲ 
ἀέϑλους. Ὅμ. λ. .Ut Moeris in- 
dicet, ἐπετειλάμην a se nuspiam 
repertum, praeterquam ubi libra- 
rii errore 76 loco Ψ esset positum, 
Homerum auiem scripsisse &re- 


οὐδενὶ τῶν παλαιῶν, sb 
ἕν ΜΝόμοες. 


τέλλετο. Sed cüm librorum MSS. 
tum T7AÀomae ^M. et 
consensus huic con- 


auctoritas , 
Phavorinz 
leclurae renituntur. 
hunc locum expediendum  relin- 


ltaque aliis 


quimus. Illud obiter moneamus, 137 


in Hesychio post ᾿Επέτειον ante 
᾿Ἐπέταξεν. ἐνετέλλετο, excidisse 
glossam 'ErtereíAero vel ᾿ Ππετέλ-- 
Aero. Utrumque enim horum 56-- 
riei litterarum convenit, illud non 


item, 


5. ᾿Εῤδύπῃνα] In MS. ἐρύ-- 
πῆνα. Hupsox. 

Sic et Leid. Coisl. Schl. Col- 
lat. et Gronov. Bene, si audias 
R. Dawesium Misc. Crit. p. 159. 
Sed mihi istiusmodi nova prae- 
cepta non arrident, Conf. PZry- 
nichus p. 1o. [p. i2. Lob.] 
Thom. M. w. et Etymologus v. 
«Ῥῆγαι p. 791. 1. 50. 


6. Ξ ὐχταῖον] Plenius TAo- 
mas Mag. Εὐχταῖον ἑνικῶς παρ᾽ 
οὐδενὶ τῶν παλαιῶν, εἰ μὴ παρὰ 
Πλάτωνι iy Νόμοις, ἀλλὰ εὖ-- 
χταῖα καὶ εὐχταιότατα. Est igitur 
haec illorum ^ mens, adiectivum 
εὐχταῖος in veterum Scriptis, si 


' Platonem excipias, non occurrere, 


Id autem a veritate quam sit alie- 
num, compluribus exemplis ostendi 
potest. Agmen ducat Aeschylus, 
qui Ágam. v. 1396. ait: — xa 
πεπτωχότι τρίτην ἐπενδίδωμι, 
τοῦ χατὰ χϑονὸς iov γνεχρῶν 
σωτῆρος εὐχταίαν χάριν. Nec 
minus diserte Juripides Orest. 








127 


Εὐσχολῶ !, οὐδεὲς τῶν παλαεῶν, ἀλλὼ σχολὴν ἄγω. 
Εἶεν, ᾿Αττεκῶς. ἄγε On, Ἐλληνεκῶς. 
᾿Εγχυτρισμὸς 8, ἡ τοῦ βρέφους ἔκϑεσες, ἐπεὶ ἐν 


Ζύτραις ἐξετίϑεντο. 


v. 214, Ὦ ποτνία λήϑη τῶν χα- 
χῶν ὡς εἶ σοφὴ καὶ τοῖσι δυστυ-- 
χοῦσιν εὐχταία ϑεός. Quam ob 
rem Lucianus utriusque vestigiis 
insistens hancce vocem singulari 
numero adhibere non dubitavit 
[Tyrann. 17.] T. 1. p. 197. [T. 
II. p. 154. v. 56.] xci τὸ» τύ-- 
ραννον, inquit, εὐτέχτεινα ἑτέρῳ 
φόνῳ, οὐχ ἁπλῶς, οὐδὲ πληγῇ 
μιᾷ, ὅπερ εὐχταιότατον ἦν αὖ-- 
τῷ. SALLIER. 

Locus Platonis est de Legg. 
lib. Ill. p. 811. A. [p.687. E. St.] 
-éyuv γάρ μοι δοχεῖς ὡς οὐ 
τοῦτο εὐχταῖον. οὐδὲ ἐπειχτέον, 
ἕπεσϑαι πάντα τῇ ἑαυτοῦ βου-- 
λήσει. Cui similis Libanii locus 
Opp. T. I. p. 79o. C. ' Euol μὲν 
οὖν τὸ τεϑνάναι οὐχ ὅπως οὐ 
φοβερὸν, εἰ μὴ χαὶ μᾶλλον tÜ- 
χεαῖον τῶν προσόντων χαχῶν 
ἀπαλλάξειν. Sic leg. pro ἀπάλ- 
λαξιν. Sed apud Platonem du- 
bitari potest, an non εὐχτέον po- 
tius scribi debeat propter sequens 
ἐπειχτέον, et Moeris eadem rà- 
tione sit castipandus. In Euripi- 
dae Medea v. 168. Αλύεϑ' 'οἷα 
λέγει, χᾳπιβοᾶται Θέμιν εὐχταί- 
αν, Ζῆνα S ὃς ὅρχων Θνατοῖς 
ταμίας νενόμισται. Themis ista 
εὐχταῖα valde mihi suspecta est; 
nec quicquam probabilius videtur, 
quam cum Acutisimo uAnkenio 


138 refingendum esse : Θέμιν ᾿Ιχναίαν. 


Quae de 'Themide "/7;vcíc dici 
poterant, huius non sunt instituti, 


7. Εὐσχολῶ] ln MS. 'E,- 


σχολῶ et mox ἀλλ ἀσχολήνε 
Hupsox. 

ἙΕὐσχολῶ, οὐδεὶς τῶν παλαιῶν. 
Ita Codex Coisl, Sarrrm. 

MS. Leid. ut Pricaean. Verum 
Coisl. Reg. Coll. Schl. et Gronov. 
recte εὐσχολῶ et ἀλλὰ σχολὴν ἄγω. 
E quibus pro οὐδενὲ reposui οὐ-- 
δείς. Sic enim, vel σταρ᾽ oivótvi 
scribendum. Utitur hoc loco 7Z'et- 
stenius ad Matth. cap. XII. v. 
44. Σχολὴν ἄγειν et alibi et 
apud ZMenandrum Ííragm. e IIAo- 
χίῳ 0. p. 156. 


8. 'Eyyvrovouoc, ἡ τοῦ 
βρέφους ἔχϑεσις, ᾿άττι - 
χῶς Ultima vox deest in Cod. 
Coisl. Deinde pro é£erí9ero le— 
gitur ἐξετέϑεντο. ut ex 
his Thomae Magistri colligas: 
᾿Εγχυτρισμὸν ἔλεγον τὴν τοῦ 
βρέφους ἔχϑεσιν, ἐπεὶ ἐν χύτραις 
ἐξετίϑουν αὐτά. SaALLIER. 

᾿Εγχυτρισμὸς --- ἐξετέϑεντο 
Coisl. Reg. Coll. Schl. Gronov. 
in qua pro τοῦ βρέφους rectius 
etiam mea opinione τῶν βρεφῶν. 


Recte , 


Ea fuit veterum immanitas, ut 
foetus, quos tollere nollent, vel 
uti 
omnibus notum, ᾿Εγχυτρίσαι au- 
tem proprie videtur poni de illa 


trucidarent, vel exponereut, 


infaatum expositione, quae clam 


viris vel parentibus, si quando 
virgines essent vitiatae, a male 
sedulis nutricibus et obstetricibus 
fiebat; quae etiam, infantem si 
vellent subiicere, in olla, 2» χύ- 


r9, afferebant, ut ita viros la- 
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*'Epsorolc9, τὸ ἐπὲ ἑματίοις ἐπίβλημα, ἢ τὸν 
μανδύαν, xal χλαμύδα καὶ πύρχζην χα- 


λοῦσε, καὲ σέλαν; 
λύμην. 


teret. Zfristophanes 'Dhesmoph. 
v. 512. 0v εἰσέφερε γραῦς ἐν 
χύτρᾳ τὸ παιδίον. ubi in Scho- 
diis ad v. b16. pro χαὶ ydg of 
σαλαιοὺ τὰ παιδία ἐνέφερον καὶ 
ξιτίϑεντο iv ταῖς χύτραις, scri- 
bendum ἐξετέϑεντο. Vid. Suidam 
in MIrgov, -4ristophan. Ran. v. 
1221. Vesp. v. 288. et Schol. 
Sed haec fere praecepit ad Sui- 
dam vw. ᾿Ἐγχυτρίστριαν  Doctss. 
Kusterus, lllud meretur obser- 
vari, et apud ScAoliastam Ari- 
stoph. Vesp. 288. et apud Zf£y- 
mologum p.315. et apud Suidam 
l. c. χαταχυτρίσαι exponi βλάψαι, 
in Lexico autem Regio, quod Pa- 
risüis evolvit Cl — RuAnkenius, 
legi βάψαι. Quod mihi quidem 
non temere videtur damnandum. 


199 *o. ᾿Εφεστρὴὶς — ἣν καὶ 
μανδύαν, x. y, x«l πυῤ- 
δὴν καλοῦσι, καὺ στολὴν, 
καὶ ἀστράβην xei κολύ- 
Biov] In MS. ἢ τὴν μανδύαν 
Χο Xy. xol πύρχην x. x. GfÀcY. 
x. ἃ x. κολύμην. Hupsow. 

Haec glossa non videtur Moe- 
ridis esse, Ῥτο πυῤῥὴ» a glossis 
MSS. apud Dzcangium Gloss. in 
μανδύας p. 866. et e Suida in 
φεστρὶς rescribi sine dubio opor- 
tet βίῤῥον. FriscHER. 

᾿Εφεστρίς. "Totus is locus a 

Cod. Coisl. abest; nec immerito, 
cum illud nomen ex eorum sit 
numero, quod sibi pro suo iure 
Atüci non vindicant, SarrrER, 


᾿Εφεστρίς, Ordo MSu Leiden- 


«ai ἀστράβην, καὶ xo- 


sis hic erat perturbatus hoc mo- 
do: ΕΕὐχταῖον. "Ἐγχυτριοσμοί. 
᾿Εφεστρίς. Εἶεν. Ἐῤσχολῶ. Ei- 
πατρίδαι. Ab optimis vero Codd. 
Coisl. Reg. et Coll. Schl. tota 
haec lacinia abest, quam silentio 
possemus transire , nisi Zudsonus 
multa mutasset sibi non intellecta 
et praeterea quaedam hac obser- 
vatione continerentur scitu non 
indigna et vulgo paene incoguita. 
Itaque nonalienum videbitur paulo 
accuratius hunc-etiam locum tra- 
ctasse, Priorem glossae partem, 
᾿Εφεστρὶς, τὸ ἐπὶ ἱματίοις ἐπί-- 
βλημα. ἣν μανδύαν xol χλαμύ-- 
δα, xol πύρχην καλοῦσι, habet 
etiam Zfymologus p.402. et, qui 
eum, ut alibi saepe, expilavit, re— 
cens admodum Luciani ScAolia- 
stes ad D. M. [1o0, 4.] T. I. 
p. 266. Nisi quod corrupte apud 
hunc legatur πόρση, apud JEty- 
mologum πορπήν. Nula harum 
lecüonum videtur probanda, Nec 
fortasse recedendum ab ingenio- 
sissima Magni Hemsterhusii con- 
lectura reponentis βήῤῥον νεῖ 
βήῤδιον, birrhum. Cui opinioni 
maxime favet .4rtemidorus On, 
lib. IIl. cap. 5. p. 85. ubi eadem 
fere, quae auctor noster, habet 
verba, Tractanti tamen mihi hunc 
locum alia incidit coniectura, 
quam Summi Viri iudicio ea, qua 
par est, modestia subiicere non 
reverebor. Suspicabar Zfymologé 
lectionem proxime ad veritatem, 
accedere, Nam pro πορπὴ in MSS. 


Luciani [Quom. hist. scrib. 28.] 





T. Il, p. 38. l. ot. eodem er- 
rore scriptum est πτόρχη. ΠῸυρπὴ 
pro chlamyde, paenula poni non 
putem, nisi quis huc referendam 
censeat Hesychii glossam : 'Eq«- 
πτείδας, πορπάς. Nam ἐφαπτίδες 
eaedem quae ἐφεστρίδεςς. Η657- 
chius: Ζειρὰ — ὅιιοιον ἐφαπτίδι. 
Lex. Bibl, Coislin. p. 491. [Bekk. 
An. Gr. L p. 260, 5o.] Ζειρὰ — 
ἔνδυμά τι ὃ ἐπενδύονται μετὰ 
τοὺς χιτῶνας, ὥσπερ ἐφεστρίδα. 


140 Sed nisi aliis locis hic usus fue- 


rit confirmatus, de eo vehementer 
dubitem. Rectius itaque scribetur 
levissima πόρπημα. 
Haec enim vestis, velut ἐςφεστρί- 
δὲς, fibulis adstringebatur. "Vid. 
Callistrat. Stat. V. p. 895. f. 
Euripid. Rhes. v. 44a. πόρπαμα 
per « Herc. Fur. v. 959. El. v. 
820. Unde apud Hesychium pro 
IlogneAli«, χλαμύς. castigandum 
Πόρπαμα. Literarum enim 4.4 
et JM vicinitas errorem peperit. 
Veteres quamvis vestem, quae 
super alias induebatur, vocabant 
ἐφεστρίδα. Suidas, e quo emen- 
dandum Lexicon Coisl. p. 476. 
«Ραινώλης — oí δὲ παλαιοὶ ἔἐφε-- 
στρίδα. | Sic Xenophon Conv. 
[cap. 4, 58.] p. 886. l. a Ste- 
phano cit. Lucian, D.M. [10,4.] 
T. L. p. 566. 1. 71. Contempl. 
[1&] T. L p. 509. ὁ τὴν zooqv- 
ρᾶν ἐφεστρίδα ἐμπεπορπημένος. 
Gall. [24.] T. II. p. 739. 1, 2, 
D. Mer. (9.] T. ΠΙ, p.501. 1. 20. 
Philostrat. de V. S. lib. I. cap. 
20. p. 515. Imagg. lib. I, cap. 6. 
p. 779. -Alciphron lib.lll. ep. 57. 
"Athen. lib. Ill. p. 98. A. TZe- 
mistius Or. XXI. p. 255. A. [v. 
Bottiger: Terentii nov. edit, Spe- 
cim, Exc. H. p. 52. not] Nec 
tantum virorum, sed et mulierum. 


mutatione 
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4ristaen. lib. I. ep. 19. Helio- 
dor. lib. III. [cap. 6.] p. i43. 
l 21. lib. VL. [cap. 9.] p. ago. 
l. 4. 


Graeci 


Alio autem usu recentiores 
hanc vocem adhibuerunt 
pro epAippio, stragulo, instrato 
equorum. Scholiastes Luciani ad 
Navig. [5o.] T. III. p. 268. τὸ 
Ag ínzuoy τὴν ἀστράβην φησὶν, 
ἤτοι τὴν ἐφεστρίδα, ἣν νῦν σέλ-- 
λαν χαλοῦσι. Hesychius: Ἔφε-- 
στρίδες, ἐπιβλήματα. Glossae 
Feteres: Stragulum , àn(S8Amuc. 
Hoc significatu mM 
cognito occurrit apud Zustathiun 
ad Odyss. K. p. 412. l. 51. τοι-- 
οὔτον δέ τι xol ἡ νῦν γενεὰ 
ποιεῖ, ὅτε ὃ χελητίζων οὐ δύνα- 
ται ὁᾷον ἀναβῆναι sg τὴν ἐφ- 
ἐστρίδα. χατακύψαντος γάρ τι-- 
γος, ἡ ῥάχις αὐτοῦ tic ἀναβολέα 
σχεδιάζετιιι τῷ κέλητι. Quorum 
versionem Latinam in minus pe- 
ritorum gratiam adscribere non 
poenitebit; Tale quid et nostra 
aetate faciunt , quum eques non 
facile in stragulum possit ad- 
scendere: tum aliquo se incur- 
vante, dorsum eius ex tempore 
equiti fit stapedae loco. Ex qui- 
bus abunde patet, male Zudso- 
num στολὴ» posuisse pro σέλαν- 
Haec enim vox recentioris Grae- 
cismi est. Vid. Rigalt. et Meurs. 
Glossar. p. 494.  £ustathius 
Odyss. A. p. 46. 1. 28. ἀστράβη 
ὃ σημαίνει σέλλαν ἢ σαγμάριον- 
Schol, Luciani ad Lexiph. [2.] 
T. 11, p. 321. ἀστράβη τὸ σάγμα 
ἤτον ἡ σέλλα, sella, unde iu- 
menta sellaria apud Romanos, 
Pro ultüma voce χολύμην conii- 
ciebam aliquando χοσσύμβην. Vid. 
Hesych. v. Jio Chrysost. Or. 
LXXI. p. 627. D. Sed ptaestat 
cum Incomparabili HeristerAusio 


9 
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Εὐπατρίδαιεϊο, ᾿ἀττικῶς. αὐτόχϑονες, “λληνεκχώς. 

Εὐϑὺ", ᾿ἀττικῶς. ἐπ᾿ εὐϑείας, Ἑλληνικῶς. ὦ 

᾿Επείσεον *, ᾿Αττεκῶς. ἐφήβαεον, “Ελληνεκῶς. 

᾿Εῤῥηφόροι 3, “Αττικῶς; αὲ τὸν δρόσον φέρουσαι 
τῇ Egon: ἥτες ἦν μέα τῶν Κεκροπίδων. 


ad Luciani l. c. legere χολόβιον. 
In initio ἢ τὴν mntare nolui, 
quod tamen facile fuisset, in ἢ». 


141 Sed pro 'Eqsorolc potest et 


ἐφεστρίδα scriptum fuisse; quan- 
do nihil mutandum. 


10, Εὐπατρέδαι  ᾿ΟΟΪ]. 
Gron. Εὐπατρίδες.- 


11. Πὐϑύ͵]Ί Vide Hemster- 
Aus. ad Luc. D. Mort. [27, 19] 
T. I. p. 427. [457.] Falckenaer. 
ad Ammon. Animadvv. lib. IL. 
'cap. 2. 7Jesseling. ad Diod. Sic. 
T. 1. p. 126... Ruhnken. ad Ti- 
maeum ve [p 127.] 


12. 'E rj 010v] In MS. ᾿Επή--: 
σιον. Hvnsow. 

MS. bene. Vide Pollucem lib. 
Il. sect. 170. BERGLER. in marg. 

᾿Ετήσιον. In Cod. Coisl. non 
ἐτήσιον, sed ἐπείσιον reperias, in 
Oxoniensi vero ἔπήσιογ. Scribe: 
ἐπίσειον. | SALLIER. 

MS. Leid. ἐπήσιον.  Coislin. 
Reg. Coll. Schl. Gron. &reíotov. 
Variatur in huius nominis scri- 
ptura ἐπίσειον, ἐπίσιον, ἐπείσιον. 


Vid. Hesych. v. ᾿᾽Επίσειον. Ety- 


molog. Eustath. Od. H. p. 274. 
l. 16. Michael Psellus: 'Ení- 
σιον, τὸ αἰδοῖον. Comparandus 
Foésius ἴῃ Oeconom. Hippocrat. 
Origo vocis obscura est adeoque 
-et orthographia incerta. 

15. ᾿Εῤῥηφόροι)] In MS. 


Y pravatam 6556 


. video. 


3 * ?5»cC e r3 
-ἐπιωιψατο ἀρρηφοροῦς-. οἷον, κατ-- 


᾿Εῤῥηφόρον et [pro α τὴν legi- 


tur| αὐτὴν. Hupsow. 
᾿Εῤδηφόροι. Ita noster Codex. 
Ibidem pro αὐτὴν legitur e£ τήν. 
At in voce δρόσον ipsi convenit 
Eam tamen de-: 
perspectum est. 


cum Oxoniensi. 


SALLIER. ; 
᾿Εὐῤδηφόροι. Sic Coisl. Reg. 
Coll. Schl. et e£ τήν. Leid. ut 
et Pricaeanus. In voce δρόσον 
gravissimam haerere maculam cum 
Celeb. Sallierio censeo. Qua au— 
tem ratione eluenda sit, nondum - 
Variae quidem mihi natae 
sunt coniecturae; quarum tamen: 
nulla se simplici atque unica ve— 
ritaüs nota commendat. Prae ce- 
teris tamen ea blanditur suspicio, 
ipsius auctoris, sive 15 JMoeris sit 
sive alius, cuius nota inter Moe— 
rideas irrepserit, esse errorem, qui 
vocem poéticam ἔρση» rorem cum 
Cecropis filia confuderit. Sed le- 
vissima tantum haec est suspicio ; 
quam si quis ita refellerit, ut si- 
mul commoda huic loco succurrat 
correctione, eum optime de Gram- 


malico nostro meritum esse prae- 449 


dicabo. De ἐῤῥηφόροις sive ἀῤ- 
δηφόροις et festo ᾿Αῤῥηφορίων 
accurata egit diligentia Jo. Meur- 
sius Graec. Feriat. p. 48. et seqq. 
Locis veterum ab ipso excitatis 
addi potest Platonis Comici 1ο-- 
cus apud Suidam v. ᾿᾽Επιώψατο. 
᾿Επιώψατο, κατέλεξεν, ἐξελέξατο. 
ἔστι δ᾽ ᾿Δττιχόν. Ὁ βασιλεὺς 





᾿Επίκληρος ", 
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ἢ ἐπὲ τῇ οὐσίᾳ τρεφομένη κόρη. 


Ἐδηϑες 5, τὸ χρηστὸν, Θουκυδίδης, ᾿Αττεκῶς. εὔη- 
ϑες, τὸ ἀνόητον, ᾿Ελληνεέκῶς. 

» 16 3 "- 3 , c ^w 

Ἔχδημος "5, rzexog. ἀπόδημος, ᾿Ελληνεκῶς. 


ἐξελέξατο. Πλάτων ὃν 
Idem fragmentum citat 


ἔλεξεν. 
Νήσοις. 
Etymologus p. 562. 1. 59. hoc 
modo: ᾿Επιώψατο ἀῤῥηφόρους. 
Πλάτων B. y. ἔστι δὲ ᾿Δττιχόν. 
ἀντὲ τοῦ χατέλεξεν, ἔξ. Apud 
utrumque scriptum est Πλάτων 
ἐν Νόμοις. Verum in Platonis 
philosophi Legibus nihil simile 
occurrit, Supersunt etiam mani- 
festa metri Comici vestigia: — 
. ὁ βασιλεὺς ἐπιώψατο ᾿Αῤῥηφό- 
ρους. vel minima mutatione: Ὁ 
δὲ βασιλεὺς ἀῤδηφόρους ἐπιώ-- 
U«ro. Ex isto autem Platonis 
fragmento liquet, puellas nobiles 
a Hege sive Curatore mysterio- 
rum (vid. Harpocr. v. ᾿᾽Επιμελη- 
τής) fuisse electas, quod aliunde 
non constat. lu ScAoliis Aristo- 
phanis ad Lys. v. 945. pusilla 
menda in οἶμαι διὰ τοῦ c, sic 
tollatur : oí μέν. sequitur οὗ δέ. 
Apud Suidam est εἰ uiv, εἰ δέ. 
Placentas his sacris proprias ἀγα- 
στάτους fuisse dictas, tradunt Sui- 


das v. et Eustathius a Kust. 
citatus, Quibus accedit  Hesy- 
chius: ᾿Ανάστατοι, πλαχοῦντος 


εἶδος. Apud Jfthenaeum autem 
lib. IIl. p. 114. A. scribitur v«- 
στός. οὐδὲ τὸν ναστὸν χαλού-- 
pvoy, ὃς ταῖς ἀῤῥηφόροις γί- 
γεται. — Quam scripturam altera 
plane damnata simulque HesyeAio 
ceterisque Grammaticis gravi er- 
roris dica impacta unice veram 
censet Kusterus V. C. ad Sui- 
dam. Utramque boma fide recepit 
et panem inter et placentam di- 


stinxit- Meursius. Mihi vero 
Athenaeus e reliquis videtur cor- 
rigendus et scribendum : τὸν &v«- 
στατον χαλούμενον. cum, quod 
librarii facillime vocem sibi in- 
cognitam in notissimum placen- 
tae genus ψαστὸν potuerint mu- 
tare, tum quod Graeci vulgares 
eadem analogia placentam quan- 
dam vel scriblitam dixerint χαζα-- 
στατόν. — Scholiastes ^ "Theocriti 
ad Id. IX. y, 21. ἄμυλον δὲ λέ- 
γεται τὸ χοινῶς λεγόμενον χα-- 
ταστατόν. ᾿Ανάστατοι — videntur 
panes fuisse fermentati atque. inde 
nomen accepisse ἀπὸ τοῦ Gyí- 
στασϑαις 


1& ᾿Επέχληρος Ἢ ἐπὶ 
παντὶ τῷ χλήρῳ ὀρφανὴ χατα- 
λελειμμένη. Harpocration. Hvp- 
SON. 

'"Eníxiqoog — ᾿'Ζττικῶς. Vox 
᾿Αττιχῶς in Cod. Coisl. non le- 


gitur; nec est necessaria. Sar- 444 


LIER. .Abest ab omnibus Codd. 


15. EU 966, Θουκυδίδης] 
Pag. 196. edit. Oxon. Hvpsow. 
Lib. Ill. cap. 85. p. 219. 1. 2. 
ubi vid. not. PAotium laudatum 
Cl. .4lbertio ad Hesych, νυ. 277 66-- 
selingium ad Diod. Sic. lib. V. 
p. 383. 


16. Ἔκ δημος, A4. ἀπό δη- 
μος, ELA] Parum igitur At- 
tice loquitur Lucianus [Amor. 6.] 
T. I. p. 1025. [ T. H. p. 404. v. 21.] 
ὡς δ᾽ ἐνῆν, πάντας 


9 3* 


cum ait: 
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᾿Επιτροπῆς εἶναε δίχας 7. τὸ γὰρ κακῆς muros 
πῆς ἀνόητον. ἀγαϑῆς yàg οὐδεὶς διωκάζεταε. 


ἐπιχωρίους ϑεοὺς προσχυγήσας 
καὶ Zn ξένιον ἵλεω συνεφάψα-- 
σϑαι τῆς ἀποδήμου στρατιᾶς ἐπι-- 


καλεσάμενος, ἀπὶ ἄστεος ὀριχῷ 


“ζεύγει χατήειν ἐπὶ ϑάλασσαν. Ea 
quoque vox usurpatur ἃ Ῥ]μξα7- 
cho Mor. [Reip. ger. praec.| T. 
11. p. 199. [imo p. 799. C.] ὡς 
“4ϑηναῖον «Ῥιλίχιπου γραμματο-- 
φόρους λαβόντες ἐπιστολὴν ἐπι-- 
γεγραμμένην Ὀλυμπιάδι κομί-- 
ζοντας, οὐκ ἔλυσαν οὐδὲ ἀπεχαᾶ-- 
λυψαν ἀνδρὸς ἀποδήμου πρὸς 
γυναῖχα φιλοφροσύνην. Haec au- 
tem. eo libentius attulimus, quod 
nulla illius vocabuli exempla le- 
gantur in Lexicis. SALLrER. 

"Exónuoc. "Thucydid. lib.. 1T. 
càp. 10, p. 104. l. 5. Jsocrat. 
p. 2. C. Euripid. Hippol. v. 57. 
281. 659. Androm, v. 879. 1081. 
Iph. Aul, v. 76. 419. Bacch. v. 
215. Xenoph. Cyrop. lib. VIII. 
[cap 5, 12.] p. 229. C. Inde 
"Exómuía, qua voce e veteribus 
praeter Platonem Legg. lib. XII. 
p. 988, E. [p. 95o. E. St.] usus 
est Euripides. Grammaticus Bi- 
blioth. S. Germani [v. Bekk, An. 
Gr. I. p. 93, 25.]: ᾿Εχδημία, οὐ 
μόνον ἀποδημία. Εὐριπίδης Ywi- 
χτύλη. ᾿Δπόδημος in N. Ἐν, et 
apud J/lczphron. lib. 111, ep. 21. 
occurrit, [de voc. ἀποδημία v. 
Steph. Thes. T. II. c. 5286. D. add. 
Diodor. Sic. lib. 1. cap. 18. Me- 
nander de Encom. p. 18. ed. 
Heeren.] 

17. Ἐπίτροπος εἶναι δί- 
πη ς} In MS. δώτας. Pro χακῆς 
ἐπιτροπῆς forsan χακχοῖς ἐπιτρύό-- 
στοις οἵ mox ἀγαϑοῖς. HupsoNve 


᾿Επίτροπος εἶναι δίχης. Lege: 
᾿Επιτροπῆς εἶναι δίκας. τὸ γὰρ 
κακῆς ἐπιτροπῆς ἀνόητον. Sub- 
intelligitur λέγουσιν aut λέγεται, 
ut in illis locis, quae per accu- 
sativum hic efferuntur, sine verbo, 
BzncGLER. in marg. 

In Coisl. et Reg. est ἔπιτρο-- 
πέρ. notante Stoebero. ein δί- 
χας, ut et in Leid. ᾿Ζττικῶς, quod 
Hudsonus interseruerat, ignorant 
Codd. Verissimam JBergleri cor- 
rectionem confirmat Collatio Gro— 
noyiana, ἐσιτξροπῆς εἶναι δίκην, 
sive δίκας» 
Codd, Attici simpliciter dicebant 
δίχην ἐπιτροπῆς, actionem male 
administratae tutelae, eo quod 
propter bene administratam | nemo 
in ius vocetur. JP/afto de Legg. 
lib. XI. p. 975. D. [p. 928. C. St.] 
ἔστω δίζην λαχεῖν ἐπιτροπίας. 
Lysias in fragm. p, θ28, [p. 402, 
15. Bekk.] ὥσπερ νῦν οὗτός σοι 
ἐπιτροπῆς δικάζεται. — Demosthe- 
nes in Aphob. 1, p. 560. f. 
[p. 846. Reisk. p. 151, 6. Bekk.] 
δίχας ἔλαχον ἐπιτροπῆς p. 565. C. 
[p. 855. Reisk. p. 157, 5o. Bekk.] 
in Onetor. I. p. 568. C. [p. 866. 
Reisk. p. 148, 8. Bekk.| adv. 
Nausim. p.632. B. [p. 985. Reisk. 
p. 245, 4. Bekk.| Zsaeus de Her. 
Apollod. p. 64. 1, 19. [p. 85, 10. 
Bekk.] χαὶ δέχας εἷλεν Εὔπολιν 
δύο, τὴν μὲν ἐπιτροπῆς, τὴν δὲ 
ἡμικληρίον. Similiter Suzdas iu 
“1ημοσϑένης p. 544. Pollux lib. VI. 
sect, 155. VIII. 51. 355. 89. X. 25. 
Καχῆς ἐχιτροπῆς adhibuit scriptor 
rerum, quam vocum Atticarum 
studiosior Dionys. Halicarn. in 





üt in reliquis est 144. 
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᾿Εξαληλεμμένον "8, «vri τοῦ κεχρισμένον, ὡς 


Θουκυδίδης. 


Εὐλαβεῖσϑαεῖθ, ἀντὲ τοῦ φυλάττεσθαε, ὡς 41η- 
μοσϑένης ἐν φῬιλιππεκοῖς, ᾿Αττεκῶς. εὐλα- 
Θεῖσϑαε, ἀντὲ τοῦ φοβεῖσϑαε, ᾿Ελληνεκὼς. 


Lys. p. 88. 1. 54. Isaeo p. 106. 
l. 26. ἐγχαλουμένῳ χαχῆς ἐπι- 
τροπῆς. Et Scholiasta Hermo- 
genis.in argumento orationis Ly- 
siae contra Diogit. p. 504. 2yg«- 
(paro zfioysíroye χκαχῆς ἐπιτρο-- 
πῆς τῶν παίδων. In oratorum 
Atticorum scriptis nuspiam χαχῆς 
additur. Quod si observasset 7'ay- 
lorus, Vir Doctisimus, titulum 
orationis Lysiacae contra Hip- 
pocratem p. 657. suspicatus non 
esset, fuisse χακῆς ἐπιτροπῆς, sed 
simpliciter ἐπιτροπῆς, ut est 
p. 655. 


18. ᾿Εξαληλιμμένον͵ In 
MS. ᾿Εξαλείμενον, et mox z&zQi- 
σμένον. Θουχυδ, p. 158. Edit. 
Oxon. (p. 178. 1. 87. lib. III. 
cap. 20.) Hunsow. Vide JMattair. 
de Gr. L. Dialectis p. 5o. IpnEM 
in J4ddend. ^ Probavimus istam 
Hudsoni emendationem in Ani- 
madvv. ad J/elleri Gramm. p. 
185. [T. II. p. 50o9.] Hesychius: 
ἐξαληλιμμένος. — χεχρισμέγος. 
Add. Thom. M. in ἀλήλιπται et 
Phrynichus yp. 12. [p. 31. Lob.] 
Fiscnzn. 

Ὡς Θουχυδίδης, ᾿Δττιχῶς. A 
nostro Codice abest vox ᾿“στιχῶς. 
Recte. AMoeris enim id loci, ut 
alibi saepe, vocabulum TZucydidi 
vel Platoni peculiare interpreta- 
tur. SALLIER, 

Coisl. Reg. Coll. Schl. et Gron. 
ἐξαλεμμένον. Leid. ἐξαλλεμμέ- 
γον, Posset coniici ἐξηλειμμένον. 


Sed cum ipse TZucydides, tum 
Hesychius et Suidas Hudsoni 
coniecturam confirmant. Compo- 
situm ἐξαλείφεσϑαι pro simplici 
ἀλείφεσϑαι pari ratione apud 
LXX. Interpretes, ut Levit. XIV. 
v. 28. quo respexit Lexicon Octa- 
teuchi apud Fabric. B. G. T. X. 
p. θά. ubi leg. χρισϑῆναι pro 
χροησϑῆναι- 


19. Εὐλαβεῖσϑαι, ἀντὶ 


φυλάττεσϑαι, ὡς Ζ)΄ημο- 145 


σϑένης} In Cod, Coisl. is lo- 
cus sic legitur: —Ev/Aofeio9o:, 
ἀντὶ τοῦ φυλάττεσθαι, ὡς Ζ1η- 
μοσϑένης ἐν φΦῬιλιππικοῖς, ᾽άττι-- 
χῶς. εὐλαβεῖσϑαι, ἀντὶ τοῦ φο- 
βεῖσϑαι, “Ἑλληνικῶς. Atque eam 
lectionem alteri praestare ex TAo- 
ma Mag. perspectum est. SALLiER, 

Primum τοῦ ante φυλάττεσϑαι 
e Coisl. et Reg. inserui. In Col- 
lat. Gronov. est ZEvAefgto3o:. 
φυλάττεσϑαι. Dein ἐν Φιλεππι- 
xoig ex Coisl. Reg. et Coll. Gro- 
nov, reposui, Reliqua e Coisl. et 
Coll. Schlaeg. Utitur hoc modo 
Demosthenes de Falsa Legat. p. 
240. Α. [p. 436. Reisk. p. 595, 
296. Bekk.] et alibi saepe. 4z02«- 
βεῖσϑαι et φυλάττεσθαι coniun- 
git adv. Conon. p. 728. A. [p. 
1258. Reisk. p. 470, 6. Bekk.] 
Similiter 7Zeliodorus Aeth. lib. 
VII. [cap. 20.] p. 551. f. Εὐλα- 
βήϑητι καὶ μῆνιν ἐρωτικὴν, φύ- 
λαξαι χαὶ τὸ ἐχ τῆς ὑπεροψίας 
νεμεσητόν. ubi male interpres 
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ἜΣίλλειν 9, 
DITE " κοινῶς. 


“Αττεκῶὼς. ἐξείργειν; Ἑλληνεκῶς. &x- 


ΕἙὐκαερεῖν" οὐδεὲς sign«s τῶν παλαιῶν, "EAAg- 


vec δέ. 
"Exosuavvvsv?*, 


"“Αττεκῶς, ἐχρέμνα, ERAN, 


'"EAQ9, ᾿Αττικῶς. ἐλάσω, “Ἐλληνεκῶς.. 


verearis reddidit, Plura in re 
nota afferre nihil attinet. JZoeri- 
dis locum ad Hebr. cap. V. v. 7. 
rectus omisisset Cl. Z7Zetstenius. 
Plane enim est ἀπροσδιόγυσος. 

20. Ἐξιλλεῖν] In MS. 
᾿Εξίλλειν. | Hunsox. 

᾿Εξίλλειψε Nihil contra MSSto- 
rum auctoritatem debuerat mutari. 
Multiplex enim huius verbi forma 
fuit, ἐξέλλειν [ἐξείλλειν, ἐξίλλειν, 
ξξειλεῖν etc, de quibus consulatur 
Cl. Jemsterhusius in ποῖα ad 
Timaeum p. 52. [p. 71« sq.] In 
Hesychio scriptum ;  "'E&AA&v, 
ἀπείργειν, κωλύειν, χτείνειν, éx— 
βάλλειν. ubi videndus .A4lbertius. 
Sed pro χτείψειν legendum vide- 
tur χλείει». ut ᾿Ζπίλλειν, ἀπο-- 
ζΖλείειν.α Verbum ἐξείλλειν vel 
ξξίλλειν adhibuit | Demosthenes 
Orat. adv. Pantaenet. p. 628, C. 
[p- 976. Reisk. p. 237, 55. Bekk.] 
Οὐχοῦν ὁ μὲν νόμος, ἐὰν τις 
ἐξείλλη τινὰ τῆς ἐργασίας, ὑπό-- 
δὃέχον ποιεῖ. Sed antiquatum ver- 
bum ex ipsa lege videtur deri- 
vatum, ut ἀτείλλειν apud Lysiam 
conira Theomn. p. i79. l. 3. 
[p. 117. Steph. p. 238, 17. Bekk.] 
ubi conf. T'aylorus. 'E£sfoy&w et 
ἔχβάλλειν apud scriptores Atticos 
frequenter occurrunt; est tamen 
apud Platonem locus in Gorgia 
p. 222. C. [p. 472. B. St] ubi 
verbum ἐχβάλλειν rarius nostrum 
expulisse suspicamur; Επιχειρεῖς 


ἐχβάλλειν us Bx τῆς ovoíkc xol 
τοῦ ἀληϑοῦς. MSSti fortassis con - 
lecturam nostram ἐξίλλειν com- 
[Libri omnes adhuc 
collati in vulgata consentiunt]. — 


probabunt. 


Κοινῶς e Coll. Gronov. pro zoi— 
70» scripsi; atque ita citat Sa/- 
masius de Hellenist. p. 55. 


21. Εὐχαιρεῖν ] In Coll, 
Gronov. est εὐχαίρως. "Vulgatam 
confirmant Suidas wv. 2yoAataw, 


Etymologus M. p. 740. f. Phry- 146 


nichus p. 5o. [p. 125. Lob.] et 
Thomas wv. Σχολὴν ἄγω. ad quos 
conferendi Interpretes et Z77J'etste- 
nius ad Marc. cap. Vl. v. ὅι. 


22. ᾿Ἐχρεμάνγυεν] Koc- 
μάγγνυμι cum compositis a scri- 
ptoribus Atticis frequenter usur- 
patur, uti vel e Lexicis notum. 
᾿Εχρεμάνγυεν ἃ nobis muspiam 
repertum est, praeterquam apud 
Hesychium v." Hore, ἐκρεμάννυεν. 
In Coisl. pro ἐχρέμνα scriptum 
est àxpíura , forte pro ἐἔχρήμνα- 
Vid. Barnes. ad Eurip. Electr. 
v. 1217. Coniici posset; ᾿Εχεράγ-- 
γυεν, VArtuzüg. ἐχίρνα, EAM. cui 
coniecturae maxime favet Pollux 
lib. VI. sect, 24. xoi χεραννύγαυ 
καὶ ἔχεράννυ. vo γὰρ ixíova καὺ 
κιρνάγαι ποιητικώτερον. Sed ni- 
hil mutandum. Eadem enim in 
ἐχρεμάγνγυ eV ἔχεράνγυ est ratio. 

“ὁ. λῶ — ἐλάσω] In 
MS. ᾿Ελάσσω. Hunpsow 





135 


᾿Ενώτεα ?, ᾿ττεκῶς. ἐνώδεα, 'EAÀAqvexog. 


Εὐἰχάϑοεμεν 5, ᾿Αττεκῶς. 


Sic et Leid. et Reg. in quo εἰ 
Coisl, pro 24d est ἑλῶ cum spi- 
ritu aspero. Male. 'EAG est apud 
Xenoph. Cyrop. lib. I. [cap. 4, 
19.] P. 19. Δ. ubi margo habet 
ἐλάσω. ἐλᾷς Aristoph. Eq. v. Goo. 
περιελῶ wv. 290. ἐξελῶ v. 5064. 
᾿Εξελῶν Euripid. Phoen, v. 610. 
pro quo corrupte in Philostrato 
de V. A. lib. VI. cap. 25. ἔξε-- 
λών. Similiter Herodot. lib. IV. 
cap. 148. ἐξελῶντα lib. V. cap. 63. 
πέμπουσι ᾿4γχιμόλιον τὸν AAoré- 
ρος — ἐξελῶντα Πεισιστρατίδας 
ἐξ ᾿4ϑηνέων. Libro III. cap. 59. 
male scriptum est ἐξελοῦντες pro 
ἐξελῶντες. οὐκ ἐπὶ τοῦτο πλέον-- 
τες, ἀλλὰ Ζακχυνϑίους ἐξελῶντες 
ix τῆς νήσου. Suidas: ᾿Ελῶν 
ἐλάσας. Ἡρόδοτος. Lege ᾿Ελῶν, 
ἐλάσων. ln Scholiis ad A4escAyli 
Eumen. v. 75. pro ἐλῶσι ἀντὶ 
τοῦ PÀégwo0:, edendum fuerat 
ἐλάσουσι. Conf. supra Ζιαβιβῶ. 


24. ᾿Ενώτια, ᾿Δττικῶς] 
Nullum huiusce vocis exemplum 
in Lexicis. Eam tamen reperias 
in Jlatonis testamento, cuius 
mentio fit apud Laértium lib. 11, 
[41. 12.] p. 79. τάδε, inquit, 
χατέλιπε Πλάτων — xci διέϑετο 
δαχτύλιον χρυσοῦν, xci ἐνώτιον 
χρυσοῦν ἄγοντα συνάμφω δ΄ 
δραχμὰς, ὀβόλους τρεῖς. Platoni 
comes addendus J4elianus, cuius 
haec sunt verba V, H. lib. I. 
cap. 18. ἐχ δὲ τῶν ὦτων αὐ- 
ταῖς ἐνώτια μαχρὰ ἀπεχρέμαντο. 
Quod autem uterque ἐγώτια ap- 
pellat, illud ἐνώτιος xoopos di- 
citur Gregorio Nysseno T. 1. 


εἰκοίμεν, Ἑλληνεκῶς. 


p. 223. Restat vox ἐνώδια, quae 
a J]Moeride tanquam minus Attica 


reiicitur, nobis revera nusquam 147 


lecta, lllam Yamen in usu fuisse 
persuadent haec Etyznologi : ' Evqi- 
δια σὺν τῷ « rà ἐνώτια, παρὰ 
τὸ ἐνοιδεῖν τὰ περὶ τὸν τόπον 
εὐθύτρητα ὄντα. οὕτως ᾿Ωρίων ὁ 
ἹΠιλήσιος. p: 345. 1. 4. SArLiER. 

᾿Ενώτια. Aeschylus apud. Pol- 
luc. lib. X, sect. 175. ᾿μφωτί- 
δὲς τοι τοῖς ἐνωτέοις πέλας. Ae- 
liam. H. A. lib. VIII. cap. 4. 
ἥπερ οὖν xci ἐνωτίοις xci ὁρμί-- 
σχοις διαλίϑοις χεχόσμητο. Δά 
ἐνώδιον comparandus Suidas v. 
᾿Ενόδιον. τὸ ἐπὶ τῆς ὁδοῦ. 'Ey- 
ὦδιον δὲ, τὸ ἐνώτιον παρὰ τὸ 
οἰδεῖν τὰ ὦτα. Unde Etymologi 
locus, quem Cl. Sallierius pro- 
tulit, forte sic constituendus est: 
— παρὰ τὸ ἔνοιδεῖν rà ὦτα 
περὶ τὸν λοβὸν εὐθύτρητα ὄντα, 
vel εὔτρητα ὄγτα, ut apud Ho- 
merum 11. A. 182. 'Ev δ᾽ ἄρα 
ἕρματα xtv BUrgnrow: λοβοῖσι. 
Conf. Hesychius in Τρητοὶ λο- 
Boí. Aures bene foratas dixit 
Cicero apud ZMacrob. lib. VII. 
cap. 3. 


235. Εἰχάϑοιμεν, 'A. εἴ- 
χοιμεν, E.] In MS. Οἴχοιμεν. 
Fuit cum mallem: Εἰχάζομεν, 
"Arr. ὁμοιοῦμεν, ᾿Ελλ. Hupsow. 
Sed non necesse est, ut quidquam 
mutetur, quum εἰχάϑειν exquisi- 
tius verbum, ut διωχάϑει»ν supra, 
sit, quam ut profectum a librariis 
queat videri, et ὁμοιοῦμεν ab 
εἴχομεν nimis sit diversum. | Ac- 
cedit auctoritas glossarum, quae 
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Εἰσῆχεν "5, ᾿Αττεκῶς εἰσαγήοχεν; “Ἑλληνεκῶς. 


Εἰξασεν οὔ 
Exo? ᾿ἀττικῶς. 


apud Suidam sunt: εἰχάϑειν. 


, ^ p 

εἴχειν, χατὰ παραγώγην : et εἶ-- 
χάϑειν . ὑποχωρεῖν, ὑπείχειν. 
F'iscHER. 


Εἴχοιμεν. Ita Codex Coisl. Nec 
aliter legi debet. Zw enim et 
εἰχάϑω unum et d significant, 
SALLIER. 

Leidensis εἴχϑιμεν. Ceteri MS. 
yecte εἴχοιμεγ. Hesychius: Eixa- 
ϑέσοιμεν, παραχωρήσαιμεν. Re- 
cte Viri Docti castgant Εἰχά- 
Soit», nisi e poéta Jonico fuerit 
derivatum. lta enim Oppianus 
Hal. lib. V. v. 50oo. ὑπειχαϑέων 
dixit. Quod confert in nota Ce- 
leberrimus Editor: Βειχάσϑων 
vel Βεικάϑων, xov ὀλίγον προ-- 
Béc. depravatum est ex διβά-- 
ojo». Vide supra zfuxedar. 


26. Eiom"ysv] In MS. co- 
ἤχϑεν. | Vid. Mich. JMetarius 
de Dial. Gr. p. 5o. Hvnsow. 

Sic et Leid. Reliqui recte. Vid. 
Phrynichus p« 46. [p. 121. Lob.] 
et Thomas M. Conferendus D^Or- 
villius ad Charit. p. 481. [p. 494. 
ed. Lips.] Ziocyzoyorec tamen 
legitur apud Demosth. de Cor. 
p. 318. B. [p. 238. Reisk. p. 215, 
$9. Bekk.] χαταγήοχεν p.523. A. 
[p. 249. Reisk. p. 222, 75. Bekk.] 
Alterum rarius ae propterea ἄχρη-- 
oro» dixit JMoschopulus H. 2. 


p. 187. 


27. Εἴξαν} In MS. Ei£og. 
Hvnsox. 

Lege Εἴξασιν. Plato Politico: 
σιρλλοὲ μὲν γὰρ Àéovou τῶν &v- 


᾿Αττικῶς. βοίκασεν , ᾿Ελληνεκῶς. 
βοικῶς,) “Βλληνεέκῶς. 


δρῶν εἴξασι wel κενταύροις. p. 
291. A. T. II. Opp. [ed. 8t.] 
Occurrit et p. 505. E. 1. 1. in 
eodem Politico. BrncrEn. in marg. 

Εἴξας Coisl. et Reg. Coll. Gron. 
ἐείξας. Leid. Pro ἐοίχασιν. Coll. 
Gron. ἐοΐίζασας- 
Bergleri emendationem, quae Cl. 
Ruhnkenium ad Tim. v. [p. 98.] 
non fugit, in textum recipere non 
dubitavi. ZJristoph. Nub. v. 540. 
542. aliique a ZuAnkenio laudati. 
Εἴχασι legitur in Cratini fra- 
gmento e Seriphiis apud Hesych. 
v. ᾿Αἴδρυτον καχόν. Ἐἴχασι φεύ-- 
yovreg y ἀΐδρυτον χακόγν. quae 
vox Kustero aliisque frustra fuit 
suspecta. 


28. Eixoc— ἔοικ ὦ ς] Vide 
Thomam lMagistr. in voce ἄπει-- 
κότως. Hupsow. 

Eixog. ristoph. Aw. v. 698. 
εἰχότας Vesp. v. 1912. προσειχέ- 
vct Eccl. v, 1154. Semel legibus 
metricis coactus ξοιχὼς posuit 
Vesp. v. 1404. ᾿Βοιχέναι in. Eu 
ripidis fragm. ex Antigona apud 
Stobaeum Flor. Grot. p. 555. 
Ἡ γὰρ Óóxqoig πατράσι παῖδας 
ξοιχέναι. Sed rectius sublato ana- 
paesto scribetur εἰχέμαιο. ln So- 
phoclis autem fragmento ibid. 
p. 395. Ὡς οὐδὲν ἐσμὲν, πλὴν 
σχιαῖς εἰχότες, aeque facile erit 
reponere σχιαῖσιν (ἐν enim signo 
quodam superscriptum fuit, ^ ut 
modo in εἴξας), quam cum Grotzo 
ἐοικότες. Levia haec sunt, fateor: 
sed in Grammaticis aliquando 
λεπτολογητέογ. 


Gertissimam 148 
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᾿Επεμέλου 9, παροξυτόνως, ᾿Αττεκῶς. περεσπωμέ- 


voc, ᾿Ἑλληνεκῶς. 
᾿Επαΐίσαμεν 3), “ττεκῶς. 


? 


"El? ᾿Αττεκῶς. ἔζων, 


ἐπαέξαμεν, ᾿“Ελληνεκῶς. 
᾿Ελληνεκῶ C. 


᾿Εκληρονόμησεϑ: τῆς οὐσίας, ᾿Αττεκῶς. ἔκληρο- 
ψόμησε τὴν οὐσέαν, ᾿Ελληνεκῶς. 

᾿Επιτροπεῦσαε33 τὸν παῖδα, ᾿Αττεκῶς. ἐπιτροπεῦ- 
σας τοῦ παιδὸς, ᾿Ελληνεκῶς. 


30. Ἐπιμέλου Ἱ Thomas 
Mag. ᾿ἘΕπιμέλομαι χάλλιον ἢ 
ἐπιμελοῦμαι. 

50. ᾽᾿Επαίσαμεν) Vide He- 
Sychium w. lleioct, εἰ Phryni- 
chum p. 38. (102.) [p. aáo. Lob.] 
Hvpsow. Infra 77|πῖσαι. — Conf. 
Hemsterhus. ad Aristoph. Plut. 
p.390. Ruhnken. ad Tim. p. 158. 
[p.222.] Hesychius: Τ].αραπείσῃ, 
παραπαίξῃ. Leg. Παραπαίση- 


91. "E£mv] "Etov, oix ἔζην, 
ὡς οἴονταί τινες. Thomas Magist. 
Vide et PArynichum [p. 457. 
Lob.] Hvnsox, 

Ἔζην. Lege ex Herodiano et 
Thoma lag. "Etov, ᾿Δετιχῶς, 
Env, ᾿Ελληνιχῶς.  SALLIER, 

ἜἜζην. Etymologus p. 415. 1. 
8. "Ei. Κἀγώ y ἂν ἔζην, καὶ 
σὺ τὸν λοιπὸν χρόνον. ὥφειλεν 
εἶναι ἔζων. χοινῶς μὲν ἔξας, ἔζα. 
οἱ Ζωριεῖς δὲ τὸ « εἰς ἡ συναι- 
ροῦσιν, ἔζαες, ἔζης λέγοντες, χαὶ 
ἔζαε, ἔζη. πλάνης οὖν γινομένης 
ἐγένετο πρῶτον πρόσωπον ἔζην, 
προσϑέσει τοῦ v, ἀπὸ τοῦ τρίτου 
προσώπου. Ultima cassa nuce non 


149 redemerim, Est enim ἔζη» im- 


perfectum ἃ veteri verbo (xul 
[ζῆμε], unde et ζῆ, 5791, ut a φημὶ, 
ἔφην, a τίϑημι, ἐτίϑην. Sed versus, 
quem citat Efymologus, Euripi- 


dis est Alcest. 651. [667. coll. 
v. 306.] ubi librarii sibi notio- 
rem Íormam io»  reposuerunt:; 
Kyo v ἂν ἔζων, y ἥδε, τὸν 
λοιπὸν χρόνον.  Qnuale flagitium 
alibi etiam saepe videntur com- 
misisse homines illiterati. 


91. ᾿Εκληρονόμησε]Ί la 
MS. ᾿Εχχληρονόμησε.  Hunsow. 


Κληρονομεῖν τῆς οὐσίας est apud 
Isocrat. ad Demonic. init, Fi- 
SCHER. 

Similiter Leidensis. 1n reliquis 
bene. Pro altero ἐχληρονόμησε 
Coll. Schl. habet ἐχλαρονόμησε- 
Consentiunt JMoeridi Phrynichus 
p. 92. [p. 129. Lob.] TZomas M. 
v. KAnoovouO. Isaeus de Hered. 
Nicostr. p. 47. 1. 10. [ed. Steph. 
p. 48, 7. Bekk.] χληρογνομήσων 
τῆς οὐσίας. cui multa e JDemo- 
sthene 
Demosthenem albi semper imi— 
tatus Libanius semel cum accu- 
sat. habet Opp. T. I. p. 806. C. 
nisi is locus levi manu corrigeu- 
dus sit. Conf. Interpretes ad 
Thomam et JV'etstenius ad Matth, 
cap. V. v. 5. 


exempla  adiici possent. 


95. ᾿Ἐπιτροπεῦσαι τὸν 
παῖδα] Sic TAucydides lib. I. 
cap. 79. p. 85. 1. 12. DemostA. 
pro Phorm. p. θοι. A. [p. 946. 
Reisk. p. 212, 8, Bekk.] τὸν δὲ 
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Εὔμορφον παρ᾽ οὐδενὲ εὗρον, ἀλλ᾽ δύπρεπῆ. 
εὐμορφίαν παρὰ Πλάτωνε ἐν Νόμοις καὲ 


παρὸ “Ξενοφῶντε" 


σπάνεον δέ. 


᾿Επιτέμεον 85, rtu OG. πρόστεμον, Ἑλληνικῶς, 


᾿Ἐπιτεϑυμ μένον un 


"Avvox oc. ἐπιτετυφωμένον 7] 


τὐλ θην “Ελληνεκῶς.. 


σαῖδα ἐπετρόπευεν. Plato Pro- 
tag. p. 225. D. [p. ὅ2ο. A. St.] 
Cum genit, adhibuit Herodot. lib. 
i. cap. 55. Vid. Thomas IW. et 


not, 


p. 894. E. quibus addi potest Eurz- 
pides Cyclop. v. 316. — λόγων εὖὐ-- 
μορφέαι. Adiectivo εὔμορφος prae 
ter Zeschylum locis a Sallierzo et 
aliis ad Z5omam citatis qui usus sit, 


e veteribus novi neminem. In P/a- 


54. EvuooqQov)] Eam vo- 
cem JMoeris in veterum scriptis 
sibi visam non esse tradit. Oc- 
currit apud .Zeschylum 
Agam. v. 42b. .E)uooqov γὰρ 
χολόσσων, "Ἐχϑεται χάρις v &y- 
δοί. ibid. v. 465. Οἱ δ᾽ αὐτοῦ 
σιεερὺὶ τεῖχος Θήχας ᾿Ιλιάδος γᾶς 
Ἑὔμορφοι χατέχουσιν. Addit idem 
ille Grammaticus nomen εὐμορ-- 
qíc, a nemine, si Platonem et 
Xenophontem excipias, usurpatum, 
Quam recte, ostendunt haec Eu- 
zipidae Androm.. v. 278.  Toí- 
σιωλον "ἅρμα δαιμόνων yov, 
τὸ καλλίζυγες “Εριδὶ στυγερῷ 
KexoovOuévov εὐμορφίας. Ean- 


tamen 


150 dem vocem reperias 'Troas.. v. 


956. 4 δ᾽ εὐτύχησεν ἭἝλλας, 
ὠλόμην ἐγώ Εὐμορφίᾳ πραϑεῖσα, 
κὠνειδίζομιαι. SALLIER. 
Ἑὔμορφον. Εὐμορφίαν e Coll. 
. Gronov. praetuli pro εὐμορφία. 
Dein illa Coll. ἐν γόμοις male 
omittit, et pro σπάνιον praebet 
σπανίως, Loca Piatonis sunt 
Legs. lib. IV. p. 831.. F. [p. 716. 
A. St. ] lib. V. p. 85o. C. [p. 
744, B. St.] Similiter Conviv. p. 
1204. D. [p. 218. E. St] Xe- 
nophontis Couviv. [cap. 8, 6.] 


tone certe, quem illud adhibuisse 
ad Chariton. p. 15. [p. 206. ed. 
Lips.] .seribit. D^Orvillius, 
reperi. Εὐπρεπὴς ubique occurrit 
et saepe cum εὐτρεπῆὴς confundi- 
tur; de qua permutatüone alio 


nonu 


fortassis loco dicemus. 


35, ᾿Επιτέμιον, ^A. πρόσ- 
τιμον, EÀÀqvuxOc]| Parum 
igitur Átüce loquitur Lucianus, 
cum scribit [Gymnas. 21.] T. II. 
p. 4o^ [T. Il. p. 9o3. v. 4.} 
εἶπέ μοι, ὦ Σόλων, πρὸς δὲ 
δὴ τοὺς τὰ ἀναγχαιότατα μὴ λέ- 
γοντας ἐν ᾿Φρείῳ πάγῳ, ἀλλὰ 
ἀποσιωπῶντας, οὐδὲν τῇ βουλῆ 
πρόστιμον ἐπινενόηται. Eam vo- 
ab eodem scriptore 
SALLIER. 

frequenter 


cem alibi 
usurpatam reperias. 
᾿Επιτέμιον. | Vox 
usurpata Jemostheni, 4esclhinz, 
Lycurgo, alis. Quare in Polluce 
lib. VIII. sect. 21. pro 7r9oorí- 
μημα, ἐπιτίμημα, καὶ ὡς ᾿Αντι-- 
qov, ἐπιτίμιον. MStorum lectio- 
nem praeferendam censeo: 77000-— 
τίμημα ὡς ᾿Αντιφῶν, ἐπιτέμιον- 
Conf. Hesychius wv. et notae. 


96. ᾿ΕἘπιτεθϑυμμένον. — 





/ 
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“Ἑταιερίστρεαι 9), ᾿“ττεκῶς. τρεβάδες, “Ἑλληνικῶς. 
᾿Εϑελέχϑρως3ϑδ, Ξενοφῶν ᾿Απομνημονεύμασεν. 


ἐπιχαὦώ μενον In MS, ἐπι- 
χαωμέγον. Hesychio ἐχχεχαυμέ- 
70». Hvpsox. 

"Emu. — ἢ ἐπιχαώμενον. In 
Cod. Coisl legitur ἐπιχεχαυμέ- 
70». Recte, ut ostendunt haec 
Hesychii: ᾿Επιτεϑυμένων, ixxe- 
χαυμένων. Paucis vero interie- 
ctis: ᾿Επιτετυφωμένον, ἐπικχε-- 
χαυμένον. Vide quoque Suidam. 
SALLIER, 

᾿Επιτεϑυμμένον. lta omnes 
libri mei. Male Hudsoni editio 
per simplex μ᾽ ἐπιτεϑυμένον. 
Dein Coisl. Reg. et Coll. Schl. 
ἐπιχεχαυμένον, Leid. ut Huds. 
Respicit 7Moeris ad Platonis lo- 
cum Phaedr. p. 1211. C. [p. 250. 
A. St] ϑηρέον ὧν τυγχάνω Tv- 
φῶνος πολυπλοχώτξρον χαὶ μᾶλ-- 


151 λον ἐπιτεϑυμμένον. quem locum 


alii etiam Grammatici explicue- 
runt, ut Zesychius v. et in 447t0- 
τεϑυμμένοι (ubi consul. ὁ πάνυ 
Hemsterhusius), Timaeus ν. 
Τεϑυμμένον, ubi vide Cl. Edi- 
torem. ᾿Επιτύφεται apud PAi- 
lostr. Ymagg. lib. IL. cap. 3o. 
Adde Cel. F'alckenaer. ad Schol. 
in Eurip. Phoenissas v. 1161. 


57. Ἑταιρίέστριαι Plato 
Sympos. p. 1186. E. [p. 191. E. 
St.] e quo loco feliciter Hesy- 
chium v. Ζιεταρίστριαι castigavit 
Politissumus zhnkenius ad Ti- 
maeum v. qui conferri meretur. 
Emendandus hac occasione Lu- 
cianus Amor. (28.] T. II. p. 429. 
1, 95. x«l πόσῳ χρεῖττον tlg &j- 
δενα τρυφὴν βιάζεσθαι γυναῖχα, 
ἢ τὸ γενναῖον ἀνδρῶν εἰς γυ- 


veixa ϑηλύγνεσϑαι. Pro τρυφὴν 
reponendum e Scholiis τριβὴν, 
pro quo in aliis τρυβὴν proxime 
ad corruptam accedit lectionem. 
Male ista verba alio fuerunt re- 
lata. Alia prudens omitto, 


38. 'E9cA2éy90o;] In MS. 
᾿Εϑελεχϑρῶν. dein Mirouvquó- 
γευμα. Mihi libros ᾿ζπομνη-- 
μονευμάτων evolventi vox ista 
non occurrebat, Hu»sox. 

᾿Εϑελέχϑρως. Cod. Coisl. habet 
᾿Εϑελέχϑρων. Melius forte ' E9é- 
λεχϑρος, qua voce Cratinum usum 
esse auctor est Pollux lib. 1Π. 
sect. 64. Legitur et apud PZilo- 
nem [de merc. meretr. fin. p. 269. 
ed. Mang.] p. 669. Sarzrrm. 

᾿Εϑελέχϑρων. Coisl. Leid. Gro- 
noy. Coll. et Schl. Regius ' E9c- 
λέχϑρως. ln ordine Cod. Coisl. 
quem Cl. RuAnkenio debeo, 'E9é- 
λεχϑοος, uti forte legendum, vel 
᾿Εϑέλεχϑρον, ᾿Δπομνημόνευμα 
Leid. Reliqui videntur plene scri- 
ptum proferre. ᾿Εϑελέχϑρως oc- 
cürrit apud DemostAen. Or. adv. 
Boeotum p. 640. B. [p. 1005. 
Reisk. p. 262, 56. Bekk,] μηδα- 
μῶς μὴ ἔχε οὕτω πρὸς ἡμᾶς 
ἐϑελέχϑρως. et Jristidem Opp. 
T. L p. 527. ἐϑελέχϑρως καὶ 
φιλονείχως. In Xenophontis Me- 
morabilibus diu hanc vocem obli- 
terarunt librarii, quam sola ope 
coniecturali restituere difficillimum 
est. Dina tamen excitabo loca, in 
quorum alterutro olim  lectain 
fuisse non improbabile est. Prior 
locus est lib. II. [cap. 6, 18.] 
p. 751. Α. ᾿Δλλὰ καὶ πόλεις ci 
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Kc 39 τρίτην ἡμέραν, vdrruxOG. εἰς τρίτην xod 


δαυτὸ μόνον, 


τῶν τε καλῶν μάλιστα ἐἔπιμε- 
λούμεναι, xol τὰ αἰσχρὰ ἥκιστα 
προσιέμεναι, πολλάχις πολεμικῶς 
ἔχουσι πρὸς ἀλλήλας. Pro πο-- 
λεμικῶς si reponamus ἐϑελέχϑρως, 
eadem erit construcüionis ratio, 
quae apud Demosthenem. Alter 
locus est lib. III. [cap. 5, 2.7 p. 
768. A. Δοιωτῶν uiv γὰρ πολ-- 
λοὺ πλεονεχτούμενοι ὑπὸ Θηβαί- 
ων, δυσμενῶς αὐτοῖς ἔχουσιν. 


152 Est et tertius lib. IlI. [cap. 10, 


4.] p. 781. B. ubi ἔχϑρως βλέ- 
z:& legitur. Sed is huc pertinere 
non videtur. Verum si ἐϑέλεχ-- 
ϑοος a Moeride fuerit scriptum, 
sponte hae coniecturae dilabuntur, 


Quare. zéro». 


59. Eig τρίτην ἡμέραν, 
“Ελληνικχῶς] lta rescripsi ex 
"Thoma Magistro et Stephano 
de Dialectis Gr. p. 111. In MS. 
"Arce, et mox -Πλληνιχῶς. 
Hunpsow. Sed vid. Georgius lie- 
xocrit, P. I. p. 157.  FiscHER. 

Erravit 7Aomas secumque in 
errorem traxit Politissimum Grae- 
vium ad Luciani Soloecist. [7.] T. 
III. p. 570. Recte Moeris: Eig τρί- 
τὴν ἡμέραν, ᾿“ετικῶς. εἰς τρίτην 
καϑ' ξαυτὸ μόνον, ᾿Ἑλληνιχῶς : 
iu qua scriptura nihil variant Co- 
dices scripü. J4ristophanes Ly- 
v. 6159. .4λλ ἐς τρίτην 
y οὖν ἡμέραν πρωΐ πάνυ. Plato 
Hippia Mai. p. 1248. E. [p. 286. 
B. St.] Xenophon Cyrop. lib. III. 
[cap. 1, 24.] p. 7o. C. qui tamen 
lib. V. [cap. 5, 14.] p. 129. C. 
εἷς τρίτην habet. Plene Herodo- 
tus lib. V. cap.. 4g. f. ὃς τρίτην 


sistr. 


MAPS 


ἡμέρην. Lucianus D. D. [10, 1.] 
T. 1. p. 229. l. 8o. Toxar. [58. 
extr] T. II. p. 5653. bis. J4risti- 
des T. I. Opp. p. 296. 1. 5. a 
fine. Quorum locorum nonnulia 
ad TAomam refellendum iam pro- 
tulerunt homines eruditi. 
ter εἰς ἡμέρων ὡσπερεὶ τετάρτην 
ἢ πέμπτην, Demosthen. [in Mid.] 
p. 996. B. [p. 539. Reisk. p. 485, 
78. Bekk.] εἰς τριακόστην ἡμέ- 
ραν, Xenophon Cyrop. lb. V. 
[cap. 5, 4.] p. 126. C. 4pollo- 
dor. lib. Il. p. 109. 1. 5. ed. F. 
εἷς ἑξηκόστην ἡμέρην, Herodot. 
lib VI. cap. 126. εἰς ἑβδόμην 
ἡμέραν, Plutarchus [ Cons. ad 
Apoll.] p. 109. A. Conf. Pollux 
lib. I. sect. 61. 
loquendi forma εἷς τρίτην placuit 
Euripidae Alcest. v. 525. “πα-- 
xandridae apud. Athen. p. 265. C. 
JMenandro "Ogy. v. 20. (qui et 
εἰς τὴν ἑβδόμην dixit apud 4m- 
monium p. 67.) Dioni Chrysost. 
p. 114. D. Synesio Enc. Calv. 
p. 75. Alciphr. lib. II. ep. 1. p. 
200. et lib. IIT. ep. ult. nam pro 
εἷς τὴν ἕω Codex D'Orvill. habet 
εἰς τὴ» τρίτην, nisi cum Viro Cl. 
ad Char. p. 146. [p. 288. ed. Lips.] 
legendum sit eig ἕνην. Conf. Idem 
p. 171. [p. 304. ed. Lips.] Sed 
inprimis Grammaticis haec elli- 
ptica dicendi ratio arrisit. Z4them. 
lib. III. p. 100. B. αὔριον δὲ ἢ 
ἔνγηφι. τὸ γὰρ εἷς τρίτην “οίο-- 
δὸς εἴρηχεν οὕτως. Scholiasta 
Aristoph. ad Acharn. v. 171. εἷς 
ἔνην interpretatur εἷς τρίτην. Vi- 
dendus etiam Hesychius in "Era. 


Simili- 


Elliptica autem 


"Eyog. Εἰς ἔνην, Καί vovys καὶ 





ΡΥ 


τς 
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Εἰς Διονυσίου 5, ᾿Δ“ττεκῶς. πρὸς Ztovvotov , 'EA- 


ληνεκῶς. 


“δτερόφϑαλμον", ᾿Αττεκῶς. μονόφϑαλμον, 'EA- 


ληνέξκως. 


τοὺς εἷς ἔνην (sie leg. pro ἔρης). 
Νῆς. et ᾿Επέναρ, εἰ Ὑπένες, ubi 
est εἰς τετάρτην. Semel plene po- 
suit v. ᾿Εσένας. εἰς τρίτην ἡμέ- 


153 pay. Zhi τρίτης dixere .ε]ΐατι. 


H. A. lib. IV. cap. 57. et He- 
liodor. lib. I. (cap. 8.] p. 16. 1. 5. 
ubi male Interpres reddit fertia 
Vice. 


4o. Εὶς Διονυσίου Si- 
militer Zesychius: Eig zfwvv- 
σίου. πρὸς zhiovíciov. ta fere 
εἷς ᾿“σχληπιοῦ  Zristoph. Plut. 
τ. 621. ἐς Τροφωνίου Nub. v. 
508. ubi notat Spanhemius. Berg- 
lerus in marg. coniecerat Eig 
“Ἰιονύσιον , de quà loquendi ra- 
tione ipse notat ad .lciphr. p. 
21. et 2319. L. Bos Animadvv. 
Crit. p. 425. bertius Obss. 
Philolog. p. 254. alii. Sed nihil 
mutandum. [Fugit viros doctos locus 
Platonis, quem aperte respexit 
grammaticus, in Erast. init. Eig 
Ζιονυσίου τοῦ γραμματιχοῦ tio— 
ἤλϑο».} 


41. Ἑτερόφϑαλμος, 4. 
μονόφθαλμος, E. Repre- 
hendendus igitur Lucianus, a quo 
hocce adiectivum usurpatur [Ma- 
crob. 11.] T. II. p. 656. [T. III. 
p. 216. v. 41,.]. Aviíyovos δὲ 
iig μὲν ἦν “ημητρίου, ὑιωνὸς δὲ 
᾿Αντιγόνου, τοῦ uovoqóciuov. 
Ibi de Antigono illo potentissimo 
rege sermo est, qui casu alterum 
oculum amisisse fertur. Quam ob 
rem non sunt audiendi Gramma- 


tici, quorum indicio si standum 
est, is ἑγερόφϑαλμος appellari 
debuit, cum μονόφϑαλμος illos 
tantum dici contendant, quibus 
unicum oculum natura dederit, 
Sic Ammonius: 'ErsoéqiócAuog 
χαὶ μονόφϑαλμος διαφέρουσιν. 
ἑτερόφϑαλμος γὰρ ὁ χατὰ περί- 
πτωσιν πηρωϑεὶς τὸν ἕτερον τῶν 
ὀφϑαλμῶν, μονόφϑαλμος δὲ, ὁ 
μόνον ὄφϑαλμον ἔχων, ὡς Kv- 
χλώψ. Verum quam incerta sit 
haec illorum lex, praeter Zucia- 
num. ostendit Zrtemidorus [Onei- 
rocr. V. 5á. p. 261. ed. Rigalt.] 
p. 3o. ἔδοξέ τις, inquit, τὸν ἕτε-- 
gov τῶν cuo» ἴδεῖν βουλόμενος 
μὴ δύνασθαι, μονόφϑαλμος ἐγέ- 
γετο. SALLIER. 

“Ετερόφϑαλμον. Ita Codd. Coisl. 
Reg. et Coll. Gron. pro 'Ertpó- 
φϑαλμος, μονόφϑαλμος, Cum 
JMoeride cousentiunt Hesychius 
et Photius Cel. J4lbertio lauda- 
tus. Veteres eum, qui casu al- 
terutrum oculum amiserat, dice- 
bant ἑτερόφϑαλμον, qui natura 
tantum unicum habebat, μονό-- 
φϑαλμον, ut ad Ammonium do- 
cuit Jalckenaer. Vir Celeb. Ani- 
madvv, lib. 11. cap. 1. Compa- 
randi Interpretes ad PArynichum 
p. 54. [p. 156. Lob.] ad 7/o- 
mam M. p. 578. et D'Orvillius 
ad CAariton. lb. [p. 580. sqq. 


ed. Lips.] Eleganter .Zristides 
Opp. T. L p. 425. Graeciam 
dixit ἑτερόφϑαλμον, respectu 


Athenarum et Lacedaemonis, duo- 


rum Graeciae ocellorum. Δ reli- 
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'"Erer&yoro ^, ᾿“ττεχῶς. 


ληγνεκῶς. 


quis ÁAtticistis non dissentit JMoe- 


154 ris adeoque ab omni errore im- 


munis est,  hRecenüores autem 


Graeci saepe hanc legem migra- 
runt, ut in exemplis a 7Z'etstenzo 
ad Matth. cap. XVIII. v. 9. et 
JFittero ad Thomam allatis vi- 
dere licet. Lubet unicum .4pol- 
lodori locum apponere, ut a levi 
menda, quam non perspexerunt 
homines eruditi, liberetur. Lib. 
Il. cap. 7. sect. 3. p. 148. (155. 
Fabr.) πριτυγχάνουσιν Ὀξύλῳ 
τοῦ ᾿ΔΑγνδραίμονος, ἔφ᾽' ἵππου 
χαϑημένῳ μογοφϑάλμῳ. τὸν γὰρ 
ἕτερον τῶν ὀφϑαλμῶν ἐχέχοπτο 
τόξῳ. Recte Goleus animadvertit 
verbum ἐχχόπτεσϑαν hac in re 
proprium requiri (vid. TAomam 
p. 925.), sed ἐχχόπτετο, quod 
-reponebat, huc non convenit et 
potest minore mutatione plusquam 
perfectum. reponi ἐχχέχοσιτο. Ni- 
mirum augmentum fuit. omissum 
et errori ausam dedit; de quo 
augmenti neglectu praeter alios 
notarunt Jbertius Obss. Philo- 
log. p. 65. et Hemsterhusius 
Obss. Miscell. Vol. IV. p. 291. 
qui omnino consuli merentur. In 
Heliodoro lib. VIIL [cap. 2.] p. 
575. pro ἐγνεπεπλήκει Codex apud 
D'Orvill. ad Charit, p. 481. [p. 
499. ed. Lips.]| praebet ἐγχεεπλή-- 
zt  Emendandus etiam e MS. 
Cantabrig. fPolyaenus 11}. 11. cap. 
11. sect. 5. &b .Ζαχεδαιμονίους 
ἀναστάτους πεποιήχειμεν, ἔφη, 
νῦν ἔχρην πᾶσιν ἂν τούτοις μά-- 
χεσϑαι, δὲ Lacedaemonios peni- 
tus excidissemus, inquit, iam 
nunc cum, his omnibus pugnan- 


τεταγμένοι ἦσαν, Ἕλ- 


dum esset. Male editur πεποιή-- 
καμὲνγ quod Ipterpretem fefellit. 
Lib. IV. etiam cap. 111. sect. 24. 
pro σπριεβέβληντο e Cod. Flor. 
restituendum πριβέβληντο. 


42. ᾿Ετετάχαντο)] In MS, 
τετάχατο. Miunsow. | 


MS. bene. BEncrLER. in marg. 
Lege ἐτετάχατο. GEsNER. in litt. 
ad Schlaeg. Cod. Coisl. ἐτετάχατο, 
idque rectius. SaArLiER. 


᾿Ετετάχατο. Sic Coisl. Reg, 
Coll. Gronov. Schlaeger. Leiden- 
sis, ut Huds. τετάχατο, cui le— 
ctioni, licet alias defendi posset, 
litterarum. series adversatur. Uti- 
tur praeter Zerodotum  Thucy- 
dides lib. V. cap. 6. p. 521. 1.25. 
et lib. VII. [cap. 4.7 p. 469. 1. 53. 
quo JMoerinm respexisse coniicit Vir 
Doctus Obss. Miscell. Vol. III. p. 
507. qui simul vitiosum ἐζετά- 
χαντο corrigendum monuit, 75Ὲ- 
τάχατο occurrit apud Lucianum 
Ver. Hist. [1, 15.] T. II. p. 8o. 


1. 81. Conf ZMattoir. de Dial. 
Gr. p. 354. Hesychii Glossae 
varis maculis defoedatae sunt, 


᾿Ετετάχαντο, τετραμμένοι ἦσαν, 155 


ἢ τεταγμένοι. ᾿ Ἐτετάχοντο ὁμοί-- 
ως. Ετετεύχαξο, πεποίηκεν. Quas 
ita castigarunt insignes duumviri, 
Kusterus et Albertius: ᾿Ετετα-- 
yero, τεταγμένοι ἦσαν. ᾿Ἐτετά-- 
χοντο ὁμοίως. ᾿Ἐτετεύχατο,, πε-- 
ποιημένοι ἦσαν. Sed ᾿Ετετάχον-- 
το, quod e diversa lectione etiam 
fluxisse videtur, debuerat deleri 
et scribi: "Erersuyoro ὁμοίως, 
πεποιημένοι ἦσαν. 
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᾿Εμπολὴ 3, zd φορτία, ᾿Ἵττικῶς , ὡς “Δριστοφά- 


yuc τὴν ἐμιπολὴ) y 


οὕτως ὅπως ἂν μὴ φέ- 


ρων κατάξῃ. τὸ δὲ ἐκ τῶν φορτίων cvv&- 
λεγμένον, ᾿Ελληνεκῶς. 
᾿Εμπολήσαντες ἢ, ᾿Αττεκῶς, ὠνήσαντες, Ἑλληνεκῶς. 


45. "Eu zx oicí]In MS. ἐμ-- 
πολεῖ. .ristophan. Acharn. v. 
956. τὴν ἐμπολὴν (οὕτως) ὅπως 
(ἂν) μὴ φέρων χατάξῃ. In MS. 
[pro μὴ est] μὲν et mox χασάξει. 
Denique in MS. συγελλεγμένον. 
Hvpsox. 

᾿Εμπολήν». 
tates, quae se in Oxon. Cod. of- 


Lectionis diversi- 


ferunt, in nostro quoque reperi- 
untur, Claris. autem Hudsozno 
Moeridis locum emendanti non 
possumus non assentiri. SALLIER. 

᾿Εμπολή. Leid. ξιιπολεῖ. Coisl. 
Reg. Coll. Gronov. ἐμιπολῆ, quod 
accentu mutato rectum est. JDeia 
' Arrizüg abest a Coll. Schl. Male. 
Versus autem Zfristophanis , quos 


cum Zudsono e Comico emen- 


in Coisl. et 
Schl. leguntur: 


dandos putavi, ita 
Leid. et Coll. 
τὴν ἐμπολὴν ὅπως μὲν φέρων x. 
In R, et Gron. Coll. — ὅντως μὴ 
χαὶ φέρων χατάξει.  Coisl. et 
Coll. Schl. χασάξη. Συνειλε-- 
γμένον Coisl. Reg. Coll. Schl. Usi 
sunt hoc loco Spanhemius ad 
Aristoph. Plut. v. 1156. et Sal- 
masius Obss. ad Jus Attic. p. 164. 
et 526. utroque loco e memoria 
citans, cum quadam varietate, 
quam describere operae pretium 
non est. JMoeridis scrinia expi- 
lasse videtur Moschopulus IT. Z. 
p. 157. ᾿Εμπολὴ, τὰ φορτία παρ᾽ 
"Arrxoig* παρὰ δὲ τοῖς ἄλλοις 
Ἕλλησι τὸ ἔχ τῶν φορτίων cwv- 
ειλεγμένον. Pro «ρορτίοις, mer- 
cibus, usus est Xenophon Hist. 


Gr. lib. V. [cap. 1, 20. p. 548. 
C. l. a Soping. ad Hesych. cit. 
Euripides apud Hesychium in 
«4ϊγυπτία ἐμπολή. Sophocles apud. 
Stobaeum Flor. Grot. Tit. LIX. 
p. 225. ἐμπολὰς μαχράς. Τὰ Zu- 
ripidis Cyclope v. 255. quem ad 
Hesych. protulit A4breschius Vir 
Cl. Ἡμεῖς βορᾶς χρήζοντες ἐμ-: 
πολὴν λαβεῖν “Σῶν ἄσσον ἄντρων 
ἤλθομεν νεὼς ἄπω. fortasse re- . 
ctius Ἡμεῖς βορὰν 
χρήζοντες ἐμπολῆς λαβεῖν, nos 
cupientes cibum pro mercibus 
accipere, emere.  Notissima haec 


scribetur : 


ἀντὶ 
addidit 


est praepositionis 
quam v. 255. 


ellipsis, 
poéta : 


Τοὺς δ᾽ ἄρνας ἡμῖν οὗτος &vv 156 


οἴνου σχύφου ᾿ΔΑπημπόλα. Sic 
βορὰν ὁδῆσαι v. 98. σῖτον v. 155. 
conf. v. 158. Pro pecunia sive 
&pyvgeG ἀλλαγῇ poni videtur in 
Euripidis lphig. Taur. v. 1111. 
Ζαχρύσου δὲ δὲ ἐμπολᾶς Noorov 
βάρβαρον ἦλθον. Pro lucro apud 
Dionem Chrysostom. Or. LXXVII. 
φέρε, πορνοβοσχῷ δὲ οὐ χερδα-- 
λεώτερόν τε χαὶ ἄμεινον, πρὸς 
τὴν ἐμπολὴν, μόνον ἔχειν τοῦτο 
τὸ ὄνειδος. Conf. Abreschius ad 
et modo laudat 
magui duumviri, Salmasius et 
Spanhemius. 


Hesychium | v. 


44. Ἐμπολήσαντες Hanc 
glossam in Hudsoni editione ty- 
pothetarum nescio an ipsius in— 
curia omissam e Codd, Coisl. Coll, 
Schl, et Leid, qui e Pricaeano de- 
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᾿Ἐπισίξας 5, ᾿Αττικῶς. ἐπιστίξας, ᾿Ελληνεκῶς. - 


scriptus est, restituimus: quam e 
MS. etiam  protulerat Illustris 
Spanhemius l. c. Verbum &u;to- 
λᾷν duplici vendendi et emend: 
significatu in veterum scriptis Oc- 
currit. Priore vendendi notione 
legitur in Z4rzstoph. Vesp. v. 442. 
Pac. v. 447. 1200. Thesmoph. v. 
459. Sophocles Antigon. v. 1075. 
Ὡς w ἠμπολήσων ἴσϑι τὴν ἐμὴν 
φρένα. sensu figurato, Id. Tra- 
chin. v. 254. Emendi vero signi- 
ficatu adhibetur ab .4ristophane 
Pac. v. 3566. 562. quo JWoeridis 
nota referenda videtur: 'Euro- 
λήσαντές τι χρηστὸν εἷς ἄγρον 
ταρίχιον. Scholiastes ad v. 447. 
"Iv. ἐμπολᾷ βελτίον. συνηϑῶς δὲ 
μῦν τὸ ἐμιπολῷ. ἀντὶ τοῦ Aq. 
πολλάκις δὲ ἐπὶ τοῦ ἀγοράζει». 
ὡς ἑξῆς. ᾿Εμπολήσαντες τ. x. 
Similiter. Sophocles Oedip. ΤΎΤ.- 
v. 1044, Lucianus Lexiph. [5.] 
T. II. p. 524. 1. 70. Dein pro 
negotiari, ut in Sophocl. Antig. 
v. 1049. et Zucrum facere poni 
coepit. Sophocles 'Trach. v. 95. 
κέρδος ἐμπολᾷ. Philoctet. v. 315. 
᾿Εξεμπολήσει síodoc. ^ Meschyl. 
Choéph. v. 634. Lucian. aliquo- 
ties, Zchill. Tat. lib. VIII. [cap. 
16.] p. 525. πλέον ἐμπολήσειν 
ix τῆς ἐμοῦ πράσεως ἢ τῆς ἐκεί: 
775c. ubi notat Salmasius, Com- 
positum ᾿Εξεμπολᾷν adhibuit So- 
phocles Anügon. v. 1047. 'E£- 
ηἠμπόλημαι, venditus sum, He- 
rodot. lib. I. cap. 1. zfieurztoAGv, 
coémere,  Jristoph. Acharn. v. 
972. vendere, Eurip. Bacch. v. 
διό. Sophocl. Philoct. v, 594. 
“]ιεμπολῷ λόγοισιν. Frequentis- 
sünum. est '4;reuztoAGv , vendere« 


ZHlciphr. lib. IIT. ep. 3. ep. 47. 
Heliodor. lib. I. [cap. 19.] p. 41. 
l. 19. Euripid. "Troas. v. 974. 
Cycl. v. 255. et vendere, clam 
exponere, Jon. v. i571. " Arteu- 
JtoÀ& , σιπράσκει. habet Fiesy- 
chius. Sed potius scribendum 
"AneumoAg. Yn Pollucis lib, Ill. 
sect. 124. ἀπεμπωλῆσαι. et lib. 
VI. sect. 191. ἀπεμπωλῶν. In 
"Apollodoro semper per «c scri- 
bitur, quasi esset a πωλέω. Quae 


scribendi ratio. H. Stephano in 157 


Thesauro non fuit suspecta. Mihi 
librariis tantum videtur deberi. — 
᾿Ωνήσαντες pro ὠνησάμενγοι sin- 
gulare est. Activa enim huius 
verbi forma praeterquam in com- 
positis ὀψωγνέω, τελωγέω etc. nort 
occurrit. ys» Hesychius inter— 
pretatur per πωλεῖν. Sed emendi 
notio in compositis obtinet. Quare 
invitis libris nihil mutavi. Prae- 
stat tamen ὠγησάμεγνοι scribere; 
ὠνήσαντες ex scripturae compen- 


dio videtur ortum. 


45. ᾿Επισέξας; UL Rma. 
orxéeac, 'E.] ᾿Επιστίξας in 
Cod, MS. Huvpsow. 


᾿Επιοίξας, ^4. ἐπιστίξας, 'E. 
MSS. habent ἐπιστίξας, depra- 
vate quidem, cum inter ἔπιστίξας 
et ἐπισίξας mulla affinitas sit. 
Clariss. igitur Hudsonus ἐπιοστή-- 
ag esse legendum existimavit, 
Sed quae vocis illius significatio 
foret, lectorem monitum oportuit, 
Nos ne Graecam quidem suspica- 
mur. Scribendum fortasse ; ' Eti- 
ϑήξας. ἐπισίξας enim est. Znci- 
tans, ut et ἐπιϑήξας. Hesychius 





Ν 


JEnolsv, τὸ ἐπὲ τοῖς 
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᾿Ερεγμέα 9 , ᾿Αττεκῶς. égsyuóg “Ελληνεκῶς. 


quoque in ea voce corruptus. 
SarLtrER. - 

Ἐπισίξας. Utitur. Zristophanes 
Vesp. v. 702. ubi vid. ScAoliast. 
Etymologus p. 565. 1. 57. He- 
sychius v. -4üóv. 'Eníowua, 
᾿Επισίξαι, ᾿Ἐπισιττεῖν, et not. 
Alterum ἐσπιστίξας (ita enim omnes 
Codices praeferunt) diflicultate non 
caret, Apud Hesychium  repe- 
rias: Ἐπιστίξας, ἐπαφεὶς ἐπὶ 
ὁρμὴν, ἢ ἐπιστάξας. et: ᾿Επιστή-- 
γματα, ἐπικελεύσματα. ᾿Επιστῆ- 
ξαι, ἐφοομῆσαι. ᾿Επιστύξη, ἐπα-- 
φῆ. Quae tamen omnia Kustero 
et Jibertio, Viris Clarissimis, 
Hesychii culpa videntur depra- 
vita ex ᾿Επισίξας, ἐπισίγματα 
etc. His accedit Sallierius. Cui 
sententiae calculum meum paene 
adiicio. Sed vide, an non recen- 
tiores Graeci vocem Atticam ἐπε- 
σίζειν corrupte pronunciarint per 
ἐπιστίζειν, ut στρέμφυλα pro 
στέμευλα. Vid. infra. Ita nihil 
in ZMoeride fuerit mutandum. Ce- 
leroquin Cl. Sallierii 
ἐπιϑήξας mihi non displicet. 
Θωΐξαι dixit Euripides Hippol. 
Y. 219. 


correctio 


46. Ἐπωάζειν In MS. 


ἜἘπωζειν. Hvpsow. 
'"Enotuy. Nihil contra MSS. 


debuerat immutari. Duplex verbi 
forma fuit ὠάζειν et ὠΐζειν, pro 
qua Atici dixerunt gie» (ut 
γῶν pro γῶϊν etc, de quibus alio 
loco), quae doctissima Magni Hem- 
sterhusii observatio est ad TAo- 
mam M. v. ᾿Ἐπωάζειν, quae tota 
158 perlegi meretur. — Jristophanes 


Av. v. 266. "Alleg ἄρ᾽ δὔπονψ,, 
ὡς Éoiz, εἰς τὴν λόχμην, ᾿Εμβὰς 
ἐπῶζε.  Cratinus Nemesi apud 
Athen. lib. X. p. 375. F. 44- 
δα, σὸν ἔργον. δεῖ σ᾽ ὅπως tÜ- 
σχήμονος ᾿4λεχτρύονος μηδὲν δι- 
οίσεις τοὺς τρόπους, ᾿Επὶ τῷδ᾽ 
ἐπώζουσ᾽, ὡς ἂν ἐχλέψης καλὸν 
Ἡμῖν τι xol ϑαυμαστὸν ἐκ τοῖδ᾽ 
ὄρνεον. lta hos versus emendan- 
dos esse docuit Vir Praestantissi- 
mus Z. (€. JVaickenaerius ad 
Phoenis. Euripid. p. 166. quem 
confer. Epicharmus apud Grot. 
Exc. e Com. et Trag. p. 477. 
"Aeschylus Niobe apud Hesych. v. 


47. Eoptyutc] Corrige 
ἔρεγμα ex Theophrasto, cuius 
locum adduxit StepAanus in Iud. 
SarrrER. 

᾿Ερεγμέα. | Probabilis 
est. Eruditissimi Sallieri 


omnino 
conie- 
ctura. Nam ἐρεγμὸς sive ἐριγμὸς, 
Jaba fresa, alia forma dicitur 
ἔρεγμα, ut apud Hesychium vw. 


᾿Εμψιοῦσα et alibi. ᾿Ερίγμην 
habet Scholiastes ^ Aristophanis 
ad Ran. v. 508. ΚἈατεριχτῶν. 


τῶν κχαταχεχομμένων ὀσπρίων. 
λέγει δὲ τὰ σχιζόμενα ὄσπρια, 
τοὺς κυάμους, τὰ ἐρειχόμεγα. 
Καὶ τὴν ἐρίγμην δὲ ἐντεῦϑεν 
ὁμολογοῦσέ (leg. ἐτυμολογοῦσῶ 
τινες. nisi legendum τὸν ἐριγμόν. 
Vid. Etymologus p. 570. 1. 20. 
et Stephan. in Ind. Thes. ' Epe- 
yuí« hoc sensu nusquam  repe- 
ritur. Sed fortasse vulgata le- 
ctione, in qua Codd. conspirant, 
servata, ἐρεγμία et ἐρεγμὸς alio 
siguificatu intelligenda sunt, pro 


10 
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juctatilne; ructu. Non enim so- 
lum ἐρενμὸς et ἐρυγμὸς veteres 
dixisse, sed et ἐρεγμὸς et ἐρεχμὸς, 
liquet ex E£ymologo p.571. 1.19. 
Hoc si minus placeat, potest le- 
nissima mutatione ἐρευγμὸς aut 
ἐρυγμὸς scribi. ' Eoeyuíx in com- 
positis Ὀξυρεγμία et Kooupvo- 
ξυρεγμία apud Jfristophan. Pac. 
v. 528. superest. Pari 
βδελυγμία pro βδελυγμὸς posi- 
tum a Cratino in Horis apud 
Polluc. lib. X. sect. 70. — Mov 
βδελυγμία σ᾽ ἔχει. πτερὸν ταχέως 
τις χαὶ λεχάγνην ἐνεγχάτω. Sic 
legendum pro “ῶν βδελυγμίας 
ἔχει. 


ratione 


48. Ερεσχελεῖν] Photio in 
Lexico MS. ᾿Ερεσχηλεῖν. Hupsow. 

᾿Ερεσχελεῖν. MSS. habent ἐρε-- 
oy"4Aci», male, ut constat ex Pla- 
fone. Quod autem ait Clariss. 
Hudsonus, ia legi in Photü 
Lex. MSS. librarii incuria id eve- 


nit. In nostro enim diserte repe- 


rias ἐρεσχελεῖν. SALLIER. 


3 - e o 9 
ρεσχελεῖν. In origine verbi 


159 suaviter nugantur Grammatici. 


Audiamus Zfymologum p. 571. 
l. 1. ᾿Ερεσχελία, ἡ φλυαρία. παρὰ 
τὸ ἔριν ἐν τοῖς χείλεσιν ἔχειν. et 
dein: ᾿Πρεσχελεῖν, σημαίνει τὸ 
ἀπατᾷν. ἀπὸ τοῦ ἐρᾷν xe τῆς 
λέσχης, πολὺ παρὰ Πλάτωνι τῷ 
φιλοσόφῳ x«l παρ Ἴωσιν. Si- 
militer fere PALotius ab Jlbertio 
ad Hesych. v. laudatus. Malim 
ignorantiam meam fateri, 
ineptas coniecturas proferendo do— 
cüs me deridendum propinare. 
In Collat. Schlaeger. et Coislin. 
(n serie Ruhnk.) per Ἢ Scriptum 


quam 


est ᾿Ερεσχηλεῖν wel ἐρισχηλεῖν. 
Quam scribendi ratiohem et hic 
et alibi, ut apud Po/luc. lib. X. 
sect. 20. et Lucian. Lexiph. [14.] 
T. Il. p. 556. damnarunt homi— 
nes eruditi, altera probata per 13 
quae Nos 
autem ἐρεσχηλεῖν per ἡ, si non 
| cerle alteri formae 


frequentius occurrit, 
unice veram ; 
non postponendam censemus. Z£y- 
mologus p. $74. 1. bo. ᾿Ερίσχη-- 
Aoc. ὃ λοίδορος. ἀπὸ τοῦ ἐρίζειν 
διὰ τῶν χειλέων. ἢ ἐρίσχελός τις 
ὧν παρὰ τὴν ἔριν καὶ τὴν λέσχην, 
ὁ ἐξ ἔριδος λεσχαίνων. Παρϑένιος, 
ἐν Ἡρακλεῖ» — ἐρισχήλοις χορυ-- 
γίταις. xol ἐρισχηλεῖν, τὸ εἷς ἔριν 
σροχαλεῖσϑαι. ubi, si & reponas, | 
in leges metricas peccabis. α7- 
thenium si excipias, e poéts, qui 
hoc. verbo usus sit, novi nemi- 
nem. Sed quemadmodum origo et 


scribendi ratio incerta est, ita 
usus huius verbi multplex et 
longe elegantissimus.  Docte 176-- 


sychius: ' EgsoxAsi (leg. ' Epeozs- 
λεῖ cum VV. DD.), ἀηδίέζεται, 
ὀχλεῖτανι, ἐρεϑέζει, ἀδολεοχεῖ, 
χλευάζει, παίζει, σκώπτει, δια- 
μάχεται. locandi notione ἃ Pla- 
fone positum Phileb. p. 598. A. 
[p. 55. E.] 0 λόγος ἐρεσχελεῖ 
νῷν. de Republ. lib. VIII. p. 712. 
C. [p. 545. E. St.] de Legg. lib. 
X. p. 945, C. [p. 885. C. St, ] 
ταῦτα τάχ᾽ ἂν ἐρεσχελοῦντες εἴ;- 
ποιὲν. Phaedro p. 1215. [p. 256. 
B. $t.] ᾿Εσπούδαχας, ὦ doidos, 
ὅτι σοῦ τῶν παιδικῶν ἐπελαβό-- 
μην ἐρεσχελῶν σε. quem locum 
citant Scholiastes Aristophan. ad 
Vesp. v. 1021. Suidas v. Παι-- 
δικὰ, et Lexicon Coislin. p. 474. 





147 


"Eyyvov9, ᾿Αττεκῶς. ἐγγυητὴν, ᾿Ελληνεκῶς. 


sed corrüpta habent ἐρεσχελήσω 
vel ἐρεσχελίσω.  Imitatur. Plato- 
nem —ristides T. l.p. 554. IIpoo- 
παίζω αὐτὸν. χαὶ ἅμα ἔρεσχε-- 
λῶν εἶπον. T. 11. p. 480. ἐγὼ 
δὲ ἀμφιγνοῶ μὲν εἴτε σπουδά-- 
Co» ταῦτα λέγεις, εἴτ᾽ ἐρεσχελῶν 
ἡμᾶς. Libanius Opp. T. I. p.511. 
A. "Ay9pot&, σπουδάζων ἢ παί- 
ζων τοῦτο λέγεις; εἰ μὲν γὰρ 
ἐρεσχελῶν, οὐ παιδιᾶς ὁ καιρός. 
Similiter fere pro zocando irri- 
dere, deludere. Athenaeus lib. 
VI. p. 225. E. ὅπερ Myr rns 
iy Νεόττιδι παιδιὰν ᾿ϑέμενος 
ἐρεσχελεῖ τόνδε τὸν τρόπον, ir- 
ridet hoc modo. Dio Chrysosto- 
mus Or. LXXI. p. 629. A. χαὺ 
οὐδὲν αὐτοὺς ἡ ξυνήϑεια ἀπο-- 
χωλύει, τοῦ μὴ οὐχ ἐρεσχελεῖν, 
μηδὲ ὑβρίζειν, ἐπειδάν τινα ἴδωσι 
τοιοῦτον. "Themistius Or. XIII. 
p. 174. C. ὥσπερ τὸν λέοντα — 
ἀῤῥωστοῦντα iv τῷ σπηλαίῳ ἡ 
χερδὼ ἐρεσχελεῖ, Libanius T. I. 
p. 777. Ὁ. um9 ὑπὸ σοῦ τανῦν 
b) ἐχχλησίας ἐρεσχελούμενος. 


160 Lucianus Lexiph. [14.] T. II. 


p. 356. τὸ γὰρ ἐρεσχελεῖν ἀλλή- 
λους σύχνάχις, λάλης ϑηγάνη 
γίγνεται. | Gesnerus interpretatur 
invicem nugari; malim iocosis 
dicteriis se invicem lacessere et 
provocare. Onomasticon Vetus: 
᾿Ερεσχελέω, occento. Sic D. M. 
[16, 5.] T. I. 4o&. 1. 7o. [71.] 
Demonac. [15.] T. II. p. 582. 
l. 95. Philops. [52.] T. HT. p. 
59. 1. 8. Musc. Enc. [1o.] p. 97. 
l. 45. [46.] Athenaeus lib. XV. 
p. 685. F. παύσομαι σε ἔρεσχε- 
λῶν. Aelianus V. M. lib. Il. cap. 
15. εἰ H. A, lib. XV. cap. 22. 


Ταῖς κορώγαις ἔργον τοὺς ἀετοὺς 
ἐρεσχελεῖν ἔστιν, irritare aquilas 
consueverunt cornices. Eleganter 
idem de cane blande alludente 
et ursam zz pugnam laetis sal- 
tibus et mollibus morsiunculis 
provocante, H. A. lib. IV. cap. 
45. Μᾶς δὲ τυχεῖν ἡμέρας τὸν 
κύνα προσπαίζοντα τὸν ἄρχτον»; 
καὶ ὑπαιχάλλοντα, xol ἔρεσχε-- 
λοῦντα. Pro ὀχλεῖν, ἀηδίζεσϑαι, 
turbare, molestum esse, idem H, 
A. lib. III. cap. 37. τοὺς δὲ fa- 
τράχους βοᾷν καὶ ἐρεσχελεῖν τὸν 
ἥρωα, χαὶ τὸν ὕπγον αὐτῷ δια- 
χόπτειν, χαὶ λυπεῖν OnAovott 
lib. VI. cap. 58. Nugari, φλυα- 
Qc» , notat apud PAilostrat. V. 
A. lib. Il. cap. 14. p. 64. T£ 
οὖν βούλεται τὸ εὔηϑες ἐχεῖνο 
φρόντισμα τοῖς ἐρεσχελοῦσι, φυ-: 
σικὴν, ἢ μὴ, τὴν πρὸς τέχνα 
εὔνοιαν εἶναι. — lThemist. Or. II. 
p. 93. C. Eustathius ad Il. c, 
p. 1300. 1, 55. ἐμπεσόντων γὰρ 
τῶν Τρώων τῷ Ξάνϑω, χεραΐζει 
τε αὐτοὺς ᾿Αχιλλεὺς, καὶ χατὰ 
τοῦ Ξάνϑου ἐρεσχελεῖ. pro τὸν 
Ξάνϑον ἐρεσχελεῖ, Sed vereor, 
ne ipsa copia doctis nauseam ex- 
citem, Pro ἀπατᾷν, quod habet 
Etymologus, non reperi. Et ab- 
sunt ista verba, σημαίνει τὸ ἀπα- 
τῶ, in PAotü loco parallelo. De- 
cedam hinc, si prius PAiloxeni 
glossas correxero: Decudia, ἔρε- 
Scribendum pro decu- 


σχελία. 
vel 


dia, voce nihili, Delusio ; 
Deludo, ἐρεσχελέω. Glossae Cy- 
rilli: Ζιαπαίζω, καταπαίζω,, de- 
ludo. 

4g. "Ey y voy] ἐγγυητὴς Theo" 
phrast. Charact. cap. 15, Frscikm, 


AUT 
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Evg usc , 
“κοινόν. 


3 ^ , 
rvuxOQ. σιγα, 


“Ελληνεκῶς xol 


EiosraL9, LdrruxQc. γνώσεται, xotvóv, 
Ei ydg, ᾿Ζττεικῶς. εἰϑ8 ydo, Ἑλληνικῶς za 


“κοινόν. 


᾽ξλιννύων 53, rug. ἀναπαυόμενος, Ἑλληνεκῶς. 


"Ἔγγυον. Xenophon de Rat. Re- 
dit. [cap. 4, 20.] p. 926. A. 
Ὅπως ys μὴν τὰ ὠνηϑέντα σώ-- 
ἕηται, τῷ δημοσίῳ ἐστὶ λαμβά-- 
γειν ἐγγύους παρὰ τῶν μισϑου-- 
μένων. | [ Pseudo] Aeschines 
Epist. XI. p. 128. A. [p. 692. 
Reisk. p. 4835, 15. Bekk.] ἀλλὰ 
τὴν ᾿4ϑηνᾶν ἔγγυον δίδωσι τοῦ 
zt0ÀÉuov. Auctor Ep. ad Hebr. 
cap. VIL. v. 22. ᾿Εγγυητὴς apud 
' scriptores Átticos longe frequen- 
üssimum est [v. p. 470. add. 
-deschin. Fals. Leg. p.52. Steph. 
p. 374, 178. Bekk.]. Obiter cor- 
rigamus Hesychium in 'Eyyvày- 
ται, γεννῶσιν. Varia coniiciunt 
Kusterus et lbertius; prae qui- 
bus coniecturis mihi arridet γα-- 
᾿Εγγυᾶσϑαν enim est 
uxorem desponsatam domum du- 
cere. Utrumque et ἐγγυῶνταιν et 
γαμῶσιν — subiunctivi est, 
γεννᾷν autem et γαμεῖν saepe 
fuerunt confusa. 


μῶσιν. 


modi 


161 5o. E2go5*ut:) |n MS. Εὔ- 


quc. MHvpsow. Εὐφήμει. lta 
Codex Coisl. SArrrER. 

Εὐφήμεις Leidens. εὐφήμα. Ce- 
teri Codd. recte εὐφήμει, utà etiam 
citant Spanhkemius δὰ Aristoph. 
Nub. v. 262. et Salmaéius de Helle- 
nist. p. 55. Vid. Zristophan. Nub. 
v. 206. Tib. Hemsterhusius ad 
Lucian. [Contempl. 12.| T. I. p. 
506. £'Orvillius ad  Chariton. 


p. 572. [p. 55o. ed. Lips.] 4r- 
chias Anthol, lib. I. c. 55. epigr. 
1. Εὔφημος γλωσση παραμείβεο 
τὰν λάλον ἤχω. 


δι. Εϊσεται] In MS. ζση-- 
ται, et dein γνώσηται. Hupsox. 

Similiter in Leid, Reliqui recte 
εἴσεται et γνώσεται. Εἴσεται le- 
gitur apud Zrzstoph. Nub. v.625. 
et alibi saepe. Conf. Cl. Zalcke- 
naer. ad Eurip. Phoen p. 93. 


52, Eiyco] A Coisl. abest 
“Ελληνιχῶς. Citat hunc locum 
Salmasius de Hellenist. p. 56. 
ubi pro χοιγὸν est χοινῶς. Εἰ 
γὰρ .ristophan. Pac. v. 54b. 
Eccles. v. 58o. Euripid. Iph. Taur. 
v; 1220. etc. Rarius & sine γάρ. 
Vide alckenaer. δὰ | Eurip. 
Phoeniss. v. 761. Dorienses dice— 
bant ol γάρ. lta enim in Hesy- 
chio pro «ἄἴγαρον, εἴϑε γάρ. re- 
cte castigarunt viri eruditi, 


55. 'EAwuvvv cor] In Coil. 
ἐλινύων, ut alibi saepe. ' Eluyyv- 
ει» significat cessare, quiescere, 
pigrari , otiari, tempus terere. 
Exempla dedit H. Stephanus in 
Ind, Thes. quibus alia adiiciemus. 
"ristophanes "hesmoph. v. 605. 
— οὐκ ἐλινύειν ἐχρῆν. .Aeschy- 
lus Prometh, v. 55. et 820. PAi- 
lostratus V. A. lib. II. cap. 32. 
πολλὰς γὰρ ἐλπίδας εἴναν μου 
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ἀναχτήσασϑαι αὐτὴν (ἀρχὴν) μὴ 
ἐλινύοντι. Lucianus Lexiph. [2.] 
T. II. p. 320. 1. 4o. ἢ ἐλινγύσεις 
fn αὐτόϑι. Libanius Opp. T. 1]. 
p. 89. C. ἀλλ᾽ ἐλινγνύουσι xcà 
χιροσδιατρίβουσι. —delianus H. 
A. lib. IV. cap. 45. μηδὲ γύχτωρ 
βλαχεύειν, μηδὲ ἐλιννύειν. lib. 
XIIL. cap. 14. μὴ ἐλινύειν, μηδὲ 
ὀχνγεῖν. et alibi. Apollonius RÀo- 
dius lib. 1. v. 58g. --- δωτλόα 
δ᾽ ἀχταῖς Ἤμαν ἐλινύεσχον, 
Scholiastes: περὶ τὸ αὐτὸ διέ- 
τριβον. ἢ ἐστρεύγοντο ἐμποϑδιζό-- 
μενοι τῆς ὁδοῦ. et v. 862. — 
ΖΙηρὸν δ᾽ ἂν ἐλίννυον αὖϑι ué- 
γοντες. Εἰ μὴ ἀολλίσας ἑτάρους 
ἀπάνευϑε γυναιχῶν ἩἩραχλέης 


162 τοέοισιν ἐνιτιτάζων μετέειπε. Vo- 


cula enim ὧν," quam ZHoelzlinus 
deesse statuit, ab ἐλίνγυον sepa- 
randa est, ἀγελίνγυον quidem 
etiam apud Suidam et Etymolo- 
gum v. scriptum, est, Sed Zív- 
vvov edi debuisse, ex Etymolog 
verbis liquet. 'Eiírvvov, inquit, 
ἀντὶ τοῦ διέτριβον, &veoroéqov- 
το, περιειξέροντο. ἀπὸ τοῦ λίνου 
εἴρηται. οἷον, δηρὸν δ᾽ ἀνελίν-- 
γυον αὖϑι μένοντες. Vid. p.550. 
f. et seq. Perperam ἢ. StepAa- 
nus compositum ἀγελιγγύω εχ 
isto Apollonii loco iu Thesaurum 
suum recepit. Callimachus H. in 
Cerer. v, 48. ubi notat Span- 
hemius. 


54. ᾿Επισχῆνψαι͵, Harpo- 
cration p. 66. τῷ ἐπέσχηψεν, 
ἀντὶ τοῦ ἐνετείλατο. ᾿Ισαῖος ἐν 
τῇ ὑπὲρ Εὐμαϑοῦς εἰς ἐλευϑε-- 
ρίας ἀφαιρέσει. Nec is. tantum, 
sed et 9111 bene mnlti a Sterano 


in Thesauro T. III. p. 861. et 
seq. laudati: quibus multa addi 
possent exempla. ᾿Επισχῆψαι et 
ἐπιστεῖλαι, quae distinxit. “πι-- 
monius p. 55. (ἐπιστεῖλαι διὰ 
γραμμάτων " ἐπισκῆψαι δὲ, διὰ 
λόγων.) coniunxit Heliodorus lib. 
VII. [imo lib. VIII. cap. 5.] p. 
578. πλέον δὲ ὅτι msg ὁ πατὴρ 
Καλάσιρις τελευτ ἂν ἐπέσχησιτε 
παντοίως προνοεῖν καὶ ὑπερμα- 
χεῖν τῶν ξένων ἐπιστείλας. Eu- 
ripides Alcest. v. 565. ᾽Εν ταῖσιν 
αὐταῖς γάρ μὲ ἐπισχκήψω κέδροις 
Σοὶ τούσδε ϑεῖναι, πλευρά τ 
ἐχτεῖναι πέλας Πλευροῖσι τοῖς 
σοῖς. lta enim istum locum ca- 
stigandum esse docui Verisim. lib. 
l. cap. 5. p. 69. nec poenitet ad- 
bhucdum eius coniecturae, Pro 
τάσδε autem , cuius loco reposui 
τούσδε nempe Ziberos, «codem 
sensu reponi potest παῖδε, bini 
enim Admeti erant liberi. Sed 
prior coniectura magis placet. De 
alis verbi ἐπισχήπτειν siguifica- 
tibus hic non est dicendi locus. 
Eximam potius hoc verbum e 
Polyaeno lib. I[. cap. 2. sect. 14. 
Ὡς δὲ πλεῖστον ἐπαγέστησε zo- 
γιορτὸν, ἐπισχήπτων ταῖς τῶν 
πολεμίων ὄψεσιν, ὁ μὲν ἔλαϑε 
χατασχὼν τὰ ὑπερδέξια. Maguus 
Casaubonus coniicit ἐπισχήπτον-- 
τὰ, pulverem, puto, irruentem in 
oculos hostium. Sed dubitandum 
vix est, quin restitui debeat: 
ἐπισχοτῶν ταῖς τῶν πολεμίων 
ὄψεσιν. Sic plane lib. HI. cap. 9. 
sect. 8. ὁ δὲ ἀὴρ παχὺς καὶ ὁμι- 
χλώδης γενόμενος ἐπεσχότισε (f. 
ἐπεσχότησε, quanquam alterum 
ex analogia defendi potest) ταῖς 


163 Hopsow. 
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»“υδίδης. 


᾿Επιπολῆςϑ, τὸ ἐπάνω, ᾿4ττεκῶς. 


᾿Επίστωδί, ᾿Αττεκῶς. ἐπίστασο, “Ἐλληνεκῶς, 

᾿Επηλυγαζόμενος 8, ᾿Αττικῶς. ἐπεσχεαζόμενγος, 
“Ελληνεξῶς. ' 

τῶν πολεμίων ὄψεσιν. lib. IV. ᾿Επηλυγάζομαν εἰ ἐπηλυγίζομαι 


cap. 6. sect. 19. αἴρεταν veqe- 
λώδης xórig ἐπισχοτοῦσα xoi 
quàAéoug χαὺ “πολεμίοις, 


bb. ᾿Εχπλήγνυσθϑθϑαι — 
Oovzxvó.] p. 284. ed. Oxon. 
(lib. IV. cap. 125. p. 811. 1.95.) 
τοῦ addidi e Codd. 
Coisl, Reg. Coll. Gron. 


56. ᾿Επιπολῆς] Vid. Grae- 


$ium in Luciani 


[5.1] p. 76. 


Hvpsox. 


Soloecistam 


(T. III. p. 565.) 


Citat bunc locum Spanhemius 
ad Aristoph. Plut. v. 1208. Leid. 
habet ἐπὶ στολῆς. Conf, notas ad 


Thomam M. in ' E£ertutoAxg. 


b;. ᾿Επίστω ] Vide supra 
varo. 
58. ᾽δπηλυγαζόμενος, 


MrruxnG e. ἐπισκιαζόμενος, 
᾿Ελληνιεχῶς. 
πτόμεγος.- 


καὺ Su. 
àéym γὰρ d 
0z:6] Pro λύγη rescribi opor- 
tet ἠλύγη, e Suida, e quo haud 
dubie verba haec in libellum 
Nostri translata fuere. Hesychius: 
"HAoyy, σχιά, iem: ᾿Επηλυγέ- 
ζομίαι; ἐπιχρύ-- 
πιτογντοῦ. Leg. ex eodem Suida: 
᾿Επηλυγάζονται, ἐπισχιάζονται, 
ἐπ. ἘΊΒΟΠΕΒ. 
᾿Επηλυχγαζόμενος, 


, 
ἐπισκχιαζεται, 


᾿Αττιχῶς. 


γαζόμεγος, 


dicunt Attici, quod verbum de- 
pravatum legitur apud  Plutar- 
chum [de Is. et Osir. | Moral, 
T. II. p. 170, [imo p. 37o. E.] 
Πλάτων δὲ, iuquit, πολλαχοῦ 
μὲν οἷον ἐπιλυγιζόμενος καὶ πα-- 
ραχαλυπτόμενος τῶν ἐναντίων 
ἀρχῶν τὴν μὲν ταυτὸν ὀγομαάζει, 
τὴν δὲ ϑάτερον. Sensus enim 
postulat, ut scribatur ἐπηλυγιζό-- 
μένος. Hinc nomen ἔπήλυξ, de 
quo altum in Lexicis silentium, 
tametsi — illo Euripides 
Cycl. v. 676. Οὗτοι σιωπῇ τὴν 
πέτραν ἐπήλυγα «Δαβόντες ἕστή-- 
χασι. --- Dein; καὶ ἐπιχρυπτο-- 
μένος, λύγη γὰρ ἡ σχιὰ, haec 
omnia in Cod. Coislin. deside- 
rantur et addita esse verisimile 
SALLIER. : 
᾿Επηλυγαζόμενος. Editio Hog: 
soniana, ut et Reg. Leid. 
Coll. Gronov. habent: 


utitur 


est. 


et 
"Enniv- 
A. ἐπιοχιαζόμενος,᾽ 
“Ἑλληνικῶς. xo ἐπιχρυπτόμενος. 
λύγη γὰρ λέγεταν (hoc abest ab 
Huds.) ἢ σκιά. 
autem haec omnia absunt, e 171-: 


A  Coisliniano 
maei Lexico Platonico aut alio 
quopiam derivata. Quare e textu 
In eodem Cod. Coisl. 
scriptum ἐπιλυγαζόμενος, ἡ super 
L scripto, quod monuit me RuAz- 
kenius V. C. qui hoc de verbo 
et varia eius scriptura, ἐπηλυγά- 
ζεσϑαι, ἐπιλυγάζεσϑαι, ἐπηλυγέ- 


abire iussi. 
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᾿Επιτηδείους 59, οὐχ, ὥσπερ ἐν τοῖς Ὑπομνήμασεν, 
μόνους τοὺς ἐκ γένους προσήκοντας, ἀλλὼ 


eal τοὺς ἑταίρους, 


ὡς Πλάτων «Ῥαίδωνε. 


ἜἜπιον οἴνου, οὐκ οἶνον, ᾿Δττικῶς. 


ζεσϑαι, ἐπιλυγίζεσϑαι fuse ad 
Timaeum p. 85. seq. [p. 117.5q.] 
disputavit; cuius observatis pau- 
cula addamus. ᾿Επιλυγέζεσϑαι re- 
stituendum  Etymologo p. 571. 
l. 35. λύγος, τὸ σχότος οὐδετέ- 
ρως (sic et Schol. Apoll. Rh. ad 
lib. 1. v. 218.) — «i χρύπτε-- 
σϑαι ὑπολυγίζεσϑαι λέγουσι. Scri- 
bendum, inquam, ἐπιλυγίζεσϑαι. 
In Luciani Jove. Tragoedo [8.] 
T. ll. p. 651. 1. 71. ὀλίγον ὅσον 
τοῦ χρυσοῦ ἐπιστίλβον ἔχοντες, 
ὡς ἐπιχεχρῶσϑαι χαὶ ἐπηυγά-- 
σϑαι μόνον, τὰ δὲ ἔνδον ὑπό-- 
ξυλοι. dubitari potest, vulgatane 
lectio ἐπηυγάσϑαι, — splendere, 
praeferenda sit, an ea, quam Codd. 


164 et Scholiastes praebent, à1t5iv- 


γάζεσθϑαι, sive, uti potius tum 
legendum ,. ἐπηλυγάσϑαι. — Mihi 
tamen Codicum lectio haud paulo 
videtur elegantior, quam sic La- 
tine vertendam putem ; pauxillum 
auri refulgens habentes, adeo 
ut leviter tantum tincti et ve- 
lut inumbrati sint. |n eiusdem 
Luciani libro de 
credenda calumnia. statim initio 
T. IIL p. 125. e Scholis 
textum recipiendum fuerat: 
ἀμαυροῦσα, 


non temere 
in 
zc 
τὴν ἀλήϑειαν χαὶ 
τὸν ἑχάστου βίον ἐπηλυγάζουσα. 
Quod editur ἐπισχιάζουσα, e 
glossemate fluxit. 


59. ᾿Ἐπιτηδείέους — 
Ὑπομνημονεύμασιν] Scil. 
Xenophontis. lu MS. Ὑπομνή- 
μασι. — Pro £re(govg in MS. ἑτέ- 


enim 


᾿Δπομνημονεύματα et 


Πλάτων ἐν «φῬαίδωγι sub 


ρους. 
initium. Hvpsoxw. 
᾿Επιτηδείους. Noster Codex, 


ut εἰ Oxon. hio corruptissimus 
est. Sed omnia Cl. Hudsonus fe- 
SALLIER. 

Variis maculis 
in Codd. 
Primo pro οὐχ e 


liciter emendavit. 
᾿Επιτηδείους. 
defoedatus hic locus 
MSS. legitur. 
Leid. Coll. Gronov, reposui οὐχ, 
quod leviculum est. Ὑπομγήμα- 
σιν praeferunt omnes libri, neque 
tentandum videtur. .XezopAontis 
libri. ἀπομνημονευμάτων 
recte etiam dici possunt ὑπομγή- 
ματα, 
alibi, quod sciam, ita non appel- 


quamquam fatendum est, 


lta Caesaris Commentarii 
Ὑπομνή- 
perc appellantur, Pro μόνους 
Collat. Gronov. μόψον, quod non 
reiecerim, Pro 2x γένους Codd. 
Coisl. Heg. Coll. Schl. et Gro- 
nov, habent ἀγγέλους, mendose. 
Recte Leid, ut Huds. ἔχ γένους. 
Sic γένει προσήζχων apud JDe- 
zosth. Or. 1. in Onet. p.570. B. 
[p. 870. Reisk. p. 151,25. Bekk.] 
MSS. dein ἑτέρους. in marg. Leid. 
(6. ἑταίρους. Denique ἐν 
«Ῥαίδωνε aberat a  Coisl. Reg. 
Leid. quare delevi. Xenophontis 
locus me fugit [v. Sturz. Lex. 
Xen. T. IL p. 327. c. 2.] Plato 
autem et alibi et in Phaedone 
p. 44. E. F. 45. F. [p. 58. C. E. 
p. 6o. A. St.] hoc nomine utitur, 
ΖΣυγγενεῖς εἰ ἐπιτηδείους con- 
iunxit Zsocrates Or. T.IlI. p.567. 
[p. 403. Steph. p. 481, a1. Bekk.] 


lari. 


ante 
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"Eqayov 9 χρέως, οὐ χρέας, ᾿Δἀττεκῶς. 


Ἑϊκοστολόγον 9t 


γης ὃν Βατράχοες. 


Pro familiari autem apud quos- 
vis scriptores Graecos occurrit. 
Quare vix dubitandum puto, quin 
in Martyrio Theclae apud Grab. 
Spicil. Patr, T. I. p. 103. libra- 
rius Christianus pro ἐπιτηδείων 
scripserit Ἰουδαίων. Ὡς δὲ ἔζη-- 
τεῖτο Θέχλα ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων 
xoi Θαμύριδος. 


interpretatur 


Metaphrastes 
domesticos , 
Erudit. Grabius coniecit orxcíov. 


unde 


- 165 Sed nostra lectio ad corruptae 


vestipia propius accedit. lbidem 

c 2) A £ , 
p. 102. f, ὡς οὐδὲν ἔδωχει πα- 
σχειν ὃ Παῦλος, Grabius legit 
᾿ξϑεδίει. Quanto fuerat 
ἐδεδοίχει ὁ Sed nolim extra oleas 
evagari. 


facilius 


60. 
Codex Coisl. habet χρέως. Recte. 
SALLIER. 

Similiter Reg. Coll, Schl, Gro- 
nov. In Leid, erat χρέατος. Vide 
Thomam 1. wv. Koéog. Apud 
Hesychium legitur Κέρως, χέρω-- 
τος. Forte xéoerog? Sophocles 
apud ScAoliast. Aristoph. Ran. 
v. 199. [ap. Brunck. T. lV. yp. 
628. fragm. 1.1 Τοιοῦτος ὦν, 
ἄρξει σὺ τοῦδε τοῦ χρέως. Pro 
ἄρξει σὺ male scriptum ἄρξεις. 
Conf. Thomas Magister in" Eruov 
et Ἔφαγον εἰ Hívo. | Chionides 
apud .4then. lib. HI. p. 119. F. 
-4g ἂν quyow ἂν xoi ταρίχους 
ὦ 0toí. Lucianus Musc. Encom. 
[5.] T. ll. p. 95. 1. 45, πίει 
τοῦ αἵματος, πίνει μὲν γὰρ xo 
γάλαχτος. Eustathius ad Odyss. 
1. p. 551. 1. g. τὸ δὲ τυρῶν ci- 


CEquyov xQ ἕατο c] 


, τὸν εἰκοστώγην , ὡς ᾿Αριστοφά-: 


vvuévovc ᾿Ζττικῶς ἐῤδέϑη ἀντὶ 
τοῦ ix τῶν τυρῶν ᾧραντες, οὗ 
γὰρ πάντας ἤϑελον ζρασϑαι 
τοὺς τυρούς. οὕτω καὶ λέων βοὸς 
βεβορωχέναι nov λέγεται. xal 
μάντις ἀποφοιβάζεν φύλλων δά-- 
qnc φαγών. Vid. Stephan. de 
D. A. p. 44. f. JFetsten. «ἃ 
Matth, cap. XV. v. 27. Luc. 
cap. VII. v. 55. Pro χρέως in 
Collat. Gronov. male χρέα, 


61. Eixzooroàóyov, τὸν 


εἰχοστωτήν ] ἴἴὰ ex istis PAi- - 


loxeni in Glossario: Εἰχοστωτὴς, 
c 8 Co 2 
ὁ τὰς εἰχοστὰς ἀπαιτῶν, VFice- 


eimarius. Εἰκοστῶν συλλέχτης 
placuit  Celeberrimo — Barnesio: 


qui et mox βατράχοις legendum - 


esse monuit. In MS. εἰκοστώνην, 
ὡς ᾿Ζριστοφάγης ἕν ΒΒάτοις. 
Hunsox. 

Τὸν εἰχοστωτήν. Codex Coisl. 
habet εἰχοστωνὴν, quae lectio ex 
Polluce, lib. VI. sect. 128. de- 
fendi potest. SArrrER. 

Εἰχοστολόγον, τὸν εἰχοστώνην, 
Collat, Gronov. εἰχοστῶν. Ἐε- 
liqui omnes εἰχοστώνην. Veris- 
sime. Quemadmodum enim coz- 
ductor vectigalium τελώνης di- 
citur, conductor decimarum Ós- 
χατώγης apud Polluc. lib. VI. 
sect, 128. et lib. IX, sect. 29. 
qui alias δεχατευτὴς et δεχατη- 
λόγος, ita conductor vicesimarum 
εἰχοστώνης. —rrianus - Epicteto 
lib. IV. p. 535. 1. 15. τοῖς si- 
χοστώναις ἐπιϑυμεῖ δοῦναι ἀρ-- 
γύριον. ubi Lipsius in Excursu 
ad Taciti Annal. lib. XIIL cap. 1. 


ι 
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᾿Εντρέϑεσϑαι 9, 6, τὸ ὑπογράφεσθαι καὲ t ondituns 


σϑαε, "freins e. 


et Uptonus e Philoxeno etiam 
reponere voluerünt εἰχοστώταις. 
Sed recte Vir Graecarum Latina- 


166 rumque litterarum laude floren- 


tissimus, Jo. Jug. Ernestius in 
nota ad Lipsii; Excursum monuit, 
in Glossis pro εἰχοστώτης casti- 
gandum esse εἰχοστώνης. Pro Ba- 
τράχοις Codd. abbreviate habent 
Bar. Versus est 5660. —  IItv- 
τηχοστολόγοι, τελῶναι, Menan- 
dro apud Photium et JDemo- 
siheni contra Mid. p. áoá&. A. 
[p. 558. Reisk. p. 502,153, Bekk.] 
δεχατηλόγοι adv. Aristocr. p.454. 
A. [p. 679. Reisk. p. 610, 177. 
Bekk.] Quum de publicanis et 
vectigalium conductoribus ac re- 
demtoribus sevmo inciderit, lubet 
Polyaenum iosigni macula libe- 
rare. -Sed prius adscribam Pol- 
lucis verba lib, IX. sect. 53. δά. 
Τὸ μέν τοι τὰ τέλη παραλαμ-- 
βάνειν, εἴποις ἂν πρίασϑαι, za 
μισϑώσασϑαι. Καὶ τοὺς ἄρχον-- 
τας ἐχδιδόγαι τὰ τέλη πιπράσχειν 
χαὶ χηρύττειν χαὶ ἀπομισϑοῦνγ. 
Priori verborum classi addere po- 
tuisset ὠνεῖσθαι. τέλη ὠγνεῖ- 
σϑάι εἰ μισϑώματα [μισϑώσιμα) 
μισϑοῦσϑαι coniunxit Demosthe- 
nes adv. Timocrat. p. 467. A. 
[p. 713. Reisk. p. 15, 4o. Bekk.] 
τὴν πεντηχοστὴν ἐωνημένος idem 
in TNeaer. p. 520. f. [p. 1153. 
Keisk. p. 551, 27. Bekk.] τέλος 
πριάμενος adv. 'Timocrat. p. 480. 
C. [p. 745. Reisk. p. á4, 144.] 
Nunc apponam Polyaeni locum 
lib. II. cap. 5i. de Dinia Crano- 
niorum tyranno: 7; δὲ πόλεως 
τὴν .roU σίτου δεχάτην ἄπομι- 


σϑούσης ἀδελφὸν αὐτοῦ νεώτερον 
ἀτελῆ χαϑῆχε μισϑωσόμενον, ὑ- 
περάρας εἷς πολὺ τὴν noocodor. 
οὕτω δὴ τὸν ἀδελφὸν δεχατηλό-- 
γον τῆς χώρας ἀποδείξας εἴς. 
Interpres ἀτελῆ Latine 
ab omnibus officiis immunem, 
refutari haud meretur. Vel me 
tacente nunc vident omnes, emen- 
dandum esse: 
μισϑωσόμενον. 
quod attinet, comparandus omni- 
no Caesar de B. G. lib. I. cap. 17. 
Dumnorigem summa audacia, 
magna apud plebem propter li- 
beralitatem gratia, cupidum re- 


.v& τελὴῆ χαϑῆχε 
Ad rem ipsam 


rum novarum; complures annos 
portoria reliquaque omnia .4e- 
duorum vectigalia parvo pretio 
redemta habere, propterea quod 
illo licente contra liceri audeat 
nemo. : 


62. ᾿Εντρίέβεσϑαι Pro- 
prie infricare notans plerumque 
ponitur pro cerussa faciem fri- 
care, fucare. Proprio significatu, 
ita tamen ut ad alterum alludere 
Heliodorus lib. VI, 
[cap. 11.] p. 294. 1l. 25. ἔπειτα 
δὲ ἡ Χαρίχλεια τό τε πρόσωπον 
ἐνύβριζεν, ἀσβόλου τε ἐντρένψευ 
χαὶ πηλοῦ χαταχρίσει μολύνασα. 
Sed 
faciem illinendi notio. 
phanes Eccles. v. 727 


videatur , 


cerussa 
ZAristo- 
. Ὅπως ἂν 
ἐντετριμμένη χανηφορῆς. et v. 
000. Lysisirat. v. 14g. Εἰ γὰρ 
καϑήμεϑ ἔνδον ἐντετριμμέναι. 


longe frequentior 


Athenaeus lib. XII. p. 525. A. 167 


de lapygibus ; 
rQnpcutrot, 


τὸ πρόσωπον ἐν- 
Lucianus D. D. 


reddeus  . 
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᾿Εξενώϑησαν3, ᾿Αττεκῶς, ὡς Πλάτων Νόμων d. 
ἐξενίσϑησαν zai ἐπεξενώϑησαν, ᾿Ελληνεκχῶς. 


A DX 


1 ERU Ζ 


Ζεύγνυμε, ᾿Δττεκῶς. ζευγνύω, “Ἑλληνεκῶς. 
᾿Ζώμα ', ᾿Δετεκῶς. ζωσμα, ᾿“ἘΕλληνεκῶς. 


[20, 10.181 T. I. p. 261. 1. 28, 
[66.] ἐντετριμμένην χρώματα. 
De merc. cond. [ὅ9. p. 692. 
1. 76. φύχος ἐντετριμμένον xol 
ὑπογεγραμμένον τοὺς ὀφϑαλ-- 
ζιούς. Similiter Bis accus. [31.] 
Τ᾿ IIl. p. 83o. 1. 8. De conscr. 
hist. [8.1 T. Il. p. 11. 1. 97. 
φύκιον ἐντρίβοι καὶ ψιμμύϑιον 
τῷ προσώπῳ.  "Themistius Or. 
XXVH. p. 341. 6. ὑπογεγραμ-- 
μένους x«i ἐντετριμμένους. Χε-- 
nophon Oecon. [cap. 10, 2.] p. 
847. A. Alia exempla dabunt 
Perizonius ad Aelianài V.H. lib. 
XII. cap. 1. p. 7183. Marklandus 
ad Maximum 'Tyr. p. 7195. Ou- 
dendorpius ad ' Thomam M. v. In 
Hesychio ν. ᾿Δγχουσίζεταν pro 
ἔγερίβεται ταῖς παρειαῖς, οἷἱογεῖ 
φουκάρῳ. rectius scribas τὰς πα-- 
Θειὰς, ut in exemplis allatis et 
apud Clementem J4lexandr. Pae- 
dag. lib. III. p. 255. ψιμμυϑίῳ 
τὰς παρειὰς ἐντριβόμενον. Ra- 
rius ψιμυϑοῦσϑαν pro ψιμυϑιοῦ-- 


σϑαι mutari non debet. Vid. 7. 
Hemsterhusium δὰ 'Thom. M. 
p. 217. 


65. ᾽᾿Εξενώϑησαν — 1) ἅ- 
των Νόμων c.] p. 642. Ed. 
Paris, Pro ἐπεξεγίσϑησαν in MS. 
ἐπεξενώϑησαν. Hunpsow, 

᾿Επεξενώϑησαν. Yt MS. Sar- 
LIER. 


᾿Εξενώϑησαν. Locus Plafonis 
est Legg. lib. I. p. 780. Εἰ. [p.642. E. 
St] τότ᾽ οὖν ἐξενώϑησαν ὑμῖν 
οἱ πρόγονοι ἡμῶν. Conf. lib. XII. 
p. 990. B. [p. 956. C. St.] Simi- 
liter Lysias contra Andocid. p. 
107. [p. 215, 48. Bekk.] βασι- 
λεῦσιν ἐξενώμενος xo τυράννοις. 
Herodot. lib. VI. cap. 21. Χε- 
noph. Anab. lib. VII. [cap. 8, 
9. 4.] p. 425. C. D. Hist. Gr. 
lib. IV. [cap. 1, 15,] p. 41o. E. 
Sophocl. Philoct. v. 315.  E£uri- 
pid. Hippol. v. 1085. ubi Scho- 
liasta notat esse Atticum. Alcest. 
v. 69. Ion. v. 820. ᾿Επεξενωϑησαν 
sine causa ab Hudsono mutatum 
est, Hoc enim eadem structura 
occurrit apud Demosth. adv. Po- 
lycl. p. γιό. C. [p. 1224. Reisk. 
p. 442, 56. Bekk.]  Zelod. lib. 
IX. [cap. 11.] p. 438. 1. 21. alios. 
In Palaephato cap. 46. pro ἐξε- 
γίζετο duo Codd. praebent ἐπε-- 
&evoUro. ut cap. b. ἐπιξενωϑέν-- 
τες αὐτῷ. Utrumque ξεψοῦσθαι et 
ἐπιξενοῦσϑαι recenset Pollux lib. 
III. sect. 58. ἐπιξενοῦσθαι probat 
7TThomas M. in Ξεγνίζω. Sed sim- 
plex multo rarius est, "Erriéevi- 
σϑῆναι, quod Hudsonus reposu- 
erat, nondum a me repertum est. 


1. ZO uc, 4. CO o u e, E λ- 168 


ληνιχῶς.] Ad eum ergo la- 
pidem offenderunt Heliodorus et 


153 


Ζηλῶ", 'Arrixóg. ζηλοτυπῶ, "EAvexóc. 
Ζήλωσιες 3, ᾿ΑἸττεκῶς. μέμησες, ᾿Ελληνεκῶς. 
Ζηλῶ ᾿. ᾿Δττεκῶς. μακαρέζω, ᾿Ἐλληνιεκῶς. 


Achilles Tatius. lle Aeth. [lib. 
IL cap. 1. p. 127. τὸ μὲν ζῶ-- 
σμα ἑχάστῳ χιτῶνα λευχὸν, εἷς 
ἀγχύλην ἀνέστελλε. Hic vero 
[lib. I. cap. 1.] p. 7. τὸ γὰρ ζῶ- 
σμα μέχρι γόνατος ἀνεῖλκε τὸν 
χιτῶνα. Utitur et ea voce alibi. 
SarrLrR, 

Ζῶμα. Collatio Ward. Ζώμαι: 
Vid. ZÀom. M. Hesychium v. 
Polluc. lib. VII. sect. 51. Atti- 
cum scribendi morem cum: non 
haberet perspectum Pefrus JMol- 
lius in Longi Pastor. lib. I. p. 5. 
l8. pro ζῶμα περὶ τὴν i$iv 
coniecit-Cu»z. Ζῶμα legitur etiam 
fragmento  fristophanis e 
'Thesmophoriazusis secuudis apud 


in 


Clement, Alexandr. Paed. lib. 
11. p. 245. quo forte respexit 
JMoeris. 


2. Ζηλῶ καὶ παραζηλῶ, 
«Αττιχῶς}] In Cod. Regio et 
Collat. Gronov. desuut verba zc 
σιαραζηλῶ. In 
margine leguntur, unde in alios 
Codd. irrepserunt, In 
Collat, Schlaeg. lego: ,zc«i πα- 


Coisliniani autem 
temere 


»e0c0nAO , hae voces sunt additi- 
»tiae, sed eadem manu, ut vide- 
,tur* Vid. TAÀomam Παρ. et 
not, Hesychius: Ζηλοῖ, «ρϑονεῖ, 
ἐρίζει, μισεῖ. μιμεῖται. Ζηλοτυ-- 
7toi, ζηλοῖ- 
vocem ζῆλον Palmerius et Sal- 
masius. Malim ea deleta scribere 
Ζηλοῖ, φϑ., 2., u., u., ζηλοτυποῖ. 


]ta castigant ultimam 


3. Ζήλωσις, 4. μίμησις, 
Ἃ.} Plato Protag. p. 227. B. 


[p. 526. A. St.] ζηλῶν μέμηταις 
Ita ζῆλον xci μίμησιν iunxit Li- 
banius Opp. T.I. p. 721. B. Dio- 
nys. Halic. Vita Lys. p, 63. ubi 
vid, Markland. Míumotg est in 
Aristoph. 'Thesmoph. v. 163. ubi 
aliquando suspicabar ζήλωσις e 
lMoeride debere reponi. Sed hoc 
admodum incertum est. Conf. /47- 
monius p. 64. Cyrilli verba, quae 
Cl. Falckenaerius protulit, Zi- 
λος φϑόνου διαφέρει. Ζῆλος uiv 
γάρ ἔστιν ἡ δὲ ἐπιϑυμίας ywo- 
μένη "μίμησις δοχοῦντος χαλοῦ 
τινός. «bjovog δὲ βασχανία τις 


τοῖς ἄλλοις μὲν οὖσα ἀγαϑὴ, 169 


ἡμῖν δὲ οὔ. sic videntur casti- 
ganda; βασχανία τις ἐπὶ τοῖς 
ἄλλοις μὲν οὖσιν ἀγαϑοῖς, ἡμῖν 
δὲ οὔ. Vid. Ammon. Succur- 
ramus etiam hac occasione 3Sfo- 
baeo Ecl Eth. p. i176. Ζῆλος, 
λύπη ἐπὶ τῷ ἕτερον ἐπιτυγχά- 
yuy, ὧν αὐτὸς ἐπιϑυμεῖ, αὐτὸν 
δὲ μή. Addit: λέγεσθαι χαὶ 
ἑτέρως ζῆλον, μακαρισμὸν ἔνδε-- 
oig, xaí τι ἄλλως μίμησις ὡς ἂν 
χρείττονος. o. Davisius, "Vir 
Eruditissimus, ad Ciceron. Tuscul. 
Disp. lib. IV. cap. 8. p. 24g. 
reponendum censebat: “λέγεσϑαι 
zal ἑτέρως ζῆλον, μαχαρισμοῦ 
ἔνδειαν, ἤτοι ἄλλου μέμησιν. Le- 
niori medela locus sic videtur 
ζῆλον, μαχα- 
ρισμὸν ἑνίοις, zai ἔτι ἄλλως μί- 
μησιν ὡς ἂν χρείττονος. Dio 
Chrysost. Or. I. p. 17. C. [9«0c] 
ζήλου xc μαχαρισμοῦ ἄξια [ἀξία]. 


posse persanari : 
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ἀνδρός. 


Ζώνεον δ, τὸ γυναικεῖον, ᾿Αττεκῶς. ζώνη, ἡ τοῦ 


Ζωπυρεῖν δ, ᾿Αττικῶς. ἐξάπτειν, Ἑλληνεκώς. 


“μαχαρίζω habet Xenophon WHier. 
7, 10.  Glossam Nostri affert 
Valckenar. ad Ammon. p. 65. 
FischHER. 

μακαρίζω. MSS. Coisl. Reg. 
Coll. Gronov. μαχαρίοω. Per- 
peram. Utrumque coniungunt Ly- 
sias Epitaph. p. 68. [p. 198. 
Steph. p. 19o, 81. Bekk.] ᾿Εγὼ 
μὲν οὖν αὐτοὺς χαὶ μακχαρίζω 
τοῦ ϑανάτου xoci ζηλῶ. 15οοτα-- 
1es Panathen. T. II. p. 217. [p. 
287. Steph. p. 325, 260. Bekk.] 
Νῦν δὲ ζηλῶ σου xoi μαχαρίζω 
τὴν εὐδαιμονίαν. Aristides Opp. 
T. Il. p. 411. Conf. omnino Ste- 
phanus in "Thesauro. 


5. Zovvioyv]| Hinc forsan 
apud 7Aomam Magistrum Ζώ-- 
7i0» οὐδετέρως. lupsow. in .4d- 
dend. 

Zoviov. Vide Ammonium et 
Thomam IM. Ζώνιον Aristoph. 
Lys. v.73. Alciphr. lib. I. ep. 39. 


6 Zomvgtiv] Proprie 
ignem sopitum suscitare; me- 
in- 
Jiammare.  Huiusce verbi nulla 
Stephani  'Thes. 
exempla. . À primis tamen tem- 
poribus apud Atticos obtinuisse 
ostendunt haec Jeschyli Sept. ad 
"Theb. v. 294. γείτονες δὲ᾽ χαρ-- 
δίας μέριμναι Ζωπυροῦσι τάρ-- 
βος. Eadem vox legitur Agam. 
v. 1045. IVUv δ' ὑπὸ σχοτῷ 
Bo£us. Θυμαλγής τε, xoà οὐδὲν 
᾿Επελπόμενά ποτε Καίριον ἐχ- 
τολυπεύσειν Ζωπυρουμένας φρε- 


taphorice , vero accendere, 


in occurrunt 


70g.  Usurpatam quoque videas 
ab Zristophane, cuius locum. ut- 
pote a Suida laudatum 'praeter- 
mittemus. [taque dubitari 
potest, quin illud verbum sit At- 
Sed 
maticus, Atticis ζωπυρεῖν de iis 
metaphorice dici solitum, 


non 


ticum. addit idem | Gram- 
qui e 
morbo convalescerent. Ζωπυ-- 
ρῆσαι, inquit, ἀναϑάλψαι àx us- 
ταφορᾶς ἀπὸ τοῦ πυρὸς, ἐπεὶ 
τοὺς ἐξ ἀῤῥωστίας ἀναῤῥωνγυ- 


μένους λέγουσιν οἱ ᾿(Δττιχοί. ubi 


legendum £z τῶν ἐξ ἀῤῥωστίας 170 


ἀναῤδωνγνυμένων. lta etiam emen- 
dandi Etymologus et Photius in 
Lex. M8. Verum, qui verbum eo 
sensu, de quo disputatur, accepe- 
rit, legimus neminem [v. Pabrici 
ad Plutarchi Timol. cap. 24. p. 54. |. 
Illo quidem utuntur PZilo, Plu-. 
tarchus aliüque plures, sic tamen 
omnes, ut in ipsis Suidae effato 

Ad Plutarchum 
is adhibet nomen 


nihil sit auxilii. 
quod attinet, 
ἐχζωπύρησις, cuius nec meminere 
Lexicographi: ὑφάντης ye ἂν, 
οἶμαι (ait Moral. [Sept. Sap. 
Conv. T. II.] p. 156. B.), y2«- 
μύϑα ποιῆσαι μᾶλλον ἔργον αὖ-- 
τοῦ xoi ἱμάτιον, ἢ κανόνων διά-- 
ϑεσιν, xol ἀνέγερσιν ἀγνύϑων. 
χαλκεύς τε κόλλησιν σιδήρου; καὶ 
στόμωσιν πελέχεως μᾶλλον i| τι 
τῶν ἕνεχα τούτου γινομένων 
ἀναγκαίων, οἷον ἀνθράκων ix- 
ζωτύρησιν. .SArLIER. 

Ζωπυρεῖν. 
tione usus 


Propria significa - 
est Vetus Comicus 
apud Etymolog. p. ἀιό. Ὦ τρὶς 
κατάρατε, ζωπύρει τοὺς ἄνϑρα- 





Ζευγνῦῶσεν !, ᾿αττίκῶς, 
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πληϑυντικῶς χαὶ προ- 


περισπωμένως. ζευγνύασιν, τῆς δευτέρας 


᾿Ατϑίδος. 


χας. Similiter fere ZcAilles Ta- 
tius lib. VI. (cap. 18.] p. 599. 
ἐπεὶ δὲ εἶδεν τὴν devxíunmv, 
ἀνεφλέγει (leg. ἀνεφλέγῃ) τὴν 
ψυχὴν χαὶ ἔδοξεν αὐτῷ τότε 
χαλλίων γεγονέναι. ϑρέψας γὰρ 
ὅλης τῆς νυχτὸς τὸ πῦρ, ὅσον 
χρόνον ἀπελείφϑη τῆς χόρης, &ve- 
ζωπύρησεν ἐξαίφνης ὕλην λαβὼν 
tg τὴν φλόγα τὴν ϑέαν. Figu- 
rata notione Zfristoph. Pac. v. 509. 
Lys. v. 585. Lucian. De calumn. 
non cred. [17.] T. Ill. p. 148. 
l. 3o. Themist. Or.IV. p. 6o, A. 
Maximus Tyr. Diss. XXIII. sect. 
3. alii. Euripides El. v. 1121. 
Ὁρᾷς. νῦν αὖ σὺ ζωπυρεῖς νείχη 
γέα. HBarior paulo significatio est 
refocillandi aegrotum et paene 
mortuum resuscitandi; qua oc- 
currit apud Maximum Tyr. Diss. 
XIII. sect. à. 2fjovuévag δὲ τῆς 
γῆς x«i φϑειρομένης τῆς πόλεως 
χαὶ ἀπαγορείοντος τῇ πόλει τοῦ 
σώματος, εἷς ἀνὴρ, οἷον ψυχὴ 
πόλεως, ὁ Περιχλῆς ἐχεῖνος, ἄγο-- 
σος χαὶ ὑγιὴς μένων, ἐξώρϑου 
τὴν πόλιν χαὶ ἀνίστη, καὶ ἀνε- 
᾿ζωπύρει. —Synesius de Provid. 
p. 102. ἃ. oiov ἀποψύχουσαν 
ζωπυρήσοντες. Plato Charm. p. 
464. C. [ p. 156. D. SL] Conf. 
JV'etsten. ad α Tim. cap.l. v. 6. 
Ea autem, qua a se repertum non 
meminerat Cl, Sallierius, notione 
revalescendi , ad pristinam sa- 
nitatem redeundi , respirandi, 
mentem recipiendi , legitur apud 
"Achillem Tat. lib. 1. (cap. 17.] 
P. 59. x«i ἀγέψυξε uiv ἡ ψυχὴ 
τοῦ φυτοῦ, τὸ δὲ σῶμα ἀπο- 


ϑνῆσχον πάλιν ἀνεζωπύρησεν xc 

ξαγέστη. lib. HIE. [cap. 18.] p. 
197. όλις οὖν ἀναζωπυρήσας 
λέγω πρὸς τὸν Πῆεγνέλαον. Athe- 
naeus lib. VIL. p. 297. A. λαγὼν 
ϑηράσαι, ὃν λειποϑυμοῦντα ὑπὸ 
τῆς διώξεως ἀπαγαγεῖν ὑπὸ (leg. 
ἐπὶ) χρήνῃ τινὲ καὶ τῇ negeza- 
μένη nóq ἤδη ὑποψυχόμενον 
(leg. ἀπόψυχ.) ἀπομάσσειν. ἀνα-- 
ζωπυρήσαντος δὲ τοῦ λαγὼ τῇ 
βοτάνῃ ἐπιγνόντα τῆς βοτάνης 
δύναμιν ἀπογεύσασϑαι. LXX. 
Interpretes Genes. cap. XLV. v. 
27. ἀνεζωπύρησε τὸ πνεῦμα ᾽1α-- 
χὼβ τοῦ πατρός. Male in Lexico 
Octateuchi apud. Fabricium B. G. 
Tom. X. p. 62. scriptum ἀγεζω-: 
πύρισεν, ἀνεχτήσατο τὴν ψυχὴν 
χαὶ ἀνενεώσατο. 


7. Ζευγνῦσιν,᾽ A. nt). καὶ 471 


πρισπωμένως. (ζευγνύου- 
σιν,) -Ἐλληνικῶς] Ζευγνύ-- 
ασιν Thom. lMagist. Confer ea 
quae habet /Moeris in voce Ζίει-- 
χγῦσιν et Ῥηγνύασι. Hupsox. 


Ζευγνύουσιν, EAM. Sequuntur 
in Cod. Coisl. ζένω 
γνύασιν, τῦς δευτέρας ᾿Δτϑίδος. 
SALLIER, 


haec verba: 


Ζευγνῦσιν. Pro περισπωμέγως 
e Coll. Gron. reposui προσερι-- 
σπωμένως. Quae ita habebat, Ζεύ-- 
yvvai, ᾿Δττιχῶς, τιληϑυντιχῶς xc 
προπερισπωμένως, ᾿Ἐλληνικῶς. 
Reposui verissimam Codicis Coisl. 
et Coll, Schl. lectionem. Hegius 
nihil horum habet, 
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Ζώσαντες 8 
μῶν 6. : 


ADPXH 
"Hiosuo e 


αἀντὲ vov ζήσαντες, Πλάτων Νό- 


ΠΟ ἢ 


D “ἀττεκῶς. ἤδεις, ἙΛλληνεκῶς. 


Ἣν", ᾿Αττεκῶς. ἡμὴν, ᾿Ἐλληνεκῶς. 


8. Ζώσαντες Sollemni er- 
rore ἀγτὺ pro vr? τοῦ erat in 
ed. Huds. et Leid. Ζωσᾶντες a 
(oc frustra quaesiveris in Pla- 
fonis Legibus. Neque illud mi- 
randum, cum adeo rarum. sit, a 
librarüs vel sciolis fuisse oblite- 
ratum. Revocandum putem lib. II. 
p. 795. D. [p. 662. B. St.] Ζη- 
μίαν τε ὀλίγου μεγίστην ἐπιτι-- 
ϑείην ἂν, εἴ τις iv τῇ χώρῳ 
φϑέγξαιτο ὡς εἰσί τινες ἄνϑρω-- 
ποι ποτὲ πονηροὶ μὲν, ἡδέως δὲ 
ζῶντες. Scribendum ζωσαγτὲς-. 
᾿Επέζωσε pro ἐπέζησε Herodoto 
lib. I. cap. 120. optimo iure 16- 
sütuit 1, Gronovius. 


1. ᾿Πιδησϑα, .4. In MS, 
'᾿Πιδεισϑα, et mox ἤδει. Hvpsow. 

"Hie09c. Habent Codd, MSS. 
omnes praeter Leid. in quo cor- 
rupte 7δειδα.  Hudsoni correctio 
"Hióqo9« placuit Cl. Z'alckenae- 
rio ad Hom. Jl. X. v. 280. [Opusc. 
T. II. p. 58.] cui inprimis favet 
Etymologi locus a Viro Amicis- 
simo laudatus P. 420. Y. 12. ἤϑει-- 
93; τὸ χοινότερον διὰ τοῦ ξι- 
τὸ δὲ ᾿Ζειτιχώτερον διὰ τοῦ η, 
ἤδησϑα, Εὔπολις.  Praeferrem 
hane scripturam, si MSS. iuva- 
rent: sed sine illis nihil temere 
videtur immutandum. Πιδεισϑα 
legitur in Zristoph. Eccl. v.547. 
Euripidis Cycl. v. 108. El. v. 


926. In Platonis libris variatur. 
᾿Ηιδεισϑα Euthyphr. p. 11. C. 


[p. 15. D, St.] Euthyd. p. 194. 172 


A. [p. 277. E. St.] Menon. p. 
414. E. [p. 8o. D. St.] "Πιδη-- 
σϑα de Rep. lib. I. p. 578. E. 
[p. 337. A. St. conf. Fischer ad 
Plat. Euthyphr. 20, (6. p. 54] 
"Hi&g bis legitur apud Zristoph. 
Nub. v. 928. et Thesmoph. v. 561. 
ubi ἤδεισϑ' cum apostrophe pot- 
sed talia auctoribus 
potius reliquerim. ᾿Πιδεις Soph. 
Antig. v. 455. Pro ἤδεις male 
omnes MSS. ἤδει. Pro ᾿Ελληγι-- 
χῶς Coisl. οἱ “Ἕλληνες. et sic in 
Bibl. Coislin. fere semper “4ττι-- 
xol et “Ελληνες. 


est scribi, 


2. Hy] De re ipsa vid. prae- 
ter Phrynichum p. 60. Albertus 
Observatt. N. T. p.427. FiscHER, 

*Hy. Ediuo Huds. et Leid. "ZI, 
ἀντὶ ἤμην, ᾿Δττικῶς. ἤμην, EA. 
Sed a Coisl. Reg. Coll. Schl. 
Gron. absunt ista ἀγντὺ ἤμην, qui- 
bus non indigemus. In JMonte- 
falconii B. Coisl. p. 486. editum 
est ?H, ᾿Αττιχῶς. cui lectioni pa- 
tronos non defuturos opinor. Vi- 
deatur Scholiastes Aristoph. ad 
Plut. v. 77. et Kusterus, .4elius 
Dionysius apud Eustath. ad 
Odyss. E. p. 546. 1. 5o. Suidas 
etc. Sed Ἦν est constans MSSto- 
rum lectio neque ab ea receden- 


"Hin 3, ᾿Αττικῶς, nost, 


dum. PZrynichus p. 60. [p. 152. 
Lob.] Ἤμην, εἰ καὶ εὑρίσκεται 
παρὰ τοῖς ἀρχαίοις, ovx ἐρεῖς, 
ἀλλ ἦν ἐγώ. Suidas in Βαὔζων. 
jv ἀντὶ τοῦ ἤμην. Idem: IT«- 
p, παρήμην. ἑνιχῶς xav Mr 
χούς. "Hu5v legitur in SopAhoclis 
Ai. y. 694. sed ἡμῖν reponendum 
esse monuit Ausferus ad Suid. 
T. I. p. 66. Verum eo usus est 
Euripides observante Etymologo 
p. 430. 1. 15. ἤμην, ἀπαγορεύ-- 
eret δέ" πλὴν εὑρήσεις παρὶ 
ἙἘὐριπίδη ἕν “Ἑλένης ἀπαιτήσει, 
δῖον, ᾿Εγὼ δὲ προδότης οὐκ 
ἤμην τέχνον. ἀντὶ τοῦ ἦν. ζητεῖ. 
Barnesius iu Fragm. p. 466. po- 
suit: ᾿Εγὼ δὲ προδότις οὐκ ἤμην, 
τέχνον, σέϑεν. Male ζητεῖ, quod 
sexcenties apad Efymol. occurrit 
et alio loco quaerendum esse in- 
dicat, mutavit in σέϑεν. Sed ec- 
ce! versum Euripidae ex Helena 
937. adeo similem, ut vix ovum 
ovo sit similius. Ὥλοντ᾽. ἐγὼ δὲ 
προδότις οὐκ &Q ἦν φίλων. Pro 
co ἦν Etymologi auctoritate re- 
fingendum ἤμην. Tézvov au gí- 
λων scribatur, parum interest. 
Hic autem versus unicus est, quem 

Euripidis “Ἑλένης 
protulit 


tanquam ex 
ἀπαιτήσει 

nam, quos e Clemente Alexandr. 
adscripserat, postea in Addendis 


Barnesius: 


ipse agnovit in Iphigenia priore 
exstare, Alios binos versiculos in 
Add. ex Aristophanis Thesmo- 
phoriazusis nullo 
tragoediam retulit idem Barze- 
Sius, et argumento 
multa ex 'EAévgc ἀπαιτήσει loca 
"Aristophanem παρῳδιάζειν, vel- 
uti ex tripode, pronuntiat, Somnia 


iure ad hanc 


in Helenae 
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Ἑλληνεκῶς. 


ex porta eburnea! Νιβρίαπι alibi 
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memoratur. ltaque Etymologum 
memoria lapsum esse statuamus, 
vel Helenam tragoediam duplici 
venisse nomine ' EAévyc et ἱ Ἑλένης 
ἀπαιτήσεως. “Ἑλένης vero &neí— 
τησις e catalogo fabularum Euri- 
pidearum eximenda est. 


9. "Hi ttv, "A. 8 Ὲ)" ΠῚ 
Male in MS. ἤδει et dein ἤδειν. 
Vide Schol. 4ristoph. ad Pac. 
v. 1182. Alii forsan malint 7/07 
"ex Scholiis eiusdem in Plut. v. 
77. εἴ ex Stephano de Dial. Gr. 
p. 44. et 148. Vide Indicem ad 
Eustathium in Homerum. v. "Hi, 
et Etymolog. Magn. Hunsox. 

Cod. Coisl. ἤδη, ᾿Δττικοί. ἤδειν 
“Ἕλληνες. Male. v. Animadvv. 
ad 7Zelleri Gramm. p. 257. [T. 
III. 1. p. 82. sq. add. Fisch. ad 
Plat. Phaedon. 8, 18. p. 265.] Sic 
ἤσχειν pro ἤσχει est apud Ho- 
merum Jl. III. 388. Frscnuzm. 

"Hid&w. Ys locus sic legitur in 
Cod. Coisl, "Hid, ᾿Δττικῶς. ἤδειν, 
“Ελληνιχῶς.  SArLürER. 

"Hide.  Clarissimus  JZetste- 
nius ad Matth. cap. XXIV. v. 45. 
hunc locum citans legit “Πιδὲεε, 
Avrizüe. ἤδει, “Ελλ. Vitiose, Ve- 
rissima est Codicum  Coisl. Reg. 
Coll. Ward. et Schl. lectio: "Hi- 
δη, Arnzüg. jour, ᾿Ἐλληνιχῶς. 
Quemadmodum legi debere mo- 
nuerat Vir Praestantissimus 7. C. 
Valckenaerius ad Il. X. v. 580. 
[Opusc. T. IT. p. 56. sqq.] ubi 
praeclara hanc in rem notat et 
Etymologi p. 419. et Heraclidae 
apud Eustath. ad Od. ^ p. 815. 


174 occupat ἤδειν. 
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observatis usus est, Comparandus 
Etymol. p. 586. 1. ὅο. ubi 4rz- 
stophaneum ἔχεχήνη ex Ach. v. 
10. citat. Veterum Grammatico- 
rum scrinia expilavit PLavorinus. 
In Suida v. ᾿Επεπόνϑη ἀντὶ τοῦ 
ἐπεπόνϑει, xol ἑξωράχη ἀντὶ τοῦ 
ἑωράχει, xol ἤδη ἀντὶ τοῦ ἤδει. 
Interpres legit ἐπεπόνϑειν,, ἕω-- 
ράχειν, ἤδειν. Quod etsi non 
improbo, vulgata tamen defendi 
insmovóq.enim contra- 
ctum ex ἐπεπόνϑεε recentioris 
est Atücismi. Átticas 
formas, quas in ZZucydidis et 
Platonis libris se reperisse testa- 
tur Panaetius apud Eustath. 1. 


potest ; 


verborum 


c. in nostis editionibus 
obliterarunt indocti librarii. 77:07 
bis Platoni  restütueudum ope 
Photii in Lexico MS. "Hid ἀντὶ 
τοῦ ἤδειν, inquit, Εὐϑυδήμῳ καὶ 
τῷ περὶ ψυχῆς" ἀλλὰ σχεδὸν μέν 
τε ἤδη ὁ Κρίτων. In priori loco 
[Euthydem.] p. 190. Δ. [p. 271. 
C. St.] sic hodie editur: ὡς £yo- 
ys οὐδ᾽ ἤδειν προτοῦ ὅτι εἶεν 
οἱ παγχρατιασταίς. in posteriori 
[Phaedone| p. 48. E. [p. 65. E. 
St] ἀλλὰ σχεδὸν μέντοι ἤδειν, 
ἔφη ὁ Κρίτων. Eandem mede- 
lam .ristophani Av. w. 511i. 

MS.  Vaücano attulit Kusterus, 
ἤδη ᾿γὼ pro ἤδειν ᾿γὼ reponen— 
do. In £urzpidis Hippol. v. 4o5. 
typorum puto vitio in splendida 
JMusgravii editione expressum 7/0]. 
In MS. Regio est ἤδη et Scho- 


liastes interlinearis habet  &vri 
τοῦ ἤδειν.  Vulgares editiones 


In Cyclop. v, 
645. vetustae editiones habent ἤδει 
pro ἤδη. Barnesius ne monito 
quidem lectore supposuit ἤδει». 
Ad Sophoclis Antigon.. v, 18. 


Ἤιδειν χαλῶς. Scholiastes notat; 


ubique, 


ἀντὶ τοῦ ἤδεα xci ἤδειν. Quis 
non videt, eum Atücam formam 
ἤϑη ante oculos habuisse? Multa 
similia ope Codd. MSStorum li- 
quando resttutum iri speramus, 


"Hide tamen i. persoma legitur 


iu Znaxandridae fragmento apud 
Athen. lib. XIV. p. 642. B. et 
JMMachonis lib. XIIL p. 58o. C. 
ex emendatione Casauboni, ubi 
ἤϑη in metri leges peccaret. "Hi- 
Ó& tertia persona ex ἤδεε» con— 
iracta occurrit in zfrzstop/h. Vesp. 
v. 5560. 632. Pac. v. 1182. 7r900— 
ἥειν Plut. v.697. πεποίϑειψ pro 
πέποιϑεν recte eidem Comico in 
Nub. v. 155o. redonavit R.. Da- 
:"esius Miscell. Critt. p. 251. seqq. 
Sed in re levi ita gloriatur, ac 
si quadrigis vectus Capitolium in- 
Iovi Feretrio 
opima "Har ὅ, 
pers. reddenda Z"uripidi lou. v. 
1187. Κοὐδεὶς ταῦ ἤδει. ἐν 
χεροῖν ἔχοντι δὲ Σπονδὰς μεῖ 
ἄλλων. JBarnesius, ut hiatui au— 
ribus Atticis ingrato, a quo stu- 


irasset εὖ spolia 


suspendisset. 


diose sibi caverunt tragici, suc- 
curreret, Κοὐδεὶς ταδ᾽ 
ἤδει. χερσὶν ἔχχέοντι δέ. cui 
conieclurae vel. solus versus 1198. 
Una littera 7 addita 
res potuerat χοὐδεὶς 
τάδ᾽ ἤδειν. i» γχεῤοῖν ἔχοντι δέ. 
Antequam hinc discedam , levem 
ex Harpocratione mendam eluam. 


refinxit ; 


refragatur. 
expediri : 


Ἤπιεμεν, ἀντὶ τοῦ ἤδειμεν. L4v- 


τιφῶν πρὸς τὴν Καλλίου ἔνδει-- 
ξιν ἀπολογίᾳφ. Ἡμεῖς uiv οὔτε 
γαυτικὸν ἤεμεν ὁπόσον δέοι. Pro 
ἤεμεν, quod Graecum non est, 
littera Z in 2 mutata castigan- 
dum ἤσμεν. Eximius hanc in rem 
nass locus est p.438. 1.52. 
"Hiouzr. "Ioréov, ὅτι ἀπὸ τοῦ 


ἤδειν, ἤδεις, ἤδει, τὸ δυΐχον 
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Ἦσϑα *, ᾿ἀττικῶς. ἧς, ᾿Ελληνεκῶς. 

Ἤμελλον, τ βουλόμην, ηδυνάμην, ηὐξάμην 5, δεὼ 
τοῦ ἡ (drrzxog) διὼ δὲ τοῦ s, “Ελληνεκῶς. 

"HoscéS με, ᾿Αττεκῶς. 59:66 uoc, “Ελληνεχῶς zo 


«xoO.vor. 


ἤδειτον, ἠδείτην, καὶ κατὰ Gvy- 
χοπὴν τῆς εἰ διφϑόγγου, xol 
τροπῇ τοῦ ὃ εἰς σ γίνεται ἤστην. 
οἷον, Τὼ δ ἄρ᾽ οὐδὲν ἤστην 
ἄλλο πλὴν δάχνειν (Aristoph. 
Av. v. 19. ubi v. Schol. et Suid.), 
ἀντὶ τοῦ ἤδεσαν. καὶ τὸ πλη- 
ϑυντιχὸν ἧσμεν. Εὐριπίδης ᾿Ἐχκά-- 
By (v. 1119. ubi ἔσμεν)" εἰ δὲ 
μὴ Φρυγῶν Πύργους πεσόντας 
ἦσμεν. ἀντὶ τοῦ ἤδειμεν. καὶ Xo- 
φοχλῆς Κόλχοις" Ὑμεῖς μὲν οὐχ 
&Q ἦστε τὸν Προμηϑέα. ἀντὶ τοῦ 
ἤδειτε. Εὐριπίδης Ῥήσῳ" οὐδ᾽ 
ἀφιγμένο» TÓ πάμπαν ἦσαν. 
ἀνεὶ τοῦ ἤδεισαν. Unde Euri- 
pidis Rhesum v. 855. emendavi 
Veris, lib. I. cap. 6. f. Idem 
fragmentum Euripide non me- 
morato citat Suidas : "Hioc, 
ἤδεισαν, ἐγίνωσχον. Οὐδ᾽ ἀφι- 
γμένον τὸ πάμπαν ἦσαν. In 
vetustis autem ZZarpocratiozis edi- 
tionibus Hizu legitur inter "Hoíc 
et ᾿Ηιτημένην, unde ex ipsa litte- 
rarum. serie correclio nostra pro- 
batur. Hoc etiam restituendiüm 
Euripidi Cyclope v. 250. Οὐκ 
ἦσαν ὄντα ϑεόν μὲ καὶ ϑεῶν 
ἄπο. ubi Barnesius pro ἴσαν 
male posuit ἴσαν, et .eschylo 
Prometh. v. 450. — χ᾽ οὔτε 
σιλινϑυιρεῖς zlouovg προσείλους 
ἧσαν, οὐ ξυλουργίαν. Editur: 
ΤΙροσήλους σαν. Prius vitium re- 
cte sustulit E. Dawesius Miscell. 
Crit. p. 272. 


175 4. "Uaoóc] Vid, Phrynichus 


KFiscukRn. 


p. 58. [p. 149. Lob.] et omnino 
Albertus Observatt. N. T. p. 159. 
Fiscurn. Vid, Tom, M. et illic 
citatos. 


5. Ηὐξάμην 7 ἴὰ MS. Hi- 
ξάμεν, et dein διὰ δέ,  Hupsox. 
Cf. Hemsterhus. ad Aristoph. 
Plut. 672. FiscnuER. 

Πὐξάμεν eüam est in Leid. 
Vox ᾿δετιχῶς abest ab omnibus 
MSS. qua possemus carere. Pro 
δὲ in Leid. est γάρ. Abest a 
Gron. Coll. Vid. Auctor de Barb. 
et Soloec, a 7alcken. post Am- 
mon. editus p. 195. erodiam. 
Thom. M. Mulüs, quae protulit 
Jensius in Lect. Lucian. [p. 20. 
add. intpp. ad Luciani Harmon, 
5. T. IIL. p. 854. sq. Reitz.] ex- 
emplis imperf. ἔμελλον, nihil ef— 
fecit, quam quod nec ipsi Gram- 
malici negaverint, ἔμελλον etiam 
apud Atticos occurrere. 


6. Hoscé us] -ristoph. Eq. 
v. 558. ἤρεσάς με. Vid. Span- 
hem. ad eiusdem poétae Plut. 555. 
Iun Coisl. 
bus ᾿Ελληνιχῶς χαὶ est: ἤρεσέ 
μοι, χοιγόν. Sed alii habent, et 
saepius in JMoeride ita ᾿Ελληνι-- 
χῶς x«l xouoOg coniunguntur, de 
Vid. ZLesbonax 
de Schem. p. 182. ScAoliast. 
Theocriti ad Id, I. v. 61. He- 
rodianus MS. [p. 465.] ᾿Ζ“ρέσχει 
αἰτιατιχῇ καὶ δοτιχῇ. Cum ac- 
cusativo frequenter occurrit apud 


11 


omissis voci— 


quo alio loco. 
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Ἠχὴ 


7, ᾿ἀττικῶς. ἦχος, ᾿Βλληνεκῶς. 


Ἠνέσχετο 9, ᾿Αττεκῶς. ἀνέσχετο, “Ελληνεκῶς. 


Zristophanem, Platonem, 80-- 
phoclem, alios. Cum dativo Zfri- 
stoph. V esp. v. 814. | Plat. Critone 
p. 52. B. St. .Aeschin. de Falsa 
Leg. p. 49. Steph. p. 569, 161. 
Bekk.] .Adde Stephan. :de D. 
A. p. 125, Bergler. ad -4lci- 
phron. lib. III. ep. 51. p. 392. 


(7. "Ho wtütur Philostratus, 
ab amicissimo et doctissimo O/ea- 
rio non ita pridem praeclare edi- 
tus [!]. yo et ἠχὴ Attice, 


quod ostendit Stephanus de Dial. 


Gr. p. 156. Hv»psox. 

᾿ηχὴ, 4. Ἡχὴ, inquit TZo- 
mas Magister, xol ἠχὼ, οὐκ 
ἦχος. Συνέσιος ἐν ἐπιστολῇ (123. 
Καὶ ἐμιβοιιβεῖ μου ταῖς ἀχοαῖς) 
ἡ ϑαυμαστή cov τῶν ἱερῶν λό-- 
γων ἠχώ. Cui loco alterum ex 
Epist. 148. adiecit Cl. Oudezdor- 
pius. "Hy pro sono occurrere, 
negare non ausim; in iis tamen 
Synesi; locis scribendum potius 
7/7» lta enim Plato, quem imi- 
tando expressit Syneszus, Phae- 
done [imo Critone] p. 4o. E. 
[p.54. D. St.] xal ἐν ἐμοὶ αὕτη 
ἡ ἠχὴ τούτων τῶν λόγων fou- 
Bs. Par ταῖϊϊοπ in Euripidis 


Troasi v, 1267. pro ὀρϑέίαν ὅταν. 


176 Σαλπιγγος ἠχὼ δῶσιν ἀρχηγοὺ 
στρατοῦ. malim ἡχὴ» legere; quod 
iia semper apud 'Tragicum scri- 
batur. Phoeniss. v. 1387. ὡς 
Τυρσηνιχῆς Σαάλπιγγος ἠχής et 
v. 1155. Rhes. v. 292. Bacch. 
v. 1004.  Themistius Or. XI. p. 
155. A. «Σαάλπιγγος αὐδὴ Eurip. 
Rhes. v. 989. QContrario modo in 
Jeschyli Persis v. 988. Πρῶτον 


piv ἠχῇ κχέλαδος EAMQyov πά- 
ρα ἹΜολπηδὸν εὐφήμησεν, 0g- 
ϑιον δ᾽ ἅμα ᾿Αντηλάλαξε νησιώ-- 
τιδὸος πέτρας Ἤχώ, pro ἠχῇ» cu- 
ius loco ἠχεῖ apud Robortellum 
est, si scribatur 7/07, omnis dif-. 
ficultas, quam Pauwius et bre- 
schius Anim. p. 199. diversa ra- 
tione tollere conati sunt, erit 
sublata. Posset etiam voculis tra- 
iectis reponi: 7j χέλαδος Ελλή-- 
vov ἅμα M. à. ὄρϑιον δ᾽ ἄρα. 
Sed prius simplicius est et verius. 


8. '"Hvéoysro] Huc perti- 
nent, quae de ea voce scribit 
Photius in Lex, MSS. 'Hvéoyero, 
xoi ἠνώχλει, χαὶ ἠντιβόλει, xoi 
γὸν τῶν ᾿Δττικῶν idíoue. SAL- 
LIER. 

"Hvéoysro. Schediasma Veteris 
Grammatici Biblioth. Coisl. p. 
499. ᾿ἄνέχομαι. ἀνέιχόμη» χαὶ 
ἠνειχόμην, zai ἠνεχόμην. Ex his 
ἠνεχόμην legitur apud Zristoph. 
Lysist. v. 5o7. ἠνεχόμεσϑα. Pla— 
ton. Charm. p. 468. €. ἠγέχετο. 
[p. 162. D. 8t. ubi nunc legitur 
ἡνέοχετο. cf. Zosim. IV. 57. p. 549, 
9. ed. Reitem.] "veyoumnr: ha- 
bet Aristoph. 'Thesmoph. v. 601. 
Sophocl. Phil. v. 424. .AMeschy- 
lus Agam. v. gi4 ᾿4γ»εοσχόμην 
Aeschylus Choéphor. v. 745. ubi 
tamen eliam ἠγεσχόμην reponi 
potest, quod apud Afristophan. 
Nubib. v. 1565. 1576. .4eschy- 
lum, Sophoclem, Euripidem, fre- 
quenter occurrit. In Sophoclis 
Anügona v. 473. εἰ τὸν ἐξ ἐμῆς 
Mmroóg ϑαγόν ἄϑαπτον ἤἦγνε-- 
σχόμην véxvy. sede quarta bac- 
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"Hoc ?9, χωρὶς τοῦ ε, Mrrixog. ὡς Ὅμηρος, "Hoo 
Δημοδόκῳ. "Hoot δὲ , μετὰ τοῦ c£, “Ελλη- 


γεκῶς. 


Ἥττω 5, ᾿αἸττεκῶς. ἥσσονα, “Ἑλληνεκῶς. 
Ἡδῦναι m ἡ4ττεκῶς ἀρτύσαε, ᾿Ελληνεκῶς. 


chius est pro iambo.  Anapaesto- 
rum patroni fortasse reponent 
ἀνεσχόμην. Sed aliam lectionem 
conservavit Eustathius ad ll. E. 
p. 4oo. f. ἀνασχέσϑαι. φράζεται 
δὲ zal ἐν ἁπλότητι δίχα προϑέ- 
σεως ἔν τε ἄλλοις χαὶ ἐν τῷ, εἰ 
τὸν ἐξ ἑμῆς Μητρὸς ϑανόντ' 
ἄϑαπτον ἐσχόμην. ἢ χαὶ ἄλλως 
ἠσχόμην διὰ τοῦ η. χατὰ τὸ 
ἔμελλον, ἤμελλον. — Scholiastes 
habet ἠνσχόμην, quod et quas- 
dam editiones occupavit; sed illud 
auribus .Atuicis inauditum fuisse 
puto. Potest tamen pro ἠνρειχό- 
μὴν vel ἠνσχόμην etiam reponi 
ἠνεχόμην, et hoc forte reliquis 
praeferendum. 

9 "Hoo — 
Odyss. O. v. 485. 


"'O u 9? 9 o c] 


In nuperrima 


177 tamen et praestantissima editio- 


ne: Ἥρωϊ. Hvnsox. 

"How. Ἰοϊὰ subscriptum delen- 
dum putavi, Ἥρω dativus rarus 
est, quem propterea Atticum di- 
cit JMoeris. Conf. Etymolog. p. 
457. 1. 55. laudatus OQudendor- 
pio ad Thom. M. Spanhemius 
ad Aristoph. Nub. v. 314. ubi 
Moeridis locum profert. Plato 
Comicus apud /4thenaeum lib. X. 
p. 4&2. A. "Hoo Ἀέλητι δέρμα 
χαὶ ϑυλήματα. ln Jdristophanis 
Avib, v. 14á9go. E γὰρ ἐντύχοι 
τὶς ἥρωϊ Τῶν βροτῶν νύχτωρ 
Ὀρέστῃ. metrum trochaicum po- 


OMM 


» 


stulat ἥρω, Sic Τύφω pro Τύ- 
qr, Lysisu. vw. 973. 


10. "Hzro,'4. 5000»,'E.] 
Lege ἥσσογα. Brncrzn in marg. 
viri eruditissimi cor- 
Coisl, 
In Leid, 


Verissimam 
rectionem confirmant Codd. 
Reg. Coll. Schl. Gron, 
est J]GG0. 


ii, Ἡδῦναι] Photio etiam 
in Lexico MS. ἡδύνϑαι, ἠρτύσϑαι. 
et Thom. Magist. ἥδυσμα, οὐκ 
ἄρτυσμα. Munsox. 


᾿δῦναι. lud verbum in ve- 
terum scriptis saepenumero legi 
constat, 
ἀρτῦσαι, 
repudiari debere tanquam minus 
Atticum, utpote quod a Z/Zeo- 
phrasto usurpatum reperias de 
Odor. cap. 85. ze«L γὰρ ἐν O«- 
σῳ ὁ ἐν πρυτανείῳ διδόμενος 
ϑαυμαστός τις, ὡς ἔοιχε, τὴν 
ἡδονὴν, ἠρτυμένος  ἐσείν. Sar- 
LIER, 


Non inde tamen efficias, 
tametsi minus obvium, 


Ἡδῦναι. Plato 'Theaet. p. 129. 
A. [p. 175. E- St] μηδὲ. oiov 
ἡδῦναι, ἢ ϑῶπας λόγους. Lu- 
cianu$ Lexiph. [9.1 Τ΄. 1, p.526. 
[ν. 82.] ze τὰ ἄλλα ἡδύνειγ. 
Aelianus Η. A. lib. X, cap. ὅ0. 
τοῖς uiv ἡδυσμένοις χαίρει, τοῖς 
δὲ ἀσπουδάσιως ἑφϑοῖς πάνυ 
ἄχϑεται. lib. XIV. cap. 28. ἐφη- 
δῦναι τὸν λόγον» 
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Ἤνυστρα ?, drruxOc. χορδαὶ, ἢ αἱ κοελέαε τῶν 


βοῶν, “Ἑλληνικῶς. 


“Ἤλω 3 χαὶ ἑάλω, rsen. ἐλήφϑη, “Ἐλληνικῶς. 


"Hrgov", τὸν ὑπὸ τῶν 
/— oc. ὑπογάστριον, 


ὀμφαλῶν τόπον, .ΔἍττι- 
“Ἑλληνικῶς. 


Ἡμεδαπὸς δ, ᾿ἀττεκῶς, ἐπεχώρεος, ᾿Ἐλληνεκώς. 


12. "Hy voroc] Voculam ἢ 
ex Codd. Coisl. Reg. et Coll. 
Gron. in qua y, interserui, Utü- 
tur Aristophanes Equit. v. 555. 
et 1176. citatus Magno BocAarto 
Hieroz. lib. II. p. 505. | Compa- 
randus .A4]bertius Vir Cl. ad He- 
sychium vw. "Hvvorgov. Gram- 
maticorum, quae protulit, locis 
addatur Michael Psellus τὰ ver- 
sibus Politieis [ap.  7?ttmann. 
ad Zonar, T.I. col. CX VL v. 69.] : 
ἤνυστρον δὲ τὸ zov, ᾿Εχῖνος 
γὰρ χαὶ ἤνυστρον xoi χρύφαλος 
(leg. χεχρύφαλος) μέρη Ὁμοῦ 
γαστρὸς περύχασι ταῦτα δὴ uo- 
v« τὰ τρία. .4elianus Ἡ. A. lib. 


178 V- iiit 41. Πυνϑάνομαι τῶν ζώ-- 


ων τὰ db Ὁ τρεῖς ἔχειν 
κοιλίας. ὀνόματα αὐτῶν 
ἀχούω κχεχρύφαλον, ἐχῖνον, ἤνυ-- 

' vtQov. Praeter Zfristophanem hoc 

nomen adhibuerunt ZMnesimachus 
apud Athenaeum lib. IX. p. 403. 
A. et. Demosthenes Thrax apud 
Eustathium ad. Odyss, Z. p. 654. f. 
qui versum ZJomeri Od. 2. 44. 
Ταστέ ἕρες αἵδ᾽ αἰγῶν χέατ' ἐν πυ- 
oí: τὰς δ᾽ ἐπὶ δόρπῳ Κατϑέμε-- 
Jc. in Attica paraphrasi ita ex- 
pressit: αὐγῶν ἤνυστρα ταυτὶ zn 
τὸ δεῖπνον ἀπέκειτο ἡμῖν. Per q, 
non per d in initio debere scri- 
bi, monet Phrynichus p. 62. et 
194. [p. 162. Lob.] 


2o 


15. "HÀw] lta et Potius in 
Lexico MS. EHupsox. 


"Hio. Thomas Magister τ Εά-- 
λωχεν οἱ ᾿Αττιχοὺ, ovy ἥλωχε. 
χαὺ ἑάλω, οὖχ ἥλω. Ad quem 
refellendum e pedestris orationis 
scriptoribus exempla protulerunt 
Commentatores eruditi. £. autem 
Dawesius, homo in minutis etiam 
accuralissimus , Miscell. Critt. 'p. 
$25. e poétis Atticis docuit, ἥλω-- 
xc et ξάλων dixisse Atticos, ut 
ὥραχα et ἑώρων. Quam obser- 
vaüonem  verisimam puto, [n 
poétis certe, licet anxie inquirens, 
nullum locum reperi, qui huic 
sententiae opponi possit.  Fortas- 
sis igitur in. /Woerizde scribendum : 


“Πλωχε xol ἑάλω quanquam 


ἥλω in prosaicis scriptoribus oc- 


currit. In Suida pro “Πλωχεν, 


ἔχράτησεν. legendum ἐχρατήϑη. 


14. "Hrpov] τὸν ὑπὸ τὸν 
ὀμφαλὸν, in MS. ὑπὸ τῶν ὀμ-- 
φαλῶν. Mupsow. JS. 

Ita omnes Codd. In sola Col- 
latione Gron. ὑπὸ τῷ ὀμφαλῷ, 
quod recipi potuisset: sed vul- 
gata/lectio non mutanda est. 'Ou- 
φαλοὺ in plurali saepe occurrunt, 
et in Suida v. ZxvÀÀm pro μέ- 
Xo. τῶν ὀφϑαλμῶν reponi de- 
bent. .Zristoph. Thesm. v. 517. 


Plato. Phaedon.. p. 87. C. [p. 118. . 


A. St.] Timaeus vw. et illie: CI. 
Ruhnkenius .[p. 155. sq.] 


15. Ἡμεϑδαπὸς, A. dy yo 
οτος, E.] Godex Coisl habet 


157 
3 
5 M 
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Ἤνυσα "5, δασέως, ᾿Αἀττεκῶς. ψιλῶς, EAAQvexo. 

Ἡκμωδίαν Ἴ, ἐπὲ τῶν ὀδόντων, Qd τοῦ ἡ, Lr 
κῶς. αἱμωδέαν, ᾿Ελληνεκῶς. 

᾿λέϑεον "8, ᾿Αττιχῶς. εἰκαῖον, ἀνόητον, 'EAAg- 


γεζῶς. 


ἐπιχώριος. Quae lectio nullius 
est momenti, Utriusque enim ea- 
dem est significatio. Attica etiam 
utraque, ut constat ex Lexicis. 
SALLIER. 

᾿Ημεδαπός. Vid, Ruhnkenium 


ad Timaeum v, p. 97. [p. 154.] 


179 ᾿Επιχώριος, quia in Coisl. Reg. 


Coll. Gron. Schl. erat, recepi. 
Hesychius: ᾿Ἡμεδαπόν. — τὸ 
ἐπιχώριον. 


i6. Ἥνυσα]Ί Eustathius ad 
Jl. Y. p. 1296. ἐπὶ τοῦ σπεύδειν 
οἱ "Arrizol ἔλεγον &vv&w. «Αἴλιος 
δὲ “ιονγύσιος φησὶ xci ὅτι δα- 
σεῖα ἡ πρώτη. τουτέστιν ἐδάσυ-- 
yov οἱ ᾿Αττιχοὶ τὴν ἄρχουσαν 
τοῦ ἀνύειν. Similiter Suidas in 
yva», qui alibi suo ordine tur- 
pi errore posuit: ““μύειγ. τὸ 
σπεύδειν neg ᾿Αττιχοῖς. zci δα- 
σύνεται. Supra Moeris: “4ϑυρ-- 
μα, δασέως, ᾿Αττιχῶς. Spiritus 
asperi nota in antiquo Álphabeto 
Attico inter litteras locum habuit, 
unde Latina H. Vid. Salmasium 
de Hellenist, p. 70. Multas vero 
voces Attici adspirarunt, quas re- 
liqui Graeci cum spiritu leni ef- 
ferebant ; unde δασυγνταὶ appel- 
lantur 7zetzae ad Hesiod. Op. 
v. 156. et 45o. Huius generis 
sunt 2490006, ἅδην, ἅμις, ἁραιὸς, 
λεαίνειν, ἁλύειν, ἅρχυες etc. de 
quibus mulüs locis £Ezstathius., 
Vid, Odyss. 4. p. 14. E. p. 225. 
l 4o. Od. Ll p.565. l 19. et 
alibi, Suidas iu ᾿4λύειν. Ex. qni- 


bus abunde patet, haec inter 
Grammaticorum ineptias non esse 
referenda nec meruisse JMoerin 
nostrum tam graviter a Celeb. 
Oudendorpio ad Thomam in *. 
᾿άϑυρμα increpari, E contrario 
Aeoles ψιλωταὶ dicuntur Tzetzae 
l. c. yuAorixob Eustathio ad Jl. 
Y. p. 1262. l. 18. 


1. "Huoóíc»] In MS. 
"Hui et mox ἁμμώδια. Hup- 
SON, 

Sic et Leid. Coisl. ἡμοδέαν per 
Ὁ, dein C. Reg. Coll. Gron. áu- 
μωδίαν. Πμωδίέα per ἡ praeter 
quam apud Grammaticos non re- 
peri. Vid. Hesychium w. et no- 
tas, Sed non possum, quin ad- 
scribam elegantisimum — 7imoclis 
fragmentum, in quo verbum coí- 
μωδιζν, dentes prurire, occurrit, 
apud J4£Aen. lib. VI. p. 241. A. — 
οἴμοι, τέτταρας, Χαλχοῦς ἔχων 
ἄνθρωπος, ἐγχέλεις ὁρῶν, Gvv- 
γεῖα, νγάρχας, χαράβους, ἡμωδία, 
Καὶ ταῦτα πάντα μὲν περιελϑὼν 
ἤρετο Ὁπόσου, πυϑόμενοσς δ᾽ 
ἀπέτρεχὐ εἷς τὰς μεμβράδας. 
Cui loco valde affinis εϑὶ "1116 
Pomponii e Maiali apud Nonium 
in Revortit; Coenam quaeritat ; 
si eum nemo vocat, Domum re- 
voriit moestus ad maenam mi- 
ser. Πῆαινίδας et μεμβράδας in- 


ter vilissimos fuisse pisces nume- 


ratos, et aliunde, et ex ZfAhen. 180 


lib. VI. p. 244. C. constat. : 
18. ᾿Ηλέϑιον, 4. tix «Voy, 
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Hfev, “Ἀττικῶς. ἀκμάζειν ὶ 


᾿“Βλληνεκῶς. Ἡ͵ [βά- 


Gov 9 δὲ, enl τῶν παίδων τῶν ἀρχομένων 
ἡ βᾷν, ὡς ἐπὲ τὸ πλεῖστον, ᾿Αττεκοί. 


᾿Ελλην τ ὦ ς] Minus recte, cum 
ea vox legatur apud ῬΖαΐξογιεπὶ 
de Rep. [imo de Legg.] lib. IV. 
p. 706. A. ἀλλ᾽ εἰχαίας αὐτοῖς 
γίνεσθαι προφάσεις, inquit, zal 
σφόδρα ἑτοίμας, ὅπλα τε ἀπολ- 
λῦσι χαὶ φεύγουσι δέ τινας οὐκ 
αἰσχρὰς, ὡς φασὶ, φυγάς. Usur- 
patur etiam ἃ Zzciano [ἴον. Conf. 
6.] T. II. Ῥ' 378 [T. II. p. 650.] 
ἐχεῖνοιυ οὖν τὰ τοιαῦτα ἐρωτῶ- 
σιν vm ἀσεβείας ἀποτρέποντες 
4«i τοὺς ἄλλους ϑύειν χαὶ εὕ-- 
χεσϑαι, ὡς εἰχαῖον ὃν. [Diog. 
Laért. lib X. εἰχαῖος ἀδελφός. 
Hinc duo nomina εἰχαιοσύνη zc 
εἰχαιότης, quorum exempla desi- 
derantur in Lexicis. Priore tamen 
usus est Timo, scriptor non con- 
temnendus, teste Diogen. Laért. 
hb. V. [11.] p. 116. ἀλλὰ ze 
Τίμων αὐτοῦ χαϑήψατο εἰπών" 
Οὐδ᾽ ἄρ᾽ ᾿“ριστοτέλης Τ᾿ 4ριστο-- 
τέλους εἰχαιοσύγης ἀλεγεινῆς. 
Alterum εἰχαιότης nempe occur- 
rit apud PAilonem [Quod det. 
potiori insid. $. 4. p. 193. ed. 
Mang. ]' ps 121, ἐξ οὗ μοι δο-- 
σεῖς, inquit, εἰχαιότητα χαὶ εὐ-- 
χέρειαν ἀπελέγχειν σεαυτοῦ μᾶλ-- 
λον, ἢ πρὸς τὸ μαϑεῖν érouu0— 
τητὰ μηνύειν. lius praeterea 
meminit Diogenes Laért. [110. 
VII. sect. 48.] p. 175. διατείνειν 
τε τὴν ἐν ταῖς ἀποφάσεσι. προ- 
πέτειαν xol ἐπὶ τὰ γινόμενα, 
ὥστε εἷς ἀχοσμίαν xci εἴχαιό-- 
vire τρέπεσϑαι. τοὺς Cyvuva- 
στους ἔχοντας τὰς φαντασίας. 
Si cui autem | pluribus exemplis 


opus sit, adeat Jntonin. Imp. 
lib. II. cap. 2.  SAarrizm. 
᾿Ηλίϑιος. Idem significans, an 
μάταιος, proprie (ut apud . Teo- 
crit, Idyll. XVI. v. 9. ὅτι ἀλι- 
ϑίην ὁδὸν ἦνϑον. Aeschyl. Agam. 
v. 374. βέλος ἠλίϑιον.) eadem 
elegantia apud Atticos ponitur pro 
homine sfolido, stupido, inepto. 
Exempla apud quosvis scriptores 
sunt pervulgata. Rarius et nescio 
an alibi obvium 74:19:90, quod 
habet Philostratus de Vit. So- 
phist. lib. II. cap. 1. p. 558. διε-- 
βέβλητο δὲ πρὸς αὐτὸν, ὡς ἦλι- 
ϑιώδη, xoi δυσγράμματον, χαὶ 
παχὺν τὴν μνήμην. ubi aliquan- 
do placebat, ὡς ἠλίϑιον δὴ: al- 
terum tamen si quis similibus ex- 
emplis nominum in «7g ab ad— 
formatorum  defenderit, 
loco non moverim. 


iectivis 
ln Hesychio 
legitur: JMeroíovge, τοὺς ἀβελ-- 
τέρους. male pro Παταίους. De 
nostro ἠλίϑιος vid. Tom. M. 
Hesych. et notas, 


19. Ἡβάσκειν͵]Ἵ Si Moe- 
ridi fides, ἡβάσχειν ili diceban- 
tur Átücis, qui puberfati vicini 
erant, Hinc Zuzcianus [Imagg. 15.] 
T. HJ. P. 150» ΠΣ). que 47. ] 
πᾶς δ᾽ ὁ τόνος τοῦ φϑέγματος, 
inquit, οἷος ἁπαλότατος οὔτε βα- 
ρὺς», ὡς εἷς τὸ ἀνδρεῖον ἡρμό- 
σϑαι, οὔτε πώνυ λεπτὸς, ὡς ϑη- 
λύτατός τὲ εἶναι, 2e. χομιδῆ 
ἔχλυτος, ἀλλ οἷος γένοιτο παιδὺ 
μήπω ἡβάσχονει ἡδύς. 
tamen in veterum scripts minus 
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Hixaóa 9, ᾿Αττικῶς. sixaoa ᾿Ελληνεκῶς. 


E 


obvia: qua de causa procul du- 
bio Thomas Mag. verbum ἡβᾷν 
jlli alteri ἡβάσχειν praestare pro- 
nunciavit, SaLrrLiEn. 

'Hgür. Post ἡβάσχειν addidi 
δὲ ex Coisl. Reg. Coll. Gron. et 
τῶν ante παίδων, in fine autem 
᾿Δετιχοὺ pro ᾿Δειτιχῶς scripsi. 
Hjgü» et ἡβάσχειν, quae vulgo 
confunduntur, docte distinxit ZHoe- 
ris. jv enim apud Atticos 
plerumque notat iz flore et ro- 
bore aetatis adultae esse. 4ri- 
stophan. Ran. v. 1087. τοῖς uiv 
γὰρ παιδαρίοισιν ᾿Εστὶ διδάσχα-- 
λος, ὅστις φράζει. τοῖς δ᾽ ἡβῶ- 
σίν γε ποιητής. Thucyd. lib. ILI. 
[cap. 56.] p. 186. f. χαὶ τοὺς 
ἅπαντας Μιτυληναίους, ὅσοι ἡβῶ-- 
σι, παῖδας δὲ χαὶ γυναῖχας ἀν- 
δραποδίσαι. lta rr in fragmento 
Sophoclis apud Etymol. p.601.f. 
— Ὕβρις δέ τοι Οὐπώποϑ' ἥβης 
εἷς τὸ σῶφρον ἵχετο, ᾿4λ:: ἐν 
γεοῖς ἀνϑεῖ τὲ χαὶ φϑίνει πάλιν. 
]ta versus secundus castigandus, 
qui Sic depravate circumfertur ; 
Οὐπώποθ ἡβήσει τῷ σώφρονι 
ὕχετο, Similiter ἀχμάζειν adhi- 
betur. 
bustus, 


'Avio ἀχμάζων, vir ro- 
Euripidi Rhes. v. 795. 
Maturus, mitisque inter iuve- 
nemque senemque, Ovid. Met. 
lib. XV. v. 210. Plato de Rep. 
lib, V. p. 656. C. [p. 459. B. St.] 
iz τῶν νεωτάτων, ἢ ἐχ τῶν yt- 
ραιτάτων, ἢ ἐξ ἀχμαζόντων ὅτι 
μάλιστα. Conf. p. 657. D. [p. 
460. D. St]  TAemistius Or. 
XXVl. p. 521. C. véov τὲ xai 
ἀχμάζοντα χαὶ πρεσβύτην. Quae 
propterea attuli; ut eundem  T/;e- 
mistium a perversa Petavii con- 


iectura vindicarem, Or. II. p. 34. 
B. τοὺς μὲν μείζους, τοὺς δὲ 
ἐλάττους. χαὶ τοὺς μὲν πρεσβυ- 
τέρους, τοὺς δὲ ἀχμάζοντας, τοὺς 
δὲ véove, τὸν μὲν λόγῳ, τὸν δὲ 
σιδήρῳ, τὸν δὲ μηδ᾽ αἰσϑανό- 
μενον ἐχειρώσατο. lbi Petavius 
voces τοὺς δὲ γέους e glossemate 
fluxisse suspicatur; sed nihil ab- 
undare e laudatis locis clarissi- 
mum est, Conf. Heliodor. lib. 
VIII. [cap. 8.] p.59o. 1.7. et seq. 
X μογέροντα Eustathius ad Odyss. 
E. p. 545. lo 1a. ἡλικίαν γέρογ-- 
τος, dicit, &oru παραλλάξαντος 
τὸν ἀχμάζοντα. ᾿Πβάσχειν vero 
ponitur de pueris pubesceztibus, 
gallulantibus. Xenophon ' Ana- 
bas. lib. IV. [cap. 6, 1.] p. 553. 
C. τοὺς δ᾽ οἰχέτας καταλείπει 
τῷ χωμάρχη, πλὴν τοῦ ὑιοῦ ἄρτι 
ἡβάσχοντος. Dio Chrysostom. Or. 
LVIII. p. 575. C. ἦν δὲ ἔτι παῖς 
ὁ ᾿ΔΑχιλλεὺς, οὐδέπω ἡβάσχων. 
Maximus yr. Diss. XX. 
ΤΙρόδιχος uiv ᾿Πραχλέα ἄγει ἐν 
ἡβάσχοντα. cum 
Cicero de 
Ztristae- 
ἡβάσχων. 


in. 


τῷ μύϑῳ ἄρτι 
primum  pubesceret, 
Offic. lib. I. cap. 32. 
netus lib. L. ep. 11. 
ἀμφὶ πρώτην ὑπήνην. ubi conf. 
Cl. dbreschium in Add. p. 128. 


20. Hiz«oc«] Vide Eusta-182 


thium ad Homerum (MW. 4. p. 58. 
in.). liupsow. 

Hizecc. IMoeridi convenit cuni 
Eustathio p. 5o. ἔϑος τοῖς 'Ad- 
τιχοῖς πολλάκις, inquit, τὴν διὰ 
τοῦ € καὶ ε 'δίφϑογγον διὰ τοῦ 
ἢ ze c προάγειν. χαὶ οὐ μόνον 
ἐν τῷ ἱερῆς, καὶ βασιλῇς, xL 
ἱππῆς, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ῥημάτων, 
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'HondoO nv ?, "dris. ἡρπάγην; “Ἑλληνικῶς. 
'"Hó?vo?, ἠπίστω, “ἀττεπκῶς. ἐδύνασο, ἐπίστασο, 


“Ελληνεκῶς. 


"HaíaAov?5, τὸ πρὸ τοῦ πυρετοῦ ψύχος. 


» "Hera, οὐδαμῶς. οὐχ ἧττον, OUX ἕλαττον. 
οὐχ ἥκεστα, πάνυ μάλέστα, ἀλλάγε ἄλλα. 


ὡς ὅτε τοῦ" ἤχαζον τὴν ἄρχου-- 
σαν διὰ τοῦ ἡ προάγουσιν. ὁμοί-- 
ὡς δὲ zol τοῦ ἤειν, ὃ δηλοῖ τὸ 
ἦλθον. ὥσπερ γὰρ ἀπὸ τοῦ εἴχά-- 
ζω, τὸ ἤκαζον, οὕτω καὶ ἀπὸ 
τοῦ tio τὸ πορεύομαι, τὸ ἥξειν 
σιροάγεται. Accedit Etymol. Caute 
tamen, cum id ab Attücis saepe 
factitatum esse testatur Zusta- 
ihius. εἴχασα enim apud illos 
non raro occurrere nemo nescit. 
SALLIER. 

Πἤχασα. In Coll, Gronov. post 
᾿“ετιχῶς additur διὰ Hi. Leid. 
habet "Hzeoc, "4. xoi εἴχασα. 
"EAM. δῴον. quod quid sit, nescio ; 
nisi forte significet διὰ διφϑόγ-- 
yov. In Scholiis Aristidis ad Pa- 
nathen. p. 94. e.- àxrívousv, τὸ 
ixr(vousv ὡς ἐπὶ χρέους. τιγὲς 
δὲ χαὶ διὰ φόβου γράφουσιν. 
ἀντὶ τοῦ ἐπαίρομεν. Leg. καὶ 
διὰ διφϑόγγου. "Vid. Etymol. 
p. 230. 1. 15. p. 4οο, 1. 50. p. 419. 
1. 28. .4ristoph. Eq. v. 230. et 
ilic Kusterus, et omnino Cl. 
Falckenaerius ad Euripid. Phoe- 
nis. v. 165. ubi JMoeridis quo- 
que meminit, [RuAzken. ad Tim. 
P. 9».] 


21 Ἡρπάσϑην]Ἵ In Coll. 
Gronov. et Coisl. est ᾿Πρπάσϑη 
et ἡρπάγη. Forte e Xenophontis 
H. Gr. lib. VI. [cap. 5, 12.] p. 
604, B. [add. * Cyneg. 1, 6.] aut 
Platonis Conviv. p. i211. B. 
[imo Phaedro p. 229. D. St. 


ἀλλ οὐκ ἐνϑένδε ἡρπάσϑη. add. 
Longus Pastor. lib. II. p. 4g. 
ἀφ᾽ ὑμῶν ἡρπάσϑη Χλόη.] Ho- 
πάσϑην etiam probat Tomas 
Magist. Verum hoc esse ex illo- 
rum numero, quae plerumque a 
librariorum pendeant arbitrio, mo- 
nuit istic Magnus JZemsterhu- 
sius. 


22, ἩΗδύνω)] Pro ἐπίστασο 
praestat ἠπίστασο, quod bis apud 


Prid occurrit Aiac. v. 1157. 
l. v. 596. 


25, '"Hn(alov] τὸ πρὸ rob 
πυρετοῦ δίγος ἠπίαλόν φασιν. 
Hesychius.  Hvpsow, 

'"ArtizOg ulüma vox abest a 
nostro Codice nec est necessaria. 
SALLIER, 


-ristoph. Vesp. v. 1053. Vid. 
laudatos ad Hesychium et Ruhn- 
kenium ad "Timaeum v, 


24. "Hziore] oby ἧττον. 
Ita Suidas et Photius in Lexico 183 
MS. πάνυ μάλιστα. Jta iterum 
Suidas. ἀλλάγε. In MS. &Aays 
ἀλλά quid sibi velint, plane ne— 
scio. Hvupsow. Pro ἀλλάγε lego 
μάλαγε. YoEM in 4ddend. 


Legendum: μάλαγε μάλα. In 
Cod. Coislin. haec Glossa non re- 
peritur. Restitui hanc vocem £u- 
ripidi Suppl. v. 1098.  Verisim. 
lib. 1. cap. 6. p. 77. 
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Ocud ", ᾿Δττεικῶς. πυκνῶς, ᾿Ἐλληνεκῶς. 
Θαμινὼ ᾿Αττεικῶς. πυκνοὶ, “Ελληνεκῶς. 


Θερόμενος ἢ, «Αττικῶς. 
γεκῶς. 


ϑερμαινόμενος, Ἕλλη- 


Θαλῆς 3, περεσπώμενον, ᾿Αττεκῶς. βαρύτονον δὲ, 


“λληνεκῶς. 


Θαλοῦ, τὴν γενεκὴν; «ἀττεκῶς. Θάλητος, Ἑλλη- 


γίκως. 


Θοίνη 3, ᾿Αττικῶς ϑοίνα, Ἐλληνεκῶς. 


1. Θαμ( 1 Thomas Mag. 
$«ud, ob πυχνῶς — ϑαμινὰ, 
οὐ πυχνά (Luc. cap. V. v. 33.). 
Legitur tamen ;rvxv& etiam apud 
TAeophrast. Char. e. 25. Cod. 
Coisl. in utraque glossa habet '4z- 
τιχοὶ et Ἕλληνες. FiscHER. 


2. Otoóutvoc, i4. ϑερ- 
μαινόμενος, ELÀ.] Atticum 
tamen esse persuadent haec /ZescAy l 
Agam. [Pers.] v. 5o5. φλέγων 
γὰρ αὐγαῖς λαμπρὸς ἡλίου zv- 
χλος Mégov πόρον διῆχε, ϑερ- 
μαίνων φλογί. .eschylo adiun- 
gemus Euripidem Alcest. v. 758. 
Πτῆρα δ᾽ ἐν χείρεσσι χίσσινον 
λαβὼν, Πίνει μελαίνης μητρὸς 
εὔζωρον μέϑυ Ἕως ἐϑέρμην «i- 
τὸν ἀμφιβᾶσα φλὸξ Οἴνου. SAL- 
LIER. 

Θερόμενος. Plato Philebo p. 
393. B. [p. 46. C. SL] ῥιγῶν 
ποτὲ ϑέρηται, χαὶ 9toucivóutvog 
ἐνίοτε ψύχηται. ubi fortasse olim 
€tiam scriptum fuit ϑερόμενος, 
quanquam ϑερμαίνεσθαι alibi apud 
philosophum occurrit, A4ristopAa- 
nes Plut. v, 954. ϑέρου. Utun- 
tur et poctae post Homerum pae- 
ne omues. JMoeris vero hoc At- 
ticum pronunciat, utpote rarius et 


primitivum; pro quo vulgus Grae- 
corum utebatur derivato Seouct— 
γεσϑαι. Conf, Thom. et not. 


9. Θαλῆς] In Coisl περι-- 
σπωμένως., et βαρυτόνως, quod 
perinde est. Dein in Θαλοῦ Coll. 
Ward. τῆς γενιξῆς pro τὴν γε-- 
γιχήν. Vid. Thom. [. Scho- 
liast. Aristoph. ad Nub, v. 180. 
Etymol. p. 442. 1, 5, 


4, Oof(ír$] Littera ἢ pro αὶ 
in quibusdam nominibus placuit 
veteribus Atticis, 
Ῥίνη, ᾿Δττιχῶς. δίνα, ᾿ Ελληνιχῶς. 
Θοίνην habet Plato Sophist. p. 
175. [p. 251. B. St. add, Phae- 
dr. p. 257. A. 247. B. Sympos. 
p. 174. C. St.] pro quo in Zi- 
bro Sapient. cap. Xll. v. 5. est 
Soívay. Sic πείνη pro πείνα. 
Eadem ratio in αἴϑρη. Etymolo- 
gus p. 22. f. Αἴϑρα, τὸ κοινὸν, 
χαὶ ᾿Αττιχὸν αἴϑρη. Aristoph. 
Av. νυ. 779. γήνεμος αἴϑρη. et in 
ἀϑάρη. Vid. Scholiastam Ατὶ-- 
stoph. ad Plut. v. 675. et Sui- 
dam iu ᾿ϑάρα. Apud Suidam 
in Πὶρεσιώνη pro χύτρας «lüc— 
λης χαὶ ἔτνους, Kusterus legit 
ἀϑάρας. Malim ἀϑάρης. Eadem 


Iníra /Moeris: 184 
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Θηράσεταεϑ, ᾿Αττεκῶς. ϑηράσει, “Ελληνεκῶς. 

Θοιμάτεον 9, ᾿Αἀττεκῶς. τὸ ἑμάτεον, λληνεκῶς. 

Θεωροὲῖ, οἕ rdc ϑυσίας αἀπάγοντες εἰς τὸ κοινὰ 
ἑερὸ καὶ τὸ μαντεῖα, ᾿ΑἸττεκῶς. ϑεαταὲ 7 
συνϑύταε, “Ελληνεκῶς. 


ratione in Ροϊΐμο. lib. VI. sect. 58. 
pro quo recte apud AffLenaeum 
«conc. Θέρμη scribi debere et 
non jéouc monet PArynichus p. 
146. [p. 351. Lob.] sed ϑέρμα 
potuit esse neutrum. αρχη apud 
Platonem Menone [p. 8o. A. 
δά. B. 8t. | Eustath. Jl. T. p. 
1256. 1. 4g. Menander dixit 
γάρχα. Sed inprimis in nomini- 
bus in λὰ hoc obtinuit, pro quo 
Attici scripseruut Aq. Herodianus 
in Philetaero [p. 445.]: Ὁμίέχλη, 
οὐχὶ ὁμίχλα, ἀλλὰ ὁμοίως ἡ ὁμί-- 
y^ τῷ ἡ τρίγλη διὰ τοῦ η. 
Quem locum fortasse ante oculos 
habuit Zustathius ad Jl. .4. p. 
88. 1. 48. "Ioréov δὲ ὅτι χαϑά- 
σιερ ὁμίχλη διὰ τοῦ T, οὕτω χαὶ 
“κίχλη καὶ ζεύγλη, καὶ τρίγλη, ὡς 
ἀρέσκον ἔστιν “Πρωδιανῷ. Idem 
ad Odyss. X. p. 795. χαγονίζει 
δὲ ὁ αὐτὸς δήτωρ (Athenaeus 
lib. VII. p. 305. D.) zei € :4z- 
τιχοὶ χίχλην διὰ τοῦ ἡ λέγουσι, 
καὶ ὁ λόγος οὕτως ἔχει. vc γὰρ 
εἰς λα λήγοντα ϑηλυχὰ πρὸ τοῦ 
jn ἕτερον ἢ ἔχει. σχύλλα, πόλλα, 
βδέλλα, ἅμιλλα, ἅμαλλα, τελέσιλ-- 
λα. τὰ δὲ εἰς λη, οὐχέτι. ὁμίχλη, 
χύτλη (leg. φύτλη ex Athen.), 
γενέϑλη. οὕτω καὶ χίχλη, ἥτε 
ὄρνις χαὶ ὁ ἰχϑῦς. --- ἀρέσχεται 
δὲ τῷ τοιούτῳ χανόνι xci Hoo- 
διαγός: λέγει δὲ ὁ αὐτὸς 
(4thenaeus) xol ὅτι ὡς χίχλη 
δια τοῦ ἡ, οὕτω xol τρίγλη. τὰ 
γὰρ εἰς λα. ϑηλυχὰ ἐπιπλοχὴν 
ἔχοντα τοῦ γ εἷς ἡ λήγει, τρώγλη, 


— 


ἀϊγλη, ζεύγλη. [Ceterum Moeridis 
Θοίγη, 


verba sic distinguenda: 


᾿Αττιχῶς, ϑοίνα, Ελλ. cf. Kuster ad 


Xenoph. Oecon. cap. 9.:.p. 122.] 


5. Θηραάσεται Euripides 
Iphig. Taur. v. 1524. Zft»y usc, 00— 
zig τοὺς ξένους ϑηράσεται. TFu- 
turum medium .saepe Atticis pla- 
cuit prae activo. Vide supra A4co- 
μαι, «ϊσεται, Βοήσεται, 
Πράξεται. Conf. Thomas in :4yvo- 
ἤσομαι, et ilic Hemsterhusius. 


infra 


6. Θοιμάτιεον»] Vocem Θη-- 
οάσεταιν in Cod. Coisl. sequuntur 
Θοιμάτιον, ᾿Δττιχῶς. 

- Moeridis 
ex Thoma 


haec verba: 
ἱμάτιον, ᾿Ελληνιχῶς. 
autem esse constat 
Magistro, qui eadem nos docet: 
Θοιμάτιον χαλλίον, inquit, ἢ τὸ 
ἱμάτιον διαλελυμένον. Recte illi 
quidem. Nam articulum cum no- 
ἱμάτιον saepenumero con- 
SALLIER. 


mine 
iunctum reperias. 

Θοιμάτιον. .4. ἱμάτιον, Ἑλλ. 
Sic Coisl. et Coll. Schlaeg. sed 
Collaüo Gronov. interserit. 70, 
quod necessarium putem. Quan- 
quam in JZesychio pari errore 
omissum est. 


7. Oswpoí] Vide. Cl. vaz 
Dalei Diss. VI. c. ά, Hvpsoxw. 

Θεωροί. In fine pro ϑεαταὺὶ ot 
συνϑύται cum Codd, Coisl. et 
Reg. et Coll. Gron. reposui ἢ. 
De ϑεωροῖς multa mulu, quos 
citat Cl. Z4Ibertius ad Hesych. v. 
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Θύραζεϑ, ᾿Δττεκῶς. ἔξω, Ἑλληνεκῶς. 
Θεμέλια 9 καὶ ϑεμέλεον, οὐδετέρως, ᾿Δττεκῶς. 


Θρυαλλίδα 5, ᾿Αττεκῶς. 


ἐλλύχνεον, ᾿Ελληνεκῶς. 


καὶ Ἡρόδοτος κέχρηται. 
Θιασώταε", 0d τοῦ c, ᾿Αττεικῶς, ϑεασῖταε, “Ελ- 


ληνεκῶς. 


Prae ceteris videatur Cl. 7 αϊεξζε-- 
naerius Animadvv. ad Ammon. 
lib. II. cap. 5. Apponam unicum 
e Libanio locum, qui JMoeridi 
lucem accendet et simul ex eo 
medelam accipiet, Opp. T. I. p. 
687. A. πῶς οὖν πέμψετε ϑεω-- 
ροὺς εἷς τὰ ΠΠύϑια; πῶς οἴσετε 
πορευϑέντες; πῶς εὔξεσϑε; In- 
terpres media ita Latiue reddit: 
Quomodo ingrediemini profecti ? 
Sed levi manu reponendum: πῶς 
θύσετε πορευϑέντες. Literarum 
O et O vicinitas errori ansam 


dedit. 


8. Ovoctt] Aristopk. Plut. 
v. 244, 956. Nub. v. 652. 1588. 
1592. Eq. v. 604. "Vesp. v. 70. 


Q9. Θεμέλια — ᾽4ττ. (Oe- 
μέλιον χαὺὶ ϑεμέλιος, κοι- 
γῶς)} 1 Haec omnia desiderantur 
in Cod. Coisl. et abesse debere 
illud persuadet, quod ϑεμέλιος 
vocem esse inprimis Atticam per- 
spectum sit ex Lexicis [Postrema 
θεμέλιοι χαὶ ϑέμελιος, χοινῶς 
addiderat Hudsonus , fallor, 
ex Thoma iM.) SarurEn. 

Θεμέλια. Ordo Codicis Lei- 
densis hic erat perturbatus: Oz- 
μέλιον ποιητιχῶς. Θρυαλλίϑδα, 
Θιασῶται, Θεμέλια χαὶ ϑεμέλιον, 
οὐδ. ᾿4. In Cod. autem Regio et 
Coll. Gronov. scriptum rectius : 
Θεμέλιις καὶ ϑεμέλιον, οὐδετέρως, 
᾿Αττιχῶς. ϑεμείλιον, ποιητικῶς. 


ni 


Binae tamen  postremae voces, 
quas Coisl. ignorat, ab alia manu 
videntar profectae. Poetarum enim 
nuspiam alibi 7Woeris iniicit men- 
tionem. Θεμείλια Homero usur- 
patum et Oppzano in fine Hali- 
euticon, quem versum citans Sui- 
das v. ᾿Δσφάλιος habet. ϑεμέλια- 
Θεμέλια et ϑεμέλιον longe rarius 
masculino ϑεμέλιος. ^ Vid. Cl. 


Oudendorp. ad Thom. M. 


10. 
phan. Nub. v. 59. 585. Ach. v. 
$26. 576. gi15. Aelian. H. A. 
lib. IX. cap. 54. Pro stupa He- 
liodor. lib. IX. [cap. 5.] p. 423. 
l. 26. Vid. Hesych. wv. Phry- 
nichus p. 64. et 19o. [p. 162. 
Lob.] ZAom. M. Valesius ad 
Philostorg. H. E. lib. XII. cap.3. 
Herodotum semel praeterea citat 
Moeris wv. «“ογίους. Hoc tamen 
loco omnino probabile est, verba 
χαὶ “Πρόδοτος χέχρηται. ab sciolo 
e Phrynichi loco 
posteriore: ᾿Ελλύχνιον “Πρόδοτος 
χέχρηται. ᾿4ϑηναῖοι δὲ ϑρυαλ- 
λίδα λέγουσι. 


fuisse  assuta 


i1, Θιασῶται, Vid. Sal- 
masii Obsersatt, ad Ius Atticum 
p. 146. 147. et Daleum de Mar- 
morib, Diss. IX. cap. 1. Hvpsow. 
Θιωασῶται. Protulit hunc lo- 
cum e MS. Jllustris Spanhemius 
ad Aristoph. Plut, v. 508. quem 


Oov«AA2í0e«]| .risto- 156 
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Θράττει “3, ᾿Ζττεκῶς, ταράσσει, “Ελληνεκῶς. 
Θρεχτεκὸς 33, «Αττεκῶς, τροχαστεκὸς, ᾿Ἐλληνεκῶς. 


"vide aliosque laudatos ad 17657-- 
chium in Θειασῶται et Θιασῶ--: 
ταις. Platonis sectatores The- 
zstius Or. 11. p. 55. C, appel- 
lat ἡ]Πλάτωνος ϑιασώτας, -Apolli- 
nis cultores ᾿ἀπόλλωνος ϑιασώ-- 


z&g, Or. XIII. p. 165. B. loco 


elegantissimo , quem paulo copio- 
sius describere, fuerit operae pre- 
üum; ᾿4Ζλλὰ τοῖς μὲν “άρεος ε-- 
ραπευταῖς, ἀρείκόν τε καὶ φι- 
λοπόλεμον. τοῖς δὲ ᾿Απόλλωνος 
ϑιασώταις, εὔμουσον, καὶ τῷ ϑεῷ 
τούτῳ οἷχεῖον. μόνοις δὲ τοῖς 
φιλολόγοις τὸ Ζιός τε xal βα- 
σιλιχόν. Διὸς γὰρ εἶναι τοὺς 
φιλολόγους συμπεριπόλους. οὕτω 
δὴ χαταλιπὼν τὰ φροντιστήρια, 
xui τὰς παλαίστρας, σπουδῇ 
ἁπάσῃ ἐπὶ τὰ βασίλεια mim, ὡς 
ἔχεῖ μάλιστα τοὺς δειλοὺς καὶ 
ἡγεμονικοὺς ἐξευρήσων. In fine 
vox δειλοὺς turpi macula deho- 
Hardui-- 


Verum 


nestat hanc purpuram. 
zus refingebat ϑεϊχούς. 
minore mutatione, diphthongo &L 
in ὁ mutata, emendari debuerat 
τοὺς “]έους vel Zfifovg, ut statim 
ib. C. ἀμφοῖν ἀγαϑοῖν uiv zai 
ἀτεχνῶς Zhüow. Plato Phaedro 
p. 1226. A. [p. 252. E. 8t. ] 
quem locum expressit Z'Aemistius, 
oi μὲν δὴ Διὸς, Αἴτιον τινὰ ζη-- 
τοῦσι ψυχήν etc. Pro τὸ Ζ]ιός 
τε χαὺ βασιλικὸν forte etiam prae- 
stterit; τὸ δῖον τε zal βασι- 
λικόγ. 


12, Θράττει) Plato The- 
aet, p. 137. Δ. [p. 187. C. 8ι.] 
Θράττει ut πῶς νῦν τε xol ἄλ- 
Aore δὴ πολλάκις. aliisque locis 


a ΟἹ, Ruhnkenio ad. Timaeum v. 
᾿᾿Ενϑράττει p. 68. [p. 93. sq.] et 


Θράττει p. 104, [p. 145.] pro- 187 


latis, quem adi hominesque eru- 
ditos ad Hesychium v. Opa£ot et 
seqq. (Scholiastes Homeri in Cod. 
Wetstenii MS. Jl. B. v. 56. Koa- 
vivog* ϑράττει μὲ τὸ ἐνύπγιον- 


13. Θρεπκτικχός In MS. 
Θρεατιχός. Hvpsow. 

MSSü nostri recte Opexrixoc. 
Α τρέχω tempora secundum ana- 
logiam formata ϑρέξω, ϑρέξομαι, 
ἔϑρεξα elc. non tantum apud £zy- 
mologum et Hesychium fuerunt 
conservata, sed et in veterum 
scriptis supersunt, Εϑρεξε legi- 
tur in Zuripidis lph. Aul. v. 
1565. quo referenda Hesychii 
glossa: ᾿Εϑρεξεν, ἐπῆλϑεν, ἔδρα-- 
μεν. Futurum ϑρέξεις adhibuit 
Lycophron w. 108. ubi Scholia- 
stes notat: χυρίως ϑρέξαι τὸ 
συμπῆξαν γάλα πρὸς τὸ τορο-- 
ποιῆσαι λέγεται. νῦν δὲ ἀντὶ τοῦ 
πηδήσεις ἢ ἄξεις. Forte ἀΐξεις. 
Sed erravit bonus Grammaticus 
et bina verba ϑρέψαι et ϑοέξαι 
confudit, ᾿“ποϑρέξομαν Lucian. 
Lexiph. [5.] T. 11. p. 525. 1. 65. 
Hinc derivata ϑρεχτὸς, ϑρεχτικὸς 
praeter ZMoeridem solus annotavit 
Hesychius: Θρεχτιξώτατος, ὀξύ-- 
τατος. Θραχτιχόν (pro Θρεχτι-- 
x0»), πορευτόν (f. πορευτιχόογ). 
Θρέχτος, δρόμος, ταχαῖος etc. 
recte castigat «Δἰδογεΐμδ τροχαῖος 
vel ταχινός. Paulo post sequitur: 
Θρεχτοῖσι νόμοις, ἀντὶ τοῦ τρα- 
A601. Σοφοχλῆς Ὀδυσσεῖ Moi- 
vouérq. ἔνιοι δὲ Κρεχτοῖς. Miror 
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Θαυμάσεον ^, ᾿Δττεκὼῶς. ϑαυμαστὸν, “Ἐλληνεκῶς. 
Θηρίκλειον 5, ἀπὸ τοῦ τεχνίτον προσηγορεύϑη, 
ὡς Εὔβουλος: Καϑαρώτερον γὰρ τὸν κέρα- 
μον εἰργαζόμην, Ἢ Θηρεκλῆς τἀχπώματα. 


Interpretes pro τραχέσε non cor- 
rexisse ταχέσε, qui error cum in 
Hesychio tum alibi frequentissi- 
mus est, Sic e. g. in Hesychio 
v. Τροχαλὸν, rgoyciorY, τραχὺ; 
scribendum ταχύ. Contraria au- 
tem ratione peccatum in Lexico 
de Spiritibus a Celeb. 7alcke- 
naerio ad calcem Ammonii edito 
p. 232. Ὀχριόεις, ὁ φρίχωδος 
χαὶ ὁ ταχύς. Lege φριχώδης χαὶ 
᾿ὃ τραχύς. Ὑιά, Hesychius in 
Ὀχριόεις. Similiter in Scholiis 
Aristophanis ad Nubes v. 125. pro 
ταχύτερον δὲ αὐτῷ διαλέγεται 
χαὶ ἀπηνέστερον refingendum haud 
dubie τραχύτερον. Plura huius 
permutationis exempla adiungere 
possem, sed haec praesenti insti- 
tuto sufficiant. Τροχαστιχὸς, quo 
ad vocem Atticam explicandam 
utitar ZMoeris, in Lexicis non re- 
peritur. 


iik Ocvucoiov]  Hesy- 
chius: Θαυμάσιος", ϑαυμαστός. 
Posterius paene frequentius in At- 
licorum scriptis occurri, — Sed 
JMoeridis observatio proderit ad 
levem εχ Zristophanis Pluto 
maculam eluendam, v. 540. Ἔστιν 


188 δέ μοι τοῦτ αὐτὸ ϑαυμαστὸν, 


X ὅπως Χρηστόν τι πράττων 
τοὶς φίλους μεταπέμπεται. (ο- 
dex d'Orvillianus et Editio Iun- 
tina monente Virorum summo 
Tib. Hemsterhusio omittunt lit- 
teram 7, ex χαὶ ortam, quae 
etiam metro videtur nocere. Se- 
quens enim brevis per elisam 


diphthongum apud veteres Atti- 
cos fiebat longa. Posset γ᾽ re- 
poni; verum  Moeridis auctori- 
tate castigandum potius: "Eori» 
δέ μοι τοῦτ αὐτὸ Savudoion, 
ὅπως Χ. Sic 'Thesmoph. v. 475. 
Οὐ ϑαυμάσιον ἔστ᾽, οὐδ᾽ ἐπιζεῖν 
τὴν χολήν.-. 


15. Θηρέχλειο»]Ἵ τὸν χέ- 
ocuor εἰργαζόμην. Ita MS. Sed 
paulo post habet τὰ ἐχπώματα. 
In Thoma Magistro: χαϑαρώ-- 
τερον δὲ τῶν χεράμων εἰργά-- 
σμὴν etc, Hvpsow. 

Θηρίχλειον -- ὡς Εὔβουλος. 
Eubuli versus reperias etiam apud 
Athenaeum lib. XI. p. 471. Sed 
ibi pro τἀχπώματα scribitur τὰς 
χύλιχας, Καὶ, inquit, ÉUfovAogc 
μὲν ἐν AoÀoww* Διένιψα δ᾽ οὐ- 
δὲν σχεῦος οὐδεπώποτε, Καϑα- 
ρώτατον γὰρ τὸν χέραμον sloya— 
ζόμην Ἢ Θηριχλῆς τὰς χύλιχας, 
qvíz ἦν νέος. cui lectioni favent 
veterum loca, qui eiusmodi po- 
culorum meminere. Ab illis enim 
semper appellantur Θηρέχλειοι χύ-- 
λιχες. Parum tamen refert, utrum 
τὰς χύλιχας, an τἀχπώματα le- 
gas. SALLIER. 

Θηρίχλειον. In Coll. Gronov. 
pro ἀπὸ τοῦ τεχν. est ἀντί. Dein 
pro 7 ἐχπώματα, quemadmodum 
ediderat Hudsonus, MSS. C. R. 
et Coll. Gronov. rectius τἀχπώ-- 
ματα. — Laudarunt hunc 
Salmasius Exc. Plin. p. 754. in. 
1044, et Du Cangius Gloss. Gr. 
v. Θρύλαιον p. 5oi. | Uterque 


locum 


174 

Θάῤῥος", 

Gbilorpuzv v; v 
ÜzgAvv. 


cum aliqua varietate, Apud δαῖ- 
masium. est χεράμιον DIS τὸν 
χέραμον, et in fine τόὐσήπωμα 
pro τἀχπώματα. Apud Ducan- 
gium vero; χαϑαρότερον y. v. x. 
ἐϊογασάμενος ἢ OnoízAsw τὰ Zx- 
πώματα. Quae nimiae virorum 
doctissimorum festinationi deberi 
putem. De Thericleis nihil post 
aliorum diligentiam afferri pot- 


est, Videantur Docti laudati ad 


Hesychium v. et ad Thomam, 


inprimis Criticorum princeps £t. 
Bentleius in Dissert. Anglic. de 
Epistolis Phalaridis sect. IIl. p. 
109. et seq. [Opusc. p.213. sqq.] 
quas Dissertationes Latina veste 
absolutussima 


donatas una cum 


189 harum Epistolarum editione bre- 


eruditus Viro 
in primis nobis 


vi debebit orbis 
Clarissimo 


amico, Jo. Dan. Lennepio. 


et 


16. Oc dóoc] Supra ósva, 
᾿Ζττιχῶς. ἄρσενα, ᾿Ελληνιχῶς. 
Infra: Ζυῤδίψη, :4. μυρσίνη, 
:Ελληνικῶς. Quae recentioris sunt 
Atticismi; apud. veteres enim At- 
ticos  TAucydidem , | Sophoclem, 
Euripidem altera scribendi ratio 
per Qo sola obtinuit. Quanquam 
librarii et in his scriptoribus, et 
alibi haec pro mero arbitrio suo 
permutarunt, | Docta hanc in rem 
notavit supra etiam laudatus Cl. 
Falckenaerius ad Eurip. |Phoe— 
niss. p. 22. Conf. Magnus Zem- 
sterhusius ad Lucian. lud. Voc. 


[9.1 T. I. p. 95. 
17s. Θηλάστριαν]ἹἽ Θηλά- 
Group, ἣν ϑηλαάζεταί τις ἰδίως. 


"rri. ϑάρσος, “Ἑλληνικῶς. 
τὴν τῶν τροφῶν τῶν παίδων 


οὕτω Κρατῖνος, Photius in Lexic. 
MS. Τὴν ϑηλάζουσαν EUnoAg 
τιτϑὴν, ϑηλάστριαν ὠνόμασε [ru - 
ϑὴν ϑηλάστριαν coniungi vult 
V'alckenaer. ad Ammon. p. 155.]. 
Pollux lib. III. cap. 5. sect. 5o. 
Hv»sox. 

Θηλάστριαν, τὴν τῶν τροφῶν, 
τέχνων, τῶν παίδων ϑῆλυν. Vox 
τέχνων abest a Cod. Coisl. cui 
in caeteris cum Oxon. convenit, 
Locus tamen depravatus est, qui 
fortasse sic emendandus est; Θη-- 
λάστριαν, τὴν τροφὸν, τὴν παῖδα 
ϑηλάζουσαν vel τῶν παίδων τιτ-- 
ϑήν. SALLIER. 

Fortasse legendum : Θηλάστριαν, 
τὴν τῶν τέκνων vgoqóv, deletis 
aut si velis ea 
τὴν τῶν 


verbis reliquis: 
servari, rescribendum : 
παίδων τιτϑήν. τὴν facile potuit 
excidere ob sequens τῶν. Sed 
totam glossam arbitror alienam 
esse, non Moeridis, Certe: Hesy- 
chius diserte tradit, ϑηλάστριαι 


vocabulum lonicum esse; nam pro 


᾿Ιαχχὼ apud eum emendari opor— 


lam Casaubonus ad 
recle vidit. Fi- 


tere Toxóv, 
Athen. VII. 4. 
SCHER. 
Θηλάστριαν. Vox rfzvoy ab— 
est etiam a Cod. Regio, Coll, 
Schl. et Gronov. "Vel sic tamen 
locus unus e difücillimis est; 
te autem hoc modo constituen- 
dus; Θηλάστριαν, τὴν τροφὸν 
τῶν παίδων (vel παιδίων), 95340. 
vel τιτϑὴγν, τροφὸν τῶν παιδίων, 
ϑηλώ. Ultüma vox quin vere a 
me restituta sit, dubitaturum con- 


fido neminem. In Collatione certe 


for- 





᾿Αττικῶς, ὡς 


Θωμεὸν 8.) 
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᾿“ριστοφάνης Βαβυλω- 


vio.g. ϑημῶνα, ᾿Ελληνεκῶς. 


APXH 


“Ὁ PE 


déAsuoc!', ᾿Αττεκῶς. σημαΐένεε δὲ τὸν ϑρῆνον 
καὲ τὸν ψυχρὸν ἄνϑρωπον. 


ut 
scriptumne 


Gronoviana ita exaratum est, 


vix discerni queat, 


fuerit 9520 an 95v». in Leid. 


ϑηλήν. Plutarchus Quaest. Rom. 
T. Il. p. 278. D. ὥσπερ ἡμεῖς 
τὰς τρεφούσας τὰ παιδία γάλακτι 
ϑηλοὺς ἀπὸ τῆς ϑηλῆς καλοῦμεν, 


οὕτως ἡ Ῥουμίνα ϑηλώ τις οὖσα 


χαὶ τιϑήνη, χαὶ χουροτρόφος. 
{τὰ enim legi debere monuit Vir 
laude mea maior L. C. Jalcke- 
naerius ad Euripid. Phoeniss. p. 
168. f. ubi nomen ϑηλὼ veluti 
ex fuga paene retraxit, 
alis ϑηλονὴ et ϑηλωτὶς e Grae- 
cia abire Pro παίδων 
praestat σαιδίων. — IIeuóía 
semper denotant zzfantes, παῖδες 
Pro ϑηλὼ Iones et 


duobus 


iussis. 


enim 


non item. 
Attici dixere ϑηλάστριαν, ut praáe- 
ter Cratinum et Eupolin Sopho- 
cles Alexandra. Hesychius: Θη- 
λάστρια, τροφός. ἔστι δὲ Ἰαχόν. 
Σοφοκλῆς ᾿4λεξάνδρᾳ. Unde in 


190 Photii loco, quem Cl. Zlbertius 


ad Hesych. etiam protulit, pro 
ἐδίως aliquando conieci reponen- 
dum ᾿Ιακῶς, quod nondum dis- 
plicet. ϑηλαμὼν hoc sensu Ly- 
cophroneum est, v.31. Vid. He- 
sychius et notae. De verbo 9η- 
λάζω Graevius ad Luciani So- 


loecist. [4.] T. III. p. 558. 


18. ΘωμύςἹ In MS. Oo- 
uo», et dein Jzudy. H 





Sic et Leid. At in Coisl. Reg. 
Coll. bene ϑωμὸν et 
ϑημῶνα. Θωμὸς legitur apud 
Aristoph.  Lysistr. v. 973. 
fragm. e Ζ,αιταλεῦσι apud Polluc. 
lib. X. sect. 158. Aeschylum Agam. 
v. 303. quae loca iam excitavit 
Cl. Zrnaldus Animadv. p. 150. 
Eustathius ad Od. E. p. 229. 
l i3. δοχεῖ ταυτὸν εἶναι ϑημὼν 
za ϑωμός. φησὶ γάρ τις πα- 
λαιὸς, ὅτε ϑωμοὶ ἐν τῷ oc, οὐχὺ 
ϑημοὶ (sic) οὗ τῶν σπερμάτων 
σωροί. 


Gronov. 


iu. 


1. Ἰάλεμος Addiderat huic 
glossae Hudsonus: 
ἔχλυτον, 


᾿άλεμος, τὸν 
“Ἑλληνικῶς. quae in 
MSS. post ἼἼσχειν demum sequun- 
tur, ubi ea reposui. Alia super 
hoc loco est Cl. Oudendorpii ad 
Thomam M. onuet— 
γεν δὲ τὸν ϑρῆνον, χαὶ τὸν wv- 
χρὸν ἄνθρωπον, τὸν ἔχλυτον 
“Ἐλληνιχῶς. wel cum Hemster- 
husio:' Arr, σημ. uiv τὸν 9. x. 
T. V. ἀ. τὸν δὲ ἔχλυτον 'EÀAg- 
γιχῶς. De Jalemo omnia decan- 
tata, Ín .Zpollonii RA. lib. IV. 
v. 1504. pro i/j2£uov Codex Guel- 
ferbyt. habet Ἰάλεμον, quod pot- 


est adscisci. 


coniectura : 


Pro homine autem 
molli, enervi, ἐχλύτῳ, nuspiam 
reperi, nisi forte hac significatione 
sumendum sit in ZMezandri The- 


sauro v. 7. Ὅταν δ᾽ ἔρωτος roÀ- 
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Ἴχταρϑ, 
ἐστὴν, οὐδὲ ἐγγὺς ἢ 


Πλάτων Πολετείᾳ, οὐδὲ ἵχταρ, ὅπερ 


βραχέα. 


“ερείαϑ, μακρῶς τῆν τελευταίαν, καὶ παροξυτό- 


γῶς τὴν παραλήγουσαν, 
βραχέως τὴν ἐσχάτην; 


“Αττεκοί. ξέρεις 
βαρυτόνως τὴν πα- 


φατελευταίων , TELANVRS 


pov ἀφέλῃς, οἴχεται, Ἑὶς τοὺς 
ἑαλέμους δὲ τοῦτον ἔγγοραφε. 


2. 
Vide Stephanum de Dial. 


Ἴχταρ --- οὐδὲ ἔχταρ) 


191 p. 227. MHvpsox. 


Ἴχταρ, "-A4rrixóc. Postrema vox 
abest a Coisl. Cod. nec additam 
oportuit, In eodem Codice cae- 
tera sic leguntur: οὐδὲ ἔχταρ, 
ὅπερ ἔστιν, οὐδὲ ἐγγὺς, οὐδὲ 
“βραχέα. Legendum fortasse: .1Χχ-- 
rep, ὡς Πλάτων Πολιτείᾳ, οὐδὲ 
ἔχταρ βάλλει, ὅπέρ ἔστιν, οὐδὲ 
ἐγγὺς βάλλει. ϑΑΙΙΜΕᾺ. 


Ἵχταρ. Hudsonus hunc locum 
ita interpolaverat: Ἴχταρ, (Δττι-- 
κῶς.) Πλάτωνος Πολιτείᾳ, οὐδὲ 
ἔχταρ (βάλλει) ὅπερ ἐστὶν, οὐδὲ 
ἐγγὺς (τοῦ σχοποῦ γίνεται). Pri- 
mum pro Πλάτωνος e Cod. Coisl. 
Reg. Coll. Schl. Gronov. restitui 
Πλάτωγ. Pro πολιτείᾳ in Bibl. 
Coisl. est πολιτιχῶν, αἱ et in 
Coll. Ward. in Gronov. πολιτ. 
Malim zroAutzoig. Locus enim est 
de Republ. lib. IX. p. 720. F. 
[p. 575. C. Su] Pro ὅπερ Coll. 
Gron. ἤπερ. male. In fine voces 
ἢ βραχέα ab Hudsono omissas 
exhibent MSS. Coisl. Reg. Coll. 
Schl. Gronov. Ward. Leidensis 
βραχέα vel βραχέως. Vid. Ruhkn- 
kenius ad Timaeum v. p. 109. 
[p. 149.] et Heringa Obs. Crit. 
cap. 20. p. 167. 


Gr. 


9. Ttocía] Diversus abit 
Thomas Mogist. Vide Etymol. 
Magn. v. Ovoía, v. ᾿ἘΕγχείησι,. 
et PLavorinum v. ἹἹέρεια. — Hup— 
sow. tque Herodian. ad calcem 
Phrynichi p. 200. [p. 456. Lob.] 
FrscnER. 

Ἱερεία. IMoeridi consentit e- 
lius Dionysius apud Eustathium 
ad Odyss, MH. p. 284, 1. 27. οὗ 
παλαιοὺ "Arruxol χατὰ  diAwr 
Ζιονύσιον ἐξέτεινον τὰς τῶν τοι-- 
OULOY ὑγομαίων, ληγούσας. διὸ 
καὶ παρώξυναν αὐτά. ἀγνοία γάρ, | 
φησιν, ἔλεγον xol ἡ εὐχλεία, καὶ 
7 ἱερεία, xol ἡ διαγνοία, καὶ ἡ 
ἀναιδεία δέ φησι καὶ ἡ poU 
ὧν πάντων ἐχτείγεται μὲν ἡ τε-- 
λευταία, ἡ δὲ πρὸ αὐτῆς ὀξύνε--: 
ται. ᾿“4ριστοφάνης “Ἰαιταλεῦσιν - 
ὦ προνοία καὶ ἀγναιδεία. Conf. 
Etymol. 1. ab Hudsono cit. Idem 
p. 774. 1. 55. οἱ δὲ "A9qvaior 
ἐχτείνουσι τὸ α, καὶ χαταβιβέ-- 
ζουσι τὸν τόνον», καὶ φυλάττουσι 
τὴν αὐτὴν γραφὴν ὑγιεία,. ὥσπερ 
τὸ ἱερεία. Haec ad AMoeridem 11-- 
lustrandum. Nunc breviter lectio 
num varietates enotemus. Pro 7τα-- 
ροξυτόνως Collat. Ward. et in 
Montef. B. Coisl. ὀξυτόνως. Dein 
"Ainxol et “Ἕλληνες pro '4rr- 
κῶς εἰ ᾿Ελληνιχῶς scripsi e Coisl. 
Reg. Coll. Gr. In Gron. Coll. 
secundo loco est ἑέρειαν. Pro 


παρατελευταίαν Col. Ward. πα-- 192 


θατέλωτον. Gronov. et in Montef, 
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Ἱππέα ἢ, βασιλέα, ἁλεξα, μακρῶς, ᾿Ατεικῶς. 
* χερεῖον 5, πᾶν τὸ ϑυόμενον τοῖς ϑεοῖς χωρὲς vóc. 


B. Coisl. σσαρατέλευτον , quemad- 
modum apud ScAoliastam Ari- 
stophanis scribi notavit Stephanus 
in "Thesauro. Pro βραχέως in 
Bibl. Coisl. βραχειαν. In Colla- 
nostris nihil horum e 
Et sunt 


tionibus 
Cod. Coisl. annotatum. 
revera levicula. 


4 Ἱππέα — μαχρῶς] 
Cuius rei rationem sic reddunt 
Grammatici Veteres (Etymol. p. 
190. in.) : ᾿Επεὶ τὴν γενιχὴν διὰ 
τοῦ ὦ μεγάλου γράφουσιν oí 
᾿ϑηναῖοι, τούτου χάριν χαὶ τὴν 
αἰτιατιχὴν ποιοῦσιν εἷς « μαχρὸν, 
ἵνα ᾿σόχρονος γένηται τῇ ἰδίᾳ 
γενιχῆ. Εὐριπίδης (Δπάτοπι, v. 
545.) Καὶ μὴν δέδορχα τόνδε 
1Γηλέα πέλας. Vide ἼΤλοπιαπει 
Magistrum v. “Ἑρμηνέκ, Phry- 
nichum v. '"HoazAéc [p. 156. Lob.] 
et Indicem secundum ad Euripi- 
dem ex Edit, Cl. Barnesi sub 
initium, Hv»psox. 


Ἱππέα. Collatio Gron. vocem 
ἁλιέα.  praeponit alteri. βασιλέα. 
Qnae addiderat Hudsonus βραχέως 
* EAÀvizOs facile poterant intelligi. 
Attici accusativum nominum in 
tvg producunt. Suidas: ᾿ἀτρέα 
χαὶ χαϑόλου τὰς ἀπὸ τῶν tlg εὖς 
συμφώνῳ παραληγομένων αἴτικ-- 
τιχὰς μηχύνουσι. τὰς δὲ χαϑα- 
ρὰς τοῦ ες συναιροῦσι γοᾶ χαὶ 
Πηλιᾷ χαὶ Σουνιᾶ, Ἴωνες δὲ 
συστέλλουσι τὰς προτέρας, ᾿“τρέα 
χαὶ 1ΠΠ]}ηλέα βραχέως λέγοντες. διὸ 
x«l παρὰ τοῖς Τραγιχοῖς οὐχ 
ἀναγκαῖον ἐχτείνειν, , εἰ μὴ μέ- 


* 









rpov ἀναγχάζει. Idem: 4lyée 
χαὶ ᾿Ἐρεχϑέα χαὶ πάντων τῶν 
τοιούτων ἐχτείνουσι (sic leg. pro 
ἐχένου) τὸ τελευταῖον ἄλφα. 
᾿Φριστοφάνης “΄αιταλεῦσι: Τὸν 
᾿Ερεχϑέα μοι χαὶ τὸν Alyéa χά-- 
λει. Apud tragicos huius generis 
occurrunt ᾿“χελλέα, Θησέα, 'Odvo- 
σέα, ᾿ρφέα, Πηλέα. Conf. Fal- 
cken. ad Eur. Phoen. v. 1258. 
βασιλέα apud -eschyl. Agam. 
v. 58o. “Ζέξασϑε χοσμῷ βασιλέᾳ 
πολλῷ γρόνῳ. 'Isgéc "ristoph. 
Av. v. 850. Τὸν ἱερέα πέμψοντα 
τὴν πομπὴν χαλῶ. Plut. v. 1185. 
Στροφέα Idem  Danaisin apud 
Suid. -UÀ&og. Πρὸς τὸν 
στροφέα τῆς αὐλείας ἐχίνου χε-- 
φαλὴν χατορύττειν. Ultimam ta- 
men in (ογέω ter corripuit Eu— 
ripides, Hecub. v. 882. Σὺν 
ταῖσδε τὸν ἐμὸν φονέα τιμωρή-- 
couct. Electr. v. 599. Sov, 
τί δρῶν ἂν φονέα τισαίμην πα-- 
τρός. et v. 763. Quod forte illi 
more Jouum licuit. Sed idem in 
iyvyéa a ψυγεὺς fecit Euphorion 
Comicus apud AftALenaeum lib. XI. 
p. 505. A. ᾿Επὰν δὲ χαλέση wv- 
γέα τὸν ψυχτηρίαν. qui eo loco 
nomen i/jvyrUg tanquam peregri- 
num ridet et ista ratione forte 


Ye 


excusari potest, 


5. Ἱερεῖον͵ In Cod. Reg. 
roig abest. 
Cod. Coisl. desideratur, ex Hesy- 
chio aut alio quopiam Lexico- 
grapho  Moeridi assuta. Infra: 
" Icgtiov, A. ϑῦμα, ᾿Ελλ, 


12 


Sed tota Glossa in 193 
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I 


Joyíov 5, τὸ κοῖλον τοῦ yAovro), ἐν ᾧ ἡ κοτύλη 
στρέφεται, ᾿Αττεκῶς. oí δὲ Ἕλληνες vd νῶτα 


ἐσχία. 


* Ἰδὲϊ, ὀξύτονον, ᾿Αττεκῶς. ἰδὲ, ὡς τὸ εἰπὲ, 


A c f 
λαβὲ, svQ&. 


"IoÓutov9, ᾿Αττικῶς. περεσετόμεον ἢ. φρεάτεον, 


“Ελληνεκῶς. 


6. Toyíov] In MS. ἴσχυον. 
Hv»sox. Hesychius: ἰσχία — τὰ 
κοῖλα τῶν γλουτῶν, ἐν ᾧ ἡ xo- 
τύλη στρέφεται. Leg. ἕν. οἷς. Fr- 
scHER. Vide H. Stephanum lud. 
Thes. et Foésium in Oecon. Hip- 
pocratis v. Scholiasta Theocriti 
ad Id. Vl. v. 5o. — xo yàg 0x 
ἤρων ΑΑὐτᾶς, ἐκνυζήῆτο mor ἰσχία 
ῥύγχος ἔχοισα. loyíc, inquit, τὰ 
ὑπὸ τὴν ὀσφὺν ἐξ ἑχατέρων τῶν 
μερῶν (leg. μηρῶν) ὀστᾶ, 2v οἷς 
ἔγχειταν τὸ ἱερὸν ὀστοῦν. ἔχουσι 
δὲ τὰ τοιαῦτα τα λεγόμενα ἰσχία 
κοιλότητας τινὰς, εἰς ἃς oí χε-- 
φαλαὶ τῶν μηρῶν ἁρμόζονται- ci 
δὲ χοιλότητες αὗται καὶ γλουτὰ 
λέγονται καὶ κοτύλαι παρὰ τὴν 
κοιλότητα. Callimachus Η. in 
Apoll. v. 79. de tauris posuit: 
ἡ ἐνὶ πολλοὶ Ὑστάτιον nínrov- 
σιν ἐπ᾽ ἰσχίον, ὦ ἄνα, ταῦροι. 
Qui vero pro fergo hoc nomine 
in plur. fuerit usus, novi nemi- 
nem, nisi forte hoc sensu sumi 
debeat in Homeri Jl. Y. v. 170. 
de leone ad pugnam se excitante ; 
Οὐρῇ δὲ πλευράς τε καὶ ἰσχία 
ἀμφοτέρωϑεν αστέεται. ϑ8εὰ 
vulgata explicatio per femora fere 
praeplacet. 


7. Ἰδέ] In Cod. Coisl. eam 
vocem. non reperias. SarriER. 
Abest etiam a Cod. Hegio, ex 


alio quopiam Atticista, ut vide- 


tur, descripta. Zustathius ad Jl. 
JB. p. 258. 1. 22. Τονώσεως δὲ 
διαφόρου ᾿Αττικῆς x«i τὸ ἰδὲ 
xol λαβὲ, ἀντὶ τοῦ ἴδε χαὶ λάβε, 
χατὰ συνεχδρομὴν τοῦ εἰπὲ, ἐλ- 
9à, εὑρέ. Quibus similia sunt, 
quae habet ScAoliastes Homeri in 
Cod. Wetsten. ad Jl. .4. v. 85. 
τρία εἰσὶν ὀξυνόμενα εἰπὲ, 8198, 
εὑρέ. ὁ ἭἩρωδιανὸς δὲ λέγει, 
ὅτε ταῦτα παραληγόμενα μακρὰ 
ταύτης ἔλαχε τῆς τάσεως, τὰ γὰρ 
βραχέως παραληγόμενα, βαρύνον-- 
ται. ᾿Δττιχὸν δὲ τὸ ἰδὲ xoi λαβέ. 
Ulpianus ad Demosth. p. 228. B. 
λαβὲ ᾿Αττικῶς ὀξύνεται. 


8. To9uiov] φρέατος πε-- 
ριστόμιον Photio in Lex. MS. 
Hupsox. 

"Io9uioy. --- περιστόμιον ἢ 
φρεάτιον. Paulo aliter Photius 
in Lex. MS. "JoOguov, inquit, 


τὸ τοῦ φρέατος περιστόμιον. 194 


Accedit veterum. Glossarum δ1ι-- 
ctoritas, ubi haec leguntur; Ζ]Ερι-- 
στόμιον φρέατος, puteale, puteal 
vel Περιστομὶς φρέατος» puteal: 
quasi nempe vox περιστόμιον. a 
genitivo φρέατος divelli non. pos- 
set. lllud autem si verum est, 
Moeris emendandus. ἔσϑμιον au- 
tem nihil aliud erit quam margo 
putei, quo sensu illud nomen alias 
minus obvium nusquam. reperias, 
SALLIER. 


In Leid. scriptum — I3uiov. 
Coll. Gron. σϑνίον et ἐλιστόμιον 
forte pro ἐπιστόμιον, quod idem 
ac περιστόμιον capistrum, qua 
voce ad i834u07 explicandam prae- 
ter Moeridem utuntur Hesychius 
et Suidas. Sed blanditur PAotii 
lectio περιστόμιον φρέατος. Quam 
etiam confirmat .4/henaeus, licet 
et ae corruptus, lib. XV. p. 677. 
C. "Ic9uiov, proprie collare si- 
gnificans, dein latius poni coepit 
pro cuiusvis rei collo, margine. 
Sic ἔσϑμιον cuqugogijos, collum 
amphorae, apud Suidam vw. lta 
enim pro ἔσϑμιο» ἀμιφιφορῆ, ὁ 
τράχηλος τοῦ χεράμου διὰ τὸ 
στενὸς εἶναι, legendum censeo. 
Syllaba oc compendio scripta fa- 
cillime potuit excidere. Adde 27. 
Stephanum iu Jnd. "Thesauri, 
Στόμιον «φρέατος eadem ratione 
pro putei introitu posuit Zlexan- 
der Aetolus in elegantissima illa 
Elegia, quam conservavit PartAe- 
nius apud Photium Bibl. cap. 14. 
p. 379. ed. Galei,  Adscribam 
plusculos versiculos, quemadmo- 
dum castigandos esse opinor: 2/7, 
τότε oí τεύξει μητιόεντα δόλον, 
Μ͵ύϑοις ἐξαπάφουσα. λόγος δὲ 
οἱ ἔσσεται οὗτος: Γαυλός μοι 
χρύσεος φρείατος ix μυχάτου 
Μεῖον ἀνελχόμενος, διὰ μὲν χα-- 
λὸν ἤριχεν οὖσον, «Αὐτὸς δ᾽ ἐς 
γνύμιρας ᾧχετ᾽ ἐφυδριάδας. Πρός 
σε ϑεῶν, ἀλλ εἴ μοι, ἐπεὶ xc 
παῖσιν ἀχούω Ῥηϊδίην οἶμον 
τοῦδ᾽ ἔμεναι στομίου, ᾿Ιϑύσας 
ἀνέλοιο, τόϊ ἄν μέγα φίλτατος 
εἴης. Versu á, editur: JViv 0y 
ἀνελχόμενος διὰ uiv χαλὸν ἤρι- 
χε γοῦσον, quae omni sensu ca- 
rent et interpretem miserum in 


* 
e 


m 


179 


modum  deceperunt. Ex nostra 
autem correctione sensus hic ori- 
tur egregius:  Mulctra | aurea 
mihi, cum ex profundo puteo 
nuper attraherem, perrupit qui- 
dem pulchrum funem, ipsa au- 
tem ad Nymphas Ephydriadas 
abiit, id est, in fundum cecidit. 
ΜΔιεῖον vox poética pro γμέο», re— 
ctius huc convenit, quam ΛΔ» 6y. 
Vide, si lubet, de ea D. RuAhnu- 
kenium Ep. Crit. ll. p.52. "ZIpize 
ab ἐρείχω, scindo, rumpo. | He- 
Sychius: "HoiGtv (male pro ἤρι-- 
XtP), ἔσχισεν, ἔῤῥδηξεν. Οὖσον 
eodem Hesychio  iuterprete est 
σχοινίον, funis. Οὖσα, σχοινία, 
γέως ὅπλα. Versu 6. pro πᾶσιν 
reponendum omnino χγαῖσιν, cu- 
ius permutationis exempla sunt 
vulgaria. Ultimo denique versu 
pro ror &» μέτα scribo ror ἄν 
μέγα φίλτατος εἴης. JMéy« enim 
sic solet superlativis adiungi, ut 
ὄχα, πολλόν. Theocritus Id. VII. 


v. 100. — Οἶδὲεν ἄριστις Εσϑλος 195 


ἀνὴρ μέγ ἄριστος. lta enim 
Scholiasta, Οἶδεν ὁ Ἴἄριστις 
κιϑαρῳδὸς, ὁ ἀγαϑὸς ἀνὴρ, 
μέγα ἄριστος, corrigendum puto 
pro μέγ᾽ ἄριστις. Quasi dicas: 
-iristis vir sui nominis. . Conf. 
Valckenaer. ad Eur. Phoen. p. 
243. seq. “Πρώων 07 ἄριστοι pro 
oí ἄριστοι malim in pollonii 
RÀ. lb. IV. V. 1507. Plura iu 
venustissimis  Parthenii versibus 
supersuot emaculanda, quae ap- 
ponerem: sed modus est adhiben- 


Q^ O^ 0 


dus nec extra oleas evagandume 
Neque tamen hunc excursum ho- 
minibus venustis et poéticae sua- 
vitatis plane non expertibus in- 
gratum fore opinamur, 


T2 
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Tuovea 5, 9 


“Ἀττικῶς. ἐμὲς; 


ὁ λῶρος, Ἑλληνεκῶς. 


λέγεται. καὶ τὸ καλώδιεον. 
Ἰλεγγιᾷν, «vrl vov στροβοῦσθαε ἢ mspgupéos- 


σϑαε, “Ελληνεκῶς. 


9. Ἱμονια 1 τὸ τῶν &v- 
τλημάτων σχοινίον Photio in 
Lex. MS. Hvupsox. 
Nostmi apud JDucangium Gloss. 
p. 936. sed absunt ibi verba po- 
strema; λέγεται xol τὸ καλώδιον.- 
Thomas MM. ἱμονιὰ, οὐκ ἀντλη- 
vuoto».  FiscHER. ͵ 

“Ἵμονιάς n Coisl. Cod. desi- 
derantur haec verba: ἱμὰς ὁ λῶ-- 
ρος, ᾿Ελληνικῶς, atque JMoeridis 
non esse ut suspicemur illud in 


Extat glossa 


causa est, quod ἱμὰς in vocum 
Atticarum censum venire debere 
constet vel ex solis Lexicis. Scri- 
bendum igitur; "7uorvi& L4rrxog 
λέγεται τὸ κχαλώδιον.  Tuori& 
" enim proprie funis est, quo :si- 
tellae in puteos aquae kaurien- 
dae causa demittuntur , ut ex 
his Philonis | Vit. Mos. lib. I. 
$. 10. p. 89. ed. Mang.] p. 474. 
"perspectum est: ἑπτὰ δὲ χόραι 
πατρὸς ἱερέως ποίμνην ἄγουσαι 
παρῆσαν ἐπέ τινὰ πηγὴν, καὶ 
τῶν ἱμονιῶν ἐχδησαμέναν τοὺς 
καδίσχους, ἄλλη διαδεχομένη παρ᾽ 
ἄλλης ὑπὲρ τῆς ἐν τῷ πονεῖν 
ἐσομοιρίας, μάλα προϑύμως,, αἱ 
στλησίον ἔχειντο, πληροῦσι. SAL- 
εν 

Ἱμογιᾶ. In Coisl. Reg. Leid. 
Coll. Gronov, est £uovíxy cum 
acuto in penultima. n accentu 
alibi etiam in hac, voce variatur, 
Scribitur et ἑμωγιὰ per c, ut 
apud ZMoschopul. 11. X. p. 16. 
Suidam in ᾿“γιμᾶσϑαι etc. sed 
per o scribi debere monuit H. 
Stephanus in Thesauro. .4lexis 


y/u) 
Pannychide apud Zen. lib. 1V. 
p. 170. C. Οὐχ ἱμονιὰν, ou λακ-- 
κὸν εἶδον, οὐ φρέαρ. Dein voces 
ἱμὰς ὁ λῶρος ᾿Πλληνικχῶς. quas 
Cod. Coisl. et Coll. Schlaeg. non 
habent, delendae et vel in Cl. 
Sallierii coniectura  acquiescen— 
dum, vel refingendum: ἹἹμογιὰν 
ἱΔττικῶς. λέγει δὲ (δὲ Coll, Schl. 
praebet) τὸ χαλώδιον, id. est 
significat , notat. Ab ἱμογιὰ 
derivatum verbum χαϑιμονεύειν 
servavit Hesychius: Καϑιμονεύει, 
καϑίησι, pro quibus inferius sua 
serie posuit: Keruusvever vel Ka 
τημενεύει, χαϑιεῖ, quae ad prio- 
rum normam. debent corrigi. 


10, TÀtyytüv, 'Avtoix Gc] 
Vox 'Z4rrixGOgc abest a Cod. Coisl. 
Ibidem pro στροβεῖσϑαι legitur 
στροβοῦσϑαις.  SALLIER. 

Vocula ' Zrrixog abest ab omni- 
bus Codd. quae forte deprávata 
latet in &vrt ro), sed etiam facile 
intelligi potest, Pro orzoofo2ur 
Coisl. Leid. Coll. Schl. 
Gronov. praeferunt σεροβοῦσθϑαι, 
quod idem videtur ac στρομιβοῦ-- 
σϑαι vel στροφοῦσϑαι. | Pro στε-- 
θριστρέφεσϑαιν autem praetuli 7re— 
ριφέρεσϑαν εχ Codd. 


Coisl. et Regio, non ignarus, al- 


Reg. 


optümis 
terum defendi posse aut etiam 
reponi περιτρέπεσϑαι, quod He- 
sychius per εἰλιγγιᾷν interpreta— 
Haec ad JMoeridis verba 
constituenda, Nunc. paulo accu- 
ratus de verbo δλιγγιᾷν sive εἶ-- 
ἢ “Ὁ e » 
λιγγιᾷν dicamus. Nomen ἔλεγγος 


tur. 
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per ὁ, verbum per & scribi de- 
bere tradunt ScAoliasta Aristo- 
phanis ad Acharn. v. 58i. et 
Suidas in Elhyyw) et ᾿ἸΙλιγγιῶ. 
Sed audiendi non sunt; utraque 
enim ratione utrumque scriptum 
apud quosvis auctores occurrit. 
Eilwyyog sive ἔλιγγος pro vortice, 
gyro poni videtur in .4pollonii 
Jhodii lib IV. v. 159. τά. 
Ὡς δ᾽ ὅτε τυφομένης ὕλης ὑπὲρ 
αἰϑαλόεσσαι Kanyoio στροφάλιγ- 
γες ἀπεέριτοι εἰλίσσονται, "«Δλλη 
δ᾽ aj ἑτέρῃ ἐπιτέλλεται αἱὲν 
ἐπιπρὸ Νειόϑεν εἰλίγγοισιν ἐπή- 
ορος ἐξαγιοῖσα. lta certe expli- 
cuit H. Stephanus Thes. T. I. 
p. 1188. 6. Sed malim littera 
mutata scribere vel εἑἱλιγμοῖσε vel 
εἰλίγγησι. — Hesychius: ᾿Ιλίγγη, 
συστροφὴ, καὶ τὰ ὅμοια, — Scho- 
liastes Apollonii interpretatur : 
ταῖς εἱλήσεσι χαὶ συστροφαῖς τοῦ 
σφοδροῦ χαπνοῦ. Volumina fu- 
zn dixere Ovidius Met. lib. XIII. 
v. 601. et Lucanus lib. III. v. 505. 
Pro intestinorum tormine ἴλιγ-- 
yo» adhibuit JVicander Alexiph. 
vw. 595. atque ita explicari potest 
in Themistii Or. XXII. p. 280. 
C. de aquis venenatis: σπασμὸν 
ἐμποιοῦντα xci ἴλιγγον τοῖς πι-- 
ty P» τῆς χρόας ἀπατηϑεῖσι. 
Sed praestat vulgatam sequi inter- 
pretationem , vertiginem. Tenui- 
oris enim intestini morbus Grae- 
ce plerumque dicitur εἴλεος, ἔλεος 
(Hesychius habet etiam ἔελος), 
Latine ileus. Vid. Foésii Oe- 
con. Hippocr. v. Hesychius: Ἴλιγ-- 
yos καὶ Ἴλιξ ὁ τῆς χεφαλῆς 0z0— 
τισμός. ὃ γὰρ τῶν ἐντέρων $6- 
ρυβος ἔλεος λέγεται ὁ σπαρα- 
γμός. Ita optime hunc locum ema- 
culavit €. rnaldus Lect. Gr. 
P. 79. Scholiastes Aristopb. ad 
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Acharn. v. 581. ᾿Ἰλιγγιῶ,. σχοτο- 
δινῶ, ὑχεὸ τῆς γαστρὸς συνέχο-- 


μαι. Τοῦτο δὲ xci Συραχούσιοι 197 


εἴλεον λέγουσι. ^ Unde medelam 
exspeclat graviter affectus Suidae 
locus in EiAtyyid. τοῦτο δὲ oi 
«Συρακούσιοι σίελον λέγουσι. Ymo 
εἴλεον vel ἔλεον. "JAif autem vel 
ἴλιγξ de vorticibus aquarum poni 
solitum, eadem, qua /Aryyogc, si- 
gnificatione reperiri, nondum per- 
suadet Hesychius. In Luciani 
certe loco de Merced. Cond. [11.] 
T. I. p. 666. 1. 5. quem protu- 
lere Budaeus et H. Stephanus, 
non ἔλιγξ legitur, sed ἔλεγγος.- 
Hoc autem nomen adhibetur de 
vertigine capitis, oculorum, e 
prospectu ex alto ad inferna, ex 
nimia rotatione, ex plaga, e ni- 
mio vino aut veneno aut alia qua- 
cunque demum causa orta. P/afo 
de Republ. lib. III. p. 623. B. 
[p. 4o7. €. St.] χεφαλῆς τινὰς 
αἰεὶ διατάσεις καὶ làéyyovg ὑπο-- 
πτεύουσα. Nicander Ther. v. 247. 
"Aug χαὶ ἱλίγγοις δέμας ἄχϑε-: 
ται. Achilles Tat. lib. II. [cap. 
24.] p. 119. ἡ δὲ πρῶτον μὲν 
ὑπὸ εἰλέγγου κατέπεσεν.  Helio- 
dorus.lib. VI. [cap. 9.7 p. 289. 
l. H. λύζουσά τε xci βρύχιον 
ἀναστένουσα, ἕως ἂν αὐτὴν ὑπὸ 
τῆς ἄγαν λύπης ἀχλύς τε καὶ 
ἔλιγγος ὑποδραμὼν xal τὸ γοε- 
ρὸν τῆς ψυχῆς ζοφώσας πρὸς 
ὕπνον ἔλαϑεν ὑποφέρων. Ele- 
gantissimus est Zeliani locus H. 
A. lib. VIL. cap. 20. Lupi εἰς 
χύχλον ἑαυτοὺς περιάγοντες, εἶτα 
μέντοι ϑέουσιν" ὅταν δέ τις «i- 
τῶν ὑπὸ τοῦ χατὰ τὸν δρόμον 
ilíyyov σχοτοδινιάση καὶ περι- 
τραπῇ, οἱ λοιποὶ κειμένῳ προσ- 
πεσόντες σπαράττουσι,ἁ αὐτὸν 
χαὶ ἐσθίουσι. Leviter depravatus 
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est Etymologus v. Koveov, Κώ- 
γειον δὲ αὐτὸ χαλοῦσι διὰ τὸν 
γινόμενον εἰλιγμὸν καὶ σκχότον 
τοῖς πίνουσι. Legendum εἴλιγγον, 
ut in supra laudato. TAemistii 
loco, A propria autem significa- 
tione facile fluxit figurata pro ae- 
Stu, dubitatione, haesitatione 
hominis, nescientis, quo se ver- 
fat. "Vid. Budaeus Comment. 
et Stephan. Thes. Plato de Legg. 
lib. X. p. 950. B. [p. 892. E. St.] 
μὴ δὴ σχοτοδινίαν ἴλιγγὸν τε 
ὑμῖν ἐμποιήση, παραφερόμενγος 
τε χαὶ ἐρωτῶν ἀΐϑεις ὄντας ἀπο- 
Ξοίσεων. Themistius Or. XX. p. 
255. A. Ὥστε ὁ μὲν ἄρτι προσ-- 
i)» τοῖς ἀδύτοις, φρίχης τὲ 
ἐνεπίμπλατο xoi ἱλίγγου, ἀδη-- 
μονίᾳ τε εἴχετο χαὶ ἀπορίᾳ ovu- 
πάσῃ. quo loco Platonem imita- 
tur in 'Theaet. p. 128. E. [p. 175. 
D. $t] ἐλιγγιῶν τε γὰρ ἀπὸ ὑψη-- 
λοῦ χρεμασϑεὶς χαὶ βλέπων με-- 
τέωρος ἄνωϑεν ὑπὸ ἀηϑείας, ἀδη- 
μονῶν τε xol ἀπορῶν xoi βαρ- 
βαρίζων. ubi fortassis reponen- 
dum βατταρίζων ex alio eiusdem 
Themistii loco Or. XXIL p. 278. 
ÀA. ὄψει γὰρ αὐτὴν (calumniam) 
ἐλιγγιῶσαν εὐθέως χαὶ λιγυζο-- 
μένην «ai βατεαρίζουσαν καὶ οὐκ 
ἔχουσαν 0 τι χρήσεται. Pro λι- 
γυζομένην») quod procul dubio 
depravatum. est, quod reponam, 
non habeo. [corr. Avyicouérmv, 
v. Porsoni Miscell. Criticism. p. 
266.] In Platonis loco Cl. Fal- 
ckenaerio placebat χαρηβαρῶν. 
Sed nimis longe hac via a tra- 
mite nostro aberraremus. Illuc re- 
deo. ᾿Ιλιγγιᾷν homines dicuntur 
vertigine laborantes quacumque 
demum ex causa. lta de ebrio 
Clemens Alexandr. Paed. lib. II. 
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τρόπῳ ᾿Ἑλπήνωρ ἀστράγαλον 
ἐάγη καταπεσὼν ὑπὸ μέϑης, οὕ-- 
τω τούτων ὁ ἐγχέφαλος ἄνωϑεν 
ἰλιγγιάσας ὑπὸ μέϑης ἐπὶ τὸ 
ἧπαρ καὶ τὴν καρδίαν, τουτέστιν 
ἐπὶ τὴν φιληδονίαν καὶ τὸν ϑυ- 
μὸν χκαταπίπτει, Comp. p. 185. 
l. 29. ὁ δὲ χυβερνήτης ὃ νοῦς ὁ 
ἀνθρώπινος περιφέρεται τῷ κλύ-- 
δωνι ὑπερεχούσης τῆς μέϑης. ἐγ-- 
ϑαλαττεύων τε εἰλιγγιᾷ τῷ ζόφῳ 
τῆς χαταιγίδος. Plato Phaedon. 
p. θο. B. [p. 79. Ο. St. | xoi 
αὐτὴ (anima) πλανᾶται xci τα- 
gereret xoi ἱλιγγιᾷ, ὥσπερ με-- 
ϑύουσα [cf. Plat. Ep. VII. p.525. 
E. 8t]. Cum iam vertigine te- 
ctum. .Ambulat et geminis ex- 
surgit mensa lucernis, Juvenal. 
Sat. VI. v. 204. ad quem locum 
apposiussimum Senecae Ep. 83. 
protulerunt -Adiice 
illam. ignorationem sut, dubia 
et parum explanata verba, in- 
certos oculos, gradum errantem, 
vertiginem copitis , tecta | ipsa 
mobilia, velut aliquo turbine 
circumagente totam domum. De 
anu, quae 


Interpretes : 


venenatum | poculum 
Heliodorus lib. VIII. 
[cap. 7.] p. 389. 1. 32. xo, οὔπω 
τὸ πᾶν ἐχπέπωτο χαὺ ἱἐλιγγιῶν 
ἐφαίνετο ἡ πρεσβύτις. | Diogenes 
Laértius lib. Vll. sect. 184. ?Auy- 
γίασε βάχχον ἐχπιὼν χανδὸν 
“Χρύσιππος. Similiter post. gra- 


sumpserat, 


vem plagam acceplam vertigine 
corripi. Plato Protag. p. 256. C. 
[p. 959. E. $t] ὡσπερεὶ ὑπὸ 
ἀγαϑοῦ πύχτου πληγεὶς ἐσχοτώ-- 
ϑὴν ve χαὺ ἐλιγγίασα. quem lo- 
cum citat Pollux lib. IL. sect. 41. 
Zristophanes Acharn. v. 1216. 
Ἰλιγγιῶ κάρα λίϑῳ πεπληγμένος. 
Quod autem X multüs hominibus 
accidit, ut ex alto in profundum 
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Ἴσχειν"", ᾿Ἱττεκῶς. ἔχειν, ᾿Ελληνεκῶς. 

Ἰάλεμον * , τὸν ἕκλυτον, Ῥλληνεκῶς. 

᾿Ισοτελὴς " ἀφ ξένος ὁ μετέχων τῶν γόμων xad 
τῶν πραττομένων πάντων πλὴν ἀρχῆς μέ- 


τοχος, Ἑλληνεκῶς. 


despicientes vertigine quadam ur- 
geautur, id Graeci eodem verbo 
lhtyyig» expresserunt. Lucianus 
Icaromen,. [11.] T. Hl. p. 763. 
l 60. τὸ μὲν πρῶτον ἱλιγγιῶν 
ὑπὸ βάϑους, qui eadem ratione 
σχοτοδινιᾷν adhibuit [Philops. 24.] 
T. III. p. δι. Conf. D. Mar. [9, 
2.] T. 1. p. 313. 1. 63. Platonis 
Theaet. p. 128. E. [p. 175. D. St.] 
supra laudatum. Sed latius pa- 
tet hoc verbum. — Z4ristophanes 
Acharn. v. 581. Ὑπὸ τοῦ δέους 
γὰρ τῶν ὅπλων lyyw. Lucia- 
nus Tox. (5o.] 11. p.529. [559.] 
1.58. ἄμφω μὲν αὐτίκα nínrov- 
σιν ᾿λιγγιάσαντες ἐπὶ τῇ ἀπροσ- 
δοχήτῳ ϑέᾳφ. Heliodorus lib. V. 
[cap. 6.] p» 219. 1. 31. ἐλιγγιά- 
σαντες οὖν πρὸς τὴν ϑέαν, ἐπι-- 
πλεῖστον ἀχανεῖς εἱστήχεισαν. 
Hinc figuratae notiones dubitandi, 
haerendi, aestuandi, timendi, 
aliae sponte fuerunt παῖδε. De 
quibus figuratis huius verbi no- 
tionibus accurate se acturum ad 
Phalaridis Epistolas indicavit mihi 
Joan. Dan. Lennepius. Quare, 
ne falcem in Viri eruditissimi ho- 
minisque amicissiimi segetem im- 
misisse videar, hic notae vel sic 
nimis fortassis longae finem impo- 
nam, [v.illum ad Ep. 7. p. 55.5qq.] 
i5 Toytiv] Aristophan. 
Nub. v. 979. Eq. v. 721. 


12. 'Iàituov] Vide supra. 


13. ξένος. 


᾿Ισοτελής} ὁ 


Articulum ὁ e MSS. C. R. Coll. 
Schl. et Gron. restitui. ' Zzzixos, 
quod Hudsonus post ἀρχῆς iuter- 
seruerat, necesse non erat, isto 
autem loco plane ineptum; iz- 
quilini enim ᾿σοτελεῖς nunquam 
Graece dicti fuerunt μέτοχοι. Vox 
μέτοχος potuerat a Moeride omitti, 
ubi praecesserat μεσέχων, sed com- 
mode servabitur distinctione sic 
positas ὁ ξένος ὁ μετέχων τῶν 
γόμων χαὶ τῶν πραττομένων 
πάντων, πλὴν ἀρχῆς μέτοχος. 
Hoc si minus placeat, scribamus 
μέτοιχος. Quanquam enim revera 
magna erat differitas inter igorsz- 
λεῖς et μετοίκους, quam tradidit 
Ammonius, iGortAtig tamen erant 
inquilini μέτοιχοι; et apud. He- 
Sychium occurrunt ᾿Ισοτελεῖς μέ- 
voixOL, ἴσα roig ἀστοῖς τέλη δι- 
δόντες. Adeatur J4mmonius et 
omnino Cl. Zalckenaerius Ani- 
madvy. lib. II. cap. 7. qui totam 
rem clarisima in luce posuit, 
Ceterum quae hic sequuntur, ' Ex 
τοῦ Φρυνίχου, ab homine male 
feriato in 7Moeridis libellum esse 
intrusa monuit Ámicissimus RuZz- 
kenius ad Tim. p. 110. [p. 151.] 
Ex eodem .4pparatu Sophistico 
sequentes aliquot glossae e mar- 
gine Codicis Regii in textum. ir- 
repserunt; quas, quod plane a 
praestantissimo Coisliniano abes- 
sent, et spes sit, brevi PAzynichum 
e Bibliothecarum latebris erutum 
Ruhnkenii opera lucem adspectu- 
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Ἐπ Ἐχ τοῦ Φρυνίχου τοῦ Aa βίου τῆς Xo- 
φιστικῆς ΤΠροπαρασκευῆς. IcorsAsic, oí ioc 
τελοῦντες τοῖς ἀστοῖς, O ἔστε τοῖς πολέταες, 


τέλη δὲ δόντες.. 
* ᾿Ιαπετὸς "5, 


ἀντὶ τοῦ γέρων, zl Τίϑωνος xol 


COMM πὲ τῶν γερόντων. 


* "TALGc κακῶν '6, 


λόγος JM E 


rum, omittere maluissem. [v. Bek&. 
An. Gr. Ll. p. 43. 44.] Sed, ne 
quid hac etiam parte  JMoeridi 
deesse videretur, solito ψοϑείας 
signo distinxi. Hinc autem liquet, 
quam turpiter se dederit Ziudso- 
zus, qui hoc loco fultus /Moeri- 
dem  Phrynicho 
statuit, Verum dixi 
Praefat. 


esse iuniorem 


ea de re in 


14. Huius operis Epitomen de- 
dit Photius in Bibl. Cod. CLVIII. 
200 meminitque Suidas v. «ρύγιχος. 
Huvpsox. ! 

"Ex τοῦ Φρυνίχου. Haec cae- 
ieraque omnia in Cod. Coisl. de- 
siderantur. SALLriER, 

Ita MS. Reg. et Coll. Gronov. 
plane ut in Phrynichi Apparatu 
Soph. MS. legitur. ᾿Ισοτελεῖς, of 
ἴσα τελοῦντες toig πολίταις, ὃ 
ἔστι τοῖς πολίταις, τέλη διδόντες. 
In Huds. et Leid. est τέλος pro 
τἕλη. Unde Hudsonus effinxerat: 
o ἔστιν ἴσον roig πολίταις τέλος 
διδόντες. Praeplacet Suidae le— 
"IGorsAsig, ἴσα τελοῦντες, 
ἔσα τοῖς ἀστοῖς, δ᾽ ἔστι τοῖς στο-- 
λίταις, τέλη διδόντες. In Cyrilli 
Lexico MS. apud Jalckenaerium 
l.c. est Ἰσοτελεῖς, ἴσα roig ἀστοῖς, 
ὃ ἔστι τοῖς πολιτιχοῖς, τέλη δι-- 
δόντες. Legendum πολίταις. In 
initio, quod paene monere ne- 


clio : 


enl τῶν μεγάλων ἀμ αρον Ó 


glexeram, pro παρασχευῆς re- 
scripsi Προπαρασχευῆς, ut Reg. 


et Leid. recte habent, : 


35. Ἰαπετός Secuütus sum 
in his digerendis ordinem MSti 
E Regio et Coll. Gr, 
reposui ἀντὶ τοῦ pro ἀντί. Lau- 
dat hunc locum £z. Spanhemius 
ad Aristoph. Plut. v. 581." Iors— 
τὸς, ὁ γέρων... Sic ete. ᾿Ιαπετὸς 
ita usurpatum ab Zfristoph. Nub. 
v. 904. et Luciano D. Deor. [2, 
1.1 T. I. p. 206. ubi consule Ma- 
guum  Zemsterhusium. 


Leidensis. 


Κρόνος 
valde frequens. Patronymicum La- 
conicum Κρονίδαρ, πολυετής, con- 
servavit Hesychius. Libanius Opp. 
T. 1. p. 798. B. εἰ γὰρ &noi- 
λαγείην τοῦ Κρόνου τούτου ποτέ. 
Senem  decrepitum | Philonides 
Comicus Saturmi et Tithoni ab- 
avum dixit apud. Polluc. lib. III. 
sect, 18. Νυνὶ δὲ Κρόνου x«i 
Τιϑωνοῦ πιαπιπεπίπαππος γενό-- 
μισται. lMMartialis vetulam eadem 
venustate, Pyrrhee filiam, Ne- 
storis nov erc, lib. X. epigr. 


LXVII. 


16. ᾿Ιλιὰς χαχῶν] Liba- 
nius Opp. Ll p. 102. B. xoi δὴ 
ὅστις βούλεται μέγα σημῆναι πά- 
ϑος, ᾿Ιλιάδα προσαγορεύει καχῶν. 
Ovidius e Ponto 110.11. eleg. VII. 





* Ἱππίδεον "7, οὐ μόνον 
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ἑππάριον. 


*"JEol!, ἐπὲ τῶν γλισχρῶν καὶ φειδωλῶν. cl 
ἔοικε παρὰ τοῦ ἐξὸν γεγενῆσϑαε τοὔνομα, 
ὅτε zal ὃ ἐξὸς γλεσχρός ἔστε. λέγει δ᾽ L4gr- 
στοφώνης οὕτως" ἰξοὲ ῥυποκόνδυλοε.. ὅπερ 
σημαένεε καὲ αὐτὸ τοὺς γλεσχροὺς, καὶ δεὰ 
τὴν φειδωλίαν μήτε Aovouévovg, μήτε γέ- 


ζομένους. 


ἘΠΙσήλεὰ 5, καιενότερον τοῦ ἡλεκεώτης. 


y. ὅ4, Quae tibi si memori co- 
ner perscribere versu. lias est 
fatis longa futura meis. Sed 
vide Paroemiographos. [add. 77es- 
seling. ad Diod. Sic. in Ecl. p. 
554. Porphyr. de Abstün. I. 47. 
Cicero ad Att. VIII. 2.] 


17. Ἱππέδιον, οὐ μόνον 
τὸ ἱππάριον, (ἀλλὰ καὶ 
ἐχϑὺν ποιόν.) Ita ex He- 
&ychio. Hvpsow. 

Leid. ut Pricaean. ὑϊππίδιον, 
ov μόνον τὸ ἱππάριον. Sed in 
Cod. Reg. et Coll, 


Gron. et 


201 Phrynichi Apparatu Sophist. ab- 


est τὸ articulus. In Coll. Gronov. 
μόνως pro μόνον, Forte scri- 
bendum: Ἱππίδιον. οὐ μὴν in— 
πάριον. — Idem  PArynichus iun 
Eclog. Voc. Att. p. 76. [p. 180. 
Lob.] Κυνίδιον λέγε. Θεόπομ- 
πος δὲ ὁ χωμῳδὸς ἅπαξ που 
χυνάριον εἶπεν. εἰ p. 188. (p. 18o. 
Lob.] «““ιϑάριον πάνυ φυλάττου, 
λιϑίδιον δὲ λέγε. Eadem ratio in 
ἱππίδιον εἰ ἱππάριον. Sed prae- 
ter Xenophontem [Cyrop. lib. I. 
cap. 4, 19.] voce í;t;/t«Qr0» usus 
est Themistius Or. XXIV. p. 
506. D. οἱ τῶν ἀϑλίων ἱππαρίων 


δρόμοι. 


18, 7£oí] In MS. σημαίνειν 


pro σημαίνει et λυομένους pro 
λουομένους. Hvnsox. 

'I£oí. In Coll. Gronov. erat 
παρὰ τὸν ᾿ξὸν γιγονῆσϑαι. Male. 
[παρὰ τὸν ᾿ξὸν γεγενῆσθαι dedit 
Bekker.] Dein λουομένου. Leid. 
λυομένους. E Regio χαὶ ante dic 
τὴν φειδωλίαν interserui, uti in 
Phrynichi ligonegaozevm etam 
Varia, quibus homines 
sordide avaros denotabant Graeci, 
praecipue comici, nomina recenset 
Eustathius ad Od. P. p. 642. 
l. 16. et ex eo Magnus Casau- 
bonus ad "Theoplwasti Charact. 
Eth. p. 228. [p. 124. ed. FiscA.] 
“Ῥυποχονδύλους Hesy- 
chium et Eustath. habet 
etiam Suidas in “ἄχϑομαι. ᾿Ιξοὺς 
Hesychius. 
Ruhnkenio indelibata relinquere. 
[/fol, ῥυποχόνδυλοι distinxit Bek- 
ker ]. 

19. ᾿Ισήλιξ] Is articulus in 
nostro Codice non comparet. SAr- 
LIER, 

᾿Ισήλιξ χαινότερον τοῦ ἡλικιώ.-- 
τῆς. Similiter PArynichus iu Bibl. 
Coisl. p. 468. [v. Bekk. An. Gr. I. 
p. 97, 30o.] Πολιτοχοπεῖν χαινότε-- 
ρον τοῦ δημοχοπεῖν. ubi frustra 
D'Orvillius δὰ Chariton. p. 58. 
[p. 254. ed. Lips.] reponit χοιγό-- 
τερον», 


legitur. 


praeter 
| "n^ 


Sed praestat haec 
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* Ἰδεώξεον ^, 


οὐ γάρ Hot σχολὴ ἐδεάξεεν" Ee 


yox ydo ἰδεάξω moy pert. 

"IGózgc?', ὡς ἀρότης, ᾿Αττεκῶς. ἐσοτγὶς, ὡς βρα- 
βευτὴς; “Ελληνεξῶς. 

Ἱδρῶ, ᾿Αττεκῶς. ἑδρώτα, “Ἑλληνικῶς. 


Ἰδιόξενος "2, 7 ὃ μὴ 


ημοσέᾳ noce a pivag πόλεε 


τεγὲ, dA» ἐδίᾳ ξένος. 


᾿ΙδιάζεινἽἵ Is articulus 


20e 
in Cod. dCoisl. non comparet. 
SALLIER. 


᾿χδιάξειν. Yn Cod. Reg. et Coll. 
Gron. ἰδιάζειν post σχολὴ abest. 
In PArynichi autem, Apparatu So- 


202 phistico apud 7Zontefalcon. Bibl. 


Coisl. p. 267. [v. Bekk. An. Gr. 
L p. 45, 20.] legitur: '"JOictew 
ἔδιον πρᾶγμα xal ἰδίως λέγεται. 
οὐ γάρ μοι σχολή" ξενικῷ γὰρ 
ἡδιάζων πράγματι. Ceterum. hunc 
etiam locum Davidi Ruhnkenio 
expediendum relinquo: id solum 
per communia Musarum sacra Vi- 
rum Eruditissimum obtestatus, ut 
ne diu hunc eximium Phrynichi 
librum et praeclaras suas in eum 
Animadversiones, quas ipso PZry- 
nicko magis desideramus , nobis 


invideat, 


21. 
est ἰσώτης et lowr5c, similiter 
Leid. et ἀρώτης. Vide Thom. 
Mag. Conf. Etymol. p. 455. f. 
4356. et Suidas in Ψαλτης, qui 
sibi mutuam praestant opem. 

22. ᾿Ιδιοξενὴς — ló(íe 
ξένος] ὁ ἰδίᾳ καϑ' ἑαυτὸν ξέ- 
νος ὧν. διϊά. Hvpsow. 

᾿Ιδιοξενήῆς. | Corrige ᾿Ιδιόξενος. 
Neque aliter illud nomen affertur 
ab zmmon. in tractatu 7reQl λέ- 


᾿,σότη ς] ln Coll. Gron. 


ξεων διαφορᾶς, Suida, Photio iu 
Lex. MS. caeterisque Grammati- 
cis, quorum si valet auctoritas; 
ἐδιόξενος proprie is est, qui cum 
aliquo. privatum hospitium ha- 
bet. Et ita illud nomen accipi 
debere ostendunt haec Piutarchi 
Moral. [de Socr. gen.] T. II. p. 576. 
Α. ἔγνωμεν ἔνταῦϑα τῶν περὶ 
ἡΜέλωνα xoi Πελοπίδαν, ὡς oi- 
σϑα ἰδιόξενοε γενόμενοι, χαὶ 
παρ ὃν χρόνον ἔφευγον, ἀεὶ 
συνδιατρίβοντες αὐτοῖς. SALLIER. 


᾿Ιδιόξενος pro. ἱἰδιοξενὴς cor- 
rigit ΟἹ. Oudendorpius δὰ Thom. 
M. et sic praeferunt Coisl. Reg. 
Coll. Schl. Gronov. ióooé£zvog. 
In sequentibus ó μὴ δημοσίᾳ 
προσχείμενος πόλει τινι lMoeridi 
plaue consenüt TAomas M. Sed 
in Codd. Coisl. Reg. Coll. Schl. 
Gronov. 
0 μὴ δημοσίᾳ προκείμενος nó- 
λεώς τινος, in qua procul dubio 


longe diversa est lectio: 


verior latet ZJMoeridis scriptura, 


quam tamen hactenus detegere 
non potui. Forte scripserat JMoe- 
ris: ὁ μὴ δημοσίᾳ πρόξενος πιό-- 
λεώς τιγος. ᾿Ιδιόξενον occurrunt 
apud Parthen. Erot. cap. 8. p. 


558, et .4elian. H, A. lib. II. 


cap. 6, Confer JValckenaerium 
ad Ámmon. Animadvv. lib. ILI. 
Cap. 10. 
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Ἴτρια 3, πλάσματα λεπτὸ σησάμῳ erdt 


λάγανα, κοινόν. 


Ἰσηγορία 3, ᾿Αττεικῶς, καὶ 4ημοσϑένης ἐν τῷ 
κατὰ Μειδίου. ἰσολογέω, "EAAgvexog. 


203 23. "Irg:«] In MS. ἴστρια. 


Hunsoxs, 

"Irg«x, | Codex Coisl pro ση- 
σάμῳ babet σησάμη. Utrumque 
autem iu usu fuise ex  77eo- 
phrasto et Dioscoride manifestum 
est. Nihil tamen in Moeridis con- 
textu inutandum. Σήσαμον enim 
magis Atticum, quo proinde uti 
debuit scriptor in conquireudis 
wocibus  Atücis sedulo, tametsi 
miuus accurate versatus. «2{γ}Ὼ6- 
γα, χοινῶς. thenaeus tamen 
lib lll. p. 110. illud nomen in 
Aristophanis. scriptis sibi visum 
esse testatur, SALLIER. 

ἼΠπρια. MSS. omnes male ἴστρια. 
Crustula melle et sesamo sparsa 
ἔτρια vocantur. Vid. 4ristoph. 
Acharn. v. 1091. ZpAippus apud 
-Athen. lib. lH. p. 58. A. Athen. 
lib. HL. p. 125. f. Solon ibid. 
lib. XIV. p. 645. F. Conf. H. 
Stephanus in Ind. Thesauri. Cru- 
sta fautalia, 


consumserunt , 


quae socii Aeneae 
Dionysius Hal. 
appellat iroie, A. R. lib.I. p.4á. 
l. 56. τρια male scriptum apud 
Erotianum in Κόλλεχες. Vid. 
Eustath. ad Jl. Σ΄. p. 1188.1. 48. 
Irpuréct πόπαδες ἴὰ Epigram- 
mate a Kustero ad Suid. v. Γελ- 
γέϑες edito. Pro πλάσματα in 
Coll. Gron. est zi«z. Pro ση- 
σάμῳ Codd. C. R. σησάμῃ vel 
σησαμεῖ. Gronov. Coll. σησάμοι. 
Pro πεπλασμένα conici posset 
πεπασμένα. Sed nihil mutaverim, 
Pro λάγανα Coll, Gron. Acyy«va. 
᾿Ζττιχῶς ante hanc vocem MSS 


non habent. χοιγὸν pro xotg 
C. R. et Coll, Gronov. 


24. Clomyooíc] Pro zc 
Ζημοσϑ. [orte leg. ὡς. Thom. 
M. ἰσηγορία, oix icoloyía, He- 
sychius ἰσηγορία, icoÀoyía. Ἐπ- 
SCHER. 


'"Ienyooíc. Coll, Gron. habet 
ἐν τῇ pro ἂν τῷ. Locus De- 


mosthenis est Mid. p. 4o». C. 
[p.555. Reisk. p. 409, 124. Bekk.] 
Οὐδὲ τὸν ἐξείργοντα δέει χαὶ 
φόβῳ τὸ δίχην, ὧν ἂν ἡμῶν 
ἀδικηϑὴ τις, λαμβάνειν παρ᾿ «b- 
τοῦ, ἄλλο τι χρὴ νομίζειν ποιεῖν 
ἢ τὰς τῆς ἰσηγορίας. καὶ τὰς τῆς 
ἐλευϑερίας ὑμῶν μετουσίας ἄφαι- 
ρεῖσϑαι. Utitur et de Rhod. Lib. 
pP. 8o. A. [p. 195. Reisk. p. 176, 
18. Bekk.] ou γὰρ ἔσϑ' ὅπως 
ὀλίγοι πολλοῖς, καὶ ζητοῦντες ἄρ-- 
Zt, τοῖς μετ᾽ ἰσηγορίας ζῆν ἡρη- 
μένοις, εὖνοι yévowr ἄν. Or. 
Funeb. p.156. A. [p.1397. Reisk. 
p. 588, 28. Bekk.] adv. Leptiu. 
p. 364. A. [p. 461. Reisk. p. 417, 
16. Bekk.] Aeschines in Timarch, 
p. 194. B. (p. 24. Steph. p. 506, 
175. Bekk.]; de. Falsa Legat. p. 
262. B. [p.45- Steph. p.555, 117. 
Bekk. ubi tamen pro ἐσηγορίας 
nunc legitur σωτηρίας. 1 lsocra- 
tes Archid. T. IL. n. ed. p. 61. 
[p. 136. Steph. p. 155, 97. Bekk.] 
Xenoph. Cyrop. lib. I. [cap.5,9.] 


p. 10. f. de Rep. Athen. [cap. 1, 201 


12.] p. 693. C. διὰ τοῦτο οὖν 
ἰσηγορίαν καὶ roig δούλοις πρὸς 
τοὺς ἐλευϑέρους ἐποιήσαμεν, καὶ 
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Ἱστάναε, 

ἹἽἹππέας "3 
VLA OC. 

“ερεῖον "t, 


᾿“ττιεκῶς. ἐστάνειν, “Ελληνεκῶς. 
μακρῶς, ᾿Αττεκῶς. βραχέος, 


Ἕλλη- 


᾿Αετικῶς. ϑῦμα, “Ελληνεκῶς. 


Ἰλυσπώμενος"5, αὐ da εὐλούμενος, Ἑλληνικῶς. 


τοῖς μετοίχοις στρὸς τοὺς ἀστούς. 
Herodotus lib. V. cap. 78. Utun- 
tur et ali. In Suida duae Glos- 


sae coniungendae sunt: ᾿]σηγορεῖ, 


ἐπίσης λέγει, ᾿σολογ εἴ. IToAvfios. 


In Polybii enim fragmento ]le- 
gitur. ἰσηγορία. 


95. Ἰσταάγναι] .rist. Pac. 
v. 1248. Conf. Graevium ad Lu- 
ciani Soloecist. [7.] T.1II. p. 570. 
Phrynichus in Apparatu Sophist. 


191]. Coisl. p.467. [v. Bekk. An. 


Gr. I. p. 51, 25.] -MeSioravos 
xoi ἱστάναι, οὐχὶ ᾿μεϑιοτάγειν 


^c , 
σαν LOL ECUPe 


26. Ἵππέας] Vide Helladii 
Chrestom, cum notis /Meursii p. 
18. et Graevium ad Luciani So- 
loecistam [8.] p. 109. (T. IIl. p. 
575.) Hunsox. 

Docetur illic, Atticos accusati- 
vum pluralem n nominum in £UG 
efferre per os, 
Conf. Thomam in ᾿Ερμηνέας. Sed 
alia videtur JMoeridis mens fuisse, 
nimirum Atticos ultimam αξ' pro- 


non per eig. 


duxisse. Quius rei. ratio manife- 


sta es, Cum enim Zr:é« ulüma 
producta efferrent, pluralem ac- 
cusativum etiam longum fecisse 
omnino probabile In 
Aristophanis Ran. v. 666. pro 
"fov, 'Iov, τί ἔστιν; ἱππέας y 
ὁρῶ. Scholiasta omisso γ᾽ habet 
ἱππέας ὁρῶ. Recte. 


in ἱερέος produxit /Jnaxandrides 


videtur. 


Ita ultimam 


apud 4fthen. lib. VII. p. 5oo. A. 


Τοὺς ἱερέας ἔνϑάδε uiv δλοχλή- 
ρους γόμος. Binae voces βοαχέως 
᾿Ελληνιχῶς absunt a Cod. Coisl. 
et Coll. Schlaeg. 


27. Ἱερεῖον Eustathius 
ad Jl. X. p. 1365. 'Isosiov δὲ 
VirnxOg ὀνομάζειν τὸ ϑυόμενον 
ζῶον. Odyss. B. p. 79. 1. 5o. 
ἱερεῖον γὰρ ᾿Δττικῶς τὸ σφαγια-- 
ζόμενον ζῶον. Exempla ubique 
sunt obvia. “]ερεῖον etiam saepe 
notat omne animal, quod macta- 
fur. Vid. Casaubon. Animadvv. 
ad Athen. lib, 1. cap. 11. 


28. ᾿Ιλισπώμενος] 'Iv- 
σπώμενος Hesychio, Suidae et 
Photio in Lex. MS. Verum et. 
Hesychio ᾿Ιλισπῶντες, συνελοῦν - 
τες. Lege συγειλοῦντες. Hvpsox. 

᾿Ιλισπώμενος. Lege ᾿Ιλυσπώ-- 
μενος, ut scribunt P/ofo [e. c. 
Tim. p. 92. À.], Philo aliique. 
Hinc Thomas. Mag. ᾿Ιλυσπώμε-- 
voc, οὐχ ἱλούμενος. 
λούμενος. | SALLIER, 

᾿Ιλυσπώμενος cum V recte ex- 
hibent Coisl. Reg. Coll. Schl. 
Gronov. Clemens Alexandr. Pae- 
dag. lib. III. p. 274. 1. 27. di- 
vitias serpenti comparans: δεινὸς 
δὲ xoi ὁ πλοῦτος, .λυσπώμενος 
παρὰ τὴν ἔμπειρον ἢ ἄπειρον 
αὐτοῦ λαβὴν, προσφῦναι καὶ δά-- 
zv&r. lMaximus Tyrius 1)155.. 
XXVI. sect. 6. τῷ μὲν διερῷ yé- 
va αἱ νήξεις, τῷ δὲ μεταρσίῳ αἱ 
"rotg, τῷ δὲ ἱλυσπωμένῳ oí 


Corrige εἶ-- 205 
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Ἰλλὸν 9, ᾿ἀττικῶς. στραβϑὸν, "EAAqvexog. 


» 


A4PXH 


ἈΚνησεέειν τ) 


γέκῶως. 


φωλεοΐί. [Philo de Spec. Legg. 
δ. 1. p. 299. ed. Mang. οὐδὲ περὶ 
— τὰς σώματος εὐπαϑείας lÀv- 
σπώμενος. de Agricult, δ, 22. p. 
515. ed. Mang. ἡδονήν φαμεν εἶναι 
ἐλυσπωμένην. De serpentibus 
memini me etiam legere apud 
Philonem Judaeum | Vit. Mos. 
lib. I. δ. τά. p. 95. ed. Mang.]. 
De bove in lutum delapso et ma- 
gua vi eluctari conante Zfelianus 
H. A. lib. VIII. cap. 14. quem 
locum Suidam in ᾿Ιλυσπώμενον 


respicere monuit Cl. Oudendor- 


pius ad Thom. M. De avi idem 
Aelian. lib. IX. cap. 52. Κατι- 
λυσπωμένην Aristophanes Ly- 
sist. v. 725. quo referenda He- 
sychii Glossa: Κατειλυσπωμένην, 
ὁ μὲν “υχόφρων, χαταρτωμένην, 
᾿Ερατοσϑένης δὲ συγκεῖσθαι τὴν 
λέξιν ἐκ τοῦ εἰλεῖν καὶ σπᾶσϑαι. 
Eandem originem afferunt εἰ pro- 
prie de serpentibus et vermibus 
poni tradunt Zesychius, Etymo- 
logus v. Eustathius ad Odyss. 
«4. p. 5o. 1. 49. quos vide. 


20. ᾿Ιλλόν .tristophanes 
"Thesmoph. v. 855. ᾿]λλὸς ytyé- 
γημαι προσδοχῶν. o δ᾽ οὐδέπω. 
ubi elegantissima quidem est Ce- 
leb. Kusteri coniectura «vog le- 
gentis: haud tamen vera, uti e 
Luciani Lexiph, [5.] T. II. p. 524. 
l. 75. liquet, ᾿Εγὼ δ᾽, 70. ὃς, 


G&6L7, ᾿Αττεκῶς. οἰδασε, κοενῶς. 


T £X. X: 


"*frrüzwc. κνηστικῶς ἔχειν, EAM" 


σίλλος (praestat 22440cg), "ὦ δε- 
σπότα, γεγένημαΐξ σε περιορῶν. 
Sed quae de iAÀ0g et ἐλλώπτειν 
dici poterant, cum pulvisculo ex- 
hausit summus Belgii nostri Var- 
ro, 71. Hemsterhus. in nota ad He- 
sychii 'lTom.ll.[c. 41. 42.] quam 
aliquando apud Virum Eruditissi- 
mum et humanissimum, Jo. .4l- 
bertium  inspexise me memini. 
Liceat hac occasione publicis vo- 
tis mea adiungere et prosperam 
Viro optimo valetudinem appre- 
cari, . quo Phidiacum hoc opus, 
quo in aeternum sibi orbem eru- 
ditum devinxit, ad umbilicum per- 
ducere et brevi nobiscum com- 
municare possit! 


3o. Ἴσασι In Leid. est 
οἶδας. in Coll. Gron. zowov. 
Ἴσασιν legitur apud  4ristoph. 
Nub. 1188. apud tragicos saepe 
et alibi. Vid. TAom. M. 


i, Ἀνησεέεινὔ In MS. 206 
χνησίειν. MHvnsow. 
Kvnoíuv legitur in MSS. 


Coisl, et Leid. et Coll, Schlaeg. 


forte etiam in Regio. Praestat 
χνησείειν per tí, nisi malis zv5— 
σιῷν, quo verbo utuntur P/ato 
Gorg. p. 557. D. [p. 494. E. St.] 
et 4ristophanes Eccles. v. giá. 
Κνησιεῖ apud .4elianum H. A. 
lib. VII. cap. 55. recte Gesnerus 


castigat χγησείει- 


190 


Kojwo)c? Πλάτων ov τοὺς πανούργους, ἀλλὰ 
τοὺς βελτίστους. κομψοιὶς γὰρ τοὺς ᾿4σκλη- 
πεάδας ἐπαενῶν λέγεε Πολετεεῶν y. 

«Καταπτεάμενος,. .«Αττεκῶς. καταπτὰς, “Ελληνεκῶς. 

Κακκάβη 1, ᾿Δττεκῶς. κάχκωβος, ᾿Ελληνεκῶς. 

Κερασὸς 5, ᾿Αττεκῶς, τὸ φυτόν. περασία, μακρῶς, 


“λληνεκῶς. 


2. Κομψοὺς --- 11ολ}λιτ. y.] 
Pag. 405, Ed. Par. Hupsox. 

Κομψούς. E Coislin. Leid. Coll. 
Gron. et Schlaeg. articulum τοὺς 
ante ᾿“σχληπιάδας reposui. In 
Leid. pro ἐπαινῶν est ἐπεγνῶν. 
Platonis loca sunt de Republ.IlI. 
p. m. 622. B. et 625. E, [p. 405. 
D. 408. B. St.] quae etiam pro- 
duxit RuAnkenius ad Tim. p. 118. 
[p. 161. sqq.] ubi mulüs hoc no- 
men illustrat, 


5. Καταπτάμενος] A4ri- 
sStoph. Av. v. 1625. Δαταπτά-- 
μένος ἔχτινος ἁρπάσας λάϑρα. 
Lucian. D. D. [ὅ, 1.] T. I. p. 
201. 1. 87. [imo p. 207. 1. 81. 
add. 4, 1. p. 208. 1, 93.] D. D. 
[20,6.] p.258. 1.95. Somn. [16.] 
T. Il. p. 726. 1l. 48. Bis accus. 
[4.] p 797. 1. 25. Fugit. [6.] T. 
Ill. p. 568. 1, 88. [1]. 87.] Semel 
χαταπτὰς Charid. [7.] T. III. p. 
623. [622.] 1. 54. quod alibi etiam 
legitur. Vid. not. ad Thom. In 
Coisl. Coll. Schl. et Ward. est 
XOTOJLCOUEVOG. 


4 Κακχαβη) ἴῃ Leid. za- 
χάβη et χάχαβος cum simplici x. 
Κακχάβην et non χάχχαβον At- 
licorum usu fuisse tritum maguo 
consensu tradunt Grammatici, 77e- 
sychius v. Photius MS. Etymol. 


p. 49» in. .4elius Dionysius 


apud Zustath. ad Jl. ἃ", p. 1399. 
l.5o. et Od. 4. p.39. 43.54 
Phrynichus p. 188. [p. 427.Lob.] 
ubi vide Interpretes, Καχχαβος 
tamen etiam occurrit in fragmen- 
tis apud Polluc. lib. X. sect. 106. 
quem. confer. 


5. ΚερασὸςἽ Cod. Coisl. 207 


habet χερασὸν, quasi nempe il- 
lud nomen Atuici neutrum face- 
renl; verum nec Atticos, nec alio— 
rum quemquam neutro usum esse 
deprehendas. ^ Masculino genere 
semper usurpatur a Z'/eophrasto. 
Quin igitur, edita lectio retinenda 
sit, dubitari non potest, praeser— 
tim cum iis scriptoribus, qui re- 
cte emendateque loqui existiman- 
tur, inprimis masculinum arrideat. 
Femininum tamen apud nonnullos 
obtinuit. Testis Servius ad [Virg.] 
Georg. lib. 11. v. 18. 2frbor, in- 
quit, Graecis ἡ xeQ«o0c , Latine 
cerasus, fructus τὸ χερασίον, 
cerasum. Optime, ut constat ex . 
auctore Geopon. lib. IV. p. 98. 
cuius haec verba: τῷ γὰρ χαιρῷ 
χαϑ' ὃν εἴωϑεν T xsoacóg qé&- 
Q& τὸν οἰχεῖον χαρπὸν, τῷ αὖ-- 
τῷ χαιρῷ δώσει τὰς σταφύλας- 
Non debuisset tamen Servius scri- 
bere cerasum Graecis dictam τὴ» 
κερασὸν, cum illorum pars maxi— 
ma aliter pronunciaverit, SAr- 


LIERs 





Κάταντες 5, τὴν πρώτην 
, ! 
τελευταίαν Olsog, 
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r - 
ὀξυτόνως, ᾿Αττεκῶς. τὴν 


“Ελληνεκῶς. 


Καταλεγεὶς 7, ᾿ἀττικῶς. καταλεχϑεὶς, ᾿Ελληνεκῶς. 
Κέρνη 8, ᾿Αἀττεκῶς. κίρνα, ᾿Ελληνεκῷς. 


Ἀερασόν. Sic MSS. C. Reg. 
Coll. Schl. Gronov. pro xtp«- 
σία. Dein χεράσυα pro χερα- 
σία. Gron. χεράσνα.  Ktgaoóc 
praeferendum. ^ Arborem Attici 
appellabant τὸν χερασὸν, Graeci 
vulgares τὴ» χερασίαν, quod ex 
addito μαχρῶς clarissimum est. n 
χερασία in Geoponicis reperitur 
locis a Stephano in Ind. Thes. 
Thomae M. 
pravata est, aut ipse turpiter 
errat, 


citatis. lectio de- 


6. Κάταντες, τὴν πρώ- 
την παροξυτόνως, ᾿'ἅττι- 
χῶς. τὴν τελ. ὀξυτόνως, 
᾿Ἐλληνιχῶς ἴια exiis, quae 
infra occurrunt in voce μάντεων. 
In MS. Καύταντες, τὴν πρώτην 
ὀξυτόνως, rr. τὴν τελευταίαν 
ὀξέως, “Ελληνες. Hvpsox. 

Leid. etiam. χαύταντες. 
MSStü conspirant, 
quorum lectionem in textu exhi- 
bere malui. 


In re- 
liquis omnes 


72. Καταλεγείς In diversa 
sententia est Thomas Magister. 
Sed pro nobis facit H, StepAa- 
nus de Dial. Gr. p. 147. 156. 
Hv»psox. 

Ἀαταλεγείς. Legitur in Lysiae 


208 Or. adv. Alcib. p. 276. [p. 140. 


Steph. p. 285, 7. Bekk. ubi vid. 
not, crit.] et p. 299. [p. 145. Steph. 
p. 296, 11. Bekk.] a Step. cit. 
contra Diogit. p. 506. [p. 894. 
Reisk. p. 589, 5. Bekk.] Conf. 
pro mil, p. 161. [p. 114. Steph. 
p. 231, 4. Bekk.] et contra Ni- 


comach. p. 474. [p. 183. Steph. 
p. 974, 8. Bekk.] Zsaeus de Her. 
Apollon. p. 65. [ed. Steph. p. 
84, 5. Bekk.] Demosthen. adv. 
Polycl. p. 707. B. [p. 1208. Reisk. 
p. 428, 7. Bekk.] Plato de Legg. 
lib. XI. [imo lib. XII.] p. 985. D. 
[p. 945. A. St.] ete. Similiter 
συλλεγεὶς, συνελέγην apud 150-- 
cratem , Aeschinemy Demosthe- 
nem, occurrunt, Semel συλλε-- 
χϑέντες apud Demosth. adv. Mi- 
diam p. 405. A. [p. 560. Reisk. 
p. 504, 14o. Bekk.] quod in al- 
terum mutari debere censeo. Apud 
Herodotum wero veteresque Atti- 
cos, inprimis tragicos, aoristi pri— 
Qua 
de re omnino consulatur Celeb. 
Valckenaerius ad Eurip. Phoe- 
niss. p. 356. seqq. In Herodotz 


mi frequentiores occurrunt, 


| libris semper χαταλεχϑεὶς, κατα-- 


λεχϑῆναι, συλλεχϑεὶς, συνελέ-- 
χϑην etc. bis tantum aoristus 2. 
reperitur συλλεγῆναι, lib. IX. cap. 
27. et συλλεγέντες cap. 29. Sed 
aliorum verborum aoristi secundi 
saepe. Haec enim fere a librario— 
rum arbitrio ut ad 
Thom. in Ἡρπάσϑην monuit ὁ 

πάνυ Hemsterhusius. 


pendent, 


8. K(ovqn, Δττιχκῶς. κιρ- 
vig, Ἑλληνικῶς Ea pro 
χέρνα, ut in MS. cum in Thoma 
Magistro sit: Κίρνημι, ᾿Δττιχοὶ, 
οὐ χιρνῶ. Hupsow. Sed tum re- 
poui etiam debet χέρνης : aut leg. 
χέρνησι — χιρνᾷ.  FiscHER. 

Κῴνη. Si Hudsoni coniectura 


209 Semel emendate ad Jl. 


192 


Kd (λλη 9, τὰ ἄνϑη, “Ἱττεκῶς. 
Κάλλαια Ὁ τρ ὑπὸ τὸ γένξεα τῶν ἀλεκτρυόνων, 
οὺς χάλλωνας oí ᾿Δττεκοὲ A&yovoev. 


eipvüc esset recipienda, pro i07] 
etiam. debuisset reponi xíor5c, uti 
Cl. Gesnerus in litteris ad Schlae- 
gerum Sed 
emendatione haud ópus est. A/o- 
7n, rt. χίρνα, EAM. omnium 
MSStorum lectio est longe optima. 
Attici enim. imperativum  verbo- 


scribendum censet. 


rum in Qut efferunt non per ηϑὲ 
vel «9t, sed per ἢ, ut ἵστη; ἐμ-- 
πίπλη etc.» Quod iam monuit 
Mattairius de Dial. A. p. 66. 
A. Scholiasta Aristoph. ad Av. 
v. 1210. ibid. laudatus; ἐωπέσλη, 
Mrnxóv. ἦν γὰρ τὸ χοινὸν n(u- 
σελαϑι, ὡς ἵσταϑι, ἀπὸ πίμπλη-- 
μι. ὅμοιον δέ ἔστι xol τὸ τῆ 
στίε, παρὰ τῷ ποιητῆ. ᾿Δττιχοὶ 
γὰρ τελείαν ἀποβολὴν τῆς μι 
ποιούμενοι πίέμτχιλη καὶ ἵστη λέ- 
γουσι, ὥσπερ xol ἀπὸ τοῦ τῆμι 
τῆ. Conf. Btymol. p. 548. 1. 5. 
Idem p. 637. 1. 54. Κρήμνη. 
Ἀρήμνη σεαυτὴν ix μέσης ἀν- 
τηρίδος. ὡς ἀπὸ τοῦ ἵστημι, ὃ 
σπαρατατιχὸς ἵστην, ἵστης, ἵστη. 
καὶ τὸ προσταχτικὸν ἵστη. οὕτω 
ἀπὸ τοῦ χρημνῶ γίνεται χρή-- 
prmur, ὃ παρατατικὸς χρήμνην, 
zpnurmc, χρήμνγνη, καὶ το προσ- 
ταχτιχὸν χρήμνη. Idem Euri- 
pidis fragmentum citat ΕἸ γπιοῖο-- 
gus p. 112. 1. 26. ubi depravate 
scriptum : Κρημνίσαι αὐτήν. Bu- 
stathius vero ter laudans bis cor- 
rupte habet Jl. O, p. 575. 1. 3o. 
Κρήμνει σεαύτην. et Il. M. p. 
865, 1. 41. Komu»iotv αὐτήν. 
O. p. 
1001.1. 10. Ἀρήμγη σεαυτήν, ἔν- 
ϑα τὸ «onu νη χανογίζεται κατὰ 


'MS. Coisl. 


τὸ ἵστη. Καϑίστη Zristoph. Ec-. 
cles. v. 738. 1057. ΠΙροσίστη Eu- 
ripid. 'T'roas. v. 105. ἀγίστη He- 
len. v. 1200. llíu;tQ* recte scri- 
ptum in Zuripidis Jon. v. 975. 
Πίμπρη τὰ σεμνὰ λοξίου χρη- 
στήρια. Male v. 527. πίμπρῃ cum 
iota subscripto. In fragmento Sy- 
lei v. 10. ztíuztQe, χάταιϑε σάρ-- 
zug. Leg. πίμρη-ς 
χίρνγημι xíov5y, pro xíovo. 


Sic itaque a 


o. Κάλλη, τὰ &v9o, A.] 
In MS. Leid. hae voces praemit- 
tuntur praecedenti observationi χίρ-- 


754, dein sequitur χάλλεα. Sed in 
haec verba Καλλη, 


τὰ ἄνϑη, praemittuntur verbis 
Καλλαιαὰ etc, et unam constituere 
yidentur observationem. Recte. 


Distinguit enim noster, quae vul- 
go solent confundi. Vide 44mmon. 


.p. 8o. TAom. JM. et notam se- 


quentem. 


10. ζἀλλεαὶ Ali χάλλαια. 
Pro γένεια in M8. γένη. Hupsok. 


Κάλλεα. In Cod. Coisl. legi- 
tur χάλλαια. | Nec aliter. illud 
nomen apud. caeteros scriptum 


reperitur, si 7'/5omam,. exceperis, 
qui forte ex aliis emendandus est, 
Quod. autem . ait; galli . gallinacei 
barbam ab Atticis χάλλωγας ap- 
pellari, minus certum videtur, 
Certe eam. vocem nusquam legere 
contigit, cum contra χάλλειοψ 
saepius in Atticorum scriptis QC 
currat. | SALLIER. 

Καλλαια, non χαάλλεας. ou 


Coisl, Reg.. et. Coll, Schl. ἔσο 


p 
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Kówyuyocz", ἀντὲ τοῦ κόσσυφος, ᾿Αττικῶς καὶ 


Ἑλληνεχῶς. 


γένεια Leid. γένη, sed in mar- 
gine γένεια. Κάλλαια — dicuutur 
gallorum gallinaceorum barbae 
vel paleae, ut apud Zfristophan. 
Equit. v. 304. aliosque, quorum 
loca in Thesauro laudat H. S/e- 
phanus. Apud 4elianum quidem 
in Histor. Animalium quater scri- 
ptum χαλλίοις, χάλλεα, κάλλη, 
unde TAomae et vulgatam Πο6- 
ridis lectionem defendendam cen- 
set Cel. Oudendorpius. Verum 
vel statuendum, Jelianum χάλλη 
et χάλλαια, quae Grammatici re- 
cte distinxerunt, coufudisse, vel, 
quod malim, librarios solemuem 
sibi errorem commisisse. Quem- 
admodum apud Eustath. ad Jl. 
Y. p. 1380. 1. 39. χἄλλεα po- 
Ssuerunt in loco ex J4/Aenaei lib. 
IX. p. 398. f. ubi bene zcAAcuc. 
Sed perdifücile est et valde su- 


210 spectum, quod JMoeris addit, hos 


gallos ab Atticis dictos fuisse 
χάλλωγας. À χάλλαιον euim nul- 
la ratione formari potest χαλλών. 
Sed malim librariis culpam tri- 
buere, quam JMoeridi, et conie- 
cturam periclitari. 
suspicor: οὕς χειλῶνας οἱ Arri- 
xol λέγουσι. Hesychius: Χει-- 
λῶνες, τῶν ἀλεχτρυόνων τινές. a 
χείλεσι sic dicti, lta a cristis ἐπ 
capite zorrovg dictos tradit He- 
sychius v. Προχόττα. Alio no— 
mine χρόχη sive χρόχητοι appel- 
lati sunt. "Vide eundem Gram- 
maticum in Koózogs. "Verum lo- 
cus est mendosus. Κάλλη autem 
pro coloribus, floribus occurrunt 
in Eupolidis fragmento apud PoI- 
luc. lib. VII. sect. 65, quod et 


Scribendum 


Etymol. citat v. Κάλλαια, εἰ 4e- 
schylum Agam. vw. 955. Coufer 
egregie de his disputantem Du- 
kerum Obs. Miscell. Vol. HI. T. 
l. p. 92. In Lexico MS. Regio 
Etymologi locus sic legitur: EU- 
πολις" Βάπτειν τὰ κάλλη τὰ 
περίσεμνα τῇ ϑεῷ. καὶ igyv- 
λος" "Ev ποιχιλογράμμασι óyn- 
τὸν ὄντι: χάλλεσινγ.- 
posterius ZfescAy li 
vitiose. 


Prius recte, 
Íragmentum 


i1. Koyvzosc] In MS. zou- 
ψυχὸς, et dein zócvqos. Hupsox. 

Leid, χόψυχος et χόσυφος, po- 
sterius habet eiiam Coll. Gronov. 
Sed pro χόψυχος χόψιχος cum 1, 
et sic Coisl. Cum .^ scribitur 
etian apud AMoschopulum 1. Z. 
p. 61. et. Hesychium v. Sed li- 
brarii haec et similia, ut μόλυ-- 
βδος, μόλιβδος, ἀμβλίσχειν, &u- 
βλύσχειν etc. ubique permutarunt. 
Gravius huic loco vulnus videtur 
infiictum in ultimis Zrrizüg χαὶ 
"EÀÀqvixOg. Clarissimüus Hemster- 
Ausius ad Luciani ludic. Vocal. 
[8.] T. 1. p. 95. ubi copiose de 
variis huius nomiuis formis dis- 
serit, vocibus transpositis refingere 
tentabat: Kowvyosc, ᾿Δτειχῶς, ἀν-- 
τὶ τοῦ χόσσυφος, "ElÀqrixüg. 
Cui coniecturae facile assentirem, 
si ista ratione alibi loqueretur 
JMoeris, Nunc autem pace Viri 
Maximi legere malim vel deletis 
ulümis χαὶ ᾿Ελληνιχῶς : Κόψι- 
χος ἀντὶ τοῦ χόσσυζφος, ᾿άττι- 
χῶς. ut Χολὴν, ἀντὶ τοῦ μανίαν, 
᾿Δετιχῶς. et alibi apud Atticistas 
frequenter; vel: Κόψιχος, ἀγτὺ 
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Ἀεραίωα 3, πλοίον, ᾿“ττικῶς. χέρας, Ἑλληνικῶς. 
Kónrs, 13 τὴν ϑύραν ξἔξωϑεν, ψοφεῖ δὲ ὃ ἔνδο- 
ϑεν, “Αττεκῶς. μροτεῖ δὲ, EAMmvesctic 


Koczic, διὰ τοῦ 2, ᾿Αττεκῶς. γράτες, διο τοῦ 


y, Ἑλληνικῶς. 


τοῦ χόσσυφος ᾿"Αττιχῶς. χόσσυ- 
qoc ᾿Ἑλληνικῶς. ut Πλέω, ἀντὶ 
τοῦ πλήρεις, ᾿Αττικῶς. πλήρεις, 
“Ελληνικῶς. Prior tamen conie- 
ctura, utpote simplicior, maxime 
placet, Ceterum vide modo lau- 
datum Hemsterhusium. Apponam 


211 occasione invitante suavissimum ex 


Anthologia" inedita Epigramma, 
quod Ziani 
᾿Ιξῷ Δεξιόνικος ὑπὸ χλωρῇ πλα- 
τανίστῳ Κόσσυφον ἀγρεύσας εἷλε 
χατὰ πτερύγων. X' ὦ μὲν ἀνα- 
στενάχων ἀνεχώκυεν ἱερὸς ὄρνις. 
AA ἐγὼ, ὦ φίλ "Ἔρως καὶ ϑα-- 
dope Χάριτες , Et xoci κίχλη 
καὶ χόσσυφος" ὡς ἂν ἐχείνου 
"Ev χερὶ καὶ φϑογγὴν καὶ γλυχὺ 
δάχρυ βάλω- 


nomen praefert. 


12, Κεραία πλοίου] Conf. 
Scheffer. de milit, navali p. 142. 
sq. FirscuER. Michael Psellus: 
Κεραία δὲ τὸ πλάγιον πρὸς τὸ 
ἱστίον ξύλον. Vid. Salmasium, 
Virum summum, ad Achill. Tat. 
lib. II. [cap. 32.] p. 135. et lib. 
V. [cap. 9.] p» 295. ac notas ad 


"Thomam. 


i$. Κόπτει τὴν ϑύραν 
ἔξωϑεν Fort. ὁ ἔξωϑεν. Pro- 
tulit hunc locum e MS. Illustris 
Spanhemius ad Arist. Plut. v. 
1098. quocum comparandus Zem- 
sterhusius, Graevius ad Luciani 
Soloecist. [4.] "T. III. p. 579. 
JMeursius ad Helladii Chrestomath. 


p. 25. aliique ad TAomam lau- 
dati. Pro χροτεῖ probabile vide- 
batur. ZMoerim scripsisse χρούει, 
quo verbo a P/rynicho p. 74. 
[p. 177. Lob.] reprobato utuntur 
praeter S. Scriptores Jristopha- 
nes, Plato Protag. p. 217. A. 
220. B. [p. 210. A. 214. D. St.] 
JFetstenio ad Matth. cap. Vll. 
v. 7. laudatus, Xenophon Con- 
viv. [cap. 1, 11.] p. 873. E. «Ρέ- 
λιππος δὲ ὁ γελωτοποιὸς, κρού-- 
σας τὴν ϑύραν, εἶπε τῷ ὕπα-- 
χούσαντι εἰσαγγεῖλαι, ὅστις τε 
εἴη, χαὶ διότι χατάγεσϑαι βού-- 
λοιτο. Verum apud  ZAomam 
etiam scriptum est zoor&, et in 
Platonis Convivio p. 1200. B. 
[p. 212. C. St. ]. xol ἐξαίφνης 
τὴν αὔλειον ϑύραν κροτουμένην 
πολὺν ψόφον παρασχεῖν, ὡς 
κωμαστῶν καὶ αὐλητρίδος φω-- 
γὴν ἀχούειν. Quare ἐπέχω. Cum 
Platonis loco comparandum Zeo- 
nis epigramma, apud D'Orvillium 
ad Charit. p.51. [p. 217. ed. Lips.] 


"H φιλέρως Σατίρη δὲ τὸν ἕσπε-- 


Qov οἱνοποτήρων Σύγκωμον, xn- 
ρῷ τευξαμένη, δόνακα, Ἡδὺν 
συριστῆρα, σὺν ᾧ πανεπόρφγιος 
ἠὼ Ἠὔγασεν, αὐλείοις ἐγχροτέ- 
ουσα ϑύραις. Cl. tamen 7al- 
ekenaerio χρούεν in Moeride 
unice verum videtur. | 


14. Kocorrigc] In MS. χρά- 
dein γράτις. — Hupsow. 
χράστιν zArruxol διὰ 


τις εἴ 
Hesychius: 
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Κυκεῶ 5, ᾿Αττικῶς. κυκεῶνα, Ἑλληνεκῶς. 
Καϑεδεὶ "5, ᾿Αττεκῶς. καϑίσεις, Ἑλληνεκῶς. 


τοῦ z (sic enim leg.), δὃ᾽ viv 
γράστιν φασίν" ἔστι δὲ ὁ χλω- 
ρὸς χόρτος. FischER, 


Κρᾶστις cum Gr scribitur apud 
Harpocratión. v. Κρᾶστις, 4Ζίεί-: 
γαρχος à» τῷ πρὸς «“Τυσιχράτην. 
χρᾶστίς ἔστιν ἡ πόα, ὡς xci 
Similiter 
Etymol. M. p. 555. εἰ Hesych. 
v. Γοῖται, γράστις. apud Eustath. 
ad Jl. Z. p. 4go.' l. 29. ἡ ἀλό- 
yote φίλη γράστις, ἣν καὶ χρά- 
στιν λέγουσιν οἱ παλαιοὶ, φά- 
μενοι τὸν ἡμίξηρον γόρτον οὕτω 
χαλεῖσϑαι. ὅϑεν x«l ῥῆμα τὸ 
χραστίζεσϑαι. ad Jl. 44. p. 792. 
l. 531. ad Jl. d». p. 1501. 1l. 45. 
γράω τὸ ἐσϑίω, ἐξ οὗ xci γρά- 
στις ἡ (forte excidit πόω) ὑπὸ 
τῶν ζώων χλωρὰ ἐσϑιομένη. — 
«Αἴλιος δὲ Διονύσιος ἐν τῷ .1ε-- 
ξιχῷ αὐτοῦ τῷ δητοριχῷ οὐκ 
ἐϑέλει ὀνομάζεσϑαι γράστιν ὅλως. 
φησὶ γὰρ χράστιν ᾿Δττιχοὶ τὴν 
πόαν, γράστιν δὲ οὐδένες. Im 
Pollucis autem lib. VII. sect. 142. 
MSSü pro χράστις habent χρά- 
τις. Hesychii etiam ordo litte- 
rarum ostendit, ipsum scripsisse 
non Κράστις, sed Κράτις, "rti 
xof. διὰ τοῦ y οἱ viv γράτιν 
φασίν. ἔστι δὲ ὁ χλωρὸς χόρτος. 
Κρατίζεσϑαι in fragmento δ0- 
phronis apud δϑολοϊϊαξέαπι Ni- 
candri ad Ther. p. 59. -4& δὲ 
πρὸς τρύλλοις δάμνου χρατιζό-- 
μεϑα. quanquam ex parvo apo- 
spasmatio sensus elici 
Moeridis autem MSSti omnes 
praebent χράτις et γράτις, quam 
lectionem retinere placuit, donec 


nequit. 


apud 


aliunde maior lux voci obscurae 
et praeterquam apud Grammati- 


cos non obviae affulgeat. 


15. Κυχεῶ)] Thomas Mag. 
zvxtQ, ᾿Δττιχοί. οὐ πκυχεῶνα. 
Hvupsow. At χυχεῶνα est apud 
Theophrast. Char. c. 5. Fiscnzen. 


Leid. xvzéo et χυχρῶνα. Vid. 
Thom. et not. 
16. Ko9&0s£] | Hudsonus 


ediderat: Καϑεδεῖται, 74. χαϑίζει, 
'EÀÀ. Berglerus in marg. castigat 
χαϑίσειι. Nam ait jet χαϑεδεῖ- 
ται est futurum.* Similiter Cl. 
Albertium emendare monuit Qu- 
dendorpius ad Thom. In Codd. 
Coisl. Reg. Leid. Coll. 
Schlaeg. et Gron. exaratum est: 
Καϑεδεῖ, ᾿Ζττιχῶς. χκαϑίσει, EÀA. 
quod leviter in χαϑίέσεις mutavi. 
Aristophanes Ran. v. 202. OUz- 
οὖν χαϑεδεῖ δῆτ᾽ ἐνθαδὶ γάστρων. 
et ubique. Conf. PArynichum et 
Thom. M. Καϑίσω tamen usus 
est vetus Comicus, quisquis sit, 


vero 


in Glossario Sangermanensi Bibl. 
Coisl. p. 482. [v. Bekk. An. 
Gr. L p. 101, 1.] Καϑίσω, x«-, 
ϑεδοῦμαι. ἀπολέγων Ζιαμαρτα-- 
γούση. lu τοοα ἀπολέγων latet 
menda, quam eluendam aliis re- 
linquo. ldem Glossarium [v. 
Bekk. 1. c.]: Καϑιζησόμεϑα, &v- 
τὶ τοῦ χαϑεδούμεϑα. Πλάτων 
«Ῥαίδρῳ. quod fortassis inter 16-- 
gendum me eífugit. [Legitur cap. 
5, p. 229. A. πρόαγε. δὴ zc 
σχόπει ἅμα, ὅπου χαϑιζησόμε-- 
3a.] Παραχαϑιζησόμενος legitur 
Lysid. p. 499. C. [p. 207. B.St.] 
13* 
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Καϑότε V, ᾿Αττεικὼς. καϑὼς, Ἑλληνεκώς. 


K« yovc i, 
minata δ. 


“Αττεκῶς. κρεϑαὲὶ πεφρυγμέναε, Ἔλ- 


Καχκχαχεῖν 9, Mire. κεχλίξζειν, Ἑλληνεκῶς. 


17. Καϑότι] Cois. Reg. 
Coll. Gron. delent δὲ post χα-- 
ϑώς. Pro “Ἕλληνες, ᾿Ελληνιξῶς. 


213 Vid. PArynich. p. 188. [p. 425. 


Lob.] 2evarium de Particulis v. 


18. Κάχρυ ς] Ita Photio 
alisque. Καγχοὺς ia MS. Hupsox. 
Similiter Leid. Heliqui χάχρυς. 


Utroque modo scribitur apud 
Grammaticos, Κάχους tamen in 


Aristoph. Vesp. v. 1298. et Cra- 
tini fragmento apud Schol. Ari- 
stoph. ad Nub. v. 447, ubi χκάγ-- 
χους mietricas peccat, 
uti observatum G. zZfrnzaldo Lect. 
Gr. lib. I. cap. 18. p. 125. qui 
post H. Stephanum in Iud.'Thes. 
quaedam ad illustrandum hoc no- 


in leges 


men εἰ verbum χαταχαχρύσαι 
attulit,  Tentat ibidem Suidae 


locum ; Καταχαχρύσαι, δῆξαι, ψο-- 
φῆσαι, ποιῆσαι, pro ποιῆσαι le- 
gendum exisümans 1joqo» ποιῆ- 
cct, Malim πτίσαι. ΚΚάχους tan- 
quam obsoletam vocem ridet Zzu- 
cianus Lexiph. [2.] T. lI. p. 322. 
Ad hanc autem vocem ezplican- 
dam Grammatici paene omnes ad- 
hibent χριϑὰς πεφρυγμένας, unde 
in eam facile suspicionem quis in— 
cidat, in Thucydidis lib. VI. cap. 
22. p. 593. glossema vocis genui- 
nae locum occupasse et pro τὸν 
δὲ xol αὐτόϑεν oirov iy ὁλκάσι, 
πυροὺς xoi περρυγμένας χριϑὰς 
ἄγειν. scriptorem gravissimum re- 
liquisse χάχρυς. Verum levissima 
tantum haec est coniectura, 

10» Καγαχεῖν, 


A. ^ ν 7“ 


χλίζειν, ^E.] In MS. Καχα- 
x&v et dein χιχλίζειν. Hunsom. 
Kavoysv, In Oxon. Cod. le- 
gitur χαχαχεῖν. n GCoisl. vero. 
κακχαχεῖν. Quae cum Clar. Zud- 
sonus depravata esge intelligeret, 
correxit χαγαχεῖν. Minus recte, 
Ac 
primum quidem vox est po&üca 
deinde 
καγαχεῖν significat sonitum edere. 
et proinde 


nisi nos nostra fallit opinio. 
nec Atticorum peculiaris : 

nullam cum verbo 
χιχλίζειν affinitatem habet. Scri- 
bendum fortasse χαγχάζειν. Prae— 
terquam quod enim illud verbum 
apud Atticos obtinuisse constat ex 
"Aristophane pluribus, 


eodem sensu ac χιχλίζειν ἃ Grae- 
cis 


aliisque 


scriptoribus usurpari solet. 
Etenim χιχλίζειν., non χιγχλέζειν, 
AMMoeridis Codices MSS. exhibent. 
At κιχλίζειν de eo dicitur, qui 
ridet immodeste, 


haec Suidae: 


ut ostendunt 
Κιχλίζειν, τὸ Aura 
οοὺς ὀρτυγας ἐσϑίειν, ἢ τὸ γε- 
λᾷν ἀτάχτως. Nec aliter. Hesy- 
chius: Κιχλίζουσι, γελῶσι, μει-- 
διῶσι. ln edits vulgo Κιχλή- 
Gx0vGL, quae lectio nemini pro- 
A verbo χιχλίζω fit 
κιχλισμὸς, id est risus, qui ho— 
nestam minime decet. 
Etymol. Κιχλισμὸς, πορνιχὸς γέ- 
λως, πολὺς καὶ ἄχοσμος. Acce- 
dit Suidas, adductus procul du- 
bio veterum exemplis, qui verbo 
χιχλίζω pro meretricie ridere usi 
videntur. JDisertus in eam rem 
Philonis locus [de Merc. Meretr. 
δ. 2. p. 265. ed. Mang.] p- 667. 


bari potest. 


"Testis 214. 


ubi de voluptate verba faciens ait : 
ἡ μὲν οὖν προσέρχεται πόρνης 
καὶ χαμαιτύπης τρόπον τεϑραμ- 
μένη [leg. τετρυμμένη]., χεχλα- 
σμένῳ τῷ βαδίσματι ὑπὸ τρυ- 
φῆς τῆς ἄγαν καὶ χλιδῆς σαλεύ-- 
ουσα τὼ ὀφϑαλμὼ, οἷς τὰς τῶν 
γέων ἀγκιστρεύεται ψυχὰς, ϑάρ- 
σος μετ’ ἀναισχυντίας ἐμβλέπου-- 
σα, τὸν αὐχένα ἐπαίρουσα, πλέον 
τῆς φύσεως ἑαυτὴν ἐνορϑιάζου-- 
σά, δεσαρυῖα xci χιχλίζουσα. 
Eadem vox occurrit apud .4ri- 
stoph. Nub. v. 979. Οὐδ᾽ ówo- 
φαγεῖν, οὐδὲ χιχλίζειν, οὐδ᾽ ἔχειν 
τὼ πόδ᾽ ἐναλλάξ. ubi Scholiasta 
duas affert huiusce vocis interpre- 
tationes, Κιχλίζειν, inquit, ἀντὶ 
τοῦ λιπαροὺς ὄρτυγας τρώγειν, 
χίχλας ἐσϑίέειν, ἢ ἀτάχτως γελᾷῷν 
χαὶ ἀμέτρως. Sed prior parum 
arridet, cum vox, de qua dispu- 
tatur, eo sensu nusquam se obtu- 
lerit. Αιχλίζω, ut iam antea e 
Philone observatum, nihil aliud 
est, quam in risus nimios solvi. 
Philoni 
grammatis a Suzda laudatus, Quis 
enim hunc 


praeiverat auctor ÉEpi- 
ilius versum aliter 
exponat?  Kuyl(teg, χρεμέτισμα 
γάμου προχέλευϑον ἱεῖσα. Utri- 
que vero dux Jfristophanes ipse, 
qui, si fides Athenaeo p. 117. in 
priori Thesmoph. editione eodem 
ac Philo modo acceperat. Cur 
ergo inter huncce Thesmoph. lo- 
cum et illum, quem e Nub. ad- 
duximus, aliquod discrimen sta- 
tuendum sit, non videmus; prae- 
sertum quum de risu aeque recte 
intelligi posse omoibus sit per- 
spectum. Hae:ce de verbo zizií- 
£t» dicenda habuimus, quibus 
ostenditur, quanta sit illius cam 
χαγχάζω affinitas. Καγχάζειν enim 
ii dicuntur, qui in ridendo mo- 
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dum non tenent, ut meretrices 
consuevere. Hanc enim esse vocis 
illius vim patet ex Crobyles ver- 
bis apud Lucianum (Dial. Mer. 6.] 
T. Il. p. 719. [T. III. p. 294.] 
quae  Corinmam docet, qui- 
bus potissimum artibus Lyra me- 
retrix dives evaserit; πῶς δὲ, in- 
quit, ταῦτα ἐχτήσατο ἡ «Αύρα; 
Koo. τὸ μὲν πρῶτον χαταχο- 
σμοῦσα ἑαυτὴν εὐπρεπῶς, xal 
εὐσταλὴς οὖσα, χαὶ φαιδρὰ πρὸς 
ἅπαντας, οὐχ ἄχρι τοῦ χαγχά- 
ζειν ῥᾳδίως, καϑάπερ σὺ εἴωϑας, 
ἀλλὰ μειδιῶσα ἡδὺ χαὶ ἐπαγω- 
γόν. Ait enim Crobyle, Lyram 
nop, ut caeteris mos est, in ca- 
chinnos effundi solitam, sed blan- 
do quodam risu amicos sibi quae- 
sivisse, SALLIER. 

Καχχαχεῖν. Leid. χαχαχεῖν. 
Gronov. Coll, χαυχαχεῖν. Coll. 
Schl. χαχχαχεῖν εἰ Coisl. sive 
potius χαχχαχ. quod monuit me 
Ruhnkenius V. C. Hudsoni le- 
ctio plane tolerari nequit. Scri- 
bendum vel χαγχαλᾷ»φ (littera 
enim 4/7 cum signo supetscripto 


facillime in X potuit mutari), vel 215 


cum Cl. Sallierio χαγχάζειν sive 
χαχχάζειν, aut χαχάζειν. Triplex 
enim huius verbi a sono ficti for- 
ma fuit. Καγχάζω  frequentissi- 
mum; exemplis in re nota par- 
cam. Καχχάζω in Glossis Vet. 
cachinnor. Hesychius: Καχχά- 
ζει, ἀτάχτως γελᾷ, ἀσμένως, 
ἀϑρόως, ἀπαιδεύτως. ubi pro 
ἀσμένως legendum videtur ἀσέ- 
pyos, inhoneste. Lexicon Cois- 
linian. B. C. p. 472. Καχχάζει, 
ἀϑρίως γελζ. ubi necesse non est, 
ut cum JMontefalconio reponamus 
Καγχάζει. In Clementis Alexandr. 
Paedag. lib. IL. p. 202. 1]. 25, 
pro χαγχάσαγτες MSS. habent 
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Κάταγμα 3, "rri. “μήρυμα, Ἑλληνικῶς. 
Καλῶ:: ? 2 ἐπὶ τοῦ καλέσω, ᾿Αττεκῶς. ἐπὶ δὲ 
τοῦ δνεστῶτος μόνων et Ἑλλήνων τὸ .λε- 


yousvov καλῶ. 


Κατεσκέδασε" τὴν ἀμέδα, ᾿Δ4ττεκῶς. DIEN 


Ἑλληνεκῶς. 


βακχάσαντες pro χαχχάσαντες. 
Καχάζω, proxime accedens ad 
Latinorum cacAinnor, potis fuit 
in usu. Znacreon Od. 11]. v. 29. 
“νὰ δ᾽ ἄλλεται χαχάζων. Theo- 
eritus Idyll. [V.] v. 142. — χηγὼ 
γὰρ ἴδ᾽ ὡς μέγα τοῦτο χαχαξῶ 
Καττῶ “Μάχωνος. Scholiasta: 


ΕῚ « » x cB [5 
«ἤντὶ τοῦ χαὶ ἐγὼ σὺν ὑμῖν χα-- 


ταγελάσω τοῦ “άχωνος. τὸ δὲ 
χοαχαξῶ, ἐχβολῇ τοῦ γ εἴρηται, 
διὰ τὸ μέτρο». Hoc restituendum 
Zristophani Eccles. v. 844, Τέ- 
ρων δὲ χωρεῖ χλανίδα xci κονί- 
ποδὰ “Ἔχων, χαγχάζων usv ἕτέ- 
ρου νεαγίου. Kusterus ob me- 
trum scribendum censebat χιχλέ- 
ov. Sed littera 
versus sanabitur, xcv. 


tantum extrita 
Quae 
praeterea huius verbi formae re- 
periuntur librariorum stupori de- 
beri censeo, Apud Hesychium 
reperias; Keyy&ret, γελᾷ ἀτά- 
στως. Lege ἹΚαγχαλᾷ vel Καγχά-- 
ζει. Mox: Καγχλάζει, ἀϑρόως 
γελᾷ. Littera À eximenda videtur : 
nam  xcyAcCew χαγχλάζειν, 
quanquam origine fortasse non 
differunt, de fluctuum leni mur- 
mure et cachinnis maris, cum 
placidi ridet pellacia ponti, po- 
hi solent et saepe cum παφλάζειν 
confunduntur, ab ipsis etiam ali- 


et 


quando scriptoribus; qua de re 
: Idem 
Hesychius erroris culpa absolvi 
nequit in Καιχάσαι, χαταγελάσαι- 
pro quo scribere debuerat Kc«y- 


hic non est agendi locus, 


χάσαι.- Dein: Καφάζειν, γελᾷνς 
Καφάζοι, χακχάζοι; γελῷ. Lit- 
docet legendum 
esse : Καχάζειν et Καχάζοι. Μοχ: 
Καχλάζει, xU MeL, ἀϑρόως γελᾷ. 
el Καχνάζει, καχχάζει, ipsius He- 
Sychii culpa sunt depravata, .K«— 
κάζειν et χαχκάζειν dicitur gal- 
lina glociens sive glocitans. 'Ono- 
masticum F'etus: Glocido, nan- 
πάζω. Lege χαχχάζω. Vide Fe- 
stum v. Glocire. Hesychium v. 
Καχχάζειν, et Zenodotum apud 
Valcken. ad Amm. 
lib. IIl. cap. 18. Cum κιχλίζειν 
comparanda ταγατίζειν et rQuyAí— 
ζει», quae conservavit Hesychius. 


terarum series 


Animadvv. 


20. Κάταγ μα] ristophan. 


Lysistr. v. 585. Sophocles 'Yrach. 916 


v. 708. ήρυγμα habent Ed. 
Huds. et Leid. Sed Coisl. et Reg. 
μήρυμα, quam. scribendi rationem 
probat Valckenaerius | Animadvv. 
ad Ammon. lib.II. cap.9. ZuAn- 
kenio ad "Timaeum v. ) 


[p. 153.] laudatus. 


Καλῶ] Vide StepRam. 
de Dial. Gr. p. 140. Pro μόνων 
forsan μόνως, wt paulo infra. 
Hunsox. D AT 

Καλῶ. Coll. Gron. ᾿Ζετικῶν. 
Vide supra ᾿“λεῖς, Zhwpifo, ' EA. 
Καλέσω "réperitur in .ristopA. 
Plut. v. 965. Lysisw. v. 9864. ubi 
forte IMoeris legit χολῶ, 
legitur Nub. v. 652. 


P. 112. 


21e 


quod 


22. Κατεσκέδασε — κα- 





τέχεεν) In .MS. χατέχε ev. 
Hvnsox. 

Κατεσχέδασε.  Collat, 
χατέσχεεν. Κατασχεδάσαι τί τι- 
vog Attica elegantia notat effun- 
dere aliquid in aliquem. — Cuius 
usus nulla in H. Stephani The- 
sauro reperiuntur exempla. Est 
tamen satis frequens. ristopha- 
nes Avib. v. 556. K«nere xa- 
τεσχέδασαν ϑερμὸν Τοῦτο χαϑ' 
ὑμῶν «ὐτῶν, ὥσπερ χενεβρείων. 
Alexis Aliptria apud Athen. lib. 
IlI. p. 123. C. 'E&» δὲ τοὐργα- 
στήριον ποιῆτε περιβόητον, Ka- 
τασχεδῶ, γὴ τὴν φίλην zfnumnroa, 
τὴν μεγίστην ᾿Δρύταιναν ὑμῶν, 
ix μέσου βάψασα τοῦ λέβητος 
Ζέοντος ὕδατος" εἰ δὲ μὴ, μη- 
δέποθ᾽ ὕδωρ πίοιμι ᾿Ελευϑέριον, 
Quos versus ab interpretibus non 
intellectos recte explicuit Magnus 
luterpres — Ánimadyv. — cap. 55. 
sed male trochaicos appellat: sunt 
enim iambi octonarii. Ααταφέρειν 
in re simili posuit /4Iciphron. lib. 
111. ep. 48. ἡ Φενεάτις Ὑαχιν-- 
ϑὶς χύστιν αἵματος πληρώσασα 
χαταφέρει μου τῆς χεφαλῆς. “446-- 
lianus H. A. lib. I. cap. 58. xci 
ὕδωρ δ᾽ ἂν αὐτῶν χατασχεδάσας 
ῥξον διαφϑείραις ἄν αὐτοὺς 
(σφῆχας) xol πῦρ ἐξάψας κατα-- 
πρήσαις. Lucianus Nigrin. [5.]} 
T. 1. Ρ. 4ι. τοσαύτην τινά μου 
λόγων ἀμβροσίαν κχατεσχέδασεν. 
Apolog. pro Merced. Cond. [5.] 
T. L p.710. l 66. Evryov δ' 
Ἑρμῇ τῷ χϑονίῳ, xci τῶν ἀχη- 
χοότων πρότερον πολλὴν λήϑην 
χατασχεδάσαι. Epist, Saturn. [21.] 
T. III. p. 4oá, 1. 74. Xovaíov 
χοίνιχά yt ἡμῶν πάντων xara- 
σχεδάσαι. Conviv. [53.1 T. III. 
p. 4áo. l1. 22. χαὶ ἅμα, ἔτυχε 
γὰρ πίνων, ὑπόσον ἔτι λοιπὸν 


Gron. 
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ἐν τὴ χύλιχε περὶ ἥμισυ σχεδὸν, 217 


χατεσχέδασεν αὐτοῖν. Singularis 
plane et omni animadversione di- 
gnus est . Xenophontis locus Ana- 
bas. lib. VII. [cap. 5, 16.] p. 4o6. 
B. ἀναστὰς ὃ Σεύϑης συνεξέπιε 
x«l συγχατεσχέδασε τῷ μετ αὐ- 
τοῦ τὸ χέρας. ubi Leunclavius 
scribendum ceuset χυγχατεδάσα- 
το, cui coniecturae calculum ad- 
iecit Celeb. Oudendorpius ad 
Thom. Mag. Verum non tantum 
Athenaeus lib IV. p. 151. E. 
Oudendorpio laudatus, sed. et Sui- 
das v. Κατασχεδάζειν receptam 
Stabiliunt lectionem : cvvérnie (sic 
uterque) xci συγχατεσχέδασε τῷ 
M. €. t. z. Apud Suidam est 
συγχατεσχεδάσατο τὸ μι. C. T. X. 
Observat autem istic loci Suidas, 
Thracum fuisse morem in convi- 
viis, ut, postquam convivae tan- 
tum vini bibissent, quantum po- 
tuissent, reliquum in compotorum 
vestes effunderent. Platonis loco, 
quem affert, Legg. lib. I. p. 777. 
D. [p. 657. E. 8t.] nihil diser- 
tius, Quare in Xenophonte non- 
dum adducor ut verbum συγχα- 
τεσχέδασε expellendum censeam. 
Si quid mutandum, scribam po- 
tius: ἀγαστὰς ὃ ΖΣεύϑης συγέπιε 
(vel οὖν ἔπιε) καὶ συγκατεσχέ- 
δασε τῶν utr αὐτοῦ τὸ χέρας. 
Cum genitivo enim frequenter; 
cum dativo, quocum etiam con- 
strui posse tradit Z/omas, aut 
semel aut nusquam occurrit, Ku- 
sterus ad Suidam legit: ovyza- 
τεσχεδάσατο εἷς τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ 
τὸ χέρας. Eodem sensu; sed for- 
ma media suspecta est et constru- 
ctionis ratio non usitata. Haec de 
Xenophontis loco. Κατασχεδά- 
σαι τὰς ἁμίδας legitur in. De- 
mosthenis Orat. adversus Cono- 
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nem p. 727. C. [p. 1257. Reisk, 
p. 469, 4. Bekk.] «φήσαντες γὰρ 
παπνίζειν αὐτοὺς ὀψοποιουμέ- 
rovg τοὺς ποῖδας ἢ χαχῶς λέ- 
y&Y 0 τι τύχοιεν, ἔτυπτον χαὺ 
τὰς ἀμίδας χατεσχεδάννυο» xci 
προσεοΐρουν. Eustathius ad Odyss. 
P. p. 642. l. 44. citans memoriae 
vitio posuit éveovQovr τε ἡμῖν 
χαὶ τὰς cuta χατεῤῥήγνυον. 
Dionysius Halicarn. |de admir. 
vi dic. in Demosth. cap. 12.] p. 
170. 1. 8. [Vol. I. p. 987, 12. 
Reisk.] zersoxsócvrvoav. Haec 
autem locutio restituenda scriptori 


elegantissimó et veterum strenuo 


imitatori, Dzoni Chrysostomo Or. 


XXXVII. in. qua quaedam valde 
obscura, quae Casauboni aciem 
effugerint, superesse merito pro- 
nunciavit Vir Maguus Zenr. la- 
lesius Emend. lib. If. cap. 5. 


Isto in loco de statuis quum e 


gis- 
set Rhetor easque in universum 
rem fragilem esse et valde cadu- 
cam docuisset, pergit et nonnulla 
statuarum virorum Graeciae priü- 
cipum vel eversarum , vel muti- 
latarum , vel captarum, vel qua- 
rum inscriptiones erant adultera- 
tae, exempla profert. p. 465. D. 
inquit, &rcegov δὲ (λχιβιάδην) 
στεριχεχομμένον τὼ χεῖρε, ὃς ἐλέ- 
γετο τῆς Πολυχλέους τέχνης εἶ- 
ψαι. ὅραμα δεινὸν, ὦ γῆ xe 
ἥλιε, ᾿Ζ“λχιβιάδης πεπηρωμένος. 
Οἶδα δ᾽ ἐγὼ χαὶ “ΦΖρμόδιον zc 
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ἸΙέρσαις" χαὺὶὺ Ζ]ημητρίου τοῦ 
εῬαληρέως πενταχοσίους ἀνδρίαν-- 
τας zol χιλίους ὑπὸ ᾿4ϑηναίων 
μιᾷ xol τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ πάντας 
χαϑηρημένους.᾽ Πτόλμησαν δὲ zai 
«ιλίππου τοῦ βασιλέως ἀμίδας 
χατασχευάσαι. ᾿4ϑηναῖοι μὲν οὖν 
τῆς εἴχονος οὔρον χατέχεον, ἐχεῖς-- 


γος δὲ τὴς πύλεως αἷμα, xe 
τέρραν, χαὶ χογνίων. Interpres 
ista, ἐγόλμησαν δὲ χαὶ dulianov 
τοῦ βασιλέως ἀμίδας χατασζευ-- 
σαι, vertit, ut potuit: ausi sunt 
et Philippi regis matulas com- 
parare. E Demetrii. Phalerei sta- 
tuis Athenienses matulas conflasse 
tradunt Strabo lib. IX. p. 610. 
et Diogenes Laért, lib. V. 77. 
e Demadis Plutarchus T. 11. p. 
820. E Seiani facie toto orbe 
secunda actos urceolos, pelves, 
sartaginem, patellas, canit Ju- 
venalis Sat. X. v. 65. Sed ista 
machina nihil proficitur. — Sensit 
vitium -Ínonymus in Anecd. Gr. 
JZFolfüi 'V. |. p. 266. et tollere 
conatus est scribendo χαταχεῦσαι. 
Quanto nos lenius et verius &u£- 
δας χατασχεδάσαι. — Verborum 
σχεδάσαι et σχευάσαι tanta simi— 
litudo est, ut vix discerni queant . 
et ubique confundantur, ut apud 
Suidam iu Ζ͵ιεσχεδασμένον pro 
διεσχευασμένον, Hesychium Ζίτε-- 
σχεδασμένως, ubi vide notas, et 
alibi frequentissime. — Exemplo sit 
Polyaenus Yib.IV. cap. 111. sect. 
25. Τὸ τῶν ἐλεφάντων Cymua 
διεσχεδασμένον ξιςεστήχει. Hinc 
inde dispersum, interpres. Imo 
instru- 
ctum, ornatum, Cornelio Ner. 
Han». 3. Hoc enim isti splendori, 


διεσχευασμένον, armis 


quo Alexandrum Magnum in iu- 
diciis apud exteras nationes fuisse 


usum unice 


scribit Polyaenus, 
convenit, Similiter plane apud 
Zthen. lib. IV. p. 194. f. pro 
εἵποντο ἐλέφαντες διεσχεδασμέ-- 
voL τριάχοντα xul f£. refingen- 
dum διεσχευασμένοι, quod .mo- 
nuit me Cl. J/alckenaerius. Eo- 
dem verbo saepe uütur Polyae- 


nus lib. VI, cap. 21, p. 650, ubi 


etiam semel male scriptam fuerat 
pro διεσχεδασμένην, quod recte 
Casaubonus et Maesvicius casti- 
gerunt. Ja. eiusdem lib. VII. cap. 
15. in. Ξέρξης ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα 
στρατεύων πολλεὲὶ ἔϑνη συνήγα-- 
γεν, λογοποιοὺς διασχεδάσας, ὡς 
οἱ χορυζαῖοι τῶν ᾿ Ελλήνων ὧμο- 
λογήχασι προδοσίαν τῆς ᾿Ἐλλά- 
δος. .1ογοποιοὺς διασχεδάσαι 
erit rumigerulos quaquaversum 
dimittere, ut διασχεδαννύναι qm- 
μὴν apud ZHerodianum. Sed prae- 
stat λογοποιοὺς διασχευάσας vel 
χατασχευάσας, adornans, subor- 
mans, ut apud. Dinarchum contra 
Demosth. p. 96. C. [p. 156, 55. 
Bekk.] ἀλλὰ περιήεις χατασχευ- 
ἄζων λογοποιοίς. Pari autem 
atque apud Dionem ratione pec- 
catum in Libanii Opp. Soph. T. 
I p. 754. D. El uiv oiv μὴ 
xtígo μοι δόξαν ὃ πατὴρ χατε- 
σχευάχει διὰ τοῦ νόμου, τὸν 
ἐμὸν τοῦτον εὐθὺς Gv ἐπεχείρουν 
λυσιτελοῦντα δειχνύειν. Refingen- 
dum: εἰ μὲν οὖν μὴ χείρω μοι 
(malim μου) δόξαν ὁ πατὴρ zc- 


τεσχεδάχζει. ἈΑ propria enim ista 
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figuratae eaeque longe venustissi- 
mae χατασχεδάσαι τινὸς ἀτιμίαν, 
ὕβριν, δόξαν χαχὴν etc, Proxime 
ad propriam significationem  De- 
mosthenes de Corona p. 320. A. 
[p. 242. Reisk. p. 256, 5o. Bekk.] 
αἴτιος δὲ οὗτος, ὥσπερ ἑωλοχρα-- 
σίαν τινά μου τῆς πονηρίας τῆς 
ἑαυτοῦ, χαὶ τῶν ἀδικημάτων χα-- 
τασχεδάσας. εἰ Demosthenern imi- 
tatus Lucianus Conviv. [5.] T. 
IIT. p. 420. L 48. zc πολλὴν τὴν 
ἑωλοχρασίαν χατασχεδάσας y- 
δρῶν φιλοσόφων, multa contu- 
melia, welati Aesternae coenae 


reliquiis, philosophos perfundens. 
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Mos enim erat Athenis adolescen- 
tulorum, ut coenantes et perno- 
clantes in eos, qui somno gravati 
pocula sua non evacuassenl, pri- 
dianae coenae iuscula lusus gratia 
commixta elfunderent; quemad- 
modum e ScAoliis ad istum Lu- 
ciami locum aliisque Lexicogra- 
phis abunde doctis cognitum est. 
Plato Apologia p. 15. A. [p. 18. 
C. SL] ταύτην τὴν φήμην χατα-- 
σχεδάσαντες, οἱ δεινοὶ εἰσί μου 
χατηγόροι. ubi forte μοῦ post 
φήμην excidit. Libanius Opp. 
T. f. p. 657. A. Ζιαβολή τις χα-- 
τεσχέδασται Xozocrove. Plutarch. 
de Lib. educ. ,T..1l, p. 10. C. 
Loigroqevoug δὲ, ὅτε τὰς Νεφέ- 
λας ἐξέφερε, παντοίως πᾶσαν 
ὕβριν αὐτοῦ χατασχεδάννυντος- 
Iterum. Plato Minoà p. 559. A. 
[p. 320. D. St.] “τη ἡ φήμη 
χατεσχέδασται τοῦ lMívo, ὡς 
ἀπαιδεύτου τινὸς χαὶ χαλεποῦ 
ὄντος. Plutarch. 'Thes. [cap. 16.] 
T. I. p. 7. de eodem Minoé 1lo- 
quens: o£ rQ«yizol πολλὴν ἀπὸ 
τοῦ λογείου χαὶ τῆς σκηνῆς ἀδο-- 
ξίαν αὐτοῦ χατεσχέδασαν, ὡς γα- 
λεποῦ βιαίου γενομένου- 
Libanius Opp. T. I. p. 702. A. 
χαὶ τοῦτο πραττόμενον, χαὶ Óo- 
χοῦν ἐσχάτη συμφορὰ, δεξαίμην 
ἂν μῶλλον, ἢ μοιχείας δόξαν 
οὐχ οὔσης, χατασχεδάσαι τῆς ol- 
Unde correctio mostra in 
Sy- 
nesius Ep. LXVI. p. 207. B. zc 
ὑπὲρ ἀσαφοῦς ὑπονοίας ἀτιμίαν 
σαφῆ τοῦ ξένου χατασχεδάσαν-- 
τες. Lucianus de Saltat. (6.] T. 
IL. p. 270. 1. 21. λῆρόν τινὰ χα- 
τασχεδάσαι μου. Lexiphan. [16.] 
p. 538. 1. 85. περιβομβούμενος 
ὑφ᾽ ὧν χατεσχέδασάς μου Ovo- 
μάτων. Eunuch, [2.7 p. 351.1. 16. 


E 
Zzct 


zícge 
altero loco unice probatur. 
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Καρυκεία 3, 
VLC, 


ὅλας ἁμάξας βλασφημιῶν xert- 
οχέδασαν ἀλλήλων. Philostratus 
VW. A, lib. IV. cap. 20. p. 157. 
τὸ μειράκιον  xertoxédaos τοῦ 
λόγου πλατύν τε χαὶ ἀσελγὴ γέ- 
λωτα. Eundem huius verbi usum 
e Patrum  disertüssimo | Joanne 
Chrysostomo illustravit J. C. Sui- 
cerus in Thes. Eccl. v. Unum 
tamen ex Homilia XXX. in Ge- 
nesin locum protulit, ubi xere- 
ὀχέδασε τὴν ἀτιμίαν notat, zgno- 
zuniam depulit. Sed dubitandum 
vix est, quin levi manu refingi 
debeat ἀπεσκέδασε. Epigramma 
apud Demosthen. de Cor. p.553. 
C. [p. 522. Reisk. p. 289, 289. 
Bekk.| Οἵδε πάτρας ἕνεκα σφε- 
τέρας, εἷς δῆριν ἔϑεντο Ὅπλα, 
καὶ ἀντιπάλων ὕβριν ἀπεσχέδα-- 
σαν. Libanius Opp. T.I. p. 795. 
B. Palladas Anthol. lib. Il. p. 
175. 4óg πιέειν, ἵνα Βαάχχος 
ἀποσχεδάσειε μερίμνας, Κατα- 
χέαι autem eodem  üsu metapho- 


990 rico non raro ponitur, ut apud 


Synesium de Provid. p. 112. D. 
χαταχέαν τινὰ λοιδορίαν Ὀσίρι-- 
δος ἔἐνηρμοσμένην πκομψείᾳ. Ad 
similem. locum respiciens 17657-- 
chius Καταχέει interpretatur χα-- 
κολογεῖ. Idem  Synesius Epist. 
CXXXI, p. 367. C. óofav xa- 
ταχεῖν τούτων ἀνϑρώπων γέ- 
γους. Liban. Op. T. 1. p. 555. 
B. ἐπεὶ δὲ χαϑεύδοντος χατέχεε 
τις εὐδαιμονίαν. p. 752. C. ὁρᾶϑ' 
ὁπόσων ἀτιμίας εἷς ἀνὴρ κατέχεε. 
T. II. p. 205. A. δεινὴν κατέχεε 
τῆς ᾿4σίας cuopqíay. p. 214. D. 
καταχεῖ τῶν πεπογϑότων ἀτιμίαν. 


᾿Αττεκῶς. περίεργος ξζωμὸς, Ἑλλη- 


p. 4053. A. χατέχεαν μὲν τῶν 
ἑαυτῶν κεφαλῶν ὕβρεις. et p. 
585. B. “Ἑνὸς χατεχέατε. τὴν 


ὕβριν, τῶν δ᾽ ἄλλων ἀπέσχετε. | 


Ita enim omnino reponendum pro 
χατέχετε, den- 
sissimas interpreti ZMorello tene- 
bras offudit. Sequuntur plura etiam 
depravata. Sed recordor veteris 
dicti μηδὲν ἄγαν. 


Tantilla menda 


20. Kapvxcíe] Hesychius: 
Καρυχεία, ἡ ἡδύτης τῶν ζωμῶν, 
ὀψοφαγία. 
tiose posuit; Κακύκια, ὀψοφαγία. 
et Κακῦναι, ὀψοφαγῆσαι, pro 
«Καρυχεῦσαι. Conf. in Kagvxzst- 
vig. Καρυχχευμάτων, Καρύχξη, 
περίεργος ζωμός. etc. Érotianus 
v. Καρυχοειδέα et Foésius in Oe- 
conomia. Levi macula liberandus 
Hosychius àn ' Ερμῆς. p. 1459. in. 
xal πέμματος εἶδος πκηρυχοειδές. 
Scribendum χαρυχοειδές. Nam 
Kusteri coniectura, χηρυζχειοειδὲς, 
caduceo simile, nimis ingeniosa 
est. Καρυχοποιῆσαι Zfristoph. Eq. 
v. $32. Conf. Schol. et Suid. iu—- 
Etymologus p. 492. v. 
Καρυχευμάτωγ. ubi pro χαρυ- 
κεύειν δὲ τὸ πράττειν e reliquis 
Grammaticis facile est reponere 
ταράττειν. Vetus Comicus apud 
Athen, lib. XIV. p.642. D. Tov- 
τοισι χαίρω, τοῖς δὲ χεχαρυχευ-- 
μένοις ᾿Ὄψοισι καὶ ζωμοῖσιν 
ἤδομ᾽, ὦ Ótoí ubi Casaubonus 
legendum putat ἀηδοῦμ᾽, ὦ ϑεοί. 
Sed forte δὲ in τὲ mutato nibil 


primis 


praeterea tentandum, vel pro ἤδο- 


μαι reponendum ἄχθομαι 
/ P yv out. 


Pro quo supra vi- 


r 
Κατακωχεμα «, 
τεκῶς. 


τοὶ κατεσχημένα ἐνέχυρα, 
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Κατεδήδοκεν 55, 8. ᾿4ττεκῶς. gctique perdi. EAÀAj- 


ψεκῶς. 


24. Karezoyiuc]Singu- 
lorem plane glossam e MS. suo 
primus protulit Theologus eru- 
ditissimus, Stephanus le Moynius 
Var. Sacr. p. 479. ln Hudsoni 
editione et MS. Leid. frustra quae- 
siveris, In Coll. Gron. est Κατα- 
χώχομα. In ordine vero Cod. 
Coisl., quem ARuAnkenio debe- 


294 mus, Καταχώχημα per 7. Pigno- 


ra, quae capiuntur, Graece di- 
cuntur χατέχεσϑαι, ut et iz qui 
tenentur. Hesychius: '"Póciwy — 
τὸ ἕνεχα ἐνεχύρου χατεχομένον, 
παρὰ τὸ δύεσθαι τὸν χατεχό-- 
μενον, Α χατέχεσϑαι χατοχὴ et 
χατοχωχὴ, ut ἀνοχωχὴ, διοκωχὴ 
aliaque, de quibus praeclare J/al- 
ckenaerius Animadvv. ad Ammon. 
lib. L cap. 5. Κατοχωχὴ, zc«ro- 
35. Idem ; 
Κατοχώχημα, χάτοχον, ἐχυρόν. 
Legendum haud dubie ἐνέχυρον. 
À χατοχωχὴ formatur adiectivum 


servavit HesycAius. 


χατοχώχιμος, üt a χατοχὴ Z(10— 
ziuos. Κατοχώχημα singulare pro- 
bumne sit, dubito. 
nominibus &»0zoz7, διοχωχὴ ac- 
cidit, ut ubique perverse scribau- 


Quod autem 


tur cum « ἀγαχωχὴ, διαχωχὴ, 
» * , 
ita nostra χατοχωχῆ; χατοζωχι- 


μος (perpetuone librariorum er- 
rore an ipsorum scriptorum culpa, 
qui linguae suae ralionem saepe 
minus perspectam habuerunt, non 
dixerim) male exarantur χαταάχω- 
χὴ; καταχώχιμος. Κατακωχὴ in 
Platonis Jone p. 565. E. [p.556. 
C. St.] mutari debet in zezozo- 
xà, afflatus. Κατοχὴ Phaedr. 


p. 1220. f. [p. 245. A. St.] 

ἀπὸ Movodor χατοχὴ χαὶ uavíc. 
In Zenonis Cittiei verbis apud 
Clem. lex. Paed. lib. lI. p. 297. 
pro χαὶ χατοχὴ τῶν ὀρϑῶς dgn- 
μένων. MSS. χαταχὠώχή. Κατα- 
χώχιμοι pro χατοχώχιμοι Syne- 
sius Dione p. 62. B. JMévovot 
χρόνον ὑπόσυχνον roig αὐλήμασι 
χαταχώχιμοι, quem locum citat 
Suidas v. ubi et χατακωχή. Sed 
ista aliaque omuia, quae habet 
Stephanus in 'Thesauro, ad ana- 
logiae rationem castiganda sunt. 


25. Κατ. 4. χαταβέβρω- 
χεν, Ελληνικχ ὥς] Cave Moe- 
ridi credas, cui quantum in eius- 
modi rebus tribuendum sit, patet 
ex Theophrasti Hist. Plaut. lib. 
II. cap. 4. ἐν δὲ τῇ Βοιωτίᾳ, in- 
quit, χαταβρωϑέντων τῶν ἔργων 
ὑπ ἀττελέβων πάλιν ἀνεβλάστη-- 
σε. Idem verbum usurpatur a. 
Luciano [Quom, hist. scrib. 28.] 
T. I. p. 654. [T. II. p. 56. sq.] 
ἀδελφοῦ αὐτῷ iv τῇ yy στρα-. 
τευομένου, μῦϑοι τὸ μετὰ τοῦτο 
μαχροὶ, χαὶ διηγήσεις, ὡς ϑηρά-- 
σειεν αὐτὸς ἐν τῇ Παυρουσίᾳ, 
χαὶ ὡς ἴδοι τοὺς ἐλέφαντας πολ-- 
λοὺς ἐν τῷ αὐτῷ συγνεμομένους, 
χαὶ ὡς ὑπὸ λέοντος ὀλίγου δεῖν 
χαταβρωϑείη. SALLIER. 

Κατεδήδωχεν. Lege Κατεδήδο-- 
χεγν. GEsNER. in litt. ad Scbl. 
Sic Coisl. et Oudendorp. ad 
Thom. M. Κατεδήδοχε ^Aristo- 
phanes Vesp. v. 854. Τροφαλέ- 
δα τυροῦ Σικελὴν χατεδήδοκε. ubi 
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Kore oro» ? 


$netri causa scribendum «Σ χελι-- 
«jv, ut v. 892. nam prima in 
«Σιχελὸς semper est brevis, quae 
in Σιχελικὸς producitur, Kore- 
δηδοχὼς Pac. v. 586. Jlexis apud 
Athen, lib. ΠῚ. p. 118. A. K«- 
τεδηδόχασιν τὰ λάχανα τρωξαλ-- 
λιδὲς. .Anaxilas ib. lib. VII. p. 


222 507.D. Leuéon apud Hesych.v. 


IIoc. Incertus apud Stobaeum 
Flor. Grot. p. 481. Οὐδεὶς τὰ 
σσατρῷά πῶ γέρων χατεδήδοχε, 
Similiter Zeschines in Timarchum 
p. 175. et seqq. [p. 5. Steph. 
p. 259, 5o. sqq. Bekk.] L4zreü5- 
doxes 4ristoph. Ran. v. 1015. 
᾿Ππξεδήδοχε Vesp. v. 920., Kara- 
BéBocxs usus est Hyperides apud 
Pollucem lib. Vl. sect. 39. τὰ 
ὄντα χαταβέβρωχε.  Antiphanes 
apud .4fhen. lib. HI. p. 127. E. 
egesippus ib. lib. VII. p. 290. E. 
oí καταβεβρώχασ᾽ ἕνεκ" ἐμοῦ τὰς 
οὐσίας. αολΐοη lib. XIII. p. 585. 
B. Rarius χατηρίστηζε a χαταρι-- 
ori» adhibuit Zfn£phon, teste 
Athenaeo lib. X. p. 423. A. 
KoreguorGv δὲ εἴρηχεν ὃν τῷ 
7Πολιτικῷ ᾿Αντιφρῶν οὕτως" Or 
ἄντε (leg. ὅταν τις) πράγματα 
τὰ ἑαυτοῦ ἢ τὰ τῶν φίλων χα-- 
τηρίστηχεν. 


26, Καττιτέριον τ. v. v. ὁ. 
(Αττικῶς. τασσιτέριον; 
λληνεχῶς)} In MS. κατιτί- 
oiov,  Hunsox. 

Κατιτήριον. Hudsoni commen- 
tum vellHeracliteae severitatis ho— 
ταὶ risum, excutiot. —Stannea, 
credo, moneta prae auri, argenti, 
aeris inopia in inferno utü coacti 
quos 


sunt mortui, tamen aere 


'e . 5 P 
lecüvum ξξιτήριος. 


, τὸν TOU νεχροῦ ὕβολον. 


fuisse usos ex Propertio et ali- 
Sed extra iocum. 
Κατιτήριον, τὸν τοῦ νεχροῦ ὃβο-- 
Ao», exhibent Codd. Coisl. Reg. 
Coll. Gr. et Schl. Pulcherrime! 
De obolo mortuorum ori imponi 


unde constat. 


solito plenisime Summus £em- 
sterhusius ad Luciani D. M. [22, 
1,] T. I. p. 422. Nos tantum 
paucula ad nomen χατιτήριον, 
quod solus conservavit | JMoeris, | 
illustrandum proferemus, À verbo 
ἕἔξειμι,. exeo, derivatur nomen ad- 
᾿Εξιτηρίους 
εὐχὰς Suidas et Éfymologus in- 
terpretantur ἐφοδίους τοῖς πρὸς 
ἔξοδον ἔχουσιν (Suid. ἰοῦσιν) ἢ 
πρὸς ϑάνατον. Addit Etymolo- 
gus: ἵμεν, ἴτε, ἴτος, ἱτήριος καὶ 
ἐξιτήοιος, ᾿Εξιτηρίους λόγους e. 
Gregorio Nazianz. ad Suid. pro- 
feri Kusterus, quem vide, 'E&- 
τήρια, Hesychio intérprete, ἡμέ- 
Qv, ἐν ἣ τὰς ἀρχὰς ἀπετίϑεντο 
᾿ϑήνησιν. ubi conf. et 
Suicerum in Thes. v, Ἐξιτήριος. 


notas 


Similiter ab &LOELUL ᾿εἰσιτήριος.- 
Εἰσιτήρια sacrificia apud Demosth. 
de Falsa Legat. p.225. A.[p. 4oo. 
Reisk. p. 562, 190. Bekk.] adv. 
Mid. p. 4o1i. B. [p. 552. Reisk. 
p. 496, 114. Bekk.] quae fiebant 
senatu in curiam Ingressuro. 
Vide Ulpianum et Suidam v. 
Εἰσιτήριοι ϑυσίαι, sacrificia in 
introitu sacerdotit, npud Helio- 
dor. lib. VII. [cap. 2.] p. 50g. 
in. Τοῦ δὲ Θυάμιδος, ὡς ἂν 
πρεσβυτέρου παιδὸς, ἐπὶ τὴν 
σιροφητείαν χληϑέντος,. xol τὰς 
εἰοιτηρίους ϑυσίας πανδημεὶ τε-- 
λοῦντος. Coenam aditialem, quam 
Pontifices praebebant, cum munus 





KaAuc?, τὸ ἐκ ξύλων 
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οἰκημα. 


Καταγλωττίοσματα 38, vd περέεργα φελήματα, καὶ 
καταγλωττίζεεν 9, τὸ βλασφημεῖν. 


adirent et inaugurarentur, recte 
Graece dixeris εἰσιτήριογ. — In 


223 Glossis vetustis legitur: Εἰσιτή-- 


Quo», per introitum. Nullus dubi- 
to, quin reponi debeat: pro iz- 
troitu, ut apud Suetonium Claud. 
cap. 9. pro introitu novi sacer— 
dotii. Ad hanc lucem si specte- - 
mus χατιτήριογ, facile patebit, 
derivari a χατιέναι, descendere. 
Ὄβολος χατιτήριος vel γόμισμα 
χατιτήριον, nummus , qui solve— 
batur pro descensu ad inferos. 
Similiter sacrificia, quae pro 
descensu sive ad inferos, sive inu 
antrum Trophonii, vel pro reditu 
in patriam (hoc enim sensu z«- 
τιέγαι et χάϑοδος non raro oc- 
currunt) fiebant, Graece appellan- 
tur χατιτήρια. — Hesychius: Κα- 
τιτήρια, ἢ ἐπὶ χαϑόϑῳ ϑυσία. 
Editur quidem χατιχτηρία , quod 
H. Stephanus in Ind. Thes. ab 
Jonico χαϑιχγεῖσθαι sive χαϑί- 
χεσϑαι deducit; sed χατιτήρια le- 
gi debere alterumque a librariis 
esse profectum, ipsa series litte- 
Sed hoc nihil est 
ad incredibilem ipsius Hesychii 


rarum docet. 


stuporem; is enim suo loco pro 
Κατιτήρια posuit Καπητήρια, χα-- 
ταβατήρια, ubi notari meretur 
nomen χαγταβατήρια ad eandem 
normam formatum, ad quam Ó:c- 
βατήρια, sacrificia pro transitu, 
quod e TAucydide aliisque pro- 
tulerunt Quibus 
addi possunt ἐχβατήρια, ἐμβα- 
voe, ἐπιβατήρια, ὑπερβατήρια, 
Lexicographis incognita. ᾿Εχβα- 
τήρια Philostratus de Vit. So- 


Lexicograp hi. 


phist. lib. IL. cap. 1. p. 562. ϑύ-- 
σας ἐχβατήρια τῆς νόσου. 'Eu- 
βατήρια ldem V. A. lib. V. cap. 
45. ἐμβατήρια πλοῦ ϑύσαντες. 
Her. cap. 2. p. 687). ἐμβατήρια 
τοῦ λόγου. Θυσίαν ἐμβατήριον 
Heliodor. lib. IV. [cap. 16.] p. 
196. 1. 24. quod ante D'Orvill. 
ad Charit. p. 662. [p. 605. ed. 
Lips.] observavit Sopingius ad 
Hesych. v. ᾿Επιβατήρια. Synesius 
Encom. Calv. p. 7o. D. "A4yoiz 
ἂν οὖν ἐν δίκη μυστήρια x&qa- 
λῆς ἀναχαλυπτήρια, διὰ μὲν τοὺς 
βεβήλους οὕτωσί πως χαλούμενα, 
οἱ σοφοὶ δ᾽ ἂν εἰδεῖεν, ὅτι νοῦ 
ταῦτα ἐπιβατήρια. Ὑπερβατήρια 
Polyaen. lib. 1. cap. 10. "Hoa- 
χλεῖδαι μὲν δὴ ἔϑυον τῇ A9nvG 
τῶν ὀρείων ὑπερβατήρια. Scri- 
bendum ὁρίων. His et nostro 
χατιτήριον et χατιτήρια augean- 
tur Lexica. 


27. Καλιὰ — Ἡττιχῶς] 
Deest ultima vox in Cod. Coisl. 
Recte, cum illud nomen a primis 
temporibus non Attici solum, sed 
Graeci omnes usurpaverint, SAL- 
LIER. 

Καλιὰ, τὸ Bx τῶν ξύλων ol- 
zquuc. Τῶν non habent Coisl. et 
Reg. Similiter plane ZMoschopu- 
lus II. X. p. 14g. Hesychius: 
Κάλιος, τὸ δεσμωτήριον, zol ξύ-- 
λον d ἐδέοντο, x«i οἱ μιχροὺ 
οἶχοι χαλιαὶ χαὺὶ καλίδια. Conf. 
Pollux lib. X. sect. 161. Suidas 
v. Ke. 


238. KerayALwor:ríauecroa])224 


Aristophan. Nub. v. 51. Iwr- 


-- 
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Κάχηϑ, 
γεχῶς. 


ὡς Πλάτων, Lrruxeg. καπέα, bna 


Korovocn?, τοῖς εἰς χρόνον φεύγουσεν, ὅτε x- 
τίοεξν, νάπος TL τοῖς ἑματίοες προσέῤῥαπτο 


ὡς καὶ ὃ Θεόπομιπος, 
-ἭὝ , 
ὑπὸ τῶν τυράννων, 


ἠναγκάσθησαν δὲ 
ἵνα μη κατέωσεν εἰς 


ἄστυ, χατωνάκην φορεῖν. 


τισμοὺ Znthol. 110, ὙΠ. p. 470. 
v. 4. Jdutomedon in Anthologia 
inedita: Τλωττίζει., xvíbev, στερι-- 
λαμβάνει, ἢν δ᾽ ἐπιτρίψῃ Τὸ 
σχέλος, ἐξ ἔδου τὴν χορύνην 
ἀνάγει. Ῥοξίατιπι Latinorum 10-- 
ca dederunt Pricaeus ad Apuleii 
Metam. p. 87. et 2o1. et V. D. 
ad Thomam, quibus addatur 7;- 
. bullus lib. 1. eleg. IX. v. 39. Et 
dare anhelanti pugnantibus uvi- 
da linguis Oscula , et in collo 
figere dente motas. Sed nemo 
suavius suavissimam rem depinxit 
Achille Tatio lib. IL. [cap. 57.] 
p. 147. quem locum hominibus 
venustis totum perlegendum re- 
linquimus. [5B/omfield. ad Aesch. 
Agam, p. 195. Glossar. v. 209. 
pro περίεργα φιλήματα tentat 
περίοργα φιλ.] 


29. Καταγλωττέζειν, τὸ 
βλασφημεῖν ͵Ἵ]γ .ristoph. 
Acharn. v. 2379. “4]ιέξβαλλε χαὶ 
χατεγλώττιζέ μου. üt ἐπιγλωτ-- 
τήσομοαι Lysist. v. 57. quod an- 
notarunt Pollux lib. II. sect. 109. 
et Hesychius Οὐχ ἐπιγλωττήσο-- 
μαι. Alium huius verbi usum do- 
cuit et λέξεις χατεγλωττισμένας 
in Éunapio recte interpretatus est 
per dictiones obscuras et pere- 
grinas, κατὰ γλῶτταν εἰρημένας, 
Thomas Reinesius Var. Lectt. 
lib. III. p. 428. Conferatur Sal- 
masius ad Spartüianum p. 44. A. 


5o. Κάχη οὕτω Πλάτω »] 
Ita ex Suida. In MS. ὁ Πλαξτ.. 
Hvnsox. 

Κάχη, ὡς Πλάτων. Sic MSS. 
Coisl. Reg. Coll. Gr. In Leid, ὁ. 
Vim exemplorum e PZatoze aliis- 
que scriptoribus Atticis dedit Ὁ). 


Ruhnkenius. ad  'Timaeum v. 
[p. 152.] 
51. Κατωνάχη. — va«- 


zovc τὶ τοῖς ἐμ. In MS. 
xvézov. Dein pro ?vy& μὴ χα-- 


τίωσιν tlg ἄστυ, in MS. χατιών. 
Hvpsow. Primo repone «xoc: 
deinde aut menda latet in verbis 
εἰς X00rov aut dictum est pro 
ἐπὶ χρόνον. FiscuER. In Coisl. 
Cod. legitur v«xovort, Lege γά-- 
πος τίς SALLIER« 
Κατωνάκχη. Leid. ut 
κνάχου τι. Placuit Cl. Sallierii 
correctio: γάχος τι. Hesychius: 
Korovexq, ἱμάτιον ἔγον ἐκ τῶν 
κάτω μερῶν γάχος προσεῤῥαμι-- 
μένον, 0 ἔστι μηλωτή. δοχοῦσε 
δὲ τοῦτο ἀμφιέσασϑαι .4“ϑηναῖοι 
τῶν περὶ Πεισίστρατον τυράννων 
ἐπαγναγχασάντων, ἵνα ὑπὸ εὖτε-- 
λείας μὴ κατίωσιν εἷς τὸ ἄστυ 
o£ πολίταις. | Couf. Suidam, qui 
Zristophanis loca ex Eccl. v. γιός 
et Lys. v. 1153. citat. Dein pro 
προσεράχτετο e sola Coll. Gro- 
nov. praetuli προσέῤῥαπτο, quem 
admodum apud Pol/uc. lib. VII. 
sect, 68. e MSS. etiam reponen- 





Huds. 995 


Κεχτήσθαε 8, 
᾿Αττιεκοῖς. i 
Κεραμεοῦν 33, Lrruxog. 


dum in verbis TAÀeopompi cum 
Hudsono χατίωσιν. 
omnibus MSS. Sed gravior men- 


χατιὼν in 
da latet in initio, in roig εἰς χρό-- 
voy φεύγουσι. 
tempore plerique Argos aut The- 
bas concesserunt: sed ista nomina 


Pisistratidarum 


nimis a corruptae lectionis vesti- 
giis recedunt. Quare, donec ali- 
unde certius quid afferatur, le- 
gendum coniicio: τοῖς εἷς χωρία 
φεύγουσι, in agros, in praedia, 
in villas, ut apud Aristoph. Pac. 
v. 561. ἐς τὰ χωρία. Nisi εἰς 
χρόνον interpretari velis: ad cer- 
tum tempus vel in annum. Athe- 
nis non tantum, sed et Sicyone 
hoc vestimenti genus aliquando 
fuisse in usu. monet Pollux 1. c. 
Unde emendandus Athenaeus lib. 
VI. p. 271. D. Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἕστο-- 
ρεῖ χᾷν rj τριαχοστῇ xci τρίτῃ 
τῶν ἱστοριῶν παρὰ - Σικυωγίοις 
χαταναχοιφόρους καλεῖσθαι δού-- 
λους τινὰς, παραπλησίους ὄντας 
roig ἐπευνάχτοις. Τὰ παραπλή- 
cic ἱστορεῖ χαὶ Πῆέναιχμος iv 
τοῖς Σιχυωνιαχοῖς, χαταναχοφό- 
ρους χαλεῖσϑαι δούλους τινὰς 7t. 
o. τ. ἢ, Dalechampii | errorem, 
Catanancophoros bis exhibentis, 
recte castigat ὁ πάνυ Casaubo- 
' nus Animadvv. cap. 20. sed non 
animum Vir summus, 
littera mutata scribi oportere χα-- 


advertit 


, » * * 
τωναχοίρορους, cuius nominis ra— 
tio e dictis clarissima est. 


92. (Κέχτημαι) καὶ κε- 
χτῆσϑαι)] In MS. haec adiun- 
cta erant verbis χατωγάχην φορεῖν 
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^ € , c r ΕἼ 
καὶ p κεκτημένη; τ δέσποενα, παρ 


ὀστραχενὸν, Ἑλληνεκῶς. 


in voce Karovéxzg.  XHunsow. 
Ἀεχτημένη est apud Lucian. 
Asin. c. 11. T. II. p. 58o. 1l. 76. 
et ὁ χεχτημένος, Aerus, apud 
Xenoph. Oecon. 20, 22. et 4ri- 
stoph. Plut. v. 4. ubi vid. Spaz- 
hemius. FiscugR, 


Similiter Leid. Sed male habet 
χηχτῆσϑαι. In Coisl εἰ Coll. 
Gronov. sine χαὶ sic scriptum , ut 
exprimi curavimus. "Vid. Tom. 
M. et Spanhem. ad Aristoph. 
Plut v. 4. Etymol. p. 501, 1. 25. 
Eustathius ad Hom. Iliad. I. 
p. 662. 1. 4o. τὸ δὲ ἐχτῆσϑαν 
᾿Δττιχόν ἔστι χαὶ ἸΙωνιχὸν δὲ 
ἀποβληϑέντος τοῦ συμφώνου τῆς 
αὐξήσεως. ^ Utrumque coniunxit 
Plato 'Theaet. p. 144. E. [p.198. 
D. St.] ἡ μὲν (ϑήρα) πρὶν ἐχτῆ-- 
σϑαι, τοῦ χεχτῆσϑαι ἕνεχα. 


35. Κεραμεοῦν Hesy- 996 
chius: Κεραμεοῦν, ὀστραχινόν. 
Pollux lib. X. sect. ὅο. τεῦχος 
χεραμεοῦν. conf. sect. 190. Nicon 
Citharoedo apud .Z/fhen. lib. XI. 
p. 487. C. Καὶ πάνυ τὶς εὐχαί- 
ρως, 7tgoztívo , φησί, cou Πᾷατρι- 
ὦτα. μάνην δ᾽ εἶχε χεραμεοῦν, 
ἁδρὸν, Χωροῦντα χοτύλας πέντ᾽ 
ἴσως. ἐδεξάμην. Ita hos versus 
recte constituit Vir Amicissimus 
«4. Heringa Obs. cap. 5. p. 29. 
Philostrat. V. A. lib. VI. cap. 
22. f. ἄγαλμα — χεραμεοῦν τε 
χαὶ φαῦλον. Libanius Opp. T. 
I. p. 372. C. ἀγγεῖον μιχρὸν χε- 
ραμοῦν. Leg. χεραμεοῦν. Conf. 
Thom. M. 
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Kéotvro?, μόνως ᾿Αττεκῶς. 

ΙΚεχλείσεταεθδ, μόνως ᾿Αττικπῶς. | 

Kezoayuoc? , “Ἀττικῶς. «Quy, “λληνεκῶς. : 

K0sordg?', zal τοὺς διδόντας καὶ τοὺς λαμβά- 
γοντᾶς τὸς AQUI; “Δττεκῶς. πενϑεροὺς aac 
γαμβροὺς, Ἑλληνέζξος. 


384. ΚέοιτἝο)] Κέοιντο in 
Cod. MS. Certum est κέοιντο Jo- 
nicum esse. Nec scio, quomodo 
verum esse potest, quod hic asse- 
ritur; nisi de Atticorum lingua 
veteri intelligatur, quae multa cum 
habuit. Fuit, 
cum legendum existimarem : Κέ- 
οιτο, &YIl ὑπάρχοι, μόνως "Arr. 
χείσεται, ἀντι ὑχιάρξεν μ. etc. eo 
certa 


Jonica communia 


quod voces nonnullae in 
duntaxat significatione Atticae sunt. 
Hupsox. 
nobis in Animadvv. ad J7 eller: 
Gramm. p. 250 s. [T.II. p. 488.] 
laudata, neque dubitabis, quin le- 
ctio vulgata recte se habeat. Te- 
mere zéo:ro mutavit Zudsonus 
in xéouo. Fiscnuren. 

Kéowro MSS. omnes. σπροῦ- 
κέοιντο Thucyd. lib. IV. [cap. 55.] 
p. 299. 1. 74. διαχέοιντο Lysias 
contr. Agorat. p. 262. [p. 157. 
Steph. p, 278, 78. Bekk.] 


Vide loca auctorum a 


35. KexAsíosecrai] Hudsoni 
editio xo χείσεται. Leid. χείση-- 
τοι. Reg. et Coll. Gron. χεχεί-- 
σεται. In QCoisl. et Coll. Schl. 
«Κεχλείσεται.  Zristophanes Ly- 
sistr. v. 1075. ἴσως δ᾽ ἡ ϑύρα 
κεχλείσεται. 


56. Ἀεχραγμὸς In MS. 
κεχραγώς. Hupsox, 

Κεχραγμός. 
JMoeride sententia sunt. PAryni- 
chus et Thomas lMog., nec im- 


In eadem cum 


merito, cum hocce nomen lega- 
tur apud. Zurzipidem Iph. in Aul. 
v. 1257. "AX ἐνικώμην χεχρα- 
Idem 
χέχραγμα, cui inter Átticas voces ' 


γμοῦ. dixeris de nomine 
locum esse debere ostendunt haec 
Zristophanis Pace v. 625. Οἱ δὲ 
γινώσχοντες εὖ Τοὺς πένητας 
ἀσθενοῦντας χᾷποροῦντας ἀλφί- 
των Τήνδε μὲν δίχροις ἐώϑουν 
τὴν ϑεὸν χεχράγμασιν. lius ta- 
men, ut et vocis χραυγασμὸς, in 
Lexicis exempla non occurrunt, 
quam in usu apud veteres fuisse 
persuadent PZrynicht et Pot 


«dose 4 i 
testimonia, a quibus vocem zocv- 297 


γασμὸς expositam legas. Equidem 
prior Áttica civitate donandam non 
iudicat eumque sequitur 7Zomas 
JMag. Sed neutri ut assentiamur, 
facit Dzphili auctoritas, a quo 
illud vocabulum adhibitum esse, 
e veteri quodam Lexico discimus 
[Antiatüc. ap. JBekK. An. Gr. 
I. p. 101, 10. Κραυγασμὸς, ἀντὶ 
τοῦ xoevyn. Δίφιλος ' nof. ]. 
SALLIER. 

Κεχραγμός. Leid. Κεχραγώῶς. 
Hudsoni emendationem probant 
Coisl,. Reg. Coll, Schl. Gron. 
Vetus auctor apud Suid. v. χε- 
χραγμὸν γάρ τινὰ σχαιὸν ὁ yoi- 
ρος ἠρτημένος ἀφίει. 


57. Κηδεστά ς] Vid. Thom. 
Mag. vw. JFesseling. ad Diod. 
Sic, lib. XIV. p. 645. 7alcke- 
naGer. ad Eurip. Phoeniss. v. 431, 
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Κῆχος38, ἀντὲ τοῦ Op, rroxoc. 


Κλεσιάδ ες 39, 
δὲ, € 


Pro afíne etiam ./ndocides p.7. 
1, 56. [p. 100, 5o. Bekk.] τὸν 
κηδεστὴν, ὃς ἔχει Gov τὴν ἀδελ-- 
qu Hi alias συγχηδεσταὺὶ dicti 
Eustath. ll. E. p. 957. 1. 35. In 
fine voces πεγϑεροὺς xai γαμ- 
βροὺς 'ElÀ. sic transposüi pro 
πενϑεροὺς ᾿Ελληνιχῶς καὶ γαμ-- 
βροὺς cum Cod. Coisl. Ceterum, 
quam huic glossae  adiunxerat 
Hudsonus, Κηδεύομεν, infra de- 
mum legitur in littera 7, Tivi 
χηδεύομεν, quo eam redire iussi. 


98. Κῆχος. ἀντὶ γῆ; .4.} 
Ita pro δὴ in MS. rescribere vi- 
sum est, cüm in JesycAjo sit: 
Jloi χῆχος, ποῖ γῆς.  Hunsow. 
Errat V. D. neque cepit satis 
vim glossae  Hesychianae. Legi 
debet στῆ, non γῆ. 
χος adverbium est, quod StepAa- 
nus in Thes, L. Gr. sed quo au- 
ctore nescio, tradit dorice dici pro 
στῆ, quo, et cui apud Zfríistopha- 
Htm, cuius loca laudavit idem 
Stephanus , additur 
ποῖ, ita ut γποῖ χῆχος sit quo, 
vel quo terrarum, ποῖ γῆς, tig 
τίνα τόπον, ut Hesychius ad ista 
loca poétae respiciens interpreta— 
tur, Sed inde potest nullo modo 
colligi, χῆχος idem esse quod γῆ. 
FiscnzR. 

Κῆχος ἀντὶ y5. Cod. Coisl. 
habet δὴ, sed in margine eadem 
manu legitur: Ποῦ 75706, ᾽4τ- 
τιχῶς. ποῦ δη, ᾿ Ελληνιχῶς. Scri- 
bendum tamen videtur: Ποῖ κῆ- 
χος. Ea enim loquendi ratione 
-ristophanem εἰ  Pherecratem 


Namque χῆ- 


pleonastice 


αὲ δέϑυροε πύλαι, ᾿Αττεικῶς, ALLG 
ὅπου τὸ ξεύγη ἵστατο. 


usos esse Efymologus testatur p. 
682. f. SarrrER. 

Κῆχος ἀντὶ τοῦ δὴ. Sic MSS. 
C. R. et Coll. Gron, Vid. δὲ6--: 
phanum in Ind. Thes, Mihi non 
liquet. 


9g. .-Κλισιάδὲς — xA 
cíci| In MS. χλυσία. | Hvpsox, 

Ἀλισιάδες, αἱ δίϑυροι πύλαις 
Eodem sensu δώτευχοι Hesychio 
et Photio dicuntur, id est Difo- 
res. Videntur autem sic appella- 
tae ianuae aedium interiores, ut 
colligas ex his PAilonis [de Congr. 
Quaer. Erud. Gr. $. 3. p. 520. 
ed. Mang.] p. 355. ὥσπερ γὰρ 


ἕν μὲν οἴκίαις αὔλειοι σρόχειγ-- 228 


ται χλισιάδων, iy δὲ πόλεσι τὰ 
προάστεια, δὲ ὧν εἴσω βαδίζειν 
ἔγεστιν. quo referendus alter εἶτι5-- 
dem scriptoris locus, ubi de Pha- 
raonis filia, quam ait moerore ob 
sterilitatem confectam ad Nili ri- 
pas se contulisse, cum hactenus ne 
seu χλισιάδας quidem 
praetergressa esset. Κατηςοῦσαν 
δὲ ἀεὶ, inquit [de Vita Mos. lib, 
I 6. 4. p. 82. ed. Mang.], xc 
Grévougcv, ὡς μάλιστα ἐκείνῃ τῆ 
ἡμέρᾳ τῷ βάρει τῶν φροντίδων 
ἀπαγορεῦσαι, zal δὲ ἔϑους ἔχου-: 
σαν οἴκοι χαταμέγειν, χαὶ μηδὲ 
τὰς χλισιάδας ὑπερβαίνειν, ἔξορ-- 
μῆσαι μετὰ ϑερεσταινίδων ἐπὶ 
τὸν ποταμὸν, ἔνϑα ὁ παῖς ἐξέ- 
χειτο, [add. de Spec. Legg. 5. 51. 
p. 227. ed. Mang.] Quis vero 


Íeminas in interiorem ae- 


ianuam 


nescit , 
dium partem abdi solitas? Inte- 
rim mirari subit, huiusce vocis 
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exempla in Lexicis desiderari, 
cum praeter PAilonem usurpata 
sit a Plutarcho Mor. [de Is. et 
Osir.] T.1I. p. 160. [imo p. 560. 
A.] ὀκνῶ δὲ, inquit, μὴ τοῦτο ἢ 
τὰ ἀκίνητα κινεῖν — καὶ τιμὴν, 
xol πίστιν ὀλίγου δεῖν ἅπασιν 
ἐχ πρώτης γενέσεως ἐνδεδυκυῖαν 
ἐξιστάναι, καὶ ἀναλύειν, μεγάλας 
τῷ ἀϑέῳ λεῷ πλισιάδας ἀνοίγον-- 
τας καὶ ἐξανϑρωπίζοντι τὰ See. 
Ea quoque occurrit apud Clem. 
Alex. [Paed. lib. llI. p. 175. D, 
Sylb,] p. 160. Pro χλιεσέαν Cod. 
Oxon. habet χλυσία. Coisl vero 
κλισία, quod rectum est. SALLiER. 
Κλισιάδες. Triplex nominis scri- 
bendi ratio est, χλησιάδες, κλει-- 
σιάδες, κλισιάδες, quarum ultima 
unice vera videtur, probata etiam 
D'Orvillio V. C. ad Chariton. 
p. 124. [p. 274. ed. Lips] ubi 
nonnulla huius vocis exempla de- 
dit. Alia 7Zetstenius δὰ 1 Co- 
rinth. cap. XVI. v. 9. Dionysius 
Halicarn. A. Ἐν, lib. L p. 53. 
1. 45. et lib. V. p. 507. 1. 26. — 
Pro ζχλισίαι vero reposui ζλισίω 
e MSS. Coisl Reg. Coll. Schl. 
et Gronov. In Leid. erat κλυσίας 
KAwío singulari numero pro sfa- 
bulo in Homeri lliade 77. sumit 
Eustathius. Vide H. Stephan. 
"Thes. T. II. p. 260. E. Sed hoc 
loco χλισίω sive χλίσια plurale 
videtur a singulari χλίσιον sive 
xÀwíov. Hesychius: | KAictov, 
σταραστάς. προβάτων καὶ βοῶν 
στάσις etc. Alio loco: KAzoov, 
σιυυλὼν, ὅπου ζεύγεσιν ἦν τόπος 
εἷς στάσιν, pro κλεισίον : nam in 
hoc etiam nomine eadem scriben- 
di varietas. Eustathius ad JI. A. 
p. 58. 1. 59. et plenius ad Odyss. 
4). p. 850. 1. 12. KAíatov δὲ oi- 
weruxog oixog ἐστὶν εὐτελὴς, xol 


οἷον τις κλισία, περὶ ἣν δμῶες, 
ἕαυον. παρὰ μέντοι ᾿Αττικοῖς τὸ 
κλίσιον ἁμαξῶν xci ζευγῶν ἔστι 
δεχτιχόν. ὃ λέγεται τοὺς Ῥω-- 
μαίους παρὰ τὴν στάσιν σταῦ-- 
λον καλεῖν, Δίωνι μέντοι τῷ κα-- 
λῷ. τὴν γλῶσσαν δοχεῖ κλίσιον 
εἶναι, τὸν σταϑμὸν τῶν προβά-- 
των. ὅποῖα ἡ χοινῶς λεγομένη 
σχεπαστή. iy δὲ ῥητορικοῖς λε- 
ξιχοῖς, παρ᾽ οἷς χαὶ διὰ διφϑόγ-- 
yov xol διὰ μόνου δὲ διχρόνου 
ἢ τῆς λέξεως ἄρχουσα εὕρηται, 
κεῖνται καὶ ταῦτα. Κλείσιον, 9vu— 
ρεὼν, ὃν ᾧ xoi ζεύγη ἵσταταιο 
καὶ κλεισίαι, αὔλειον πυλῶγες, 
πλατεῖαι ϑύραι, δὲ ὧν καὶ ζεύ-- 
yn εἰσέρχογται. «Αἴλιος δὲ zhwo-. 
νύσιος κλεισίον φησὶν ὡς χλει-- 
δίον, xol ὅτι ϑυρὼν τοῦτο ué- 
γας. καὶ χλεισίαν anb τούτου ϑύ-- 
ραν πλατεῖαν, καὶ sig τὸ éxróg 
ἀνοιγομέναι. ἔν ἑτέρῳ δὲ γρά-- 
qi, ὅτι κλίσιον ᾿Αμερίας τὸ πρό- 


στῳον ἴσως παρὰ Ἴωσιν, ὡς καὶ 220 


Ὅμηρος, περὶ δὲ κλίσιον ϑέξ 
πάντη (Od. Q9. v. 207.). παρὰ 
δὲ ᾿Ζεττιχοῖς, κχλείσιον, ὃ μέγας 
ϑυρών. xol μήποτέ φησι τοῦτο 
μὲν ἐχτείνεταν xol παροξύγεται., 
ἐχεῖνο δὲ συστέλλεταν xa πρᾶ-- 
παροξύνεται. Dionis Chrysosto- 
mi locus, quem Eustathius in- 
nuit, est Or. XL. p. 488. C. 
ἐρείπια πολὺ ταπεινότερα τῶν 
κλισιῶν (sic) , οἷς ὑποδύεται τὰ 
πρόβατα. Ὑιάεοπάϊι etiam Ῥογ-- 
phyrius in Scholiis ad Homer. 
ineditis apud 7'alckenaerium Dis- 
sert, de Schol. in Hom. ined. p. 
100. [Opusc. T. II. p. 105.]: Mo- 
schopulus II. Z. p. 99. Etymo- 
logus p. 520. cuius locum etiam 
indicavit Stephanus in "Thesauro. 
Pollux lib. IV. sect. 125. τὸ δὲ 
xMcioy By χωμῳϑδίᾳ, παράκειται 
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KAdoai 9, ᾿Δττεκῶς. κλαδεῦσαε, “Ελληνεκῶς. 
KvígaAov*U, ᾿ττεκῶς. τύλη, ᾿Ελληνεκῶς. 
Κνισσᾷν, τὸ ϑύειν, ᾿Αττικῶς. 


παρὰ χὴν οἰκίαν παραπετάσματι 
δηλούμενον, χαὶ ἔστι μὲν στα- 
ϑμὸς ὑποζυγίων, χαὶ αἱ ϑύραι 
αὐτοῦ μείζους δοχοῦσι, xcAof- 
μεναι κλισιάδες, πρὸς τὸ xal τὰς 
ἁμάξας εἰσελαύνειν, καὶ τὰ σχευ-- 
οφόρα. ἐν δὲ ᾿Αντιφάνους ᾿άχε- 
στρίᾳ, xci ἐργαστήριον γέγονε 
τὸ χαλούμενον χλίσιον. ro χλί- 
et», Ὃ πρίν nov ἦν τοῖς ἐξ 
ἀγροῦ βουσὶ σταϑμὸς Καὶ τοῖς 
ὄνοις, πεποίηχεν ἐργαστήριον. 
Codex Falckenburg. quaedam ver- 
ba addit, quorum sensum prope 
perspicio, sed versum ^ nondum 
redintegrare possum. [In Lysiae 
Orat. contra Eratosth. p. 197. 
[p. 121. Steph. p. 246, 18. Bekk.] 
τριῶν ἡμῖν οἰκιῶν οὐσῶν, οὐδε-- 
μιᾶς εἴασαν ἐξενεχϑῆναι, ἀλλὰ 
χλίσιον μισϑωσάμενοι προὔϑεντο 
αὐτόν. interpretantur tfuguriolum: 
malim stabulum; εἰ similiter in 
Demosthenis Or. de Corona p. 
$51. [p. 270. Reisk. p. 240, 129. 
Bekk.] ἡ μήτηρ Gov τοῖς μεϑη- 
μεριγοῖς γάμοις ἐν τῷ zoo 
τῷ πρὸς τῷ Καλαμίτῃη ἥρωϊ χρω-- 
μένη. ubi JFolfius dedit in for- 
nice; 4iretinus: in claustro; 
ali aliter, ut e 77olfíii annota- 
tionibus videre est, Sed, ut dixi, 
interpretandum iz stabulo. 


4o. Κλάσα KAaóGoci vel 
ἀλαδῆσαι scribendum censet Pau- 
sius ad Phryoichum p. 72. [p. 
172. Lob.] quam coniecturam re- 
fellit Magnus Hemsterhusius in 
praeclara nota, quam ex recondi- 
tis eruditionis suae thesauris de- 


promsit in Addend. ad TAom. M. 
Apud Hesychium reperias Κλα- 
δᾶσαι, σεῖσαι. et Κλαδεῖ, σείει, 
ziY&i. pro quo series litterarum 
postulat λαδάει. sed ea videntur 
depravata ex Κραδᾶσαι et Κρα-- 
δάει, ut et sequens λαϑαρῶν ex 
Κραδαλῶν, χλάδων. quae suo 
loco videri possunt. Sic χλαδαίΐί- 
γεται pro χραδαίνεται in IlrÜ- 
θέται apud eundem Zesychium. 
Gravius peccavit idem  Lexico- 
graphus in Αλαδεῖ, λοιδορεῖ, φϑέγ-- 
γεται. pro quibus scribere  de- 
buerat:; Κηχαδεῖ, λοιδορεῖ. Κε-- 
λαδεῖ, φϑέγγεται. 


4., Κνέφαλον͵ De nomi- 
nibus χρέφραλον εἰ τύλη quid 


sentiendum sit, disces ex Polluce 230 


et virorum doctorum notis ad il- 
lum (lib. VII. sect, 192, X. 55. 
et seq.). SALLiER. 


Kvéíqalor,:4. ἡ τύλη, E. |n 
Cod. Regio et Coll. Gron. est 
χτύλη, unde K in Z7 mutata flu- 
xit Huds. et MS. Leidensis lectio 
ἡ τύλη. Sed articulum recte 
omittit Codex Coislin. Vid, not. 
ad TÀom. M. 


42. Kvioccv] MSS, C. R. 
Leid. Coll. Gr. Schlaeg. per 
unum G χγισᾷν, quemadmodum 
alibi etiam scribitur. Ἀγισσῷν 
ἀγυιὰς, βωμούς. Veterum loca 
excitavit H. Stephanus in Thes., 
quibus adde  TAemistium Or. 
XIII. p. 179. A. 
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Κυρέττειν 9 , ᾿Δττεκῶς. χερατέζειν, Ἑλληνεκῶς: 
Κλεῖν 3, ᾿Αττεκῶς. κλεῖδα, ᾿Ελληνεκῶς. j 

1 COMNIS "oc A 
Κλάειν 6 xai κάεεν μετὰ τοῦ €, “Αττεχῶς. μετα. 


τοῦ ε, “Ἑλληνικῶς. 


ἀδ, Κυρίττειν, A. χκερα- 
τίζειν, E.] Cod, Coisl. habet 
κερματίσειν. Parum recte. Ἀερα-- 
τίζειν enim legendum esse obscu- 
yum est nemini, quae vox a com- 
pluribus est usurpata, v. g. 
Vet. Test. interpretibus, Justino 
p. 918. Eusebio Demonstr, [lib.VI.] 
p. 281. [A. ed. Paris.] Gregorio 
Nyss. ΤΟΊ]. p. 871. SaArLrER. 
Κυρίττειν. Plato Gorg. p. 551. E. 
[p. 516. A. St.] de Rep. [lib. IX.] 
p. 738. A. [p. 586. B. St. ] Dio 
Chrysost, Or. XXXIX. p. 485. 
B. Or. LXXVIII, p. 658. C. Ma- 
ximus Tyr. Diss. VI. p. 55. 1. 10. 
Aelianus H. A. lib. XV. cap. 15. 
apud quem lib, XVI. cap. 20. 
etiam occurrit inde derivatum χύ-- 
ριξις. Καὶ οὐ μόνον φασὶ τοῖς 
ἄῤῥδεσιν εἶναί τινα συμφυῆ xv- 
θριξίν τε πρὸς ἀλλήλους καὶ μά- 
χὴν. Κυρίττιλος, qui cornu petit, 
conservavit JZJesychius, quod pro 
κορύσπτιλος Theocrito restituen- 
dum suspicatur Cl. Valckenae- 
rius in Epist. ad Róver. p. 52. 
(Opusc. T. 11. p. 3558.] quem 
vide et Hesychium v. Κυρίττειν 
et Ζιαχυρίττεοσϑαι, ac notas. ἡ 
πυρίσσω, xvoírro , ξυρέπτω for- 
ma.tantum distant χορύσσω, x0- 
ρύπτω. Elg μάχην χορύσσεται, 
Simonides apud Stobaeum ἘΠο-- 
ril. Grot. p. 315. A χορύπτω 
formantur χορύπτης, κορύπτιλος 
et χορυπτόλης, qui vulgo χερα- 
τιστής. Hesychius: Κορυπτόλης, 
φ“ερατιστής. unde praecedens glos- 


ἐὰν 
j 5 ) 
sa, Κορυπτόληπτον, περατιστήν- 
ita leviter emendanda : Κορυπτό-- 
λην, τὸν κερατιστήν. De qua no- 
minum forma in ὁλῆς infra ad 
᾿Οπυέειν quaedam notabo. Kzpo- 
τίζειν corruptum latet apud 176-- 
sychium in Καιρατιοῦσι, τοῖς xé— 
ρασι πλήξουσις ubi solito sibi er- 
rore Lexicographus αὐ et & con— 
fudit. | 


44. Κλεῖν]Ἵ Imo utrumque 
dicitur apud Atticos, κλεῖν nempe 


et χλεῖδα, sed diverso. sensu. 231 


Vide Spanh. ad Callim. p. 1835. 
SarnLrgzR. Vide notas ad Z/Aomam 
et ad. Herodianum. 


45. Κλάειν καὶ x&siv] 
Thomas Magister: xÀe&» xu 
χάειν, ᾿Δττικά. χλαΐειν δὲ χαὶ 
καίειν, χοινά. "Vid. Spanhem. 
ad Aristoph. Nub. 58, εἰ Hem- 
sterhus. ad Plut. 612. FiscHER. 
Hudsonus edidit: Κλάεὶν, IArvi- 
χῶς. xÀoíuv, ᾿Ελληγικῶς. atque 
ita reliqui MS8. et citat Span- 
hemius ad Aristoph. Nub. v. 58. 
sed xÀc& cum iota subscripto. 
Verum eam, quam restitui, lectio- 
nem exhibet optimus Coislinianus 
et Coll. Schlaeg. Attici pro αἶε-- 
τὸς dicebant ἀετὸς, pro ἐλαΐίαι 
ἐλάαι, sic χλάξιν et χάειν pro 
κλαίειν. et χαΐειν. | Etymologus 
p. 91. 1. 4g. ἀγαλογώτερον οὗ 
᾿Δττικοὶ ἀετὸς λέγουσι χωρὶς τοῦ 
Ἰῶτα, ὡς χλαίω., χλάω.- οὕτως 
᾿Ωρίων. Conf. eundem in KAaío 


p. 407. 1. 4o. et Ποιὼ p. 679. 
1. 25. Suidas v. Κλαίειν. Eusta- 
thius ad 1]. .4. p. 21. f. 5493- 
γαῖοι μὲν τὸ χλαίει χλάει λέγου-- 
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αντὲς, ἢ τεμόντες εὐφρόνως Πει- 
ρασόμεσϑα πήματος τρέψαι νό-- 
00». ubi miror Cl. .4breschio 
placere potuisse, χέαγτες a χέω, 


σιν. οὕτω δὲ xci χαίει, x«t. findo, tero, contero, esse dedu- 


αἰεί, ἀεί, αἰετὸς, ἄετός. n his 
autem, si ἀξὲ excipias, cuius pe- 
nultima anceps est, & manet longa. 
Vid. Etymol. p. 679. 1. 26. quod 
non perspexit Cl. Xusterus ad 
Aristoph. Ran. v. 1026. qui 
ξλαῶν in metri leges peccare cen- 
sebat. Similiter Illustris Grotius 
iu Epicratis Antülaide, in Exc. e 
Com. p. 667. v. 4. pro ἀετοῖς ob 
metrum reponendum existimabat 
αἰετοῖς. "Verum ista correctione 
non indigemus. Placuit quidem 
plerisque hominibus eruditis, xic- 
£i et χῴει»ν scribi debere cum 
iota subscripto. Verum mon im- 
merito D'Orvsillius Vir Celeb. ad 
Chariton. p. 288. [p. 574. ed. Lips.] 
hanc scribendi rationem in dubium 
vocavit: quod Attica scriptura in 
litteris maiusculis, quibus solis 
utebantur, non potuerit distingui 
a vulgata, K 2 40/1? a K 4414. 
Quare omnino ipsi assentior, lit- 
terae ἑῶτα hic locum non fuisse: 
et praeeunt nobis hac in parte 
veteres Grammatici. Sed vocat 
ibidem D"Orvillius Buripidae 
versum sub examen, e HRheso 97. 
MAEXO ἐχχαίαντες πύρο᾽ ἐπ᾿ εὖ-- 
σέλμων γεῶν. et cum Scaligero 
praefert ἔχχάαγτες  Nollem hoc 
viris eruditissimis excidisset, c in 
€ mutata debuerat scribi: ἐχχέ- 
«TEC, et similiter apud ZZesycAium 
e litterarum serie; 'Ezz£ag, iz- 
χαύσας. pro ' Ezxaíce. Aeschylus 
Agam. v. 858. Ὅτῳ δὲ χαὶ δεῖ 
φαρμάχων Παιωνίων, Ἤτοι χέ- 


cendum, Animadvv. ad Aeschyl. 
p. 391. cum nihil frequentius sit, 


quam χαΐξιν et τέμνειν ita con- 232 


iungi, Sic JMaximus Tyr. Dis- 
sert. ΧΙ, sect. 2. ἢ χαύσας, ἢ 
τεμών, Lucianus Apolog. pro 
merc. [2.] T. I. p. 709. xe ἀγέ- 
χεσϑαι τεμνόμενον χαὶ χαιόμε-- 
γον. Idem Demosth. Enc. [56.] 
T. HL. p. 517. ὥσπερ τομῇ τινε 
καὶ χαύσει τῆς ῥδαϑυμίας τὴ παῤρ-- 
ῥησίᾳ χρώμενος. Isocrat. de Pa- 
ce p. 581. n. ed. [p. 167. Steph. 
p. 187, áo. Bekk.] τὰς μὲν χαύ- 
σεις χαὶ τὰς τομὰς τῶν ἰατρῶν 


"ὑπομένειν. [Plato de Rep. lib. 


1V. p. 126, B. οὔτε χαύσεις οὔτε 
τομαί]. Cicero Philippieis [ὙΠ]. 
5.1: In corpore, si quid eius- 
modi est, quod reliquo corpori 
noceat, uri secarique patiamur. 
Themistius Or. Xl. p. 149. A. 
τὸ δὲ ἀνάγκη ἐχτεμεῖν ἢ ἐπιχό-- 
ψαι. Τιερε: ἐπιχαύσαι. — Vid. p. 
148. C. Or. XXII. p. 277. A. 
Haec de J4eschyli loco. Κείαντες 
est in Sophoclis El. v. 259. ubi 
aliae editiones habent χήαγτζες. 
Postrema haec non multum ad 
lMoeridem faciunt, sed, quod am- 
bulantibus accidit, ut per virides 
et grata florum varietate distin- 
ctos agros spatiantes aliquanto la- 
tius evagentur locorum amoeni- 
tate illecti, quam primum secum 
constituerant, illud etiam nobis 
fatemur hic evenisse. Nec doctis 
hunc excursum nostrum ingratum 
fore opinamur. 
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Κέδρον 5, οὐδετέρως, 
ληγεκῶς. 


46. κέδρον] In MS. Kov- 
δρον., Hvpsow. 

Κέδρον, — χέδρος ϑηλυχῶς. 
In Cod. Coislin. vox χέδρος de- 
sideratur, eaque carere possumus. 
JMoeridi vero hancce de nomine 
κέδρον legem ferenti Zelium Dio- 
zysium. praeivisse persuadent haec 
Zustathii Comm. p. 1590. «Δ4ἴλιος 
δὲ Ζιονύσιος παρασημειούμενός 
τινὰ ὅπως κατὰ γένη προφέρον-- 
ται, φησὶν οὕτω. χαχχάβη ϑηλυ- 
406, ὁ χάχχαβος. 0 χαὶ παρὰ 
τῷ ᾿4ϑηναίῳ χεῖται ἐν τῷ xez- 
zu» ζέουσα. οὕτω καὶ ἡ ἁρπαγὴ; 
δὲ ἧς àx φρεάτων χάδδους ἀνά- 
γουσιν. ἀρσενιχῶς δὲ ὁ 
χοῦς, 0 ὄροφος, ὁ ϑὶς --- οὐδέ- 
τερα δὲ τὸ νῶτον, τὸ ζυγὸν, τὸ 
κέδρον --- δῆλον δὲ ὅτι ᾽ Δττι- 
χῶς ταῦτα vro, ἐπεὶ xai ᾽.4τ-- 
τιχαῖς λέξεσιν ὁ δηϑεὶς Διονύ-- 
σιος ἐπεξέρχεται. 
sum cave praebeas. 


Quibus assen- 
Etsi 
Dionysium magna cum doctrinae 


enim 


laude in Grammaticis rebus ver- 
satum nonnulli prodiderint, plus 
tamen apud nos valere debet At- 
ticorum aucloritas, a quibus eam 
vocem feminino genere semper 
usurpatam deprehendimus. Sic Eu- 
ripides Alcest. v. 5605. et TAeo- 
phrastus, qui ea voce saepe uti- 
tur, sed nunquam, nisi feminino 
genere. Atticos ceteri omnes se- 
cuti sunt, si Zristotelem excipias, in 
cuius Admirandis [cap. 123. p. 252. 
Beckm.] legitur genitivus χέδρου 
cum articulo zov, ubi tamen τῆς 
scribendum esse suspicamur; cum 
"Aristotelem ab ea loquendi ra- 


233 tione, quae vulgo obtinebat, di- 


᾿Φττεικῶς. ϑηλυκῶς, 'EA- 


/ 


Scessisse parum probabile sit. 
Certe neutrum nusquam reperias. 
Hinc Zhomoes Mag., misi nostra 
nos fallit opinio, docet femini- 
num genus tunc locum habere, 
cum de arbore sermo est, mneu- 
trum vero, cum de fructu. KéJpoc 
ϑηλυχῶς, inquit, τὸ δένδρον. xé- 
δρον δὲ οὐδετέρως, ὃ παρπός. 
Ita quoque Z£ymologus [p. 475, 
15:1: haec sunt verba; 
Κέδρος ϑηλυχῶς λέγεται τὸ δέν-- 
ὅρον, οὐδετέρως δὲ ὁ χαρπός. 
ἀλλὰ ϑύε τὰς χέδρους. Emen- 
dandus igitur 4mmonius, qui ἔτα-- 
ctum masculino genere efferri 50-- 
ditum esse tradit: Kédooc ϑηλυ-- 
χῶς μὲν τὸ δένδρον, ἀρσενικῶς 
δὲ ὁ χαρπός. ἀλλὰ ϑύε τὰς χέ- 
δρους. Lege οὐδετέρως δὲ ὃ 
καρπός. Aliter ipsi cum nemine 


cuius 


conveniret, In eo enim Gramma- 
tici omnes consentiunt, nomen, de 
quo controversia est, neutro ge-— 
nere legi. Masculini vero apud 
ipsos ne mentio quidem fit. JJe- 
sychius v. g. ait: Κέδρον ' Arri— 
χοὺ οὐδετέρως δαγεῖον. quae de- 
pravata esse nemo non videt, ea 
nempe de causa, quod incuria 
librariorum particula ὡς post ad— 
verbium οὐδετέρως  interciderit. 
Nam huncce locum sic scriptum 
fuisse opinamur: κέδρον ' Arrixol 
οὐδετέρως ὡς δανεῖον. Id quippe 
vult Zesychius, nomen χέδρος 
neutrum esse velut.dov&iory. Quod. 
autem tradunt, nomen illud, cur 
neutrum ést, debere de fructu 
intelligi, non ita certum. videtur. 
A quibus enim scriptoribus eo 
sensu usurpatum sit, nescire nos 
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Karéaio rg πεφαλῆς, ᾿Αττεκῶς. κατέαξα τὴν 
κεφαλὴν, ᾿Ελληνεκῶς. 

Κάϑησο 38, ᾿4ττεκῶς. κάϑου, κοινῶς. 

ΙΚνεῖν 9, ᾿ἀττεκῶς. κνήϑειν, ᾿Ελληνεκώς. 


ultro fatemur. Οεάτὶ fructus χε-- 
δρίδες appellantur, cum ab .4ri- 
sioph. Thesmoph. v. 4oá. tum 
a JDioscoride duobus aut tribus 
ἀπ locis [v. annotat. nostram.]. Al- 
terum nomen nobis se nondum 
obtulit, SarriER. 

Κέδρον. Leid. χοῦδρον. χέδρος, 
quod JZudsonus interseruerat, ía- 
cile possumus carere. Conf. notas 
ad Thomam Magistrum. 


47. Κατέαξε)] In MS. Ka- 
τεάξαι τῆς X. εἰ dein χατέαξε 
τὴν x. Vide H. Stephan. de 
Dial. Gr. p. 44. Hvpsow. 

Κατεάξαι. Sic et Leid. Verum 
Coisl. et Coll. Gron. utroque lo- 
co χατέαξα.,  Herodianus Phile- 
taero MS. [p. 448.] Kareeyog 
τῆς χεφαλῆς, οὔτε μὴν πᾶσαν 
τὴν» χειραλὴν, ἀλλὰ μέρος τι αὐὖ-- 
τῆς. Εὔπολις" Οὐ γὰρ κατάξεις 
τῆς χεφαλῆς τὰ ῥδάμματα. Rarior 
εἰ Áttica construendi ratio occur- 
rit in Zfristoph. Vesp. v. 141g. 
Platonis Gorg. p. 520. D. [p. 
469. St.] Similiter ξυνγετρίβην 
"ristoph. Pac. v. 70. etc. Altera 


234 cum accusativo, apud Lysiam 


semper, .ndocid. [de Myster.] 
Ῥ- 9. l. 5. [ed. Steph. p. 105,61. 
Bekk.] Demosthen. adv. Conon. 
p. 792. À. [p. 1268. Heisk. p. 
478, 55. Bekk.) et alios, quos ad 
Thomam  excitarunt interpretes. 
[cí. Hemsterhus. ad Luciani Tim. 
48, T. 1. p. 161. Reitz.j 


48. K«9500] ristophan. 


Ach. v. 59. Euripid. Iph. Aul. 
v. 627. Κάϑου usi sunt Jlexis 
et Diphilus. Vetus Grammaticus 
Bibl. Coisl, p.482. [v. Bekk. An. 
Gr. I. p. 100,30.] Κάϑου. ἴ4λε-- 
ξις Ταραντίνοις. edíquiog Εὐνού-- 
χῳ. Κάϑησο et χάϑεσο, Jonice 
2&9t0, Atüce χάϑου, quod vul- 
gus Graecorum etiam recepit. 


4o. Kvtiv] MS. Leid. Kveiy, 
ἀντὶ τοῦ χνήϑειν, Αττιχῶς, γνή-- 
Sav, ᾿Ἑλληνιχῶς. quod tamen 
mulatum erat in χγήϑει». Reliqui 
MSS. Hudsoni lectionem prae- 
ferre videntur: quae proba est. 
Hesychius : Ἀνεῖν, χνήϑειν, post 
χγνηστήρ. et Kv, χόπτει. ubi 
Homericum | xvj reponendum. 
Photius in Ind. Menandri: Kvv-— 
&», ξύειν xoà χνήϑειν, Méíyvav- 
δρος. Forte XKv&v, quanquam 
Hesychius etam habet Kyvv&v, 
χγνήϑειν, ξύειν, et alii ita usur- 
pant. ᾿Επιχγνεῖν apud Suidam v. 
Ἐυηλῇ. τι χνήστει χαλκείῃ. οἱ 
μὲν οὖν ᾿Δετιχοὶ τὸ ῥῆμα οὕτω 
λέγουσι, χἀπιχνεῖν χἀπεσϑέίειν. 
quae e veteri Comico videntur 
depromta. Αγεῖν autem dixere 
Attici pro xr5j&», ut &À&» pro 
ἀλήϑειν, de quo vide supra, γεῖν 
pro γήϑειν. Hesychius: "Ev, 
" Arrixot, ἔνηϑεν. Pollux lib. VII. 
sect. 22. ἐφ᾽ ov δὲ νήϑουσιν, ἢ 
γῶσιν (οἱ ᾿Αττιχοὶ γὰρ τὸ νή- 
Ou» νεῖν λέγουσιν), ἐπίένητρον 
χαλεῖται. Similiter νῶσιν lib. X. 
sect, 125. quasi a γάω, ut apud 
Hesych. Νῶντα, νήϑοντα, quibus 
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KogonAaDor9 , ᾿Ζετεκῶς. 


aoc. 


simile σῶσε pro σήϑουσι apud 
Herodot. lib. L cap. 200. Uta 
xvéo, χγήϑω, véo, γήϑω,, sic a 
JÀé0 , quod in compositis Zmpleo 
etc. apud Latinos superest, 7:475- 
Jv. Conf. Suid. v. Va. 


5o. Κοροπλάϑιος]} Thomae 
JMagistro κουροπλάϑος. Sed pro 
nobis faciuut Harpocration εἴ 
Suidas. MHvpsox. 

Μοροπλάϑος, 4. χοροπλάστης, 
*E. MSS. Coisl. Reg. Leid. Coll. 
Gron. in plurali χκοροπλάϑοι et 
φποροπλάσται. GConsulendus omni- 
no D, Ruhnkenius ad Timaeum 
v. p. 120. [p. 165.] Koger Atti- 
cis puppae ex cera argillave fa- 
ctae, quae et γύμφραι, de quibus 
notavit RuALnkento etiam laudatus 
Magnus Casaubonus ad Persii 
versum Sat. IIl. 7o. — Veneri 
donatae a virgine puppae. Quem 
versum simul et veterem morem, 


235 quo virgines, ante quam  nube- 


rent, Veneri alive deae partus 
praesidi puppas aliaque. puellaria 
ludicra consecrare solebant, miüri- 
fice illustrant duo Epigrammata 
in Anthologia inedita, quae non 
alienum | videtur, hac occasione 
cum doctis communicare et eadem 
opera paucis illustrare. Prius Per- 
sae est [v. Jacobs. Anthol. Gr. T. 1l. 
p. 4. c, 11.}: Πότνια xovoocóc 
ταύταν ἐπὶ ποντίδα νύμφαν. Kal 
στεφάναν λιπαρῶν Bx χεφαλᾶς 
σιλοχάμων, Ὄλβια Εἰλείϑυια, πο-- 
λυμνγάστοιο φύλασσε Τισίδος ὠδί- 
vov ῥύσια δεξαμένα. ta legi- 
tur in optimae. notae apographo, 


quod in itinere Gallico compara- 


κοροπλάσταε, Ἕλληνε- 


tum Vir Eruditisimus idemque 
humanissimus , Dovides Ruhnke- . 
nius mihi dono dedit. Nec quic— 
quam est, quod quempiam possit 
offendere, praeterquam v. i. ἐπὺ 
ποντίδα. quod etiam habent ÀÁpo- 
grapha Scaligeri et Vossii. Sol- 
masius wel Guietus (utrique 
enim notae margini adscriptae de- 
bentur, quas apographi auctor 
disünguere neglexit) in MS, Pa- 
ris. coniicit ἔχε pro igi, quod 
tamen ipsi non satisfaciebat; et 
videtur aliud quid latere, quod 
aliis indagandum relinquo. Alte- 
rum Epigramma ἄδηλον est et 
non una labe inquinatum[v. Jacobs. 
Anthol. Gr. T.1V. p.140. c. CXV.]: 
Τιμαρέτα πρὸ γάμοιο τὰ τύμπα-- 
yu, τάν v ἐρατεινὰν Zqoipav, 
τόν τε κόμας δύτορα σεχρύφα- 
λον, Τάς τε χύρας, «Διμνᾶτι, xó- 
ρὰ χκόρᾳ, ὡς ἐπιεικὲς, "“Δνϑετο - 
x«l τὰ χορᾶν ἐνδύματ 'Agre- 
μίδι. Anco, σῦ δὲ παιδὸς ὑπὲρ 


χέρα Τιμαρετείας Θηχαμένα, σώ-- 


ζοις τὰν ὁσίαν ὁσίως. Versu 1. 
Doricam scripturam τὰν τὶ ἔρα-- 
τεινὰν conservavit MS. Paris. In 
Scal. et Voss. est τήν v ἐρατεί-- 
γὴν. v. 2. τόνδε Voss. et Scal. 
pro τόν re. 
v. 8. recte Τᾶς τε κόρας. In 
Versu- 
enim 4. sequuntur; χαὺ τὰ 2x0— 


Verum iidem libri 
Paris. perperam κόμας. 


ρᾶν ἐνδύματα. Sic legendum. In- 
Parisino est: zo τὸ x. ἐχδύματ', 
in Scal. et Voss. χᾷτα x. àvdw- 
por. v. 5. pro παιδὸς male in 
Paris. παιδί. γε 6. recte Onza- 
μένα. In Scal. et Voss. Θήχα- 
μὲν ἃ. Verum in versu Ó super- 
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Κατὰ χειρὸς δ', ᾿ἀττέκῶς. κατὰ χειρῶν, Ἑλληνεκῶς. 


Κοχώνη δ᾽, 3 ὑπογλουτίς. 


est difficultas quaedam. Salmasio 
vel Guieto in MS. Paris. 
dum videbatur: «“ιμνάτι χόρᾳ 
κόρα. «Ἰιμνάτε pro iuycriór, 
ut δαὶ λυγρῆ pro δαΐδε λυγρῆ 
apud Z/omer. Quae sententia si 
véra est, omnia erunt plana et 
perspicua. Sin minus, pro -4ore- 
μίδε v. 4. scribendum " Joreuí σοι, 
quod tamen durum est. Idem vir 
doctus: ,,«Ζμνάτις κόρα, inquit, 
»an Proserpina Athenis culta ἐν 
»-díureig, loco celebri, ubi et 
»Bacchi erat templum.* Sed nihil 
certius, quam hoc esse epitheton 


legen- 


Dianae, quae variis in locis hoc 
nomine colebatur. JAdeundus Il- 
lustris Heinsius ad Ovid. Met. V. 
v. 48. Scholiasta Euripidae ad 


236 Hippol. v. 1155. “Ζίμνη, τόπος 


Τροιζῆνος, ἔνϑεν — “Διμνῆτις 
᾿άρτεμις χαλεῖται. (ζἽλλως) παρὰ 
τὸ πεδίον τῆς ““ίμνης τρόχον. 
τὸν τρεχόμενον τόπον, ᾿Δττιχοῖς. 
Ita istum Scholiastae locum sibi 
constituendum videri monuit me 
VFalckenaerius meus, lpse Euri- 
pides v. 328. Ζέσποιν ἁλίας 
άρτεμε λίμνας. ubi Barnesius 
in Scholiis recte castigat: ..1.ι- 
μνᾶτις ἡ CÁAortuig. Versu 5. 
-inr6«* mutari non debet. Sic 
saepe Epigrammatarii. Possem epi- 
gramma similibus poétarum locis 
illustrare; sed haec praesenti in- 
stituto sufficiant, ad χόρας, pup- 
pà5, quas una cum pupparum ve- 
stimentis Dianae dicaverat Ti- 
marete, vindicandas et Dianam 
-iuváriót, quam paene obscu- 
raverant librarii, in maiore luce 
ponendam. 


inquit, 


LR 


Κατὰ χειρὸς, 4. za- 
τὰ χειρῶν, ᾿Ελληνιχῶς]} 
Ita quoque Tomas Magister. 


Utrique autem convenire videtur 
cum  fristophane, celeberrimo 
quondam Grammatico, cuius haec 
verba apud .4fAen, lib. IX. p. 408. 
᾿Δριστοφράνης δ᾽ ὃ γραμματιχὸς, 
ἐν τοῖς πρὸς τοὺς Καλ- 
λιμάχου πίναχας χλευάζει τοὺς 
οὐχ εἰδότας τὴν διαφορὰν τοῦ 
χατὰ χειρὸς, χαὶ τοῦ ἀπονέψα-- 
σϑαι. παρὰ γὰρ τοῖς παλαιοῖς 
τὸ μὲν πρὸ ἀρίστου χαὶ δείπνου 
λέγεσϑαι χατὰ χειρὸς, τὸ δὲ με-- 
τὰ ταῦτα ἀπονίψασϑαι. ἔοιχε δὲ 
ὁ γραμματικὸς τοῦτο περφυλα-- 
χέναι παρὰ τοῖς ᾿Δττικοῖς. Equi- 
dem negari non potest, quin ea 
loquendi ratio saepius in Áttico- 
Alteram 
tamen ab ipsis repudiatam non 
esse illud argumento est, quod 
Philyllius et Menander ea uti non 
dubitaverint. Testis AtAenaeus ibid, 
Hanc quoque reperias apud 4pol- 
lodor. lib. lI. [cap. 7.5. 6,8.] p. 
135. ubi de Hercule: γενομένων 
δὲ τούτων, inquit ,. εὐωχούμενος 
παρὰ Olive, χαὶ χονδύλῳ παῖσας 
ἀπέχτεινεν ᾿Αρχιτέλους παῖδα Εὔ-- 
γομον χατὰ χειρῶν διδόντα, id 
est aquam manibus infundentem. 
SALLIER. 

Κατὰ 'yeapog. — Jristophan. 
Vesp. vw. 1211. Avib. v. 463. 
Alexis apud Athen. lib. II. p. 6o. 
A. et alii. Conf. notas ad 'Tho- 
mam Magistrum. 


rum scri piis occurrat. 


52. Κοχωώνη] In MS. Ko- 
χάνη ἡ ὑπογλωττίς. Hvnsow. 
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Koyapelat 9, ᾿Φττεκὼς. πανουργέα, Ἑλληνεκῶξ.. 
Κότενος 9t, ᾿Φετικῶς. ἀγρεξλᾶεος, Ἑλληνικῶς. 


κομμώτρεανδδ, 
γεκῶς. 


Similiter Leid.- Reliqui MSS. 
recte sine ᾿“Ζιτικῶς»γ) quod addi- 
derat Hudsonus. Vid. Aristoph. 
Eq. v. 422. Schol. v. 482. Pol- 
dux lib. II. sect. 183, et Poésius 


297 in Oecon. Hippocrat. v. 


55. Κομψεία, 'Arri o c) 
]tà quoque Érotianus: Κομψεύυ-- 
ὄμενος, inquit, παγουργευόμενος, 
ἐπεὶ xol of ᾿Αττικοὶ τὴν παγουρ-- 
γίαν κομψείαν παλοῦσιν. Haec 
vox usurpatur ἃ Zuciano [Pro- 
meth. 8.7 T. I. p. 109. [T. I. p. 
191. l. 54.] sed ibi χομψεία de 
facetiis ev solibus intelligi de- 
bet, ut ostendunt haec eius ver- 
ba: ἢν γοῦν ἀφέλῃ τις τῶν ovu- 
ποσίων τὰς χομψείας ταύτας, 
ἀπάτην xol σχώμματα, xol τὸ 
σιλλαίνειν, καὶ ἐπιγελᾷν, τὸ xa- 
ταλιπόμενόν ἔστι μέϑη, καὶ xoó- 
ρος, καὶ σιωπή. ltaque illud no- 
men a Suida recte exponitur ἐλα- 
qoíe, ἀστειότης, πιϑανολογία, 
ἀλαζονεία, quibus varias eius ac- 
ceptiones complectitur: σιϑανο-- 
λογίᾳ enim πανουργίαν includi 
non temere quis pronuntiet, cum 
nemo, nisi oratione ad persua- 
dendum accommodata, decipi 80-- 
leat, Quo pertinere videntur haec 
Antonini lmp. lib. III. p. 73. 
μήτε ἀκούσιος ἐνέργει, μήτε &xoi- 
γώνητος, μήτε ἀνεξέταστος, μήτε 
ἀνϑελχόμεγος, μήτε χομψεία τὴν 
διάνοιάν σου χαλλωπιζέτω, — 
ἸΙῈανουργία, ᾿ Ἑλληνιχῶς. Ῥατυπι 
recte. llla enim voce ütitur 24e- 


schylus Sept. ad Theb. v. 608. 


| vovoyíe Libanius Opp. 


"Ἀττικῶς, ἐμπλέχτρεαν, "EAAg- 


"H γὰρ ξυνειοβὰς πλοῖον εὐσεβὴς 
ἀνὴρ Ναύτῃσι ϑερμοῖς καὶ πα-- 
γουργέᾳ zwi Ὅλωλεν ἀνδρῶν σὺν 
ϑεοτιτυστῷ γένει. SALLIER. 
Ἀομψεία. Plato Phaedone p. 
75. E. [p. 101. C. St.] Pro πα- 
T. I. 
p. 166. D, ϑαυμάσαντας δὲ τὴν 
'Oóvccéog πκομψείαν, οὐδαμοῦ 
ϑέντας τὰς ἐμὰς ἀριστείας. Aia- 
cs verba sunt, quibuscum com- 
parari debent haec eiusdem apud 
Sophoclem Ai. Flagell. v. 448. 
Νῦν δ᾽ αὔτ᾽ rotidos φωτὶ zav- 
τουργῷ φρένας "ἔπραξαν, ἀ»γ-- 
δορὸς τοῦδ᾽ ἀπώσαντες χράτη. 
Ovidius Met. lib. XIII. v. 9. Τω-- 
lius est igitur fictis contendere 
verbis, Quam pugnare manu. 


δά. Κότινος Vide .Alber- 
tus  Observatt. N. T. p. 3553. 
FiscuER. Vide notas δὰ TA omar, 
ubi Trillerus propterea inprimis 
vocem ἀγριἕλαιον a Thoma. fuisse 
improbatam existimat, quod ab 
Apostolo Paulo fuerit usurpata: 
et alibi etiam saepissime acerbe 
in TAomam invehitur, ac si malo 
animo voces vulgares, quibus S. 
Scriptores usi sunt, reprehendis- 
set. À qua calumnia ZJMagistrum 
vindicare conati sumus in Praefa- 
tione. JMoeridis institutum longe 
fuit diversum. Is enim voces Átti- 
cas per vulgares solet interpretari. 


55. Κομμώτριαν, A4. ἐμ- 


πλέχτριαν, E.] Unde forsan 238 


apud PoZ/ucem (lib. VII. sect. 165.) 
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Κατεκαύϑηδ, rri. κατεκαύσϑη, ᾿Ελληνεκῶς. 


pro πέχειν aut χέχτειν legendum 
χιλέχειν, Hvpsow. Mihi vero lo- 
cum Pollucis non tentandum, vel 
ipsa eius inspectio videtur docere. 
Affertur enim ibi locus Homeri, 
ubi πεξαμένη legitur, Fischen. 
Κομμώτριαν. In Leid. χομμή- 
τριαν, sed ἡ dein in (9 mutata, 
Pro ἐμπλέχτριαν Col. Gron. 
ἐχπλέχτριαν. Ornatores, mango- 
nes Graece χοσμηταὶ et xouuo- 
ταὶ, quae voces in libris permu- 
tantur, ut apud XezopA. Cyrop. 
lib. VIII. [cap. 8, 10.] p.2á1. E. 
Vid. Oudendorp. V. Cl. ad Thom. 
v. ᾿Εντρίβεται. Kouucral apud 
Themist. Or. XX, p. 258. A. 
leviter depravati leguntur in 24e- 
liani H. A. lib. V. cap. 39. p. 
283.f. Kal Βερενίχη λεὼν πρᾷος 
συνῆν, τῶν χομμώντων διαφέ- 
ρων οὐδέν. ἐφαίδουνε γοῦν τῇ 
γλωττῇ ἡσυχῆ τὸ πρόσωπον αὐὖ-- 
τῆς etc. Legendum χομμωτῶν ; 
alias enim deberet scribi xou- 
μούντων.- ornatrices 
χοσμήτριαι et χομμώτριαι, ut ad 
Festum w. .4cus monuit Virorum 
summus Jos. Scaliger. Perperam 
Hesychius in Κομίστρια. ἐπιμε- 
λήτρια, τροφὸς, ἐμπλέχτρια. vo- 
ces sono vicinas confudit; a quo 
errore sibi etiam non satis cavit 
eruditissimus TA. Reinesius In- 
scriptt. I. 89. p. 125. qui cete- 
roquin conferendus. In Cyrilli 
Glossis bis legitur Κοσμήτρια, 
ornatrix, quorum alterutrum mu- 
tandum censeo in XKouuorgia. 
Apud Etymolog. p. 526. 1. a6. 
pro χομμωτιχὴν λέγουσι τὴν χο- 
σμοῦσαν. etin Rigaltii Glossa- 
rio MS. ad Artemid. p. 8. χομ- 
μωτιχτὴν λέγουσι τὴν κοσμοῦσαν, 


Mulieres 


«cl ἐμπλέχουσαν, etiam reponen- 
dum χομμώτριαν. Κομμώτρια 
occurrit apud .4ristoph. Eccles, 
v. 792. Platon. de Republ. lib. 
II. p. 601. E. [p. 375. C. St] 
Synes. de Provid. p. 105. B. 7 
γυνὴ, διωλύγιον ἄλλο καχὸν, ἕαυ-- 
τῆς χομμώτρια. Scholiast. Hom. 
ad Il. E. [v.176.] apud Zalcken. 
Dis. de Schol. Hom. p. 1530. 
[Opusc. T. I. p. 155.] et Ea- 
stath. 11. E. p. 965.  Helladius 
Chrestomath. p. 4. Ὅτι τὰς νῦν 
λεγομένας χουρίδας οἱ "4rrixol 
χομμωτρίας ἐχάλουν. De his mu- 
lieribus multa multi, quos laudat 
Trillerus Observv. lib. IV. cap. 15. 
Alio nomine etiam dicebantnr d- 
puovoyol, c? τὰς χόμας εὐϑέτι-- 
Cory, teste Pausania apud Eu- 
stath. ad Odyss. P. p. 638. 1. 6. 
et χαλλωπίστριαι. Sed aenigma- 
tis instar est, quod praebet He- 
sychius: Στάτρια, ἐμπλέχτρια. 
quod solvendum relinquo. 
Κοιμμωτίσασϑαι legas apud Sy- 
nesium Enc. Calv. p. 85. C. cu- 
jus verbi exempla dedit 
Stephanus iu Thes. ubi de reli- 
quis accurata egit diligentia. 


aliis 


nulla 


56. Κατεχαύϑη, A4. xa- 
τεχαύσϑη, E.]In MS. Kera- 


χαυϑήσεται. Apud Thomam Ma- 239 


gistr. Κατεχαύϑη, ᾿Δττικῶς. xa- 
τεχάη, ᾿ Ελληνιχόν. Forsan tamen: 
Καταχαύσεται, Avr. χαταχαυϑή-- 
σεται, ᾿Ελλ. ut supra: Γυμνάσε- 
ται, ᾿Δετιχῶς. γυμνασϑήσεται, 
Ἕλλ. Vide Steph. de Dial. Gr. 
p. 147. Hvpsow. Ego malim e 
Thoma 1M. reponere apud No- 
strum χατεχάη pro κχατεχαύσϑη. 
Fieri potest, ut uterque respexe- 
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Κίβδωνες δῖ, ᾿Αττικῶς. μεταλλευταὶ vOv λέϑων, 


“᾿λληνεκῶς. 


rit locum Joannis Apoc, cap. VIII. 
ve 7.. FISCHER. 

Κατεχαύϑη, '4. καταχαυϑήσε-- 
ται, ᾿Ελλ. Sic MSS. omnes C. R. 
1,. Coll. Gron. In Coll. Schl. sola 
'χατεχαυσϑήσεται. Cl. /V/etstenius 
ad 1i Cor. cap. ll. v. 15. citat 
hoc modo: ᾿“Κατεχαύϑη, ᾿“ττιχῶς. 
κατεχάη, ᾿Ελληνικῶς. Malui Hud- 
sonianam lecüonem retinere, do- 
nec aliunde melior afferatur. χα-- 
τεχαύϑη aliquoties legitur apud 
Thucydidem ; χαταχαυϑήσομαι 
apud J4ristophan. Nub. v. 1507. 


57. Κίβδωνες, 4. uev λ- 
λεῖς τῶν λίϑων, E.] In MS. 
μετὰ τελευταίων λίϑων. Sed in 
Photii Lexico MS, χιβδῶγες, oi 
μετάλλειοι, unde cum Cl. Bar- 
zesio μεταλλεῖς τῶν λίϑων aut 
simile quid reponi debere existi- 
mo. Hvnsox. 

Pro μετὰ τελευταίων λίϑων, 
in qua depravata lectione Codices 
conspirant, reposui proxime ad 
litterarum ductus: μεταλλευταοὺ 
τῶν λίϑων. Ιεταλλευταὶ voca- 
bulum quidem Lexicographis in- 
cognitum, probum tamen; quod- 
que non tantum analogia com- 
probetur (ut enim βραβεὺς et 
βοαβευτὴς, πρεσβεὺς, πρεσβευτὴς, 
σιροβατεὺς, προβατευτὴς, ἀσπα-- 
λιεὺς et ἀσπαλιευτὴς, sic μεταλ - 
λεὺς dicitur et μεταλλευτής), sed 
et IMManethonis auctoritate confir- 
etur lib. IV. v. 259. ".4»9o- 
λόγοι, γαίης ve μεταλλευταὺ καὶ 
ὑπουργοὶ “Ἰυσπονίῃς. Similiter 
μετάλλευσις ^ vox —Lexicographis 
euam ignota apud Palaephat. de 


' 


Inered. cap. 10. ubi MSS. Ox. 
Lond. et Cant. μεταλλεία. Ad 
ipsam vocem Κίβδωγνες quod at- 
ünet, eam praeterquam ^ apud 
Grammaticos nuspiam reperias. In 
Polluce lib. VlI. sect. 99. editum : 
τὴν δὲ σχωρίαν xoci χίβδηλον 
ἐχάλεσαν, ἀφ᾽ ἧς καὶ οἱ μεταλ-- 
λεῖς χκιβδωλοί. Verum in MSS, 
Kuhnii ekJungermanni: xífóov, 
ἀφ᾽ ἧς οἱ μεταλλεῖς κιβδόγες. in 
pro χιβδωλοὺ 
κιβδηλῶνες. Metallorum scoriam 
κιβδηλὶν fuisse dictam 
Etymologus v. et Hesychius v. 
Κιβδηλιῶντας, ὠχροὺς ὑπὸ τῆς 
χιβδήλεως. ἐνοχλουμένους. ἔστι 


Falckenburgiano 


tradunt 


δὲ χιβδηλὶς ὃν τοῖς μεταλλοῖς 


σχωρία, &q' ἧς Παμφύλιοι xí- 
βδηλον, μοχϑηρὸν, φαῦλον, ψεῦ-- 
σμα, γόϑον, ἀδόκιμον. | Recte 
quidem is adiectivum χέβδηλος, 
in cuius origine ceteri Gramma- 


tici mirifice nugantur, a scoria, 240 


quocunque tandem nomine veniat, 
derivari perspexit. Sed analogiae 
raliones si consulamus, non im- 
probabile videbitur, duplex prae- 
terea fuisse nomen, quo scorida 
designabatur, χίβδος sive xífdov, 
quod in MSS. Pollucis est, el 
χίβδην. A κίβδος χκιβδὼν eadem 
fere ratione atque a χόπρος χο- 
πρὼν, χεῖλος χειλῶν, οἶνος oivav. 
A κίβδη vero (Hesychius habet 
Κίβδης — πηλός) κίβδηλος, ut a 
σιγὴ σιγηλὸς, ab ἀπάτη ἀπατη- 
λός. Sunt haec non admodum 
certa, fateor; sed his in tenebris 
si quodammodo offenderim , facile . 
me veniam ab aequis harum re- 
rum arbitris impetraturum confido, 





Κιίβδηλος5β8, οὐχ ὑγιὴς 
υὑἱγεής. 
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τὸν τρόπον, δοκὼν δὲ 


Κατόπενδ9, Arria. ὄπισϑεν, ᾿Ελληνεκῶς. 
Κωμῳδοποεοὶ δ, ᾿Αττεκῶς. κωμῳδεοποεοὲ, “Ἐλλη- 


γεκῶς. 
Κατορώρυκταε 
viz. 


61 


» «Αττεικῶς. κατώρυκταε, 'EAÀÀg- 


Καταγώγεον καὶ κατάγεσθαε, ᾿Αττικῶς. κατά- 
λυμα καὶ καταλύειν, “Ελληνεκῶς. 


58. Χέβδηλος] Vid. Dav. 
Ruhnkenius ad Timaeum v. p. 
115. [p. 158. sq.]  Herodianus 
Philetaero [p. 447.]: Ὑπόχαλχον 
γόμισμα, τὸ μὴ δόχιμον xa 
κίβδηλον. ἐρεῖς δὲ χαὶ τὸν πο-- 
νηρὸν οὕτως. χίβδηλος ἄνϑρωπος 
χαὶ ὑπόχαλχος. ubi paucula no- 
tabo. Pro οὐχ ὑγιὴς MSS. recte 
οὐχ ὑγιής. 


59. Κατόπιν, '4. ὄπι- 
σϑεν, Ἕ.] Forsan χατόπισϑεν, 
ut in Thoma Magistro. Hvpsow. 

Nihil mutandum. Vide lllustrem 
Spanhemium ad Aristoph. Plut. 
v. 159. ubi hunc locum citat; 
Ruhnken. ad Tim. p. 112. [p. 154.] 
-ristophan. apud Photium cit. 
ad Hesych. v. “Ἔρειδε. 


60. Κωμῳδοποιοὶ, 'A. 
χωμῳδιοποιοὶ, E.] Ita ex 
TÀ. Magistro. In MS. χωμοδοι- 
ποοί. Hvnsow. 

Callatio Gronov. χωμωδοποιὸς 
et χωμῳδιοποιός. In Platonis 
libris utramque formam reperias 
et alibi in scriptoribus Atticis. 
Sed formam vulgarem librariis 
deberi putem. Χωμῳδοποιητὴς 
in Zristoph. Pac. v. 735. Κωμῳ-- 
δοδιδάσχαλος Equit. v. 5o4. Pac. 
v. 7396. Κωμῳδοδιδασχαλία Eq. 


v. 513. Τραγῳδοδιδάσκαλος 'Thes- 
moph. v. 94. quibus in locis li- 
brariorum licentiam metrum co- 
ércuit, 


61. 
das: 


Κατορώρυκχται, Sui- 
᾿Ανορωρυγμένον λέγουσιν, 
οὐχὺ ἀνωρυγμένον. Πένανδρος 
Ὑδρείᾳ - Εὐϑὺς χαταχρήσασϑαν 
τὸν ἀνορωρυγμένον, Ταύτην 
ἐδόντα. ΚΚατορώρυχται Plato Eu- 
thyd. p. 201. B. [ῥΡ. 288, C. St.] 
quo Hesychii glossa Κατορώρυ-- 


χται, χαταχέχωσται, referenda. 


Conf. Phrynichum p.12. [p. 31. 941 


Lob.] εἰ ZAomam M. wv. '4Aq- 
λιπται. 

62. Καταγώγιον Ea vox 
a ]Moeride inter Atticas numera- 
tur. Nullum tamen eius exemplum 
occurrit in Lexicis. Scilicet a prae- 
stantissimis scriptoribus  usurpa- 
tam esse constat; quos inter Xe- 
nophon [de Reditib. cap. 5, 12.] 
p. 929. ὅποτέ γε μὲν ἀφορμὴ 
ὑπάρχοι, inquit, χαλὸν μὲν xc 
ἀγαϑὸν ναυχλήροις οἰχοδομεῖν 
χαταγώγια περὶ λιμένας πρὸς 
τοῖς ὑπάρχουσι, καλὸν δὲ x«l 
ἐμπόροις ἐπὶ προσήκοντας τό- 
ποὺς d»: τε xoi πράσει, καὶ 
τοῖς εἰσαφιχνουμένοις δὲ δημό- 
σια καταγώγια. Bis, ut vides, 


25 


Κυρϑβασία 3, πῖλος Περσικὸς, ὡς “«Τριστοφάνης 
| Ὄρνιεσεν, “Ελληνεκῶς. 
Κρεμάϑρα 9, ᾿ἀττεκῶς. κρεμάστρα, ᾿Ελληνεκχῶς. 


nomen illud ibi legitur, Eo quo- 
que utitur JJachonz Comicus apud 
Zthen, lib. VIIL. p. 337. D. Ὁ 
“ωρίων δὲ, πῶς ἂν οὖν ἐνταῦϑ', 
ἔφη, “ύναιτο καταγώγιον ἔξευ-- 
θεῖν τις. Becte igitur JMoeris, 
qui hocce vocabulum Atticum esse 
tradit. SALLrER. 


Koeroyowyiov. Vox usurpata 
Thucydidi lib. III. [cap. 68.] p. 
210. 1. 89. Platoni Phaedro p. 
i230. A. [p. 259. A. St.] .4z- 
tiphani apud Stobaeum Floril. 
Grot. p. 511. alüsque, inprimis 
scriptoribus Eroticis, qui veterum 
exemplo χατάγεσϑαι etiam fre- 
quenter adhibuerunt, .Xenophonti 
JEphesio resttuit Tb. Hemster- 
husius Obss. Misc. Vol. VI. T. 
Il. p. 551. Καταλύειν etiam oc- 
eurrit apud scriptores Atticos, et 
κατάλυσις Platon. Protag. p. 220. 
D. [p. 315. D. St.] Euripid. El. 
v. 999. Machon. apud then. l. 
a Sall. cit. C. Χατάλυμα vero 
apud scriptores vere Atticos non 
reperitur et a Pollucis Codd. 
nonnullis lib. I. sect. 73. abest, 
qui tamen eam vocem videtur non 
plane improbasse: sed ibidem χα- 
τοαυλίσασϑαιν ex praecedente χα-- 
ταλύσασϑαι ortum cum Codd. C. 
À. omnino debet deleri. ZWoeridis 
loco usus est Cl. JZ'etstenius ad 
Marc. cap. XIV. v. 14. 


65. Κυρβασέα, ᾿Αττικχῶς, 
τιάρα, 'E.] Duae illae voces in 
Coisl. Cod, desiderantur, quas ta- 


men addi debuisse constat ex ora- 


tonis serie. SALLiER. 

Κυρβασία. Voces" “ττικῶς. τιά-- 
ρα; quas Hudsonus interseruit, ab 
omnibus Codd. absunt, Quare vo- 


cibus transpositis legere malim: 249 ' 


Κυρβασία, ὡς ᾿«Δριστοφάνης, 0o- 
γισιν. πῖλος Περσικὸς, ᾿Ἐλληγι--: 
κῶς. Similiter supra sine ᾽ Ζττι-- 
κῶς. Γνωοιμαχῆσαι, ὡς ᾿“ριστο- 
φάνης Ὄρνισιν. μετανοῆσαι, ᾿ Ἐλ-- 
ληνιχῶς. et alibi cum ᾿.«Ζττιχῶς 
eodem fere modo, v. Εὐλαβεῖ-- 
σϑαι, Κάκχη et. ristophanis 
versus est ex Avib. 487. De Per- 
sarum Curbasia omnia protrita 
et notarunt multi, quos nominare 
longum foret. 


64. Κρεμάϑρη;, "4. χρὲε- 
μάϑρα, 'E.] Vide in Ooírs. 
Forsan Ἀρεμάϑρα et dein χρε-- 
μάστρα. Hupsow. 

Κρεμάϑρα, ' Ἐλλ. In Cod. Coisl, 
legitur χρεμάστερα. quae vera est 
lectio, ut ostendunt Lexica, e qui- 
bus disces, praeterea illud nomeu 
Atticum esse. SALLIER. 

Κρεμάϑρα, "A4. χρεμάστρα, E. 
Hudsoni coniecturam praeferunt 
MSS. C. R. Coll. Schl. Gronov. 
Vid. .4ristophan. Nub. vw. 218. 
ubi tamen PoZ/ux lib. X.sect. 157. 
πρεμάστρας legit, nisi id librariis 
tribuendum sit. Ibid. v. 867. quem 
citat. Eustath. ad Il. P. p. 1450, 
1, 45. Eadem fere ratione χορο-- 
πλάϑον Attici dixere pro zogo- 
πλάστην, ἀγαϑὸν pro ἀγαστὸν, 
si fides Etymologo p. 5. 1. 22. 





a»x«0 Ap X. 
Δαμβάνεεν" ἀπαρεμφάτ 


στοφάνης Ὄρνισιν" 
ραννον; 
ψέτω: Ἑλληνεκῶς. 
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Qc OL "rrixol, ὡς “4ρε- 


ἐών {τὲς ἀποκτείνῃ τύ- 


τεμες λαμβάνειν. τὸ δὲ λαμβα- 


“έμμα", ὠντὲ τοῦ λέπισμα, ᾿Ελληνεκῶς. λέπος, 


:. .«Δαμβάνειν — "Ai 
στοφάνης Ὄρνισιν]) v. τογά, 
dv ve τῶν τυράννων τις τινὰ 
Τῶν τεϑνηχύότων ἀπο;Στείνη, τά-- 
λαντον λαμβάνειν. In MS. λαμι-- 
βάνεται. Hvpsox. 

-«Ἰαμβάνειν. In MS. Leid. pro 
ἀποχτείνη Gnoulíry, et λαμβά-- 
γηται pro λαμβανέτω. Vid. prae- 
ter alios ὁ πάνυ Hemsterhusius 
ad Luciani (D. D. 20, 9.] T. I. 
p. 260. et Zristopkanis Plut. 
597. . "ristophanis . loco similis 


est Alexidis apud J4tAen. lib. VE. ' 
“Ελληνιχῶς. 


p.227. E. — εἶτ ἐάν τις ixóv- 
95 Τηρεῖν ἕωθεν εὐθὺς i» τοῖς 
ἔχϑυσιν, Ὃν δ᾽ ἂν ἰδὴ πρῶτον 
πένητα χαὶ νέον IHeo& Πικίωνος 
ἐγχέλυς ὠνούμενον,᾽ ἀπάγειν λα- 
βόμενον εἷς τὸ δεσμωτήριον. 
Τηρεῖν pro τηρείτω εἰ ἀπάγειν 
pro ἀπαγέτω. Moeridis obser- 


243 vatione usus est ad Vigerum 7o- 


geveenius p. 175. [p. 206, ed. 
Herm.] 


2. Jéuuc] Quae sit nomi- 
nis λέμμα vis, ex Lexicis notum. 
Est tamen quaedam illius sigui- 
ficatio hodie minus obvia, cuius 
praeter PLotium in Lex. MS. ne- 
;mo meminit, Ait enim eam vo- 
cem in Platonis Timaeo de co- 
rio quolibet, etiam humano, usur- 
patam, 2/éuuc, inquit, zvoíog 


piv ὁ φϑοιός (lege ὁ φλοιός)" 





᾿μττιχῶς mutato 


καταχρηστικῶς δὲ Bul δέρματος 
χαὶ τοῦ ἀνδρωπείου 2p Τιμαίῳ: 
SALLIER, 

-Aéuuc, ἀντὶ τοῦ À. Sic C. R. 
Coll. Gr. Ward. [ Cod. Coisl.] 
pro &vib λέπ. quae in MSS. vix 
a se invicem discerni possunt. 
Hoc autem iu loco vel pro 'E2- 
ληνικῶς legendum cam Viro Do- 
cto "ZtrizOg, vel ἀντὶ τοῦ in 
refingendum ς 


vi fug, ᾿Αττικῶς. λέπισμα, ᾿Ελ- 


ληνικῶς. λέπος, 40170». ut supra. 
E£füÀar, 'aAruxzoóg ἐξείργειν, 
ἐχβάλλειν, χοινόνε 
Οἰδίπουν. «Ζέμμα pro 16-- 
sta ovi, ristophanes Avib. v. 
675. "412^ ὥσπερ ὠὸν, νὴ 4i 
ἀπολέψαντα χρὴ ' 10 τῆς χεφα-: 
λῆς τὸ λέμμα, χᾷϑ' οὕτω φιλεῖν. 
Similiter «Δ οἰΐαπ5 H. Δ. lib. IV, 
cap. 12. Pro siliqua J4lexis apud 
"Athenaeum lib. Il. p. 55. C. 
(Alexidis enim esse fragmentum, 
liquet ex Polluce lib. VI.sect, 45.) 
qui ibidem ὀσπρίου λέπος habet, 
ut a Stephano in Thes. notatum. 
Pro gluma Znaxilas apud Athen. 
lib. VI. p. 254. D. et Eustath. 
ad 1, N. p. 931. l. 20. quem 
locum ;Sfephanus etiam laudat. 
Sic quoque Synesius Calvit. enc, 
p. 7o. B. Dicitur et λόπος et 
λόβος, 
voce, hoc sensu, non immerito 
potest dubitari, 


Infra : 


quanquam de posteriore 


15 
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“αχεῖν δίχην 3, 
| ovii eit m 
4Loyonoróv *, 4 


᾿Αττεκῶς. ἔγκλημα ἀποδιδόναι; 


τὸν λογογράφον o£ -rruxOl, καὶ 


συνήγορον διὰ τῶν λόγων, 


5. «“αχεῖν ὃ. A. ἔγχλη- 
μα ἀποδιδόναι, 'E.] Cod. 
Coisl. habet ἔγχλημα ἀποδιδό-- 
σϑαι.  SALLIER. 

«Δαχεῖν δίκην. Nihil frequen- 
tius hac formula apud oratores 
ceterosque scriptores Átticos. Vide 
Taylorum ad Lys. p. ὅ16. et 
Ruhnkenium ad Timaeum v. [p. 
175.] Sed. Moeridis exylicatio 
dificultate non caret. ἔγχλημα 
ἀποδιδόναν habet Ez. Spanhe- 
miu$ ad Aristoph. Plut. v. 277. 
Similiter Leid. Verum Coll. War- 
diana, Coisl. et Coll. Schl, ἀπο-- 
δόσϑαι. Reg. et Coll. Gronov. 
ἀποδιδόσϑαι. in quibus, quan- 


244 quam manifeste corruptis (ἀπο-- 


0100020, enim in medio semper 
notat gendere), verior JMoeridis 
scriptura videtur latere. Forte 
scribendum ἔγχλημα ποιήσασϑαι, 
qua loquendi formula utuntur 
Demosthenes pro Phorm, p.601. 
C. [p. 948. Reisk. p. 214, 14. 
Behk.] et Lysias Apol. adversus 
Sim. p. 70. [p. 96. Steph. p.191, 
1, Bekk.] ut λῆξιν ποιεῖσθαι De- 
zsth. adv. Phorm, p. 583. C. 
[imo c. Apat. p. 905. Reisk, p. 
178, 55. Bekk.] ἔγχλημα λαχεῖν, 
γράφειν, idem ib. [adv. Phorm.] 
pP. 9587. A. [p. 912. Reisk, p. 
485, 16. Bekk.] 


4. Ζογοποιὸ».--χαὺ συν- 
ἤγορον» Ó. τ. 3.] Id est: τὸν 
δίχας ἢ λόγους δικανικοὺς γρά-- 
φοντας ut habet PALotius in Le- 
zxico MS, Hvpsow, 


hj 


«““ογοποιὸν, τὸν λογογράφον- 
«Ζογοποιοὺς et λογογράφους di- 
stinguit “πιπιογιῖμδ : -Δογογρά-- 
φος zo λογοποιὸς διαφέρει. 210— 
γογράφος μὲν γάρ ἔστιν ὁ τοὺς 
δικαγνικοὺς λόγους γράφω». «10ο-- 
γοποιὸς δὲ, ὃ λόγους τινὰς χαὶ 
μύϑους συντιϑείς- 
sententia. 


Rectius mea 
-1oyoroi0g enim sumi- 
tur vel pro fabularum scriptore, 
ut apud Zerodot. lib II. cap. 124. 
σύνδουλος δὲ «ϊσωποῦ τοῦ λο-- 
γοποιοῦ. Philostrot. V. A. lib. 
V. cap. i4 “αχ. yr. Diss. 
XXI. p. 251. vel pro Aisforico; 
ut apud 7Zerodotum (quem lau- 


dat Harpocration v.) 110. 11. cap. 


143. lib. V. cap. 36. ᾿Εχαταῖος 
ὃ λογοποιός. quem imitantur Zfr- 
rianus de Exped. A. lib. V. cap. 
6. .delianus H. A. lib. IX. cap. 
25. Zhristides T. II. p. 559. Si- 
militer XezopA. Cyrop. lib. VIII. 
[cap. 5, 15.] p. 229. D. Maxim. 
Tyr. Diss. XXIX. p. 54i. [cf. . 
Creuzer: die historische Kunst 
der Griech. p. 177. not.] Pro 
quovis scriptore Themist. Or. 
XV. p. 184 f. fristid. T. Y. 
p. 200. fin. 205. f, 257. σοιηταὺ 
xL λογοποιοὺ xai συγγραφεῖς. 
p. 270. p. 355. Plato de Rep. 
lib. HII. p.615. B. [p.592. A. St.] 
Pro rumigerulo, Dinarch. contra 
Demosth. p. 96. C. [p. 156, 55. 
Bekk.] JDemosthen. adv. Timo- 
crat. p. 463. C. [p. 704. Reisk. 
p.89; 15. Bekk.] PAilostr. Heroic. 
cap. 8, Polyaenus lib. VII. cap. 
45. 1. Chariton lb. Vl. [cap.8.] 
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“υχνοῦχοςϑ, " drsixüc. λαμπὲς ἢ qevóc, EAAa- 


vio. 


“ίσφους 5, ᾿Δττεκῶς. ἀπύγους, Ἑλληνεκῶς. 


p. 110. L 17. [p. 147. v. 8. ed. 
Lips.] nisi illic corruptum sit. Pro 
λογογράφῳ, causarum forensium 
scriptore, nuspiam observavi, nisi 
ita interpretari velis Platonem 
Eythydemo p. 201. E. [p. 289. 
D. St.] Ὁρῶ τινὰς λογοποιοὺς, 
0? τοῖς ἰδίοις λόγοις, οἷς αὐτοὶ 
ποιοῦσιν, οὐχ ἐπίστανται χρῆ- 
σϑαι. Conf. Stephanum in Thes. 
et F'alesium ad Maussaci notas in 
Harpocrat. [Creuzer 1. 1. p. 181. 
not. 6.] Hesychius tamen : 2fo- 
γοποιὸν, συνήγορον. et -1oyo- 
ποιὸς, λογογράφος, ὁ δίχας γρά- 
φων. Nomen enim .Ζογοποιὸς 
ante λογογράφος e serie littera 
rum restituendum est, quod supra 
p. 79. iam monui. Obiter hanc 
vocem eximamus ex Efymologo 


p. 469. l. 5. Ζ“ημοσϑένης ἕν du- 


945 λιππιχῶν τετάρτῳ, οἱ λογοποιοὺ 


τὰς πομπὰς πομπεύουσιν ὑμῖν 
μετὰ τῶν ἱεροποιῶν.  Reponen- 
dum e Jemosthenis Or. 1. in 
Philippum, p. 17. B. [p.47. Reisk. 
p. 44, 26. Bekk.] οὗ λοιποὶ τὰς 
πομπὰς πέμπουσιν V. p. τ. É. 
Unde simul liquet pro τετάρτῳ 
scribendum esse πρώτῳ, littera “7 
in ;4 mutata. 


5. Τυχνοῦχος — φανός] 
Singulaim de φαγὸς s. παγὸς 
vid. Piersonus Verisimil. p. 4. 
FiscHER. Adeundus Cl. 7Zalcke- 
naer. Animadvv. ad Ammon. lib. 
JI. cap. 16. Conf. interpretes ad 
Thomam et JJetstenius ad Joan. 
cap. XVIIL v. 5. Pro λαμπὰς 


malim scribere λαμσιτὴρ, ut apud 
Scholiastam — Aristoph. ^ Acharn, 
v. 996. ceterosque Grammaticos, 


6. díoónove, 4. xaera- 
πύγο vbi *E.] In MS. -Aíoy ove, 
᾿“Δττικῶς. χαταπήγους, EÀA. Hvn- 
SON, 

Καταπύγους. Cod. Coisl. habet 
ἀπύγους et ita legi debere patet 
ex illius vocis siguificatione, quam 
fuse interpretatur Suidas. Sar- 
LIER. 

-díGyovc, . ἀπύγους, 'E. 
Praeferunt Cod. Reg. et Coll. Gr. 
In Leid. χαταπήγους,  Coisl. et 
Coll, Schlaeg. Zíoqovs, 4. ἀχτύ-- 
yovc, E. Optime. Attici enim 
pro λέσπος dixere λίσφος. Tze- 
tzes ad Hesiod. "Eoy. v, 156. δα- 
συνταὶ γὰρ οἱ ᾿Ζττιχοὶ, τοὺς λί- 
σπους λίσφους λέγοντες, χαὶ τὰ 
σπέτλα, σφέτλα. Similiter ad v. 
450. ZEtymologus: .4íoqot τὰ 
ἐσχία, oL.4vurizoí. Putide apud 
Suidam editur: íóqowa. τὰ 
ἰσχία. pro .«“ίσφοι τὰ ἰσχία, de- 
puges. ut paulo supra: “Δ έσποι 
τὰ ᾿σχία. Apud Hesychium re- 
perias eiusdem ^ originis verbum 
"Lquaacoct, ἐλατεώσασϑαι. Re- 
liqua, quae de voce λίσπος pos— 
sent nolari, occupavit RuZzkenius 
V. C. ad Timaeum p. 126. [p. 
176.] De Atticorum more lit- 
teras πε et z in adspiratas φ et 
X mütantium γ᾽ praecipue post lit- 
teram 6, notabimus quaedam infra 
ad Σχινδαλμὸς, ἐν τῷ z, 4 
χῶς. σχιγδαλμὸς, “Ἑλληγες. 


15* 


246 ϑάρσος" 
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"Ioniüsc?, ᾿Ζ“ετεκῶς. Asniüsc, Ἑλληνεκῶο. 

ij? διὰ δύο μέ» τὸ ϑάρσος. διὸ δὲ τοῦ 
ἑνὸς τὸ λαμβανόμενον, ἀδεαφόρως Ἕλληνες. 

“άγυνος 5, ἀῤῥενεικῶς, «Αττεκῶς, ϑηλυχῶς, 'EAA- 


γεζως. 


“έτρον ? , ᾿ἀττεκῶς. νέτρον, “Ελληνεκῶς. 


7. «Ζοπέδες} Ita legendum 
coniicio ex dScALol. Jristophanis 
ad Vespas v. 785. .4oníd«g δὲ 
καλεῖ, ἃς ἡμεῖς λεπίδας χαλοῦ-- 
μεν. In MS. .4orídev, irr. 
Hupsow. Leid. “οπέδαν. Reliqui 
recte Ào7tíÓeg.. 


8. A44uc, δὲ ἐνὸς p, τὸ 
διὰ δὲ δύο, τὸ 
λαμβανόμενον. ἀδιαφό- 
qoc .Ελληνες. Ordinem mu- 
verbum refinxi sensumque 
interpunctione iuvi. Prius in MS. 
Aue διὰ δύο uu, τὸ ϑάρσος. 
διὰ δὲ τοῦ évóg τὸ λαμβάνω 
ἀδιαφόρως “Ελληνες. Vide Grae-- 
vium ad Luciani Soloecistam [5.] 
p. 66. (T. III. p. 565.) Hvpsox. 

Vellem MSStü addicerent. Sed 
absque horüm auctoritate nihil in 
JMoeridis verbis mutandum esse 
censeo; quae etiam, hac raüone 
quemadmodum 
feci, commode possunt explicari; 
Graecos, vulgum | Graecorum, 
λῆμα et λῆμμα non distinxisse, 
quae  Áttici recte 
quemadmodum, Pseudologista Lu- 
ciani λῆμμα posuit pro λῆμα, 
JHesychius ista bina saepe confu- 
dit et librarii ubique. .Adeundus 
omnino praeter laudatum Grae- 
v9ium, summum, Frisiae nostrae 
decus, Palckenaerius ad Ammon. 
An. lib, If. cap. 15. et conferendi 
praeterea J//esseling. ad Diodor. 


tavi, 


si distinguantur, 


distinguunt ; 


Sicul. T. I. p. 170. ac D'Orvil- 
lius ad Charit. p. 87. [p. 252. 
ed. Lips.] Jerodianus iu MS. 
Parisino [ν. infra P 470]: zn- 
μα δὲ ἑνὸς n τὴν παράστασιν 
τῆς ψυχῆς ἀπὸ τοῦ λῶ τὸ ϑέλω 
ϑελήσω. «Δἤμμα ἐπὺ τοῦ λαμβα- 
voufvov διὰ τοῦ ἡ, καὶ γίνεταν 
ἀπὸ τοῦ λήβω, τὸ λαμβάνω. 


9. ΖΔ γηνο ς]Ϊ In Cod. Coisl. 
Aa yvyos scribitur; et ita vete- 
rum nonnulli, ut docet Athe-- 
naeus lib. XI. p. 409. C. D. ubi, 
quod de hocce ZJMoeridis effato 
sentiendum sit, discere poteris. 
SALLIER. i 

“ἄγυνος cum Ὁ praeferunt 
Godd. Coisl, Reg. Coll, Schl. et 
Gron. In iisdem pro ἀρσενικῶς 
Vid. 4Jthenaeus 
l. a Sallierio laudato, ubi plura 


erat ἀῤῥενικῶς. 


depravata sunt, quae aliis casti- 
ganda relinquimus, illud unum 
veteris comici, nescio cuius, hac 
occasione corrigentes: τὸν λάγυ-- 
voy τινὲς τριχοῦν. Pro zwig le- 
gendum puto ϑὲς, τὸν Acyvvor 
ϑὲς τριχοῦν. Verba heri sunt 
servo iubentüs, agenam trium 
congiorum  epponere. Secunda in: 
λάγυνος ubique producitur. 


io. Zírgov] Citat hunc lo- 
cum Salmasius de Hellenist. p. 
48. quem vide et Xusterum δα 


Aristoph. Ran. v. 724. «Αΐτρον. 
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deya", ᾿Αττεκῶς. Aoyog, Ἑλληνεκῶς. 
“αγῶα ", vd μέρη τοῦ λάγου, “Αττεκῶς. λάγεια, 


Ἑλληνεκως. 


pro víroov e MSS. etiam debet 
recipi in fragmento fristophanis 
apud Pollucem lib. VII. sect. 95. 


947 1x “εχ ὦ] Unde apud 7Aeo- 


phirast. Char. c. 16. Casaubonus 
[p. 184. ed. Fisch. quem omnino 
conf,| recte reponendum censuit 
ἐπὶ λεχὼ, mam series orationis 
satis docet, ibi de 
puerpera, non universe de lecto 
esse. Cod. tamen Guelferb. uter- 
que lectionem vulgatam tuetur. 
FischER, 

ZLcy0. Zristoph, Eccles. v. 526. 
τῆς λεχοῦς δ᾽ οὐ φροντίσαι. 
Eupolis Taxiarchis apud Polluc. 
lib. X. sect. 63." Ὅστις πύελον 
ἥκεις ἔχων χαὶ χαλκίον, Ὥσπερ 
λεχὼ, στρατιῶτις ἐξ ᾿Ιωγνίας. Eu- 
zipid. El. v. 652. 654, 1108. .2ε- 
χὼ, γεοχμῶν i» voxov πεπαυ-- 
μένη. Sic legere malim, quam 
vto/vQY. Lucian. D. D. [9, 2.] 
T. I. p. 229. 1. 78. Aelian. H. 
A. lib. I. cap. 14. lib. XII. cap. 
κά, ὅταν γοῦν ϑήλεια ἀποχυήσῃ, 
ἡ μὲν ἀφεῖται τῆς ὑπὲρ τῶν τέ- 
xvov φροντίδος, οἷα δήπου λε- 
χῶσα. Scribendum λεχὼ vel λε-- 
χὼ οὖσα. cap. 84. τεχοῦσαν δ᾽ 
ἄρα αὐτὴν οἷα δήπου λεχὼ ϑε- 
ραπεύουσιν.  Chariton lib. III. 
[cap. 8.] p. 56. 1, 8. [p. 76. v. 20. 
ed. Lips] ubi vid. Z'Orvillium 
[ῥΡ. 598. ed. Lips.] et Casaubon. 
ad Charact. Theoph. cap. 17. p. 
300. [p. 184. ed. Fisch. add. 


sermonem 


Jlgen Opusc. T. 1. p. 24.] Pro 
λόχος accentu mutato reposui 40— 
χός. Vid. Salmasium Plin. Exer- 
ciL p. 716. Hoc recte ZManethoni 





restituit D'Orvillius ad Charit. 
p. 229. [p. 338. ed. Lips.] In 
Orphei Hymno L v. 2. λεχῶν 
ἡδεῖα πρόσοψι. et v. το. Πού- 
γὴν γάρ σε χαλοῦσι λεχοί. 


12, ey Qc, 4. λαγώγε c, 
"E.] In MS. λάγεια. Hunsox. 

«Ἱαγώνεια. Oxon. et Coisl. le- 
gunt Acy&c, cui lectioni favent 
haec Eustathii p. 1821. λέγεται 
δὲ χαὶ χρέα λαγῶα μὲν παρὰ 
τὸν ἐχτεταμέγνον λάγων, λάγεια 
δὲ παρὰ τὸν ἕτερον. Ne quid 
tamen mutemus, facit ZfesycLi 
auctoritas, apud quem vox λαγώ-- 
v&c reperitur. «Ζαγώγεια, inquit, 
λάγου χρέκ. SaLLum. 

«1αγῶκα. Herodianus Philetaero 
ΤΡ. 457.]: Τὰ λαγῶα οὕτως ἔλε-- 
γον οὐ προστιϑέντες χρέα. ta 
"Aristophanes Equit, v. 1189. 1190. 
1196. Acharn. v. 1005, Pac. v. 
1150. 1195. 1212. Eccles. v. 838. 
alique Comici apud .J4tAhenaeum 
lib. X. p. 141, F. lib. XIV. p. 642. 
D. 648. E. Conf, Magnus Casau- 
bonus Animadvv. lib. IX. cap. 14. 
Semel Aristophanes addidit χρέα, 
Acharn. v. iiog. Κάμοὺ λεχά- 
γιον τῶν λαγῴων δὸς χρεῶν. 
quem versum citat Pollux lib. VI. 
sect. 86. ad λεχάνιον probandum, 
ubi δὸς librariorum culpa excidit. 
Interpretes, loci Zristophane: non 
memores, aliena comminiscuntur, 
Scribitur autem et cum iota sub- 
scripto λαγῷος, ut ab ἥρως 720006. 
Sed in alphabeto veteri Attico 
iota subscripuum locum mon ha- 
buit; quare, sive addas, sive non, 
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““οῦταε 3, ᾿“ετεκῶς. λούεται, Ἑλληνικῶς. 


κ“Ἱευκὴ pen "5 μὴ 
ἄχρεστος. 


πεχρισμένῃ pen «AM 


“υσιτέλειων δ οὐδεὶς λέγει, λυσιτελὲς δὲ P1727 


λυσετελεῖγ. 


perinde est, eye praeferunt 


248 omnes MSS. Rectissime, Glossae 


Veteres :. “αγεῖον χρέας, lepo- 
Conf. Casaubonus 1. c. 
Vox λαγώγεια, quam ex Hesy- 
chio arripuit ZJudsonus, nuspiam 
alibi occurrit et merito ZH. Ste- 
phano Thes. T. II. p. 548. fuit 
suspecta mutarique debet in 2e c. 


rina. 


15. “οῦται] Vid. PAhryni- 
chus p. 8o. [p. 188. Lob.] et 
Thomas Magister wv. «Δοῦμαι. 
Formam Atticam saepissime libra- 
rii in sibi notiorem mutarunt, ut 
apud Hesychium, ubi inverso or- 
dine scribendum: «Ποῦται, λούε- 
ται. quod monuit ad Thomam 
Cl. Oudendorpius. «οῦται legi- 
tur in Jeschyli fragmento apud 
Pollucem lib. VIL. sect. 167. 
«Τοῦταί γε μὴν λουτήριον τὸ 
δεύτερον (sic lege pro αὐτὸ δεύ-- 
Τερ0}). et JIntiphanis ap. Athen. 
lib. ΧΗ, p. 555. D. reponendum 
in eiusdem versibus apud Cle- 
mentem lexandr. Paedag. lib. 
III. p. 255. “οῦται, σχοπεῖται, 
στέλλεται, μυρίζεται. — lllustris 
Grotius in Excerpt. e Com. p. 
615. cum detrimento versus reti- 
nuit λούεται, et plura etiam, quam 
necesse erat, mutavit, "EAovucv 
-ristophan. Plut. v. 657. λού-- 
μένος wv. 6058. ἀπέλου Vesp. v. 

110. etc. 


τά, “ευκὴ οταϑμὴ, οὐ 
μη oc] Ba vel μὴ χεχρισμένη 





μίλτῳ legendum censeo. In ΝΜ. 
ἡ μὴ χεχοισμένη. Hupsow. Neu- 
irum possum concoquere. Si est 
JMoeridis glossa, legi debet 7 
χεχρισμένη: verba ἀλλὰ χριστὸς 
aut delenda sunt aut mutanda in 
rcxOg. FiscHER. 

In Cod. Coisl legitur ἡ μὴ 
X EY QLOLLÉV?] y 
SALLIER, 


quod rectum est, 


-dcvxi σταϑμὴ, ἡ μὴ x. Sic 
omnes MSS. recte. Dein pro 
ἀλλὰ χριστὸς Collatio Gron. ἀλλ 
ἄχριστος, quod unice amplecten- 
dum. Jeux; ore2u1, alba linea, 
legitur apud. Platonem Charmide 
p. 462. E. [p. 154. B. St.] 4re- 
χνῶς γὰρ λευκὴ σταϑμὴ cut 
πρὸς τοὺς χαλούς. quem imitan- 
tur alii, Vid, omnino Casaubonus 
ad "Theophrasti Charact. p. 150. 
[p. 42. ed. Fisch.] et JDaviszus 
ad Max. Tyr. Diss. XXIV. sect. 4. 
ut et Sopingius ad Hesychium v. 
qui ex Suida et Eustathio emen- 
dandus est. 


- 35. Ζυσιτέλειαν οὐδεὶς 
λέγει] Pollux 110. V. sect. 156. 
φαῦλον ἡ λυσιτέλεια. Nec in 
scriptoribus Atticis a me obser- 
vatum. Τὸ λυσιτελὲς Alciphrom 
lib. I. ep. 98. de meretricibus: 
πρὸς τὸ λυσιτελὲς βλέπουσαι μό-- 
γον. Similiter τὸ λυοιτελοῦν, 


Isocrates Panegyr. p.145. n. ed. 249 
[p. 81. Steph. p. 56, 55. Bekk.] 
τοῖς χρείττοσι τοῦ λυσιτελοῦντος 
Thucydides 


ἔγεζχα συναδικεῖγ. 
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᾿“ογέους 5, τοὺς πολυΐστορας, "rrixoc. xaà 'Hoó- 
δοτος. λογίους, τοὺς λεχτεκοὺς, "EAAqvsc. 

“άσιος ", ὃ παρηβηκῶὼς, καὶ λάσεον τὸν ταῦρον 
ἔχων, ᾿Αττικῶς. πρόχειρος καὶ τολμηρὸς, 


᾿“Ελληνεκῶς. 


lib. VL [cap. 85.] p. 431. 1. 55, 
Demosthen. Olynth. II. p. 8. C. 
[p. 26. Reisk, p. 25, a9. Bekk.] 
in Phil. II. p. 26. B. [p. 68. Reisk. 
p. 65, 12. Bekk. ] -4esch. in Timarch. 
p. 183. C. [p. 13. Steph. p. 281, 
96. Bekk,] Atque hoc paene opi- 
narer JMoeridi debere restitui, 
nisi apud TAhomaz; eodem modo 
λυσιτελεῖν esset scriptum, quo 
utitur Zristophanes Plut. v. 509. 
Paulo aliter Zferodianus Phile- 
taero [p. 453.]: -1υσιτελὲς uiv 
λέγουσιν, λυσιτελῶς δὲ οὐχέει, 
ἀλλὰ λυσιτελούντως.- 


16. «“ογέου ς] Plenius ali- 
quanto TAomas Magister: quem 
vide sis. Hvunsow. 

«doyíovg τοὺς πολυΐστορας — 
Ἡρόδοτος. lib. I. cap. 3. lib. IT. 
cap. 3. 77. lib. 1. cap. 46. Si- 
militer Zfristides Or. T. I. p.51. 
l. 4. Josephus de BD. 1. lib. V. 
cap. 5. $. 9. γιά, Phrynichus 
p. 84. [p. 198. Lob. add. Creu- 
zer: die histor. Kunst der Grie- 
chen. p. 176. not.] et Tomas 
Magister v. et ad eum interpre- 
tes: ut et ibidem laudatus 7Zet- 
stenius ad Act. cap. XVIII. v. 24. 
(ubi ἀνὴρ λόγιος est vir elo- 
quen$.), qui multa huius nominis 
exempla dedit, sed diversas notio- 
nes tamen non recte discrevit. 
Male autem Hudsonus pro Atxti- 
xovg reposuit διαλεχτικούς. '"Pru- 
roptc Hesychio sunt λεχταί. In 
Glossis: Dicentarius, lexvrg. A 


λεχτὴς λεχτιχὸς (αὐ a ποιητὴς 
ποιητιχὸς, ἃ χριτὴς χριτιχός) 
non tantum dzcacem notat, ut in 
Glossis explicatur, sed et elo- 
quentem. Ea enim adiectivorum 
in :xog indoles est, ut peritiam 





eius rei, quae designatur ea voce, 
a qua proxime oriuntur, habitum, 
aptitudinem significent. Pollux lib. 
IV. sect. 25. ῥήτωρ, δητοριχὸς, 
λεχτιχός. et lib. IL, sect, 122. 
λεχτικὸς παρὰ Ζίημοσϑένει, xc 
λεχεικώτατος παρὰ Ξενοφῶγτι. 
Demosthenis locus est Erot. p. 
157. C. [p. 1401. Reisk. p. 591, 2. 
Bekk.] Xenophontis  Cyropaed. 
lib. V. [cap. 5, 14.] p. 148. A. 
λεχειχώτατός τε χαὺὶ πραχτικώ-- 
τατος. Recte Memorab. lib, 1V. 
[cap. 5, 1.] p. 8oo. A. reposue- 
runt λεχτικούς. τὸ μὲν οὖν λε- 
χτιχοὺς, καὶ πρακτικοὺς, χαὶ μη-- 
χανιχοὺς γίγνεσθαι τοὺς ovvoóv- 
τας οὐχ ἔσπευδεν. In Thoma M. 
quanquam ἐδιαλεχτιχοὺς defendi 
potest , malim tamen e JMoeride 
restituere λεχτικούς. 


17. άσιος — καὶ λά- 
σιον τὸν ταῦρον ἔχοντα) 
In MS, ταῦρον ἔχων. Vide Schol. 
ad Aristoph. Ran. v. 224. Hvp- 250 
SON. 

Melius Codices MSS. ubi legi- 
tur ἔχων. SALLIER. 

-Láciog. Lege «““άσταυρος. MS. 
bene λάσιον τὸν ταῦρον ἔχωνγ. 
BrnGLER, in marg. 

44ági0g omnes MSS. quod pro 


ís à ' 
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“Ἰάσανον ὃ, καὶ τοὺς χυτροπόδας καὶ τοὺς δί- 
φροῦς, ὡς Εὐὔπολες Πόλεσεν: 
᾿Εμοὶ ydQ οὐκ ἔστ' οὐδὲ λάσανον ὅπου χέσω. 


exoleto, catillone occurrit. in 
Viristophianis Nub. v. 548. Κὰν 

μὲν ἴδωσι κομήτην “Ἵγριόν τινα 
τῶν λασίων τούτων, οἷόν πιξρ 
τὸν Ξενοφάντου, Σχώπτουσαι 
τὴν μανίαν αὐτοῦ, Ksvrevootg 
εἴχασαν αὑτάς. Nihilominus Ber- 
gleri correctionem λάσταυρος am- 
babus ulnis amplector, cum pro- 
pter sequentia λάσιον τὸν ταῦ-- 
. Qov ἔχων, quemadmodum in omni- 
bus MSS. recte habetur: 
Phrynichi auctoritate permotus 
p. 84. [p- 195. Lob.] ““άσταυρος 
μὲν οἱ νῦν χρῶνται ἐπὶ τοῦ πο-- 
751900 καὶ ἀξίου σταυροῦ. οἱ δὲ 
ἀρχαῖοι ἐπὶ τοῦ χαταπύγωνος. 
Posteriorem hunc usum, qui At- 
ticis proprius est, mulüs illustra- 
vit Cel. J'alckenaerius Animadvv. 
ad Ammon. lib. I. cap. 9. Alte- 


tum 


rius notionis , qua recentiores pro 
homine pravo, digno cruce, au- 
daci et temerario posuerint, ex— 
empla ad manum non sunt, nisi 
ita a Zheopompo adhibitum sit 
loco a Suida alisque etiam lau- 
dato, apud Zf£hen. lib.IV. p. 167. 
B. λάσταυρος, ἢ βδελυρὸς, ἢ ϑρα-- 
σὺς τὸν τρόπον, 
absurdum est, 
pertinet, 


quod minime 
.«“1άσιτος huc non 
Cum hoc autem /Z4oe- 
zidis loco, quem vir eruditus non 
recte percepit, comparandus idem 
jin ᾿“πάτη, on, “Ιυσωπεῖσϑαι, 
Ἑὐλαβεῖσϑαι, Παρασίτους etc. 


18. “ἄσανα) In MS. “46- 
cavoy. Iloisow. ta ex conie- 
ctura, ia MS. ;roy. Pro λάσανον 
[in laudato Eupolidis versu] in 


S V 


MS. λάσανος. Paullo ante γ᾽ for- 
san pro γὰρ legendum. Hupsox. 

«“1ἄσανα. Cod, noster habet 
λάσανον, quod discrimen nullius 
est momenti; in Zupolidis fra- 
gmento scribe χέσω-. non oyéocn. 
SALLIER. 

«“άσανον in initio omnes MSS. 
quare retinui, Dein in Leid. 7:04. 
Ceteri recte, ut et λάσαγον. Pro 
σχέζω᾽ Coll. Gron. vio, Coisl. 
et Reg. σχέσω.  Reposui cum Cl. 
Sallierio σχέσω. Pro ἔστιν au- 
tem metiri gratia refinxi ἔστ ; ita 
enim jambus constituetur, in cuius 
quarta sede est tribrachys, penul- 
Nicarchus Au- 
thol. lib. IL. c. 9. epigr. 6, v. 7. 


tima anapaestus. 


de anu surda; — ἂν λάχαγόν 251 


μοι, Elo, δὸς, πεινῶν, εὐϑὺ 
φέρει λάσανον. «Αγίδέορλατγιὴδ lo- . 
cum. 6 Pace v. 893. aliorumque 
comicorum iam dedit Z. Stepha 
nus in Ind. Thesauri. Efymologi 
verba non unam labem contraxe- 
runt; «Δάσανον, iq? οὗ οἱ δα-- 
σεῖς τόποι οἰζοῦσιν. ὡς λαισήϊά 
τε πτερόεντα. λάσεοα δὲ τὰ περὺ 
τὸν φόρτον. Pro οἷζοῦσιν legen- 
dum ἕζουσιν. Dein verba λαισήϊα 
τε πτερόεντα male e sequentibus 
illata 
Sylburgius, pro 
Jristophanis aut alius excidisse 
videtur. 


huc fuisse recle perspexit 


quibus versus 
Ultima autem sic casti- 
ganda sunt: δασέα δὲ τὰ περὶ 
τὸν ὁῤῥδον. Eum usum nobis 
praestant Grammaticorum nugae, 
ut 


aliquando ingenium  acuant. 


“1ἄσανα Hesychius inter alia iu- 
terpretlatur τὰ ὀπίσϑια τῶν μη- 
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“έμφος", ἢ πεπηγυῖα (μύξα), ᾿Αἀττέκῶς. 


“Πογεεῖταε ?, 


᾿Αττεκῶς. Aoytosrat, Ἐλληνεκῶς. 


edscuc ἢ “Αττεκῶς. “λευκόχρους, Ἑλληνεπῶς. 
“αὐρας" καὶ τὰς ἀμάρας, ᾿Ζριστοφάνης. λαῦ- 
ραε δὲ καὶ τὼ ἄμφοδα. 


ρῶν ἀπὸ τῆς δασύτητος. Scho- 
liastes Aristoph. 1. c. τοὺς δα- 
σεῖς μηρούς. “Ιασέκ vero τὰ πε- 
Qi τὸν ὄῤδον, ut apud Hesychium : 
-dágrevoo:, οἱ περὶ τὸν oóóov 
δασεῖς. Sed nolim haec pluribus 
explicare. 


19. «““Ζέμφο ς] In MS. λέφος, 
ἢ ntumyg .«.. ᾿Διτιχῶς. Mita. 
Scil. £z μυχτήρων, ut habet Eu- 
stathius ad Homer. p. 1761. Ed. 
Rom. (Od. A. p. 5i5. 1. 45.) 
Hvrsox. 

-éugos, ἡ πεπηγυῖα μύξα. 
Ultima vox in Cod. Coisl desi- 
deratur idque parum recte, cum 
salvo sensu abesse non possit. 
-ÍÉugog autem videtur ex illo- 
rum nominum fuisse 
quae ad comicos originem refere- 
bant. Certe a Menandro usur- 
patum 4mmonius docet, qui prae- 
terea JMoeridi hancce vocem At- 
ticis asserenti praebet assensum, 
ut constat ex his illius verbis. 
-Méugos, inquit, χαὶ AéÉuqos δια- 
φέρει. λέμβος μὲν γάρ ἔστι πλοι-- 
αρίου τινὸς εἶδος. λέμφοι δὲ πα- 
QC -drrixoig οἱ χορυζώδεις ἐλέ-: 
γοντο xci μυξώδεις. ένανδρος 
Ὑποβολιμαίοις. Praeter varias il- 
lius vocis siguificationes, de quibus 
Lexicographi, eius etiam memi- 
nisse operae pretium est, 
Photio in Lex. MS. adducitur, 
cui si fides, λέμεοι dicuntur et 
morticina pecorum caro, et pe- 
cora macie confecta. “έμφοι, 


numero, 


quae a 


τὰ ϑνησείδια τῶν ϑρεμμάτων 
καὶ ξηρὰ ὑπὸ γόσου. SALLiER. 
«Μέμφος. Leid. “έφος ἡ πε- 
πήγ ἤται; -4. Reliqui MSS. iéu- 
qos ἡ πεπηγυῖα, sine μύξα, quae 
vox, etsi commode intelligi potest, 
tamen hoc loco a me in textu re— 
licta est: quod alii Grammatici 
ut Hesychius et 
Moschopulus II. X. p. 72. qui 
JMoeridem expilasse videtur. Conf. 
notas ad Thomam M. et ibidem 


ita explicent, 


laudatum JJemsterhusium ad Lu- 252 


ciani Dial. Sel. p. 25 — 3o. et 120. 


20. «Ζογιεῖται] Vid. supra 
Βαδιοῦμαι. 


21. Jdtvxoóyooc] .lexis 
apud Ζέλοπ. lib. XIII. p. 568. C. 
-devxóyons λίαν τίς ἔστι. παι-- 
déoor ἐντρίβεται. In Pollucis 
lib. IV. sect. 156. pro λευχόχρους 
MS. λευχόχρως. Recte. In Hesy- 
chio v. 4cvzócvoos. Βαβυλώνιος. 
λευχόχρος. excidisse videtur 2fev- 
χόχρως. 


22. Ἱαύρας καὶ τὰς ἀμά- 
ρας Iu MS. ἁμεράς. Cui non 
placet ἀμάρας, per me licet re- 
ponat δύμας ex Schol. Aristopha- 
nis ad Pac. v. 98. Hvpsox. 

Posteriorem glossae partem lau- 
dat Cangius Gloss. Gr. p. 792. 
e quo atque ex Hesychio patet legi 
debere δύμας. FiscuER. 

Leid. et Coll. Gron. ἀμέρας. 
Sed Coisl. et Coll, Schl. 


ἀμάρας. Dein pro ἀμφόδια Coisl. 


recte 


E 
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“ητουργεῖν 3, 0d. τοῦ ῃ, ᾿ἀττικῶς. 0rd. δὲ τῆς P 
διρϑόγγου, Ἕλληνεκῶς. (BAS γὰρ τὸ δη- 


Jule 
“αταγὲς 3} 


et Reg. &uqoóc. melius, atque 
ita scribendum apud Ztymol. p. 
557. 1, 46. pro ἄφοδα. In Glos- 
sis tamen Herodofeis scriptum est 
ἀμφόδια. Pro ἀμάραις, cloacis, 
utitur Z/ristophanes Pac. v. 157. 
ποῖ παρακλίγεις Τοὺς μυχτῆρας 
πρὸς τὰς λαύρας: Eustathius 
ad Od. X. p. 777. 1. 49. ἐν δὲ 
δητορικοῖς λεξιχοῖς φέρεται xol 
ὅτι λαῦρα ἡ ἀμάρα. καὶ ὅτι λαῦ-- 
Qu, ῥδύμαι, κῶμαι, στενωποί. 
Posteriorem glossae partem citat 
Du-Cangius Gloss. Gr. p. 792. 


25. Δητουργεῖν ὃ. v. ἢ, 
'A. διὰ δὲ τῆς εἰ In MS. τῆς 
α διφϑογγου. Ἠσπβον. 

Reliqui MSS, recte εἰ, et sic 
citat Salmasius de Hellenist. p. 
52. omissis tamen ultimis: λήϊτον 
γὰρ τὸ δημόσιον. “Δητουργεῖν 
sive λῃτουργεῖν in scriptoribus 
Atticis penitus obliterarunt libra- 
ri, ubique forma vulgari suppo- 
sita λειτουργεῖν. Sed habet ZMoe- 
ris sibi consentientes ZZmmoniurn 

p. 89. «4ητουργεῖν διὰ τοῦ ἢ, 
χαὺ λιτουργεῖν διὰ τοῦ ^1, δια- 
φέρειν φησὶ Ζίδυμος — τὸ μὲν 
γὰρ λητουργεῖν, τὸ τῷ δήμῳ 
ὑπηρετεῖν. λήϊτον γὰρ φασὶ τὸ 
δημόσιον. λήϊτον ἀμφεπένοντο. 
et Hesychium : “4ηϊτουργεῖν, λήϊ- 
vov γὰρ δημόσιον, λειτουργεῖν. 
His accedit Z5bomas M. Nec du- 
bitandum,, quin veteres AtUci ita 


pronunciarint. Α λεὼς formatur 


253 λέϊτος et λεῖτος. Ulpiani locum 


hanc in rem protulit Ci. 7/alcke- 


, τοὺς ψόφους τοὺς ἐκ τῶν ποῦν το» 


znaerius ad Ammon. Απίπιδᾶνγ, 
lib, II. cap. 16. Pro AÉ/roc lones 


dixere AW/rog, quod Attici con- 


traxerunt jin λῆτος sive λῆτος, 


Eadem plane ratione, qua pro 


χλεῖδας lones scripsere χληΐϊδας, 


Atüci χλῆδας. Α λεία, Awim, λη- 
ἴζω, ληϊστὴς, ληστὴς et similia, 
in quibus tamen Iota subscriptum 
addidisse mihi probabile non vi- 
detur: qua de re alio loco. Apud 
Hesychium: «“Ζητὸν, δημόσιον. 
quod accentu mutato rectum est. 
Comparandi praeterea J'alckenae- 
rius l. c. et Kusterus ad Suidam 
ve “ειτουργία. Verum, antequam 
ad alia pergamus, Plutarcho suc- 
curramus Romulo [cap. 26. extr.] 
p. 94. B. ubi quidem de lictorum 
nomine suaviter nugaturs σγρότε-- 
Qov γὰρ λιτώρεις, ᾿Ελληνισεὶ δὲ 
λειτουργοὺς ὄντας, addit; λήϊΐτον 
γὰρ τὸν δῆμον ἔτι γῦν καὶ “Ελ- 
ληγνες, xo λαὸν τὸ πλῆϑος ὁνο-- 
μάζουσιν. Pro τὸν δῆμον refin- 
gendum τὸ δημόσιον. Ipse Pju- 
tarchus Quaest. Rom. T. II. p. 
280. B. ὅτι γὰρ λῆτον ἄχρι νῦν 
τὸ δημόσιον iv πολλοῖς τῶν 
“Ἑλλήνων νόμων γέγραπται, οὖ-- 
δένα, ὡς ἔπος εἰπεῖν, λέληϑε. 


24, «“αταγάς] rug de- 
est in Cod. Coisl neque est ne- 
cessarium. | SALLIER. 

-ereycc. Cod. Reg. et Coll. 
Gron. λατταγάς. Dein τοὺς ψό-- 
φους τοὺς ex iisdem εἰ Coisl. re- 
posui. In Huds. et Leid. poste- 
rius τοὺς deest, De Cottabismo 
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«“Τεϑουργοὺς "5, Θουκυδίδης. λεϑοκόπους, ᾿Αντεφῶν. 


multa JMMeursius de Ludis Graec. 
et praeter eum alii; quibus, si id 
ageremus, longe plurima possent 
adiici et simul veteres Grammatici 
ex se invicem multis locis nova 
luce perfundi atque emaculari. Sed 
ista via nimis longe nos duceret. 
E mulüs bina tantum seligam 77e- 
Sychii loca e difücilioribus. Alter 
locus est in Korrefís. — ἄιιει-- 
vov δὲ νοεῖν ἔπαϑλον τῷ ἄρι-- 
στα κχοτταβίσαντι, “Επεται γὰρ 
τὸ χαταλειπόμενον By τῷ ποτη- 
ρίῳ ἐχχέοντες καὶ πειρώμενοι 
ψόφον ἀποτελεῖν. ó δὲ ἐπιτυ-- 
χὼν μάλιστα τῷ ψόφῳ ἐνίχα. 
In his omnia satis plana, si exci- 
plas voc. ἕπεται, quod omni sensu 
caret. Pro quo reponendum sine 
ullo dubio ἔπαιζον γὰρ, ludebant 
enim. Cum diphthongus αὐ male 
in & esset mutata, ultima syllaba 
(ov, quae per compendium scribi 
solebat, facile in rcr potuit con- 
verti, Alter locus est in JKopí»- 
ϑιος ξένος. ἐπὶ τῶν ᾿ λλαγὰς 
διπτούντων (Κορίννουσι, χογιορ-- 
τὸν ἐγείρουσι, haec alio loco po- 
nenda sunt). ἀπὸ τῆς παρ Εὐ- 
ριπίδου Σϑενεβοίας τῷ ΒΒελλε-- 
ροφόντη ἐπιχευούσης. x. τ. À 
Euripidis e Stheneboea versus, 
quos conservavit tAhenaeus lib. 


254 X. p. 427. E. attulit Sopingius. 


Sed quid, quaeso, est ἀλλαγὰς 


ῥίπτειν ? Legendum unice: ἐπὶ 


τῶν τὰς λαταγὰς διπτούντων. 
Cratinus in fragmento ZtALenaei 
apud Casaubonum Animadvv. lib. 
XI. p. 782. l. 45. Πιεῖν δὲ 9ά- 
veros οἶνον, ἂν ὕδωρ ἐπῇ. AA 
ἴσον ἴσῳ μάλιστ ἀχρατοῦ δύο 
^— , , , » » , 
χοᾶς llívovo «mn ἀγχύλης, ἐπ-- 


ονομάζουσά τε ἽΤησι λαταγὰς τῷ 
Κορινϑίῳ πέξι. lta isti versus 
constituendi sunt. "Pínrr&v» λατα-- 
γὰς Athenaeus lib. XV. p. 666. 
C. “βάλλειν. ib. D. p. 667. E. 
668. B. .4A4'T-Ayàg et 444.4 Ay 
maiusculis litteris si scribantur, 
erroris causa facillime apparebit. 

25. «““ιϑουργοὺς, Oov- 
κυδίδης}] lib. IV. cap. 69. p. 
278. 1.20. lib. V. cap. 82. p. 566. 
l. 52. Similiter Zristophanes 
Avib. v. 1194. “ιϑοχόπος in su- 
perstitibus Z/ntzphontis orationi- 
bus non legitur, sed utütur eo 
Demosthenes adv. Euergum p. 
687. B. [p. 1159. Reisk. p. 388, 
65. Bekk.] quem laudat Pollux 
lib. VII. sect. 118. Conf. notas 
ad Thomam v. “άτομος. et Hem- 
sterhusium ad Luciani Somn. [12.] 
T. I. p. 18. In Pollucis lib. 1. 
sect. 161. pro λιϑοδόμοι MSS. 
habent λιϑοδότοι, quam vocem 
esse corruptam scripturam sequen- 
tis λιϑολόγοι suspicor. «4ιϑοδό-- 
μοι e Xenophonte citat idem 
Pollux lib. VII. sect. 118. e Cy- 
ropaed. lib. III. (cap. 2, 5.] p. 72. 
C. sed et illic λιϑολόγοι reponi 
debere censet Cl. J'alckezaerius. 
Nam Polluci utrum λιϑοδόμοι an 
λιϑοτόμοι in Xenophonte reperti 
sint, incertum est: illud certum, 
ex uno Xenophontis loco rece- 
ptam in Lexica fuisse λιϑοδόμος, 
mirae compositionis vocem. 7f£- 
xroYtg zai λιϑολόγοι iunguntur 
apud XenopALontem Mist. Gr. lib. 
IV. [cap. 4, 18.] p. 525. A. et 
[cap. 8, 10.] p. 557. B. In Sym- 
posio [cap. 4, 4.] p. 881. C. τέ- 
χτογές τε καὶ οἰκοδόμοι. 
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e pXH 


TOT M. 


MesAMzootrov', ᾿Δἀττιχῶς. οἰνόμελε καὲ ὑδοόμελιε, 


“Ελληνεξῶς. 


ἸΠητρυεὸν 2, τὸν πατρυεόν. 


1. ελίχρατον) Mulsum, 
sive ex melle et vino, sive ex 
aqua et melle, ápud quosvis scri- 
piores Graecos obvium est. Ex 
elle et lacte mixtum. apud Zo- 
merum Od. K. v. 519. .4. v. 27. 
Πρῶτα μελικρήτῳ, μετέπειτα δὲ 
ἡδεῖ οἴνῳ. Bustathius ad Od. K. 
p: ἀ11. 1. 15. μελίχρατον δὲ οἱ 


955 παλαιοὸὺ μίγμα φαοὶ μέλιτος 


χαὶ γάλακτος ἐνταῦϑα. οἱ μέντοι 
μιεϑ' Ὅμηρον μέχρι xol ἐσάρτι, 
πρᾶμα μέλιτος καὶ ὕδατος τὸ με-- 
λίχρατον οἴδασι. Similiter .Eu- 
ripid. Orest. v. 115. MeAízgov 
ἀφὲς γάλακτος, οἰνωπὸν v &yvqv, 
quem locum cum Homereo con- 
tulit D. Heinsius ad Sil Ital. 
lib. XIII. v. 454. quem vide. Mz- 
λίχρατὰα in plurali, ut apud Zz- 
cian. Necyom. [o.] T. I. p. 467. 
1. 96. [98.] quod frustra Solano 
Atque hanc le- 
cüonem longe pulcherrimam in 
ZIpollonio Rhodio lib. IV. v. 712. 
praebet Cod. Guelferbytanus: ΤΠ 
δ᾽ εἴσω πελάγους μελίχρατά ve 
γηφαλίῃσι zleisy em εὐχωλῆσι 
σιαρέστιος. quod iam monui 776-- 
zisim. lib. 11, cap. 6. p. 214. 
Aquam mulsam enim Eumenisin 
libatam fuisse e Sophocle Oed. 
Colon. v. 495. et Pausania Co- 
rinth. l!b. II. [cap. 11, 4.] p. 136. 
alüsque, quos excitavit Sftazlezus 
ad Aesch. Eumen. v. 107. certis- 
simum est, Quanquam, ne quid 
dissimulem , vulgata in 74pollonio 


fuit suspectum. 


scriptüra μείλιχτρα recte defendi 
potest. Sunt enim usíAuxrQe ea- 
dem, quae Zeschylo Eumen. v. 
107. γηφάλια μειλίγματα. Cho&ph. 
v. 15. “Μειλίγματα χύτλων. Or- 
pheo Argon. v. 571. Antonin. 
Liber. cap. 25. f. Θελχτήρια Eu- 
ripid. Iphig. Taur. v. 166, ^A 
γεχροῖς ϑελχτήρια κεῖται, placa- 
mina. Πείλικτοον alibi non oc- 
currit, quod sciam, sed linguae 
analogia comprobatur: ut enim a 
λύω λύτρον et λυτήριον, a ϑέλγω 
ϑέλχτρον εἰ ϑελχτήριον, sic ἃ 
μειλίσσω μείλικτρον εἰ μειλιχτή-- 
ριον. Quare lubens fateor, me 
dubium haerere, utram harum 16-- 
ctionum praeferam. Utraque pro- 
ba, utraque elegans, utraque poé- 
ta digna. Sed in 4pollonio quid 
moramur?- 


2. Πήτροιον (καὶ) ro 
πάτροιον, (Αττικῶς.}} Ita 
forsan κατὰ παλαιὰν ᾿Ζτϑίδα. Vide 
Schol. ad Aristoph. Plut. v. 6. 
Iuxta Mq- 
τρῷον, xol πατρῷον, ᾿Δττιζῶς. 
μητρικὸν χαὶ πατριχὸν, ᾿Ελλη-Ξ 
γιχῶς. Hupsow. Laudat ο]οββαπι 
Moeridis .4ibertus Obss. N. T. 
p. 3594. FiscueR. 

Vereor, ut rem acu tetigerit 
Hudsonus. MSS. Coisl. Reg. Coll. 
Schl. et Gron. habent Μήτροιον, 
τὸν πάτροιον. Leid. ut Huds. ro 
pro τόν. Legendum censeo levis- 
sima mutatione; JMurgv», vov 


Atticos recentiores: 
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- Merénsuys3, Θουκυδίδης. μετεπέμψατο, Ζ4ημο-- 


σϑένης. 


ἹΜετέγγυος 3, ᾿“ττεκῶς. μεσίτης, Ἑλληγεξκῶς. 
Πύλη 5, ᾿Αττεκῶς. μύλος, Ἑλληνεκῶς. 
μόλυβδος, ᾿Δττικῶς. μόλυβος, Ἑλληνεκῶς: 


πατρυιόν. Vitricum, quem Grae- 
ci πατρυιὸν, πατρυὸν sive πα- 
τρωὸν appellabant, Attici dixere 
μητρυιόν. Eustathius ad Il. E. 
p. 425. 1. 28. loco ab HH. Ste- 
phano citato in Thes. T. ll. p. 
827. G. χαὶ Π͵ητρυιὸν oí n«- 
λαιοὶ φασὶ τὸν πατρυιὸν, ἀῤδε-- 
νωνυμοῦντες τὴν μητρυιάν. Pol- 
lux lib. HI. sect. 27. ἐπιπάτωρ- 
βελτίον γὰρ τοὔνομα τοῦ πα- 


256 τρωοῦ (sic et in Glossis: Ila— 


τρῳὸς, witricus), εἰ xci. Κερχί-- 
δας αὐτῷ χέχρηται. τοῦτον δὲ 
Ὑπερίδης ἐπὶ προαγωγίᾳ zcry- 
γορῶν Πατροχλέους, μητρυιὸν 
χέχληχε, χαὶ Θεύπομιπος ὁ Ko- 
μιχὸς ἐν Eloy. lta locus di- 
stinguendus. Vulgo post χατηγο-- 
ρῶν comma perperam ponitur. 
Hyperidem  Patroclem | lenocinii 
accusasse, ex multis ZZarpocratio- 
nis locis, in quibus Oratio χατὲ 
ΤΙῚῺατροχλέους laudatur, facile pot- 
est colligi. Solet autem JMoeris 
more Grammaticorum articulum 
τὸν adhibere explicandis nomini- 
bus rarioribus, ut EizoGroAoyo», 
τὸν εἰχοστώνην. Κατιτήριον. et 
alibi saepe, Quare iure quodam 
meo mihi licere putavi, facillimam 
correctionem in ipsum textum re- 
cipere, 


9. Μετέπεμνψ εἼ Coisl. με-- 
τέπεμψεν. Vid. Thomas M. et 
illic laudatus Berglerus ad Alci- 
phr. p. 114. et Z4fbreschius ad 
Aristaen. lib. 1, ep. 25. Moeridis 


loco etiam. utitur 7/efstenius ad 
A. A. cap. X. v. 5. Ubi eandem 
rem iisdem paene verbis narrant 
Scholiastae Aristophanis ad Nub. 
v. 1064. et Apollonii Rhodii ad 
lib. IV. v. 816. hic posuit uzre- 
πέμψασϑαι, Me μεταπέμψαι- 


4. Meréy y voc] Thomas M. 
μέσεγγυος, ov μεσίτης. Nam sic 
videtur legendum pro ὁ μεσίτης, 
quod est in editione 7J'ascosanz 
et Blancardi. Sic mox apud eun- 
dem in μεταβολεὺς pro μετάβολος.. 
perperam legitur μαϑαίβολος. Fr- 
scHER. Pollux lib. VIII, sect, 28. 
μεσέγγυον τὴν μείραχα χαταϑέ-: 
σϑαι Ἀριστοφάνης λέγει. εἴ sic 
alii Grammatici cum. 6 μεσέγγυος. 
Codices" tamen Coisl. Reg. Coll. 
Gron. Ward. praeferunt μετέγ-- 
γυος cum z, quae lectio non vi—: 
detur aspernanda. Eadem enim 
in hoc ratio est, quae in uércv- 
Aog pro μέσαυλος, μεταίχμιον pro 
μεσαίχμιον. ᾿Δττιχῇ τροπῇ τοῦ σ 
εἷς τ. ut werbis Eustathii utar 
ad Il. Z. p. 291. l. 25. Laudat 
IMoeridem ad Gal. cap. MI. v. 19. 
IF etstenius. In Leid, pro μεσίτης 
e sequenti Glossa irrepsit μύλος» 


5. Mv25] Coisl. et Coll. 
Ward. Mo. pro μύλος Coll. 
Gron. μύλοι. Vid, Zristoph. Vesp. 
v. 646, et Schol. 


6. MóàvBog, 4. μόλυ- 


βδος, 'E.] lita ex coniectura, 
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Μμισογύνης ^, ᾿Δττεκῶς. μεσογύναιος, Ἑλληνεκῶς. 


In MS. Μόλυβδος, ᾿'Ζττιχῶς. μό-- 

λυβος. ᾿ Ἑλληνικῶς. | Hvpsow. 
MoAvfogc. ἴ5 locus in Cod. 

Coisl. sic legitur; /MoAvf8oc, :4r- 


257 τικῶς. μόλυβος, ᾿ Ελληνιχῶς. nec 


aliter Oxoniens. Cod. exhibet. Ni- 
hil itaque a Clar. Hudsono mu- 
tatum oportuit, cuius emendatio- 
nem funditus evertunt haec Zu- 
stathii Comm. p. 1540. (ad ll. 
SQ. p. 1469. l 17. ed. Bas.). 
"Ierfoy δὲ ὅτι τὴν παραλήγουσαν 
τοῦ μόλυβδος διὰ τοῦ υ προέ- 
φέρον οἱ ἀρχαῖοι, ὡς xol rot 
βύβλου. .Ailwg γοῦν Διονύσιος, 
ὅτι μόλυβδος διὰ τοῦ v voi ὃ. 
ὅϑεν δηλαδὴ ὁμοιόγραφος ἡ μο-- 
λύβδαινα. ἐν δὲ τῷ, μόλιβος ὡς 
ἐτράπειϊ αἰχμὴ, διὰ μέτρον φα- 
ον οὕτω γέγραπται. ἐπεὶ xol 
Ἴωνες ὁμοίως ᾿Αττικοῖς μόλυβδον 
λέγουσιν. ubi observandum est, 
hane JDzonysii esse sententiam, 
μόλυβδον, non μόλυβον, ab At- 
ticis quondam scriptum; illudque 
non temere, ut constat ex 776o- 
phrasto de Lapid. sect. 68. *Pv- 
χοὸν γὰρ, inquit, xoà rtvxvóv 
xul ὃ μόλυβδος, xoi o λίϑος 0 
τοιοῦτος καὶ ἄριστος τοῖς μύροις 
μάλιστα τοιοῦτος. ibid. sect. 71. 
-τίϑεταν ὁ μόλυβδος ὑπὲρ ὄξους 
&y πίέϑοις. At in lib. de Igne 
μόλιβδος reperitur, quam scriben- 
di rationem Atticam esse dubitare 
non sinit Euripides, qui Androm. 
v. 266. χαὺ yàg εἰ πέριξ o ἔχει 
Τηχτὸς μόλιβδος, ἐξαναστήσω Gc 
ἐγώ. Euripidi accedunt 4risto- 
phanes et Lucianus, SALLrER. 
MSStorum lectonem 4JZoeridi 
etiam vindicarunt |, Z7/assius ad 
Thucyd, lib. I, cap. 92. p. 62. et 


r3 


JVesselingius ad Diodor. Sicul, 
lib. IT. p. 125. Accedit po&tarum 
Atticorum auctoritas, Zristopha- 
nis Nub. v. gio. Pac. v. 1241. 
1245. Eccles, v. 1102. Pherecra- 
tis Ágriis apud ScAol. Arist. ad 
Eq. v. 759. quibus in locis, si 
μόλυβος sive μόλιβος scribas, me-- 
ii leges violabuntur. Pro μι6- 
λυβδος Du-Cangius Glossar. Gr. 
p. 945. habet μόλιβδος. Eadem 
in his ubique varietas, quae in 
κόψυχος et χόψιχος, ἀμβλίσχειν 
et ἀμβλύσχειν etc. In solutae ora- 
tionis scriptoribus praeterea libra 
rii saepe μόλυβον et μόλιβον po- 
suere, et contra in poé&üs uóAÀv- . 
βδον, ubi praestabat μόλυβον. 
Vid. Obs. Miscell. Vol. IV. p. 207. 
208. Verum singularis est Etymo- 
logi locus p. 5go. 1. 8. MoA:flog 
καὶ μόλυβδος. εἰ uiv & ἐστὶν, τὸ 
ὃ οὐχ ἔστιν. οἷον, Καὶ μόλιβος 
ὥστε δίχτυον κατῆγε. “Σοφοκλῆς. 
ἐὰν δὲ τὸ v, τὸ ὃ. Ἢ δὲ μολυ-- 
βδαίνη ᾿χέλη. ᾿Ιλιάδος c. 'Unde 
forte apud Suidam pro “ἤόλιβος, 
μόλιβδος δὲ, scribendum μόλυ- 
βδος δέ. Sed erravit Etymologus. 
Nam idem fragmentum SopZoclis 
nomine suppresso integrius exstat 
apud Plutarchum Moral T. 11. 
p. 75. B. — ἀλλ᾽ ἴσῳ σταϑμῷ 
ἸΠολιβδὶς ὥστε Óízrvov χατέσπα-: 
6t». quem locum cum Z£ymologo 
contulerat et amicé mihi suggessit 
Cl. Zaictenaerius. Pro MoA- 
βδὶς autem cum eodem Viro eru- 
ditissimo malim JMóA:f ose 


7. Μισογύνης, 2. uuvco- 


γύναιος, E.] In MS. μισο- 258 


γύγαικος. KMvnsox. 
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“Μάξζανϑβ, προπερισπωμένως καὶ μακρὸν, .Αττεκῶς. 
βαρυτόνως καὶ βραχέως, Ἑλληνεκῶς. 

Μάμμην ? καὶ Μαμμέαν, τὴν μητέρα, ᾿Αττεκοί. 
“Ἕλληνες τὴν μαμμην. 


Πισογύναιος. lta Cod. Coisl. 
quam vocem usurpatam reperias 
a Proclo in Ptol. lib. III. p. 324. 
ὁμοίως πάλιν μετὰ δόξης àv, 
ποιεῖ μισογυναίους. | SALLIER. 

πΙισογύναιος praeferunt C. Reg. 
Coll. Schl. et Gronov. quo etiam 
utitur .4Iciphrom lib. |. ep. 54. 
p. 142. Infra: διλογύνης, 4. 
φιλογύναιος, "E. In Ciceronis 
Tuscul. Disp. lib. IV. cap. 11i. 
Davisius edidit: quale in μισο-- 
yéóvo tili est; 
μισόγυγος. Sed praestat μισο- 
γύνῃ vel μισογυναίῳ, quo MSSto- 
rum lectio μεσογυγείᾳ sponte du- 
cit. Leid. μισογύναιχος. 


quasi esset a 


8. M&ibcv»] Pro βραχέως 
Coll. Gron. βραχύ. Moeridis ob- 
servatum ad veterum pronuncia- 
tionem tantum referendum est. 
Attici dicebant μᾶζα prima longa, 
Graeci vulgares μάζα prima brevi. 
Conferendus ipse Zfoeris in .4γ0-- 
ράζειν et Βαϑδίζειγ. 

9. αάμμην καὶ ucu- 
μαῖαν; τὴν μητέρα, .4τ- 
τιχῶς.} In MS. μαμμία et 
mox u«umv. Ἕλληνες τὴν (τῆς 
μητρὸς ἢ πατρὸς μητέρα) μάμ- 
μην (χαλοῦσιν.) Vide Phryni- 
chum et Nunnesii ÀÁnnott, et.Ste- 
phanum de Dial. Gr. p. 225. 
Hvnsox. 

Méuurz». In nostro Codice 
μαμμίαν legere est pro μαμ- 
μαῖαν. Neque aliter veteres omnes 
Grammatici, illudque recte. Matres 


enim μαμ μίας à puerulis apud 
Atticos appellatos ostendunt haec 
Aristophanis in Dy v. 878. 
— Oros, οὐ χαλεῖς τὴν μαμ-- 
μίαν. ΤῈᾶαῖς. μαμμία, μαμμία, 
μαμμία. Equidem vocis eo sensu 
acceptae exempla minus obvia 
sunt. Unum tamen legitur apud 
Plutarch. [de Herod. malign.] 
T. IL. p. 858. C. zzv δὲ παῖδα 


"bc τὴν μητέρα φράσαι τὴν 


ἑαυτῆς, ὅτι ὦ aman d ὁρᾶς, 
οὐ μίγνυταί μον κατὰ γόμον 
Πεισίστρατος. Ab eodem  scri- 
p'tore nomen μάμμη usurpatum, 
videlicet [Agide cap. 4. 19.] T.I. 
P- 797. B. et 8o4. A. [Sympos. 
lib. VILI. qu. 4.] T. II. p. 704. B. 
Sed ubique de avia dicitur, 8.41,- 
LIER. 

Mur. Protulerunt hunc lo- 
cum e MSS. Ez. Spanhemius et 
Du - Cangius. Spanhemius ad 
Aristoph. Nub.v. 15386. hoc modo 
exhibet: Πάμμην zo μαμμίαν, 
τὴν μητέρα, Ldvnzog. “Ἑλληνες 


τὴν μάμμην. Du-Cangius Gloss. 259 


άμμαν χαὶ μάμαν, 
“Ἕλληνες 
τὴν μάμμαν. Sic. ῆάμμαν in 
initio habent et Coisl, et Coll. 
Gron. et in fine eadem, 


p. 859. 
τὴν μητέρα, ᾿4ττιχοί. 


e qua 
etiam Zrrizol prae Arria gyprae- 


tuli. Utuntur praeterea hoc loco 
JW/etstenius ad 11. Tim. cap. I. v. 5. 
εἰ Ῥαμινίωδ ad Phrynichum p. 55. 
[v. nunc Lob. p. 155.] ubi Moe- 
ridem recte explicat et Hudsont 
additamentis opus non esse mo- 
net. Attici ὑποχοριζόμεγοι matrem 


Det e 
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ΜΜαχαιρίδες"», 


αὲ μάχαεραι τῶν κουρέων;, .4τ- 


τεκῶς. μάχαεραε, ζφούνῶς. 


Πονομάχης ", 
ἀρ ὡς 


dicebant μάμμην et μαομμίαν ; 
vulgus Graecorum aviam hoc no- 
mine appellabat. Hesychii, Hel- 
ladii, Phrynich; et Eustath 
loca hane in rem protulerunt. 
Nunnesius ad Phrynich, p. 54. 
[v. nunc Lob. p. 155.]. et 7Zet- 
stenius 1. laudato. Sed Eustath 
locus ad Il. E. p. 957. paulo ac- 
curatius examinari meretur. 
25. Ὅτι τηϑαλλαδοῦς (τηϑελὰς 
mendose legitur in Aristoph. Schol. 
ad Ach, v. 49g. quin imo et apud 
Suidam et Etymologum.), ὃν of 
zt0ÀÀol μαμμόϑροειιτον λέγουσι 
παρὰ τὴν τήϑην ᾿Δττιχῶς τὴν 
ἀνωτέρω ῥδηϑεῖσαν. ἣν, ὡς δηλοῖ 
JiAiog ΖΙιονύσιος, ὀκγοῦσιν οὗ 
-Aruxol μάμμην χαλεῖν, ὡς τῶν 
σολλῶν οὕτω. τὴν μητέρα λεγόν- 
των. Pro τῶν πολλῶν legendum 
videtur τῶν παλαιῶν. Veteres 
enim, οὗ σαλαιοὺ μάμμας τὰς 
αὐτῶν μητέρας χαλεῖν εἰώϑασιν, 
inquit ZZelladius p. 4. Contrario 
modo paulo post:l. 4o. et seqq. 
erratum : ΠΠρὺ δέ γε τήϑης xol 
μάμμης, χαὶ οὕτω φασί τινες. 
Τήϑην οἱ “Ἑλληνες τὴν πατρὸς 
ἢ μητρὸς μητέρα, οἱ δὲ παλαιοὶ 
ἀχύρως μάμμην καὶ μαῖαν. uou 
μην γὰρ ᾽ Αττικοὶ xot μαμμαῖαν 


lin. 


τὴν μητέρα χαλοῦσιν. ἣν δὲ ob 


πολλοὶ τήϑην, τηϑίδα, μαῖαν δὲ, 
ὡς ἡμεῖς, τὴν ὑπὸ Iovov ὀμφα- 
λητόμον. Pro οὗ παλαιοὶ ἀκύρως 
reponendum οὗ ;roÀÀoé. Non enim 
veteres improprie solebant loqui, 
sed vulgus Graecorum saepe, pro- 


"Evaoi δ᾽ 


᾿Αττεκῶς. usrd δὲ τὴν ἀναλογέων, 


pterea ἃ veteribus Grammaticis 
non raro notatum. 


10. ἥ͵αχαιρέδ ec] Similiter 
Zmmonius, Herodianus, Thomas 
JM. et Moschopulus. Παχαίρας 
dixit | Crotinus .. Dionysalexandro 
apud Polluc. lib. X. sect. 140, 
ἔνταυϑοῖ μάχαιραι 
κουρίδες, ic κείρομεν τὰ πρῤό-- 
Bera xci τοὺς ποιμένας. Eupo- 
lis ibidem μοαχαιρίδας. Sola au- 
tem Collatio Gron, pro ᾿“μαχαι-- 
Qídeg praebet μαχαιρίδιας — quod 
pro Janeonum cultro ponitur in 
Aristoph. Eq. v. 410. ubi tamen. 
Pollux lib. X. sect. 104. μαχαι-- 
Qíüeg legit, ἹΠαχαιρίδια de ton- 
sorum  cultellis, Lucianus. adv, 
Indoct. [29.] T. ΠΙ. p. 124. 1. 82. 


τοὺς κουρέας τούτους ἐπίσχεψαι, 260 


καὺ ὄψει τοὺς μὲν τεχνίτας αὖ-- 
τῶν, ξυρὸν xoi μαχαιρίδας, καὶ 
κάτοπτρον σύμμετρον ἔχοντας " 
τοὺς δὲ ἀμαϑεῖς χαὶ ἰδιώτας 
σιλῆϑος μαχαιριδίων προτιϑέν-- 
τας») xob χάτοπτρα μεγάλα. ubi 
pro μαχαιρίδας in priore membro 
in quibusdam editionibus est μα-- 
χαιρίδων: pro quo scribendum 
μαχαιρίδεον, quando pps omnia 
cohaerebunt. 


11. Mo vou és] — uoro- 
μάχος. In MS. μονομάχη. Husos. 
ἸΠονομάχης, "-ArruxGg. Ea vox 
nusquam in veterum Atticorum 
Scriptis occurrit, quos voce 44070- 
μάχος semper usos esse deprehen- 
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Máévrsov?, τὴν πρώτην προπαροξυτόγως, ᾿Ἄττι- 
2c. τὴν δευτέραν παροξυτόνως, “Ἕλληνες. 


MéOvcov? τὸν ἄνδρα, μεϑύσην τὴν 


“Ἕλληνες. 


γυναΐῖχα, 


Macz4Ag?, ᾿Αἀττεκῶς. μάλη, ᾿Ελληνεκῶς. 


dimus, Sic Aeschylus Sept. adv. 
Theb. v. 801. Xrév& δὲ πύργος, 
χαὶ πύλας φερεγγύοις ' Eqoc£a- 
μεσϑα μονομάχοισι προστάταις. 
-eschylum sequitur Euripides 
Phoen. v. 1555. "Hzovos τέχνα 
μονομάχῳ μέλλειν δορὶ Eig 
ἀσπίδ᾽ ἥξειν. Utrumque vero 
Lucianus, in cuius scriptis vox, 
de qua disputatur, saepenumero 
occurrit. Ab eodem usurpatur no- 
men μογομάχιον, quod in Lexi- 
cis desideratur. 
tem significat singulare certamen, 
ut ostendunt haec illius verba 
[Dial. Mer. 15.] T. II. p. 749. 
[T. HII. p. 5318.] quz» ἐρασμιώ-- 
-rtgog αὐτῇ «ανεῖσϑαι, καὶ gU 
προσαπολώλεχάς ut, ὦ Χηνίδα, 
τὸ μογνομάχιον ὑποβαλών. 8.:.- 
LIER. 

Morouuy5nc.. δὲ e MSS. C. R. 
et Gron. In iisdem et 
Coll. Schl. bene est μογομάχος 
pro μογομάχη, quod est in Leid. 
ονομάχης nuspiam reperi. Sed 
ὁπλομάχης legitur apud Platon. 
Euthyd. p. 208. B. [p. 299. C. 
St] pro quo ὁπλομάχος apud 
Xenoph. de Rep. Lac.[cap. 11,8.] 
p. 686. D. Διμάχης, 
λιμγομάχης, et alia. 


Morvoutziov au- 


interserui, 


Similiter 


12. M&vyrteov] Scholiasta 
Aristoph. ad Ach. v. 95. πρέσβεως: 
ΤΙροπαροξύνεται, ὡς μάντεως. 


13. ἢεθύσην τὸν ἄνδρα, 
Ἕλληνες. μεϑύσην τ. y. 


AMrrizoí] [Ita ex coniectura. 
In MS. JMé)vgov τὸν ἄνδρα, 
μεϑύσην τὴν γυναῖχα, “Ἑλληνες. 
Varie refingi potest locus ex iis, 
quae collegit Cl. Graevius ad 


Luciani Soloecistam [5.] p. 65. 


Forsan Mé9vcov τὸν ἄνδρα, “Ελ-- 261 


ληνες. μέϑυσον τὴν γυναῖχα, Ar- 
τιχοί. Hunsox. 

ΜΙηεϑύσην t. ἄἅ. Cod. Coisl. 
habet μέϑυσον. Recte, SaArriER. 

Mé9vcov. MSStü omnes eam, 
quam restitui, exhibent lectionem, 
a qua recedendum non videtur. 
Vulgus Graecorum virum dicebat 
μέϑυσον, quem Attici μεϑυστιχὸν, 
ἔξοινον, οἱνόφλυγα, φιλοπότην. 
Vid. Graevius 1. c. T. III. p. 562. 
Casaubon, ad Athen. lib. XV. 
cap. 10. 7/'etsten.ad 1 Cor. cap. V. 
v. 11. et interpretes ad Thomam, 
Herodianus Philetaero [p. 451.]: 


JH μεϑύση ἐπὶ γυναιχὸς λέγεται, 


χαὶ ᾿Αριστοφάνης " Θρασεῖα χαὶ 

μεϑύση τις ὑλαχτεῖ χύων. Oilvó- 
N- * V 5 MJ - A , 

φλυξ δὲ 0 “ἀνὴρ καὶ φιλοπότης. 


14, Ια σχάλη] Vide TAo- 
mam 1M. woce μάλη, Hvpsow, 
Tradit inter alia sic: τὸ δὲ μα- 
σχάλης κοινόν. Unde, et quia 
μάλη apud Demosthenem, Plato- 
nem, atque Atticos veteres alios 
legitur, JZ'esselingius (Observatt, 
I. 5o. extr.) Moeridem scripsisse 
putat:  άλη, Arr. μεσχάλη, Ελλ, 
Sane et Hesychius, qui Attica 


vocabula fere χοινοῖς explicare 50-- 
, * , 
let, μάλη exponit per μασχαλῆ, 
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Medo 5, τοὺς ἄῤῥενας, ᾿Δττεκῶς. μείρακας, 
τας ϑηλείας, “Ελληνες. 


non contra. Αἱ μασχάλας tamen 
occurrit ap. Teophrast. Char. 
c, 20, FiscuER. 

Πασχάλη. Clarius PArynichus 
p. 22. [p. 196. Lob.] μάλη oix 
ἐρεῖς, ὑπὸ μάλην μέντοι. ubi le- 
gendum ὑπὸ μάλης. Sic enim lo- 
qui consuevere scriptores Graeci. 
Exempla suppetunt apud Z7. Ste- 
phan. in Thes. cui alia plura ad- 
di possent, si es postularet. SAL- 

LIER. 

J. Μοασχάλη, 4. μάλη, E. Cl. 
JZVesselingius Obss. lib. I. cap. 
ult. p. 154. transpositis vocibus 
legendum conicit: JMcAm, ᾿.«4ττι-- 
κῶς. μασχάλη, ᾿Ελληνικῶς. Cui 
coniecturae assensum praebere ne- 
| queo. Ἰ]άλη enim, praeterquam 
in sollenni formula ὑπὸ μάλης, 
quam explicant Suidas v. Ety- 
molog« p. 285. 1. 8. εἰ Phryni- 
chus m Appar. Soph. B. C. p. 
490. [cf. Bekk. An. Gr.I. p.194, 
5.| apud scriptores Atticos non 
occurrit, Z7elladius Chrestom. p. 
5. Ὅτι ὑπὸ μάλης λέγουσι Guy- 
τιϑέντες, αὐτὴν δὲ xaJ ξαυτὴν 
μάλην οὐ λέγουσι. Pollux lib. 
IL. sect. 139. 7| δὲ μασχαάλη, ὑπὸ 
μὲν τῶν ἰδιωτικῶν καλεῖται μά-- 
Àp, ὑπὸ δὲ τῶν ᾿Δττικῶν οὐχί. 
ἀλλὰ τὸ ὑπὸ αὐτῇ φερόμενον, 
ὑπὸ μάλης φέρεσϑαι λέγουσι. 
Πασχάλη apud PAilostrat, Imagg. 
lib. I. cap. 15. p. 786. f. ua- 
σχάλη δὲ ἡ δεξιὰ φανερά. Sic 
αἴρειν μασχάλην, et μασχάλαι in 
plur. apud Zfristoph. Ach. v. 852. 
Eccl. 60. Conf, Suidam. l.c. Ὑπὸ 
τῇ μασχάλῃ Xenophon de Re Eq. 
[cap. 12, 5.] p. 952. C.  Helio- 


dor. lib. II. [cap. 6.] p.71. l. 56. 
ὑπὸ τὴν μασχάλην lib. X. [cap. 
32.] p. b1g. 1. 56. Ὑπὸ μάλης 
ubique obvium est, Ὑπὸ μάλην 
Polyaenus lib. V. cap. 19. et 
Hesychius in Maoyoírra. ubi 
tamen ὑπὸ μάλης reponendum 
puto. 

15. Πείρακας, τοὺς &j- 
δενας “Ελληνες. μείραξα ς, 
τὰς ϑηλείας, Mrrixoí] Ita 


iterum ex coniectura. Ín MS. 962 


Maxis, τοὺς djóevag, Art 
κῶς. μείραχας, τὰς ϑηλείας, “Ελ-- 
ληνὲς." quod omnino falsum esse 
constat ex notis ad Zuciani So- 


loecistam [5.] iam memoratis, p. 69. 


Forsan eiicienda. vox "EAAqvsg et 
scribendum ; Mzigdxue, τοὺς ἀῤ- 
ὅενας, ᾿Αττικῶς. xol μείρακας, 
τὰς ϑηλείας. vel: Μίειράκια, τοὺς 
ἄῤδενας, μείραχας, τὰς ϑηλείας, 
᾿ἀττιχοί. Hupsow. MS. Bene. 
Bznor. in marg. Nobis placet 
posterior haec coniectura, FiscHER. 

Μειράκια. MSS. omnes cum. 
Pricaeano conveniunt, Ex Hudsoni 
coniecturis secunda placet:;, /Mz- 
ράχια, τοὺς ἄῤῥενας, .᾿4ττικῶς. 
μείραχας, τὰς ϑηλείας. Vox “Ελ-- 
ληνὲς ab imperito librario vel 
sciolo profecta est, qui, cum ubi- 
que fere (aliter est in Ζώγιον, 
Κλισιάδες) ᾿Δττιχοὺς εἰ “Ελληνας 
opponi videret, hoc etiam loco 
voc. “Ελληνες necessarium. putavit. 
Eadem manus stulte sedula 'E4- 
ληνικῶς liberaliter — addidit 
Ζειχίον. Atque hanc lectionem 
confirmat Zosckopulus 11. 2. p. 
191. Μειράκια καὶ μειρακύλλια, 


in 
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- , » » 
MvAoc'0, 5 τράπεζα τοῦ μύλου. ὄνος, τὸ «vo 


- f 
TOU μύλου. 


Μειδίου Ἴ, Ἀττικῶς. Δίειδία τό vs ἀναλογεκὸν 


καὶ τὸ “Ελληνεκόν. 


Μελάγχρως 8, ᾿ἀττεκῶς. μελάγχρης, ᾿Ἑλληνεξῶς. 
ΜΜμελαένεσθαεϑ, ᾿Αττεκῶς. βάπτεσϑαε, Ελληνεκῶς. 
Li 


τοὺς ἄῤῥδενας oi ᾿Αττιχοὶ ἔλεγον, 
μείραχας δὲ τὰς ϑηλείας. De re 
ipsa vid. Graevius 1. c. T. III. 
p. 964. JPArynichus p. 9o. [p. 
212, Lob.] .4mmonius p. 935. 
Thomas M. v. et notae. ἤϊείρα-- 
χες masculinum legitur in Cratini 
fragmento apud Suidam v. “1μαρ- 
rd». Ποδαποὺς ὑμᾶς, ὦ μιείρει-- 
χες, εἶναι (φάσχων, οὐκ ἂν ἅμαρ-- 
TH». 
riorum errore, qui ποδαποὺς po- 
suerint pro ποδιυτὰς, non dixerim. 


Iocone comico, an libra- 


16. M$2o;] Citat hunc lo- 
cum Salmasius Exercit. Plin. p. 


m. 659. C. quem vide, et 75. 
Vossium ad Catull. p. 526. ut et 
Jo. JMMeursium δὰ Lycophr. v. 


255. qui tamen μύλον et Ovoy 
non recte distinxit, 

170. Μειδίου — ἀναλο- 
γιχόνἹ ln MS. ἀνατολιχόν. 
Hv»sox. 

Sic et Leid. In Coisl. Reg, 
Coll. Gr. Schl. bene ἀναλογιχόν. 


18. Meài&yzoosc] Pro uc- 
λάγχρους in MS. μελάγχρος. 
Hvpsox. Coisl. Heg. Coll. Gr. 
Schl μελάγχρης. a Leid. AM- 


, » e» 
λάγχρως, ᾿Δττικῶς. βάπτεσϑαι, 


263 Ελληνιχῶς. ελάγχρως Αἰιιϊσαπι. 


Vide supra «Ζευχόχρως, et Val- 
ckenaer. ad Phoen. v. 14o. Mz- 
λάγχρος et μελάγχρους, quod re- 





stituendum censet Hudsonus, vulgo 
Graecorum recepta. ἤἸελάγχρης, 
quod Codd. praebent, item PAi- 
loxenus: Fuscus, μελάγχρης, non 
mutandum.  Zfymologus p. 576. 
l. 15. ἡελάγχρης ἀπὸ τοῦ uc- 
λαγχρόης συνεχόπη.  Áccusativus 
μελαγχρῆ bis legitur apud AtAen. 
lib. I. p. 6o. C. 
X07. et p. 161. A. Mags με- 


Mer μιελαγ- 
λαγχρῆὴ μερίδα. 


19. Πελαίνεσϑαι͵ nempe 
τριχὰς, quod addit Tomas. 4tri- 
stophanes Eccles. 791. τὸ 
φάρμαχον "Evovo. &vztc, ᾧ 4υ-- 
σιχράτης μελαίγεται. Conf. 2} ἐ-- 
stenius ad Matth. cap. V. v. 56. 
Eleganter Nicolaus apud Sto- 
baeum Floril. Grot. p. 87. 14715 
τῶν ἐτῶν χλέπτει τὶς, ἢ καὶ βά-- 
πτεται Θέλων χαλὸς εἶναι.  Ti- 
bullus lib.I. eleg. IX. v, 41. Heu 
Sero revocatur Jímor, seroque 
iuventas, Cum vetus infecit ca- 
na senecta caput. Tum studium 


€ 


formae: coma tum mutatur, ut 
annos Dissimulet viridi cortice 
tincta nucis. ubi pro mutatur 
reponendum putem fucatur; quod 
Broukhusio, homini elegantissimo, 
qui illud ipsum verbum ibidem 
illustrat, in mentem non venisse 
miror. Comae color mutatur, non 
ipsa coma, nisi quis emlis utatur 
capillis, 
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ν “5, ᾿Αττεκῶς. μὴ ἄρα, Ἑλληνεχῶς: 


᾿Μαϑητρὶς:", 


reco. μοϑήτρια, Ἑλληνεκῶς. 


ηυῤῥίνη"", Seer. μυρσίνη, Ἑλληνεκῶς. 
Ἱμαλάχη 33, ᾿“ττεκῶς. μολόχη; “Ελληνεκῶς. 
Μυσκέλενδρον", ᾿“ΑἽττεκῶς. μυόχοδον, “Ἑλληνεκῶς. 


ἹΜέταυλος 5. 


ἢ μέση τῆς ἀνδρωνίτεδος καὶ τῆς 


γυναιπκωνέτιδος ϑύρα, ᾿Αττεκῶς. μέσαυλος, 


᾿“Ελληνεκῶς. 


ἹΜετα βολεὺς 5 καὲ μετα βολεῖς, ᾿Αἀττεκῶς. μετά-- 
βολος καὶ μετάβολοε, Ἑλληνεκῶς. — 


20. Mov] Citat Solmasius 
de Hellenist. p. 52. Apud Hesy- 
chium: Μῶν, μὴ οὐ δὴ ἄρα. 
. Lege: ΠΠῶν, μὴ ovv, μὴ ἄρα. et 
dein pro MEUS ἀρετή. scribe: 
Mov ἔστιν; ἀρ ἐστί; Suidas: 
μῶν ἔστιν; &g ἐστί; Hoc apud 
Zristophanem non reperi, ἀρ 
ἐστὶ» saepe. Recentiores Sophistas, 
qui ad nauseam usque hac vocula 
uterentur, ridet 44mmianus Anth, 
lib. II, c. 11. 


21. αϑητρές) Coll. Gron. 
male μαϑητίς. "Vid. infra ὌὈρ-- 
anocoís. 


32. ἥ͵υῤ ῥίνη] Pro uvootrn 
in MS. μυρήνη. Ἦσυτϑον. 
Sic et Leid. Ceteri 
Conf. "4gósvo et Gddóos-. 


μυῤῥίνη. 


25. Ma AÀd y 9, 4. uoA o χη, 
"E.| Vid. Magnus Hemsterhusius 


264 ad Aristoph. Plut. v. 544. Ex 


Athenaeo lib. 1l. p. 58. D. ema- 
culandus Éustathius ad Od. A. 
p. 41. l. 10. μολόγη usus 
interpres Jobi cap. XXIV. v. 24. 
citatus iam ZMattairio de Dial. 


p. 8. 


est 


24. Μυσχέλενδροον; 'A. 


uvóroSov] In MS. uvócyo- 
δον. Hupsox. 

' Hesychius: μυσχέλενδρα, ἃ 
ἡμεῖς μυόχοδα, ubi temere vole- 
bant quidam rescribi μύσχερδα. 
FischHER. 

JMvoyodov. Sic Cod. Coisl. 
Eam vero vocem Atticam esse per- 
suadent Lexica. De priore non 
audemus pronuntiare, cum de illa 
altum sit apud veteres, si Gram- 
maticos excipias, silentium. SAr- 
LIER. 

IMvoxéAevdgov, Coll. Gr. Mv- 
σχέλενδον. dein μυόχοδον C. R. 
Coll, Schl. Gr. Leid. Hesychius: 
ηυσχέλενδρα, ὃ ἡμεῖς μυόχοδα. 
Πηιοχέλενδοον apud ipsum scri- 
ptum v, ἀελέγδουγον. Pollux 


lib. V. sect. 91. 


25. έταυλος} In Coll. 
Gronov. deest ϑύρα, pro qua voce 
Du-Cangius Gloss. p. 910. legit 
000c. Male. Lysias pro Eratosth. 
p. 11. [p. 93. Steph. p. 165, 17. 
Bekk.] ἐψόφει ἡ μέταυλος [ϑύρα]. 
ubi vide Zaylorum et ibidem 
laudatum 7alesium ad Harpocrat. 
v. Θύραι μέσαυλοι apud Euripi- 
dem Alc. v. 548. Sed is σ΄ prae- 
tulit literae rz, uti notum. 


26. Μεταβολεύς] Demosth. , 
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Mawvsirat?, ' Arrixog. μανήσεται, “Ελληνεκῶς. 
ἹΜερεμνῶν 8, ᾿Αττεκῶς. φροντέζων, Xevoqov, 


APXH 


TOY N. 


Nedc!, τὴν εὐϑείαν ἑνεκῶς καὶ ὀξυτόνως, Ldr- 
τικῶς. ναὸς, ᾿Ελληνεκῶς. 


c. Aristogit. p. 496. f, [p. 784. 
Reisk. p. 8o, 46. Dekk.] Apud 
Hesychium  xeperias: «“ἄγγων, 
μετάβολος, ἔμπορος. ubi graviter 
lapsus est Lexicographus. Pro 
«“1άγγων enim scribere debuerat 
Mcyyov, mango. Glossae : Man- 
go, μετάβολος. 


27. Ἡανεῖται)] Synes. Ep. 
72. p. 219. Similiter μαχεῖται 
Plato | Lachete] p. 489. Ε΄. [p. 
193. A. St.] Conf. Moschop. 1I. 
Z. p. 134. 


28. Περιμν ὦ v] In MS. 
φροντίζω, qua lectione servata le- 
gendum μεριμενῶ.  Hvupnsox. 

Coisl. et Coll. Schl. φροντίζων. 
et sic cilat SpanLemius ad Arist. 


265 Nub. wv. 101. Πῆῖεριμγῷν quater 


legitur apud Xenoph. Memor. 
lib I. [cap. 1, 44.] p. 71o. C. 
lib. IlI. [cap. 5, 25.] p. 771. B. 
lib. IV. [cap. 7, 6.] p. 815. B. 
et Oecon. [cap. 20, 25.] p. 869. D. 
ubi οὔτε μεριμγῶν εὗρεν, quo 
Moeris Ita 
enim eius verba intelligenda cen- 
seo, Xenophontem utQuuyC» pro 
qoovríze adhibuisse. Pro ' 4τ- 
τιχῶς autem reponendum videtur 


videtur respexisse. 


ἀντὶ τοῦ, de qua coniectura eo 
quod 
mentem venerat AKuLazkenio V.C. 
Conf. ad “Ζέμμα, 


minus dubito, eadem in 


in(ra 


supra 


Hoovnrovy, ΨἉυχῆναι, Utitur et 
Sophocl. Oed. "Tyr. vw. 1144. 
«Ῥροντίζεινν | apud |. Xenophontem 


aliosque scriptores etiam occurrit. 


i, JVecg] Res etian tironi- 
bus notissima. Tantilla.tamen res 
non observata elegantissimum Ly- 
curgi locum  obscuravit contra 
Leocrat, p. 185. ed. Tayl. [p. 
172. Reisk. p. 208, 44. Bekk.] 
"Ore ἡ μὲν χώρα τὰ δένδρα συνε-- 
βάλετο, οὗ δὲ τετελευτηκότες 
τὰς ϑήχας, οἱ δὲ νέοι τὰ ὅπλα. 
Juvenes autem .arma confere- 
bant, dedit interpres.  Scriben- 
oí δὲ γεὼ τὰ ὅπλα. 
in 


dum unice: 
Arma in honorem deorum 
templis suspensa belli tempestate 
coacti veteres non raro  tholis 
detraxere iisque usi sunt, periculo 
defuncti, diis reddituri. Exemplo 
sit Iolaus apud Zuripid. Hera- 
clid. v. 695. ᾿Εσὶ ἐν δόμοισιν 
£vdov αἰχμάλωϑ' ὅπλα Toicó, 
οἷσι χρησόμεσϑα, χἀποδώσομεν 
Ζῶντες. ϑανόντας δ᾽ οὐχ ἀπαι- 
τήσει ϑεὸς, et quae 
Atque hoc est, quod Nepos iu 
simili re ait Themistocl. cap. 6. 
Athenienses zulli loco pepercisse, 
sive sacer esset, sive privatus, 
sive publicus — ut muri ex sa- 
cellis sepulchrisque constarent. 
Sed nihil appositum magis loco 


Fiori lib. M. cap. 6, 25. Ztrma 


sequuntur. 
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Nà? » δυϊκῶς, "Αττεκῶς. ἡμεῖς; “Ἑλληνεπῶς., 


Nov 3, 1 
Νὴ 5G à, ὡς 
hd 


Θουκυδίδης, 


non erant, detracta sunt templis. 
ubi vid, omnino Zreinshkemius. 


2. IVà] Cod. Coisl. JV9, sine 
iota. Vide Graevium ad Luciani 
Soloecist. [6.] T. III. p. 567. In 


Zristophanis Equit. v. 72. pro 


ποίαν ὁδὸν γὼ τρεπτέον repo- 
nendum vr, nobis. Conf. not. 
seq. 
Scilicet, ut sit 
JVotv. Hvnsox. 

JVàr. Codex Coisl. habet JVotv. 
SALLIER. 

JNdv.  Coisl. Leid. Coll. Schl. 
JVdiv. quemadmodum saepe apud 
poétas Atticos scribitur, in quibus 
iamen semper vocula monosyllaba 
est. Cum 1ota subscripto scribine 
debeat, an non, difücile est defi- 
nitu. Vide ea de re disputantem 
Etymologum p. 609. f. et infra 
ad Πρώ. Certius, quod dixi, apud 
poétas Atticos voculam esse mo- 
nosyllabam. Ex Aristoph. Nub. 
v. 891. levem mendam recte sus- 
tulit A. Da:wesius Misc. Crit. 
p. 240. In Euripidis lphig. Aul. 
v. 1207. duplicem commiserunt er- 
rorem librarii: Εἰ δ᾽ εὖ λέλεχται 
γῶϊ, μὴ δή ys χτάνης. Νῶϊ enim 
nominativus est vel accusativus, ut 
Graevius l. c. docet, et praeterea 
nusquam haec vocula apud Zuri- 
pidem aliumve poé&tam Atticum 
disyllaba est. Scribendum, ni fal- 
lo: Εὶ δ᾽ εὖ λέλεχται ταῦτα 
γῷν, μὴ δὴ χτάνης. Pro ovvex- 


(φωνγουμένου male in  Hudsoni 


uni OUvEsqaovovuévov TOU £ » quy. 


"drug. γαῦς, “Ελλη-- 


editione συγνεχιωνημένου. "Arv 


χῶς et ᾿Ελληνιχκῶς praeeuntibus 
MSS. omisi. 


4. Νῆες] Protulit hunc 1o- 
cum e MS. Illustris Spanhemius 
ad Aristoph. Ran. v. 49. sed 
IMoeridis mentem non recte per- 
cepit, quam optime explicuit Cl. 
JWesselingius  Observv. [L 50. 
extr.] p. 154. et ad Diodor. Si- 
cul. lib. II. p. i30. JV5eg Attici 
in nomin. dicebant, γαῦς in ac- 
cusativo. Vid. Phrynichus p. 68. 
[p. 170. Lob.] et TAomas M. v. 
Grammaticorum observatio 'scri- 
ptorum Atticorum auctoritate con- 
firmatur. Semel apud Ztristophan. 
Acharn. v. 924. legitur αἱ γῆυς, 
quod inde recepit JMaffazrius in 
utilissimo de Dial. Gr. libro p. 
4o6. D. Κεἴπερ λάβοιτο τῶν γε-- 
ὧν τὸ πῦρ ἅπαξ, Σελαγοῖντ ἂν 
αἱ νῆυς. Ὦ χάκιστ' ἀπολούμενγε, 
Σελαγοῖνε ἂν ὑπὸ τίφης τε zal 
ϑουαλλίδος. Sed quaenam, quae—- 
so, causa est, cur Jonica forma 
γηῦς uteretur poéta, cum aeque 
γαῦς potuisset ponere pro 77/6; 
meiri legibus coactus? Neutrum 
a Comico videtur profectum, sed 
αἱ γῆες vel αἱ ναῦς ex 'glossa 
interlineari in textum irrepsisse, 
Probabile. autem est, scribi de- 
bere: Κεῖπερ λάβοιτο τῶν veOv 
τὸ πῦρ ἅπαξ, Σελαγοῖντ ἂν εὖ- 


ϑύς. Ὦ x. ἃ. Scholiastes ad v. 


925. ᾿Εὰν ἅψηται, φησὶ, uorov, 967 


εὐθὺς χαίονται. et ad v. 925. 
Σελαγοῖντ ἂν αἱ ναῦς δηλονότι. 


Νεῖν5 xal νήχεσϑαε, ᾿Αττεκῶς. 


ληνεκῶς. 
Νῶτα * 
γώτους, ᾿Ελληνεκῶς. 


5. Νεῖν»ν] Vid. Hemster- 
husius ad Luciani D. Mar. [7,2.] 
T. L p. 506. KXovufG» legitur 
apud Platonem Lach. p. áoo. A. 
[p. τοῦ. C. St.] aliosque scripto- 
res Atticos, 

6. Νῶτον καὶ τὰ νῶτα) 
In MS. Νῶτα χαὶ τὸν γῶτον.. 
Hvpsox. 

Νῶτα x«i τὸ νῶτον. Adhibui 
faciliorem medicinam et pro τὸν 
tantummodo reposui τὸ, et ita 
plane Collatio Schlaegeriana. Zfri- 
stophan. Eq. v. 289. Kvvoxo- 
πήσω Gov τὸ νῶτον. Vesp. v. 
1285. Ἀεράμῳ τὸ νῶτον. Avib. 
v. 407. — παίει ῥοπάλῳ με τὸ 
γῶτον. Atque ita in JMachonis 
fragmento apud “Ζέλεπ. lib. XIII. 
p. 58o. B. et apud Zlciphr. lib. 
MI. p. 568. παίει τὸν νῶτον τοῦ 
"Χαριχλέους. legere malim τὸ γῶ-- 
roy. "Vid. Phrynichus p. 126. 
[p. 290. Lob.] et 7TZomas M. et 
notae. Herodianus Philétaero τὸ 
γῶτον inter et τὸν γῶτον distin- 
xit [p. 455.]. Τὸ voGrov xci τὰ 
γῶτα οὐδετέρως ἐπὶ ἀνϑρώπων. 
ἐπὶ δὲ τῶν ἀλόγων τὸν νῶτον 
ἀρσενιχῶς. χαὶ ξένον τὸν (leg. 
Ξενοιῶν) περὶ ἱππικῆς, τὸν νῶ- 
ro» τῆς ἵππου. Xenophontis lo- 
cus est [cap. 5, 35.] p. 956. B. 
ubi CL Oudendorpius ad Thom. 
pro ἐπὶ τὸν γῶτον legere malebat 
ἐπὶ τοῦ νώτου, et similiter in 
Aeliani H. A. lib, Xlll. cap. χά. 
χατὰ τοῦ νώτου pro χατὰ τὸν 
νῶτον. Sed Herodiani observatio 
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zoAvuj av, 'EA- 


* τς ^ b ^ 
καὶ TO νῶτον, ᾿Δττεικῶς. νῶτος καὲ τοὺς 


non videtur contemnenda. Recen- 
tiores tamen, et poétae banc re- 
gulam neglexerunt; ut .Zpollo- 
nius Rh. Stephano laudatus, 
Achilles Tatius lib. VIIl. [cap. 
12.] p. 515. εἶχεν ἡ ἔλαφος εἷς 
τὰ νῶτα τὸ βέλος. .4elianus H. 
A. lib. I. cap. 51. ὕστριξ — τὰ 
γῶτα χυρτώσασα. ZApollodor. lib. 
I. cap. 8. sect. 2. p. 35. ed. 
Fabr. de apro Calydonio: Τὸν 
δὲ χάπρον πρώτη uiv 'Arciay- 
ty εἷς τὰ νῶτα ἐτόξευσε. nisi 
ilie reponendum τὰ ὦτα. Ita 
enim Ovidius Metam. lib. VIII. 
v. 380. — celerem Tegeaea sa- 
gittam Imposuit nervo, sinua- 
toque expulit arcu. Fixa sub 
aure feri summum  destringit 
arundo Corpus. Nor« βοὸς etiam 
legas in Sophoclis senario apud 
Etymolog. p. 26. 1. 18. " A49wg 
σχιάζει νῶτα «Αημνίας βοός. ad— 
dit Etymologus: ἂν γὰρ τῇ «1ή- 
μνῳ βοῦς χαλκῆ ἵδρυται, ἐφ᾽ 
ἣν ἡ τοῦ ᾿ΔΑϑω ἡ σχιὰ φϑάνει.- 
Similia fere habet Plutarchus 


T. 11. p. 935. F. quem locum 268 


mihi indicavit J'alckenaerius meus; 
"A9og χαλύψει πλευρὰ “ημνίας 
βοός. ἐπιβάλλει γὰρ ἡ σχιὰ τοῦ 
ὄρους (ὡς ἔοιχε) χαλχέῳ τινὶ 
βοϊδίῳ, μῆχος ἀποτείνουσα διὰ 
τῆς ϑαλάττης οὖχ ἔλαττον ἑπτα-- 
χοσίων σταδίων. ubi χαλύψει vi- 
tiosum est, πλευρὰ minime con- 
temnendum, Sed praeferenda vi- 
detur Scholiastae Theocriti le- 
ctio ad ld. VIL. v. 76. γνῶσα 
-4nuví«g ἁλός. Hanc enim me- 
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Néerov?, ᾿Αττικῶς. ἔσχατον, Ἑλληνιχῶς zeli 


“κοενόν. 


ΜΝέωτα 8, ᾿Ζτεικῶς. τὸ μέλλον Éroc,  λληνεκῶς. 
Ἰγαυτιᾷν9, rex. ναυσεᾷν, “Ελληνεκῶς. 


Νυμφεύτρεαν ? , 
VLaOG. 


taphoram poétae Attici etiam ad- 
hibuere, ut Zuripid. Iph. 'Taur. 
y. 1245. Hel. y. 780. .Boóc ab 
alis putem substitutum, ἁλὸς à 
tragico profectum. 


7. Νέατον]͵Ἵ Pro κοινὸν 
Coll. Gron. zog, et sic citat 
Salmasius de L. Hellenist. p.56. 
ubi ityporum errore pro ψέατον 
scriptum est σχέατον, vocabulum 
Graecis auribus inauditum. /Vée— 
τος autem et γείατος Attice ulfi- 
zwum denotant. Vid. Zesychius 
v. et H. Stephanus 'Thes. T. Il. 
p. 1031. et 1058. Commodior lo- 
cus dari non poterat Zuripidem 
emaculandi Rheso v. 794. Καί μ 
ἔγχος αὐγάζοντα καὶ ϑηρώμενον 
Jleís. παραστὰς ψείαιρα» εἷς 
πλευρὰν ξίφει "Avi ἀχμάζων. 
Scaliger, sive alius potius, cuius 
coniecturas Scalzgero tribuit Bar- 
nzesius, versui laboranti succurrere 
tentabat scribendo πάρος pro πα-- 
ραστάς. Quam coniecturam unice 
amplectendam ' censuit Barzesius, 
quin in ipsum 
Nollem factum. 


textum . invexit. 
ll«gcorég enim 
optimum est, πάρος valde frigi- 
dum, Sed praeterea χείαχιρα γα-- 
στὴρ pro zmo ventre Graecis 
scriptoribus usu tritum est, quod 
optimo iure Zppocrati resütuit 
Medicorum literatissimus, 44. Ze- 
ringa Observv. p. 8. Νείαιρα 


στλευρὰ nusquam, praeterquam hoc 


-rvuxcog. nagevvugor , “Ελλη- 


loco, occurrit, Scribendum cen- 
seo: Παίει παραστὰς πλευρὰν 
ἐς νεάτην ξίφει. wel: Hats πα- 
ραστὰς γειάτην πλευρὰν ξίφει- 
Expressit poéta ZTomereum ΓΝ εία-- 
rov ig χεγεῶνα, Il. E. v. 857. 
Ne vero de emendationis veritate 
dubites, en! inepü quidem istius, 
sed saepe tamen ad Zurzpidem 
emendandum auctoris 
tragoediae Christi Patientis, quae 
vulgo Gregorio Nazianzeno tri- 
bui solet, versum 1220. ύσσει 
παραστὰς γνειάτην πλευρὰν ξίφεν 
᾿“χμαῖος ἀνήρ, 


utilissimi 


8. JNéore«] Hesychius: vé- 
Orc, elg τὸ ἐπιὸν ἢ μέλλον &roc. 
εἷς γέωτα apud  ZZeophr. 
Char. c. 4. FriscHER. 

Hesychius: "Eni νέωτα. εἰς 
τρίτον ἔτος. Forte: sig τὸ ἐπιὸν 
ἕτος. 


est 


9. αυτιᾷ ν] In Collst. Gro- 269 


nov. est JVavrugy ἐν τῷ τ. 4:- 
τιχῶς. τὶ Πεπράγως ἐν τῷ γ. 
Σιγηλὸς ἐν τῷ à. Pulchre hoc 
verbum Luciano Necyom. [4.] 
Τ᾽ ἢ: p. 461. [l. 11.] restituit Jo 
z&vu Hemsterhusius. Apud Π6- 
sychium pro Ναυτιᾶσϑαι, πλέ- 
ει», reponendum δ:αυτίλλεσϑαι ex 
Hom. Od. &. v. 246. 


10. Νυμφεύτρια»] Quid 
sit γυμφεύτρια, norunt omnes, 


Νῆστις", ᾿Αττεκῶς. νήστης, Ἑλληνεκῶς. 


Idem dixeris de nomine παρά- 
γυμίος, qua non solum pronuba 
intelligebatur, sed et 1116, qui 
s&ponsum domum una cum sponsa 
deducebat. 15 νυμῳευτὴς appel- 
latur a Platone Politico p. 268. 
[A.] τόδε δὲ ἴσμεν, inquit, ὅτι 
τῷ βουχόλῳ γε οὐδεὶς ἀμφισβη- 
τεῖται περὶ τούτων οὐδενός. ἀλλ 
αὐτὸς τῆς ἀγέλης τροφὸς ὁ βού- 
φορβος, αὐτὸς ἰατρὸς, αὐτὸς οἷον 
ψυμφευτής. Sunt et alia multa 
eiusdem originis, quae hic ad 
examen revocare alienum non erit. 
Ordiemur a voce vvuqíóioc, qua 
utitur Orpheus Hymn. LIV. v, 10. 
Νυμφιδίαᾳ, συνδαιτὶ ϑεῶν, σχη-- 
πτοῦχε, λίχαινα. Interpres Lati- 
Melius 
fortasse nuptiarum  conciliatrix 
vel praeses. 
vulgo 


nus convertit sponsalis. 


Priore tamen sensu 
occurrit apud scriptores 
Gros, Euripid. Med. v. 999. 
εἰ φονεύσεις Τὰ τέχνα vvuqui- 
δίων ἕνεχεν “Ζεχέων. lllud ita- 
que nomen inter Attica nume- 
randum est, quod ab Zfpollonio 
etiam usurpatur Argon. lib. I. v. 
10291. Οὐδ᾽ ὅγε δηϊότητος ὑπὲρ 
μόρον αὖτις ἔμελλεν Οἰχάδε vvu- 
φιδίους ϑαλάμους χαὶ λέχτρον 
ἵχεσϑαι. Eodem sensu accipitur 
adiectivum »/uqtrg, ut osten- 
dunt haec Euripidis Iph. Aul. v. 
191. Οὐδ᾽ ὅτι χείνῳ, παῖδ᾽ ἐπέ- 
φησα Νυμφείους sig ἀγκώνων 
Εὐνὰς ἐνδώσειν λέχτροις. At 
γύμφαιος de sponsa ipsa dicitur. 
Sic Euripides lphig. in Taur. v. 
216. Ψαμάϑων Αὐλίδος ànÉfa- 
σαν Νύμφαιον. enim 
audiendus Scaliger, qui legendum 
putat γύμφαν vel γυμφαίαν. Vid. 


Minime 


Jos. Barnes. Nec alio sensu usur- 
patur vox γύμφευμα, quae legi- 
tur Troas. v. 421. ἕπου δέ uot 
Πρὸς ναῦς, χαλὸν νγύμφευμα τῷ 
στρατηλάτη. Ab illo enim adhi- 
beri solet, cum de zuptiis sermo 
est. Ita Phoeniss. v. 1210. Κρέων 
δ᾽ ἔοιχε τῶν ἐμῶν vvuqsvucroy 
Τῶν δ᾽ Οἰδίπου δύστηνος ἀπο-- 
λαῦσαι χαχῶν. Quod si 
exempla desideres, consule An- 
drom. v. 20. 192. 987. 1231. 
Iphig. in Aul. v. 831. Iph. iu 
'Taur. v. 565. Ex iisdem fontibus, 


plura 


Euripidis scil. petenda vox »vvu- 970 


φευτήριον, cuius significationem 
haec ostendunt Y., 292. 
Ἕχα. UH τῷ «“1αχεδαιμονίᾳ νύμ-- 
φᾷ δούλαν; Io μοι, μοί. Τάλϑ. 
Οὐχ ἀλλὰ λέχτρων σχότια γυμ-- 
φευτήρια.  SALLER. 
Νυμφεύτριαν. Aristoph. Acharn. 
v. 1092. Vid. not. ad TAom. AM. 


'Troas, 


ii. Νῆστις,. A. νηστὴης 
*'E] In MS. γήστεις. Hvnsox. 

Sic et Leid. Coisl vero Coll. 
Schl. et Gron. recte γηστης. 
Phrynichus p. 142. [p. 526. Lob.] 
Νήστης βάρβαρον, τὸ δ᾽ ἀρχαῖον 
γῆστις διὰ τοῦ τ. Unde satis re- 
fellitur infelix JZJetsteniz conatus 
ad Matth. cap. XV. v. 32. scri- 
bentis; JVijorig, “Δεττικῶς. νήστιας, 
“Ελληνιχῶς. Νῆστις correpta po- 
steriore syllaba apud poétas Atti- 


cos Occurrit, e. g. ntiphanem 
apud then. lib. XIV. p.662. C. 
Ὁ σπλὴν σεσάχϑω νῆστις, ἀπο- 
λεῖ μὲ οὗτοσί. E contrario γή- 
στῆς in JMatronis Parodi versibus 
lib. IV. ZtAen. p. 154. F. ubi 
Eustathius ad Odyss “2 p. 48. 
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Νεῖα 5, vd εἰς παρασκευὴν πλοίου ξύλα. 
Νουϑέτησες 9, ᾿ἀττεκῶς. νουϑεσία, “Ελληνεκῶς. 
Νάπυ 13, ᾿Αττικῶς. σένηπει, ᾿“Ελληνεχῶς. 


APXH 


c 
i-e 


TOT 


Ξενοδοκῶ 1, ᾿Δττεκῶς. ξενοδοχῶ, “Ελληνεκῶς. 


γῆστις habet, quod Casaubono 
placebat, sed invito metro. 


i12, JVseic] Glosa non vi- 
detur esse JMoeridis. FiscHER. 

In ed. Huds. τοῦ erat ante 
στλοίου, quam voculam, praeeun- 
tibus MSS. C. Reg. Leid. delevi. 
Hesychius: ΜΝεῖα, ξύλα τὰ εἷς 
κατασχευὴν γεῶν ἐπιτήδεια. et, 
Νήϊον, ναυπηγήσιμον ξύλον τὸ 
εἷς νεὼς χρείαν εὔϑετον. Ζόρυ 
γήϊον hoc sensu Jomereum est 
Od. I. v. 3584. Conf. Moschopul. 
JI. 2. p. 175. "Verum γέεῖα qui 


usurpaverit, novi neminem. 


i5. Νουϑέτησις ἢ Utitur 
JWetstenius ad 1 Cor. cap. X. v. 11. 
ΙΝουϑεσία quidem etiam reperi- 
tur apud scriptores Atticos, ut 
Aristophan. Ran, v. 1041. alios- 
que (conf. PoZIux lib. ILI. sect. 100, 
et ΙΧ. 109.), sed γουϑέτησις ra- 
zius est ipsisque solis proprium. 
Glossarium | Sangermanense in 
B. Coisl. Montefalc, p. 485. [v. 
Bekk. An. Gr. Ll. y. 109, 10.]} 
Νουϑέτησιν, Ἐὕπολις «Αὐτολύχῳ. 
Plato Protag. p.225. E. [p. 525. 
E. St.] et alibi. In Euripidis Her- 
cule Fur. v. 1256. in vetustis edi- 
tionibus legitur: Z4xove δὴ viv, 
ὡς ἁμιλληϑῶ λόγοις Πρὸς vov- 
ϑεσίας σάς. ἀναπτίξω δέ σοι. 
DBarnesius ne monito quidem 16-- 


ctore, edidit: πρὸς γουϑεσίας τὰς 
σὰς, secumque in levem errorem 
traxit. eruditissimum Juvenem ὦ). 
“7. Struchtmeyerum Anim. p. 142. 
qui eo ex loco etiam anapaestis 
Revocata 
Attica scribendum: Πρὸς 


patrocinium — quaesivit, 
voce 
γουϑετήσεις σάς. ἀναπτύξω δέ σοι. 


ιά, Νάπυ, Ἢ. σίνηπιε] In 271 
MS. σίνηπα.  Hvpsow. 

Sic et Leid. In aliis ovg 
cum c super 7, id est σίγαπις 
Alexis Lebete apud J4fhen. lib. 
IV. p. 170. Πάραϑρον, ἄνηϑον, 
γάπυ, καυλὸν, σίλφιον. Sed Moe— 
ris respicere videtur ad fristo- 
phanis Eq. v. 628. Κᾷβλεψε va- 
zv. ubi alii legerunt zo βλέπε 
σίνασι. Vid. Kusterum et notas 
ad Phrynich. p. 126. [p. 288. Lob.] 
M/etsten. ad Matth. cap. XIII. 
V. ὅι. 


i. Ξενοδοχῶ, 4. ξενο- 
δοχῶ, E.] In MS. Coisl. Ec- 
γοδοχῶν, 4. ξενοδοχῶ, E. Reg. 
et Coll. Gr. ξενοδοκῶν, 4. ξε-- 
γοδοχεῖν νεῖ ξενοδοχῶγ- In Mon- 
tefalc. vero Bibl. Coisl. p. 487. 
scriptum est Ξενοδόχειον,, :A. ξε-- 
γοδοχεῖον, E. quemadmodum ad 
Thom. v. Zksrodóxog citat Cl. 
Qudendorpius. Atque ita legen- 
dum putem, si quis a vulgata re- 
cedere velit, Similiter σαν δοχεῖον 


Ξυμφώνως", “Ἅττεκῶς. 
καὶ xorvog. 


249 


συμφώνως, «ὩἙλληνεκῶς 


Ξυνωρὶς, ᾿ἄττεκῶς. συνωρὶς, “Ἑλληνεκῶς, 


Ξύμμαχζοε 3, 


᾿Ελληνεπκῶς καὲ πκοενῶς. 


Ξυρὸν, μακρῶς, «Αττεκῶς. βραχέως, “Ἑλληνικῶς. 


APXH 
Ὀρϑρεύεε", 


scribendum pronunciat Ῥάγγπί- 
chus, non παγνδοχεῖον, p. 155. 
[P- 507. Lob.] Οὐροδόχην 
Xenophonte reperit PAotius lau- 
datus 4ibertio ad Hes. v. Bízo:. 
Eadem in aliis compositis a δέ- 
Z9uct scripturae varietas, uti do- 
ctis notisimum. Θυοϑόχοι οἴχοι 
restituendi Euripidi Jone v. 1510. 
"Ec, τίς οἴχων ϑεοδότων ὑπερ- 
τελὴς ἀνθϑήλιον 10000510» ἐχ- 
φαίνεε ϑεῶν. δεαϊϊσετὶ 
cturam recepit Barnesius ϑεοδό-- 
xt), wocem Nonno usurpatam. 
Sed praestat ϑυοδόχων, quod epi- 
theton templo ipse Euripides tri- 
buit Jon. v. 511. Conf. Hesych. 
w. Pro ὑπερτελὴς autem, quod 


in 


conie- 


Hesychius explicat ὑπὲρ τὸ ré- 
àog ἀφιχομένη, 
ὑπὲρ τέγος, 


legendum vel 
auctore Hesychio: 
Ὑπὲρ τέγος, ὑπεράνω τῆς στέγης. 
vel, quod verius puto, ὕπερτε- 
γῆς, eodem Hesychio fdeiusso- 
re: Ὑπερτενὴῆς, ὑπεραγατείνουσα, 
ὑψηλή. Suidas : 
Ὑπερτενὲς, ὑψηλὸν, ὑπερανέχον. 
Pro Ξενοδόχος perperam apud 
Hesychium scriptum Ξυγοδόχος, 


cui. consentit 


ξενοδόχος. solenni permutatione 
literarum e» et vr». Contrario 


modo plane 
Ξεγαλίζω, 


peccavit Suidas in 
τὸ συγαϑροίζω. ubi 


EU X 


᾿Ἵττεικῶς. ὀρϑρέζεε, “Ελληνεκῶς. 


Kusterus e MS. Parisino τερο- 
nendum putabat Ξεγαγίζω, ver- 
bum ne Graecum quidem. Ξενα- 
λίζω habet etiam Lexicographus 
Bibl. Coisl, p. 257. Debuerat. 


autem uterque scribere Ξυναλίζω. 272 


Ξυναλίζω Atücum pro συγαλίζω, 
cuius verbi multa exempla dede- 
runt homines eruditi ad Act. cap. 
L v. &. 


2. Ξυμφῳφώνω ς] Pro zowóv 
e C. HK. Coll. Gr. zoiwo;. De 
Atticorum more ξὺν pro σὺν po- 
nentium consulendus inprimis Sum- 
mus ZHemsterhusius ad Luciani 
Jud. Voc. [9.] T. I. p. 94. lau- 
datus etiam J'alckenaerio ad Eu- 
rip. Phoen. v.559. [v. Hermann. 
ad Aristoph. Nub. v. 975. p. 
190. ed. sec.] 
5. Ξύμμαχο ς} In Cod. 
Coisl. legitur ξύμμαχοι, deinde 
desunt duae illae voces ᾿“ττιχῶς, 
SaLLuER. 


Schl. Gron. et 


σύμμαχος. 
Similiter Coll. 
Leid. 


1, OoSotvti] Citat Salma- 
sius de Hellen. p. 101. JVetste- 
nius ad Luc. cap. XXIL. v. 58. 
Euripides Troas. v. 181. Ὦ ré- 


ΝΜ «Αἰ νυ μι... 


290 


Ὁμόσε ?, ἅμα, ὁμόϑεν, τόπου δηλωτεκά. τὸ μὲν 
yao ἅμα ἐν τῷ αὐτῷ δηλοῖ. τὸ δὲ ὁμόσε 


ῇ 
εἰς τὸ αὐτό. τὸ δὲ ὁμόϑεν, 


&x TOU αὐτοῦ. 


Ὁμόδουλος 3, ᾿ἀττικῶς. σύνδουλος, ᾿“Ελληνεκῶς. 
Ὄρεκον 4 ζεῦγος, “Αττεκῶς, ἡ μεονέκὸν, ᾿Ελληνεκῶς. 


vvov ὀρϑρεύουσαν» ψυχὴν 'Ez- 
σιληχϑεῖο᾽ ἦλϑον φριχᾷ. 


2. Ouocs] Ὁμοῦ rescripsi 
ex Photii Lexico. In MS. Ὁμιόσε, 
et dein εἰς τὸ αὐτό. Vid. Lamb. 
Bosii Observ. Crit, p. 15. Hup- 
SON. 

Ὁμοῦ. Is locus sic scribitur in 
Cod. Coisl. Ὁμύόσε, ἅμα, óuó- 
ϑεν, τόπου δηλωτιχά. τὸ μὲν 
γὰρ ἅμα ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ. τὸ 
δὲ ὁμόσε εἷς τὸ αὐτό. τὸ δὲ 
ὁμόϑεν àx τοῦ αὐτοῦ τόπου. Δι- 
que hanc lectionem alteri esse 
praeferendam nemo non videt. 
SALLIER, 


273 'Ouócc. Hudsonus ediderat Ὁμοῦ, 


[4] c , [4 , 
ἅμα, ομοϑεν, τόπου δηλωτιζα. 
τὸ μὲν γὰρ ἅμα ἂν τῷ αὐτῷ 
, c ' MUN a 5 E 
τόπῳ δηλοῖ. τὸ δὲ ouoGs εἰς τὸν 


; . 
αὐτὸν τόπον. τὸ δὲ ὄμῦϑεν, ἐκ 


τοῦ αὐτοῦ τόπου- Revocavi omnj- 
Sunt 

sed 
et temporis adverbia. Vide ceteros 
Grammaticos. 


um MStorum lectionem. 
autem haec non tantum loci, 


9. Ὁμόδουλος} Quid de 
hocce ZMoeridis eífato sentiendum 
Sit, disces ex his Pollucis lib. 
III. sect. 81. Σύγδουλος δὲ λέγει 
-Avatac, καὶ Εὐριπίδης. “Ὑπερί- 
δης δὲ xol Εὐχλείδης ὁμόδουλον 
λέγουσι. Utrumque igitur Atticum 
ὁμόδουλος et σύνδουλος. Prius 
certe usurpatur ab Juripide Πε- 
cub. v. 60. “γε ὦ παῖδες τὴν 
γραῦν πρὸ δόμων, “4γεῖ ὀρϑοῦ- 


σαι τὴν ὁμόδουλον. Altero idem 
uütur Med. v. 65. M πρὸς γε- 
γείου χρύπτε σύνδουλον σέϑεν. 
Quem locum fortasse Pollux ob 
oculos habuit. [add, PZato Phae- 
dro p. 274. Δ. St.] Quae cum 
ita sint, eam vocem Atticam esse 
pronuntüare non veremur, prae— 
sertim. cum occurrat Ándrom. v. 
65. Legitur quoque apud Zucia- 
num [Lucio 46.] T. II. p. 160. 
[T. Il. p.. 613. 1. 86.] Sarum. 

Ὁμόδουλος. Citat Du-Can- 
gius Gloss. p. 1042. 7'etstenius 
ad Matth. cap. XVIII. v. 28. 
Ὁμόδουλος Atticorum proprium, 
σύνδουλος ipsis cum vulgo Grae- 
corum commune. Σύγδουλος le- 
gitur et in Eurip. lon. v. 1109. 
et Theopompi fragm. apud Ztez. 
lib, XI. p. 471. Δ, Conf. Ouden- 
dorpium ad 'Thom. v, 


4, Ὀρειχ ὁ y] In MS. 'Oogizov. 
Hunsox. 

Ὀρεικόν. Uterque Cod, Coisl. 
et Oxon. habet ógizóv, quae scri- 
bendi ratio Graecis scriptoribus 
non paucis placuit. Nam, ut omit- 
tam Jeschinem et Synesium ab 
Henr. Stephano. laudatos, 
aliam secuti sunt Zucianus | Amor. 
6.] T. I. p. 125. [Τὶ M. p. 4o4. 
1. ὅ2.] et Plutarchus [Sulla cap. 
12.] T. I. p. 459. A. et [Ale- 
xandr. cap. 57.] p. 686. E. Saz- 
LIER. 

Ὀρεικόν. 'Sic Cod. Reg. Re- 
liqui omnes óQuxóy, quemadmo- 


non 
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Ὄψον 5.) ᾿Αστεκως. προσφάγημια; “Ελληνεκῶς. 
Οἷς 5, μονοσυλλώβως, «uxo. πρόβατα, 'EAAQ- 


γεκῶς. 


dum apud Zarpocrationem, Mo- 
schopulum aliosque scribitur. At- 
que hanc scripturam, licet parum 
intersit, veriorem puto; ut enim 
a βασιλεὺς βασιλιχὸς, a Meya- 
ρεὺς Πεγαριχὸς, sic ab ὀρεὺς 
ὀριχός. Exempla dedit Hemster- 
husius ad Poll. lib. VII. sect. 183. et 
Oudendorpius ad Thom. Apud 
Pollucem lib. X. sect, 55. pro 
λέγοιτο δ ἂν ζεύγη ὀνιχὰ, χαὺ 
ζεύγη ἡμιονικὰ, scribendum vide- 
tur ógrx&. Eandem medelam Dio- 
doro Siculo e MSS. attulit Cl. 
JFesselingius lib. If. p. 125. f. 
[add. Sturz. de Adverb. Graec. in 
ὁ et & exeunt. Grimae 1825. P. 
20, 193.] Occasione invitante du- 


274 plicem notemus Hesychii erro- 


rem, qui sua serie posuit Üroéa, 
ἡμίονον, pro Ὀρέα vel Οὐρέα, 
et Ὄρεσι, προβάτοις, pro Οἴεσι, 
ubi P et 7 confudit. Ut vero is 
oves in mulos convertit, ita hi 
contra mutati sunt in 
Dionis Chrysost. Or. V. p. 147. 
D. Καὶ o) μόνον περὶ κυνῶν 
χαὶ ἵππων ἔχει οὕτως" ἀλλὰ χαὶ 
βοῶν καὶ ὀρνέων, χαὶ 0 μᾶλλον 
δαυμάσαις ἂν, οὐδὲ ὄνῳ ἢ προ-- 
βατίῳ χρῆσϑαι πάρεστι τοῖς ἀπεί- 
θοις. Pro ὀρνέων legendum ὀρέων. 


in aves 


1) , 
5. 'Ovov] προσφάγιον. In 
Cod. Coisl. legitur προσφάγημα, 


quae vox ibi 


consistere nequit. 
Retinenda igitur edita lectio, prae— 
serlim cum nomen ;rgoGq«ytor 
reperiatur apud ζοαππ. Euang. 
cap. ult. Éa quoque utitur Palla- 
dius Hist. Laus. p. 975. SarLiR. 


"E. 


et 


"Owor, !4. προσφάγιον, 
Codd. Coisl. Reg. Coll. Schl. 
Gron. praebent σπροσφάγημα- 
Quam vocem, licet alibi non ob- 
viam, damnare non ausim, Sim- 
plex q«ynuc, praeterquam apud 
Suidam v. legitur apud .4tAhe- 
naeum lib. lll. p. 91. D. Ea- 
stath. Od. Z. p. 249. 1. 5o. et 
T. p. 688. 1. 5. De voce ὄψον 
multa collegit — JZ'etstenius ad 
Joann. cap. VI. v. 9. quem vide. 
Haec autem vox restituenda Ze- 
xidi apud Athen. lib. IX. p. 579. 
C. Τὸ» ὀψοποιὸν σχευάσαι χρη-- 
στῶς μόνον zísi τοῦτον. ἄλλο δ᾽ 
οὐδέν. ἂν μὲν οὖν τύχη Ὁ rei- 
τὰ μέλλων ἐσϑίειν τε χαὺ χθένειν 
Eig χαιρὸν ἐλθὼν, ὠφέλησε τὴν 
τέχνην. Eandem lectionem sequi- 
tur Illustris Grotius Excerpt. e 
Com. p. 581. Sed quid, quaeso, 
versu 2, est τοῦτον ἡ Noli dubi- 
Τὸν 
ὀψοποιὸν σχευάσαι χρηστῶς μό-- 
vov zd rovwor, ἄλλο δ᾽ οὐδέν. 
Τούνψον Attica crasi pro τὸ ὄψον, 
ut in Zfristoph. Eq. v. 1103. et 
ubique. Lucianus Musc. Enc.[8.] 
T. III. p. 97. 1. 23. o£ ὀψοποιοὺὶ 
ταύτῃ τὰ ὄψα ἡϑύνγουσι. 


tare, quin castigandum sit; 


6. Οἷς — πρόβατον] In 
MS. πρόβατα. MHvpsox. 

Conf. Hemsterhus. ad Aristoph. 
Plut. 677. FiscnuER. 

Salmasius hunc locum citans 
de Hellen. p. 53. memoriae vitio 
dedit: Οἷς μονοσύλλαβον, ᾿άττι- 
zov. πρόβατον, ᾿ Ἑλληνικόν. MSS. 
omnes habent πρόβατα. Scholia- 
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Οἰστὸς ἴ, δεσυλλάβως, ᾿Αττεκῶς. βέλος, ᾿Ελληνεκῶο. 


'stes Aristoph. ad Pac. v. 929. 


τοῦ 


Οἱ γὰρ "Iovtc δισυλλάβως λέ- 
γουσιν oic. οὗ δὲ ““ττικοὺ μογο-- 
συλλάβως τὰς οἷς. χαὶ πολλὰ 
αὐτοῦ γένους οἱ ᾿Δ4ττιχοὶ 
συναιροῦντες, τὸν Oiv, τὸν otv. 
Conf. Hesychium v. Οἷν. WMoc 
legitur in Eurip. El. v. 515. et 


275 Aristoph. Pac. v. 1076. — πρίν 


Ν 


κεν λύχος οἷν ὑμεγαιοῖ. ubi in 
Scholiis, ut illud obiter mone- 
am, pro Οὐδὲ λύχοι τε xoi &v- 
δοὲς ὁμόφρονα ϑυμὸν ἔχουσι, 
reponendum Οὐδὲ λύχοι τε χαὶ 
ἄρνες 0. 9. ἔ. ex Homer. ll. X. 
v. 265. Alia huc pertinentia dabo 
nota sequenti. 


7. ὈΟἰστὸς, τρισυλλά- 
Boc] Cod. Coisl, habet δισυλ- 
λάβως, melius nostro iudicio. 


Prius enim poéticum est. Ad fé- 
Aog quod. attinet, vox est inpri- 
mis Attica, SALLIER. 

Oioróc δισυλλάβως Cod, Coisl. 
et Coll. Schlaeg. Pulchre et ve- 
re! Photius MS. Οἰστὸς δισυλ-- 
λάβως ᾿Δττιχοὶ λέγουσι  féAog. 
Ita Euripides Androm. v. 1132. 
--- ἀλλὰ πόλλ ὁμοῦ βέλη, Olorol, 
μεσάγκυλ, ἔχλυτοί τ ἀμφώβο-. 
λοι. Herc. Fur. v. 196. "Ev μὲν 
τὸ λῷστον, μυρίους οἱστοὺς ἀφείς. 
Conf. Med. v. 655. "Vetus Tra- 
gicus apud  Stobaeum  Floril. 
Grot. p. 525. Ὅστις δὲ μόχλοις 
zal διὰ σφραγισμάτων Xo 
δάμαρτα, vr ἀνδρὶ δὴ δοχοῦν 
σοφὸν, Πάταιός ἔστι xol φρο-- 
γῶν οὐδὲν φρονεῖ, "Hug γὰρ 
ἡμῶν χαρδίαν ϑύραζ᾽ ἔχει, Θᾶσο-- 
σον μὲν oloroU xoci πτεροῦ χω-- 
οίζεται, «4ἀϑοι δ᾽ ἂν “Ἄργου τὰς 


πυχνοφϑάλμους κόρας. Qui ver- 
sus vulgo /Menandro, cuius fra- 
gmentum praecesserat apud .510-- 
baeum, solent tribui et male cum 
praecedentibus fuere 
etiam a Clerico Fragm. Men. p. 
256. Sed longe supra soccum as- 
surgunt nec recte cum prioribus 
Vox πυχνόφϑαλμος 
etiam plane tragica est, cui simi—- 
lis πυχγόπτερος apud Sophocl. 
Oed. Colon. v, 17. Apud Joan- 


nem, Stobaeum autem in aucto— 


Ν 
coniuncti, 


cohaerent, 


rum nominibus vel male positis, 
vel omissis, singulis paene' paginis 
erratum est. Huic nostro oioróc 
similia sunt, quae habet JMoeris, 
οἷς et φϑοῖς monosyllaba. Κατα-- 
προίξεται. Phrynichus p. 68. [p. 
169. Lob.]|  Kererootésres οὐκ 
ὀρϑῶς διαιροῦσι, δέον καταπροί- 
ξεταν ἀδιαιρέτως. Male et contra 
metrum in Zristoph. Nub. v. 12425. 
&uoU χαταχιροΐξει. et alibi sem- 
per, ut Eq. v. 455. ubi Archi- 
lochi versus, qui similiter depra- 
vatus apud. Suidam v. ΪΚαταπροὶ-- 
ξεται, prostat, EU δ᾽ ἐχεῖνος o 
χαταπροΐξεται. ita ex Etymiologo 
v. Προΐχτης p. 689. init. casti- 
gandus est: 'EusÜ δ᾽ ἐχεῖνος oU 
κατοαπροΐϊξεται.ς Similiter, OutAof- 
ζει» pro δωτλοΐζειν (ut ἀϑροίζειν 
pro ἀϑροΐξειν, quod vulgo rece- 
ptum est) ab .4eschylo positum 
Agam. v. 844. "4y9og δισιλοίζευ 
τῷ πεπαμμένῳ vócor, quod eius 
interpretes non perspexerunt. [a 
Eumen, v. 1016. ἐπιδιχελοίζω in— 
dicat versum esse 
scribendumque ἐπιεδισελοΐζει. Pari- 


repetendum 


ter διστλοῖδα pro διπλοῖδα di- 276 


xere Átüci Levi manu corrigen- 
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Ὀμοῦμαε 8, ὀμεῖ, ὀμεῖταε, ᾿Αττεκῶς. ὀμόσω, (Ouó- 
σεις)» ὀμόσεε, EA ληνεπῶς. 
Οὐκ ἐπράττου 9, ᾿Αττεκῶς. οὐκ ἕπραττες, ᾿Ἐλλη- 


γεκῶς. 
Ὁμιελίαν 


τὴν συνουσίαν 


dus Hesychius: 4ιπλόϊδα,, δι-- 


πλοΐδα. Lege: Ζιπλοῖδα, δι- 
πλοίδα. Sic Εὐβοῖδα pro Εὐ- 


βοΐδα apud SopAocl. Trach. v. 74. 
et alibi. zfirZoídiov et "Huii- 
πλοίδιον. Aristoph. Eccles. v. 518. 
Τουτὲ τὸ τῆς γυναιχὸς ἡμιδι-- 
πλοίδιον. Male scriptum ἡμιεδιε- 
πλοΐδιον. Sic enim proceleusma- 
ticus pro anapaesto sede quinta 
Ita et γνοΐίδιον», βοίδιον, 
προχοίδιον scribi debent. PAry- 
nichus p. 108. [p. 86. Lob.] 
Ῥοΐδιον διαιροῦντες λέγουσιν oí 
ἀμαϑεῖς, ἡμεῖς δὲ δοίδιον. Ea- 
dem ratio in γραΐίδιον. Vid. Hem- 
sterh. ad Aristoph. Plut. v. 674. 
In Thesmophor. v. 1206. Ov γὰρ 
γένοιτ᾽ ἂν τοῦτο. Ναὶ γραΐδιον. 
LeBe: ΜΝαίχε γραίδιον. Οἰζυρὸς 
pro οἵζυρὸς lon apud Athen. lib. 
HL p. 9i. E. Ἢ τὰς ἐχίνου 
μᾶλλον oilvo&g τέχνας. |n Ae- 
schyli Eumen. v. 897. leg. πά-- 
σῆς ἀπήμον oilvoc. δέχου δέ cv. 
Οἰζυρὸς etiam alii poétae trisyl- 
labon fecere, ut Leonidas Anth. 
lib. IV. cap. 12. epigr. ult. Ὡς 
$ οἰζυρῆς ἠπίστατο δωροδοχῆ-- 
σαι ᾿Ἐργασίης. et Apollonius RA. 
lib. 1. v. 285. in προεχϑδόσει. 
Οἰζυρὴ ἀχέεσσι δυσάμμορος. Pau- 
lum diversa 


esset. 


ratio in αἴσσειγ, 
ἤϑεος, ἡρῷναι etc. de quibus alio 
loco. Moeridis loco utitur 7Zet- 


- ; ^ 
οὐ τὴν διάλεξεν μόνον, ἀλλὰ καὲ 
πρὸς γυναῖκας, 


λαλεῶὼν, ᾿Ελληνεκῶς. 


᾿Αττεκῶς. 


sfenius ad Eph. cap. VI. v. 16, 


loco alienissimo, 


8. Ὁμοῦμαι, ὀμεῖ] Ari- 
stoph. Nub. v. 245. 246. Male 
apud Hesych. et Suidam est ou. 


'Ouocoutv legitur Lys. v. 197. 


pro ὀμόσωμεν. Ὀμόσεις, quod 
cum Z7udsono interserui, ab omni- 
bus MSS. abest. 


o. Οὐχ ἐπράττου] Forte 
locus, quo respexit JMoeris, iuter 
legendum me effugit. πράττεσϑαι 
μισϑὸν reperias apud  ZristopA. 
Nub. v. 244. ἀργύριον Ran. v. 569. 
[cé Fischer ad Weller. T. III. 1. 
p. 496. sq.] 


10. Ou tA cv] In Coll. Gron. 
μόνως pro μόνον et yuvcixc 
pro γυγαῖχας, quod et Leid. ha— 
bet, ut monitum a Cl. Zibertio 
Obs. Phil. p. 357. Ὁμιλίαν At- 
tica elegantia inter alia cozsue- 
tudinem et concubitum V enereurn 
notare dudum exemplis docuit H. 
Stephanus T. lI. p. 
cuius observatis paucula e multis 
veterum locis addamus, Sed prius 
adscribam ScAoliastae Sophoclis 
ad Elect. v. 420. verba, JMoeridis 
observationi plane similia: 


ἡ ὁμι-- 
λία λέγεται xai ἐπὶ συνουσίας 
Νυμφιχαὶ 


ἐπὶ διαλέξεως. 


,χαὶ 
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'Onvetv 1", ᾿ἀττεκῶς. σνγγένεσθαε, ᾿Ελληνικῶς. 


ὁμιλίαν Eurip. Hel. v. 1416. ' Ze 
ἀνδρῶν ὁμιλίην φοιτῷν, Hero- 
dot. lib. Il. cap. 182. Similiter 
Achilles Tatius lib. VIII. [cap. 
11. p. 511. ἤχει» εἷς ὁμιλίαν. 
Philostrat. V. A. lib. I. cap. 15. 
μή ἂν γήμαι, μήτ ἂν εἰς ὅμι-- 
λίαν ἀφιχέσϑανι ποτὲ ᾿Ζφροϑδι-- 
σίων. ubi forte legendum ᾿φρρο-- 
δίσιον. ut apud Aelian. H. A. 
lib. IX. cap. 21. 
detur addi debuisse τῶν, ut apud 
Heliodor. lib. IV. [cap. 18. p. 
201. 1.7. ὁμιλήσῃ τὰ ᾿Δφροδίτης. 
Παραβάλλειν ἑαυτὰς ἀνδρῶν ὁμι-- 
λίαις Vetus Auctor apud Suid. v. 
Παραβάλλειν. Ὁμιλίας γυναιχὸς 
ἀπείρατος εἶναι. — Heliodor. lib. 
HI. [cap. 17.] p- 159. γάμου καὶ 
ἀνδρὸς ὁμιλίας ἀπείρατος lib. X. 
[cap. ὅ2.] p. 521. 1. 28. Utuntur 


eadem ratione zfelianus saepis- 


Alias enim vi- 


sime, ut monuit Cl. Zlbertius 1. 
c. Conon Narr. 48. Ptolemaeus 
Hephaestio p. 319. 523. Pollux 
lib. I. sect. 218. et III. 46. ScAolia- 
stes Apoll. Rh. lib. 11. v. 475. 
quocum comparandus Zfymolog. 
p. 75. 1. 39. Ὁμιλεῖν similiter 
quibusvis scriptoribus usurpatum. 
Glossarium Sangermanense Bibl. 
Coisl. p. 485. [v. Bekk, An. Gr. 
Y. p. 110, 5.] Ὁμιλεῖν, τὸ συγ- 
γενέσϑαι ἄνδρα γυναικί, dchil- 
des Tat. lib. II. [cap.57.] p. 148. 
πρωτόπειρος ὧν εἷς γυναῖκας, 
ὅσον ὁμιλῆσαν ταῖς εἰς ᾿φροδί- 
τη» πωλουμέναις. Alciphron, He- 
diodorus, qui bis 
compositum σπιροσομιλεῖν adhibuit 


eodem sensu 


lib. I. [cap. 1i] p.22. Lh i7. 


JIb, VII. [imo lib. VIII. cap. 2.] 
p.570. 1. 11.  elianus, ali. 


Atticas Veneres saepe mon intel- 
lexerunt interpretes, ut injSopAo- 
clis Oed. Tyr. v. 1200. Ὅστις 
πέφασμαι φὺς, ἀφ᾽ ὧν οὐ χρῆν, 
ξὺν οἷς "I^ οὐ χρῆν μὲ ὁμιλῶν, 
οὕστέ μ᾽ οὐκ ἔδει χτανώγ. Cum 
quibus non oportuit, habito, 
Debuerat: cum 
quibus non oportuit, consuescens, 
cum matre Jocasta nimirum. Σὺν 
τοῖσι φιλτάτοις Αἴσχισϑ' ὁμι-- 
λοῦντα dixerat supra v. $75. ubi 
rectius interpres. - Simili imperitia 
dMorellus in Libanio T.1. p. 265. 
B. Achillis verba de Agamemno- 


dedit interpres. 


ne, qui Briseida ipsi eripuisset, 
AM ὁμιλήσας τῇ κόρη, φησὶν, 
ὅρχῳ σοφίζεται τὴν ἐγκράτειαν, 
Latine vertit: potitus puella. Tu 
mecum redde, ut ommis tollatur 
ambiguitas, cum rem habuerit, 
aut consuetudinem l'eneream cum 
puella.  Ápponam  venustissimos 
Ovidii versiculos, qui ZLibanio 
parum luminis accendunt, 
Rem. Amor. v. 777. Hoc et in 
abducta Briseide flebat Achilles, 
Illam Plisthenio gaudia ferre 
toro. Nec frustra flebat; mihi 
credite , fecit Atrides , Quod sz 
non faceret, turpiter esset iners. 
— Nam sibi quod nunquam ta- 


non 


ctam JBriseida iurat Per sce- 278 


ptrum; sceptrum | non putat 


esse deos. 


in Onvít:w] In MS. Om- . 
γεῖν. Hvpsow. 


Ὀπύειν. lta Cod. Coisl, SaAr- 
LIER. 
Ὀπύειν. Leid. 'Onvsüv, sed 


5 , 
correctum. 07LU&UP, quemadmodum 


et Coisl. ἢ. Coll. Schl. . Gronov. 


Ὁπύειν sine iota etiam scriptum apud 
Polluc. lib. V. sect. 92. Suidam 
v. Ὥπυεν. Dionem Chrysost. Or. 
XIII. p. 226. ὀπύειν ἐν τῷ φα- 
γερῷ. Lucian. de Merc. Cond. 
[41.] T.I. p. 701. [l. 51,] et 
alibi, ut (Alex. 5o.] T.II. p. 255. 
1. 2. [ Eun. 12.] p. 359. 1. 9o. 
[Gall. 19.] p. 731. Ll 15. quibus 
in locis ó;tvíe» cum iota repo- 
nendum esse censuit Erud. Zei- 
izius. Sed frustra. 'Ovrígo enim 
futurum secunda producta legitur 
in J4ristoph. Ach. 254. 'Q, 
μαχάριος Ὅστις οὐ ὀπύσει κἀχ-- 
ποιήσεται γαλᾶς, qui locus vel 
solus sufücit ad refutandum E/y- 
mologi p. 72. 1. 34. εἰ Eusta- 
thii ad ll. O. p. 601. l. 59. er- 
rorem, quo ó;/tb&7 futuro aliis- 


Ye 


que temporibus carere statuunt; 
nisi hoc de verbo órvío intelli- 
gendum sit. Certe praeter bina 
ista GAvío (pro quo tamen ple- 
rumque dixere ἀλύω) et ὀπυίω, 
quae profert E/ymologus, nulla 
verba in vío mihi cognita sunt, 
Origo verbi, in qua valde ílu- 
ctuant Etymologus et Scholiasta 
Apollon, Rh. ad lib. I. v. 46. 
incerta. Forte in ὀπυΐειν apud 
Homerum 
remansit ex signo digammatis Ae- 
olici, ut in oleré«g pro ὀετέας, 
Sed levis res momenti 


aliosque  poélas iota 


aliisque. 
est et vix digna, quae tot verbis 
tracteluar. Ὀπύειν sive ὀπυΐειν 
pro συγγίνεσθαι satis frequens 
est, Palladas apud  Stobaeum 
Flor. Gr. p. 4i. πολλὰς δ᾽ ἐστὶ 
yvv«izag ἰδεῖν Οὐχὶ χαλὰς τὴν 
ὄψιν, ὀπυιομένας ἀχορέστως. Per- 
peram Planudes Antb. lib. I. 


cap. LXXVIII. p. 109. supposuit 


ὁπλιζομένας. Epigramma  inedi- 
tum εἰς χλυστῆρα. Πούνῳ μοι 
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ϑέμις ἐστὲ γυναικῶν ἐν φιλότητι 
Míayto9et φανερῶς λισσομένων 
ποσίων. Mobvog δ᾽ ἠϊϑέοισι χαὶ 
ἀνδράσιν ἠδὲ γέρουσιν 171αρϑε-- 
γιχαῖς v ἐπέβην ἀχνυμένων το-- 
χέων. Παχλοσύνην δ᾽ ἤχϑηρα, 
φιλεῖ δέ με Παιονίη χεὶρ ᾿4μ- 
φιτρυωνιάδην ἐχτελέοντα nóvov. 
᾿μφὶ δ᾽ ὀὁπυιομένοισι xol ἂν 
Πλουτὴξ μαχοίμην .4iiv ὑπὲρ 
ψυχῆς τῶν ὁπόσοις ἐμίγην. Εὔ- 
ρινον δέ μὲ παῖδα χαὶ ἀγριό-- 
δονταὰ (leg. ἀργιόδογτα cum ΟἹ, 
Heringa) τίϑησιν ᾿Ιδρείη μερό-- 
πων ciyl μιγεὶς ἐλέφας. De le- 
giüimis nuptiis ab Ποπιθγο etiam 
positum O;rvígty annotavit Eusta- 
thius ad Od. B. p. 9o. Similiter 
Apollon. Rh. lib. 1. v. 46. ubi 
vid. Schol. Theocritus ldlyl. 
XXII. v. 161. Two» εὐμαρὲς ὕμ-- 
μιν ὀπυίειν ἅς x ἐϑέλητε. At- 


que hoc sensu reponendum vi- 279 


detur in JZeliani Hist. An. lib. 
HI. cap. 9. Οἵ τε ἕδρας ὀρνίϑων 
χαὶ πτήσεις παραφυλάττοντες, 
οὐχ εὐσύμβολον εἰς μαντείαν ór— 
τεύουσιν εἶναί φασιν, εἰ ὑπα- 
χούσαιτο χορώγη μία.  Activum 
ὀττεύειν mescio an alibi occurrat; 
certe huic loco, ubi praecessit εἰς 
μαντείαν, convenire non videtur. 
Quare refingo: οὐχ εὐσύμβολον 
εἷς μαντείαν ὀπυίουσιν eivat φα- 
σιν, εἰ ὑπαντήσαιτο χορώνη μία, 
malum omen esse nubentibus, δὲ 
una cornix occurrat. Vide prae- 
cedentia, JJesychius: Κρέξ. — 
ὀρνέον, ὃ τοῖς γαμοῦσιν oloví- 
ζεται. Ab ὀπυίω formatur nomen | 
ὀπυιόλης, quod solus conservavit 
Hesychius: Ὀπυιόλαι, yeyeunzó- 
τες. ubi Salmasius refingendum 
putabat ὀπυιῶλαι per (, ut σχω- 
πτῶλαι, σι(φῶλαι. Sed non me- 


B * , 
minerat Vir maximus, a σχωώπστω 
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A 


᾿Ορχηστρὶς ", “Αττεκχῶς. ὀρχήστρεα, “Ελληνεκῶς. 


᾿Οττεύεσθαι 5, 


γεζῶς. 
formari σχωπτόλης,  Jristoph. 
Vesp. v. 784. a uetvo μαινόλης 


(in Bibl. Coisl. p. 475. ]αινό-- 
λης, μαντιχός. leg. μανικός),) ἃ 
χορύπτω κορυπτόλης (vid. He- 
sych. v.), ab οἴφω οἱφόλης, quod 
idem Hesychius couservavit. Qui- 
bus adde propria /MioyoAge, Ifv- 
ϑόλης, Φειδόλης. 


12 Ὀρχηστρὺὶς;» 1.4. ὁρ- 
χήστρα, Ἕ4 lu Cod. Coisl. 
legitur ὀρχήστρια, quam lectio- 
nem veram esse nemo non videt. 
SALLIER. 

Ὀρχηστρὶς, *4« ὀρχήστρα 'E. 
Ὀρχήστρια castügarunt Cl. 7al- 
ckenaerius ad Schol. in Hom. 
IH. X. p. 62. [Opusc. T. II. p. 65.] 
et Oudendorpius ad "Thom. M. 
v. Ὀθὐρχηστρίς. quos consule. At- 
que ita MSS. C. R. Leid..Coll. 
Gr. Schl. Supra: Merle, :4. 
μαϑήτρια, ᾿ Ἑλληνιξῶς- 


15. Ὀπτεύεσϑαι]  Τιορε 0r- 
τεύεσϑαι per rr. BERGL. ἴῃ marg. 

'Onveveodat. 
Quid enim, ὀπτεύεσϑαι cum al- 
tero illo χληδονίζεσϑαι rei est? 
Legendum fortasse ὀπεῦεσϑαι, id 
est vaticinari. Ὀπεύομαι enim et 


Locus corruptus. 


ὀττεύομαι idem omnino signifi- 
cant.  Jelius Dionysius 
Eustath. [ad Hom. Il. &. 'p. 
948, 51. Bas.] p. 964. δῆλον 
δὲ, ὅτε μαγτική ποτε 
λέξις τὸ σσεσϑαι ἀπὸ τῆς 00015, 
ἣν καὶ ἐπὶ μαντείας ΤΙ ΠΟ: τοι-- 
αὐτὴ δὲ λέξις ἐστὴν ὅτε xol 7 
dU, ὡς Αἴλιος “ιονύσιος παρα- 
σημειοῦται, λέγων ὅπα τὴν κλη- 


apud 


inquit , 


à bus colligas, 


τστετος. φκληδονέζεσθαε 2 b 


δόνα, καὶ ὀπεύεσϑαι τὸ κληδο-- 
γνίζεσϑαι.᾿“ριστοφάνης «υσιστρά-- 
τῃ " ὀπευόμενος χάϑηται. Ἐκ qui- 
huncce Grammaticum 
ipso propositae 
-dristophanis auctoritatem prae- 


etymologiae. ab 


tendere voluisse, quasi nempe ver- 
bum ὀπεύομαν ab eo poéta fuis- 
set usurpatum. Verum nihil simile 
hodie 
Edita enim locum, quem Diony- 
sius ob oculos habuit [v. 597.], sic 
exhibet: Τῆς δὲ γυναικὸς μικρὸς ὃ 
καιρός. κἂν τούτου μὴ ᾿πιλάβη- 
2 & 2097 Ὁ , 
ται, Οὐδεὶς ἔϑέλει γήμαν ταυτὴν. 
E] ^ X wc ἐγ, L 
ὀττευομένη δὲ χαϑηται. Id autem 
librariorum culpa fieri potuit, qui 


in Lysistrata 


voces minus notas in alias notio- 
res mutare consueverunt, Non de- 
erunt tamen, qui apud JMoeridem 
malint ὀττεύεσθαι, nobis minime 
contradicentibus, Illius autem ver- 
Ac 
primum quidem sumitur pro au— 
guror. Sic Aelianus de Anim. 
lib. I. cap. 48. ubi 
ταῦτά τοι χαὶ μαντικῆς συμβό-- 
λοις ἀγαϑὸν ὁμολογοῦσι τὸν αὖ-- 
τὸν, καὶ ὀττεύονταί γε πρὸς τὴν 
ἐχείνου βοὴν o£ συνιέντες opví- 
Suv, xci ἕδρας, καὶ κλαγγὰς, zal 
πτήσεις αὐτῶν ἢ κατὰ λεῖαν χεῖ-- 
ρα, ἢ κατὰ δεξιάν. Tta quoque 
Plutarchus Mor. [46 15. et Osir. 
T. 1I.] p. 556. E. àx rovrov, in- 
quit, τὰ παιδάρια μαντικὴν δύ-- 
γαμιν ἔχειν οἴεσϑαν τοὺς uos 


bi variae sunt significationes. 


:de corvo: 


πτίους xoi μάλιστα ταῖς τούτων 


ὀτεύεσϑαι κληδόσι παιζόντων 2v 
ἱεροῖς, καὶ φϑεγγομένων, 0, τι 
ES ’ e. ? L4 

ἂν τυχωσιν. Scribe ὀττευέεσϑαι. 


comparet. 280 
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Ὀξίδας", o£ ᾿Δττεκοὶ τὸ μικρὰ λαγύνεα. 


Praeterea significat ominor. Eo 
sensu usurpatur a PorpAyrio de an- 
tro Nymph. (cap. 33.] p. 270. 09v, 
inquit, xcl ἐν ταῖς λιταγίαις zal 
ἱχετηρίαις τὰς τῆς ἐλαίας ϑαλείας 
προτείνουσιν, εἰς τὸ λευχὸν αὐὖ-- 
τοῖς τὸ σχοτειγὸν τῶν χινδύνων 
μεταβάλλειν ὀττευόμενοι. Tandem 
ὀττεύομαι non incommode vertas, 
mali ominis instar 
abominari, ut argumento 
haec Dionysii Halic. lib. 11. p. 
.89. οὕτως εὐλαβῶς ἡ πόλις ἔχει 
πρὸς τὰ οὐχ ἐπιχώρια ἔϑη περὶ 
ϑεῶν, καὶ πάντα ὀττεύεται τύ-- 
q0Y, ᾧ μὴ πρόσεστι τὸ εὐπρε-- 
σιές. SaLLiER. 1 
᾿Οττεύεσϑαι. Sic Codd. Coisl. 
Reg. Coll. Schl. Gronov. atque 
ita emendandum esse monuit etiam 
Cl. RuAhnkenius ad Tim. p. 145. 
[P- 197.] Jn EustatAii autem loco 
malim librariis culpam tribuere, 


aversari, 
sunt 


quam eruditisimum Grammaticum 
Aelium Dionysium erroris accu- 
sare. Sic autem scribendum; órra, 
ὡς «Αἴλιος “Πιονύσιος παρασημει-- 
οὔται, λέγων, ὄτταν τὴν χλῃδό-- 
γα, zal ὀττεύεσϑαι τὸ χληδονί- 
ζεσϑαι. «4, 24. ὀττευόμενος Ó. χ. 
Sed potuerunt Dionysii libri Bu- 
stathii iam tempore fuisse depra- 
vati. In Timaeo pro Ὄττα. q- 
pu, μαντεία καὶ διὰ χληδόνος. 
Clar. Editori e Suida placuit; 
"Orte. q. μ. χαὶ ϑεία χληδὼν, 
Mihi tamen 
Photii lectio μαντεία διὰ χλῃ- 
δόνος non plane adspernanda vi- 
detur. Ita in Plutarcki loco zij- 
δόσιν ὀττεύεσϑαι. — Similiter He- 
&ychius v. Evufolovs — τὰς 
διὰ τῆς φήμης γιγνομένας μαγ-- 


cui obloqui nolim. 


o0 CPBRISIIN IRBISSRIS SERICO 


τείας, ἃς «Ῥιλόχορός φησι “]7ἠμη-- 
τρα εὑρεῖν. Pari ratione μαντεῖαι 
διὰ ϑυσιῶν, διὰ σπλάγχνων, 
διὰ πυρὸς dicuntur. Hesychius; 
“ερεύς. ὁ διὰ ϑυσιῶν μαντευό-- 
μενος. Levi menda liberandus 
-pollodorus lib. I. cap. 8, 11. 


p. 47. ed. Fabr. 1. 12. προσέ- 281 


λαβὲ δὲ καὶ τὴν ἐπὶ τῶν ἱερείων 
μαντιχήν. Lege: διὰ τῶν ἕε- 
θείων μ. Cum vero de re augu- 
rali et haruspicina sermo inciderit, 
ealem opera 4mmonium emacu- 
labo p. 72. Θύεσϑαι τοῦ σφάτ- 
τεσϑαι διαφέρει. Θύεσϑαι μὲν 
γάρ ἐστιν, ἐπὶ τιμῇ ϑεοῦ. χαὶ τὸ 
μαντεύεσϑαι ἐπὶ τιμῇ διὰ σπλάγ-- 
Xvov ϑύεσϑαι φαμέν.  Deletis 
vocibus àzi τιμῇ male repetitis 
scribendum : zai τὸ μαγτεύεσϑαι 
διὰ σπλάγχνων ϑύεσϑαι φαμέν. 
Sic statim 4mmonius: Θύονται 
δὲ oí διὰ τῶν σπλάγχνων uav- 
τευόμενοι. Sed gravius vulnus in- 
flictam est Cyrillo, cuius verba in 
notis protulit 'alckenaerius meus : 
Θύεσϑαι τοῦ σφάττεσϑαι διαφέ- 
ρει. ὅτι τὸ μὲν Θύεσϑαι διὰ 
σπλάγχνων ϑύεσϑαι φασί. τὸ δὲ 
Σφάττεσϑαι, τὸ φονεύεσϑαι χαϑ' 
ἥντινα αἰτίαν. Hoc autem modo 
sanandum est, pro μὲν ϑύεσθϑαι 
reüngendo μαγτεύεσϑαι. — Apud 
Hesychium : Θύεται, ἱεροσχοπεῖ--: 
ται, malim £epoozo;tti, Hoc au- 
tem verbum ubique fere inter- 
pretes male fuerunt interpretati. 
Sed nimium a via deflectimus, 


14 Ὀξέδας In MS. Ὀξύ-- 
δας. «Δαγύνια. In MS. χαλύγια- 
Hvnsox. 

Leid. Ὀξύδας, et μαχρὰ xa- 
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Ὀλλύασιν, ὀμνύασιν, ᾿Ζττεκῶς. ὀλλύουσεν, ὀμνύ- 


ουσεν, “Ελληνες. 
Οὐχ ἡκεσταῦῖθ, ᾿“ττικῶς. 


μάλεστα, EAÀAQvixoc. 


᾽Ομνύναε, ᾿Ζττεκῶς. ὄμνύεεν, ἙΛλληνεκῶς. 
᾿Οσφρόμενος ἢ, “Ἀττικῶς. ὀσφρησάμενος, Ἕλλη- 


γεκῶς. 

Οἰδίπουν Ἴ. 
Οἰδέποδα, ποεγῶς. 

᾽᾿Ολέχρανα 8, ᾿Αττικῶς. 
“Ἑλληνικῶς. 


λύγια. Coisl. Coll. Schl. et Gron. 
bene ὀξίδας, μικρὰ λαγύνια. Vid. 
Ziristoph. Plut. v. 812. Ran. v. 1488. 
1501. Thom. M. v. In Νῖοο-- 
strati Íragmento apud  .J4fhen. 
lib. VI. p. 250. D. out] τις 
ὁξίς ἔστι xol ψυχτήριον Τῆς εὖ-- 
σιαρύφου λεπτότερον. Forte scri- 
bendum e| is. 


15. Οὐχ 5«xiorc«] Vid. Iso- 
crates p. 8o. ed. Wolf. min. et 
Xenoph. Memor. IL 1i, 2, 25. 
Fiscuzn. 

Vide. RuAEnkenium ad "Tim. p. 
145. [p. 201.] et v. Ἥχιστα p. 
95. [p. 121.] In Zuciani Encom. 
Muse, [10.] T. III. p. 97. 1. 28. 
καὶ ἡ μέλιττα ovy ἥκιστα μυίαις 
χαὶ ἀνϑρώποις ἐργάζεται. Male 
interpres vertit non minus. Sola- 
Zzus vero pro xoL perperam po- 
suit 7j. Debuerat ita Latine reddi: 
"pis maxime muscis et homini- 
bus mella facit. Quando nulla 
mutatione opus. 


16. Oó6qgoóusvoc, 4. 


282 ὀσφρησάμεγος, EÀXA] At 


Thomas Meg. ᾿Ὄσφρομαι χαλ- 
λέον ἢ ὀσφραίνομαι. Aliter ta- 
men se rem habere ostendunt 
haec Euripidis Cycl. v. 154. Ei- 
δὲς γὰρ αὐτήν. Σιλ. οὐ ud Zi, 


᾿Ζττεκῶο. Οἰδίπουν καὶ “Ελληνες. 


ἀγκῶνας χαὶ πήχεις, 


ἀλλ΄ ὀσφραίνομαι. Ἐὰ quoque 
utitur ZAeophrastus Mist. Plant. 
lib. IV. cap.20. oio» ἡ ῥάφανος, 
xol ἡ δάφνη τὴν ἄμπελον. 
ὀσφραίνεσθαι γάρ φασι xal ἕλ-- 
X£UV.  SALLIER. 

Ὀσφρόμενος. Respexit JMoeris 
ad Aristoph. Vesp. v. 788. Κάτα 
βϑδελυχϑεὶς ὀσφρόμενος ἐξέπτυσα, 
unde emendandus idem Thesmopb. 
ν. 802. iy ὀσφρόμενος ἀνὴρ ἀπὸ 
τοῦ τείχους i0» , uti recte ema— 
culavit Doctiss. Dawwesius Miscell, 
Critt. p. 527. quem consule. Jfe- 
sychius: Ὅσφρεσϑαι, τὸ ὀσφραν-- 
ϑῆναι. ᾿Οσφρησάμενος legitur in 
Aeliani H. A. lib. V. cap. 49. 


17 Oióínovry, 4. Οἶδι- 
πόδην δὲ “ἙΠ In MS. Oióé- 
πους δὲ, “Ελλ. WHpsow. 

Οἰδίπουν, 4. Οἰδίπουν, xoi 
"EÀA. Sic Codd. Coisl. Reg. Col- 
latio Gronov. Οἴδωτον καὶ, Leid. 
ut Huds, Forte scribendum Οἴ- 
διπον δέ. Tzetzes ad Hesiod. 
"Eoy. v. 162. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα 
εὐθεῖα, ὁ Οἴδιπος, καὶ τὸ Οἰδί- 
πους, καὶ ὁ Oidutodeg. Nisi ista 
Oióírovr καὶ “Ελληγνες ab alia 
manu J4oeridi iuserta videantur. 
Pro χοινὸν e Coll. Gron. χοιγῶς. 


18. ᾿Ολέχραν αἹ MSS. C. R. 


᾿Οῤῥοπύγεον 9, ᾿Αττεκῶς. 
Q:co9«?, χωρὶς τοῦ o, 
ψεκῶς. 
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ὀρϑοπύγεον, Ἑλληνεκὼῶς. 
᾿Αττικῶς. οἶδας, Ἕλλη- 


Οἰὐἰκότρεῳ 33, ᾿ἀττεκῶς. οἰχοτραφης; Ἑλληνεκῶς. 


Coll, Schl. Gron. ὀλέχεραν(. ma- 
le, ut liquet ex JfristopA, Pace 
v. 44... Ex τῶν ὀλεχράνων &xí- 
deg ἐξαιρούμενον. ad quem lo- 
cum vide ScAolia et Suidam v. 
Add. Poil. lib. II. sect. 140. He- 
&ych. v. et “έχρανα, et Q1é- 
apauy«, qui etiam in interpreta- 
tionibus adhibet v. ^4yoorovs et 
Κυρώδα. Pro &yxGre χαὶ πῆχυν 
e MSS. C. R. Coll. Schl. Gron. 
réposui ἀγχῶγνας χαὶ πήχεις. 

Ὡ 

.19. Οὐῤδοπύγιον]Ἵ ri- 
stoph. Nub. v. 158. 162. "Vesp. 
v.1069. Lucianus Musc. Enc. [5.] 
T.I. p. 93. []. 56.] MoscAopulus 
ὀῤῥοπύγιον ΑἈττιχῶς, τὸ 
Eustathius 
ὁρο-- 


p. 28. 
- Ὕ , 
χοιγῶς 0090707. 
ad Od, 7. p. 705. 1. 19. 
πύγιον (leg. ὀῤδοπύγιον) ὀρνέων, 
οὐ μὴ χατά τινας ὀρϑοπύγιον, 
ἀνάλογον καὶ χοινότερον. Philo- 
xenus: Clunis, ὀρϑοπύγιον. Conf. 


253 Falcken. ad Amm. p. 25. 


20, 
fecerunt οἴδασθα: 


Oic3c«] Ex οἶδας Auici 
deinde οἶσϑα 


per syucopen. HunpsoN. 
Oicóc. χωρὶς τοῦ σ᾽ addunt 
Codd. (οἷ5]. Reg. Coll. Gron. 


Schlaeg. Rectissime. Suidas: Oi- 
σϑα ἀντὶ ἡ τοῦ οἶδας. λέγεται χω-- 
gis τοῦ Gg. μετὰ δὲ τοῦ σ ποτὲ 
ἢ διὰ μέτρον, ἢ διὰ τὸ συγχροῦ- 
σαι φωνήεντα, οἶσϑας. Eusta- 


thius ad Odyss. O. p. 565. l. 19. 
τὸ δὲ οἶσϑα γὰρ οἷος Sos, 
ἐλέγχει Zmvodorov χαὶ τοὺς xac 
αὐτὸν χαχῶς γράφοντας τὸ οἷ- 
σϑας παρὰ τῷ ποιητῇ. ἐν τέλει 





μὲν γὰρ στίχου ἢ xoà ἐπιφορᾷ 
φωνήεντος, εἴη ἂν γενέσϑαι συγ-- 
χωρηϑεῖσαν τοιαύτην γραφήν. 
ἐνταῦϑα δὲ οὐχ ἂν γένοιτο διὰ 
τὸ χαχομέτρητον. .4iAiog μέντοι 
Διονύσιος γράφει ὅτε xol τὸ 
οἶσϑα χαὶ τὸ οἶσϑας, ἄμφω ᾿Ελ-- 
ληνιχὰ, xoà xci ἦσϑα καὶ ἤσϑας. 
Pro “Ἑλληνικὰ forte scribendum 
Vuruzé. Nisi per “Ελληνας illic 
veteres Graeci sive “οὶ intel- 
ligendi sint, ut apud. PAoftium iu 
nota Z/lbertii ad Hesych. T. I. 
c. 1647. Ἡπητὴν οὐδεὶς sionxs 
τῶν "EllQvov, οὐδὲ ἠπήτριαν, 
ἀλλ ἀχέστριαν. ϑεὰ prius prae- 
placet. Utrumque οἶσϑα et οἶσϑας 
Atticum pronunciat Zesychius: 
Oic9«, οἶδας, γινώσχεις. Οἶσϑας 
(sic lege pro οἶσϑα), οἶδας, ἕχα-- 
τέρως ᾿Αττικῶς. Similiter loquitur 
in Πλεῖον. Πλεῖον, πλέον, ᾿άττι-- 
zok ἑχατέρως λέγουσι. Conf. infra 
ad Ὑπόγυον. Οἶσϑα frequenter 
in poétarum Atticorum scriptis 
occurrit, reponendum in .4escAyli 
Pers. v. 541. pro οἶδα, Οἶσϑας 
Menandro  restütuit — Bentleius 
Emend. p. 47. et alibi saepe, ubi 
vel οἶσθα y, vel οἶσϑα sequente 
vocali scriptum reperitur, revo- 
candum videtur, ut in Posidippi 
fragm. ap. Athen. lib. IX. p.572. 
C. .Airoig ὁ Σεύϑης. οἶσϑας ὦ 
βέλεισϑ᾽' ὅτι. 


21, OlxórQi] "Vid, Cel. 
Valckenaerius &d Amm, Ani- 
madvv, lib. II. cap. 3. et notae 
ad Thom. M. 
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^O£vOv ue, ἸΑττεκῶς. 


καϑάρσεα τῶ εἰς τρεό- 


δους ἐκβαλλόμενα, ἢ vd περεκεέμενα τοῖς 


ἀγχονεμαέοες γεκροῖς j 


“Ελληνεκῶς. 


"Oorovv?3, “Ἵττεκῶς. ὀστέον, Ἑλληνικῶς, 
Οἴμαε "oa οἴομῶε , «ἀττικῶς. voulbo, EMar- 


VLC. 


"Oggoc?5, τὸ ἐπάνω τοῦ moozroU, ᾿Αττεκῶς, 


22. ᾿Οξυϑύμια] In MS. 
᾿Οξύμια. Pro ἀγχομένοις in MS, 
ἀγχινομαίοις.  Hvpsox. 

Leg. ἀγχονιμαίοις omnino, Mor- 
tui non strangulantur aut suífo- 
cantur, sed strangulaüi seu suffo- 
BERGL. in marg. 
284 "Toig ἀγχομένοις vexgoic. ln 
Cod. Oxon. legitur ἀγχινομαίοις, 


cati sunt mortui. 


in mostro vero ἀγχογιμαίοις. 
Scribe ἀγχονιμαίοις, quam vocem 
Graecam 'esse coustat ex his Bar- 
desanis apüd Euseb. Praep. Eu- 
ang. p. 277. [ed. Viger.] Γερμανῶν 
oí πλεῖστοι ἀγχονιμαίῳ μόρῳ 
ἀποϑνήσχουσι.  SALLIER. 
᾿Οξυϑύμια. Leid. ᾿Οξόμια. C. 
Reg. Coll. Gron. ὀξύμια. Male, 
ut ex Harpocratione , Hesychio 
aliisque notum. Nec improbabilis 
Magni Zalesii sententia, ita: dicta 
fuisse ἃ ϑύμῳ arbore infelici. 
Veterum locis ab Harpocratione 
laudatis addendus Incertus apud 
Hesychium v. ἹῬαφαγνιδωϑῆναι. 
Tí; yàg ἀντὶ τῆς ῥδαφανίδος 
ὁρῶν ὀξυϑύμια ἔλθοι πρὸς ἡμᾶς. 
Sic leg. pro ὀξυϑυμίαν. Quem 
locum recte explicat 75. J'ossius 
ad Catull. p. 43. si pro raphano 
moechis crux statuatur, nemo 
nos accedet ; sed frustra in iam- 


Quan- 


quam facile assentior, comici esse 


bos digerere conatus est. 


verba, sed e quibus nonnulla vi- 
dentur intercidisse, Pro à» τριό-- 


dote e Coisl, Reg. Leid. Coll. 
Gron. reposui cic τριόδους. Eu- 
stath. ad Od. X. p. 796. f. χα- 
ϑαρμῶν ἐχβολαὶ sig τὰς τριόδους 
ἐγένοντο. 
neat, 


Nescio, an huc perti- 
quod e Lexicis hhetoricis 
habet Étymologus: «b&vtov, τό-- 
πος εἷς ὃν τὰ χαϑάρματα ἐξέ- 
βαλον. Pro ἐκβαλλόμενα et περι-- 
χείμενα. Col, Gron, ἔμβαλλ. et 
παραχείμενα. Pro ἀγχονιμαίοις 
Coisl, ἀγχογιμ. Reg. et Leid. 
ἀγχινομαίοις. Coll. Gron. ἀγχο-- 
γιμάροις, ubi Ὁ pro «. 


25. 'Osroür, AVrrux ὦ ς] 
JMoeridi accedit PAotzus. in Lex. 
MS. ᾿Οστοῦν δισυλλάβως, οὐκ 


ὀστέον λέγουσιν οἱ ᾿Αττικοί, SAL- 
LIER. 

"Ocro)» Achilles Tat. lib. IV. 
[cap. 19.] p. 271. ubi.i 
ὀστέον, quod Illustris Salmasius 


in aliis 


comparat cum γειλέων, ἀνϑέων, 
quibus alibi utitur Z4c/ulles, Pa- 
rum recte. 'Ooré« legitur in Me- 
nandri Íragm. v. 688. ubi 
ὀστᾶ in metri leges peccaret, quod 
obvium 


Iac. 
in Moroso v. 27. est, 
᾿Οστέων Euripid. Orest. v. 4o3. 


24, Οἷμαι καὶ οἴομαι) 
xal e MSS. C. Reg. et Coll. 
Oi utitur Lacaena 
apud Zfristoph. Lys. v. 156. 

25. "Ogóoc] ἴα MS. ὄρος. 
Hv»nsox. 1 


Gron. inserui. 
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Ὁσημέραι ὲ "dresse. καϑημέραν, Ἑλληνικῶς. 
O:os 9, ᾿Αττεκῶς. φέρε , “Ἑλληνικῶς. xal κοινῶς. 
᾿Οστρία Ἶ, διὼ τοῦ & μακροῦ, ᾿Αττεκῶς. ὀστρέα, 


Ἑλληνικῶς. 


Ὄρφελον 5, ἐπὶ δύο προσώπων καὶ ἀπαρεμφάτων. 


ἐξ yay ῥημα ᾿ἀκολουϊληήσει 
Ὡς u ὄφελ᾽ “Ἕχτωρ κτεῖναε. 


ἀπαρεμφάτῳ. 


ῥήματε 


— “ημοσϑένης &v τῷ κατ᾽ ᾿Αριστογείτονος 


εὐχτεκῶς κέχρηταε. 


285 Sic et Leid. Verum Coisl. Reg. 


Vid, 


Ran. v. 


Coll. Schl. recte ὅόδος. 
Scholiastam — Aristoph. 
224. et inprimis J/alckenaerium 


Animadev. ad Ammon. lib, I. 


cap. 9. 


26. Oict] Aristoph. Ran. v, 
485. Acharn. v.1098. ubi utrum- 
que et οἷσε et φέρε dein. recur- 
rit. zoiüg pro χοιγὸνγν e Coll. 
Gron. 


27. 'Ocroíc] Thomae Ma- 
gistro "Οστρεια, οὐχ ὄστρεα. 
Hvnsox. 


᾿Οστρία. Scribe ὀστρεία ex Athe- 
naeo lib. lll. p. 92. ὀστρεία δὲ 
μόνως “οὕτως ἔλεγον οἱ ἀρχαῖοι. 
Hiuc — Photius Lex. MS. 
᾿Οστρεία σὺν τῷ τ μᾶλλον. Ve- 
teres igitur Attici, si fides 4the- 
naeo, nomen, de quo controver- 


in 


sia est, per ε efferebant, aliter 
Plato , 
ὀστρέον δὲ, inquit, ὡς óg»éov. 
Πλάτων iy Φαίδρῳ [p. 250. D. 
Su], ὀστρέου τρόπον φησὶ δεδε-- 
σμένοι [l. dedecuevu£ror] χαὶ ἐν 
τῷ Τιμαίῳ [p. 92. B. St], τὸ 
τῶν ὀστρείων γέμος συμπάντων. 
ἂν δὲ τῷ τῆς Πολιτείας δεχάτῳ 
[p. 61:1. D. St.], ὀστρέα [1]. 


» 
ogrge«] εἶπε συιμπεφυχέναι —(l. 


ut ex eodem discimus : 





προσπεφυχέναι], ὀστρέα τε xc 
φυχίας [l. φύχια 1. Platonem 
sequitur Theophrastus lib. de 
igne sect. 57. Καϑάπερ σίδηρος, 
χάλχος, λίϑος, ὀστρέα χενὰ τῇ 
φύσει σχεδὸν ψυχρότατα. Sed 
ita tamen, πὶ utrumque sua 86-- 
tate adhuc in usu fuisse ostendat, 
Legitur enim cum diphthongo in 
tractatu de Lapid. sect. 45. wí- 
γεται δὲ P» ὀστρείῳ τινὶ παρα-- 
πλησίῳ ταῖς πέγναιςε SALLIER. 


28. "οΟφελον. B. δ. zr. καὶ 
μετ ἀπαρειιφάτου. ἐξ &. 
δήματι ἀχολουϑήσει δῆμ 
τι ἀπαρέμφατον} Iu MS. 
χαὶ ἀπαρεμφάτων. ἐξ ἀνάγκης 
ῥῆμα ἀκολουϑήσει ῥήματι ἀπαρ- 
ἐμφάτῳ. Homeri locus est Iliad. 
d. v. 279. Demosthenis p. 855. 
ed. Francof. Hvpsox, 

MSS. omnes in ea, quam ex- 
hibui, lectione conspirant. Placent 
tamen Ziudsoni correctiones , nisi 
minore mutatione velis: 
ἀχολουϑήσει ῥήματι ἀπαρέμφα- 
rov. Pro δύο προσώπων legen- 
dum τριῶν. "Oqtlov apud Ho- 


7érum ceterosque poétas et scri- 
ὦφε- 
λον, ὥφελες, (AE, cui plerum- 
que praefigi solent particulae ὡς, 
εἰ, εἰ γάρ. 


ptores Atticos verbum est, 


Photius Lex. MS, in 


ῥῆμα 286 
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Οὐκ ἀπήρχει 9, 

φάνης HoAvsdo. 
᾿Ορῤῥωδεῖν 8, ᾿Αετωκῶο. 

“Ἑλληνεπκῶς. 
᾽Οβελέας:, ἄρτος, 
indice Menandri: Ὅφελον, καὶ 
ὄφελες, καὶ ὄφελε, τοῖς προσώ-- 
στοις συσγηματίζουσι, ὡς Ong 
xul διὰ τοῦ c, ὥφελον ἐγὼ, καὶ 
ὠφελές συ, xol ὥφελεν οὗτος. 
Vide Luciani Soloecist. [1.1 TT. 
lI. p. 554. et Graevium. Scho- 
liastes Homeri ad ll. A. v, 416. 
in Cod. Wetsten. ᾿Ξἐφελὲς ῥῆμά 
ἔστι x«l χατὰ παντὸς CONARI 
φερόμενον. Καλλίμαχος δὲ ἐπιῤ-- 
ῥημα εὐχτικόν φησι (epigr. XVII) 
᾿Ὥφελον μηδ᾽ ἐγένοντο vijsc ϑοαί. 
Similiter fere Etymol. p. 645. et 
Scholiasta  Euripidae ad Med. 
v1. Eo? ὥφελ ᾿Πργοῦς un δια-- 
σιτᾶσϑαι σχάφος. Apud vulgares 
autem. scriptores ὀζρελον adver- 
bialiter pro,uftinam positum est, 
ut in N. F. Demosthenis locus 
est Or. contra Áristogitonem (quam 
tamen Demosthenis non esse cen- 
set Dzonysius .Halicarnasseus) 
p. m. 496. C. [p. 783. Reisk. 
p. 8o, 44. Bekk.] ὥφελε γὰρ μη- 
δεὶς ἄλλος ᾿ἀριστογείτονι χαίρειν. 
uude liquet, pulchre in Codd. 
Coisl. Reg. et Coll. Gronov, pro 
᾿Αττικῶς legi εὐχτιχῶς, quod re- 
cipere non dubitavi. 


29. Οὐκ ἀπήρχει, &vrl 
τοῦ οὐχ ἠἡρχει Ita ex TAo- 
ma Mag. qui | habet: 
καλλίον ἢ ἀρκεῖς- 


᾿Απαρχεῖ 
851. quis malit 
οὐκ ἀπέχρη, per me licet. Hun- 
SON. 

Ab omnium MSStorum lectione 
Οὐχ 


recedendum non videtur, 


2 m 3 PALA 3 
&vrà τοῦ OUx ἀπέχρη. -docoro- 


φοβεῖσθϑαε ἢ αἀϑυμεῖν, 


ε ?) od 3 » 3 F, 
ὁ émL τῶν OjfósÀow ὠπτημένος. 


ἀπαρκεῖ usurpatum" Euripidi apud 
Athen. lib. IV. p. 158. F. et 
Stobaeum Flor. Grot. p. ὅδ. Si- 
militer "Aeschylus Pers. v. 4γά.-- 
κ᾽ οὐκ ἀπήρχεσαν QüUg πρόσϑε 
αράϑων Βαρβάρων ἀπώλεσεν: 
Οὐκ ἐξήρχεσε bis Isocrates Pa- 
nathen. T. IL. n. ed. p. 227. 
[p. 251. Steph. p.281, 91. Bekk.] 
p. 2353. [p. 254. Steph. p. 284, 
100. Bekk.] Ovx ἀπέχρη vel 
ἀπόχρη Aristides Opp. T. I. p. 
άο. 1. 4. .4lciphr. lib. 1. ep. 2. 
Lucianus Prom, [5.] T. I. p. 3o. 
l. 98. ev D. M. [2, 1.] p. Ὁ), 
1, 80. 


9o. Ὅ όδω ὃ εῖν]) Laudat ἡ 
Glossam £z. Spanhemius ad Ατι-- 
stoph. Plut. v. 122. omissis dua- 
bus vocibus ἢ ἀϑυμεῖν, 
Hudsonus in suo QCodice etiam 
non reperisse videtur. Eas tamen 
exhibent Codd. Coisl, Reg. Leid. 
Coll, Schl. et Gronov. Nec aliter 
JMoschopulus 1I. X. p. 78. ὁῤ- 
0000, τὸ φοβοῦμαι, ἢ ἀϑυμῶ. 
De ipso verbo post Cel. Z/alcke- 
naerii curam Ánimadvv. ad Am— 


mon. lib. I. cap. 9. aliquid ad- 


. dere plane foret inntile. [cf. PeerL- 


kamp. ad Muson. Ruf. p. 502.] 


5i. ᾽᾿Οβελίας d. ὃ B. τ. ὁ. 
ὀπτώμενο ςἹ ἴτὰ εχ Hesychio. 
in MS. ὀπτήμενος. Hvpsow. 

Cod, Coisl, habet ὠπτημένος, 
quod est anteponendum. . SALLIER. 

᾿Οβελίας — ὠπτημένος praefe- 


quas 287 
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, um , 2 * 
"Oav?, καὶ ὥαν ἐν τῷ ὦ μεγάλῳ, ᾿Αἀττεκῶς. un- 


λωτὴν, Ἑλληνεκῶς. 


Οἰσυπηρὸν33 ἔριον, ᾿Αττεκῶς. ῥυπαρὸν, Ἑλλη- 


γέκως. 


Ὀπτήρεαϑ', ᾿Αἀττεκῶς. ἀνακαλυπτήρεα, Ἑλληνεκῶς. 


runt etiam Cold. Coislin. Reg. 
Coll. Schl. Gron. Leid. ὀπεημέ- 
γος. De pane ὀβελέᾳ ita Athe- 
naeus lib. lil. p. 111. B. ὁ δὲ 
Ὀβελίας ἄρτος χέχληται, ἤτοι ὅτι 
ὀβολοῦ πιπράσχεται, ὡς ἐν τῇ 
᾿“λεξανδρείᾳ, ἢ ὅτι ἐν ὀβελίσχοις 
ὀπτᾶται. ᾿Δἀριστοφάνης Γεωργοῖς " 
Eir ἄρτον ὀπτῶν τυγχάνει τις 
ὀβελίαν (sic leg.) Φερεχράτης 
᾿Επιλήσμογνι" ὦλεν ὀβελίαν σπο- 
διῆ, ἄρτον δὲ μὴ προτιμᾷν. ἔχα-- 
λοῦντο δὲ xal ὀβελιαφόροι οἱ ἐν 
ταῖς πομπαῖς παρειφέροντες (leg. 
περιφέροντες) αὐτοὺς ἐπὶ τῶν 
ὥμων. Σωχράτης ἐν ἕχτῳ ἐπι- 
χλήσεως, τὸν ὀβελίαν φησὶν ἄρ- 
vov “΄Πἰόνγυσον εὑρεῖν ἐν ταῖς στρα-- 
τείαις. Pherecratis locum misere 
laceratum peritioribus medicis per- 
sanandum relinquo. 44/Aenaei lo- 
(Ὁ usus est Eustathius ad ll. jV. 
p- 930. 1. 2. Fuisse autem hos 
paues Baccho oblatos docet Pol- 
lux lib Vl. sect. 75. ὀβελέαι δὲ 
ἄρτοι, OUg εἰς Διονύσου ἔφερον 
oí χαλούμενοι ὀβελιαφόροι, ἐκ 
utdíurov ἑνὸς ἢ δυοῖν, ἢ τριῶν 
τὸ μέγεθος, δ ὀβελῶν τινῶν 
εἰρημένους, ἀφ᾽ ὧν καὶ τοὔνομα. 
Interpretes legunt ἠἡρημέγους, obe- 
liscis quibusdam sublatos. Ma- 
lim πειρομέψγους, verubus trans- 
fixos, ut apud Tzetzen, qui Pol- 
lucem exscripsit, ἐμπεπαρμένους 
ὀβελοῖς. Couf. Athen, lib. Vill. 
p. 333. f. Ὀβελίων habet etiam 
Nicochares apud .4then. lib. XIV. 
p. 635. C. 


92. Ὄα ἢ Oc iy τῷ o uc- 
γάλῳ, 4. μηλωτὴ, E.] lta 
haec emendari et hic loci (ante 
ὀβελίας) collocari volui. In MS. 
subiuncta erant voci ὀβελίας hoc 
modo: --- ὀπτημένος ὠόαν x«i 
ἐν τῷ μεγάλῳ etc. Hvpsow. : 

Similiter Leid. Verum Coisl. 
Reg. et Coll, Gronov. ita ut re- 
posui: nisi quod pro μηλωτὴν 
male esset scriptum u5Zoror. De 
vocibus ó« et cc nihil, quod 288 
poterat dici, neglexit H. StepAa- 
nus T. ll. p. 1252. 


$53. Οἱἰἱσυπηρόν] In MS. 
οἱσυπηρὸς Hv»psox. 

Reliqui recte. Quod post óv- 
παρὸν  interseruerat Hudsonus 
ἔριον, necesse non erat. Οὲὶσυπη- 
Q& ἔρια leguntur in ristopha- 
nis Ach. v. 1176. et alibi. Sed 
et hic Stephani diligentia nobis 
otium fecit. Vid. Thes. T. IL. p. 
1250. seq. In Herodoto frustra 
hanc vocem iudagavi. ^ 


54. Ὀπτήρια͵]Ί Cod. Leid. 
Ὀπτῆρι, ᾿Δττιχῶς. τὰ παρὰ τοῖς 
ἽἝλλησε ψέλλια. Vid. infra ὄφεις. 
De ὀπεηρίοις εἰ ἀναχαλυπτηρίοις 
consulendi praeter alios Meursius 
Exercitt, Critt. P. II. p. 184. et 
ad Callim. H. iu 

Alio nomine dicta 
fueruat ἀϑρήματα. 


Spanhemius 
Dian. p. 180. 


Hesychius : 
᾿ϑρήματα, δῶρα πεμπόμενα πα-- 
ρὰ τῶν συγγενῶν, ταῖς γαμου-- 
μέναις παρϑένοις, παρὰ ΑΙξσβίοις. 





“04 
Οὐὔςϑ5, 


N 


"drruxoc. ὠτέον, Ἑλληνεκῶς. 


Ὄγρειςϑ, 86. ΦΖετεκῶς. τὸ παρὰ τοῖς “Ἑλλησε φέλλεα. 
Ὅρμιοςϑ, ᾿Αττιζῶς. περετραχήλεος; ᾿“Ελληνεκῶς. 
Ὀπην 9, ᾿Αττεκῶς. τρύπημα, “Ελληνεκῶς. 


55. Oc] In ροδίαναπι Ατιὶ- 
corüm scriptis  frequentissimum. 
Vid. Zalcken. ad Eurip. Phoen. 
p. 712. Hesychius: Os, ὠτίον. 
unde post ἢ) τύμπανα, pro τῶν 
ὠτίων legendum: ᾿Ὥτων, ὠτίων. 
"Qríov legitur Matth. cap. XXVI. 
v. 51. ubi /Moeride usus est 77/et- 
Stenius. 


56. Ὄφεις}ἢ Hesychius: 
Ὄφεις, τὰ δραχοντώδη γινόμενα 
ψέλλια. Πέναγδοος llegexera- 
ϑήχη; τοὺς ὄφεις, λέγει, χαλῶς 
γέ μοι ᾿ΗΠγόρασας. Pollux lib. V. 
sect. 99.  JVicostratus apud Cle- 
ment. Alexandr. Paedag. lib. IL. 
cap. 14. p. 245. Philostratus 
Epist. XL. xol of ἐπικάῤπιοι 
ὄφεις, καὶ αἱ χρυσαῖ πέδαι. Lu- 
cianus Amor. [41.] 1.11. p. 442. 
1. 8o. ἢ τοὺς περὶ καρποῖς xe 
. βραχίοσι δράχοντας. Minc forte 
medicina facienda est loco Jfri- 
staeneti varie tentato, lib. 1. ep. 
15. p.59. Σὲ δὲ ὦ πασῶν ὑπερ-- 
φέρουσα γυναικῶν χαὶ κάλλει χαὺ 
γνώμῃ, τῆς εὔφρονος οὐ παρή- 
γαγεν εὐβουλίας, οὐχ δομος, οὐχ 
ἑλιχτῆρες, οὐ πόλεων τὸ πολύ-- 
τιμον, οὗ περιδέῤῥαιον, οὐ 4U— 
διός τε xal ποδήρης χιτών. sx. 
τ. Δ. Voces οὐ πόλεων diversa 
raüone nuper castigare tentarunt 
viri docti, quorum coniecturas re- 
censere longum foret. Ceteris ac- 
cedat nostra οὐκ ὄφεων τὸ πο- 
λύτιμον, quae cum seasui optime 
satisfacit , 
289 ad depravatae lectionis 


tum omnium proxime 
ductus 


accedit. 
quibus mulieres crura ad mal- 
leolos usque vincire solebant, 
δράκοντες appellantur in .4nti- 
patri Sidonii et 4rchiae Epi- 
grammasin, quae Clar. Kusterus 
edidit ad Suid. T. IL. p. 292. 
quaeque alia occasione illustrare 
conabor. 


35;. Ὅρμος, IA. περιτρα- 
χήλιον, 'E.] Minus ergo Attice 
loquitur Plutarchus, a quo ea 
vox usurpatur [Alexandro cap. 32.] 
T. I. p. 684. συνήρμοστο δὲ αὖ- 
τῷ περιτραχήλιον ὁμοίως σιδη- 
θροῦν. SALLIER. 

Ὅρμος. 
Q., p. 845. 1. 56. ὅρμος μὲν λι-- 
μήν. óguóg δὲ περιτραχήλιος χό-- 
σμος. Verum hanc differentiam 
scriptores non observarunt, Pro 


περιτραχήλιον Codd. Coisl. R. et | 


Coll. Gron. praeferunt σεεριτρα-- 
χήλιος, quod aeque probum est; 
intelligitur enim χόσμος, ut χό-- 
σμήημα in περιτραχήλιον, quod 
observatum LL. Bos de Ellips. Gr. 
᾿Επιτραχήλιος, κόσμος Suidae v. 


58. 
in Lex. MS. 'Omm» λεχτέον, 
οὐχὶ τρώγλην. ὀπὴ δὲ ἧς ἔστιν 
ἰδεῖν, ἔνϑεν καὶ ὀπήτιον. SArL- 
LIER. 

"On: de quovis foramine po- 
nitur. Vid. J4ristoph. Vesp. v. 
349. 9591. Lys. v. 72í. Sannu- 
rion apud Schol. Eurip. ad Or. 


v. 279. Alciphr. lib. III, ep. 9. 


Eadem ratione fasciae, ' 


Eustathius ad Odyss. 


'Onqv]| Accedit Photius | 


"OrAov?9, ἐπὶ πλήϑους, 
“Ἑλλησε λεγομένην 


Heliodor. lib. VIII. [cap. 16.] p. 
414. 1, 24. εἴς, Conf. JFetsten. 
ad Hebr. cap. XI. v. 58. Ali- 
quando notat fenestram.  Hesy- 
chius: ᾿Οπὴ, ϑυρίς. "Unde Cl. 
Kusterus emendandum censet Sui- 
dam v.'On5, νυχτερὶς, ἡ διά-- 
τρησιζ. reponens, ϑυρίς. 
sed malim minore mutatione yi» 
θυρίς. ta Achilles Tat. lib. II. 
[cap. 19.] p. 107. f. ἔξωϑε δέ 
τις ἕτερος ἀπέχλειε χαὶ τὰς κλεῖς 
ἔβαλλε διὰ τῆς ὀπῆς. Interpres 
dedit per foramen, minus recte. 


Bene ; 


Τρύπημα sensu nequam ponitur 
in Jfrisfoph. Eccles. v, 620. — 
ὕπως ἂν μηδεμιᾶς 7 τρύπημα 
ztVOY. cui loco similis est ille 
Eupolidis apud Etymolog. p. 726. 
| 55. Οὐδὲν χενὸν τρύπημα y 
lta 
enim pro z«tó», vel ipso metro 


ἐν ταῖς οἱχίαις ἂν εὕρης. 


docente, scribendum. γ᾽ post τρύ-- 
πῆμα inserui. 


39. Ὄχλον — ὄχλησιν] 


Minus igitur Attice loquuntur 


290 Lucianus [Paras. 11.] T. II. p. 


353. Porphyr. [de Abstin. lib. I. 
51.] cap. 42. [p.42. ed. Holsten.] 
-ntonin. Imp. lib. IV. cap. 53. 
Monere vero non alienum erit, 
verbi παροχλῶ eiusdem ac ὄχλη- 
σις originis nullam exemplum re- 
periri in Lexicis, tametsi usurpa- 
tür a Theophrasto de Caus. Plant. 
lib. HI. | cap. 15. zc «ανερὸν, 
ioquit, ὅτε μᾶλλον παροχλοῦσιν 
αὲ ῥίζαι ταῖς σχιαῖς. σχιὰν γὰρ 
πολλὴν ποιεῖ ἡ πεύχη. Huc etiam 
quodammodo pertinet ὀχλολοίδο-- 
ρος, vox optimae notae, utpote 
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᾿Αττεκῶς. τὴν παρὼ τοῖς 
ὄχλησεν. 


qua Timon quondam usus est. 
Testis Proclus Comm. MS. in 
Alcib. cuius locum adduxit Prae- 
stantis. Fabricius ad Sext. Em- 
pir. p. 397. Ταῦτα uiv Πρά- 
χλειτος, inquit, διὸ χαὶ σιλλο-- 
γράφος ὀχλολοίδορον αὐτὸν ἀπ-- 
ἐχάλεσεν. | SALLIER. 

Ὄχλον, ἐπὶ πλήϑους, ᾿Δττιχῶς. 
Cl. Abreschius Dilucid. Thucy- 
did. p. 595. punctum censet po- 
nendum post ἐπὶ πλήϑους, colon 
autem post L/rrixOg debere de- 
dubitan- 
dum non videtur, quin voces ἐπὶ 
πλήϑους a mala manu JMoeridi 
fuerint assntae iisque omissis scri- 
bi debeat: "OzAov, 4JrrixOs, τὴν 
roig “Ελλησι λεγομένην 
ὄχλησιν. Similiter plane atque in 
"Oq&c, ᾿Δττιχῶς, τὰ παρὰ τοῖς 
“Ἑλλησι ψέλλια. — Conf. Ζιάγνω-- 
σιν. Πελάτην. Πόρχους. ΖΣωϑά-- 
ριον. Moschopulus : "OyAos, παρὰ 
τοῖς Mruzoig, ἡ ὄχλησις" παρὰ 
δὲ τῇ ϑείᾳ γραφῇ, καὶ τοῖς ἄλ- 
λοις Ἕλλησι, τὸ πλῆϑος τοῦ 
λαοῦ. Vid. et Lex. Coisl. p.483. 
[Bekk. An. Gr. L p. 110, 5.] 
De Attico nominis ὄχλος usu pro 
ὀχλήσει consulendus praeter 44m 
monium p. τιᾷ. et Thomam HM. 
Valckenaerius ad Eurip. Phoe- 
niss. v. 885. qui tamen ἐπὶ σιλή-- 
Jove etiam ab ᾿Δττειχωτάτοις poni 
observat, ibid. v. 204, conf. 
Abresch. 1. c, Etymol. p. 645. 1. 
56. "OzA5org legitur apud. Lucian. 
Paras, [11.] T. IL. p. 849. 1. 52. et 
Dionem Chrys. Or. XL. p. 495. B. 
Apud Hesychium male scriptam ; 
ρχϑησις, ϑόρυβος, τάραχος. 


leri. Mihi vero paene 


παρὰ 
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"OnOc ^, Mrruxoe. πυτέα, ᾿Ελληνεχῶς. 


40. 'O ztó c, ^4. πυτία, EA] 
In MS. πυτίς. Non àlia vox tan- 
tam habet scripturae varietatem. 
Nam dicitur σπυτία, rztvetío, στι-- 
zv& et πιτύα. upsoNw. 

'Onóg, 4. πυτία. lta Cod. 
Coisl. idque recte, ut ostendunt 
haec Eustathii Comm. p. 619. 
(Il. E. p. 472.) ὥστε ὀπὸς οὔτε 
γάλα ἐστὶν, ὡς μαγνϑάγουσιν oí 
τρόφιμοε τῶν σχεδιχῶν eivi- 
γμάτων. οἷα τοῦ ὀποῦ τούτου 
καϑὰ γάλαχτος παραβάλλοντες 
ἐδιωτικώτερον. ἀλλὰ ὀπὸς πὑρίως 
καλεῖται ἢ τὸν τυρὸν συμπήτ-- 
zovouc πυετία. Accedit Hesychius : 
᾿Οπὸς, inquit, zrvziQv, βοτάγη τις, 
δὲ οὗ πήγνυται τὸ γάλα. lbi 


201 enim legendum est πυτία. Νες 


cuiquam scrupulum iniicere de- 
bet discrimen illud, quod in scri- 
bendi ratione Eustathium inter 
et iesychium intercedit: 
tribus modis nomen, de quo dis- 
a veteribus efferri solet. 


nam 


putatur, 
Sunt, qui coagulum πυετία» no- 
minent, aliis interea πιγύα» vel 
σπυτίαν appellantibus. | Fustathzo 
praeivit 4ristofeles, in cuius scri- 
püs vox πυετία semper occurrit, 
nempe Hist. .An. lib. II. p. 8o. 
de anim. part. lib, III. p. 81. de 
cor, gener. lib. II. p. 215. Alte- 
ram vocem, Jjtvrí«» nempe, ante- 
posuerunt Dioscorides ubique, 4é— 
tius 'Tetrab. I. Serm. 2. Alex. 
T'rall. lib. VIII. cap. 8. Nonnus 
Medicus [cap. 178. 204.] p. 509. 
el 216. [v. Bernard, ad Nonn. 
Epit. T. II. p. 76.] et Plutarch. 
[de cap. ex host, util.] T. II. p. 
86. D. Nec defuere qui nomine 
πιτύα uterentur, e quorum nu- 


mero idem Nozzus p. 2354. Plu- 
tarch. [de Ser. Num. Vind.] T. 
II. p. 552. F. et Clemens Alex. 
[Paedag. lib. I. cap. 6.] p. 105. 
[C. ed. Sylb.] Hinc colligas a 
Graecis scriptoribus duo haec po- 
strema | vocabula indiscriminatim 
usurpata esse: quod cum Glos- 
» auctores animadverterent, 


collocatum 


sarum 
utrumque sua serie 
sibi exponendum esse iudicarunt. 
Sed antequam ad alia veniamus, 
operae preUum. est emendare lo- 
cum Plutarchi Moral. [Quaest. 
Sympos. lib. VII. qu. 2.] p. 100. 
[imo p. 7oo. D.] Θεοφράστου δὲ 
eivwrouévov τὸν λόγον iv» οἷς 
πολλὰ συναγήοχε, xci ἱστόρησε 
τῶν τὴν αϊτίαν ἀνεύρετον ἡμῖν 
ἔχοντων, οἷός ἔστιν ὁ τῶν ἀλε-- 
χτορίδων, ὅταν τέκωσι, περικαρ-- 
φισμὸς, ἥτε χκαταπίνουσα φώκη 
τὴν πίτυν ἀναλισχομένη. Emen- 
da πιτύαν; praeterquam | quod 
enim id sensus postulat, nostrae 
huic coniecturae favet inprimis al- 
ter eiusdem scriptoris locus [de 
Ser. Num. Vind.] T. II. p. 552. F. 
ὥσπερ γὰρ, inquit, ὑαίνης χολὴ, 
καὶ φώχης πιτύα, ϑηρίων τἄλλα 
μιαρῶν ἔχουσι πρὸς τὰς νόσους 
χοήσιμον. | SarxR. 


᾽Οπός. Zristoph. Pac. v. 1184. 
Eccl. v. 4o4. .4elianus H. A. 
lib. XIV. cap. 11. xe πήξαι γά-- 
λα παρέξει ὀπὸν δούς. Sed vide 
Stephan. 'Thes. T. Il. p. 1574. 
1575. Pro πυτία Leid. rtvríc. 
Coisl. Coll. Schl. Gr. πυτία- 
ΠΙιτεία scriptum in Scholizs'Theo- 
crii ad 14. XI. 65. πιτύα 
apud Zesych. v. Τάμισος. 


V. 
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᾿Ομόρξασθαε!, ἐξομόρξασθαε, Ldrruxot. ἐκμά- 


ἔασϑαε, “Ἕλληνες. 


Ὀπαῖα χεραμὲὴς, δε ἧς ὃ καπνὸς ἕξεισεν, 4r- 


τεκῶς. καπνία, 


ά, Ομόρξασϑαι] MSS. 
Coisl. Reg. Coll. ὀμύξα-- 
σϑαι, quemadmodum apud Hesy- 
chium: ᾿᾽Ομάξασϑαι, ἐχμάξασϑαι, 
ὁμοιωθῆναι. — Utrumque vitiose. 
᾿Ομόρξασϑαι praeter alios Gram- 
maticos IMoschopulus 
IL X. p. i84. ὀμόρξασϑαι, ἔξο-- 
μόρξασϑαι, τὸ ἐχμάξασϑαι.  Ad- 


Gron. 


confirmat 


292 eundi Oudendorpius ad Thom. 


M. v. et Ruhnkenius ad Tim. v. 
᾿Εξομοργνύμενος [p. 115.]. Apud 
Hesychium reperias; 
ἀποψῆσαι, ἢ ὀμόρξαι. 
᾿μόρξαι. — Utriusque 
E] . δι ς f. E ea 

ὀμόρξασϑαι et ἐξομορξασϑαι ex— 


-Auopyéat, 
Lego: 
verbi et 
empla sunt satis vulgata. 4rrixol 
et ἽἙλληνες pro ᾿“ιτιχῶς et EA- 
ληνικῶς, Coisl. Reg. etc. 


42. 'Ort«ic] Moeridi assen- 
titur Pollux lib. 11. sect. 54. 
ὀπαῖαν δὲ οἱ l4rrizol τὴν χερα- 
μίδα ἐχάλουν, ἡ τὴν ὀπὴν εἶχεν. 
Uterque recte, cum Diphilum ea 
voce usum esse constet ex PAotio 
in Lex. MS. ᾽οπαῖα χεραμὶς, ἡ 
τὴν χαπνὴν ἔχουσα. 
"Χρυσοχόῳ" διαχίιννας 
Διὰ τῆς ὀὁπαίας χεραμίδος χαλὴν 
σφόδρα, Hinc non temere quis 
colligat, coniunctim legendum esse 


Ζίφιλος 


€ ^ 
000 


ὀπαῖα χεραμίς. Ad nomen zazvíc 
quod attinet, illud eo sensu vi- 
dere nusquam contigit. Scriben- 
dum fortasse χάπνη. 'Orcic enim 
et χάπνη unum. et idem siguifi- 
cant, scilicet. foramen illud, per 
quod fumo exitus patet. Testis 
Eustathius Comm. [ad Hom, Od. A. 


'Qrnceic debent referri. 


“Ελληνεκῶς. 


Ρ- 59, 15. Bas.] p. 419. Οἱ δέφασιν, 
ὅτι διέπτατο ἀνοπαῖα, ἤγουν ἀνα 
τὴν ὀπὴν τὴν ἐν μέσῳ τῆς ópo- 
φῆς, ἣν χαὶ χάπνην zal χαχενο-- 
δόχην ἔἐχάλουν. Nomen χάπγη 
ab /ristophane usurpatur Vesp. 
v. 145. SALLIER. 

"Oreic. Hesychius: ᾿Οπαία, 
ϑυρὶς ἡ ix τοῦ περάμου. et, 
᾿Οπαία, χεραμὶς ἡ τὴν χάπνην 
ἔχουσα. Nescio autem quo casu, 
apud eundem v. ᾿Οργητὸς, ὀργὴ, 
haec verba fuerint adiecta χάση, 
διάδυσις, quae procul dubio ad 
Καπνία, 
quanquam alibi non occurrit, non 
mutaverim:; analogia enim satis 
videtur tutum. In Onomastico 
Vetere: XOU ELO. 
Sic. Praestaret χαπγεὼν, sed ve- 
rum videtur xc;tv&0», quod etiam 
reponendum puto in ScZoZiis Ari- 
stophanis ad Acharn. v, 278. "H 
δ᾽ ἀσπὶς ἐν τῷ φεινψάλῳ χρεμή-- 


Fumarium , 


σεται. ἐν τῷ χαπηλείῳ. «Ῥέναλοι 
γάρ εἶσιν of σπινϑῆρες. ὡς Καλ- 
λίας δηλοῖ. L4ÀÀ οὐδὲ μοιχοῦ 
καταλέλειπται φεψάλυξ. ---- παρὰ 
τὸ “Πσιόδειον" Ἔνθα χε πηδά-- 
λιον μὲν ὑπὲρ χαπγοῦ καταϑεῖο. 
Καπηλείῳ bona fide recepit Sui- 
das v. «Ῥειψνάλῳ, quae interpreta- 
Apud 


utrumque scribendum, πὶ fallor, 


tio Kustero fuit suspecta. 
χαπγείῳ. Sed quis, quaeso, iste 
Callias est Scholiastae citatus? 
Apage mihi 


istum hominem εἴ 


corrige: ὡς χαὺ ἀλλαχοῦ δηλοῖ. 


Aristophanes nempe, cuius versus 
subiectus est e Lxysistr. 107. 


Ita 
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Ππεπαύσομαε *, 





TO qp YE 


᾿Αττεκῶς. παύσομαι, "EAAqvuxás. 


.JToa£ouac?, ᾿Αττεκῶς. πράξω, “Ελληνεκῶς. 
Πράξεταε 3, ᾿Αττεκῶς. πράξει, “Ελληνεκῶς. 
llaioat*, ᾿Ζττεκῶς. παῖξαι, “Βλληνεκῶς. 

Pri MAMMA ὃν TO y, «Αττεκῶς. πεπραχῶς, *EÀ- 


dece 
λέων 5 


ληνεξῶς. 


“αὶ ἀλλαχοῦ occurrit in his Scho- 


203 liis ad Ach. v. 519. 894. 960. 


Verissimam hanc correctionem de- 
bes Praestantissimo 7 alckenaerto. 


1. Πεπαύσομαι] Pro παύ-- 
σομαν Leid. παύσωμαι. Perperam, 
Paulo post futura ab Attücis sae- 
pissime poni pro futuris primis 
passivis notissimum, sed rarius pro 
futuris mediis adhiberi. Nostro 
πεπαύσομαι Homereum 
δεδέξομαι, quod Hesychius ex- 
plicat per δέξομαι. Πεπαύσομαι 
legitur in Sophoclis Antig. v. 91. 
Trach. v. 595. Eurip. Epist. V. 
p. 528. 1. 5. Aleiphr. lib. I, ep. 
36. et forte restitui debet in Zu- 
polidis fragmento apud Stobaeum 
Flor. Grot. p. 141. Kol τοῦ μὲν 
ἂν χύκλῳ πεπαύσομαι λόγου. 
Pro γε παύσομαι. 


simile 


2. Πράξομαι) Leid. σρά-- 
ξαμαι. 


ὅ. Πράξεται, A. πράξεη 
In MS. πάρξει. Hupsox. 


4. Παῖσαν — moi£o:] 
Vide Nunnesium ad Phrynichum 
p. 47. [v. Lob. p. 240.] Hunsox. 
Supra; ᾿Επαίσαμεν. 


- 


xà χαταπλέων, ᾿Ζττεκῶε. πλήρη; EÀ- 


5. Πεπραγώς 'Ev τῷ y 
addunt Coisl. Reg. Coll. Gron. 
Ward. In Leid. ἐν τῷ τριτ΄. Vid, 
in Πελιτνόν. Πέτομαι. Σιαλόν. 
Σιγηλός. Ναυτιᾷν. et sic saepe 
Grammatici. Vid. Gavellus V. D 
in Obs. Misc. Vol X. p. 431. 
Moeridis observato usus ZZetste- 
nius ad A. A. cap. XXV, v. 11. 
ubi est πέπραχας Verum in Xe-. 
nophonte aliüsque etiam scripto- 
ribus Atticis saepe per X scriptum 
est a librarüs. In Euripidis Sup- 
plic. v. 644. roganti Choro, sal- 
vusne esset 'lheseus, respondet 
Nuncius: 206, xob πεπραγμέν, 
ὡς Ἄδραστος ὦφελε Πρᾶξαι ξὺν 
᾿“Φργείοισιν. Scribendum; «ΣΣῶς, x«l 
σέπραγεν, ὡς A. Qe 


6. Πλἕων»] Thomas M.: 994 


πλέων xal χατάπλεων δοχιμώξ 
τερον ἢ πλῆρες. Unde apud Νο- 
strum aut σιλῆρες reponi debet 
pro πλήρης; aut pro πλέων χαὺ 
καταχιλεων  rescribi πλέως x«l 
χατάπλεως. Prior coniectura vera 
videtur, Certe lectio Cod, Coisl. 
[v. paulo post| ferri non potest. 
FiscHER. 

Iliéoy — πλήρης. Leg. πλήρη»; 
debet enim accusativus esse, BERGL. 
in marg. 





ON 


269 


᾿Πεπράσομαεϊ, πεπράδῃ, πεπράσεταε, ᾿Αττικῶς. 


πραϑήσομαε, πραϑήση, πραϑήσεταε, 'EA- 


ληνιεκῶς. 


Πλεῖν8 ἢ μώριοε, ᾿Αττεκῶς. πλέονες ἢ μύρεοε, 


“Ελληνεκῶς. 
Πλημμελεῖν 95, ᾿ΑἿττεκῶς. 


In Montef. Bibl. Coisl, est 17λέ-- 
ore xal χαταπλέονα, ᾿Δετιχοί. 
πλήρη, “Ἑλληνες. Sed in ordine 
Cod. Coisl. quem a Cl. RuAanke- 
nio accepi, bene est Πλέων xci 
χαταπλέονα. πλήρη habet etiam 
Collatio Ward. In Hesychio etiam 
pro Πλέων, πλήρης. legendum 
πλήρη vel πλῆρες. Πλέων mneu- 
trum est in ristoph. Ran. v. 
1420. πλέων» accusat, masc. Nub. 
v. 1370. ψόφου πλέων. et Phi- 
lostr. V. A. lib. III. cap. 10. et 
alibi. 


7. Πεπράσομαι] Ῥλανο- 
rinus non constat unde: πεσρά-- 
σομαι, ᾿Δετικώτερον ἢ πραϑή- 
σομαι. Et Lysias p. ái. ed. 
Taylor. min. dicit πραϑείη, atque 
apud Sophoclem 'Trachin. v. 256. 
est πραϑείς. Moschopulus: σε-- 
πράσομαι, μέλλων zci πραϑή- 
σομαι" ἐπράϑην ἀόριστος. Fi- 
SCHER. 

Pro πεπράσῃ praestat χσεπράσει, 
ut est in /ristoph. Vesp. v. 179. 
ὅτι πεπράσει τήμερον. In Mo- 
sSchopulo 11. X. p. 155. male 
scriptum πεπράσσομαι. Pro πρα-- 
σϑήσομαι, πρασϑήση, πρασϑήσε-- 
ται, ut erat in ed, Huds. εἰ Leid., 
recte Coisl, et Reg. πραϑήσομαι, 
πραϑύση, πραϑήσεται, uti corre- 
xit quoque Oudendorp. ad Thom. 
p. 704. Πεπράσομαι Xenophon 
Anab. lib. VIL. [cap. 1, 25.] p. 


397. C. 


ἐξυ βρίζεεν, “Ελληνεκῶς. 


6, EA SÀN ἢ Maiadiufe λ έ- 
κγὲς ἢ u.] Ea vel πλείους ἢ 
μύριοι. In MS. πλέον ὁσὴ μύ- 
Quot. V. Ziristoph. Plut. v, 1185. 
Hv»psox. 

Leid. πλέον ὅση. Verum Coisl. 
et Coll. Schl. recte zzÀéoveg ἤ. 
Spanhemius ad Aristoph. Ran. 
V. Qr. citat πλέον 9. Vid. 4tri- 
stoph. Nub. v. 1057. 1061. Ran, 
v. 90. 1160. Eq. v. 442. 85;. 
Ach. v. 858, Av. v. 6.1251. ubi l. 
πλεῖν ἢ ᾿ξαχοσίους. v. 12505, Eccl. 
v. 803. Lys. v. 589. Semel σελεῖον 
ἢ Eccl. v. 1124. Πλέον ἢ Xeno- 
phon Cyrop. lib. II, [cap. 1, 2.] 
p. 39. C. ntiphon de Chor. p. 
146. [p. 81, 44. Bekk.] 


9o Πλημμελεῖν, 'Avri- 
κῶς. ἐξυβρέζειν, EÀAÀ.] Ali- 
ter Thomas Mag. χαὺὶ πλημμε-- 
λεῖν, inquit, χαὶ ἐξυβρέζειν ἐρεῖς, 
atque ita se rem habere patet vel 
ex Stephani Thes. SarrrER, 

IinuutLisüy. Recte Moschopu- 


lus II. Z. p. 186. πλημμελεῖν, 995 


τὸ ἁμαρτάνειν, παρὰ δὲ τοῖς 
"Arrzoig, τὸ ἐξυβρίζειν. "Vid. 
Lysias p. 164. Isocrates Pa- 
neg. [imo Panathenaico] p. 296. 
n. ed. [p. 279. Steph. p. 315, 
223. Bekk.] Lucian. Jud. Voc. 
[11.] T. L p. 96. 1. 57. alii. Pro 
ἁμαρτάνειν — praeter alios bene 
multos posuit Libanius Opp. T. 
I. p. 296. D. ἕχάστου τοίνυν 
πρὸς τὰ τῆς ἀξίας πλημμελήσαν- 
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ΠΙροτέλεια 8, Xj πρὸ τῶν γάμων ἡμέρα. 
Περίστῳον “, ᾿Αττεκῶς. περίστυλον, ᾿Πλληνεκῶς.. 
Πεποιϑέναι "5 λέγεται «Ἀττικῶς. πεποέϑησον, “Ελ- 


ληγνεκῶς. 


τος μέτρα. Haec enim lectio te- 
mere in margine posita est, pro 
qua glossema ἁμαρτήσαγντος in 
Aibanii verba receptum est. To- 
mae ÍMagistri locus haud dubie 
corruptus est; ultima enim xo 
ἐπὶ πλημμυροῦντος ποταμοῦ etc. 
pertinent ad πλήμας. Leid. hic 


στλημελεῖν. 


10. Προτ ἕλει αἹ Vide Meur- 
sii Graeciam Feriatam [p. 257.] 
Hvpsow. et RuAnkenium ad Tim. 
p. 199. [p. 224.] seq. cuius per- 
docta est observatio. 


i1. dTepíovoov] In MS. 
στερίστωον. MHupsow. 

ΠῈερίστοον. Cod. Coisl. habet 
σεριστώϊον, quam scribendi ratio- 
nem nonnullis placuisse argumen- 
to sunt haec Zftymologi p. 665. 
JI:píóoroov, σὺν τῷ v γράφεται 
τῷ χαραχτῆρι τῶν διὰ τοῦ ov. 
καὶ ὅτι ἀπὸ τοῦ στοία γίγνεται 
τοῦ σημαίνοντος τὸ Grow, περί-- 
στοιον, xol ἔχτάσει τοῦ ο εἰς ὦ 
σεεριστώϊον. Quod autem ea vox 
a Moeride Atticis adscribatur, in 
eo praeeuntem Pollucem habuit 
lib. I. sect. 78, ΘΑ ΒΕ. 

Περίστῳον. In Leid. et .Coll. 
Gron. erat σερίοστωο» sine iota 
subscripto, quemadmodum et 44o- 
schopulus 1l. Z. p.155. exhibet: 
ΠῈΕερίστωον ὁμοίως παρ᾿ αὐτοῖς 
( 4ττιχοῖς) τὸ παρὰ τοῖς ἄλλοις 
στερίστυλον. Verum Coisl. et Coll. 
Schl. περιστώϊον, quare iota sub- 
Scripsi, quod forte tamen veteres 


Attici non apposuerunt, qui pro- 
cul dubio περίστῳον pronuncia- 
runt, ut πατρῷον, ὑπερῷον, pro 
quibus poétae Iones σπτατρώϊον etc. 
Apud Hesychium 
Περιστόων, περιστύλων. et Πε-- 
οίστοον, περίστυλον, quorum po- 
sterius mutari debet in Περίστωον.- 
Legitur enim post IIeoíovootposc. 
In Pollucis loco lib. I. sect. 78. 
pro στοὰ e MSS. 

στοιά. Eadem enim 
mine ratio, quae in δοιὰ pro δοά, 
Vid. infra "Pow. In JPAiloxeni 
Glossis: Atrium, ztegíoro ov. Scri- 
be προστῷον. Vid. Eustath. ad 
Odyss. $2. p. 85o.  Antepenulii- 
mam in περίστῳον δοιαὶ adit 
Etymologus l. c. 


adhibuerunt. 


recipiendum 
in hoc no- 


12, Πεποιϑ ἐν αι In MS. 296 


πεποιϑέν, Hvpsow. 

“Πεποιϑέναι. Cod. MS. πέποι- 
Otv. Sed πεχιοιϑέναν rectum. est, 
Vide Phrynichum y. 150. [p. 294. 
Lob.] a quo etiam repudiatur no- 
men σεεποίϑησις, 
apud scriptores Atticos nusquam 
occurrit, Utitur tamen Chrysost. 
in Paul. p. 795. ἐν πεποιϑήσει; 
τουτέστι μετὰ τοῦ ϑαῤῥδεῖν. Jo- 
seph. [Antiq. I. 5, 12.] p. 74. 
Gregor. Nyss. 1.11. p. 188. SAr- 


quod revera 


 LIER. 


Quid si pro σεποιϑέναν legen- 
dum sit πεποιϑός ? — GESNER. 
litt, ad Schlaeg. 

Gesneri coniectura minime con- 
temnenda est, Sic Dio Chryso- 
etom. Or. 1. de Regno p. 6. A. 


in 


- 
— 
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Πρόχους 3, ᾿Δττικὼς. κατέχυσις, ᾿Ελληνικῶς. 
Παρουσίαν "3, καὲ τὴν ovotav, «Αττεκῶς. 


τῷ γε μὴν ἡμέρῳ καὶ ἀβλαβεῖ 
τοὺς μὲν προσλιπαροῦντας μετὰ 
τοῦ πεποιϑότος περιγίνεται βι- 
oU». Πεποιϑὲν omnes Codd. sola 
Coll. Gron. πεποιϑένε. ΠῈΕεποι-: 
ϑέναι tamen unice videtur verum, 
Plato Menex. p. 525. C. [p. 248. 
A. St.] Οὔτε γὰρ χαίρων, οὔτε 
λυπούμενος ἄγαν φανήσεται, διὰ 
τὸ αὐτῷ πεποιϑέναι. — Alterius 
σιεποίϑησις exempla dedit "7 εῖ- 
Stenius ad II. Cor. cap. I. v. 15. 


15. Hoó rovc] Aristophanes 
Nub. v. 270. Eir ἄρα Νείλου 
προχόαις ὑδάτων χρυσέαις ἀρύε-- 
σϑε πρόχουσιν. ubi Thomas Ma- 
gister pro πρόχουσι»ν perperam 
legit προχόησιν, sed optime χρυ-- 
σέαις exhibet pro χρυσέοις, quod 
Aristophanis editiones commacu- 
lavit. Πρόχους enim et 71007006 
feminini generis sunt, ut simplex 
χοῦς, quod exemplis docuit Cl. 
Oudendorpius ad Thom. p. 917. 
qui χρυσεῆς e MSS. praefert eu- 
phoniae gratia, a quo nolim dis- 
sentire, Similiter Euripides lone 
v. 494. — ἀλλὰ χρυσέαις IIo6ó— 
χουσιν, ἐλθὼν εἷς ἀποῤδαντήρια 
Zlpócov χαϑήσω. Barnesius sine 
causa dedit προχόοισιν. — Etymo- 
log. p. 689. 1. 18. ἀπὸ τῆς πρό-- 
xov, ἣν ἔχουσα συνήντησε τοῖς 
Μιλησίοις. Hinc opem feramus 
Sophocli Antigon. v. 456. 'Ex v 
εὐχροτήτου χαλχέως, ἄρδην πρό-- 
Xov Χοαῖσι τρισπόνδοισι τὸν 
γέχυν στέφει. Levis macula den- 
sissumas interpreti obduxit tene- 
bras, qui ita Latine vertit; Ef 
celebris e fabri vasculo copiose 


etc. Scribendum: 'Ex τὶ εὐχρο- 
τήτου χαλχέας ἄρδην πρόχου, 
ex aereo vase bene conflato. 
Atque ita in Hedyli Epigram- 
mate Anthol. lib. VÍ. cap. ult. 
pro χρυσέην τήνδ᾽ ἔϑετο χιροχό-- 
5" forte reponendum πρόχοον, 
hunc enim versum affert Suidas 


v. ΤΠροχόῳ, ad probandum ;rgó- 297 


A007 etiam poni pro vase aqua- 
rio. Sed προχόη, πρόχους, πρό-- 
χοος, προχοὶς, προχοΐδιον εἰ 
προχύτης parum differre monuit 
ad Alciphron. p. 579. Vir erudi- 
1155. Stephanus Berglerus, quem 
vide. Κατάχυσις ad nostrum πρό-- 
χους interpretandum adhibuit etiam 
Hesychius. 


i4. Παρουσίαν In MS. 
παρουσίας. "Vide Harpocrat. et 
Hesychium.  Hvunsow. 

lle«govoíav. | Coisl. Coll. Schl. 
Gr. In Leid. παρουσίας. In Coll. 
Gron. post ᾿ΦΔιτιχῶς perperam 
“Ελληνιχῶς. Harpocrationis locus 
adscribi meretur: Παρουσία ἀντὶ 
τοῦ περιουσία, ἢ αἰτία πλούτου, 
οὐσία. “ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ 
“Συντάξεως, καὶ ΖΙείναρχος ἐν τῷ 
ὑπὲρ τῆς νεὼς, καὶ Κράτης Θη- 
ρίοις" — ἔχοντες εὐπαϑῆ Bíov 
Παρουσίαν τε χρημάτων. Sic ver- 
sus distinguendi. Zarpocrationem 
expilavit Suidas, qui ex 
Grammatico addit; παρουσία, λέ- 
γεται οὕτως ἐπὶ τῆς τῶν παρόν-- 
των δαψιλείας, ὡς xci ἐν Πλά-- 
τωγος Φαίδωνι" ὡς χαὶ νῦν ἔχο-- 
μὲν παρουσίας. καὶ πολύ ἔστιν 
ἐπὶ τούτου παρ᾽ αὐτοῖς. *. v. À. 
Platonis locum ab alis velim 


18 


alio 
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Ilagowióc 5, τὴν ποιὸν μᾶζαν, ᾿Αττεκῶς. nago- 
ψίέδα, τὸ σκεῦος, λληνεκῶς. 

ΠΙᾺ αῖδα 5, τὸν δοῦλον, κἂν ἢ γέρων, ᾿Φετεκῶς. 

πρώτως" zal πρῶτον, τὸ μὲν ποσότητος, τὸ δὲ 
ποιότητος δηλωτεκόν. 


mihi indicari. [Haec verba ex Pla- 
tonis Comici Phaone desumta et 
"vitiosi «Peídwvr loco reponendum 
esse «Ῥάωνε demonstrat Porsonus 
ad Eurip. Med. v. 139. 140. p. 55. 
ed. Lips. tert.] Videntur autem 
librarii saepe notius sibi nomen 
στεριουσίαν in scriptoribus Atticis 
substituissee 


15. Παρονψέδα] Pro i4r- 
τιχῶς male in Leid. ᾿Ελληνιχῶς, 
et ultima a nova linea incipiunt, 
quasi aliam constituerent glossam. 
Forte librarius voluit σπαρανψίδα-ς 
Ita enim aliquando male hoc no- 
men scriptum reperitur, De utro- 
que huius nominis usu post 4t/e— 


naeum lib. IX. p.367. C. ege- 


runt interpretes δά Phrynichum 
p. 74. [p. 176. Lob.] et ad TAo- 
mom 17. vw. alique illic laudati, 
ut Jbertius Obss. Philol. ad 
Matth. cap. XXIII. v. 25. et. 77et- 
stenius. 


16. HTa 20a] Du- Cangius 
Gloss. Gr. p. 1079. legit: παῖδα 
δοῦλον, xv γέροντα. YriscHER. 

-ristophanes Vesp. v. 1288. 
Τί δ᾽ ἔστιν ὦ nei; παῖδα γὰρ, 
κἂν ἡ γέρων, Καλεῖν δίκαιον, 
ὅστις ἂν πληγὰς λάβη. Pollux 
lib. Ill. sect. 78. J4mmonius p. 
111. et not. Apud Suidam: Ilci— 
δὲς. οὐ μόνον οἱ δοῦλοι, ἀλλὰ 
καὶ οἱ véot. Ζαβίδ᾽ * αἰνεῖτε rtoi— 
δὲς Κύριον. ἀντὶ τοῦ, οἱ δοῦλοι. 
vocibus transpositis scribendum οὐ 


μόνον of νέοι, ἀλλὰ xol οἱ δοῦ-- 
λοι. Nihil frequentius apud. quos- 
vis scriptores Atticos 
Vid. JZetstenius ad Matth. cap. 
VIII. v. 6. Hoc autem sensu re- 
ponendum videtur in JMenandrz 
fragmento ex  Assentatore apud 
Athenaeum lib. X. p. 659. E. 
frágm. Men. p. 106. quod post 
Grotium ita consttuit singulare 
4. 
Heringa Obss. Critt, p. 247, seq. 
Σπονδή. δίδου σὺ σπλάγχν àxo-- 
λουϑῶν. ποῖ βλέπεις; «Σπογδή- 
φέρω πλείω tow. σπονδή. κα- 
λῶς. Εὔχου. ϑεοῖς ᾿Ολυμπίοις εὖ-- 
χώμεϑα, ᾿θλυμπίαισι, πᾶσι, πεά-- 
σαις, À. Versu secundo pulchre 
Heringa restituit servi nomen. 
“ωσία, φέρε πλείω «Σωσία.  Ve- 
rum priora, 


nostrarum litterarum decus, 


quae sensum non 
Optimum habent, sic malim casti- 
gare; Σπογδή, φέρ᾽ ὦ παῖ, Σω-- 
σία. πλεῖ tantummodo mutavi in 
74i, quae levissima est mutatio 
et valde frequens in zà&wóg et 
καινὸς et similibus. Tertio autem 
versu pro Εὔχου, quod eo loco 
plane ineptum est propter sequens 
εὐχώμεϑα, unice refingendum" Ey— 
χει. Sie Zristophanes Pac. v. 
1102. 1105. quem locum imitatus 
est Menander : Ἔγχει δὴ σπογ-- 
δὴν, xol τῶν σπλάγχνων φέρε 
δευρί. Couf. Suidam ν. ᾿Εγχεῖν.- 


17. Πρότερον] ἴα MS. 
πρωτὸ» et πρῶτον. Hupsow. 
Similiter Leid, Coisl. et Reg. 


aliosque. 208 


Παραερήματα ὃ. τῶν ἑματέων, Θουκυδίδης, 


τέκως. 


πρώτως χαὶ πρῶτον. Coll. Gron. 
πρότως. Coll. Schlaeg. πρότερον 
xal πρῶτον. atque ita in Coisl, 
exstare testatur Sallierius. Verum 
in serie Cod. Coisl. quam Cl. 
RuÀnkenius meam gratiam 
exscripsit , clare legitur πρώτως 
χαὶ πρῶτον. Atque ita sine du- 
bio scriptam reliquerat JJoeris. 
Eodem enim modo alii Gramma- 


in 


tici haec bina distinxerunt. 7/00— 
To» ponitur de numero, de quan- 
ditate, ἐπὶ ποσότητος, πρώτως 
de qualitate rei, ἐπὶ ποιότητος. 
Sic intelligenda verba. TAomas M. 
p. 764. 


- - , , 
μὲν ἀριϑμοῦ, πρῶτος μόνον ovo- 


ΖΣημείωσαι δὲ ὅτι ἐπὶ 


μα εἵρηται. οὐχ ἔτι δὲ zal ἐπίῤ--: 
ὅημα πρώτως, ἀλλ ἀν αὐτοῦ 
πρῶτον, ᾧ ἀχολουϑεῖ τὸ ἔπειτα. 
ἐπὶ δὲ ποιότητος εὕρηται. Πλά-- 
TOY γοῦν διαιρούμενος τὰς πο-- 
λιτείας, τὴν μὲν, πρώτως ἔχειν, 
φησί. τὴν δὲ ὑστέρως. δηλονότι, 
^ μὲν προηγεῖται τῇ ποιότητι, 
ἡ δὲ ἕπεται. Cum Τλοπια com- 
parandus, quem expilavit, 24m- 
monius, cuius locum totum ad- 
scribam: Πρῶτος χαὶ πρότερος 
διαφέρει. Πρῶτος μὲν γὰρ, ἐπὶ 
σιολλῶν, πρότερος δὲ ἐπὶ δύο. 
χαὶ τῷ μὲν πρώτῳ ἀχόλουϑός 
ἔστιν ὁ ὕστατος. τῷ δὲ προτέρῳ 
ὕστερος. χαὶ ΤΠρότερος μὲν ἐπὶ 
τάξεως, πρῶτος δὲ ἐπὶ ποιότη- 


299 τος, ὡς ὅταν ἐπὶ ἀγάλματος λέ- 


, » * , 
γωμεν, πρώτως ἔχειν τῇ τέχνη, 
οἷον ἔξοχως. Πλάτων γοῦν Ó. τ. 

? er 
T. T. μο σι. É. (p. T. ὅδ. V. δηλογ-- 
ὅτι, ἡ μὲν ngortve, ἡ δὲ ἕπε- 
ται. εἰ δέ τις εἴποι, πρώτως 
(sic ex J4scalonita legi debere 
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monuit P'alcken, pro πρότερον) 
ἦλθον εἰς ᾿ἀϑήνας, ἁμαρτάνει. 
πρῶτον γὰρ χρή. Ubi vel quae- 
dam exciderunt, quae habet 71ο-- 
mas: χαὶ πρότερος uiv ἐπὶ τά-- 
ξεως, πρῶτος δὲ οὗ μόνον ἐπὶ 
ἀριϑμοῦ, ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ ποιότη--: 
τος, ὡς ὅταν λέγωμεν, πρῶτός 
ἔστι τὴν τέχνην, καὶ πρώτως. 
Vel, quod mihi paene verius vi- 
detur, pro zo πρότερος μὲν 2n 
τάξεως, πρῶτος δὲ ἐπὶ ποιότη-- 


'τος, legendum: πρῶτον μὲν ἐπὶ 


τάξεως. πρώτως δὲ ἐπὶ ποιότη-- 
τος, quando sequentia optime co- 
haerebunt. πρώτως autem pro 
πρῶτον adhibuerunt Aristoteles 
et Chrysippus, propterea a PAry- 
nicho reprehensi p. 158. [p. 311. 
Lob.] πρώτως ᾿Αριστοτέλης χαὺ 
Χρύσιππος λέγει. ἔστι δὲ διε-- 
φϑαρμένον πάνυ τοὔνομα. οὐδὲ 
γὰρ δευτέρως χαὶ τρίτως φαμέν. 
λέγε οὖν πρῶτον. 


18. Παραιρήματ αἹ In MS. 
Ilegeigeurze. Thucydidis locus est 
p. 242. edit. Oxon. Htpsoxw. 

Παραιρήματα. Sic Coll. Schl. 
Ruhnk, 


7teocu- 


Verum Coisl. in serie 
Leid. et Coll. 
ρέματα per €. Pero scriplum 
apud TAucydidem lib.1V. cap. 48. 
p. 267. 1. 76. χαὶ ἕξ κλινῶν τι-- 
γῶν. εὖ ἔτυχον αὐτοῖς ἐνοῦσαι, 
τοῖς σπάρτοις, χαὶ i» τῶν ἱμα- 
παραιρήματα ποιοῦντες, 
ἀπαγχόμενον --- διεφρϑάρησαν. 


Hesychius Τ]Ὼαραιρήματα explicat 


Gronov. 


τίων 


παραράμματα ἱματίων. Similiter 
Pollux lib. VII. sect. 64. Θου- 
χυδίδης δὲ ἔχ τῶν ἐσθήτων πα- 


18* 
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lloc? χαὶ πρωΐας, καὶ 


ραιρήματα, τὰ πρὸς ταῖς ὦαις, 
ἧς παραιρεῖσϑαΐ φησιν, ὡς iGyv- 
ρὰ εἷς ἀγχόνην. Suidas v. 171α-- 
ραιρήσεται interpretatur ἀφαιρή-- 
ματα. Vid. Stephanum 'Thes. T. 
I. p. 199. C. Illud certum vide- 
tur, si παραιρήματα pro vestium 
fimbriis ponantur, aliud verbum, 
quam ποιεῖν, requiri, quod tamen 
Suidas confirmat. Sin παραιρή- 
ματα pro restibus posuerit TÀu- 
cydides, MSStorum lectionem 7ro- 
ραιωρήματοα, esse praeferendam., 
19. Πρωὶ οὐ πρωΐας (Ar- 
τικῶφ), καὶ ὀψὲ, οὐκ ὀψί- 
ας] In MS. πρωὲ xoi πρωΐας, 
xob ὀψὲ χαὶ ὀψίας. Hupsow. 
Thomas M. πρωὶ zo ὀψέ. οὐ 
πρωΐας χαὶ ὀψίας: e quo corre- 
ctum ZWoerida palam est ab Hud- 
6020, FISCHER. | 
IIoc. Codices Coisl. et Oxon. 
inter se consentiunt: sed recte is 
locus a Cl. Ziudsono emendatus. 
SALLIER. 
* Placent Hudson 
οὐ, οὐχ pro xcl, καὶ. 


correctiones 
Verum 
sine MSStorum auctoritate mutare 
nonsustinui, Videatur Thomas M. 


300 et interpretes, ut et Cel. RuAz- 


hen. ad Tim. p. 161. [p. 226. sq.] 
Pro πρωΐ autem e MSS. C. et 
Reg. reposui magis Atticum πρῶ- 
Hesychius: Πρῶ, ἀντὶ τοῦ πρωΐ, 
et, πρωὶ, ᾿Δττικώτερον τὸ ὑφ᾽ ἕν. 
Suidas: Πρώ. οὕτω μονοσυλλά- 
Boc, ἔτι ὄρϑρου βαϑέος. ἴσον 
τῷ, iy ὥρᾳ" τοῦ πρωὶ συναίρε-- 
σίς ἔστε τὸ πρώ. διὸ ὀξύνεται " 
τὸ δὲ πρῶ περισπᾶται. Sic pro 
σιρῶν cum Cl. RuAnkenio legi 
debere liquet. ex Scholiasta Ari- 


stoph. ad Av. v. 122, Cum autem 
Attici veteres litteris tantum ma- 
iusculis uterentur et lota, quod 
nunc subscriptum vocant, ad latus 
debuerit poni, qua ratione 77PQ7 
et 7JIPQ., vix discerni possunt, ut - 
et alia bene multa; probabile vi- 
detur, ipsos Iota, quod non pro- 
scribendo etiam 

Huius | autem 
generis, in quibus Iota non pro- 


nunciarent, 1n 


plane  neglexisse. 
nunciarunt, sunt Μῶν, quod vide 
supra, Σιρῶν. ᾿Επώζειν. "Hooyot. 
Zristoph. Nub. v. 914, ut "Hoo 
pro "oo? supra. Πρῶμος pro 
πρώϊΐμος. In 4ristoph. Vesp. v. 
264. leg. πρῶμα pro πρώϊμα, 
metri Pac. v, 1104 Τὸ 
γὰρ qírv πρῷον φύει. Schol. 
πρῷον, πρώϊμον δισυλλάβως. 
Scribe πρῷμον  siwe πρῶμον. 
λῶστος pro λωΐστος, 
quod tamen reperitur in Zuripi- 
dis fragmento apud  Stobaeum 
Flor. Grot. p. 311. Θησεῦ πα- 
peurà χαὶ τὸ λωΐστον φρονεῖν. 
et Sophoclis e Creusa ibid. p. 427. 
Καλλιστόν ἔστι τοὔνδιχον στε- 
φυχέναι, «Δὠϊΐστον δὲ Civ ἄνο-- 
σον. ἥδιστον δ᾽ ὅτῳ 1ΤΊάρεστι 
λῆψις, ὧν ἐρᾷ καϑ' ἡμέραν. Sed 
in priore loco refingendum xc 


catisa, 


Similiter 


τὸ λῶστον νῦν φρονεῖν, wel si- 


mile quippiam; in posteriore au- 
tem Sophoclis loco unice scri- 
bendum: 4dorov δὲ τὸ ζῆν 
ἄνοσον, quod vel propterea πιο-- 
neo, ne quis lonicum  &»ovoov 
poétae Attico obtrudat. Conf. 
Theognidis fragmentum ibidem 
apud  Sftobaeum. Par ratio in 
"H9tog pro ἠΐϑεος. Vid. F'alcken-- 
ad Phoeniss. p. 348. "Hv pro 
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, 20 Ὰ ὃ ἤ C 5 l ἂν 
IlougóAvyac?, τα δερματία, ἃ ἐπὶ τῶν κεφα- 
᾿ λῶν αὲ γυναῖχες ἔχουσιν. ᾿ἀρεστοφάνης Θε- 


σμοφορεαζούσαες. 


᾿Ηϊών. Thomas M. "He pro ἤϊα. 
Pherecrates apud Eustath. ad 
Od. .4. p. 96. Τὴν yaoréQ ἤων 
χἀχυρῶν σεσαγμένος. Κλήζεσϑαι 
prec χληΐζεσϑαι, χρήζειν pro χρη- 
ἵζει». «Ἱελήσμενος Burip. Med. 
v. 256. ᾿“δῆον, sic leg. SopAoc!. 
Oed. Col. v. 1602. ut «1ηάγνειρα 
saepe, Trach. v. 49. áog. “Ζ1΄ηά- 
λωτος Aeschyl. Sept. Theb. v. 72. 
Γήτης pro γηΐτης Sophocl. Trach. 
v.92. Hesych. Τηΐτης. «ΔΤηδάριον, 
non «4ηϊδάριον, .ristoph. Av. 
v. 716. ut v. 916. Θρὴξ, Θρήκιος 
pro Θρήϊξ, Θρηΐκιος. Litera trans- 
posita emaculandus Eurzpides Al- 
cest. v. 1021. Ἕως ἂν ἵππους 
δεῦρο Oorixag ἄγων. Barnesius 
legit Oonxíovs. Praestat in femin. 
Θρηχίας. Vetus "oraculum apud 
Scholiastam Theocriti ad Id. XIV. 
v. 48. Ἵπποι Θρηϊχέαι, 2dezt- 
δαιμονίαι δὲ γυναῖχες, ubi nihil 
mutandum. Προσῆχται Eurip. Alc. 
v. 1063. pro quo Hesychius ha- 
bet Προσήϊχται. τιροσέοιχε. His 


301 adde Νηρῆδες, Suid. v. Βρισῆ- 


δες, Καδμῆδες. Θησῆδος. Vid. 
Valcken. ad Phoen. p. 95. 7α- 
ρῆδες pro παρήϊδες. “Τωδεχῆδες 
Pausanias ap. Eustath. ad Od. 
«4. p. 14. 1. 6. Ἀερχνῆδες sive 
Κεγχρῆδες apud  Jristophanem 
aliaque similia. Conf. supra 247- 
rovoytiv. ln quibus tamen si quis 
iota subscriptum mordicus retinere 
velit, per me licet, Sed antequam 
hine discedam, pauca de verbo 
ἀΐσσω. pro quo Attici coco et 
&rro dixere ad eandem normam, 
addenda sunt. '/4/gg« prima pro- 


-—— ——— Áo 


ducta saepissime apud poétas oc- 


currit, correpta apud  Zpolloz. 
Rh. lib. Hf. v. 1501... Nicandr. 
Ther. v. 694. .4rat. Phaenom. 


v. 2359. Poétam de Virib. Herb. 
in Fabricii B. G. Vol. II. v. 185. 
sed illic legendum ὑπαλύξαι, ut 
versu ultimo. "Verum apud Atti- 
cos αἴσσω sive ἄσσω et ἄττω di- 
syllabum est, apud Sophoclem 
semper, apud .ZescAylum, si uni- 
cum, apud .Euripidem, si bina 
loca excipias, quae levi manu ca- 
stipanda esse, vix quispiam dubi- 
tet. eschyli locus est Pers, v. 
470. Xerxes Πεζῷ παραγγείλας 
ἄφαρ στρατεύματι, Hif ἀχόσμῳ 
ξὺν φυγῆ, ubi forte scribendum 
"Enrné vel "anat. Euripidis 
loca sunt Hecub. v. 5o. JVib» à 
ὑπὲρ μητρὸς φίλης ᾿Ἐχάβης 
ἀΐσσω, σῶμ ἐρημώσας ἐμόν. et 
Iph. Aul. v. 12. 7í δὲ σὺ σχη- 
γῆς ἐχτὸς ἀΐσσεις. Utroque loco 
prima correpta. ἴπ priore repono 
ἀνάσσω, in posteriore £xrocó 
ἄσσεις. — Conf. alckenaer. ad 
Eurip. Phoen. p. 467. — Haec 


aGrammatico non videntur aliena. 


20. Πομφόλυγας In ea, 
quae exstat, fabula non reperitur 


haec vox. Hunsox. 
Πομφόλυγας, τὰ δέρματα. la 
Cod. Coisl. legitur δερμάτια. 


Itaque si Moeris audiendus, ztou- 
φόλυγες sunt pelles, quas capi- 
tibus mulieres imponebant. Ad- 
dit praeterea eo sensu usurpatam 
ab Zfristophane in Thesmopho- 
riazusis, illis nempe, quae tem- 


276 : 


Προὔτρεψεν 3", ov προετρέψατο. 


porum inturia ad nos usque non 
pervenerunt, Ibi certe πομφόλυ-- 
γαὰς muliebris supellectilis par- 
tem fecisse, auctor est Clemens 
"Alexandr. p.210. (Paedag. lib. II. 
cap. 12. p.245.) Ita quoque pro- 
ditum a Polluce lib. VII. sect. 95. 
SALLIER., 

Πομφόλυγας. τὰ δερμάτια pro 
δέρματα  Qoisl. (011, Schlaeg. 
Gron. Onomasticon Vetus: Pel- 


902 licale, δεομάτιον. Leg. Pellicula. 


-iristophanis. locum reperiri in 
fragmentis Coddaei [p. 3o.] e 
Thesmophoriazusis secundis, mo- 
nuerat etiam Cel, Zbertius Obss. 
Philoll. p. 549. Quod fragmen- 
tum egregie restituit Vir Magnus 
Claud. Salmasius in  Exercit. 
Plinianis. De duplici Thesmopho- 
riazusarum Aristophanis editione 
quaedam notavit GG. rnaldus 
Animadv. p. 140. Secundae etiam 
videntur intelligi debere apud 
Erotianum v. "Av9oouíag, ubi 
Spanhemius ad Aristoph. Plut, 
V. 809. pro £v Θεσμοφοριαζού-- 
σαις reponere tentabat ἐν  Ez- 
κλησιαζούσαις. Moerin autem no- 
strum secunda ἐχδόσει fuisse usum 
praeterquam ex hoc loco liquet e 
v. ᾿Αναβῆναι τὴν γυναῖχα βού-- 
Aout. p. 6. ubi vide, 


21. Προὔτρεψεν, οὐ 
πσροέἕέτρεψεν, (Δττικχῶς) 


καὶ προὐτρέψατο, οὐ προ- 
ἐτρέψατο] Iu MS. προὔτρεμ-- 
|ev οὐ προετρέμψατο, καὶ προῦ-- 
τρεψεν, οὐ προετρέψατο. Hun- 
SON. 

Similiter Leid. Verum C. Reg. 


Coll.  Schl. Gron.  depravatis 


προὔύτρεμψεν, οὐ προετρέμψατο 
omissis, recte Προὔτρεψεν, "οὗ 
προετρέψατο. Duo simul voluit 
monere ZHoeris, Atticos activum. 
7tQorQértuv usurpare, non autem 
medium προτρέπεσϑαι: deinde 
προὔτρεψεν Attica synaloepha''de- 
bere proferri. Quod ad prius at- 
tinet, προὔτρεψεν legitur in So- 
phoclis Antigon. vw. 276. προῦ-- 
voeweog ziciphr. lib. III. ep. 1. 
Verum medium προὐτρέψω eo- 
dem sensu in SopAocl. Oed. 'T'yr. 
v. 566. similiter apud alios scri- 
ptores Atticos, quorum loca .vi- 
dere est apud StepAan. in Thes. 
Thomae M. 
καὶ προὔτρεψε καὶ προὐτρέψατο 
scribenti: nisi 7;rgorgéma&w solis 
Atticis proprium fuisse statuere 
velimus. De Attica autem syna- 
loepha hac videndus Stephanus 
in App. de D. A. p. 16. et in 
Ind. Thes, in Προὔβη et sequen— 
tibus. Librarii saepe eam neglexe- 
runt, ut in ZZucydide, in quo 
προεχώρησε et προὐχώρησε elc. 
aliisque. In JMenandri Ζ]ημιουρ-- 
γῷ wv. 2. pro προελήλυϑας le- 
gendum προὐλήλυϑας vel προσε-- 
λήλυϑας. Verum in Stephani Co- 
mici fragmento gpud Zthen. lib. 
XI. p. 469. B. reperias: Τούτῳ 
προέπιεν ὃ βασιλεὺς κώμην τινά. 
ubi προὔπιεν in metri leges pec- 
caret ; et προέβη in JMachonis 
apud eund. lib. XIII. p. 58o. C. 
᾿Επεὺ προέβη τοῖς ἔτεσιν ἡ l'ya- 
Qoo, ζαί. 
scriptum oportuit Τούτῳ δὲ προῦ-- 


ut paene 8556} 118} 


Át vero in priore. 


/ πιεν, in posteriore" Επεὺ δὲ προῦ-- 


Bn τοῖς ἔτεσι Ινάϑαιγα, καί. 
Hesychius: Προοὔβη, προσέβη. 
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αρωκεσέάμην 3, οὐ παρωῳκίσθϑην, 
Π]λειστηρεάζειεν33, τὸ ὑπερβάλλειν τῇ τεμῇ. 

r - 
Πύραυνος Ὁ καὶ πύραυτος, τὸ περιπετάμενον 


ζῶον τοῖς λύχνοες. 


303 Leg. προέβη, t ΠΙροὔϑηχα, 


προέϑηκα aliaque ibidem. Sed 
gravius corruptum Προὐξένεις, 
ξενίζεις.  Reponendum: Προὐξέ- 
γεις, ἐξένιζες, e Demosthene pro 
Corona p. 524. B. [p. 252. Reisk. 
p. 225, 82. Bekk.] τοῦ d»rí- 
δου τότε πρέσβεις δεῦρ᾽ ἀφι- 
χνούμενοε παρά σοι χατέλυον, 
«Αϊσχίνη, xci σὺ προὐξένεις αὐὖ-- 
τῶν. Vid, Thomam iu Προξεγῶ. 


22. Παρῳχησάμην, οὐ 
παρῳκχέσϑην ((4ττιχῶς,}} 
Thomae Magistro Παρῴχισμαι 
᾿Αττιχοὶ, οὐ παρῳχίσϑην. Hun- 
Sox. 

Παρῳχησάμην. Sie et Leid. 
Coisl. autem Coll. Schl. et Gron. 
παρῳχισάμην. Sic ἐξῳχίσαντο 
Aristoph. Pac. v. 202. ἀνῳχέσανγ-- 
τὸ v. 206. χατοιχίσηται Thucy- 
did, lib. II. [cap. 102.] p. 167. 
l. 96. Παρωχισάμην non reperi. 
Apud Thomam vero pro IIc«oo- 
χισμαι eadem ratione. scribendum 
videtur ΤΠ;αρῳχισάμην. 'Arrixóg 
necesse non erat, Vid. Προῦτρε- 
apey. et Προσωρμέσαγντο. 


35. 1Π1λειστηριάζειεν» t. 
ὑ, τῇ rtg. lta ex Thoma Ma- 
gistro. In MS. τὴν τιμήν. Πυυ- 
SON. 

Similiter Leid. Coisl. Coll. Schl. 
Gr. recte τῇ rui. Πλειστηριά- 
Ci». Grammatici explicant vel per 
ὑπερβάλλειν τῇ τιμῇ, plurimo 
licitari , pluris liceri, quam ce- 
feri; wel πλείονος πωλεῖν οὗ 


τις ὠγνήσαιτο, pluris vendere, 
quam quis emerit, summo, im—- 
menso pretio vendere. Vid. Ste- 
phanum 'Thes. T. IIT, p. 486. G. 
Pollux lib. VILI. sect. 14. «b 
τῷ πλέον δόντι ϑέλειν πιπρά- 
Ox&Y , πλειστηριάζειν ἂν λέγοιτο, 
ὡς ᾿Ισαῖος ἐν τῷ πρὸς '4vÓoxí- 
δὴν εἰπών" οὐ τιμῆς τεταγμένης 
πωλοῦσιν, ἀλλ ὡς ἂν δύνανται 
πλειστηριάσαντες, πλείστου ἀπέ- 
δογτο. Apud  Harpocrationem 
vero pro Zsaeo laudatur Lysias 
ἐν τῷ πρὸς ᾿ΔΑνδοκίδην" apud 
Suidam simpliciter Z£voí«g* quod 
nomen Polluci resütuendum cen- 
set Cl. Zaylorus iu fragm. p. 622. 
Lysiae enim oratio adversus Án- 
doeidem alibi citatur, saei non 
item. Πλεονάζειν eodem fere sen - 
su pro maximo pretio vendere 
adhibuit Zfristides Opp. T. I. 
p. 170. Οὐδ᾽ ἂν ἀποδόσϑαι τις 
ἀξιώσῃ, τῆς ἀξίας τιμήσαιντ ἂν, 
ἀλλὰ τὴν αὐτῶν ἀδυναμίαν προσ-- 
τιϑέντες, πλεονάζουσιν. 


24. Πύραυνος — τὸ πε- 
ριπιπτόμεγο»γ), lta εχ TÀo- 
ma lMagistro, qui eadem fere 
habet cum Zffticista nostro. In 
MS. περιτετάμιον. Aliis. πύραι- 
γος sive πύραγνος sive πύραυνος 
diverso plane sensu. 
forsan magis placeret Πυραύστης, 
τὸ προσιχιτάμενον ζῶον τοῖς 
λύχνοις. Hvpnsow. 

Πύραυνος καὶ πύραυτος. lta 
Cod. Coisl. ita quoque TAomas 
Magister, Πύραυγος , inquit, τὸ 


mE — de 


Nonnullis304 
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Προνομεύξεν 5, 25, τὸ κατατρέχειν, καὶ ατασύρεεν. 


Προσωρμίσαντο "5, οὐ 


οὐ προσώρμεσαν. 


Πρότροπος "ἢ οἶνος ὃ πρὸ τοῦ πατηϑῆναε τὴν 


σταφυλὴν Qsvoag. 


περιπεττόμενον τοῖς λύχνοις ζωὕὔ-- 
φιον. Moeris habet σερισιστό-- 
μενον, sed in nostro Codice le- 
gitur χεερυτετάμεγον, neque aliter 
scribi debet cum in Zloeride tum 
in Z'áoma. Quae autem de δὸ 
animalculo uterque tradit, cadunt 
in πυραύστην, animal ex veterum 
scriptis notissimum, apud quos 
πύραυνος nihil aliud est, 
instrumentum , 


quam 
quo prunae ar- 
dentes mensis inferuntur.  SAL- 
LIER. 

Πύραυνος. Sola Coll. Gron, 
πύρανος. Pro περιπετάμενον ve- 
ro, ut bene Coisl. Coll. Schl, ex- 
hibent, Reg. περιτετάμενονγ. Leid. 
στεριπετάμιον.- 
strose σσερὺ τεραμιον, Utitur no- 
ster forma Graecorum vulgo re- 
cepta per «, pro qua T7Aomas 
Atticam adhibuit 7repurerousvory 
per o. 
ceteris scriptoribus omnibus zrv- 
ραύστας vocari monuit Cel. Ou- 
dendorpius ad Thom., quem con- 
sule aliosque ipsi laudatos. Alio 
nomine appellantur φάλαιναι Ni- 
candro her. v. 760. conf. Scho- 
liasta. 


Animalcula autem haec 


25. Προνομεύειν Male 
apud JMoschopulum. II. X. editum 
P*91. προνομεύω, τὸ χατατρύχω. 
IloovousU& non tantum non apud 
Rhetoras, apud quos non reperiri 
monet Tomas JMag., sed et 
apud veterum reperi neminem. E 
recentioribus usus «€o Synesius 


Ep. LXVII. p. 212. À. ὅταν οἱ 


Coll. Gron. mon- 


πολέμιοι προνομεύσουσιν. | Ep. 
CXXIL p. 259. B.  Polyaenm. 
lib. IIT. cap. 10, 5. ἀφώριζε τὸν 
τόπον τοῖς στρατιώταις, ὅϑεν δὴ 
προνομεύσουσι. Recte autem Sui— 
das προγομείων, praedationem, 
distinxit a προγομίᾳ, privilegio. 
À προνομεύω enim προγομεία, 
ut a λατρεύω λατρεία, ab ὑδρεύω 
ὑδρεία, a στρατεύω στρατεία etc. 
Átque ita omnino apud 7Zomam 
e MSS. reponendum pro z7rgovo- . 
μία, quanquam et alibi, et apud 
Hesychium. vw. 5m et w. Τρο- 
γόμια male scriptum est. 


26. IToooo outoavro] -4r- 
τιχῶς aberat a MSS. Medium 
ὁρμίζομαι saepe adhibet TAucy- 
dides. Προσωρμίσατο Themistius ὦ 
Or. 1. p. 5. A. male προσωρ-- 
μήσατο Or. X. p. 153. B. Acü- 
vum σιροσορμέζω adhibuit Helzo— 
dor. lib. V. [cap. 17.] p. 257. 
l 17. Passivum D. Marcus cap. 
V. 53. 


27. Πρότροπος 
Oivog παρϑεγνιχός. MHupsow. 

Πρότροπος. Pollux 110. VI. 
sect. 17, χαὶ πρότροπος δὲ ἦν 
τις οἶνος, ὁ πρὶν ἀποϑλίβεσϑαι 
ἐχρυείς. Hesychius: ΤΙρότροπος, 
οἷνός τις, τοῦ γλεύχους τὸ πρό-- 
ρυμα. Add. H. Stephanum "Thes. 
T. III. p. 1635. C. et T. IV. p. 
802. Α. Etymologus p.162.1.25. 


' Argenóg , ὁ οἶνος. τραπεῖν γάρ 


ἔστι τὸ πατῆσαι. ὅϑεν xol τὸ 
“- -- , 
πρὸ τοῦ πατηϑῆνανι γινόμενον 


οἶνος] 305 
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Πεπολέμωταε 38, ὃ εἰς £yÜpav προα χχϑείς: 


Πέτυρα 39, ᾿Αττικῶς. 


Πεττύκεαϑο, τὼ λεπταὶ περιτμήματα τῶν δερμα- 
3 ^ r, r 
τίων" ἀφ᾽ Ov ἡμεῖς πιττάκεα λέγομεν. 


ἀπόσταγμα τῆς σταιρυλῆς, ἀτρα-- 
πὸς οἶνος χαὶ ἀπότροπος λέγε-- 
ται. οὕτως ὮὯρος. Legendum cum 
eodem Stephano iu lud. Th. 
πρότροπος pro ἀπότροπος, vel 
ἄτροπος- 

28. Πεπολέμωται͵ Hud- 
sonus in fine addiderat τινὲ, qua 
vocula tamen non indigemus. 7/o- 
Schopulus II. X. p. 155. Ilerto- 
λέμωται, ἀντὶ τοῦ, εἰς ἔχϑραν 
προήχϑη. Conf. Thomas et .4m- 
monius in ᾿Εχπολεμῶσαι atque 
ibi Cl. Falckenaerius Anim. lib. 
I. cap. 18. Ceterum paene suspi- 
carer, hanc glossam et aliquot 
praecedentes a Προὔτρεψεν Moe- 
ridi aliunde esse assutas, nisi in 
optimo Codice Coisl., quem alibi 
interpolatum non deprehendi, si- 
militer legerentur. 


29. Πίτυρα, ᾿4ττικῶς.] 
Sic MSS. Hudsonus ediderat: 77, 
"A. τὰ τῶν σίτων ἢ χριϑῶν 
φλοιὰ, ᾿Ἑλληνικῶς. ex Hesychio. 
Demosthenes de Coron. p.550, A. 
[p. 915. Reisk. p. 280, 259. Bekk.] 
xol ἀπομάττων τῷ πηλῷ xc 
τοῖς πιτύροις. quem locum citat 
Suidas in ᾿Απομάττεσϑαι. | Lu- 
cianus Lucio [28.] T. II. p. 597. 
l. 54. alii bene multi. Forte ex- 
cidit μαχρῶς, ut Ξυρὸν, μαχρῶς, 
᾿Αττιχῶς, Πάπυρος, μαχρῶς, 
᾿Δττιχῶς. Secundam in πέτυρα 
eüam produxit ἸὙλοοοτίέμθ d. 
ll. v. 33. 


9o. Πεττύχκι €] Is articulus 
in Oxon. Codice non comparet, 


quem tanquam minus sincerum 
nonnulli fortasse ideo repudiabunt, 
quod in Graecorum scriptis vox 
σεττύχια non occurrat. Nobis sal- 
tem nondum inter legendum se 
obtulit, Idem dicendum de no- 
mine σεριττήματα. Quid? si scri- 
bas περιτμήματα. Atque πεττεύ-- 
4€ eo sensu nihil aliud fuerint 


quam parvulae pelles im fru- 30g 


δέα concisae. Nec obiiciat ali- 
quis nomen σέρίτμημα in Lexicis 
non reperiri, Graecum esse per- 
suadent P/ato εἰ Epiphanius. 
Quorum prior ait in Hipp. Mai. 
[p. 904. A. St] χνέσματά τοί 
ἔστι καὶ περιτμήματα τῶν λόγων 
χατὰ βραχὺ διηρημένα. Alter 
vero adversus Haereses lib. I. p. 
251. ἔτι μὴν χαὶ τὴν περιτομὴν 
ὀχταήμερον γενομένην τὸ περί-- 
τμημα τῆς ἄνω ὀγδοάδος δηλοῦν. 
Nunc ad πεττύχια redeamus, quae, 
si Moeridi fides, non sunt a γειτ-- 
ταχίοις diversa. Πιττάχια autem 
exponi solent zndices vel tituli 
pice illiti. pix enim Graece ztír- 
τα, unde πιττάχιον. Quare emen- 
dandus Celsus, apud quem ea vox 
cum uno £ scribitur lib. III. cap. 
10. Si capitis dolores sunt, in- 
quit, rosam cum aceto miscere 
oportet, et. id ingerere, deinde 
habere duo pitacia, quae lati- 
tudinem frontis longitudinemque 
aequent. Cui loco non parum lu- 
cis accedit e ZMoeride, cum Celsz 
pittacia nihil aliud videntur esse, 
quam περιτμήματα τῶν δερμα- 
τίων. SALLIER. 


δι. 


- 
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JIoosAóusvoc?', ᾿Αττικῶς. προϑέμενος, “Ἑλληνικῶς. 
* Hónavo? , πέμματα πλατέα, καὶ λεπτὸ, o 


περέφερῆ- 


1Πεττύχιας Ex Cod. Coisl et 
Coll. Schlaeg. hanc glossam 7706-- 
ridi restitui valde obscuram. 770-- 
schopulus If. X. yp. 155. qui 
dMoerin expilavit: ΠΕεττύκια Zfo- 
ρικῶς, τὰ λεπτὰ περιτμήματα 
τῶν δερματίων. ἀφ᾿ οὗ ἡμεῖς 
σιττάκια λέγομεν. Uude Cl. Sal- 
lierii coniectura στεριτμήματα con- 
firmatur. De ;rerruziov mihi non 
liquet. Πιττάκιον recentiorum in- 
primis Graecorum usu celebratum 
Latinisque receptum antiquis Grae- 
cis non fuit incognitum. Gram- 


matücus MS. Biblioth. S. Germa- 


ni cuius ediüonem a Zuhnkenio 


nostro exspectamus [v. Bekk. An. 
Gr. I. p. 112, 25.]: Πιττάκιον 
εἶπε “Ἰεινόλοχος Τηλέφῳ. De 
pittaciis omnium plenissime egit 
J. Gothofredus ad L. 1]. Cod. 
Theod. de erog. milit, aun. p. 505. 
eodem AMoschopuli loco usus. Sed 
apponam, quae Cel, 7alckenae- 
rius mecum communicavit ; ,,/Jez— 
»tUxi& , legendum suspicor Πτυ-- 
»*tíx. In clypeis πτύχες erant 
»Uuüucre δερμάτων. πτύχες 
etiam pugillares, πτυχτία vel 
»πιττάχια. Eustath. Y. Z. p. 
»489. 46. Πίναχα πτυχτὸν, ὃ 
υφαμὲν ἡμεῖς δέλτον ἤτοι βι- 
υβλίον, ἢ πιττάχιον. 
»Hurüzior, ἰδιωτικώτερον διὰ 
»ἱὸν τρόπον ποὺ αὐτὸ τῆς πτύ-- 
ξεως, ἤτοι δισειλώσεως. Sallierio 
memorata Celsi pittacia fronti 
»applicanda, πιττάχια dixit. Dio- 
»genes Laért. VI. 89. noo09sic 
οπιττάχιον τῷ μετώπῳ. ubi Celsi 
»locum dedit Menagius. 'Mo- 


infra 


»Schopuli verbis praeter Jac. 
»Goar uütur G. Beveregius in 


»Can. Apost. p. 467. b.« ἥ 


ὅι. Προελόμενος} JMo- 
Schopulus II. X. p. 91. Προελό-- 


μένος, ἀντὶ τοῦ προϑέμενος. 307 


Emendandus Hesychius: Ποέ- 
λοιτο, προτιμήσειε, προϑέμεγος. 
Προελόμενονι, ὁμοίως.  Resütue 
glossam, quae exciderat: Προελό-- 
μένος, προϑέμεγος. Lycurgus c. 
Leocr. p. 160. [p. 139. Reisk. 
p. 196, 5. Bekk.] τοῦτον τὸν 
ἀγῶγα προελόμενος. Demosth. 
de Foed. Alex. p. 87. A. [p.212. 
Reisk. p.190, 2. Bekk] p. 89. C. 
[p. 218. Reisk. p.195,24. Dekk.] 
Plato Protagora p. 227. F. [p. 
927. À. Sv] ἄλλο τῶν ἐπιτηδευ--: 
μάτων ὁτιοῦν καὶ μαϑημάτων 
προξλόμενος. quo JMoerin respe- 
xisse puto. Jsocrafes Euag. 'T. II. 
p. 93. [p. 194. Steph. p.217, 28. 
Bekk.] p. 85. [p. 195. Steph. p. 
218, 54. Bekk.] ᾿Εὰν δὲ προε-- 
λόμενοι τοὺς εὐδοκιμωτάτους, ἐπὶ 
τούτων σκοπῶμεν. ristides 'T. 
I. p. 56. etc. 


22. Πόπανα͵Ἱ Is articulus 
non legitur in Cod. Coislin, , nec 
iniuria forlasse, cum ea vox non 
sit Atticorum peculiaris. SALLIER, 

llózeve. X; Cod. Regio et 
Coll. Gron. voces 2L 
λεπτὰ, quae in Huds. et Leid, 
exciderant, quae etiam leguntur 


restitui 


in Timaei Lexico Platonico p. 156. 
[p. 220.] e quo homo inepte se- 
dulus hanc glossam aliasque in 


dh 
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*Iferrsín 9, ἡἣ Ou ψήφων παιδιά. ἕστε δ᾽ Ore 
καὶ γεωμετρίαν λέγει. 

Πεντηπκόντορος 5, ναῦς, & ἀπὸ τοῦ πεντήκοντα ἔχειν 
ἄνδρας, ὅ ὅπερ ἣν ἀρεϑμὸς λόχου. η δὲ τρεή-- 


Moerin invexit, ut monitum etiam 
a Cl. RuAnkenic. 


53. Πεττεία] In MS. Πελ-- 
τία et mox ψόφων. Pro γεωμε-- 
τρίαν forsan γραμματείαν. Hup- 
SON. 

Iierrt(u — xol γεωμετρίαν. 
Cl. Hudsonus malit γραμματείαν, 
cui tamen non possumus assentiri, 
cum vox χσιεττεία iisdem omnino 
verbis in Lexico Platonis inedito 
exponatur; nec immerito, si ve- 
teres Platonis interpretes audiendi 
sunt, qui χεττείας nomine ludos 
a Platone non 


dunt; atque de hac illorum opi- 


intelligi conten- 


nione Eustathius ad Homer. 
[Odyss A.] p. 1897. χαὶ ὅτι 
ΤΙΠλάτων τὴν τῶν πεσσῶν εὕ- 
ρεσιν «ἀϊγυπτίοις ἀνατίϑησιν ὃν 
«αίδρῳ, λέγων, αὐτοὺς πρῶτον 
ἀριϑμὸν χαὶ λογισμὸν εὑρεῖν, 
χαὶ γεωμετρίαν, ἄστρονγο-- 
μίαν * ἔτι δὲ πεττείαν τε καὶ κυ-- 
βείαν, xal δὴ γράμματα. xci Ort 
oí τοῦ Πλάτωνος ὑπομνηματι- 
σταὶ, οὐ τὴν παρὰ τοῖς “Ελλησι 
πεττείαν σημανϑῆναί φασι ὑπὸ 
Jliátovog, ἀλλὰ τὴν τοῦ λεγο-- 
μένου πεττευτηρίου. χαταγράφε- 
σϑαι γάρ τι πλινϑίον ὥσπερ ἐν 
τῆ πεττευτιχῇ παιδιᾷ, δὲ οὗ τὰ 
χιγήματα 


^ 
zc 


τοῦ Ἡλίου χαὶ τῆς 
Σελήνης, ἔτι δὲ χαὶ τὰ ἐλλειπτι-- 
χὰ πραγματεύονται οἱ «Αϊγύπτιοι. 
Hinc pag. 228. Philosophiae ad- 
scribit: x«l οὐ παιχτιχὴ., inquit, 
ἀλλὰ φιλόσοφος ἡ «Αϊγυπτιαχὴ 


πεττεία λέγεται. Parum conside- 


rate illi quidem, cum locus Phae- 308 


dri, quem interpretes ob oculos 
habuere, de ludo accipiendus esse 
videatur. Ibi enim στεττεία et xv— 
βείκ a Platone coniunguntur. 
Κυβείαν autem in ludorum cen- 
sum venire debere, nemo inficias 
Est alter Platonis locus 
ad JMoeridis aliorumque scopum 
magis accommodatus, Politico p. 
299. D. ubi sic ille: ἢ za£ τινὰ 


iverit. 


ἱπποφορβίαν αὖ χατὰ συγγράμ-- 
ματα ϑεασαίμεϑα γιγνομένην, ἢ 
σύμπασαν ἀγελαιοχομιχὴν, ἢ 
μαντιχὴν, ἢ πᾶν ὅτι μέρος δια-- 
χογιχὴ περιείληφεν, ἢ πεττείαν, 
ἢ σύμπασαν ἀριϑμητιχὴν ψιλὴν, 
εἴτε ἐπίπεδον, εἴτε ἕν βαϑέσιν, 
εἴτε ἐν παχέσιν οὖσάν που. A 
Platone enim memorantur artes 
et scientiae, quibus hominum vi- 
tae consultum est et quarum nul- 
la ne minimam quidem habet cum 
πεττείᾳ aífinitatem.  SALLIER. 
lisdem Eustathii et Platonis 
locis, nec non aliis ex eodem phi- 
losopho prolatis, ZZudsoni con- 
refellit 
Ruhnkenius ad Timaeum [p.217. 


iecturam Amicissimus 
sq.], e cuius fonte haec quoque 
Glossa fluxit,  Coisl. plane non 
habet. Leid. et Coll. Gr. Πεττία, 
ut apud Tim. ψόφων Leid. in 
marg. ψήφων. Pro ὅτε Coll. Gr. 
ὅπου. Eadem γεωμετρίας λεγ'΄- 
λέγει pro λέγειν cum 
Ruhnkenio. 


scripsi 


54. Πεντηκόντορος]} Pro 
προσηγορεύετο Coll. Gron. σπροσ-- 


809 55, 


202 


Qnc προσηγορεύετο, ἀπὸ τοῦ τρεῖς ἔχειν εἶρε- 


σίας" 


τέτταρας μέντοι λόχους" ἡ γὰρ ὧρ- 


χαῖα σύνταξες διακοσίους εἶχε τοὺς ἐμ- 


πλέοντας. 


Πλεύμων35, ᾿Αἀττεκῶς. πνεύμων, Ἑ) “λληνεκῶς. 


ηγόρευται. Pro ἐχπλέοντας in 
fine e Coisl, Coll. Schl. et Gro- 
nov. reposui ZuzrÀéovreg. Ifsvtn- 
χόντοροι apud TAucydid. lib. 1, 
[cap. 14.] p. 13. 1. ά. lib. VI. 
[cap. 105.] p. 444. 1. 65. Ῥὶα- 
zonem Lysid. [imo Hipparch.] p. 
512. C. [p. 228. C. St.] aliosque 
Videndus Schefferus 
de re navali. Paucula notat Ga- 
leus ad Apollod. Bibl. lib. I. p. 
24. quae exscripsit Barnesius ad 
. Eurip. Iph. Taur. v. 1124. De 
τριήρεσι vid. idem Schefferus. 
Obiter succurramus Ef£ymologo v. 
Δίχροτος ναῦς, ἢ δύο τοίχους 
ἐρετῶν ἔχουσα, ὥσπερ τριήρης ἢ 
τρεῖς. Lege στίχους sive στοίχους- 
Aristides 'T. 1. p.539. διχρό-- 
τους καὶ τρικρότους xal elg ἑπτὰ 
x«L εἷς ἐννέα στοίχους. 


occurrunt. 


IIlàsvucov] In eadem 
cum Zdoeride sententia sunt ScAo- 
liasta Aristoph. Pac. v. 1069. 
Eustathius. ad Homer. p. 1456. 
(Odyss. B. p. 83. 1. 41.) et 71ο-- 
mas Mag. quorum iudicio quan- 
tum tribuendum sit, ostendunt 
baec 4feschyli Sept. ad Theb. v. 
60. ᾿Εγγὺς γὰρ ἤδη πάγοπλος 
-Aoytíov στρατὸς, Xoops, κογίει, 
πεδία δ᾽ ἀργήστης ἀφρὸς Χραί- 
ytL σταλαγμοῖς ἱππικῶν ἐκ πινευ-- 
μόνων. Vox igitur σενεύμων etiam 
apud Atticos in usu fuit, raro ta- 
men, cum praeter —fristotelem, 
cuius testimonium a 7ALoma 4M. 
adducitur, nomen πλεύμων ab 


Atticis scriptoribus: vulgo usürpa- 
tum esse constet. Sic Zfristopha- 


nes Pace v. 1069. si9& Gov sive 


"Qqsiev ὦ ᾿λαζὼν οὑτωσὶ ϑερμὸς 


ὁ πλεύμων. nec aliter in Ranis. 
In tanto autem veterum consensu 
erunt fortasse qui in eo ZescAyli 
vérsu, de quo antea, πλευμόνων 
legere malint, SarrtrER. 
Πλεύμων. Laudat hunc locum 
Spanhemius ad Aristoph. Ran. 
v. 855. Multa notarunt homines 
erudiü ad ZZomam MM. Quis 
autem non videt, haec et similia 
a mero librariorum arbitrio. de- 
pendere? J/AsUgtv procul dubio 
Atticum ; sed πγεύμων ἃ scripto- 
ribus Atticis usurpatum fuisse ne- 
gare non ausim. Par ratio in λέ- 
cgo» pro ψίτρον. Eustathius au- 
tem el Suidas v. γεογιλὸν ea- 
dem norma pro v£0yov0» dicium 


volunt; ἃ quibus tamen dissentit 
Pollux lib. Il. sect. 8. τὸ δὲ 
γεογιλὲς, ἢ νεογιλαῖον, εἶ xal 


᾿Ἰσαῖος εἶ Yon ἐν τῷ κατ᾽ :4gi— 
στομάχου, «οὐ δόκιμον. ἄμεινον 
δ᾽ αὐτοῦ τὸ παρ “Προδότῳ γεο-- 
γιλὸν, ἀλλὰ xol τοῦτο ᾿Ιωνικόν. 
Sic enim pro ζψεογογὸν [correxi- 
mus Veris. lib. II. p. 254. tum 
temporis ignari, Magnum JZZem- 
Sterhusium ad Luciani T. I. p. 
180. aliter cástigasse hoc modo: 
τὸ δὲ γεογιλὲς ἢ γεογιλὸν etc. 
vocabulo γμεογιλαῖον 6 Graecia 
abire iusso, Qua in re, uti Ma- 
ximo Viro unice assentio , 7v£0yi- 
λαῖον Graecum non esse, forte e 
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Πειρῶνϑ' τὴν παῖδα, ᾿Αἀττεκῶς. πειράζων, διεα- 
φϑείρων. ᾿Ελληνεκῶς. 
Πέλεϑος 37, ᾿Αττικῶς. σπέλεϑος, Ἑλληνεκῶς. 


corrupta lectione praecedentis γὲ-- 
ογιλὲς ortum, ut saepissime apud 
Pollucem, ita in fine γεογιλὸν 
omnino necessarium esse iudico, 
secus atque existimavit — Celeb. 
Oudendorpius ad Thom. M. v. 
Νεόγονος. Praecesserant enim iam 
apud Pollucem νεόγονον et vto- 
γνόν. Ntoyilóg autem, quanquam 
et eo usi sunt Lucianus et Sy- 
nesius de Provid. p. 102. C. sae- 
pius apud poétas Ionicos occurrit. 
Verum quisque íruatur iudicio 
Suo; res enim tanti non est. 

Πειρῶν τὴν παῖδα) 
In ed. Huds. et ceteris MSS. 77ει-- 
ρῶν παῖδα. Verum in Collatione 
Cod. Coisl πειρῶνται παῖδα. 
in serie autem RuÀnkenu, ll&u- 
ρῶν T. 7. Sic. Quare non dubi- 
tavi reponere τὴ» παῖδα. Hesy- 
chius: ἹΠΕειρῶν τὴν παῖδα. πει-- 
otov, διαφϑείρων. Quem locum 
uterque respexerit, non dixerim. 
Est autem hic usus verbi 7zretoc» 
Atticis satis frequens, ab Hemster- 
husio ad Lmuciani D. D. [6, 1.] 
T. L p. 217. Ruhnkenio ad Ti- 
maeum v. p. 151. [p. 210.] in- 
terpretibus ad "Thomam M. illu- 
stratus. Exemplis a Viris Cl. pro- 
latis addo Zysiam Or. 1. [pro 
Eratosth.] p. 7. [p. 92. Steph. 
p. 163, 12. Bekk.] Ἵκα σύγε 2»- 
ταῦϑα πειρῷς τὴν παιϑίσχην. 
Euripid. Cyclop. v. 577. Ma- 
chon. apud Athen. lib. XIII. p, 
585. C. Heliodor. lib. 1. [cap. 11.] 
p.21.£. cAill. Tat. Philostrat. 
alios. Observat autem Eustathius 


ad Il. 7f. p. 558. L 31. et ad 
Odyss. 2f. p. 185. Activum χεει-- 
QC» hoc sensu ab Atticis adhiberi. 
Ita ille ad priorem locum: τὸ 
πειρᾷν ἐνεργητιχῶς ᾿Αττιχοὶ ἐπὶ 
τῆς γυναῖχα ἐπιχειρήσεως 
λέγουσιν" οἷον πειρᾷ ὃ δεῖνα 
τὴν δεῖνα. τὸ δὲ πειρᾶσϑαι πα- 
ϑητιχὸν &rri τοῦ ποιεῖσϑαι ἀπό-- 
πειρῶν. Similiter Moschopulus 
in Eclogis: ΖΕειρᾷ ἐνεργητιχῶς 
ἀντὲ τοῦ συγεύει. et Scholiasta 
Pindari δὰ Pythion. 1l. v. 60. 
Διὸς ἄχοιτιν ἐπειρᾶτο. τὸ ἔπει-- 
ρᾶτο, ἀντὶ τοῦ ἐνεργητιχοῦ ἔστιν. 
Thomas M. Πειρῶμιαι — ἅπαξ 
xul τὸ GUYVEUO , ὡς παρὰ Ihv- 
δϑάρῳ. Nec alibi medium πειρᾷ- 


2 
εἰς 


σθαι ita-usurpatum reperi, prae- 
terquam apud Zibanium Opp. T. 
L. p. 158. B. ἐχεῖνοε ἐπειρῶντο 
τὴν γυναῖχα, καὶ τὸν παῖδα 
ἔσπευδον ἀνελεῖν. Sed probabile 
est scribi debere: ἐπείρων τε τὴν 
γυναῖχα. Alia constructionis ra- 
tione cum genitivo Zntoninus 
Liberalis cap. 59. χαὶ πλεῖστα 
δῶρα πέμψας, ἐπειράϑη τῆς 
παιδὸς, εἴ πως αὐτῷ (leg. αὐτῇ) 
δύναιτο χρύφα μιχϑῆναι τῶν 
γονέων. «Αολ11165 Tatius lib. II. 
[cap. 27.] p. 125. ἀποπειρασϑῆ- 
ναι τῆς χόρης. 


97. Πέλεϑος In MS. πό- 
Àt9og et dein σπόλεϑος. Hvpsox. 
Ilols9og est in omnibus MSS. 
σπόλεϑος in Leid. Coll. Gronov. 
verum σπέλεϑος in Coisl. no- 
tante Sallierio et Coll. Schlae- 


ger. Obsecutus sum  Hudsono 


ΝΥ μευ ας ἐμ... 
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ἘΜόρκος 38, χύρτος θαλάσσιος, ὃ erg ἄγραν ἐχ- 


) oov. 


* ITAéD oov, ἕχτον μέρος σταδίου. 
ἀπόῤῥητα ἐκσλησεάξουσεν. 


€ 


() 


c 


* IIvvZ£9, χωρίον ὃν 


llàmvgoc*, μακρῶς, -Αττεκῶς. βραχέως, "EAM - 


VLXOC. 


, qu PCR I Ἢ , 3 - , 
Πετομας ἕν τῷ. O0, καὶ πέτεταε, rruxOG. πέ- 


τάμαε ὃν τῷ 0G, καὲ πέταταε, “Ελληνεξῶς. 


στέλεθος reponenti, Ttà enim scri- 
bitur apud Po//zc. lib. V. sect. 91. 
et Zristophanem Acharn. v. 1169. 


311 Τῇ x&gà πέλεϑον ἀρτίως χε-- 


χεσμένον. ubi σπέλεϑον e Scho- 
liis Aristoph. ad Eccles. v. 591. 
reponendum Henr. 
. Stephanus in Ind. Thes. Verum 
non perspexerat ita syllabam ul- 


coniiciebat 


timam in j&gl contra versum 
produci. J/£4se9og etiam Atticum 
est, In Eccles. v. 801. perinde 
est, sive σχέλεϑο» sive σεἕλεθον 
scribas : versu 592. Οσγιελέϑων re— 
tinendum , nisi pro δὲ malis δὴ, 
Τῶν δὴ πελέϑων xowcnovoUutr. 
In Scholiis ad Acharnens, l. c. 
pro πέλεϑον δὲ βῶλον legendum 
βόλιτον. "Vid. Suidam v. Βόλι-- 
τον et Z7:éÀeOogc, ubi male etiam 
σπέλεϑον exhibet. Α πεέλεϑος 
vox composita apud Zesychium 
1Πλεϑόβαψ. Θεόδωρος 0 κωμικὸς 
ὁ ὑποχριτὴς οὕτως ἐπεχαλεῖτο. 
τινὲς δὲ ποιητὴν αὐτὸν φασὶ 
γεγονέναι. idem  Lexicographus: 
“Ιελλία, &rte&é20t. Leg, ortéAe90t. 
Infra: Σ᾽ πέλληξι, o7teAé9oig. Suc- 
cerda, ὑσπέλεϑος apud Pollucem 
1, c. Eustath. ad Od. &. p. 555. 
1.12. παρὰ roig παλαιοῖς ὑσπε-- 
λέϑοος κυρίως ἡ τῶν ὑῶν xo- 
σιρος λέγεται. εἰ P. p. 633. 1, 6. 
ὑπελέϑρος, ὑὸς ἀπόπατος. Leg. 
ὑσπέλεϑος, εἰ ὑπέλεϑος. Nostro 


σπέλεϑος simile πύραϑος pro σπύ-- 
θαϑος. 


398. Πόρκος. Πλέϑρον- 
IIvv£.| Timoei glossae sunt a 
manu inepte liberali JMoeridi do- 
natae, uti etiam notavit Cl. RuZz- 
kenius ad 'lim. Praestantissimus 
Coislinianus interpolatoris manus 
passus non est, 


$g. Πγύξ] Haec glossa ex 
lis est, quae ZZmaeum auctorem 
habent, e quo pro ὥπόῤῥητα le- 
gendum τὰ ἀπόῤῥητα. FiscHER. 


4o. Πάπυρος, μαχρῶς] 
Secundam in πάπυρος Atticorum 
more produxit Zzacreoz Od. IV. 
v. 5. Ὁ δ᾽ Ἔρως χιτῶνα δήσας, 
Ὑπὲρ αὐχένος παπύρῳ. —Corri- 
puit Zntpoater Anthol. lib. VI. 
cap. 10. epigr. 9. v. 2. Zyoívo 
xal λεπτῇ σφιγγόμεγον ποχεύρῳ- 


41, Πέτομαι καὶ πέτε- 
ται, ᾿Α. πέταμαν xol πέ- 
ταται, EÀLÀ.] Huncee articu- 
lum debemus Codici Coislin. qui 
ut Oxon. litterarum seriem non 312 
semper servat, JMoeridi accedit 
Jhomas lMag., cuius haec verba: 
Πέτταμαι οὐδεὶς τῶν ῥητόρων 
εἶπεν, ἀλλὰ πέττομαι. Lege Πέ- 
ταμαν et πέἕέτομαι. line apud 
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llviyog?, μακρῶς, ᾿Αττεκῶς. βραχέως, “Ἐλλη- 


YLxOZG. 


IlAatotoy 9, ᾿Αττεκῶς. πλενϑίον, “Ελληνεκῶς. 


ΠαρασημαίνεσθαεἜ, 
σϑαε, ᾿Ελληνεκῶς. 


Platonem de Rep. [lib. V.] p. 
467. E. reperias πετόμενοι, apud 
Euripidem vero πετόμαν Cycl. 
v. 71. Recte igitur ZMoeris et 
Thomas verbum πέταμαιν e fini- 
bus Atticis exulare iubent, neque 
aliter Lucianus in Pseudol. [29.] 
p. 448. (T. III. p. 186. f.) ἐῶ 
τὰ ἀρχαῖα, τὸ τριῶν μηνοῖν xai 
τὸ ἀνηνέμια χαὶ τὸ πέταμαι. abi 
vide illius ScEol. SaArrtiER. 

Ilfrouat, καὶ πέτεται. L4. πέ- 
ταμαι, χαὶ πέταται, ᾿Ελλ. Tta 
quoque Coll Schlaeg. et Gronov. 
nisi quod male πέτεμαι exhibeat 
pro πέτομαι. Iu Collatione autem 
Codd. C. et R. a Stoebero ad 
marginem AMoeridis facta legitur: 
ἹΙέτομαι ἂν τῷ ὦ, χαὶ πέτεται, 
"A. πέταμαι ἐν τῷ «, καὶ π. E. 
ΜΜαϊανι ὦ in o. JMoschopulus II. 
Z. p. 195. Πέτομαι παρὰ roig 
αὐτοῖς διὰ τοῦ ο μιχροῦ etc. 
ΤΙῈέτομαι longe usitatius esse quam 
πετῶμαι, monuit Zemsterhusius 
ad Luciani D. M. [15, 5.] T. 1l. 
p. 326. «cum quo  conferendus 
JWesselingius ad Diod. Sic. lib. 
IV. p. 3a1i. Πέτγομαι saepe apud 
Zristophan. ut Pac. v. 92. Av. 
wv. 1230. 13944. etc. Πέταται se- 
mel Av. y.573. sed leviter emen- 
dandum, ᾿πέπτετο recte restituit 
Avib. v. 48. R. Dawesius Mis- 
cell. Critt, p. 294. Conf. not. ad 
Thom. 


42. ΠπΠνῖἴγος, μακρῶς, 
“Δττικῶς. βραχέως, ἝἙλλη- 


“Αττεκῶς. παρασφραγίέζε- 


YizGc.] Is articulus desidera- 
tur in Oxon. Cod. AMoeridis ta- 
men esse illud argumento est, 
quod eadem omnino apud PZry- 
nichum p. 58. [p.107. Lob.] re- 
perias. SarriEm. 

Πνῖγος. E  Coisl. et Coll. 
Schlaeg. hac particula auxi ZMoe- 
rin. In Coll. Gron. erat, Ζ]ῦγος; 
μαχρῶς, ᾿Δττιχῶς. quod hinc de- 
pravatum.  Comparandus praeter 
Phrynichum Etymologus p. 677. 
Prima producta σιγῖγος legitur in 
"Aristoph. v. 727. et v. 1091. 


453. Πλαίσιον]ὔ Videndus 
Thomas et ad eum Oudendor- 
pius. Conf. Glossar. Tacticum 
Bibl. Coisl. p. 512, Noster vero 
respicere videtur ad  fristopA. 
Ran. v. 812, Καὶ πλαίσια ξύμ- 
πηχτὰ ποιήσουσί γε. In £Moscho- 
pulo IJ. X. p. 187. pro πλαΐίσιον 
est πλέσιον., librariine errore an 
mala pronunciatione seculi, quo 
vixit ZHoschopulus, incertum est, 


44. 
A, παρασφραγέζεσϑαι, E.] 
Ex Thoma lMagistro legendum 
ἐπισφραγίζεσϑαι. | Hvpsox, 

IHegwnuctveo9at, 4. ztegua qoa 
γίζεσϑαι, 'ElL. lllud omne in 
editis desideratur, ideo forte, quod 
utrumque verbum raro a scripto— 
ribus Graecis sit usurpatum, Prius 


nusquam reperire contigit; altero 
uütur Gregorius JVyssen. T. III. 


p. 199. 


Interea vereri subit, ne 





Παρασημαΐένεσϑαι, 8.8 
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Παρακαταϑήκην 5, ᾿ἀττεκῶς. παραϑήκην, "EA- 


ληνεξῶς. 


Ππωλητήριεον 9, ᾿Αττικῶς. 


vox στερισφραγίζομαι nimium 
fidenter a /Moeride tanquam mi- 
nus Áttica repudietur; σῳφραγίζο-- 
pier enim in Atticorum scriptis 
reperiri constat. SALLIER. 
Similiter in Coll. Schlaeg. est: 
ΤΙερισημαίνεσϑαι, ᾿Ζ4ττικῶς. Tte— 
ρισφραγίζεσϑαι, “Ελληνιχῶς. Ve- 
rum in omnibus Codicibus meis 
est παρασημαίνεσϑανι et παρα-- 
σφραγίζεσϑαι. Praepositiones στερὺ 
et παρὰ compendio scriptae dis- 
cerni vix possunt, Cave autem 
aliquid mutes, vel cum Hudsono 
pro παρασφραγίζεσϑαν | reponas 
ἐπισφραγίζεσϑαι [quod Atticis 
proprium, quanquam sensu irans— 
lato, veluti Platoni Phaedone p. 
75. D. Politico p. 258. C. Phi- 
lebo p. 26. D. St.]. Σημαίνεσθϑαι 
cum compositis, .Áttüicis ponitur 
pro σφραγίζεσϑαι, — obsignare. 
.Insignis est JPlotonis locus de 
Legg. lib. XII. p.990. E. [p. 954. 
A. St.] 'O δὲ παρεχέτω τὴν ol- 
zíuy, τάτε σεσημασμένα χαὶ τὰ 
ἀσήμαντα φωρᾷν. dv δέ τις 
ἐρευνᾷν βουλομένῳ, φωρᾷν μὴ 
διδῷ, δικάζεσθαι μὲν τὸν ἀπειρ-- 
γόμενον, τιμησάμενον τὸν ἔρευ-- 
γώμενον. ἂν δέ τις ὄφλῃ, τὴν 
διπλασίαν τοῦ τιμηϑέντος βλά-- 
βην ἐχτίνειν. ἐὰν δὲ ἀποδημῶν 
οἱσίας δεσπότης τυγχάγη, τὰ μὲν 
ἀσήμαντα παρεχόντων ob ἔνοι- 
κοῦντες ἐρευνᾷν, τὰ δὲ σεσημα-- 
σμένα παρασημηνάσθϑω, xol ὃν 
ἂν ἐϑέλη φύλαχα χαταστησάτω. 
Conf. Πατρος "ation v. «ἀσήμαντα 
et Σεσημασμένα; et H. Stepha- 


nus in Thes. Doricum σαμαίγε- 


noa. otov, ᾿Ἐλληνεκῶς. 


ται ex Epicharmo annotavit He- 
sychius: «Φαμαίνεται, σφραγέί- 
ζεται, παρὰ ᾿Επιχάρμῳ. Yn Pla- 
tonis autem loco παρασημαίγε-- 
σϑαν in bonam partem sumitur 
pro zuxta obsignare, ut in De- 
moSthen. Or. adv. Phaenippum 
p. 655. C. [p. 1089. Reisk. p. 
290, 2. Bekk.] p. 654, B. C. [p. 
1040, Heisk. p. 291, 6. Bekk. 
P. 1041, Reisk. p. 295, 8. Bekk.] 
p. 656. C. [p.1046. Reisk. p. 297, 
26. Bekk.] quae loca iam dedit 
Jungermannus δὰ Polluc. lib. 
VIII. sect. 27. τὸ γὰρ παραση-. 
μῃνάμενος ὃ Θουχυδίδης ἐπὶ 
τοῦ παρὰτυπώσασϑαι τὴν σφρα--. 
γίϑα λέγει. ubi vid. ποῖ. ὕιτο 
sensu JMoeris acceperit, non di- 
Xerim; mam z;7rogaogoayíaucóot 
aeque in bonam ac malam par- 
tem adhibetur. 


45. Παρακαταϑήκην]ἽἼ Ε 
MS. hunc locum laudavit Pri- 
caeus ad 1 Timoth. cap. VI. v. 


20. ubi vid. 7/etstenius et alii. 314 


In vulgaribus haerere nobis non 
lubet. 


46. ΠΠωλητήριον͵] Hancce 
vocem Atticam esse memo post 
Hyperidem dubitaverit, quem illa 
usum esse testantur Suidas et 
Photius in Lex, MS.  Usurpatam 
quoque reperias a Zzciano [Vit. 
Auct. 1.1] T. I. p. 360. [T. I. 
p. 54o.] σὺ δὲ, inquit, ὦ “Ἑρμῆ, 
κήρυττε χαὶ συγχάλει 
τύχη τοὺς ὠνήτας ἤδη παρεῖναι 
πρὸς τὸ πωλητήριον. ita quoque 


ἀγαϑῖ 
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Πρόσευξαιϊ τὸν ϑεὸν, ᾿Αττεκῶς. πρόσευξαε τῷ 


ϑεῶ, ᾿Ελληνεέκῶως. 


Πειραιῶς 8, Ἀττικῶς. Πειραεέως, μετὰ τοῦ s, 


“Ελληνεκῶς. 


[Piscát. 27.] p. 4o5. [T. I. p. 597. Ll. 
26.] Sed nomen πρατήριον quod 
attinet, legitur apud. Herodoturn, 
ut iam a viris doctis observatum 
est. Occurrit praeterea. in Plu- 
tarchi libello de Solert. Anim, Τ. 1, 
p.972. ἔφερε γὰρ αὐτῇ τῆς ὀπώ-- 
peg ἀεὶ πρατήρια διαπορευόμιε-- 
γος. Neque illius vestigiis alii in- 
sistere dubitarunt, Sarrirxn. 
Πωλητήριον. Pro πρατήριον 
Coisl. πταρατήριον, Schlaeg. Coll. 
περιτήριον. Πωλητήριον legitur 
apud Demosthen. c. Aristogit. p. 
498. B. [p. 787. Reisk. p.84, 57. 
Bekk.] Xenoph. de R. Red. [cap. 
3, 13.] p. 925. C. Synesium de 
Regno p. 22. D. 5o. C. de Prov. 
p. 112. C. Liban. Opp. T. p. 
$84. C. Themist. Or. XXXIII. 
p. 967. B. Nec dubito, quin idem 
nomen JJemostheni were restitue- 
rit Cl. F'alckenaerius adv. Boe- 
otum Or. lI. p. 644. A. [p. 1014. 
Reisk. p. 269, 20. Bekk.] δημευ-- 
M eni τῆς ξδαμιρίλου οὐσίας — 
τὰ περιγενόμενα χρήματα ὃ πα- 
τὴρ ὁ ἐμὸς ἔλαβεν ix τοῦ πω- 
λητηρίου. Editur βουλευτηρίου. 


47. Προσεῦξαι) Leg. Πρόσ- 
εὐξαι wel Προσεύξασϑαι. ΒΕκο- 
LER. in marg. 

Πρόσευξαι mutato accentu re- 
posui e MS. Coisl, Alioquin po- 
tuisset scribi προσεύξῃ ex '4ri- 
stophanis Plut. v. 959. NQ ὃ 
- εἰσίωμεν, ἵνα προσεύξῃ τὸν ϑεόν, 
Vetus Grammaticus apud Suidam : 
' Προσεύξη τὸν ϑεόν. οὕτως Api- 


! ; 


στοφάνης ὃν Illovrg. Usus est 
Moeridis observatione JF'etstenius 
ad Matth. cap. Vl. v. 6. πρόσ-- 
ευξαι τῷ πατρί σου. Verum prae- 
ter Zristophanem dativum huic 
verbo iunxerunt Attici tantum non 
Alia iis in σιροσκυγεῖν 
placuit ratio, 


omnes. 


48. Πειραι ὦ g] In MS. 
Πειρέως. Hvpsow. 

Sic et Leid. 
Ex Codd. C. R. Coll. 
Gron. etiam post Πειραιέως ad- 
didi μετὰ τοῦ e. Hiymolbgüs P« 
189. l. 5o. "Ióréov δὲ ὅτι τὰ εἰς 
ως (leg. εὺς), ἐὰν μὴ ἔχη πρὸ 
τοῦ ε σύμφωγον, συναιροῦνται 
παρὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις, οἷον ἜἜρε-- 
τριεὺς, ᾿ Ἐρετριέως, καὶ "Ἐρετριῶς. 
Πειραιεὺς, EFE ῖ. χαὶ Ils 
ραιῶς. τοῦ ε χαὶ c εἷς ὦ mop 
μένου. ἐὰν δὲ μὴ ἔχη χκαϑόλου τὸ 
& οὐ χιρνᾶται, οἷον Βασιλέως, 
᾿Δχιλλέως etc. Conf. p. 669. f. 
aliique laudati Mattazrio iu uti- 
lissimo de Dial, Gr. libello p.27. 
B. C. Multa huius generis dari 
possent, JM5A:0g, Μηλιᾶ. Θε-- 
σπιῶς, ὥ. Εὐβοιῶς, ἃ. ΠΠλαταιῶς; 
&. Σουνιῶς, &. ᾿Δγυιῶς, yv. 
etc, Emendandus ZZesychius: .41-: 
γιαλῶς, ἀντὶ τοῦ «Αἰγιαλέως, .4τ-: 
τιχῶς. Glossa legitur post «4ϊγέ- 


recte, 


λουρος. Salmasius legit: .4iyi- 
λῶς. ἀντὶ τοῦ «4ϊγιλέως. Verum 


sic etiam consona erit ante ὡς; 
contra Grammaticorum regulam 
et, quod maioris momenti est, ve^ 
terum consuetudinem,  Scripscrat 
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Πλάνος 9, "Artus. πλάνη, ᾿Ελληνεκῶς. | 
Παροίξας" τῆς ϑύρας, ᾿Αττεκῶς. παραγοέξας 
* vv ϑύραν, ᾿Ελληνιεκώς. 


autem , ni fallor, Vir Magnus: 
«Αἰγιλιῶς, ἀντὶ τοῦ «Αϊγιλιέἕως, 
᾿Αττιχῶς. Ita certe legendum. Ab 
Alyvaevg | «Αϊγιλιῶς. 
autem incolae fuerunt .4iyiíac 


Aegilienses 


pagi sive populi Atticae tribus 
Antiochidis, uti e AMeursio de 
"Pop. Att, p. 5. doctis notissimum. 
ΠΠυϑαιῶς et Πηλιῶς Thucydidi 
restitui debere monuit Abreschius 
in Praef. ad Cattierii Meth. adm. 
p. 6. ἃ Cel, 7alckenaerio edo- 
ctus, 


4g. Πλάνος Pro πλάνη 
sola Coll. Gronov. πλάνης, uü et 
in Moeride et apud Thomam le- 
gendum censet Cel. Oudendorpius 
ad Thom. Atque in 7Zoma non 
dubitandum est, quin σπλάγης sit 
reponendum, ex 7socratis loco 
citato, qui πλάνος [πλάνης dedit 
Bekk.] pro errone etiam posuit 
in Aegin, T. II. p. 521. [p. 385. 
Steph. p. 46o, 6. Bekk.] Alia 


. "n ? a 
huius nominis ;zzÀ«»vog de homine 


positi exemplá dedit JZetstenius 


ad Matth. XXVII vw. 64. 
ἸΠλάνης et adhibuerunt et 
Euripides Bacch. v. 716. Quare 
a reliquorum MSStorum auctori- 
tate in 7oeride recedendum non 
puto. πλάνος enim iu masculino 
pro πλάνη saepissime reperitur, 
ut in Sophocl. Oed. Tyr. v. 65. 
Oed. Colon. v. 1174. Eurip. Hip- 
pol. v. 285. πλάνον ςρρενῶν, 
ubi MS, Regius exhibet πιλάγη»-. 
Alcest. v. 482. Hel. 540, 
780. etc, 


cap. 
alii 


No 


᾿4ττιχοί. 
“Ἕλληνες. 


50. Παροίξας τὰς $v- 
occ] Leg. τῆς ϑύρας, ut apud 


4tristophanem. BERGLER.in marg. 216 


llaooífag τὰς ϑύρας. Legen- 
dum fortasse τῆς ϑύρας. Sic TAo- 
mas Mag. Παροίξας τῆς ϑύρας, 
τὴν δὲ ϑύραν ἁπλῶς 
Uterque enim ob ocu- 
los videtur habuisse hunc Zfristo— 
phanis locum in Pac. v. ὅο. 
AX εἰ πέπαυται τῆς ἐδωδῆς, 
σχέψομαν Τηδὲ παροίξας τῆς 
ϑύρας, ἵνα μή μὶ ἴδῃ. Quid au- 
tem verbum illud significet, aperit 
Scholiastes, cuius haec verba: 
Παροίξας, ὀλίγον διανοίξας τὴν 
ϑύραν, ὥστε ἰδεῖν μὲν và om 
αὐτοῦ πραττόμενα" μὴ δραϑῆναι 
δὲ ὑπὶ αὐτοῦ. Sed et apud At- 
ticos occurrit cum accusativo. Te- 
süs Euripides Iph. in Aul. v. 857. 
Τίς ὁ χαλῶν πύλας παροίξας : 
ὡς τεταρβηχὼς χαλεῖ. taque lis 
nobis cum iis non erit, qui nihil 
in Moeride mutandum esse existi- 
mabunt. Ad παρανοίξας quod 
spectat, vocem Lexicographis pror- 
sus incognitam, ea utitur, tametsi 
a ]Moeride parum probata, Zz- 
cianu$, scriptor inter Átticos nu— 
merandus [Dis, accus. 21.], T. II. 
p. 957. [T. IL. p. 838o0.] χαὶ τὰ 
πολλὰ, inquit, ἢ παρέκυπτεν ἀπὸ 
τοῦ τέγους, ἀδόντων ἀχούουσα 
τραχείς τῇ φωνῇ qóeg τινας 
ἐρωτιχὰς, ἢ xol παραγοίγουσα 
τὰς ϑυρίδας ἐμὲ οἱομένη λα- 
ϑεῖν, ἠσέλγαινε, "καὶ ἐμοιχεύετο 
πρὸς αὐτῶν. SALLIER. 

Παροίξας τῆς ϑύρας exhibent 
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Πάρνοπεςδ', εἶδος ἀττελέβων., OG καλουμένας 


ἀκρίδας λέγουσιν. 


Ilóhiv9, τὴν ἀκρόπολεν, καὶ ΠΠολεάδα, ᾿Αττικῶς. 
τῆς ἀκροπόλεως, ᾿Ελληνεκῶς. 
lloi9, ᾿Αττεκῶς. ποῦ, κοινόν. 


MSS. Coisl. Reg. Coll. Gron. 
sic etiam emendat Cl. Ouden- 
dorpius ad Thom, Jlco«voíytiv 
usus est Z/IcipAhron lib. III. ep. 5o. 
ubi notat Berglerus, Chariton 
lib. I. [cap. 5.] p. 7. 1. 235. [p. 
11. v. 6. ed. Lips.] et lib. VIII. 
[cap. 2.] p- 129. l. 15. [p. 172. 
vw. 15, ed. Lips.] Libanius Opp. 
T. L p.8ir A. παραγοίξασαι 
τὰς ϑύρας. 


bi. Πάρνοπες. — ἀττε- 
λάβουν Codex Coisl. babet cz- 
τελέβων. Utraque scribendi ratio 
in usu est, SALLiER. 

Πάρνοπες. Pro ἀττελάβων MSS. 
C. R. Coll, Schl. Gron. ἀττελέ- 
Bov,ut apud Suidam v., Hero- 
dotum aliosque. Pro λέγει Coisl. 
et Reg. λέγουσιν. Hesychius: 
'Oxoovoig, τοὺς ἀττελάβους xci 
τὰ ἀχριώδη οὕτω λέγουσιν. Leg. 
τὰ ἀχρίδια. Πάρνοπες obvii sunt 
in Jristoph. Acharn. v. 180. ubi 
in Scholiis pro εἰσὶ δὲ οὗτοι 
ἀττέλαβοι "Arrizol πάρνοπες scri- 
be Lrrizoig. Idem Vesp. v. 1505. 
Avib. 185. 589. Nicophon :4q0o- 
δίτης γοναῖς apud Schol. ad Av. 
v. 82. περ ἐσϑίει ταυτὶ τὰ πό-- 
»no ὀρνίσϑια, ΖΣέρφους ἴσως, 
σχώληχας, ἀχρίδας, πάρνοπας. 
-elian. H. A. lib, VI. cap. 19. 
lib. XVIL. cap. 19. Oetaeos hos 
appellasse χόρνοπας et Herculem 
Kooroníovc, locustarum  aba- 


317 ctorem, tradit Eustathius ad Il. 


A, Ρ- 26. 1, 18. 


52. IIóÀiv] Recte Moeris, 
ut ostendunt haec T'/ucydidis 
lib. 11, [cap. 15.] χαλεῖται δὲ διὰ 
τὴν παλαιὰν ταύτην χατοίχησιν 
xal ἡ ἀκρόπολις μέχρι τοῦδε ἔτι 
ὑπὸ ᾿4ϑηναίων χόλις. Sed de illa 
appellatione pluribus JMeursius. 
SALLIER. 


Iolhw. Hudsoni editio prae- 
fert: Πόλιν, τὴν ἀχρόπολιν. xol 
πόλεως τῆς ἀχροπόλεως, 'Ἄττι-- 
χῶς. Verum MSS, mei omnes; 
zc Πολιάδα, ᾿Δττικῶς. τῆς ἀχρο-- 
πόλεως, ᾿ Ελληνιχῶς. Solus Leid. 
πολεαδ, Forte in fine excidit τὴν 
τῆς ἀχροπόλεως, Minervam arcis 
praesidem. | 4ristophanes  Avib. 
v. 829. Tí δ᾽ οὐχ ᾿4ϑηναίαν 
ξῶμεν Πολιάδα. Adeundus omni- 
no ὁ ϑαυμάσιος Ti. Hemsterhu- 
Sius ad Aristoph. Plut. v. 772. 
Ex priore glossae Moerideae parte 
commode emaculabis ZJesychium : 
Πολίετον, ἀχρῥόπολιν. scribendo: 
Πόλιν, τὴν ἀχρόπολιν. 


553. Iloi,:ArrizO«.] Edi- 
tio Huds. et Leid. 7/5, ποῖ, tr. 
quae lectio potuisset servari, Ve- 
rum Coll. Schl. et Coisl, in serie 
Ruhnk. habent Jloie, L4rrixOg. 
Coll. Gronov. ZZoi (cum ἢ su- 
perscripto), Lrrixzog. ποῦ, κοι-- 
γῶς. HReposui I/oi. "Vide Phry- 
nichum p. 14. [p. 43. Lob.] 
Thomam v. Ὅποι. Etymol. p. 
669. 1. 10. aliosque ad Thomam 
laudatos. 


19* 


EE EL L 1L LLOCIZIEZEIEE090)000 


200 


Πρῶτονδ', πρότερον, “Ἑλληνικῶς. 


AIevesv env 55, 
vus. 


"“Δετεχῶς. δεαγραμματίζεειν, "EAAQ- 


Πρανεὺς 55, ᾿Αττεκῶς. κατάβασες, Ἑλληνεκῶς. 


δά, Πρῶτον ]Ἵ Haec deben- 
tur Codici Leidensi, in editione 
omissa. E reliquis Codd. nibil 
Sola God. Coisi. 
series, quam AuAnkenio debemus, 
hoc etiam loco exhibet Πρῶτον. 
Quare hunc locum aliis, quibus 


fuit enotatum. 


ipsos JMoeridis codices inspiciendi 
erit copia, commendamus. 


55. Πεττεύειν, .4. δια- 
γραμματέζειν, E.] Parum 
recte : legendum videtur διαγραμ-- 
“ίζειν, cui coniecturae favent haec 
Eustathii ad Homer. [Il. lib. VI.] 
p. 655.[l. 64. ed. Rom. ] δοχεῖ δὲ ze 
παρὰ τὸ γράμμα xoi ῥῆμα εἶναι 
γοαμμίζειν, ἀφ᾽ οὗ παιδιά τις ὁ 
διαγραμμισμός * ἐγίψετο δὲ, φα- 
οἷν, ᾿ αὕτη κυβείας οὖσα εἶδος, 
διὰ τῶν Pv πλινϑίοις ψήφων 
ἑξήχοντα, λευχῶν τε ἅμα καὶ 
μελαινῶν. χρῆσις τοῦ παιγγνίου 
τοῦδε παρὰ «Ῥιλήμονι ἕν τῷ, 


318 Mee , διαγραμμίζει, κυβεύει. 


ex quibus colligas, duas illas vo- 
ces πεττεύειν et διαγραμμίζειν 
sibi respondere, quod de verbo 
διαγραμματέξειν dici nequit. Cum 
autem vox διαγραμμίζειν ἃ Phi- 
lemone quondam sit usurpata, 
non deerunt, qui JMoeridem sibi 
minime audiendum 
ment. SALLIER. 
Πεττεύειν. | MSS. διαγραμμα-- 
τίζειν. Sed de Sallierii emen- 
datione vix dubitandum esse cen- 
seo. Vid. Pollux hb. IX. sect. 
97. 99. Hesychius vw. Πέσσα. 
ldem Hesychius Πεττεύεν inter- 


esse existi- 


᾿ 
ι 


pretatur διαχταίζει, μεταστρέφει, 
χυβᾷ. Sed vide, an non potius 
scripserit διὰ χύβων παίζει, ut 
Πεττεία, ἡ διὰ χύβων παιδιά. 
Αυβᾷν alibi certe non occurrit. 


56. πρανὲς, A4. κατάβα- 
σις, Ελληνιχῶς Ea tamen 
voce, si Laértio Ííides, usus est 
-Jnaxagoras, qui cum Pericle 
alisque Atheniensium optimatibus 
diu vixisse fertur. Sic autem Dzo- 
gen. [lib. II. cap. 5. 6. 11.] p.55. 
πρὸς τὸν δυσφοροῦντα ὅτι ἐπὶ 
ξένης τελευτᾷ, πανταχόϑεν, ἔφη, 
ὅμοιά ἐστιν ἡ εἰς ἄδου χατάβα- 
σις. "Usus est etiam Zucianus 
[Lucio 29.] T. II. p. 142. [T. II. 
P. 598. 1. 59.] xeL &vwo9sv, in- 
quit, ἡ χατάβασις ὀξεῖα amv. 
Quare mirum videri debet, nul- 
lum huiusce nominis exemplum 
in Lexicis reperiri, quod tamen 
pervulgatum fuisse constat. Nam 
praeter scriptores antea adductos 
usurpatur ea vox a JPlutarcho 
[Romul .cap. 20.] T.I. p. 3o. D. te 
[Numa cap. 10.] p. 67. Δ. Josepho 
[A.J. lib. 1l. cap. 4,] p. 11. SazxizR. 

Ifoavég. Sic ed. Huds. et Leid. 
Coisl. autem, Reg. Coll. Schl. 
Gron. πραγεὺς praebent vocem 
alibi non obviam, Zesychius ex— 
bibet: Πρανὲς, χατάβασις, χαὶ 
πραγίς.ς Loca prona et declivia 
saepe Atticis — dicuntur roe; 
Pollux lib. 1. sect. 187. .. Xenoph. 
Cyrop. lib. IL, [cap. 2, 15.] p. 
49. f. Anab, lib. III. [cap. 4, 16.] 
p: 210. Ε. ἀπὸ τοῦ ὑψηλοῦ ἐπὶ 
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Πρόσταξες , ᾿Αττεκῶς. προσταγὴ; Ἑλληνεέξῶς. 

Πειράσαντες τοῦ “Ζωρώου, ὡς Θουκυδέδης. ἀπο- 
πεερασϑέντες, ᾿“Ελληνεκῶς. 

λέων 59 οἴνου, ᾿Αττεκῶς. πλήρη οἴνου, Ἕλλη- 


ψεκῶς. 
παιδίσκην 9 


τὸ πραγές. lib. IV. [cap. 8, 21.] 
p. 545. χατὰ τοῦ πρανοῦς. Simi- 
liter Zeliodor. lib. If. [cap. 20.] 
Ῥ- 95. 1. 0. PAilostr. V. A. lib. 
ll. p. 59. Τόπος πρανὴς, Incer- 
tus apud Suidam v. ᾿Εμάλϑαξαν. 
Πρανὴς ὁδὸς Lucian. Rhet. Praec. 
[26.] T. 111. p. 28. f. πραγὴς ἦν 
ἡ χατάβασις Xenoph. Anab. lib. 
V. [cap. 5, 1.] p. 548. E. Ve- 
rum πρανεὺς, de quo altam apud 
ceteros Grammaticos silentium, 
nusquam reperi, 
Suidam pro Πραγὴς, ὁδὸς χατω-- 
φερὴς. ἐν δέ rw πρανεῖ στενῷ 
χαὶ ἐπιμήχει xe ὀλίσϑου γέμοντι 
πολλοὶ παρειρέροντο. 
Πρανεὺς, a quo dativus πρανεῖ, 
Ceteroquin ὁδὸς subintelligendum. 


nisi forte apud 


scribendum 


7. Hl o6 G t t Ét 6, IA. προσ- 


319 ταγὴῆ, Ἑλληνιχῶς Quod 


verissimum est, Interea illud ob- 
servare operae pretium est, eam 
vocem usurpari ab Epiphanio p. 
140. 
ciens ait: 


ubi de Ebionaeis verba fa- 
λέγουσι.... τὸν διά- 
βολον τοῦτον πεπιστεῦσϑαι τὸν 
αἰῶνα ἂχ προσταγῆς δῆϑεν τοῦ 
σεαντοχράτορος χατὰ αἴτησιν ἔχα- 
τέρων αὐτῶν. Utuntur etiam Jo- 
seph. [A.J. lib.I. cap.7.] p.16. 4fri- 
canus in Cestis p. 292. SaLLi:ER, 

ΤΙρόσταξις. Thucyd. lib. ὙῊΗ1. 
[cap. 5.1 p. 508. 1. 75. Lysias 


Orat. Fun. p. 27. [p. 190. Steph. 
p. 172, 1. Bekk.] 


καὶ τὴν ἐλευϑέραν, καὶ τὴν δού- 


58. Πειράσαντες --- ἂπο- 
πειρασϑέντες Forsan ἀπό- 
πειραν ποιοῦντες ex Thoma lMa- 
gistro. Mvupsow, 

Πειράσαντες. ᾿Αττιχῶς, 
Hudsonus addiderat post Θουχυ-- 
0/0 c, MSSü non agnoscunt. TAu- 
cydidis locus est lib. I. [cap. 61.] 
p. 41. 1. 44, Eustathius ad 1]. 
4. p. 338. 1. 37. Θουχυδίδης δὲ 
τῶν τειχῶν ἡμῶν πειρᾷν λέγειε 
Conf. Thomam et Cl. Abresch. 
Dil. Thucyd. ad lib. IV. cap. 22. 
p. 399. ᾿“ποπειρασϑέντες, quod 
et aliis viris eruditis suspectum 
fuit, omniuo rectum est. Sic PAi- 
lositratus lib. Ill. de V. A. cap. 
55. p. 86. μηχανάς τε παλαμή- 
σασϑαι χαὶ τοῦ χωρίου ἀποπει-- 
ρᾶσϑαι. et lib. 1ΠΠ, cap. 15. p. 103. 
τὸν Διόνυσον, Ore ξὺν Houzit 
ἀπεπειρᾶτο τοῦ χωρίου. Ácüvum 
ἀποπειράσαι frequentarunt.! alii, et 
ipse TAucydides lib. 11, [cap. 93.] 
p. 160. 1. 24. ἀπογχιειράσαι τοῦ 
Πειραιῶς. lib. VII. [cap. 43.] p. 
472.1. 65. ἀποπειράσαι τοῦ ἀπο- 
τειχίσματος. 


quod 


5g. Πλέων — πλήρης] 
Leg. πλέως οἴνου. FiscuER. 
Leg. πλήρη. BERGLER. in marg. 
vel rtÀ5otg.. 
60. Παιδέσχη»ν Sic et 
Thom. M. praecipit, PArynichus 
contra, quem et z/mmonius in h. 
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Aqv, ᾿Αττεκῶς. τὴν 
VLC. 
Πάντοτε δ: 


VLC. 


δούλην, μόνον, Ἕλλη- 


, οὐδεὶς τῶν ᾿Αττεκῶν. 
Παρασχήσομιαεϑ, ᾿Αττεκῶς. παρέξομαε, 


"EAA«- 


Ilavouwenoie 5, ᾿Δττεκῶς. πανοικὴὶ, Ἑλληνωκῶο. 


v. sequitur, docet, vocabulum hoc 
de femina libera et ingenua tan- 
tum recte dici. Vid. J4bertus 
Observatt. N. T. p.248. Frscnurn. 

Pro μόνην e Coll. Gron. prae- 
tuli μόγον. "Videndi 4mmonius 
p. 109. 110. Prynichus p. 102. 
[p. 259. Lob.] Poux lib. VII. 
sect, 76. Thomas alique ibidem 
a V. D. laudati. 


61. Πάντοτε]  Addiderat 
Hudsonus ἑχάστοτε δὲ, quae vo- 
ces cum a MSS. abessent, necesse 
non videbatur, ut /Moeridi obtru- 
derentur. “Εχαάστοτε saepissime 
apud Aristophanem legitur. II«y- 
τοτὲ apud veterum neminem, quod 
et Phrynichus et Thomas 4M. 
observarunt, ubi vide interpretes. 


3290 62. Jinge93700guc:] In MS. 


παραχρήσομαι.  Hupsow. 
Παραϑήσομαι. In Cod. Coisl. 
legitur Παρασχήσομαι, quod re— 
Nec 
aliter Thomas Mag. ΤΠῈαρασχή- 
σομαι, ἢ παρέξομαι ἢ παρέξω. 
Scribe: οὐ παρέξομαι, ἢ παρέξω. 
Sed hanc illius legem evertunt 
Zeschylus et Euripides. Prior 
Agam. v. 1520. --- ὅποι δὲ xoi 
προβαίνων Πάχνα  xovoofóoo 
παρέξει. Alter vero Iph. in Aul. 
v. 753. ᾿Εγὼ παρέξω φῶς, 6 
νυμφίοις σιρέστξι, SALLIER. 
Παρασχήσομαι exhibent Codd. 
C. R. L. Coll. Schl. Gronov. et 


ctum esse nemo non videt. 


ita corrigendum esse monuerunt 
etiam z4breschius Diluc. Thucy-. 
did. p. 426. et Oudendorpius ad 
Thomam.. v. Παρασχήσομαι ad- 
hibuit Lysias pro Milite p. 164. . 
[p. 115. Steph. p. 252,8. Bekk.] 
Demosthenes adv. Leptin. p.577. 
C. [p. 495. Reisk. p. 447, 126, 
Βεκκ.  «Ζεπτίνην αὐτὸν ἡμῖν 
ἐγὼ παρασχήσομαι μάρτυρα. adv. 
Theocrin. p. 515. B. [Ρ. 1356. 
Reisk. p. 555, 42. Bekk.] c. Apa- 
tur. p. 582. A. [p. 899. Reisk, 
p. 175, 22. Bekk.]| Παρέξομαι 
saepissime in eadem formula, Con- 
fer supra “Φγασχήσεται. 


65. Πανοικεσέᾳ, A. ma- 
vovxi, E.] In MS. Πανοικχία. 


' Hvpsow. 


Pro Πανοιχίᾳ, uti Leid. et Coll, 
Gron. etiam, Coisl. Reg. et Coli. 
Schl. Z/avoizi, quod recepi cum 
Hudsono, licet alterum non plane 
reiiciendum sit. Sic σγαγοικίῃ He- 
rodotus aliquoties. Pro παγοιζε-- 
Gíg per s e Cod. Coisl. et Coll. 
Gron. scripsi πανοιχησίᾳ cum ἢ, 
uti etiam apud ZZucydidem lib, 
HII. [cap. 16.] p. 109. 1. 18. scri- 
ptum est. "Vid. et [cap. 57.] p. 
“οὗ. 1. 88. et notas, et ad 7'Ào- 
mam 1. qui utrumque σπαρου- 
χεσίᾳ et παγοιχησίᾳ laudat. In 
scriptoribus utraque scriptura oc- 
currit, ut apud “γίδια. T. 1. 
p.iir.f. per e T. IL. p. 71. per: 
7. Analogiam si spectes, per & 
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llógxovc9 , oí ᾿Αττικοὶ, ovg κύρτους λέγουσιν 


o£ Ἕλληνες. 


Προστυχὴῆς 5. ἐγενόμην, 


Πλάτων. 


ἀντὲ TOU ἐνέτυχον. 


ΠῺαιδάρεον δ, καὶ τὸ ϑυγάτριον, ᾿Αἀττεκῶς. παε- 
δάρεον, μόνως τὸ ἄῤῥεν, Ἑλληνεκῶς. 


praestiterit, ut μετοιχεσία, ἀποι-- 
χεσία, quae potis fuerunt in usu. 
Sed per 7 forte placuit Atticis; 
ut in ἀγυπόδητος, ἀνάϑημα. 
Vide supra. In Hesychio v. ΠῚ ν-- 
γυχὶς, ἑορτὴ νυχτερινὴ, σὺν ὅλῳ 
τῷ οἴχῳ, excidit glossa Παγοιχη-- 
: σίᾳ vel Παγοιχί, σὺν ὅλῳ τῷ 


M 


οἴχῳ. 

64. Πόρχους] JMoeris, ut 
et Thomas Mag., duo illa nomi- 
na πόρχος et χύρτος confundunt, 
quibus tamen res omnino diver- 
sas significari ostendit Suidas ex 
Platone in Soph. [p. 220. C. St.] 
p. 159. SarLrzER. 

Πόρχους. Pro τοὺς e MSS. 


reposui οὖς. Conf, Ruhnkenius 


321 V. C. ad Tim. v. [p. 220.] 


65. Προστυχὴς Bytvo- 
μὴν} Is articulus debetur Cod. 
Coisl. quem Moeridis esse ex 
Thoma Mag. colligas. ΠΟοοστυ-- 
χὴς ἐγενόμην, inquit, ἄμεινον, ἢ 
ἐνέτυχον. Nec immerito: cum ea 
vOX sit inprimis Attica, utpote 
quae legatur in P/atonis Poli- 
tico p. 264. B. (p. 522. E.) Ov 
γὰρ δὴ προστυχήῆς γε αὐτὸς οἶδ᾽ 
ὅτε γέγονας ταῖς ἐν τῷ Νείλῳ 
τιϑασσείαις τῶν ἰχϑύων, χαὶ τῶν 
ἐν ταῖς βασιλιχαῖς λίμγαις. 5.λ1,- 
LIER. 

Προστυχὴς ἐγενόμην. Praeter 
Coisl. hanc etiam glossam exhibet 
Collatio Gronov. Platonis loco 





e Politico similis fere est alter 


Epinom. p. 1011. C. [p. 985. C. 


St] ὅπη τινὲς ἐνέτυχον ἡμῶν, ἢ 
χαϑ' ὕπνον ἐν ὀνειροπολίᾳ προσ-- 
τυχόντες. ἢ χατὰ φήμας τε χαὶ 
μαντείας λεχϑεῖσιν ἐν ἀχοαῖς 
ὑγιαίνουσιν ἢ καὶ χάμνουσιν, ἢ 
χαὶ τελευτῇ βίου προστυχέσι γε- 
γομένοις. Pro ἐνευχεῖν Cratinus 
posuit ἐγκυρῆσαι. Suidas: ᾿ Eyzv- 
ρῆσαι, ἀντὶ τοῦ ἐντυχεῖν. οὕτω 
Κρατῖγος., 


66. Παιδάριον τὸ ἄῤῥεν 
καὶ τὸ 9.1 Ita εχ Clem. .416-- 
xandr. Paedag. lib. I. cap. 4. p. 
84. Ταύτη uos δοκοῦσιν οἱ ᾿᾽4τ-- 
τιχοὶ παιδάριον ἐπικοίνως οὐ 
μόνον τὸ ἄῤδεν, ἀλλὰ καὶ τὸ 
ϑήλυ χεχληχέναι. | HupsoN. 

Nihil opus emendatione. Eae 
enim voces commode possunt in- 
telligi, εἰ xci etiam significat, 
quod notaverat quoque Cl. Ges- 
nerus in Ep. ad Schlaeg. Gram- 
matici autem hanc ellipsin amant, 
Noster: Ζιαλέγεσϑαι, καὶ τὸ πλη- 
σιάζειν γυναιξί, «Ταύρας, καὶ τὰς 
ἀμάρας. Παρουσίαν etc. —.Hesy- 
chius: “αγνειστὴν, καὶ τὸν δα- 
γεισάμεγον. lMoeridem expilavit 
Thomas M, Conferendus Suidas 
v. Παιδάριον, οὐ μόνον ἐπὶ τῶν 
ἀῤῥένων χέχρηνται τῷ ὀνόματι 
οἱ Ῥήτορες, ἀλλὰ χαὶ ἐπὶ τῶν 
παρϑένων. Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς 
Τίμανδρον x. τ. Δ. JDemosthe- 
nes c. Neaer. p. 525, B. [p. 1559. 


399 Gron, 
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Ievrerqolc, πεντέχλεψον, πεντέμηνον , ᾿Αττεκῶς. 
πενταξτηρὶς, zaà v ἄλλα ὁμοίως, Ἑλληνεκῶς. 
Πίομαε, πῖϑε, ᾿Αττεκῶς. πεοῦμαε, πίε, EAÀn- 


VLXOC. 


Ieocatrovc?, τοὺς τὸ δημόσια σιτουμένους ὃν 


τῷ llo ὑτανξείῷῳ, “ἀττεζξῶς. 


᾿ Ἕλλη γέχῶς. 


Reisk. p. 555, 42. Bekk.] παιδά-- 
Q.& τρία, quos inter unam filiam 
fuisse constat ex p. 522. C, Pro 
μόνον» C. et R, uóroc. 


-. 67. Πεντετηρές] Ed. Huds 
et Leid. J/Jsvrerqole, zo v ἄλλα 
ὅμοια “᾿Ἑλληνιχῶς. Quae festi- 
 nanüs librarii incuria exciderant 
revocavi e Codd. Coisl. R. Coll 
Schl! Pro σεεγταετηρὶς 
πενταξτηρής. E  Moeridis 
fonte hortulos suos  irrigarant 
Thomas M. v. Πεντετηρὶς εἰ Π7ο-- 
Schopulus Il. Z2. p. 155. quibus 
adde PArynichum p. 80. [p. 4o6 
Lob.] et 82. [p. 412. Lob.j-Pol- 
luc. lib. IX, sect. 97. 1260. Eu- 
Stath. ad Odyss. .4. p. 56. 1. 24. 
4iliog “ΠΙιονύσιος λέγει. οὕτω δέ 
φησι xci τὸ πέντε àv συνϑέσει 
φυλάττον τὸ ε, οἷον πεντέπηχυ. 
σπεγτέἕζλιψογ. πεντέχαλξον. σιεγ-- 
τέἕμηνογε πεντεσύριγγον ξύλον, 
ὅμως παρ᾿ ἑτέροις διὰ τοῦ ἃ 
λέγεται πεντάπηχυ καὶ τὰ λοιπὰ 
ὁμοίως. Suidas v. Πεντετάλαν-- 
τος. --- τὸ πέντε ἄτρεπτον τη- 
ρεῖταν παρὰ τοῖς ᾿Αττειξοῖς. Sic 
πεγντεγαϊα, classis quinque na- 
vium: pro quo apud Poljaenum 
lib.IIl, cap, 4. p. 225. πενταναΐζα. 
Interpres. pentanaeam. dedit, cuius 
errorem castigavit magnus 77'es- 
selingius ad Diod. Sic, T. I. p. 
jai. qui πεντενάϊαν scribendum 


erat 


* ράσιτος. 


M , 
τοὺς πόλακας, 


censuit, Sed per « corruptae sae- 
culi, quo scripsit Polyaenus, 
pronunciationi tribuendum videtur. 


68, Πέο μαι] Vid. Phrynich. 
p. 12. [p. 3o. Lob.] Thomas M. - 
v. et inprimis JffAenaeus lb. X. 
p. 446. πῖϑι scripsi mutato ac- 


» centu, [Ante scriptum fuit 77/54]. 
* Etymologus p. 6071. l 41. dHi- 


9v Παχτωλοῦ occ. ἀντὶ τοῦ 


πέε, Ιὼν ἐν Ὀμφάλῃ. 


69. Παρασέτου ςἹ] Vide H. 
Stepkani Thes. Gr. L. voce 17α-- 
Hvpsox. 


Παρασίτους τοὺς τὰ δημύσια. 
Ita C. et RH. pro δημοσίᾳ, quod 
est in Ed. et Leid. et apud 7/o- 
mam M. wv. ac Scholiastam Ari- 
stoph. Eq. v. 167. 281. 571. He- 
rodot. lib. VI. [cap. 57.] p. 249. οὗ δὲ 
Πύϑιοι — σιτεόμενον μετὰ τῶν 
βασιλήων τὰ δημῦὔσια. τῷ omittit 
Leid. Solita sibi brevitate ZMoeris 
duplicem nominis παράσιτος usum 
explicat, Attici veteres sacros epu- 
lones, qui in prytaneo publicis 
παρασίτων 
nomine appellabant; Graeci autem 


sumtibus  alebantur, 

vulgares et recentiores etiam Co- 
. € Α , 

mici assentatores, τοὺς x0Acx«e, 

eadem voce in contemtum  adhi- 

Eadem ratione 


in “ἀμφορία, 


bita indigitarunt. 
loquitur /Moerzs 
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Πρόσωπαϊο, rà τῶν ὑποχριτῶν, ᾿Αττικῶς. προο- 


ὠπεῖα, ᾿Ἐλληνεκῶς. 


IU)EU, ᾿Αττεκῶς. γρόνϑος, Ἑλληνεκῶς. 


᾿Απάτη, “ἄρτι, “άσιος etc. Conf. 
Phrynichus p. 56. [p. 159. Lob.] 
Thomas M. et notae, et inprimis 
"Athenaeus lib. VI. cap.6. p. 234. 
ac sequentibus: e quo ceterisque 
scriptoribus integra de his ;r«oa- 
Gíroig publicis dissertatio posset 
conscribi. Sed multa iam prae- 
ceperunt alii et modus adhibendus 
est, E multis adscribam: Clearchi 
Solensis locum apud Ζίλεπ. 1. 
€. p. 235. in. £r. δὲ παράσιτον 
»U» μὲν τὸν ἕτοιμον, τότε δὲ 
τὸν εἷς τὸ συμβιοῦν χατειλεγμέ- 
vov. JDalechampius in versione 
plane ab auctoris mente aberra- 
vit; éroruo» autem interpretatur 
promtum paratumque hominem. 
Reponendum, nisi fallor, τὸν ἄτι-- 
μον, parasitum nunc quidem 


323 inhonestum, tum vero ad con- 


victum electum. Crates paulo 
post C. ὁ παράσιτος νῦν iv 
ἄδοξον uiv χεῖται πρᾶγμα. Conf. 
p. 25à. E.  Pürynichus: ἐπὶ 
ὀνείδους. 


70. Πρόσωπα — προσω- 
πεῖ] Falitur, ut vel ex ipsis 
Lexicis constare potest. Melius 
Thomas Mag. Sarum. 

At apud Teophrast. cap. 7. 
est προσωπεῖον.  FiscHER. 

Πρόσωπα. Recentiores Graeci 
πρόσωπον inter et προσωπεῖον 
distinxerunt, hoc pro 7arypa, illud 
pro facie adhibentes. | Notissimi 
hanc in rem Lucilii sive Luciani 
(ita enim Cod. Palat, monente 
Hemsterhusio ad Arist, Plut. p. 


394.) versus Anthol, lib. IL. cap. 9. 


epigr. 9. M7, τοίνυν τὸ πρόσωπον 
ἅπαν ψιμύϑῳ χατάπλαττε, Ὥστε 
προσωπεῖον χοὐχὺ πρόσωπον 
ἔχειν. Lucilium imitatus Grego- 
rius Nazianzenus Carm. p. 1í7. 
C. Μηδὲ 9:00 μόρφας ἐπαλεί-- 
φέτε χρώμασιν αἰσχροῖς Ὥστε 
προσωπεῖα, κοὐχὶ πρόσωπα φέ- 
Q&Y. Veteres autem Attici utrum- 
que de Jarvis comicis posuerunt. 
Vid. Pollux 110. Il. 48. 
Ulpianus ad Demosth. de Fals. 
Leg. p. 116. A. Ἰστέον δὲ ὅτι 
οὗ νεώτεροι λέγουσιν αὐτὸ προσ-- 
ωὠπεῖον, ἐν δὲ τοῖς ἀρχαιοτέροις 


sect. 


βιβλίοις εὑρίσκεται τὸ πρόσωπον». 
Nunquam vero veteres πρόσωπον 
de dignitate, ἐπὶ ἀξιώματος, ad- 
bibuerunt, quemadmodum obser- 
vavit Magnus JSaimasius | Ex. 
Plin. p. 655. A. ubi JMoeridem 
laudat: 
iudicio ; 


nec etiam de personis in 
quo sensu a rhetoribus 
caussidicis usurpatum reprehendit 


Phrynichus p.166. [p.579. Lob.] 


71. ΠύξΊ ID, nvyuy et 
γρόνϑος unum et idem siguifi- 
cant Hesychius: Πυγμὴ, yoov- 
og, πυχτὴ, ἤγουν τὸ Guyzt- 
χλεῖσθαι τοὺς δαχτύλους. Sed 
ibi pro πυχτὴ legendum videtur 
πὺξ vel πάλη, ut apud PAotium 
scriptum reperitur in Lex. MS. 
Πυγμὴ, πάλη; σύγχλεισις δακτύ-- 
λων, γρόνϑος. Atque postremum 
illud nomen minus Atticum 2706-- 
ris iudicat, cui libenter assenti- 
mur; cum in eorum tantum scri- 
ptis occurrat, qui post Christum 
uatum Íloruere. Etenim qui hacce 
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JIonyyvnosv? , “ἀττεκῶς. παρήγγειλεν, 'EAAq- 


VLC. 


Πελάτην 3, τὸν ὑφ᾽ ἡμῶν ἐργολά δον. 


voce usus sit, si bene memini- 
mus, J/pollodoro Mechanico p. 
46. antiquiorem babemus nemi- 
nunc illius locus in mani- 
bus non est. .Adducemus locum 
Polycarpi ex eius epist. ad Phi- 
lipp. p» 185. ubi γρόγϑος occur—- 
rit; μὴ ἀποδιδόντες χαχὸν ἀντὶ 
χαχοῦ, ἢ λοιδορίαν ἀντὺ λοιδο-- 


nem ἃ 


824 ρίας. ἢ γρόνϑον ἀντὶ γρόνϑου. 


Respicit procul dubio auctor ad 
illud Christi dictum, quo disci- 
pulos hortatur, ut ferientüi ma- 
xillam alteram praebeant, ex mente 
Polycarpi: ἀλλ᾽ ὅστις σὲ ῥαπίς- 
σει ἐπὶ τὴν δεξιάν σου σιαγόνα, 
στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην. 
Ibi quaerunt interpretes, quid ῥα- 
πίζειν sibi velit. Alii aliter ex- 
ponunt. Nos Polycarpum secuti 
de colaphis sermonem esse arbi- 
tramur, qui in eo discrepant ab 
alapa, quod alapa porrecta manu, 
colaphus vero compressis digitis 
impingitur. ΤΓρόγϑος euim proprie 
colaphus , ut Hesychii et Photii 
testimonia ostendunt. Neque aliter 
intelligendus Homeri Scholiastes 
11. B. v. 219. qui de 'Thersite 
ab Achille interfecto verba fa- 
ciens ait: δρῶν δὲ δυσφοροῦντα 
αὐτὸν Θερσίτης συγήϑως ἐλοιδό-- 
Qé. àp ᾧ ὀργισϑεὶς ὃ Ἥρως 
γρόνϑῳ παίσας αὐτὸν ἀναιρεῖ, 
παραυτίχα τῶν ὀδόντων αὐτοῦ 
καταχυϑέντων χαμαί.  SALLIER. 


Πύξ. Aristoph. Ban. v. 556. 
πὺξ πατάξας. ubi lIMoerin citat 
Ἢ], Spanhemius simulque alte- 
rum γρόγϑος paucis illustrat, 


cuius nominis plura exempla de- 
dit ὁ. πάνυ Hemsterhusius δὰ 
Luciani [ad Schol. Contempl. 2.] 
T. 1. p. gi. | 


72. Παρηγγύησεν] Hanc 
particulam, quae in Huds. et Leid. 
desideratur, praebent Codd. C. R. 
Coll.'Gron. in qua παρηγγύησαν- 
Coll.Schl. Παρεγγυήσας, 4. πα-- 
θαγγείλας,, E. Sophocles Oed. 
Colon. v. 95. Σημεῖα δ᾽ ἥξειν 
τῶνδέ μοι παρηγγύα. Menander 
Supposit. v. 16. .4lezphr. lib. HI, 
ep. il. alii. Conf. Hesychium w. 
Παρεγγυᾶται. 


7. Πελάτην] Hudsonus 
pro more suo in fine addiderat 
Zrrixol, inconsiderate. "Vide su- 
pra “Ζιάγνωσιν, infra Σωδάριον. 
᾿Εργολάβον vulgus Graecorum , 7j 
συνήϑεια,, appellare solebat τὸν 
ὑπέρ τινων ἔργων μισϑὸν λαμ-- 
βάγοντα, καὶ ἔχοντα τοὺς συνερ-- 
γαζομένους. Suidas ν. Latine . 
JMManctpem. Vid. Glossas et Ma- 
gnum  Hemsterhusium ad Poll. 
lib. VII. sect, 182. Eodem fere 
sensu πελάτης usurpatum videtur - 
ἃ Platone Euthyphr. p. ὅ. C. 
[p. 4. C. St] πελάτης τις ἦν 
ἐμός" xol ὡς ἐγεωργοῦμεν ἐν 
ΜΝάξῳ, ἐϑύήτευεν ἔχεῖ παρ᾽ ἡμῖν. 
Quanquam ceteri Grammatici paulo 
aliter explicant per Aominem pau- 
perem, qui inopiae sublevandae 
causa operam suam mercede 
collocat. Vid. Timaeus w. [p- 
211,] et illic Poliüssimus AJtuAz- 
kenius. 
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Πελετνὸν τ ἐν τῷ τ, "arre. πελεδνὸν 5 πέλεον, 


᾿Ελληνεκώῶς. 


ἸΠΠοιοίην ἴ5, ᾿Δττεκῶς. ποιῴην, “Ἐλληνεκῶς. 


74. Πελιτνόν] Ex MSS. 
Coisl. Reg. Coll. Gron. addidi- 
mus ἂν τῷ τ, et dein ex iisdem, 
ut et Leid. ἢ πέλιον.  Moeridi 
consentiunt  .Zelius Dionysius 
apud Eustath. ad Il. 1. p. 629. 
l. 45. ἔτε δὲ xci διὰ τοῦ πελι- 
δνοῦ. αὐτὸ γὰρ xci πελιτνὸν 
διὰ τοῦ v παρὰ Θουχυδίδῃ εὕ-- 
ρηται, ὡς xal Διονύσιος «Αἴλιος 
παρασημειοῦται. Photius εἰ Sui- 
das ex emendatione Cl. αἰϊδογεϊὲ 
Misc. Critt. p. 284. Πελιδγόν. 
μέλαν. λέγεται δὲ χαὶ πελιτγὸν 
παρὰ Θουχυδίδη. Per “δ᾽ tamen 
Scriptum est in nostris TAucydi- 
dis exemplaribus, ut et iu fra- 
gmento SopAoclis apud Polluc. 
lib. IV. sect. 141. πελιδγνὴ τὰς 
παρειάς. et Zlexidis apud Athen. 
lib. III. p. 107. D,  Aiczovera: 
γὰρ πελιδνὸν ὃν τῷ χρώματι. 
Sic versus restituendus, repetito 
0» ex ulüma syllaba τοῦ πελι- 
τόν. Alia exempla dedit Cl. 4;- 
naldus Lectt, Gr. p. 112. ubi 
Hesychii Glossam: Πελιδνὸς μέ- 
À«vog μόλυβδος, ἢ ὕφαιμον, sic 
recle constituit: 77Ὶελεδγόν. μέλαν 
ὡς μόλυβδος. Pro πέλιος dixe- 
runt et πέλος εἰ πέλλος. T'heo- 
crit. Idyll. V. v. 99. et Schol. 
Erotianus v. lléioy. cum quo 
comparandns Efymologus p. 659. 
l. 55. et forte Sophoclis versus 


poterit restitui. In Zesychio v. 


Πέμοι, μέλανες, ὡς ὠχροὶ ἢ 
χλωροί, suspicor post ὡς exci- 


disse nomen μόλυβδος, ut in loco 
paulo ante laudato. Verum, quem- 
admodum hunc errorem librariis 


tribuendum censeo, ita ipse Ze- 
Sychius erroris absolvi nequit in 
llévov, μεμελανωμένον , pro quo 
scribere debuerat Z7£Àitov. Simi- 
litudo litterarum .Z7 et JN homi- 
nem non valde acutum decepit. 


75. Ποιοέη»ν} Occurrit vox 
σποιοίην in Zristoph. Vesp. v. 547. 
Vide Henr. Stephan. de Dial. 
Gr. p. 148. Hunsox. 

llowínv. In 4ristophanis loco 
legitur σποιοίμην. Verum χτοιοίην 


in Platon. Hipp. [Min.] p. 252. 


C. [p. 565. C. St] Charm. p. 
478. A. [p. 176. C. St. add, 
Hipparch,. p. 228. A. St, Isocrat. 
Panathen. p. 265, 24. Bekk. ubi 
al. ποιοίμην.) et alibi saepissime. 
Pro ποιῴην Vir quidam eruditus 
reponebat σοίοιμι. Verum rece- 


ptam lectionem satis confirmant 


haec Phrynichi p. 152. [p. 543. 
Lob.] Ταμῴη μὴ λέγε; ἀλλὰ 
γαμοίη διὰ τῆς 0t, ὡς Vooím, 


φιλοίη. τὰ γὰρ τῆς πρώτης συ-- 
ζυγίας χαὶ τρίτης, τῶν περισπω-- 
μένων ῥημάτων εὐχτιχὰ διὰ τῆς 
οἱ διφϑόγγου λέγεται, οἷον τε-- 
Lohn. τὰ δὲ τῆς δευτέρας διὰ τοῦ 


ῳ, οἷον νικῴη, γελῴη. Conf. No- 326 


ster v. Ζοίημεν. Plura, quae huc 
pertinent, collegit Eruditissimus 
Mattairius de Dial. Gr. p. θα, 
61. Levi menda liberaudus δ80- 
phocles Ai. v. $15. El μὴ φα- 
γείην πᾶν τὸ συντυχὸν πάϑος. 
Legendum  «q«voígv, quod non 
monerem, nisi nuper homo qui- 
dam doctus coniecisset qpc»atuny. 
In, novissima Luciani editione fre- 
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“Περεδέῤῥεωτ', d "rris. περιτραχήλια, “λληνεκῶς. 

Hohwsvsty τ καὶ πολιτεύεσϑαε λέγεται, πολετευ- 
τῆς οὐ λέγεταε, ἀλλὰ δημαγωγὸς παρὰ τοῖς 
“Αττεκοῖς. πολειτευτῆς, λληνεκῶς. 

ἸΠηχέων 78, ᾿Δττεκῶς. πηχῶν, “Ελληνεκῶς: 


quentissime hae formae fuerunt 
confusae; (ραγείη eüam pro qa- 
7oín positum Pseudom. [9.] T. II. 
p. 217. 1. 2. [I. 5.] Formas vul- 
go Graecorum in μι, 
non tantum poétae ποιητικῇ ἀδείᾳ 
(uti monet Scholiasta Soph. Ai. 
v. 54o.), sed et alii scriptores 
Attici adhibuerunt. Apud Plato- 
nem reperias τύπτριμι, λέγοιμι, τ 
ἀποϑγνήσκοιμι et alia bene multa. 


usitatas 


96. Περιδέραια] Ali πε- 
οιδέῤδαια. In. MS. — Περιδέρια. 
Huvnpsow. 

Περιδέραια. In Cod. Coisl. le- 
gitur περιδέῤῥεα, nec aliter Zfri- 
stophanis in versibus, quos ex 
illo adducit Clemens Alexandr. 
Pecdag. lib. II. [cap. 12. p.210. A. 
Sylb.] SarriR. 

Περιδέῤδεα Coisl, R. Coll. Gr. 
Schl. zregidéosee Leidens, (ΠΠερι-- 
δέραια videtur metrum poscere 
iu Zfristophanis versu apud Clem. 
Alexandr.,et ita plerumque scri- 
bitur, eamque scribendi rationem 
probat Orus Milesius apud Ety- 
χποῖ. p. 662. 1. 45. SU SS ῦ 
περιτραχήλιος xOO0HoOc* ἀπὸ τοῦ 
δέῤῥη «Αϊολιχῶς, O0 σημαίνει τὸν 
τράχηλον. ὁ δὲ "Qoos Μιλήσιος 
διὰ τῆς αὖ αν διφϑόγγου γράφει, 
xui δὶ ἑνὸς o. ᾧ μαλλον πει-- 
στἕογ. In χοπορῆ. Eph. [lib. IIT. ] 
p. 45. pro περιδέραια D'Orvill. 
ad Charit. p. 144. [p. 286. ed. Lips. ] 
e MS, exhibet περιδέῤῥεια. | Ex- 
empla ubique reperiuntur. 'Y;to- 


δερὶς scribendum apud Hesychium 
pro Ὑποδερὲς, ὁρμίσκος. | 


"7. Πολιτευτὴς, Ἔ λλη- 
γι ὦ ς.] Nemo, si bene memini- 
mus, Zirfemidoro antiquior ea voce 
usus est. Sic autem ille Oneir. [lib. 
111. cap. 16.] p. 171. πᾶσι δὲ τοῖς ἐξ 
ὄχλου στοριζομένοις, “αὶ ΤΠ 

τεὐταῖς, χαὶ ϑημαγωγοῖς, uet 
στολλῆς εὐκλείας πορισμὸν οὐ 
τὸν τυχόντα προαγορεύεις, ubi 
πολιτευτὰς et δημαγωγοὺς, ut 
et apud 7Moeridem coniunctos vi- 
deas. SALLIER. 

IIolutv&w. In Coll. Gron. zro- 
λιτευτὴς οὐ λέγουσι. Cum JMoe- 
ride consenüt ZAomas MM. Utri- 
usque verbi πολιτεύει» εἰ 710— 


λιτεύεσϑαε usus pro rempublicam 327 
administrare satis notus. δημα-- 


γωγεῖν usi etiam Attici. De no- 


amine πολιτευτὴς notat J'alesius 


ad Euseb. V. C. lib. 1171. cap. 1. 
Reponendum hoc in Scholus Ari- 
stoph. ad Eq. v. 161. — τοσοῦ-- 
τον δείχνυσιν αὐτὸν τῆς πολι-- 
τείας ἀνάξιον, οὐ τὸν ἀλλαν-- 
τοπώλην διαβάλλειν βουλόμενος, 
ἀλλ ὁμοῦ xol τῶν ᾿Αϑηναίων 
χαϑαπτόμενος, οἱ τοιούτων ἀνγέ- 
χονται πολιτῶν. Leg. πολιτευ-- 
τῶγ. Vide ad v. 2. eto, 


78. Ifqx ἕω v] Similiter PAzy- 
nichus p. 104. (p. 245. Lob.] 
Thom. 1M. w. et Hesychius. 
lfachon apud .Z4then. lib. VIII. 
p. 341. D. duàófevog ποϑ' ὡς 
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docs Ἑλληνεκῶς. 


* Πότνεαϑι, σεμνὴ, ἕντεμος. 


* Ποτνεάται, παρακαλεῖ, 


ἐπεκαλεῖταε. 


* Ποτώμεναεδ,, δεατρέίβϑουσαε. 
ἘΠορφύρεεϑ8, ταράσσεται. 


λέγουδ ὃ Κυϑήριος ἘΕὔξατο 
τριῶν ἔχειν λάρυγγα πηχέων. 
Euangelus ib. lib. XIV. p. 644. 
E. Τὸ πέρας ὕψος τῆς τραπέζης 
πηχέων ἐστὶν τριῶν. Πηχέων 
disyllabum in Eurip. Cycl. v. ὅ00. 
ut τειχέων, Attica synizesi. 177η-- 
χῶν apud Xenoph. Anab. lib.IV. 
[cap- 7; i1] p. 558. C. 
riorum culpa. Comparandum 24»- 
ϑέων pro ἀνθῶν. Vid. Hero- 
diani fragmentum, ubi quaedam 
notabimus. 


libra- 


70. — ἢ ὁ utr οἰμωγῆς 
παρακαλῶν] Haec omnia in 
Cod. Coisl. desiderantur. Ne ta- 
men delenda iudicemus, facit PAo- 
fii auctoritas, cui illa vox in Lex. 
MS. sic exponitur: Ποτγιώμενγος, 
δυσφορῶν, μετ οἰμωγῆς παρα-- 
χαλῶν. SALLIER. 

Ποτνιώμενος. In Huds. et Leid. 
post ᾿ξλληνιχῶς, ἢ ὁ utr oiuc- 
γῆς παραχαλῶν. lu Reg. et Coll. 
Coisl. autem eas 
voces plane non habet, e Suida 
aut JPhAotio 
quare e textu abire iussi, 


Gron. sine 7. 
temere  adscriptas ; 
Ilo- 
τγιᾶσθαι de viro positum apud 
Bunapium Aedes. p. 59. ἐπὶ 
φορείου φέρεται ποτγιώμενγος. 
Lucian, Somn, [20.] T. II. p. 755. 
l. 8o. Macrob. [25.] T. III. p. 226. 
in. et alibi, Conf, omnino ZtzAnz- 
kenius ad Tim, v. p. 157. [p.221.] 


80. Πότνα, ÓfGonoiva] 


Hanc glossulam in Huds. et Leid. 
omissam praebent Coll. Gronov. 
et Regius, e quo sequentes etiam 
Glossae in reliquos Codd. viden- 
tur derivatae. Solus autem Cois- 
omni interpolatione 


immunis mansit. 


liianus ab 


81. Πότνεα] Similiter plane 
Suidas: llórve, δέσποινα. IIó— 
τρια, σεμνὴ, ἔντιμος. 
Ποτνιᾶται forte ex — Hesychio 
sumtum. est. 


Sequens 


82. 
Photius MS. Suidas, Hesychius, 
apud quem etiam ZZorousvat, 
διατρίβουσαι, διαχινοῦσαι, et ITa— 
τώσας, διατριβούσας. In Aristoph. 
Pac. v. 830. Τί δ᾽ ἔδρων ; Ξυνε-- 
λέγοντ᾽ ἀναβολὰς ποτώμεναι, ubi 
tamen rectius interpreteris v0lan- 
tes, praepetes. Hudsonus pro 
more  inlerseruerat 4rrizog et 
“Ελληνιχῶς, ut et in Ilogq vost. 
Πόσις. 
Berglerus in marg. adscripserat: 


In reliquis non item, Cl, 
»9i hic addis, cur non et mox* etc. 


ταράσ- 
Hesychius ταράσσει. 


85. Πορφύρει, 
σεται] 
Hvpsox. 

Ilooqvott. 15 articulus deside- 
ratur in Cod. Coisl. 
vox in Atticarum censum venire 


neque illa 


debuit, utpote quae sit poética. 


Locus ipitur esse nequit adverbio 
᾿Δττιχῶς, quod CL Hudsonus ex- 
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* πόσες 8), eme. 





Vo um E ἄρα; ὅποξζον. ποταπόν. 

Ἀ Πολλοῦ γε zc δεῖ; οὐδὲ ὅλως. 

Πλυνεῖς 5, uere τὴν πρώτην ᾿4τϑέδα. κναφεῖς, 
μετοὶ τὴν δευτέραν .4τϑέδα. 

Προύπτονϑ8), ᾿Ζττεκῶς. προφανὲς, Ἑλληνεκῶς. 


cidisse suspicatur, praesertim cum 
verbum ποριρύρω raro in Atti- 
corum, saepissime vero in aliorum 
scriptis occurrat, JMoeridi expo- 
nitur ταράσσεται et ita legendum 
apud Hesychium, mon ταράττει. 
Intelligendum enim de mari tu- 
mido. Hinc.4rtemidorus Oneirocr. 
ΠῚ». III. cap. 25.] p. 111. ἀεὶ δὲ 
ἀγαϑὸν ἠρέμα πορφύρουσαν xci 
“υμαίνουσαν ϑάλασσαν ἰδεῖν. 
Quod autem Cl. Vir, ταράσσε-- 
ται, “Ελληνιχῶς tantum dici pro- 
nuntiat, in eo minime audiendus 
est, cum illud verbum in Attico- 
rum scriptis saepenumero repe- 
riatur, SALLIER. 

Πορφύρει, ταράσσεται. E Sui- 
da aut alio quopiam Lexico, quo 
etiam usus est Suzdas, glossa huc 
illata, ut et sequentes, Pro ὁτοῖον 
in Πότερον apud Suidam ποῖον. 


84. Πόσις; irr. 
*EAM] Quam recte, 


plurima scriptorum Atticorum lo- 


2 AJ 
α »170, 
ostendunt 


ca. Verum is articulus, ut et se- 
quentes, in Cod. Coisl. non com- 
parent et abesse debere illud ar- 
gumento est, quod eorum nullum 
pro suo iure Attici sibi vindicare 


possint. SALLIER, 


339 85. Πλυνεῖς] In alia omnia 


discedere videtur TAÀom. JMagi- 
ster: Πλυνεὺς οἱ ὕστερον λέ- 
γουσιν ἀδοχίμως, οἱ δὲ ᾿Δττικοὺ 
κναφεύς. ubi forte per οἱ ὕστερον 


intelligendi non οἱ ὕστερον .Ζτ-- 
vixOl, recentiores «Δ οἱ, verum 
οἱ ὕστερον, recentiores in gene- 
re, qui alias oí v)» appellantur. : 
Ita amice conspirabunt Atticistae. 
Nam nomen πλυγεὺς, quanquam 
apud Atticorum, quos 
reliquos, occurrit neminem, apud 


habemus 


veteres tamen in usu fuisse, cum 
e Polluce, magistrorum Attico- 
qui illud lib. VII. 
liquet, tum, 


rum principe, 
sect. 37. 
quod verbum πλύγω aliaque inde 
derivata apud Zomerum, Plato- 
nem. ceterosque satis sint frequen- 


recenset , 


tia. Quum autem πλυγεὺς apud 
recentiores Átticos cecidisset, qui— 
bus vocabulum κναφεὺς in honore 
fuit, dein apud vulgum Graeco- 
rum veluti renatum est, Recen- 
üores autem Graecos voces anti- 
quatas in usum revocasse, exem- 
plo esse potest verbum &qoov- 
TLOTtU/ , quo et veteres Attici et 
recentiores Grammatici — delectati 
sunt. Vide supra '4qoorruorsiv. 
Haec ad JMoeridem illustrandum. 
De dialecto Attica duplici infra 


dicemus ad Χολαδας. 


Προύπτον] In MS. 


86. 
,F»es 

JIQOU7ITOY. Hvnsox. 
Προύπτον, ἀντὶ πρόὔπτον- 


Haec verba desunt in Cod. Cois- 
lin. neque sunt necessaria. Deinde 
cave ZJMoeridi assentiaris vocem 
σιροφαγνὴς tanquam minus Atti- 
cam repudianti, |Usurpatur enim 





Πασπάληϑι, ᾿Αττεικῶς. κέγχρος, ἢ τὸ τυχὸν, 'EA- 


ληνεκῶς. 


a Theophrasto lib. IJ. de Caus. 
Plant. cap. 18. ὥστε ἂν, inquit, 
χαὶ προφανῆ μὴ δύνασϑαι τε-- 
λειοῦν. ἡ δὲ ἀσϑένεια χαὶ τῇ 
αἰσϑήσει φανερά. Eam quoque 
reperias lib. I. de Lapid. cap. 48. 
ἔνιαι γὰρ ἅμα χρυσὸν ἔχουσι καὶ 
ἄργυρον, προφανῆ δὲ μόνον ἄρ-- 
γυρον. ltaque hocce nomine uti 
non dubitavit Lucianus [lmagg. 
12. Calummn, 9.] T. I. p. 251. et 
668. [T. II. p. 470. T. ΠῚ, p. 
138.] Sarumzn. 

Προύπτον. In Huds. et Leid. 
est Πρόῦπτον, ἀντὶ, προφανὲς 
᾿Ελληνιχῶς.  Hudsonus refinxit; 
Προύπτον,, ἀντὶ πρόῦπτον, ᾿.4τ- 
τιχῶς. Perperam. Nam debuerat 
scribere πρόοπτο» (uti correxe- 
rat Berglerus iun marg.), quod 
Hesychius explicat per προφα- 
vig, pro quo Attica crasi est 
προὗπτον, ut τοὖψον pro τὸ 
ὄψον, φροῦδος pro πρόοδος, et 
multa alia. In Coll. Gron. est 
llgobzrov, ἀντὶ ᾿«ἀττιχῶς. προ-- 
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ita, üt reposui, et &vri pro ᾽“Ζτ:-- 
τιχῶς, et contra vidimus supra in 
““έμμα et Περιμνῶν. Προύῦπτος, 
ov, legitur in ϑορλοοῖ. Oed. Co- 
lon. v. 1503. Aeschyl. Sept. c. Theb. 
v. 854. Aristophanis apud Athen. 
lib XIII. p. 559. D.  PAoenici- 
dis apud Stobaeum Flor. Grot. 
p. 45. προὖπτον χκαχόν. etc. 
Compositum ἀπρόοπτος in .4e- 
schyli Prom. v. 1074. 


87. Πασπαάλη)]ὔ Praeter va- 
rias nominis illius interpretatio- 
nes ab Henr. Stephano adductas 
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discimus ex JPAofio in Lexico 
MS. voracem scrofam ab Hip- 
ponacte πασπάλην appellatam. 
Πασπάλη, inquit, τὸ τυχόν. oí 
δὲ χέγχρον. oí δὲ τὰ χέγχρινα 
ἄλευρα. ὁ δὲ Ἱππώναξ [scr. Ἵπ- 
πῶναξ] πασπάλην φάγον yoou- 
φίν. SALLIER. 

Πασπάλη. Πάλη, παιπάλη et 
πασπάλη Atticis significant fe- 
nuissimam farinam, pollinem. 
Videndi Hesychius, Etymologus 
p: 650. 1. 5. p. 661. 1l. το. Eu- 
stath. Il. K. p. 698. f. et Il. M. 
p. 855. 1. 5o. H. Stephanus in 
Ind. Thes. v. Παιπάλη et 11α-- 
σπάλη. Foésius Oecon. Hipp. v. 
Πάλη. Suidas w. Πασπάλη, ἡ 
ἀλευρότησις, τὸ λεπτὸν τοῦ ἀλεύ-- 
ρου. πασπάλη δὲ παρὰ πολλοῖς 
λέγεται. Ῥτο πασπάλη δὲ scribi 
potest σταιστάλη. Sed tota glossa 
ab optimo Cod. Leidensi abest, 
ab homine male sedulo ex 14Acv- 
ρότησις repetita, quod animad- 
vertit Kusterus. IlcutciÀ et 7ται-- 
πάλημα pro homine versuto po- 
sita huc non pertinent, In ambi- 
gua vocis σαιπάλη significatione 
ludit J4ristophanes Nub. v. 259. 
261. ubi vide Scholia. ln Photi 
autem loco, quem Cl. Sallierius 
attulit, valde mihi suspecta est 
scriptura σσασπάλην φάγον ygou- 
qív. Suspicor Hipponactem re- 
liquisse πασπαληφάγον γρομφὶν, 
scrofam polline pastam. 17α-- 
σπαληφάγος enim eadem ratioue 
componi potuit, qua ποιηφάγος, 
τρυγηφάγος ete. l'oouqig voca- 
bulum Zipponacteum est. Vid. 
not. ad Hesych. v. Ιρομ(άς, 
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Πέδη 88, !Avvezoc. περισκελὲς; “Ελληνικῶς. 


Dein πᾶσπάλη usurpari coepit 
de re minima.  Jristophanes 
Vesp. ν. 91. Ὕπγου δ᾽ ὁρᾷ τῆς 
γυχτὸς οὐδὲ πασπάλην. Ἣν Ó' 
οὖν χαταμύσει κἂν ἄχνην. Opti- 
me Plor. Christianus | interpre- 
tatur: JNoctuque somni ne qui- 
dem ciccum videt. Similiter in 
Eccles. v. 284. pro Ὑπαποτρέ- 
χειν ἔχουσι μηδὲ πάτταλον non- 
nullos παάσπαλον vel πασπάλην 
legisse testatur Bzsefus. Sed illic 
nihil mutandum; eandem 
enim lecüonem agnoscit Suidas 
v. JMiérrüÀov. et similiter Lucia- 
nus Jud. Voc. [9.] T. I. p. 94. 
ὡς, τὸ δὴ λεγόμενον, μηδὲ πάσ-- 
σάλον μοὺ χαταλισεῖν. Multa apud 
scriptores Graecos occurrunt si- 
milia» Οὐδ᾽ ἀχαρῆ vidimns supra 
v. ᾿4χαρῆ p. 49. Οὐδὲ γρῦ no- 
tisimum ; nec minus Callima- 
chium Οὐδ᾽ ὅσον ἀττάραγον. 
Apud  Comicos ; occurrunt. Οὐδ᾽ 
ἔγχαφος; Οὐδὲ δανίδα, Οὐκ ἄξιον 
τριχὸς, Οὐδὲ φεψάλυξ, . Mao 
“ναχάς Aristoph. Pac. v. 120.). 
Rarius, 'quod e Parthenío con- 
servavit E£fymologus: Οὐδὲ δρύ- 
wee. Ζίρύψελον, τὸ λέμμα, ὃ 
τρλοιός. Παρϑένιος" Οὐδὲ πόροι 
δίζης δούψελα ποντιάδος. Apud 
Hesychium non pauca huius ge- 
neris reperias. Κόσρον, ἐλάχιστον. 
Κικχχάβιγον, ἐλάχιστον, οὐδέν. 
Kv»), τὸ ἐλάχιστον. Κόχχυ, τὸ 
ἐλάχιστον (Etymol. p. 524. 1. 52. 
Κόχχυ, 'Artxol, τὸ ταχύς ma- 
lim βραχὺ et eodem modo Sui- 
dam. castigandum censeo). Κύχα- 
ρος, τὸ ἐλάχιστον. «Σμώγη,, δα- 
7ig, τὸ τυχὸν, alia. Sed ne nimii 
contenti ? 


simus, unico erimus 


Ταγύρια, τὰ ἐλάχιστα, τὰ vu- 


χόντα. Pro ταγύρια, cuius ori- 
ginem nos latere fatemur, PAo- 
tius MS. Suidas et Etymologus 
p. 749. 1. 55. habent τάγυρι. lta 
Suidas: Τάγυρι. τὸ βραχύτατον 
xci ἐλάχιστον. οἷον ψιλὰ λέ- 
γουσιν. Εὔπολις A: Καὶ Div 
μαϑόντι μηδὲ τάγυρι μουσιχῆς- 
Eupolidis fragmentum apud Ety- 
mologum depravatum est, Verum 
uterque, ut et Potzzus, teste Cl. 
Kustero ad Suid. exhibent oio» 
ψιλὰ, Grammaticus, quem expi- 
larunt, πὶ fallor, scripserat: € 
γῦν ψέχα λέγουσιν. Sic Hesy- 
chius in ᾿,Αττάραγος. τὸ ἐλάχι-- 
στο». οἱ δὲ τὰς ἐπὶ τῶν ἄρτων 
φλυχταίνας. ob δὲ τὰς ζαλου- 
μένας ψέχας. Glossae: SS, mi- 
ca. «4 pro X saepissime fuit po- 
sita. ; 


88. IIéÓq. '4. περισκε-: 
λὲς, 'E.] In MS. περισχελής: ΄ 
Hvpsox. 

Πέδης Pro περισχελὶς MSS, 
omnes male σερισχελής- Coll, 
Gron. 7zt&Qioz&A5. ΠΠέδαν pro qui- 
busvis pedicis, compedibus. le- 
guntur iu- Zristoph. Vesp. v.'453, 
"eschyl. Prom. v. 76. Pers. v. 
749. Choéph. v. 491. 982. Eum, 
v. 657. etc. Unde servi σεεδότρι-- 
Bec, πέδωνες, ὀψιπέδωγες, τρι-- 
πέϑωγες, Hesychius : Ὀψιπαίδω.-. 
γας, τοὺς ἕως ζῶσιν ἄξοντας 
παῖδας βοάδιον. Castgandum :; 
Ὀψιπέδωνας, τοὺς ἕως ζῶσιν 
ἄξοντας πέδας. Ὄψιμον, βραϑδιον. 
Photius in ind. Menandri  Ὄψι--: 
πέδων, ὁ μέχρι πολλοῦ ἂν “ιέ- 
δαις γεγονώς. σύγνηϑες Πενάν- 


τδοῳ τὸ ὄνομα. Sic leg. pro 0vog. 


Eustath. ad Il. 9. p. 616, l. 42. 
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IlAío9, dvrl τοῦ πλήρεις, ᾿Αττεκῶς. πλήρεις, 


“Ελληνεκῶς. 


- Y 
Ihaivsv?, ᾿Αττεκῶς. σιτεύξεν, 


“Ελληνεκῶς. 


Πεπαρῴνηκεν 9', ᾿ττεκῶς. παρῴνηκεν, “Ἑλληνεκώς. 
llounta?, ᾿Αττεκῶς, τὸ ϑυμιατήρεα χαὲ τὸς 
χέρνεβας, ὡς Θουκυδίδης. 


᾿ τριπέδων ὃ πολλάχις πεδηϑεὶς 
χαχοῦργος δοῖλος, ὁ χαὶ πέδων.- 


332 Ad Odyss. E. p.254. 1. 8. male 


τριπαίδων, ΤΠέδαι wero pro au- 
reis pedum vinculis in ornatu 
muliebri leguntur in Aristopha- 
mis íragm. apud Clem. lex. 
Paed, lib. II. p. 246. PAilostr. 
Ep. XL. et LXVII. et alibi, 


89. IIléÉo] Leg. πλέῳ — 
πλήρεις, 4. πλήρεις, E. aut πλέως 
— πλήρης, ᾿4. πλήρης, E. Hesy- 
chius: πλέως. πλήρης.  Phavo- 
rinus: πλέως ᾿Δττιχῶς, κατὰ ἔχ-- 
τασι». Priorem coniecturam veram 
arbitror, Friscuren. 

Coll. Gron. &vri rovg. Male. 
Vid. supra πλέων et Thom. M. 


9o. Πιαίνει»])] Synesius de 
Regno p. 6. B. πιαίνειν τὴν 
ἀγέλην. Aelianus Hist. A. lib, V. 
cap. 27. lib. VI. cap. 11. etc. 
alii. Conf. not. ad Thom. 


gi. Πεπαρῴνηχεν, 'A. 
παρῴνηκεν, E.]la MS. πα- 
ροίνηχεν. Hupsow. 

Sic et Leid. Reg. Coll. Gron. 
In Coisl et Coll. Schlaeg. σα- 
Qoívizey. Vid. Eustath, ad ll. Ἁ, 
p: 1448. Etymol. p. 585. 1. 10. 
Schediasma | Veteris. Grammatici 
Bibl, Coisl, p. 499. etc. 


92. Πομπεῖα — Oovzv- 
δ 0 7; ;] P. 270. Ed. Oxon. Hvpsox. 
llou;ztiv, vasa sacra in pom- 
pis ostendi et circumferri so- 


lita, ut phialae, malluvia, thu- 
ribula. lta enim interpretantur 
Hesychius v. Harpocration p. 150. 
Eustathius ll. E. p. 458. 1. 21. 
et Il. 1. p. 666. 1. 9. Ztymolo- 
gus p. 682. 1, 44, etc. Leguntur 
apud JDemosthen. adv. Andro- 
tion. p. 424. C. [p. 608. Reisk. p. 
546, 48. Bekk.] p. 427. C. [p. 
615. Reisk. p. 552, 69.] (conf. 
p. 428. B. [p. 617. Reisk. p. 
554, 75. Bekk.]) p. 428. C. [p. 
618. Reisk. p. 555, 78, Bekk.] 
adv. 'Timocrat. p. 462. C. [p. 702. 
Reisk. p. 6,.8. Bekk.] p. 482. C. 
[p. 75o. Reisk. p. 49, 161. Bekk.] 
p. 484. C. [p. 755. Reisk. p. 
55, 176. Bekk.] p. 486. A. [p. 
758. Reisk, p, 56, 186. Bekk.] 
"ndocidem Or. adv. Alcib. p. 
32. f. quam 
Phaeacis esse contendit Cl. Tay- 
usus minime 


tamen orationem 


lorus, argumentis 
contemnendis, Lect. Lys, p. 695. 
Τὰ πομπεῖα παρὰ τῶν ἄρχι- 
ϑεωρῶν αἰτησάμενος, ὡς εἰς τά- 
πινίχκια τῇ προτέρᾳ (lego 7τρο-- 
τεραίᾳ) τῆς ϑυσίας χρησόμενος 
ἐξηπάτησε, χαὺ ἀποδοῦναι οὐκ 
ἤϑελε, βουλόμενος τῇ ὑστεραίᾳ 
πρότερος τῆς πόλεως χρήσασϑαιν 
τοῖς χρυσοῖς χερνιβίοις καὶ ϑυ- 
μιατηρίοις. Ὅσοι μὲν οὖν τῶν 
ξένων μὴ ἐγίνωσχον ἡμέτερα ὃν-- 
τὰ, τὴν πομπὴν τὴν κοινὴν 
ὁρῶντες ὕστερον οὖσαν τῆς ,41-- 
χιβιάδου, τοῖς τούτου πομπιείοις 
χρῆσϑαι ἐνόμιζον ἡμᾶς. lta re- 
20 
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333 ctissime eum locum emaculavit 
Taylorus et ante eum eruditss, 
JMMeursius Graec. Fer. p. 111, et 


ES 


Panathen. p. 58. Occurrunt zrou- 
στεῖα praeterea apud JP/utarch. 
l. a Tayl. cit. Maximum Tyr. 
Diss. XXII. sect. 5. et singulare 
στομυτεῖον» in Jfristide Opp. T. Il. 
p. 38. πομπείου τυχὼν £y Πα- 
γαϑηναίοις τοῖς μεγάλοις. — Pol- 
lucis verba lib. X. sect. ult. ubi 
de vasis sacris agit, vehementer 
sunt depravata: τὰ δὲ ἐπίπομστα 
σπιαραπομσεῖα καλεῖται. Sic MS. 
ἐπίπομπα pro ποδόπομπα. Vi- 
dentur autem hoc modo commode 
posse redintegrari: τὰ δὲ εἰς vel 
Jus LSBOLLILO SN τη ιν, Duos eU 
Jtouztgbe καλεῖται. Exciderat scri 
ptoris nomen, forte Demosthenis, 
cuius mox iniicitur 1hentio; hinc 
H. Stephanus 
nulla alia auctoritate σταρα)τομ-- 
πεῖα et ποδόπομπα in "Thesau- 
rum suum recepit. Maioris pretii 


cetera corrupta. 


non sunt ἀποπομσεῖα,, quae ha- 
bet Grammaticus Bibl. Coisl p. 
488. [v. Bekk. An. Gr. I. p. 185, 
1.1 ᾿Ζποπομπεῖα. ἀργυρᾶ xo 
χουσᾷ ποτήρια ἐπέμπετο εἷς τὴν 
ἑορτήν. ᾿Ιστέον δὲ ὅτι τὴν τρια-- 
κοστὴν ἔνην χαὶ νέαν χαλοῦσιν. 
Pro ἀποπομπεῖα debuerat scri- 
bere πομπεῖα wel τὰ πομιπεῖα; 
et praeterea duas veteris Scholia- 
$iae, cuius scrinia expilavit, an- 
notationes confudit, Revertor ad 
JMoeridem. 
Thucydidis exemplaribus hodie 
non comparent. Joerzdi consentit 
Thomas |. qui tamen forte 50-- 
lam /Moeridis auctoritatem  secu- 
Cel. Oudendorpius ad 
Thom. ipsorum Magistrorum esse 
errorem, qui pro Demosthene 
Thucydidem laudaverint, opinatur, 


Iouzteia in nostris 


tus fuit. 


^ 


Alia via instituit Clariss. Z'alcke- 
nzaerius, qui inter familiares ser- 
mones mihi indicavit, pro Oov- 
χυδίδης se reposuisse ᾿“νδοχκίδης- 
Eandem orationem , e qua supra 
pluscula adscripsi, ut 44mdocidis, 
laudat Haerpocration w. Εὐαν-- 
δοία. Verum, cum gravissimus 
scriptor iam olim frequentes pas- 
sus sit interpolationes, malim hanc 
vocem in ipso ZZucydide quae- 
Dukerus, Vir 
in Praefat, ad 
"'hucyd. suspicatur, Grammaticos 


rere et indagare. 
Praestantissimus , 


respicere ad lib. II. cap. 15. p. 
106. x«i ὅσα ἱερὰ σχεύη περί τε 
τὰς πομπὰς xoi τοὺς ἀγῶνας. 
Sed vide, δῃ- ποὸῃ rectius statua- 
mus, JMWoeridem ante oculos ha- 
buisse lib. VI. cap. 46. p. 4o7. 
ἐπέδειξαν rà ἀναϑήματα, qua- 
λας τε xol olvoyoag χαὶ ϑυμια-- 
τήρια χαὶ ἄλλην κατασχευὴν οὐκ 
ὀλίγην. Conf. seq. Alia etiam, de 
quibus ibidem in Praefatione agit 
Dukerus, quae tanquam Thucy- 
didea veteres 
suis sedibus 


laudant — Magistri, 
coniecturali opera 
possunt restitui. Verum nonnulla 
(aperiam enim suspicionem)  vi- 
dentur uon 7Zucydidi, sed T'Àu- 
genidi, scriptori mon librariis 


tantum, sed et ipsis paene homi- 334 


nibus eruditis incognito, tribuenda. 
Thugenides 1116 citatur ἃ PAotio 
in Lex. MS. et Suida v. Touw- 
χϑῆγαι. Τριαχϑῆναν λέγουσιν o£ 
παλαιστριχοὶ ἀγντὺ τοῦ τρὶς πε-- 
σεῖν. ἢ τὸ τρὶς τροχάσαντας vi- 
χηϑῆναι, στάδιον, δίαυλον, δο-- 
λιχόν. οὕτω Θουγενίδης ἐν ΖΊε- 
κασταῖς. Hinc eum Fabricius in 
Bibl. Gr. Vol. I. p. 695. in ira- 
gicorum classem, retulit, In Suzda 
v. ΜῈ νόμισον. ἀντὶ τοῦ μὴ 
γομίσης. οὕτως Θαγεγνίδης. Κα-- 


ὃ, 
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Ῥαϊσας", ᾿4ττεκῶς. ὑγεάνας, ᾿“Ελληνεκῶς. 
Ῥεκνούσϑαε 3, τὸ ἀσχημόνως κινεῖσϑαε, ᾿Αττεκῶς, 


sterus 'Thagenidem auctorem ob- 
scurum et sibi incognitum pro- 
fessus coniicit Θουχυδίδης, quem- 
adm plane exhibere PAotium 
MS. testatur Cel. Zlbertius iu 
Miscell. Crit. in Suid. p. 281: 
Verum gj γόμισον nusquam ἃ 
nobis in 7Zucydide observatum 
est. JM ψεῦσον et similia apud 
Zristophanem et Sophoclem sunt 
plurima. Libenter itaque reponam 
Θουγενέδης sive Θεαγενίδης, quod 
idem nomen est, et quo Athenis 
Archon fuit, Conf. not. ad 7Au- 
cyd. lib. IV. [cap. 27.] p. 255. 


Eidem Thugenidi fragmentum ad- 


scribendum censeo, quod conser- 


vavit Pollux lib. VI. 58. 
Θουχυδίδης δὲ ἔφη, εἷς ὀψώνιον 
ἤτησε τριώβολογ. MsStus 
Falckenburgianus clare exhibet 
Θουγενίδης. In aliis autem MSS. 
fragmentum ita legitar: Ἤιτησεν 
εἰς ὀψώνιον τριώβολον. qui in- 
teger est senarius, quocum com- 
parare soleo illum Eubuli apud 
ZAthen. lib. HI. p. 108. E. de 
homine sordide avaro: "'Owoqc- 
yos, ὀψωνῶν δὲ μέχρι τριωβό-- 
Àov. Ex isto autem apospasmatio 
colligas, TAugenidem istum, cuius 
adeo rara occurrit mentio, fuisse 
potétam comicum, non tragicum. 
Sed tandem desino 
praevideo enim fore, 


sect. 


euim 


hariolari : 
qui haec 
tanquam nimis incerta ceris po—- 
tius fuisse relinquenda iudicent. 
Ego vero mihi satis magnum ope- 
rae pretium tulisse videbor, si 


alis, qui maiore sunt eruditione 


et ingenio, quique MSStorum in- 
spiciendorum — habebunt copiam, 
accuratius. de hoc homine cogi- 
tandi et anquirendi praebuerim 
occasionem. 


i Ῥαΐσας} Vide Salma- 
sium ad Achillem Tatium  [lib. 
IV. cap. 13.] p. 622. Hv»psox. 

Conf. P'alesium ad Harpocrat. 
v. et ad Philostorg. H. E. lib. 
VlI. cap. 10. et not. ad Thom. 


M. Exempla satis sunt frequen- 335 


tia. Zeschin. Socrat. [Axioch.] 
p: 1904. A. [p. 564. C. St.] 
Aristid. T.I. p. 504. med. p. 456, 
Libanius Opp. T.I. p. 52. C. etc. 
quibus tamen in locis non ὑγιαί- 
v&Y, sed meliuscule habere , re- 
valescere significat. JAccusativum 
huic verbo addidit Auctor Epi- 
stolarum, quae sub Euripidis no- 
mine circumferuntur, Ep. II. δα-- 
σας τὸ σῶμα. "Tua lingua te 
prodit, o bone! 


2. Ῥιχνοῦσϑαι In MS. 
Ῥιμνοῦσϑαι. Hvpsox. 

Ῥιχνοῦσϑαι. Ita Cod. Coisl. 
Nec aliter legendum esse persua- 
dent haec Suidae: ιχνοῦσϑαι, 
τὸ διέλχεσϑαι, xal παντοδαπῶς 
διαστρέφεσϑαι χατ' εἶδος. λέγε- 
ται δὲ χαὶ ῥιχνοῦσϑαι, τὸ καμ- 
πύλον γένεσϑαι ἀσχημόνως, καὶ 
χατὰ συνουσίαν καὶ ὄρχησιν χάμ-- 
πτονταὰ τὴν ὀσφύν. Σοφοχλῆς 
ἸΙχνευταῖς. Ῥικνοῦσϑαι igitur teste 
Suida is dicitar, qui infer sal- 
tandum motus edit turpes et 
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inhonestos. Hoc ipso sensu usur- 
patur a Zuciano iu Lexiph. [8.] 
T. L p.961. [T. IL p. 334. 
1. 6o.] ἄλλος ἐῤῥδικνοῦτο σὺν yé- 
λωτι τὴν ὀσφύν. Vulgo ἐῤῥι- 
xgoUro, sed ἐῤῥικνοῦτο scribi 
debere iam pridem a Viris doctis 
est animadversum.  Át praeter si- 
gnificationes, quarum Suidas me- 
minit, διχνοῦσθϑαν accipitur pro 
corpus amittere. MHiuc Hesy- 
chius: Ῥιχνοῦται, λεπτύνεται 
ἐπὶ τῶν ὀστέων τῶν γερόντων. 
Atque huic illius interpretatioui 
non parum lucis accedit ex Op- 
piano, qui lib, V. Halieut. v. 595. 
de ostreis verba faciens, ait: 
"E9vea δ᾽ ὀστρακόρινα, τά v ég- 
σιύζουσι ϑαλάσση» Πάντα φάτις 
μήνης μὲν ἀεξομένης κατὰ xó- 
κλον Xagxi περιπλήϑειν, καὶ 
πλείονα ναΐεμεν oixoy. «»ϑινού-- 
σης δ᾽ ἐξαῦτις ἀφαυροτέροις με-- 
λέεσσι Ῥικνοῦσϑαι. ubi Scholia- 
stes infinitivum illud interpreta- 
tur ἐλαττοῦσϑαι. Cuius significa 
tionis non multum absimilem apud 
Epiphanium reperias, Is enim ve- 
stes attritas διχνουμένας  appel- 
lat in Áncor. p. 65. πῶς δὲ, in- 
quit, τεσσαράχοντα ἔτη τοῦ λαοῦ 
οὐχ ἐῤῥικνώϑη. Nunc ad Moeri- 
dem ut revertamur, ex his, quae 
dicta sunt, manifestum est, verbum 
διχνοῦμαι ab hocce Grammatico 
non iniuria in vocum Atticarum 
xnumero esse collocatum, utpote 
quo SopAkocles et Lucianus usi 
deprehendantur, SaArrrER. 
Ῥικνοῦσϑαι. Leid. διμνοῦσϑαι» 
Ceteri bene. Ῥιχγοῦσϑαι et com— 
positum διαῤῥδικνοῦσθαν turpi hoc 
sensu solis Atticis proprium est. 
Vid. Hesych. w. Ζιαρικνοῦσϑαι 
et Zhieguxvoürro. Etymol. p. 270. 


l. 5. Pollux lb. IV. sect. 99. 


Conf. not. ad 7TAomam M. Ce- 
téris Graecis διχγὸς, QuzvoUo9«t 
de homine rugoso vel incurvato 


adhibentur. - Zímaeus: Ῥιχνόν, 336 


ἐπιχαμστὲς, ἢ δυσόν. ubi adeun- 
dus Elegantissimus | RuAnkenius 
[p. 228. sq.] Add. V. D. in Obs. 
Miscell. Vol. 11. p. 360. Suavis- 
simum est Zfgathiae Scholastic 
Epigramma Anthol. lib. VIL. p. 
465. ed. Steph. Ἥ πάρος ἀγλαΐ-- 
mot μετάρσιος, ἢ πλοχαμῖϑας 
Σειομένη πεχκτὰς, καὶ σοβαρευο-- 
μένη, Ἢ μεγάλ᾽ αὐχησάσα xo 
ἡμετέρης μελεδώνης Χεῖρας ἔρι-- 
κνώϑη, τὴν πρὶν ἀφῆχε χάριν. 
Moog ὑπεχλίνϑη, πέσον ὀφρύες, 
ὄμμα τέτηχται, “Χείλεα βαμβαΐί-- 
γεν φϑέγματι γηραλέῳ." Τὴν πο-- 
λιὴν χαλέω νέμεσιν πόϑου, ὅττι 


“δικάζει "Εννομα, ταῖς σοβαραῖς 


ϑᾶσσον ἐπερχομένη. ubi versu 4. 
Xepoeg ἐριχνώϑη de vitio non 
suspectum fuit Clar. Observatio- 
num Miscell. Editori. Sed, ne de 
constructionis ratione dicam, e 
multis veterum poétarum locis, in 
quibus vetulas depiagunt, cedo tu 
mihi unum, ubi zanus curvarz 
Prae- 
terquam | quod sequenti demum 
disticho corporis partes, quae se- 


aut rugis arari dicuntur, 


nectutis vitio pristinum decus ami- 


serant, recenseantur. Legendum 
puto: ΙΖήρᾳ ἐρικνώϑη, senectute 
incurvata est aut rugis foedata. 
Ex utriusque linguae poétis multa 
ad hane sententiam illustrandam 


possent excitari; verum sufficiant 


duo plane similia loca. 4pollon. 
Rh. lib L v. 699. "oe? δὴ 
δικνοῖσιν ἐπισκάζουσα πόδεσσιν. 
Gregor. IVazianz.. Carm. p. 148. 
v. 62. --- ἤν ποτε γῆρας Ῥικνώ-: 
σῃ μορφὴν τὴν πάρος ἀνϑοφό-- 
similitudo 


ρον.  Pronunciationis 
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Ῥιγῶντος 3, "rris. ῥιγοῦντος, “Ελληνεκῶς. 
Ῥύπτεσθαε", δύμμα, “ττεκῶς. σμήχεσθαε, σμῆ- 


γμα, Ἑλληνεκῶς. — 


Ῥηγνύασε 5 διὸ τοῦ «, ᾿Αττεικῶς. poe ἢ 


Q | 660UOLY ; 


Ῥύσιον ? 
ἐνέχυρον, 


literarum εἰ et ἢ ante Ὁ errorem 
peperit Levis menda ex He:y- 
chio eluenda: Pixyoctci, δισσω-- 
ϑήση. Leg. δυσσωθήση. Nec de- 
neganda hac occasione Libanio 
medicina Opp. T. Il. p. 297. ἃ 
ξῴχεσαν οὖν οὐσοῖς γραϊδίοις 
ἠσϑημένοις δάχια. Morellus con- 
licit οἷς τισι». Miror hominem 


non perspexisse, rugas vetulis de- 


buise reddi. Reponendum ῥυσοῖς 
γραϊδ ἔοις. 


5. Ῥιγῶνται In MS. Ῥι- 
γγώνται. Conf. Lamb. Bosii Ob- 
serv. Crit, p. 47. Hvrpsox. 

Ῥιγῶνται. Suspectum. Brncr. 
in marg. Ῥιγῶντος. Leid. Ῥι- 
γνῶνται et διγοῦνται. | Beg. Ῥι- 
γγνῶντος. Sic et Coll. Gron. quae 
etiam διγγοῦγτος. Coislin. Pi 
γῶντος, 4. διγοῦντος, ᾿Ελλ. Ῥι- 
γῶντε pro ῥδιγοῦνγτι legitur in 
"Aristoph. Ach. v, 1145. Σοὶ δὲ 
διγῶντι προςφυλάττειν. Vid, infra 
Pur. 


& '"Pvnzrouci] Aristophan. 


337 Ach. v. 17. ubi vid. Schol. óvu- 


μα Lys. v. 577. Schol. Lucian. 
Lexiph. [2.] T. IL p.532o. 1. 56. 
Adeundi Commentat. ad Thomam 
εἰ Ruhnkenius ad Timaeum v. 
Ῥέμμα [p. a29.] Zntiphanes iu 
fragm. apud Clement. Alexandr. 
Paedagog. lib. III. p. 255. — ἔρ- 


m——n— 


“Ἑλληνικῶς. 
καὶ ἐνέχυρα, αληϑυνείχϑα. rox. 
“Ελληνεκῶς. 


χεται, Mirfoytr αὖ, προσέρχετ' 
αὖ, μετέρχεται. Ἥχει, πάρεστι, 
ῥύπτεται, προσέρχεται. Σμᾶται, 
χτεγνίζετ᾽, ἐχβέβηχε, τοίβεται, «Τοῦ-- 
ται, σχοπεῖται, στέλλεται, μυοί-- 
ζεται, Koousiv, ἀλείζρετ᾽ " ἂν δ᾽ 
ἔχη τι, ἀπάγχεται. Ita versus vix 
duabus vocibus mutatis facillime 
possunt constitui, in quibus multa 
mutavit lllustris Grotius Exc. e 
Com. p.615. Vid. infra ad Xuc- 
μενος. Pro σμῆγμα in Coll. Gron. 
est σμῆμα Atticum, quod in He- 
sychio male deletum iverunt Guie- 
fus et 4111, altero σμῆγμα sub- 
stituto, Vid. Ty. Hemsterhusius 


ad Polluc. lib. X. sect. 127. et 
not. ad Thom. p. 802. 
5. Ῥηγνύασιν — δήσ- 


covc:»y] In MS. ῥδύσσουσιν. 
Hvnsox. 

Similiter Leid. Coisl. Reg. Coll. 
Schlaeg. ῥήσσουσι». Coll. Gron. 
δήγνυσιν pro ῥηγγῦσιν. 


6. Ῥύσιον. — ἐνέχυρον, 
Ἑλληνιχῶς.} Falitur 1706- 
ris: qua de re vide disserentem 
Spanhemium ad Aristoph. Plut. 
v. 451. SALLIER. 

Ῥύσιον xci ἐνέχυρα, nÀn9vv- 
τιχῶς. Hanc vocem addunt Coisl. 
Reg. Coll. Gron. Schl. Ward. 
Ῥύσιον Suidas explicat per λυ- 
τήριον, δυπτήριον, καϑαρτήριον, 
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"Péyzst ?, 
ἐπλ pe δὲ 


ἐπὶ τῶν κοιμωμένων, «Ἀττικῶς. ῥέγχεε, 


Ῥίνη 8, ᾿Δττικῶς. δίνα, QU POMA: 


ubi Doctiss. Kusferus pro óv- 
σιτήριον legendum suspicatur óU- 
τρον. Verum videntur duae fuisse 
glossae, quas male confudit Lexi- 
cographus, sic discernendae: 'Pv- 
0107 , λυτήριον. ἹῬυπτήριον, xa- 
ϑαρτήριον. a δύπτομαι, δυπτύ-- 
ριον. Hesychius: Ῥυπτικὸν, xa- 
ϑαρτιχόν. Ῥύσιον, paulo rarius, 
praeterquam locis a Stephano 
. laudatis legitur in SopAocl. Oed. 
Colon. v. 905b. | Jeschyl. Agam. 
v. 545. Suppl. v. 520. 417. 756. 
quibus tamen in locis eius signi— 
ficatio obscurior est," Pro ἐγεχύ-- 
Qotc, pignoribus, Apollon. Rh. 
lib.I. v. 1357. OUs οἱ δύσια χεῖ-- 
ϑὲν ἐπιπροέηχαν ἄγεσϑαι. ubi 
vid. SeZol. A δύσιον, ῥυσιάζειν. 
Hesychius: Ῥυσιάζει, ἀντενεχυ-- 
ράζει. Medium ῥυσιάζεσϑαι, quem 
admodum ἔνεχυράζεσϑαι apud. At- 


338 ticos, non dubito, quin eidem 


Lexicographo restitui debeat v. 
Ποινᾶσϑαι, ποιγὴν λαμβάνειν, 
ὅταν ἀντέχτισιν τὶς λάβῃ. τὸ δὲ 
αὐτὸ xol δυσιάξεσϑαι. Editur 
συριάζεσϑαι. ᾿Ἐνέχυρα in plur. 
pro pzgnore adhibuit Zrzstophan. 
Eccl. v. 750. et alii, Singulare 
ἐνέχυρον Plut. v, 451, ad quem 
locum Spankemius Moeridis im— 
memor TAomam lMagistrum xe— 
fellit exemplis e Demosthene pe- 
titis, ubi évérvoor singulare oc- 
currit: quibus alia ex eodem ora- 
iore, et .lexide apud .Athen. 
lib, VI, p. 228. f. Jntiphane 
ib, lib ΧΙ, p. 459. B. possent 
addi. Confer, homines eruditi ad 


TÀom; JM. v. ᾿Εγέχυρα P. 308. 


Eadem in his ratio, quae in :4v- 
τίγραφα et &vríyootpor, ubi vide 
quae notavimus, ut et J7emster- 
husium ad Thom. in Avríygaqa. 


7. Ῥέγ κει] Coll. Gron. Ῥέγ-- 
κεν et ῥέγχειν. Laudat ZMoeri- 
dem Spanhemius ad Aristoph. 
Nub. v. 5. Of δ᾽ oixére, óéy- 
xovot, quo in loco apud Suidam 
v. Οἰχέται est in MSS. ῥέγχουσι; 
similiter δέγχων pro óéyxov v. 
᾿Επίπαστα. Atque ita saepe li- 
brarii y pro x subsüituerunt. In 
Libanio Opp. T.I. p. ὅοο. D. 
ῥέγχειν ipsine Libanio an ex- 
scriptoribus tribuendum sit, non 
Verum illud certum, 
hoc verbum eidem Sophistae de— 
bere restitui Opp. T. II. p. 451. 
B. ἤδη γάρ τις xo χυβερνήτης 
τραύματι ναύτην ἀφυπνίσας, εἷς 
χρίσιν καταστὰς μίαν ἔσχεν ἀπο-- 
λογίαν τὴν χατηγορίαν, xol τὸ, 
οὐ γὰρ ἤλαυνεν, οὐδ᾽ ἦν ἔργον 
τῆς χώπης οὐδέν. ἀλλ ἡ μὲν 
χεὶρ τηνάλλως ἦν ἐπὶ τῆς λαβῆς, 
αὐτὴ δ᾽ ἠχολούϑει τῇ νηΐ. ὁ δὲ 
ἔρεσχεν ἀσυντελής. Morellus ul- 
tima Latine vertit: hic autem in- 


definiverim. 


stabat nequicquam. Qua ratione 
si Graeca liceat interpretari, nihil 
cui 
non aliquis color possit conciliari, 
Scribendum: ὅ δὲ ἔρεγχε sive 
ἔρεγχε ἀσυντελής, ille vero ster- 
tebat inutilis. Adiecüvo &ovvre- 


iam erit adeo depravatum, 


λὴς. quo Lexica possunt augeri, 
uütur et TAemistius Or. XXXI. 
p. 452. C. 


8. Pír«] Vid. supra Go/yy. 
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ἹΡοιο 9, ᾿ἀττεκῶς. dod, "EAAqvexoc. 
Peyv'^, ᾿ἀττεκῶς. ῥιγοῦν, κοινῶς. Quyot, 'EAA- 


γεξῶς. 


*'PawoOol", ὑποκριταὶ ἐπῶν. 


APXH 


S 
dm— 


T OY 


Aésc', ᾿Αἀττεκῶς. σῆτες, ᾿“Ελληνικῶς. 


9. Ῥοιὰ, ᾿ἀττιχῶς. Ac- 
cedit T'homas Magister. Ut ali- 
ter tamen sentiamus, facit 77eo- 
phrasti auctoritas, apud quem 


339 infinitis prope locis óo&, nus- 


quam vero ῥοιὰ scriptum reperi- 
tar. Nec deerunt fortasse, qui or- 
dine mutato legere malint: "Pod, 
᾿Δετιχῶς. δοιὰ, ᾿Ελληνιχῶς. Sar- 
LIER, 

ἹΡοιὰ,  Videndus Oudendorpius 
ad Thom. M. Similiter στοιὰ pro 
στοὰ bis legitur in Zristoph. Ec- 
cles. v. 672. 680. ubi metrum 
στοὰν non admittit. 


10. Ῥιγῶν, 4. διγοῦν, 
χοινῶς x«i ELA] In MS. 
ῥιγοῖ ᾿Ελληνιχῶς.  HupsoN. 

Ῥιγῶν, ᾿.«Δετιχῶς. Aristophanes 
Vesp. v. 444. Ὥστε μὴ ῥιγῶν y 
ἑχάστοτε. Scholiastes: διγῶν 
ἀντὶ τοῦ ῥιγοῦν. zoo» δὲ 
τοῦτο χαταχρατῆσαν παρὰ 'Ar- 
τιχοῖς. ΑΥἱρ. vw. 956. Ἔχε τὴν 
σπόλαδα. πάντως δέ μοι διγῶν 
δοχεῖς. Schol. τὸ διγῶν δὲ, 4fo- 
οιχόν ἔστι, χατὰ τροπὴν τοῦ o 
(leg. ov) εἰς v, ῥιγοῦν, ῥιγῶν. 
Ὑπνῶν Lys. v. 145. Schol. ᾽.4τ- 
τιχὺν τὸ ὑπνῶν. τὸ γὰρ κοινὸν 
ὑπγνοῦν. Verum illic loci loqui- 
tur Lacaena. ἱῬιγοῦν Nub. νυ. 44ι. 
Ῥιγοῖ est in Leid. Coll. Schl. 





Gronov. [In Regio ῥδιγοῖν, quod 
Cl. Stoebero vitio videtur pro- 
nunciatum pro διγεῖν,) ἃ qua 
coniectura non  abhorreo. Vide 


Thomam liM. 


i1, PawoóOo(í] Abest Gloss 
sula ab optimo Coislin. ex Ze- 
sychio, Timaeo aut alio quopiam 
Lexicographo derivata. 


1. ΖΣ ἕες] Moeridi cum TAÀo- 
ma iMag. convenit, quorum ve- 
stigia premens JPAofius in Lex. 
MS. ait: “έες, οὐχὶ σῆτες. Re- 
cte, si vocem σέες spectes, quae 
apud .Zristoph. occurrit Lys. v. 
791. Οἴχοι γάρ ἔστιν ἔριά μοι 
Μιηιλήσια ὑπὸ τῶν σέων κατα- 
χοσχιτόμενα. ubi Schol. ὑπὸ τῶν 
σέων, τῶν σήτων. πρὸς τὴν χλέ- 
σιν δὲ τῶν σέων ὅτι ἀπὸ τῆς 
σεὺς εὐθείας. Occurrit etiam apud 
Lucianum. Non ideo tamen re- 
pudiandum nomen σῆς tanquam 
minus Atticum, utpote quo 77:e0- 
phrastum bis usum esse depre- 
bendimus, videlicet Hist, Plant. 
lib. I. cap. 16. et lib. IX. cap. 
12, Quin et usurpatum reperias a 
Luciano [Adv. Indoct. 1.] T. II. 
p. 80g. {Ὁ HL. p. 99. l. 15.] 
SarLigR. Conf. not. ad Thomam. 


540. 2. 
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Σείραιον 5, ᾿ἀττωκῶς. ἕψημα, “Ἑλληνικῶς. 
Σ φεῖς 3, ᾿Αττεκῶς. αὐτοὶ, “Βλληνες. 


* Ego 3, 


᾽Αττεκῶς. αὐτοῖς, EAAgvsc. 


* Xyov5, ᾿Αττεκῶς. αὐτοῖς, “Ελληνες. 

Σφῶν 5, ᾿Ζττεκῶς. αὐτῶν, “Ελληνες. 

Σ φᾶς, ᾿Ζττεκῶς. αὐτοὺς, “Ἕλληνες. 

» Στερίφαεῖ, “Ἀττεκῶς, at στεῖραι, παρῶ τοῦ Or&- 
Wu ἕχεον τὴν ὑστέραν. 


Σ χεῶς 8, ᾿Αττεκῶς. ἀναδενδραᾶς, soos. 


Σ ίραιο»Ἱ In MS. Ση- 
ραιον. NMlupsow. 
Σίραιον. Codex Coisl, habet 


σείραιον, quae scribendi ratio ve- 
terum nonnullis placuit. Priorem 
tamen anteponendam esse iudica- 
mus, praesertim cum ristophLa- 
nes alique plures hocce nomen 
non aliter efferre soleant. Recte 
autem ἕινημα Moeridi parum 
probatur. Galenus enim Meth. 
LI. 12. defrutum ab Asiaücis ἕιψη-- 
ue appellari auctor est. SarrrER. 

“είραιον. Ita C, R. Leid. Coll. 
Schl. Gronov. Similiter apud alios 


Grammaticos.' Sed. perperam. Nam: 


σίραιον prima brevi est in .4ri- 
Sstoph. Vesp. v. 879. Alex. ap. 
Poll. lib. VI. sect. 66. Zntiphan. 
apud Athen. lib. II. p. 68. A. etc. 
“Ἑψημα usus est Plato Comicus 
apud Polluc. lib. VI. sect. 16. 
Videndi omnino, viri eruditi ad 
Hesych. v. “Ἔψημα, ὅπερ ἔνιοι 
“είραιον καλοῦσιν. et quos illic 
laudat Cel. Zibertius. 


9. Σφεῖς, 4. αὐτοὶ, E.] 
E Coisl, et Coll. Ward. Leid. 
Σφεῖς, '.4. αὐτοῖς, “Πλληνιχκῶς- 


4. Σῳέίσι»])] Is arüculus, ut 
et sequens, desideratur in | Cod. 
Coisl. SALLIER. 


5. Σφῶΐν] I MS. Zo. 
Hvpsow. Leid. Z0», et ita vel 
ZqQv scribi debere monitum. 
supra. Conf. Cl. J7alcken. ad 
Phoen. v. 465. Levis menda in 
Herodici Epigrammate apud. AtAez. 
lib. V. p. 122. "4. — οἷσι μέ- 
uns Τὸ σφὶν xol σφῶϊν, καὶ 


τὸ μὲν, ἠδὲ τὸ vív. Leg. To 
σφὶν xai τὸ σφῷν. 
6. Σφῶν, '4. αὐτῶν, 


Ἕ λλ.] Huds. et Leid. addunt: 
σφέων xoi αὐτέων, rouuxos. 
quas voces a studioso lectore mar- 
gini allitas Coisl. non habet, nec 
etiam Coll, Schlaeg. 


7. Zrtoíq av] In MS. Zre- 
ρίφους. Hupsox. 


Sic et Leid. T'imaei doin est, 341 


quod. monuit Cl, RuLnkenius 
[p. 258, sq.]. Coisl. Reg. Coll. 
Schl. et Gron. etiam non habent. 


8. Σκχιὰς, "4. ἀναδεν- 
δράδα ς] In MS. ἀναδενδράδες, 
ac si scriptum fuerit oxioL in casu 
recto, Hupsow. 

Lege ἀναδενδράς. Zxi&g enim 
est nominativus singularis. SAL- 
LIER. 

Σχιὰς, 'u4. ἀναδενδρὰς, 'E. 
Leid. ἀγναδένδρακες. Coisl ἀνα-- 
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Σοβεῖν 9, ᾿ττικῶς. ἀποτρέχειν, “Ἕλληνες. 
Σταϑεῦσαει", ᾿Δττικῶς. στατεῦσαε, “Ελληνες. 
Σφάκελος ", ᾿Αττικῶς. σῆψες ὀστέων, ᾿Ελληνεκῶς. 


δένδρο. . . Coll. Gron. ἀναδὲ»- 
δραδια. Ex eadem χοιγμῶς pro 
χοινόν. ᾿“Αναδενδράδες leguntur 
apud Demosth. [c. Νιοοβίγαϊ. 
p. 725. A. [p. 1251. Reisk. p. 
464, 15. Bekk.] 


9. Σοβεῖν]) Moeris interpre- 
tatur ἀποτρέχειν, quae illius in- 
terpretatio elsi nullis testibus ido- 
neis hodie nitatur, faisse tamen 
scriptores, a quibus verbum co- 
βέω eo sensu usurpatum sit, non 
absurde quis colligat ex his E£y- 
mologi (p. 270. 1. 54.): Ζιασε-- 
σοβημένος, τεταραγμένος, ἄτα- 
χτος, τεϑορυβημένος. σοβεῖν γὰρ 
τὸ τρέχειν, παρὰ τὸ σεύω ῥῆμα, 
ἢ σῶ, ὃ σημαίνει ὁρμῶ. Alibi 
vero (p. τοί. 1. 54.) ᾿Δνεσόβεον. 
σοβῶ τὸ τρέχω. ἔνιοι δὲ τὸ διώ- 
z&y. τὸ μὲν οὖν ἀνεσόβουν, 
ἀντὶ τοῦ ἀνέτρεχον πρὸς τυραν-- 
γίδα. Hesychio quoque σοβεῖν 
exponitur τρέχειγ. SALLIER. 

Σοβεῖν et ἀποσοβεῖν Αἰιΐοα 
contento cursu ire, abire, ali- 
quo se proripere. Vid. omnino 
ὁ πάνυ Hemsterhusius ad Thom. 
M. v. ᾿ποσοβῶ. Obiter Hesy- 
chio succurramus in verbo com- 
posito ᾿ἀνασοβεῖ, &vaziut. Τα- 
ραντῖνοι. Similiter Michael Psel- 
lus MS. [ap. Tittmann. ad Zo- 
nar. T. Ll. c. CXV. v. 12.] ᾽4»γα- 
σοβεῖ, &vaziti, Est aulem is usus 
verbi ἀνασοβεῖν mon "Tarentinis, 
sed quibusvis scriptoribus Graecis, 
etiam Atticis, familiaris. Adi not. 
ad Thom. l. c. Quare non du- 
bito, quin vox Ταραγτῖγοι apud 


-——€———H— 


Hesychium loco suo mota sit et 
ad sequentem Glossam ^4r«otiv, 
ἀναφέρεσϑαι, retrabenda, 44v«otiv 
Laconum more pro &r«9sv, uti 
observavit L. Kusterus. "Tarentini 
autem maiorum. suorum Laconum 
dialecto fuerunt usi. 


10. Σταϑεῦσαι, "4. στα- 
τεῦσαι, E.] In MS. στρατεῦ-- 
σαι. Hunsow. 

Coislin, στατεῦσαι. Revera qui- 
dem eam vocem per r nusquam 
scriptam reperias. SaALrLriER. 
Ζταϑεῦσαι. Thomas IM. v. et 
Photius cit. Jlbertio ad 
Hesych. v. ᾿Εσταϑευμένος. He- 
sychius: Στατεύει, ϑάλπει. Leid. 
Coll. Gron. στρατεῦσαι. 


not. 


11. Σφάχκελος] In MS. 342 


Σῳφάχελλος. Hvpsox. 

Sic et Leid. Reliqui recte, Pro 
σῆψις in Coll. Gron. στύψις ob- 
scure scriptum. Z7MzcAael Psellus : 
Σφάκχελος, τὸ φλεγμαῖνον. 4m- 
monius: «Ῥάχελος χαὶ Σῳφράχελος 
διαφέρει. «Φάχελος μὲν γάρ ἔστι 
φορτίον ξύλων. — Σφάκελος δὲ, 
ὁ μετὰ φλεγμονῆς σπασμός. ubi 
praeclara est J'alckenaerii ani- 
madversio lib. III. cap. 16. ri- 
stides T. 1. p. 30g. «Σφάχελοι 
πυρώδεις ἐχώρουν dg τὴν χεφα- 
λὴν ἄνω. Σφαχελίζειν apud Co- 
Fab. XVIIL τρωϑεὶς δὲ 
ὑπὸ φάσματος τὸν μηρὸν ἀπε-- 


7107. 


τράπη χαὶ ἐσφακέλιζεν. ubi ἀπε- 
τράπη videtur depravatum ; forte 
in ἀπεσάπη. Recte 
Moeris iufra; «Ῥάχελος,γ Avv. φορ- 


mulandum 
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Στιφρὸν 5, ᾿ἀττικῶς. στρεφνὸν, “Ἕλληνες. 
Σ,χορδινῶσθϑαε 3, ᾿Αττεκῶς. δεατεένεσθαε, "EAAg- 


VLC. 


4 


zíov, ἔχκαυμοας Librarii non tan- 
tum haec bina confuderunt, sed 
et ipsi Graeci recentiores, ut λῆ-- 
μα et λήμμα aliaque. 

/ 


i2. Στιφρόν)}] Col. Gro- 
nov. Στιρόν. Male. Xenophon 
Cyneg. [cap. 4, 1.] p. 977. D. 
σχέἕλη στιφρά. "Vid. Pollux lib. 
V. sect. 58. 7o. ubi MSS. orgv- 
qc. Idem Xenophon [cap. 9, 15.] 
P. 990. C. βρόχος στιφρός. [cap. 
10, 5.1 p. 991. ῥαβδοὶ στιφραΐί. 
Sed plura de his et vicino στρυ- 
qvóg dedit Cl. Ruhnkenius ad 
Tim. p. 169. i70. [p. 237. sq.] 
quem omnino consule. In P- 
lostr. Imagg. lib. I. cap. 10. £v- 


λα δὴ, ὅσων δεῖ τῇ λύρα, πυξοῦ 


πάντα στρυφνοῦ xol λείου τὸν 
ὄζον, etiam praestat στριφνοῦ. 
Στιφρότης, corporis torositas, in 
Timoclis fragm. apud  .4then. 
lib, XIII. p. 570. f. 


15. Σχορδινᾶσϑαι, 'A. 
διατείνεσϑαι, 'E.] id est 
pandiculantem, ut ait Plautus, 
oscitare: quo sensu usurpatur a 
Chrysost. in Paul. p. 515. &v— 
ἑστασϑαιν, inquit, χαὺ διοτείνε-- 
σϑαι. - SALLIER. 

Σχορδινᾶσϑαι. — Coisl. et Leid. 
- Σχορδίνασϑαι, quemadmodum in 
Polluce lib. V. sect. 168. MSSuü 
praeferunt, Sed praestat Zxooói— 
γᾶσϑαι, ut liquet, ex Jfristo- 
phane Ran. v.955. Acharn. v.5o. 
Vesp. v. 640. Hesych. 'Eoxog- 
δινήϑη. Σχορδινᾶσϑαι Hesychius 
explicat: τὸ παρὰ φύσιν τὰ 


μέλη ἐκτείνειν χαὺ στρέφεσϑαι 
μετὰ χάσμης. γίνεταν δὲ τοῦτο 
περὶ τοὺς ἐγειρομένους ἐξ ὕπνου, 
ὅτε χασμώδεις ὄντες, ἔχτείνωσι 
τὰς χεῖρας. ὅπερ χαὺὶ «περὺ τοὺς 
ἄλλους πῶς βασανιζομένους χαὺ 
διαστρεφομένους ἔξω μελῶν γί-: 
γεταιίς Similiter plane Efymolo- 
gus p. 719. ex Oro, sed pro 
περὺ bis male scriptum παρά. 


Idem vitium | in Hesychio reli- 343 


ctum. v. ᾿“σχορδίνωτος. ἀσάλευ-- 
rog, μὴ κινῶν τὰ μέλη. Σχορ- 
δινᾶσϑαι γὰρ λέγουσιν, τὸ παρὰ 
φύσιν ἐχτείνειν,) ὅπερ γίνεται 
παρὰ τοῖς ἐγειρομένοις ἐξ ὑπγοῦ. 
Legendum: περὶ τοὺς ἐγειρομέ-- 
vov; ἐξ ὑπγοῦ, quod expergi- 
scentibus accidit. Pro :40xog- 
δίνωτος vero malim ᾿“σχορδίνη-- 
rog. Nam de verbo «ὡΣχορδιγοῦ-- 
σϑαι altum apud  Grammaticos 
silentium ;'est. Cum Hesychio et 
Etymologo conspirant Scholiastes 
Aristoph. ad Ran. v. 955. et 
Suidas v. Sed utrumque turpis- 
sima  inquinat macula in Ζιγὲς 
δὲ περὶ τοὺς ἐγειρομένους ἔξ 
ὕπνου. E laudatis aliorum locis 
vel tironi nunc appareat repo- 
nendum esse: J'íverow δὲ 7t. t. 
ἢ. Verbo muütato statim addunt: 
ὅπερ συμβαίνει x«l περὶ τοὺς 
ἄλλους. Similem permutationem 
voc. 7Τιγὲς et Γίνεταν memini me 
alibi observare: sed locus iam 
non succurrit, «Σχορδινγᾶσϑαν ve- 
centioribus Sophisüs usu tritum 
ridet Lucianus Lexiph. [21.] T. 
11. p. 546. 1. 72. Conf. praeterea 
Foésius in  Oecon. Hippocrat. v. 


» "$8 
LA 
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E»xugagsiov", ᾿4ττίκῶς. κυβευτήρεον, “Ελληνιεκῶς, 
Σιγηλὸς 5 ἐν τῷ À, ᾿“ττεκῶς. ev τῷ Q, “Ελληνες. 
Στῖμες , ᾿Αττεκῶς. στέμε, Ἕλληνες. 


Σχορδίνημα. Origo vocis obscura: 
Grammaticorum enim derivationes 
merae nugae sunt. Pro διατείγε-- 
σϑαι Leid. διατείνασϑαι. 


ιά, Σχιράφιεο»ν͵] Alii Σχι- 
ραφεῖον. In MS. Σχιρνάφιον et 
mox σχυβευτήριον. Hupsox. 

Σχιράφιον. Cod. Coisl. habet 
Σαιραςφεῖον., quam scribendi ra- 
tionem Suidas sequitur: altera 
magis arrisit Harpocrationi et 
Photio in Lex. MS. Sed utram 
amplectaris, parvi refert. SarLiER. 

Σχιραφεῖον. GCoisl Reg. Coll. 
Schl. Coll. vero Gron. Zzió«- 
φιον. Leid. ut Huds. De σχιρα- 
φείοις nihil post JMeursium de 
Pop. Átt. p. 120. et Zemster- 
husium ad Polluc. lib. IX. 
96. potest afferri. Conf. tamen 
D'Orvillius Vanu. Crit. p. 212. 


sect, 


15. Σιτηλός}] Ita Codices 
MSS. Scribe σιγηλός. Deinde pro 
διὰ τοῦ À legitur in Cod. Coisl. 
ἐν τῷ À, quod rectum videri pot- 
est. Mirari vero subit, nullum 
vocis σιγηλὸς exemplum reperiri 
in Lexicis, quam tamen inprimis 
esse Atticam constat ex Euripide, 
a quo usurpatam reperias Suppl. 
v. 967. .4éy εἴ τι βούλει, zal 
γὰρ οὐ σιγηλὸς εἴ. Ad σιγηρὸς 
quod attimet, hoc occurrit apud 
Basil. T. Il. p. 258. SarLiER. 

Σιτηλὸς MSS. omnes. Tamen 
non dubitavi verissimam lectio- 
nem Σιγηλὸς reponere. Littera- 
rum T7 et [' similitudine credi 


Jii vix potest quam frequenter li- 


I-— H——  À iii 


brarii fuerint decepti. Sic paulo 
ante Τινὲς pro ΤΖίψεται. Jíreu- | 
vov, ἔχήρυσσον, apud Hesychium 
pro -Zíycivov, et ubique. AMo- 
schopulus 11. X. p. 54. Σιγηλὸς, 
ὃ ἄφωνος, ᾿Δττιχῶς διὰ τοῦ A. 
παρὰ δὲ τοῖς ἄλλοις “Ελλησι διὰ 
τοῦ ρ. Conf. Etymol. p. 155. 
l. 20. Noster in ᾿Ζ“πατηλός. Σι- 
γηλὸς legitur et in Sophoclis 
Trach. v. 42i. Philoct. v. 752. 
Euripid. Bacch. v. 1046. Gram- 
Vetus MS. Bibl S. 
[v Bekk. An. Gr. I. 
p. 113, 20]: Σιγηλός. Νικοφῶν. 
Σιωπηλός. ᾿Φριστώνυμος Ἡλίῳ 
διγοῦντι. Ex Coisl. et Coll. Schl. 
ἐν τῷ 2 recepi pro διὰ τοῦ à. 
Vid. Πεπραγὼς, Πελιτνὸν, Πέ- 
rout, In Huds. MS. 
erat ἐγσὼρ pro ἐν τῷ o. 


maticus 
Germani 


Σίαλον. 


16. Στέμμες In MS. Στι- 
pie, ur. στίμη, ᾿Ἐλληνιχῶς. 
Hvu»nsox. 

Στίμμις. Σεῖμις et στέμε legi- 
tur in Cod. Coisl. quam scriben- 
di rationem sequitur PAofius iu 
Lex. MS. Σιίμην χαὶ στίμιν, 
οἵτινες στίμην. ᾿Αντιφάνης Πα-- 
ροιμιαζομένοις " στίμιν, χάτρο-- 
πται, χρομύλους. Locus inprimis 
depravatus, qui fortasse sic emen— 
dandus est: Z€ríucqv χαὶ στίμιν, 
0 τινες στίμι. ᾿Δντιφάνης Ha- 
ροιμιαζομένοις" στέμιν, κάτοπερα, 
χρωβύλους. Ac primum quidem 
ex οἵειγες στίμην fecimus 0 ri- 
γες στίμι. ld sibi vult, 
fuisse nonnullos, qui hocce nomen 


enim 


neutro geuere efferre maluerint, 


8314 


Σ᾽ μενύη Ἴ, "rri. σχαφεῖον j ἀξενοπλατεῖων. 
ὙΠ ΕΣ 1 τοῦ πελέχεος ἡ ὀπὴ, εἰς ἣν ἔντέ- 


ϑεται τὸ ξύλον. 


e quorum numero Jioscorides 
lib. V. cap. 99. ideo a AMoeride 
in sériptorum parum Atticorum 
numero reponendus: illudque non 
immerito, cum Atticos in hacce 
voce scribenda femininum  ante- 
posuisse ex Zntiphanis fragmento 
manifestum sit, Nec aliter 7071 
tragicus, de quo. Zustatl. Comm. 
p. 1671. (Od. p. 546. 1. 8.) ἔτι 
χαὶ τὸ στίμμι, περὶ οὗ ἀλλαχό-- 
Ou ἐγράφη ϑηλυχῶς προάζξι, 
εἰπὼν ὅτι στίμμις ἢ εἷς τὰ ou- 
pore χρήσιμος «Αϊγυπτίων μέν 
ἔστι φωγή. χεῖται δὲ ὅμως χαὶ 
παρὰ Toy. τῷ 
Καὶ τὴν μέλαιναν στίμμεν ὀμι-- 
ματογράφον. Ex quibus illud 
praeterea colligas, vocem στίμμι» 
cum duabus uu pronunciari de- 
bere. Deinde vero (ad alteram 
enim PLotianz 
niendum est) pro χάτροπται et 
χρομύλους, quae voces sunt pror- 


loci partem ve- 


sus incognitae, legimus χατοστρα, 
χρωβύλους, cum a vero non ab- 
horreat, nonnullos a comico de- 
rideri, qui munditüei nimis stu- 
débant. 
sermonem esse vox στέμμι» ar- 
gumento est. SALLIER. 

Στῖμις et στίμι MSS. C. R. 
Coll. Schl. Gron, στῖμις et στι-- 


Certe de re non absimili 


—— 


μή. sic et Leid. Per duplex uu 
scriptum apud Pollucem lib. V. 


345 sect. 101. Conf. H. pe 


in Ind. Thes. 


17. Σμινύη, ΛΑ. σχαφεῖον, 
ἀξένη πλατεῖα] In MS. ἀξι-- 
γοπλάτειαν. Hupsow. 


στοιητῃ ὃν τῷ., 
7] v? 


Σμιγνύη —. ἀξινοπλάτεια. tà 
Cod. Coisl. Rectius tamen legitur 
ἀξίνη πλατεῖα.  SALLER. 

ΖΣμινύη. Aristoph. Nub. v. 1488. 
1502. et alibi. Eustath. Od. B. ' 
p. 164. 1. 42. Cuuvimg 0, τε τὸ 
σχαφεῖον, 0, τε ἀξινάριον. Xe- 
nophon Cyrop.lib. VI. [cap. 2; 11.] 


p. 162. C. ἄμην χαὶ σμινύην. 
Conf. Ruhnkenius ad "Tim. v. 


[p. 235. sq.] et not. ad Thom. 
In voce ἀξινοπλάτειαν conspirant 
Codices. Sola Coll. Gron. mon- 
strosum praebet vocabulum »vo- 
πλατείσας. ἀξιγοπλά-- 
T&L0 recentioris Graecismi vox 
est, ut ἀξινορύγιον, securis, 
ascia, qua simul fodi potest, 
apud /Meursium in Glossar. .Ce- 
teroquin in Zudsoni 
acquiescendum. Vid. Zesych. v. 
MazélAg. ᾿Ἑλληνιχῶς aberat ab 
omnibus Codd. quare omisi. 


Fortassis 


coniectura 


18, Στειλειὴ, τοῦ πελ ἕἔ- 
κεος} In MS. πέλεχος. ΣΣτελξη 
"Apollonio in Argon. lib. IV. v. 
957. Hupsow. 

ZrauÀsu. 5 arüculus deside- 
ratur in Cod. Coisl. 
si bene meminimus, ab Atticis est 
unquam usurpata. Utuntur Z7o- 
merus et Zpollonius. Homeri lo- 
cum Stephanus àdduxit. Sic au- 
tem pollonius lib. IV. v. 957. 
Ὀρϑὸς ἐπὶ στελέῃ τυπίδος βα- 
οὺν ὦμον ἐρείσας Ἥφαιστος ϑη- 
εἴτο. SALLIER, 

Στειλειή, Atüci vocant τρήμην 
vel τρῆμα, aut etiam τρύπημα. 
Etymol. p. 726. 1. 52. Pro zte- 


nec ea vox, 
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ἑπαυλες στριγ χῷ περε ἐχομένη. 
αἴγειον στέγασερον τετριχωμένον. ἕστε 


δ᾽ ὅτε καὶ τὸ τραχὺ καὶ ἄγναπτον ἑμάτεον, 


ὡς καὶ ᾿Αρεστοφάνης" 


ἐγκεχορδυλη μένος. 
Σμενύην " 
καλοῦσιν. 


* Σχυτάλη 3, βακτηρία 


Ἂν πέντε σισύραες 


oí μὲν δέίκελλαν, oí δὲ ἀξίνην 


ἀκροπαχὴς, 1] φραγγέ- 


λεον. Alyeror ovy. καὶ ἢ ἑπεστολη “σκυτάλη 
“Ἕακωνεκὴ, καὶ αὐτὸ τὸ ξύλον, ἀφ᾽ ov xai 


ἢ ἐπεστολή. 


λέχεος in R. Coll. Gron. εἰ Leid, 
est πέλεχος. Apud Hesychium 
vero, unde haec glossa in 7Moe- 
ridem videtur intrusa, στελέχυος. 
Coisl. autem et Coll. Schl. non 
agnoscunt. ὀτὴ» in Leid. 


19. Σηκός Leid. Συχός. 
Pro ἔπαυλις στριγχῷ Coll. Gron. 
ἐπαλὴ τριχῶν. Cl. Berglerus iu 
marg. corrigit ἔπαυλις ϑριγχῷ. 
Apud Timaeum est rQuyyO, e 
€uius Lexico hanc iterum Glos- 
sam duasque sequentes in Zoeri- 
dem intulit manus inepte sedula, 
uti iam animadvertit Amicissimus 
Ruhnkenius [p. 250. sq.]. Solus 
Coisl. 


aut ex alio vetustiore descriptus. 


interpolatcre antiquior est, 


Σισύρα͵Ί Leid. αἴγιον 
et τετρυχωμένον. ἔστι δ᾽ pro δὲ 
ex eodem L. et Tzmaeo [p. 251.] 
Locus Jfristoph. est Nub. 
ubi nostrum locum producit Spaz- 


Y. 10, 


hemius. ^ Vid. modo laudatus 
Ruhnkenius. 

21. Σμιεν ὑην») Coll. Gron. 
— όνη, Leid. σμινύη et δύ- 
χελλαν. 


23. Σχυτάλη, ἡ Bezrq- 
Qía] In MS. xo) βαχτηρία ἀχρο-- 
παχής. Pro ἀφ᾽ οὗ χαὶ ἡ ἐπ. 
Forte ἐφ᾽ ov. Hvnsoxw. 

Σχυτάλη — ἀχροπαγής. Cod. 
Oxon. habet ἀχροπαχὴς, neque 
aliter Suidas et Photius in Lex. 
MS. Sequitur λέγεται οὖν z. q. 
ἐπ. quae sic legenda esse suspi- 
λέγεται οὖν χαὶ σκυτάλη 
ἡ ἐπιστολὴ «Δακωγιχή. SArLrER. 

Σαυτάλη, βαχτηρία ἀκροπαχὴς, 
ἢ φραγγέλιον. Leid. ut Huds. 
x&L B. Collatio autem Gron. x«i 
non habet, uti nec Suidas, e quo 
prior huius Glossae pars videtur 
Pro φραγγέλιον Coll. 
φραγέλλιον, | quemadmo- 
dum exhibet Du Cangius in Glos- 
sar. Med. et Inf. Gr. voc. φρα- 
γέλλιον. «Ῥραγγέλιον est apud 
Suidam et mulüplex huius vo- 


camur ; 


depromta. 
Gron. 


cabuli est scriptura. Vid. Du 
Cang. ᾿Δχροπαχὴς mutari non 
debet. Tosteriorem partem, 24é— 
γεταν OU» zx. unde arripuerit, 


quisquis tandem Zoeridem invi- 
tum hoc articulo donavit, igno- 
ramus; nisi forte omnia e Potio 
MS. expilaverit aut e ScAoliastae 


verbis ad Aristoph. Aves v. 1285. 
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Σεισάχϑειαν 3. ᾿Ζετεκῶς. χρεῶν ἀποκοπὴν, "EA. 


ingpesis 
X4aAov? , 


ἕν τῷ v, zo οὐδέτερον, “Αττεκῶς. 


sitos. ὃν τῷ 8; καὶ μὰ true e “Ἕλληνες. 


M pie 


EAAÀnQviUxOc. 


X5, περισπωμένως; dod τοὶ σῶα. 


paucis mutatis, Scholiastes habet: 
«Δέγεται οὖν χαὶ ἡ ἐπιστολὴ xol 
αὐτὸ τὸ ξύλον. Suidas v. addit: 
ἐφ᾽ ᾧ ἡ ἐπιστολὴ, unde Hudsoni 
coniectura robur acquirit. J4q οὗ 
tamen potest defendi, a quo scil. 
ligno epistola etiam ita dicta 
est. Cum Coll. Gron. delevi 7, 
ante ““Ζακωνιχή. De scytala om- 


nia pervulgata. Hesychii locus, 


347 in quo frustra fuerunt Stephanus 


et Guietus, sic constituendus: 
ἔϑος γὰρ ἦν ἀρχαῖον τὸ χρήσα- 
σϑαι ταῖς σχυτάλαις ἀντὺὴὺ τῶν 
παρ “Ἑλλησι γραμματείων zc 
βιβλίων.  Excidit ἀντὶ, ut liquet 


ex Etymol. p. 720. 1. 50. 


25. Σεισάχϑειαν]Ἵὔ Leid. 
χρεῶν ἀποχοτήν. Videndus prae- 
ter ceteros Grammaticos Diogenes 
Laértius lib. I. 45. et illic Po- 
liussimus Zenagius, qui JMoeri- 
dem citat, hoc modo:  Z&oc- 
χϑειαν, Arrxoig. χρεῶν ἄποχο-- 
πὴν, “Ελλησι. Χρεῶν ἀποχοπὰς 
reperias apud Demosth. de Foed. 
Alex. p. 88. B. [p. 215. Reisk. 
P. 195, 15. Bekk.| adv. Timocr. 
p. 481. B. [p. 746. Reisk. p.406, 
149. Bekk.] Zsocrat. [Panathen.] 
T. 11. p. 316. [p. 287. Steph. 
p. $325, 259. Bekk.] et alios. 
[P/aton. de Rep. lib. VIII. p. 566. 
A. St. Cf, Plutarch. Solon. cap. 
15.] Quibus locis si quis uti vel- 
let δὰ /Moeridem refellendum, is 


opera sua ne hilum quidem effi- 
ceret, Σεισάχϑεια enim vox At- 
ücis peculiaris et plane glosse- 
matica est. 


24. Σίαλον]Ἱ Col. Gron. 
διὰ τοῦ α καὶ οὐδετέρως. Pro 
σέελον Cl. Oudendorpius ad TAho- 
z1am, qui cum ZJMoeride consen- 
tit, legendum censet σέελος. Sed 
commode GísÀov pro accusativo 
habebimus. "Vid. idem QOuden- 
dorp. JMoschop. IJ. 2. p. 54. 
Eustath. ad Od. A. p.19. τὸ 
σίαλον. 


25. ΣπάδωνἽ Pro χοινὸν 
Coll. Gron. χριγνῶς. Nullus Co- 
dicum rzuxogc. Vid. Thom. M. 
et 7Jetsten. ad Matth, XIX. v. 2. 


26. Z6. — τὰ σῶα, 'El- 
ÀàqvixOc.] Ita etiam Tüpdpct 
αρ. SaALLIER. 

Z&. Pro τὰ σῶα Coll. Gron. 
inepte τὸν Zí(e. ᾿ Ελληνικῶς fru— 
stra addiderat Hudsonus.  Sui- 
das: Z&. τὰ σῶα λέγουσιν μο-- 
γοσυλλάβως. ἀπὸ τοῦ σῶα συν-- 
αιροῦντες, xol τὸ σῶον, σῶν, 
καὶ σῶοι, coi. παρὰ δὲ Oovxv- 
δίδῃ δισυλλάβως σῶοι. quo cum 
loco si quis contulerit. eundem 
Suidam wv. X64. μονοσυλλάβως, 
οὗ σῶοι, xal παρὰ Θουχυϑίδη. 
oi δὲ συνηθέστερον γράφουδε 
σῶοι. Efymologum p. 742. in. 
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Σωδάριον 7, Ερμεππος, τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν σουδάριον. 


Σῶ μονοσύλλαβον, οἱ σῶοι, χαὶ 
παρὰ Θουχυδίδη. ἡ δὲ συνήϑης 
γραφὴ, σῶος (leg. σῶοι) λέγει 
δὲ Ὧρος ὁ ιλήσιος ἔχειν τὸ 


348, προσγεγραμμένον. εἰ Eusta- 


ihii locum, a mulus excitatum, ad 
Il. jV. p. 940. 1. 15. τὸ δὲ σῶς 
εὕρηταί φασι καὶ ϑηλυχῶς. "Αρι-- 
στοφάνης: Παρ οἵτω ἡμῖν ἡ 
πόλις μάλιστα σῶς ἂν εἴη. λέ- 
γουσι δὲ xci σᾶ τὰ σῶα οἱ πα- 
λαιοί. παρ᾽ oig xal σῷ ἡ σῶα. 
Εὐριπίδης ἐν Ὑψιπύλη " EUqm- 
μα (hoc suspectum) zal σᾶ zc 
χατεσφραγισμένα. ᾿Δριστοφάνης * 
HI μᾶζα γὰρ σᾶ, χαὶ τὰ χρέα, 
y ὦ χάραβος. «Αἴλιος δὲ Ζιονύ- 
σιος εἰπών τινὰ χαὶ αὐτὸς τοι-- 
«Ure λέγει ὅτι χαὶ σῶοι Gol. καὶ 
σῶ [δέ φησι μονοσυλλάβως οἱ 
σῶοι χαὶ παρὰ Θουχυδίδη. Si 
quis , inquam , haec cum priore 
Suidae loco contulerit, facile vi- 
debit aut errasse Lexicographum, 
aut, quod ego censeo, medela in- 
digere. Ita autem secum in con- 
cordiam redibit Suidas, si scri- 
bamus: παρὰ δὲ Θουχυδίδη uo- 
γοσυλλάβως Σῶι, wel deleto διε-- 
συλλάβως, quod videri possit a 
additum , postquam Zo 
sive Σῷ in Z«or mutatum esset: 
παρὰ δὲ Θουχυδίδη Σῷ. In He- 
sychio pro ZG, σώω, praestat 
etiam 2o, σῶοι. 


sciolo 


27. Σωδάριο»ν] Σουδάρια, 
τὰ τῶν χειαλῶν σιμιχίνϑια, τὰ 
ἐγχείρια. Gloss. MS. Hvpsow. 

ΖΣωδάριον. Locus perdifücilis, 
qui iam olim Viro Illustri homi- 
nique longe eruditissimo Claudio 
Salmasio mirus fuit visus, lta is 


—————— 


Plin. Exerc. p. 1211. D. (p. 852. 
nov, edit.) ,,Sudarium a sudore ? 
,Ét cui non ita visum est? ir- 
»micus sudarios vocat, qui ex 
»palaestra Veneria sudant lib. III. 
»Cap. 7. lta enim vetustissimus 
»liber legit: faciet infames, li- 
»bidinosos et puerorum amato- 
res ef ex coitu sudarios. Moe- 
,7is tamen .Zftficista in Lexico 
notat apud liermippum veteris 
comoediae poétam σωδάριον re- 
»periri eo sensu, quo σουδάρεον 
vulgo tum in Graecia sumeba- 
»tur: Σωδάριον, Ἕρμιππος, τὸ 
οοὐφ᾽ ἡμῶν σουδάριον. Quae pro—- 
»fecto mira sunt. ϑαζηιαβίο pa- 
ria scribit Jo. Ger. Vossius, Vir 
inter primos numerandus, in Ety- 
mol. v. Sudarium,  ,,Sudarium, 
linteum, quo sudorem detergi- 
,1mus. Posteriores Graeci itidem 
Veteres di- 
»xere χαψιδρώτιον, ἀπὸ τοῦ 
οοχάστειν ἱδρῶτα. Pollux lib. II. 
sect. 16. Ei δ᾽ ἂν χατὰ τὸ 
»»Σν μέση χωμῳδέᾳ καψιδρώτιον 
»χαλούμεγον, ὃ νῦν σουδάριον 
οοὐνομάζεται. Non refugit σουδα- 
»0íov vocem Nonnus in para- 
phrasi cap. 11. εἴ 20. Mirum 
vero, cum Pollux clare indicet 
posterioris 


ο»σουδάριον vocant. 


,,e55e aevi vocem; 


»Moerin tamen Zftticistam 5οτὶ-- 
bere: ΖΣωδάριον, “Ἔρμιππος, 

A € 5 Lj - , . . 
τὸ vq ἡμῶν σουδάριον. Ubi si 


»intelligendus Hermippus, wvete- 349 


,ris comoediae poéta, sane ne— 
,cesse sit Latinos sudarium ex 
Graeco σωδάριον fecisse, Sed 
metuo, ne JMoeris fallat falla- 
,1urque. Analogia enim compro- 
bat, a sudando wel sudore esse 
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»Sudarium, wt a pomo poma- 
»rium, ab auctu auctarium , ab 
admissu admissarius. Similia- 
»que armarium, apiarium, ro- 
»sarium et alia. Eo miuus Non- 
,;h0 credendum, qui locis ante 
,01nemoratis Syriacam esse vocem 
dicit, Scio legi apud Chaldaeum 
j,Jjnterpretem Exodi XXXIV. v. 
599. 94. et Ruth. IIL.| νυ. 15. 
Jtem apud Syriacum  interpre- 
, em, Act, càp. XIX. v. 12. Ve- 
rum eo tempore, ut alia multa, 
,ita hoc vocabulum etiam Oriens 
,,8cceperat a Romanis. De hoc 
judicium ferre non poterat Noz- 
997. 8, quia Latine nesciret.(€ Haec 
Vossius. Praestaret fortassis post 
Salmasii et J'ossii haesitationem 
nihil Glossam 
ctam silentio. praeterire: sed in- 
sütuti ratio non patitur. Itaque 
cogilata «exponam. Athenienses 
olim prae ceteris Graecis et victu 
et dialecto usi sunt e reliquis 
Testis 
: locupletissimus Xenophon de Re- 
publ. Athen. [cap. 2, 8.] "p. 696. 
C. xal oí uiv “Ελληνες ἰδίᾳ 
μᾶλλον xol φωνῇ καὶ διαίτῃ καὶ 
σχήματι χρῶνται. ᾿Αϑηναῖοι, δὲ 
κεχραμένῃη ἐξ ἁπάντων τῶν ᾿Ελ- 
λήνων x«i βαρβάρων. Hinc multa 
in linguam suam receperunt vo- 
cabula Persica, multa Aegyptia, 
multa Macedonica, nonnulla Si- 


afferre οἱ inta—- 


Graecis et barbaris mixta. 


cula. De Persicis et Macedonicis 
insignis locus est Z/fhenaci lib. 
1I p. i21. f. ᾿Επὶ τούτοις λε-- 
χϑεῖσιν ὃ Κυνοῦλχος πιεῖν ἤτησε 
δικόχταν, δεῖν λέγων ἁλμυροὺς 
λόγους γλυχέσσιν ἀποκλύζεσϑαι 
γάμασι». πρὸς ὃν ὁ Οὐλπιανὸς 
σχετλιάσας χαὺ τύψας τῇ χειρὶ 
τὸ προσχεφάλαιον ἔφη, μέχρι 
zore βαρβαρίζοντες οὐ παύεσϑε; 


ἢ ἕως ἂν χαταλιυτὼν τὸ συμστό-- 
ὅιον οἴχωμαι, φέρειν τοιούτους 
λόγους οὐ δυνάμενος: καὶ ὃς, ἕν 
Ῥώμῃ τῇ βασιλευούσῃ διατρίβων 
τὰ νῦν, ὦ λῶστε, ἐπιχωρίῳ xé- 
χοημαι χατὰ τὴν συνήϑειαν φω--: 
vi. Καὶ γὰρ παρὰ τοῖς ἀρχαίοις 
ποιηταῖς. χαὶ συγγραφεῦσι τοῖς 
σφόδρα ᾿ Ελληνίζουσιν, ἔστιν εὕ-- 
ρεῖν xal Περσιχὰ ὀνόματα x&— 
μενα διὰ τὴν τῆς χρήσεως συνγ-: 
ἤϑειαν, ὡς τοὺς παρασάγγας 
xol τοὺς ἀγγάρους, xol τὴν 
σχοῖνον ἢ τὸν σχοῖνον. μέτρον 
δ᾽ ἐστὶ τοῦτο ὁδοῦ μέχρι viv, 
οὕτω παρὰ πολλοῖς χαλούμενον. 
ΙΜαχεδονίζοντάς v οἶδα πολλοὺς 
τῶν ᾿Δττιχῶν διὰ τὴν ἐπιμιξίαν. 
Persicum vocabulum est χυρβα-- 
σία, quo utitur Aristophanes: 
Κανδύταλις Menandro et Diphilo 
usurpatum. Vid. Pollux lib. X. 
sect, 138. Παράδεισος. Pollux 
lib. IX. sect. 15. ἥχει xo πατὰ 
συνήϑειαν εἷς χρῆσιν ᾿ Ελληνιπὴν, 
ὡς χαὶ ἄλλα πολλὰ τῶν Πᾶερσι-- 
x0». Multa peregrina vocabula 
recenset Eustathius ad Od. 2. 
p. 680. Aegyptia quaedam , quae 


Athenienses civitate donarunt, PoZ- 350 


lux lib. VII. sect. 71. καλάσιρις, 
φώσων, ἡμιτύβιον etc. quibus 
adde, quod paulo ante apud 7Zoe- 
ridem occurrit, Στίμμις. Bora - 
VLOV Sive σατάγιον , vocem. Sicu- 
lam teste Hesychio, Eubulus ad- 
hibuit apud 24fAen. lib. IX. p. 
596. A. Sic itaque Hermzppuss 
veteris comoediae poéta, vocem 
usurpare potuit Latinam. Quan- 
quam enim Romani tum temporis 
non valde frequens cum Graecis 
aut cum Atheniensibus commer- 
cium habuerunt, tamen hoc ipso 
tempore, quo floruit Hermippus, 
aut paulo antea legatos Athenas 


΄ 


hod 
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Συρμαίαν 38, ᾿Αττεκῶς. τοὶ λεπτὰ λάχανα. 
Συγγενήσεσεν 5, ἀντὶ τοῦ συνουσέαες, Πλάτων 
» ) *- 
Νόμοις. παρ᾽ ἄλλῳ οὐχ &Ugov. 


miserant legum  describendarum 
Hermippus cum ceteris 
veteris comoediae potis floruit 
Olympiad. LXXXV. et seqq. Un- 


de liquet, vocem Latinam ipsi po- 


causa. 


tuisse innotescere, quam vel per 
iocum adhibuisse censendus est, 
vel hominem Siculum aut Dori- 
ensem ea utentem introduxisse. In 
Epicharmi certe Siculi, Hermip- 
po fragmentis non 
paucae reperiuntur voces Latinae. 
Νοῦμμοι, nummi , apud. Polluc. 
lib. IX. sect. 79. ὁ δὲ γοὔμμος 
δοχεῖ μὲν εἶναι Ῥωμαίων τού-- 
γομα τοῦ νομίσματος -" ἔστι δὲ 
᾿Ελληνιχὸν, xci τῶν iv Ἰταλίᾳ 
χαὶ Σιχελίᾳ Zfogiéov. ὃ 'Ení- 
χαρμός τε γὰρ ἐν ταῖς Χύτραις 
φησίν" t4ÀX ὅμως χαλαὶ χαὺὶ 
πῖοι ἄρνες, εὑρήσουσι δέ μοι χαὶ 
γούμμους, πωλατιᾶῶς γὰρ ἔντι 
τὰς ματρός. χαὶ πάλιν" Κᾶρυξ 
lóv εὐθὺς πριῶ μοι δέχα νούμ-- 
pov μόσχον χαλήν. Ὀγγία, un- 
cia, ἡμίνα, λίτρα, ex eodem Eu- 
stathius laudat, ad Il. X. p.1389. 
1. ii. ἡ δὲ ἡμίνα οὐδαμοῦ. ἔστι 
δ᾽ οὖν nag ᾿Επιχάρμῳ, ὃς καὶ 
ὀγγίαν λέγει, χαὶ λίτραν. ΤΠόλτον, 
pultem, Athenaeus lib. XIV. p. 


anliquioris , 


648. B. Καὶ ᾿Επίχαρμος δὲ ob- 
τως λέγει ἐν γᾷ χαὶ ϑαλάσσῃ" 


πόλτον ἕψειν “ὄρϑριον. Verum 
tamen harum vocum omnium ori- 
go in Italiane an in vicina Sici- 
lia quaerenda sit, obscurum est: 
neque eadem omnibus licentia. 
Epicharmo Siculo vocabula Sici- 
licuit 


liensibus nota 


 Jermippo Atheniensi vix videtur 


usurpare ; 


fuisse licitum, vocem Latinae ori- 


ginis in theatrum Atticum in- 
ferre, quam nemo fortassis spe- 
Sed forte 
hominem, ut dixi, Doriensem in 


scenam introduxit: 


ctatorum intellexisset. 


hi enim οὐ 
mutaut in 0, ut notissimum, 
lMoeris autem hoc nomen, utpote 
singulare et rarissimum , annotan- 
dum et explicandum sibi sumsit. 
Haec mea de difücillimo hoc loco 
sententia est; quam, licet veri 
specie non carere putem, tamen 
non negaverim, pluribus et vali- 
dioribus argumentis indigere. Vi- 
derint alii; nos et refellere sine 
pertinacia et refelli sine irácun- 


dia parati sumus. Coll. Gron. τὸ 
ἐφ᾽ ἡμην. ᾿ 


28. Συρμαΐία] Vide Meur- 351 


sii Graeciam Feriatam. Hvpsow. 

Zvouaía. In Cod. Coisl. legi- 
tur συρμαΐαν. lbi quoque desi- 
deratur vox ᾿Ελληγιχῶς post τὰ 
λεπτὰ λάχανα, nec necessaria vi- 
detur. SarriEn, 

Συρμαίαν e Coisl. praetuli ob 
Aristophanis locum, quo respexit 
Moeris, Pac. v. 1253. Ἔστιν yàg 
ἐπιτήδεια συρμαίαν μετρεῖν. ubi 
vid. Scholia, Pollux lib. I. sect,247. 
ceterique. Grammatici, Zvouaíav 
βλέπων e vetere Comico pro v«v- 
τιῶν conservavit Ltymologus p. 
796. 1. 54. [cf. Creuzer. Com- 


mentt, Herodott. p. 79.1 


29. Svyytv 060i.» —Gvy- 
ουσίαις ] lta quoque Hesy- 
chius: “Συγγενήσεις, τὰς συγου- 


SALLIER, 


21 


σίας. 
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Σηήσαμαϑο, χαὶ Óó xaonóc, καὶ ὃ τύπος, od 


ἐπωλεῖτο. 


Συγγενήσεσι»] ἀντὲ τοῦ pro 
ἀντὶ vepositum e Οο15]. R. Coll. 
Gron, Dein ex iisdem Πλάτων 
Νόμοις. In Edit, ὡς Πλάτων ἐν 
IN. Leid. Πλάτωνος Νόμοις. In 
marg. ὡς Πλάτων N. Locus Pla- 
tonis est Legg. lib. XII. p. 987. C. 
[p. 948. C. St] xe? ἐν ἄλλαις 
συνουσίαις τε xo ᾿ἰδιωτικαῖς συγ-- 
γενήσεσιν ἕχαάστων.- 


5o. Σηήσαμα] Attici loca 
iisdem nominibus denominare so- 
lebant, quibus res significabantur, 
quae iis in locis aut magno nu- 
mero erant aut venibant. Res nota 
etiam iis, qui nondum aere lavan- 
tur. Consuleudi 15. J'ossius ad 
Catull, p. 128. Z. Kusterus ad 
Suid. v. Ζεῖγμα et Τοὖψον, ad 
Aristoph, Eq. v. 1372. aliique, 
quos laudat Cl. Taylorus Lectt. 
Lys. cap. ult. qui et ipse quae- 
dam protulit. [Cf. 4breschius ad 
Cattieri Gazoph. p. 51. cuius ver- 
ba, quoniam libellus in rarioribus 
nunc numeratur, huc transcribam ; 
Attici saepe loca designant per 
res, quae in 115 plurimum inve- 
niuntur aut venduntur. V. Meurs. 
Lectt, Att. III. cap. ult. Graev. 
Lectt. Hesiod. p. 99. — Kuster ad 
Suid. vw. Zfsyue. JDuport. ad 
"Theophrast. Char. p. 526. 577. 
Reiske in Miscell. Lips. Nov. 
Vol. 11. p. 107. Sic τοὔλαιον, 
forum olearium , oi ἰχϑύες, fo- 
rum piscarium.^| Nos, me aliis 
jam dicta repetamus, paucis simus 
contenti, ᾿Ιχϑύες, ut alibi saepe, 
pro foro piscatorio occurrunt in 
"ntiphanis fragmento apud ten. 


lib. VIT. p. 287. E. ὥάτοπον γε 


χηρύττουσιν ἂν τοῖς ἰχϑύσιν 
Κήρυγμα. Male Dalechampius 
de piscibus. ΠΠεμβράδες, pro fo-. 
ro, ubi membrades, vilissimum 
piscium. genus, vendebantur, Ti- 
mocles ibid. lib. VI. p. 241. B. 
-áyaye, Alexis ib. 110. VIII. p. 
338. E. -- ὥστε γίγνεται ᾿Εν 


- [2 1 hi € M 
"τοῖς λαχάνοις τὸ λοιπὸν ἡμῖν 


ἡ μάχη. JDalechamp. iterum. de 
oleribus , imo: zn foro olitorio. 
Oivog in ristophanis versibus 
apud Suidam 'T. 1. p. 156. Τρέχ 
εἷς τὸν οἶνον. 
ütur; curre ad vinum. 
apud  Polluc. lib. X. sect 75. 
idem fragmentum fuerunt inter— 
pretaü. .KcevéBoew, forum, ubi 
morticina venditur. .Erotianus: 


Male Latine ver- 
Rectius 


Κενέβρεια. τὰ νεχριμαῖᾳ κρέα 352 


οὕτω καλοῦνται, ὡς καὶ ᾿Αριστο-- 
φάνης" Οὐχ ἐσϑ' ὃ χενέβρειον 
ὅταν ϑύης τι χαλεῖ μὲ (vid. de 
hoc versu Cl. Πογίπρα Obss. Cr. 
p. 164. coll. Schol. Aristoph. 
Av. v. 558). χαὺ ἡ ἀγορὰ δὲ 
ὅπου πωλεῖται τὰ τοιαῦτα, χε-- 
γέβρεια χαλεῖται. Similiter Μέ- 
τρον, forum , ubi nitrum, alia- 
que sicca condüimenta venibant. 
Hesychius: Τακτονέτου (leg. Τὰκ 
τοῦ νίτρου). τὰ τῶν μαγείρων 
ξηρὰ ἀστύματα διὰ τὸ ἐνταῦϑα 
xci τὸ vírgor πωλεῖσϑαι. Recte 
omnino ScAoliastes interpretatur 
versum Eurzpidae Med. 68. "Hxov- 
σα τοῦ λέγοντος, οὐ δοκῶν χλύ-- 
ειν, Πεσσοὺς προσελθὼν, ἔνϑα 
δὴ παλαίτατοι Θάσσουσι. ᾿Ἐπεὶ 
ἀπὸ τῶν iv τοῖς τόποις ὠνόμα-- 
tov τοὺς τόπους. πεσσοὺς γὰρ 


[S 


Σαπρὸνϑ', τὸν παλαεὸν 


2 


γῦν, τοὺς τόπους τῶν χυβευτῶν, 
ὡς ὄψνον χαὶ μύρα. quo loco iam 
alii fueruut usi; neque ab ista 
Scholiastae explicatione receden- 
dum, Pro παλαίτατοι vero malim 
παλαίτεροι e  CTragoed. Christ. 
Pat. v. 1186. ut πρεσβύτεροι, 
γεραίτεροι. Comparativi enim pro 
positivis Atticis fuerunt in deli- 
cis. Hesychius: Νεώτερον, οὐ 
μόνον συγχριτιχῶς, ἀλλὰ zc 
γέον ᾿4ττιχοί. Vid. Steph. de D. 
À. p. 38. Hoc obiter. Verum ex 
eadem hac Synecdoches specie ex- 
plicandus alter Euripidis 
plaue insignis, 


locus 
ab interpretibus 
non intellectus, lphigen. Taur. 
v. 968. seqq. Ὅσαι μὲν οὖν 
ἕζοντο πεισϑεῖσαι Óízn, Ψῆφον 
z«g αὐτὴν ἱερὸν ὡρίσαντ' ἔχειν. 
Ὅσαι δ᾽ ᾿Εριννύων οὐχ ἐπείσϑη-- 
σαν γόμῳ, Ζρόμοις ἀνιδρύτοισιν 
ἠλάστρουν μὴ ἀεί. Orestae verba 
sunt iudicium in Areopago nar- 
rautis, in quo ope Minervae vi- 
ctor evaserat. Audiamus interpre- 
tem. [ta ille: Quaecuzque igitur 
Furiarum sedebant , acquiescen- 
tes iudicio, Suffragia prope ipsa 
me pro sancto et pro puro sta- 
Nihil vidi 
magis. "U5gos hic est Jocus, ubi 
suffragia data sunt, aut solent 
dari, ὅπου αἱ ψῆφοι τίϑενται, 
-Areopagus. 

Latine vert: 


tuerunt habere etc. 


Debuerat autem ita 
Quotquot igitur 
Furiarum consederunt, victae 
iudicio, Iuxta vel Prope ipsum 
locum, ubi suffragia data sunt, 
templum, sive sacellum, consti- 
£&uerunt habere. Ne dubites, en! 
alterum ipsius Euripidis locum, 
Electr. v. 1270. Zzf&vck uiv οὖν 


ϑεὰὰ τῷ δ᾽ ἄχει πεπληγμέναι 


ΝΥΝ) με μεεμνμεώω 
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οἶνον, ᾿Αττεκῶς. 


Τάγον παρ αὐτὸν χάσμα δύ- 
σονται χϑονὸς, Σεμνὸν βροτοῖ-- 
Idem 
liquet ex eschyli Eumenisin, 
non uno loco. Diserte Pausanias 
[lib. I. cap. 28, 6.] 
p. 68. postquam de Areopago et 
Orestae iudicio egisset: 7Z/A5yoíov 
δὲ ἱερὸν ϑεῶν ἔστιν, ἃς χαλοῦ-- 
σιν ᾿4ϑηναῖοι Σεμνὰς, '"Hoíodog 
δὲ ᾿Εριννῦς ἐν Θεογονίᾳ. Ὑιά. 
JMeursius de Areopago cap. 2. 


σιν εὐσεβὲς χρηστήριον. 


in Atticis 


91. Zwmoó0v, vOv m. 0f- 


γον, 4.] Usus est Moeridis ob-353 


servatione Illustris SpazAemius 
ad Aristoph. Plut. v. 1087. 1427 
ἔστι χομιδὴ τρὺξ παλαιὰ χαὶ σα-- 
πρά. Σαπρὸν Atticis dicitur ve- 
tustum. Vid. Phrynichus p.166. 
[p. 577. Lob.] Suidas v. Sal- 
masius de L. Hellen. p. 110. 
Casaubon. ad Theophr. Charact. 
p. 249. [p. 141. sq. Fisch.] alii 
ad Thomam laudati. Conf, 77et- 
sten. ad Matth. cap. VII. v. 18. 
Oivog σαπρίέας occurrit apud Zer— 
mippum ap. then. lib. I. p. 29. 
F. Sed 7Moeridi illustrando unice 
accommodatus est JJexidis locus 
e Saltatrice apud eundem ZftAZen. 
lib. X. p. 441. D. f'uwveiét. δ᾽ 
ἀρχεῖ πάν ἐὰν y οἶνος παρῇ 
Πίνειν διαρχής. ἀλλὰ μὴν νὴ 
τοὶ ϑεὼ, "Ἔσται γ᾽ ὅσον ἂν βου-- 
Aout, ἔσται χαὶ μάλα Ηϑύς 
y. ὀδόντας obz ἔχων, ἤδη σα- 
πρός. “έγων γέρων γε δαιμο- 
γίως. ἀσπάζομαι. ubi versu ul- 
timo Maguus Casaubonus wel 
zAyay γέρων ys, wel Οἶνον yé- 
ροντα legit. Prius praeplacet. Ve- 
rum versu 4. aliam lectionem con- 
servavit Eustathius ad Odyss. B. 


74 n 
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Σχυτοτόμον 35, rra. 


σκυτέα, Ἑ ).λληνεκῶς. 


Σαλπιχτὴς35, ᾿Ζετεκῶς. σαλπιστὴς, “λληνεκῶς. 


p. 100, 1. 47. Οἶνον δὲ παλαιὸν 
Ὁμήρου εἰπόντος, οἱ ὕστερον 
ἀστείως μεταλαβόντες, γερόντα 
τὸν τοιοῦτον εἶπον. οἷον γέρων 
Θάσιος οἶνος. ὅπερ ἡϑύτερον ὁ 
Κωμιχὸς 'ἅλεξις φράζων, φησίν" 
οἶνος καὶ μάλα Πολύς γε 000v- 
τας οὐχ ἔχων. ἤδη σαπρὸς, γέ- 
oov δαιμονίως. Τοιοῦτον δέ φα- 
σι. παλαιὸν ἡδύποτον οἶνον τοῖς 
κωϑωγιζομένοις δίδωσιν “Ὅμηρος. 
εἰχὸς δὲ τὸν εἰρημένον γέροντα 
καὶ σαπρὸν οἶνον xal σαπρίαν 
ἀροενιχῷ γένεν λεχϑῆναι. οὗ 
χοῆσις ἐν τοῖς τοῦ .4“ϑηναίου x. 
τ. λ. Pro ἡδὺς Eustathius prae- 
bet πολὺς, quae vox nauci est: 
sed leviter mutata elegantissimam 
exhibebit et Comico 
dignam: ΠΟολιός y, ὀδόντας οὐκ 
ἔχων, aut, si quis ita velit, utra- 


lectionem 


que servata: Πδύς y, ὀδόντας 
οὐχ ἔχων. ἤδη σαπρός. Πολιὸς, 
γέρων γε δαιμονίως. Vinum ν6-- 
fustum primo ioco dictum οὐψος 
σπιολιὸς, dein etiam extra iocum 
in consuetudine usurpari coepit. 
Vid. Eustathius ibid. p. 101. l. 
4. Firmus Epist. X. apud 27μ-- 
ratorium, in Anecd. amico mitüt 
orcuvoy. οἴνου πολιοῦ. —Kecte 
Scaliger in Éuripidis Electr. v. 
497. pro Παλαιὸν reposuit 170-- 
λιόν τε ϑησαύρισμα Διονύσου 
τόδε. Nisi praeferendum ; Πολιοῦ 
τε 9. Διονύσου τόδε. 


$2. Σχυτοτόμον, Arri- 
x06c.] Recte, cum ea vox usur- 
petur a Platone in'lheaet. p. 130. 
[p. 180. D. St] παρὰ δὲ rov 
ὑστέρων ἅτε σοφωτέρων, ἄνα- 


versus 


φανδὸν ἀποδειπνυμένων, ὕνα καὶ 
οἱ σχυτοτόμοι αὐτῶν τὴν σοφίαν 
μάϑωσιν ἀκούσαντες. [add. Sym- 
pos. p« 191. A. St.|] Atticam igi- 
iur esse nemo megaverit. Non 
ideo tamen nomen Οσχυτεὺς da- 
mnandum est, quo constat usum 
esse Ziristoph. Avib, v. 491. ᾿Ζνα-- 
πηδῶσιν πάντες ἐπ᾽ ἔργον, χαλ-- 


κῆς, χεραμῆς, σχυτοδέψαι, Σ΄ χυ- 854 


τῆς. SALLIER. 

Σκυτοτόμον. Laüdavit Mena- 
gius ad Diog. Laért. lib. II, sect. 
122. Σχυτοτόμον, ᾿Αττιχοί. σκχυ-- 
τέα, “Ελληνες. Sic. Moschopulus 
II. Σ. p. 195. Σχυτοτόμος παρ᾽ 
virnxoig ὁ σχυτεύς. ἤγουν ὃ 
χοιγῶς τζαγχάριος. Utwumque et 
σχυτοτόμος el OxvrtUg pro su- 
iore saüs Íírequens. Recentiores 
videntur haec duo distinxisse. [n 
Hesychio tamen forte distinctio 
tollenda et Glossae  iungendae: 
«“Σχυτοτόμος, λωροτόμος, oxvrsUs, 
σχυτόῤῥδαφος. Apud. Michaelem 
Psellum est oxvróuog. Ῥάδα-- 
prog χλάδος καὶ βλαστός. σκυτό-- 
μος. λωροτόμος. Sed suus Βο-- 
mini error relinquendus est; e 
politici enim dimensione 
liquet, ipsum non aliter scripsisse. 


55, Σαλπιεχτής] Is arüicu- 
lus debetur Codici Coislin. Nec 
abesse debere illud ostendit, quod 
eadem doceant P/rynichus p. 80. 


[p. 191. Lob.] et ZZomas 4M. 
SALLIER. 
Σαλπιχτής. Sic Coisl. ( 1]. 


Gron. «Σαλπιγχτὴς, quae since— 
rior scriptura videtur D'Orvillio 


ad Charit. P. 660, [p. 604. ed. 
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Edxoc? ᾿Αττεικῶς. σάκκος, Oud δύο z, 'EAAg- 


ψικῶς. 


Σ χέμπους 35, ᾿Αττεκῶς. κράβατος, ᾿Ελληνεκῶς. 
Σχότος 9, οὐδετέρως, ᾿Δἀττεκῶς. σκοτία, λληνεκῶς. 


Lips.] Conf. J'esseling. ad Diod. 
Sic. T. II. p. 205. 


Sá. ZXàxoc, 4. Gu&xxogc 
διὰ δύο z, E.] Sic voces 
transponunt MSS. C. R. Coll. 
Gron, In  Hudsoni edit. est: 
σάχχος, ᾿Ἑλληνιχῶς, διὰ δύο χ. 
Zristoph. Acharn. νυ. 822. Ἀλάων 
Meycgisig* οὐχ ἀφήσεις τὸν σά-- 
xor. ubi vid. Schol. et ad Lys. 
v. 1213. Eustath. ad ll. E. p. 
447. l.27. x«l μὴν oi παλαιοὶ 
xci τὸν σάχχον φασὶ xci δὲ 
ἑνὸς γράφεσϑαι x. Add. not. ad 
Thom. et ΟἹ. Heringam Obss. 


p. 170. 


35. Σχέμπους ZristopA. 
Nub. v. 255. Coll. Gron. czíu- 
πη. Κράβατος C. Reg. Coll. 
Gron. Schl. non χράββατος, ut 
supra in “σχάγτης. Vid. PAry- 


nich. p. 20. [p. 62. Lob.] et 
Thom. M. 
50. Σχότος At Tomas 


AMagister masculinum et neutrum 
in usu fuisse ait: ὁ Gzorog xci 
τὸ σχότος. τὸ δὲ σχοτία οὐχ ἐν 
χρήσει. Εὐριπίδης àv  d»owíc- 
σαις" σχότον δεδορχώς. Photius 
Lex. MS. Zzórog χαὶ σχότον 
ἑχατέρως. οὕτως ᾿“μειψίας. ubi 
scribendum: ὁ σχότος, χαὶ τὸ 
σχότος ἑχατέρως" οὕτως 'Aut- 
99 τρις. Nusquam enim τὸ σχότον 
reperias, Nec dubitandi 
relinquit Z£usfathii locus ad Ho- 


mer, {{], N.] p. 955. [v. 40, ed. Rom.] 


locum 


V OUNRCUIDTOTITCETNUECPTTUIeU 


e quo praeterea discimus, scriptores 
illos, qui post ZZomerum vixe- 
runt, masculino et neutro genere 
promiscue usos: ὅρα δὲ ὡς χαὶ 
γῦν ἀρσενιχῶς ὃ σχότος ἐγράφη- 
οὕτω γὰρ οἶδεν Ὅμηρος, εἰ χαὶ 
παρὰ τοῖς ὕστερον διαφορεῖται, 
ὁμοίως τῷ ὃ ὄνειδος χαὶ τὸ ὄγει-- 
Jos. Aliter tamen Zfel. Dionys. teste 
eodem Zustat^io [ad Od. A.] p. 
1390. [v. 56. ed. Rom.] qui solum 
masculinum genus ab Atticis usur- 
pari solitum ostendit: illudque ab 
Aeschylo, Sophocle et Euripide 
constanter observatum, plurimis 
exemplis ostendi posset, Neutrum 
tamen semel occurrit in Eurip. 
fragmento [Peleo Ill. p, 577. ed. 
Musgr.]p.489. Οὐχ ἔστιν &v90o- 
ποισι τοιοῦτο σχότος. sed ibi 
legendum videtur τοιοῦτος. Prae- 
terquam enim, quod nullum eius- 
ce nominis neutro genere sumli 


exemplum in illius tragoediis le- 


gitur, Dzonysio tutius, quam /Koe- 
ridi et Thomae «creditur, Sar- 
LIER. 
Σχότος. 
neutro et masculino, apud scri- 


Utroque genere, et 
ptores Atticos et tragicos eliam 
legi notavit Cl. 7alckenaerius 
ad Euripid, Phoen. v. 380. ubi 
Athenaei locum excitavit lib, IX. 
p. 498. A. Conf. Eustathius ad 
11. 4. p. 55. 1. 55. seqq. Πολύ 
τι Gzórog apud Demosth. de Co- 
ron, p. 336. A. [p. 281. Reisk. 
p. 25o, 159. Bekk.| Contra Eu- 
bul. p. 537. A. [p. 19v1. Reisk. 
p. 506, 10. Bekk.] τὸ σχότος ἤδη 


924 


Xuousvoc 3], 


Vrrux OC. σμηχόμενος, Ἑλληνεκῶς. : 


Συβωτεῖν 98, purse v0 βοσκεῖν, ᾿Ελληνεκῶς., 
Σαίρεεν Ὁ, 39 UTER σαροῦν, ᾿“λληνεκῶς. 

Σ μικρὸν Ὁ “Ἀττικῶς. uu gv, AOLYÓV. ἫΝ 
Σῳφραδάξειν U, ᾿Δττικῶς. δυσϑανατᾷν, “ἘΕλληνεκῶς. 


εἶναι. In MSS, etiam saepe va- 


riatum, ut apud TAucydidem lib. 
IL. [cap. 4.1 p. 99. 1. 71. pro 
σχότῳ MS. σχγότει. σχότους apud 
eundem lib. III. [cap. 25.] p. 181. 
1. 78. et alios scriptores Atticos. 
Σχοότος et σχότον in accusativo 
dixit. Zmezpsias apud Photium: 
Σχότος χαὶ σχότον ἑχατέρως. 
οὕτως ᾿«μειψέας. ubi nihil mu- 
tandum. 


(o. Σμώμενος] Hesychius : 
Zuousvos, σμηχόμεγνος. Jristo- 
phanes  Lemuiis apud Pollucem 
lib. VII. sect. 166, ᾿.4λλ: ἀρτίως 
χατέλιπον αὐτὴν σμωμένην 'Ev 
τῇ πυέλῳ. la ntiphanis [τα-- 
apud Clementem 4116-- 
xandr., quod supra v. 
o2«L emaculavi, legitur quidem 
Zunysrew, χτενίζετ᾽, ἐχβέβηχε, 
τρίβεται. εἰ verbum σμήχεσϑαι 
alibi in scriptoribus Atticis oc- 
currit : sed, nisi cum Grofzo mul- 
ta transponere velimus, reponen- 


gmento 


"Ponrs- 


dum Z/u&ror cuius alterum glos- 
sema est. Diphthongum enim αἱ 
ante consonam non posse corripi, 
nemo paulo humanior est, qui 
hodie dubitet. 


58. Zvufortiv] Coisl. Leid. 
Coli. Gron. per o “υβωτεῖν, ut 
356 apud ZAomam v. Etymol. p.81. 
1. 25. Passim in hac voce o et o 
variari notavit Cl, Qudendorpius 
ad Thom. Verbum συβωτεῖν apud 
velerum reperi neminem, συβώτην 


apud P/aton. [Theaeteto] p. 128. 
A. [p. 174. D. St.] 


5g. Σ᾽ αίρειν, d. σαροῦν, 
'E.|] In MS. σαίρειν. Hupsox. 

Similiter Leid, Verum C. R. 
Coll. Gron, Schl, σαροῦν. Xaí- 
Q& reperias apud Euripidem, 
praeterquam Hecuba a Thoma 
laudata, Androm. v. 166. Cyclop. 
v. 29. 93. lone v. 799. Sophocl. 
Antigon. v.415. Adi et 7Zetsten. 
ad Matth. cap. ΧΙ]. v, 44. 


4o. ἙΣμικχρὸν, .4.| Vid. 
personatus Kusterus ad Xenoph. 
Oecon. cap. ὃ. p. 109. sq. 


41. Σφαϑάζειν, «4. δυσ- 
ϑανατεῖν, E] Cod. Coisl, 
habet dvoO«varir, quod est for- 
δυσϑαγατέω 
enim in censum vocum Atticarum 


tasse praeferen dum : 


venire debet, cum ea utatur Plato 
Reipubl. lib. III. p. 406. B. Equi- 
dem verbum δυσϑανατάω  nus—- 


quam reperire contigit, Verum 
cum simplex ϑαγατάω saepissime: 
Occurrat, compositum δυσϑανα-- 
τάω locum habere posse quis du- 
bitet? | Sarum. 

Σφαδάζειν. Multis hoc verbum 
ornarunt Stephanus in 'Thes. TT. 
II. p. 1155. J. Z'ollius ad Lon- - 
gin. cap. 25. p. 150. et Amicis- 
simus Ruhnkenius ad "Tim. p. 175. 
[p. 242. sq.| Eo autem 


quo Z4oeris hic explicat, 


sensu, 


pro 
moribundum palpitare, calcitrare, 
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Στέμφυλα 3, ᾿Αττεκῶς. στρέμφυλα, ᾿Ελληνεκῶς. 
Στύρακᾳ 3, ϑηλυκῶς, ᾿Αττεκῶς. ἀρσενεκῶς, “Ελ- 


ληνες. 


non admodum frequens est. Eam 
autem vim habet in composito 
ἀσφάδαστος apud SopAocl. Ai. 
v. 849. et descAyl. Agam. v. 1502. 
Saepissime hoc sensu σιταΐρειν 
et Attice dco;r«íoe» — occurrunt. 
Utrumque ἀσπαίρειν εἰ σφαδά- 
CY coniunxit Eustathius ad ll. 
JV. p. 922. l. 48. χαί τις ἀσπαί- 
ρων σφαδάζει. Atque hoc qui- 
dem loco nefas ducerem, si inge- 
niosissimam  Jalckenaerii, Viri 
supra meas laudes positi, corre- 
clionem negligerem in Euripidis 
Electr, v. 842. de Aegistho ab 
Oresta percusso: — Πὰν δὲ σῶμ 
ἄνω χάτω ᾿Πσπαιρεν, ἠλάλαζε 
δυσϑνῆσχον φόνῳ. Ῥτο ἠλάλαζε 
Vir Cl. reponendum censet ἐσφά-- 
Jefe, qua coniectura nihil exco- 
gitari potest elegantius. — Ζύυσ-- 
ϑανατῷῶν pro δυσθϑανατεῖν re- 
cepi e Coisl. et Coll. Schl. Hanc 
enim verbi formam agnoscit £ty- 
mologus in Θανατῶ, —.4uctor 
Vetus apud Suidam vw. Ζίυσϑα- 


357 νατῶντα, .4gathias apud Jun- 


germ. ad Polluc. lib. III. sect. 
106. “υσϑανατεῖν | Philostrat. 
V. A. lib. V. cap. 16. zfvo9a«- 
γατοῦν Hesychius in Σφαδάζει, 


δυσϑαγνατοῖ. nisi velis δυσϑα- 
γατεῖ. 
42. Στέμφυλα, τὰ τῶν 


ἐλαιῶν,᾽ 4. στέμφυλα, τὰ 
τῶν βοτρύων, 'E.]] In MS. 
orpouqvàie. Hvpsow. 

Σιέμφυλα. Qnae Hudsonus 
interseruit τὰ τῶν ἔλαιῶν et τὰ 
τῶν βοτρύων, e Phrynicho p. 180. 


Ἢ UMS C TTTTUMETINNRE Ξ 


[p. 405. Lob.] aut 74oma Ma- 
gistro sunt petita. MS, Leid, 
praebet: ZXréuquAm, ᾿Αἀττικῶς. 
στράμφολα, ᾿ Ἑλληνικῶς. In marg. 
σταφυλαί. Coislin. autem, Reg. 
Coll. Gronov. et Schlaeg. ZXr£u- 
qa, Αττιχῶς. στρέιιφυλα, EA 
quam lectionem confirmat 7/o- 
schopulus If. X. p. 198. Xréu- 
φυλα, τὰ κοινῶς στρέμφυλα. 
ἤγουν τὰ τῶν ἐλαῶν ἀποπιέ- 
σματὰ, χαὶ τὰ τῶν βοτρύων 
ἀποπιέσματα. Pari ratione re- 
centiores Graeci pro σταχύδιον 


dixere 


corrupta  pronunciatione 


στραχύδιον. Vide Meursii Glos- 


sar. De στεμφύλοις Ruhnken. ad 
Tim. v. [p. 259.] 

45. Στύραχα] Ibi sermo 
est de lacrima styracis arboris, 
quam masculino genere JMoeris 
efferri negat, in ea re minime 
audiendus, cum .4risfoteles mas- 
culinam fecerit Hist. Anim. lib. 
1V. [cap. 8.] p. 106. ed. Sylburg. 
χαὶ ἐλαφείου κέρατος ϑυμιωμέ- 
γου τὰ πλεῖστα φεύγει τῶν 
τοιούτων. μάλιστα δὲ φεύγουσι 
ϑυμιωμένου τοῦ στύραχος. Zri- 
stotelem vero secuti omnes, quos 
legisse contigit, v. g. Dioscorides 
lib. 1l. cap. 7. Galenus lib. IV. 
Meth. cap. 4. Meminit quoque 
styracis "Aheophr. Mist. Plant. 
lib. 1, cap. 9. sed cum ibi 
articulus nec adiectivum occurrat, 
divinare non ita 


nec 


quid senserit, 
facile est.  SArriER. 

Σεύραξ. Vid. 4mmonius p. 192. 
et Cl. Falckenaerius. 


326 B a 


! 


Σ χευωρία ἢ xol σχευωρή ματα, Arruxoc. συσκευὴ,.. 


"EAAqvsc. 


Συνέρεϑοι 5, ,rruoc. συνυφαίένουσαε, Ἑλληνεκῶς. 
Στρωματόδεσμος 9, ᾿Αἀττικῶς. στρωματεὺς, "EA- 


Aqvexoc. 


ἀφ, Σχευωρέα. — συ- 
σκευὴ, EL,] Alis χατασχευή- 
Hvpsox. 

Zxtvopín χαὶ σχευωρήματα. 
Coisl. Reg. et-Coll. Gron. habent 
σχαιωρήματα, ut apud Suidam: 
«Σχαιωρία, ἡ καχὴ βουλή. Prae— 
Stat autem cum Cel. Oudendor- 
pio ad Thomam legere σχευώρη-- 
μιὰ in singulari: quod pro do- 
358 losa machinatione, ut et alte- 
rum ozcvoQoío legitur apud De- 
mosthenem locis a Budaeo Comm. 
p. 982. excitatis, quem vide et 
Tib. Hemsterhusium ad Poll. lib. 
LX. sect. 155. Post συσχευὴ in 
Ed. et Leid, erat δὲ, quam vo- 
culam praeeuntibus C. R. et Coll, 
Gron. delevi. Noster enim non 
opponit vocem συσχευὴν nomini- 
bus σχευωρία et σχευώρημα, sed 
pér eam explicat. “Πλληνες et hic 
et saepe. Sed in Codd. haec vox 
compendio est scripta "EAAgv. et 
sic Coll. Gron. hoc loco. 


45. Συνέριϑιοι] Leid. Σχυέ- 
ριϑοι εἰ συγηφαίνουσαι. | Hesy- 
chius: «υνέριϑοι, ουνυφαίνου--: 
σαν, συνεργοί.  Posterioris signi- 
ficaüonis e P/af£one aliique scri- 
ptoribus Atticis exempla dedit Cl. 
Ruhnkenius ad Timaeum v. [p. 
242.] Prioris, quam propriam esse 
scribit Eustathius ad. Odyss. Z. 
p. 244. apud Atticos 


nondum reperi. 


exempla 


Yerum occurrit 
hoc sensu in Zeonidae Épigram- 


quod 


mate , inter lensiana est 


QA 


CXXIIL v. 3. Χαΐ τι πρὸς TÀa- 
κάτην xci τὸν συνέριϑον ἄτρα-- 
xrov “Πεισεν. Sic leg. pro otve- 
QíJov. Simili ratione Theocritus 
Idyll. XXVII. v. 1. colum qu- 
λέριϑον dixit, Antipater Authol, 
lib. I. cap. LXXVIII. epigr. 1. v. 3. 
συνεργὸν ἠλακάτην. Incertus Au— 
thol. lib. VI. cap. VIII. epigr. 6. v. 1. 
Κερχίδα — φιλοεργόν. Ma forte 
etiam συγνέριϑος intelligendum in 
Callimachi Epigr. XVIL | v. 5. 
Ἡδίσταν συγέριϑον, ἀεὺ λάλον. 
et in apud Gruterum ln- 
1001. X. Bur καὶ 
decis φίλη ἡμέρη αἱ συγέριϑου 
AE πενιχραὺ γραῖαι vij ἐκλίϑη-- | 
μὲν ὁμοῦ. Verum in PAilippi 
Epigrammate Anthol. lib. 1. cap. 
LXXIV. 1. v. ὅ. 
mulieres, quae una spicas le- 
gebant. «Διμὸν ὀϊζυρὴν ἁπαμυ-- 
γομένη πολυγήρως Νιχὼ σὺν 
χούραις ἠχρολόγει στάχυας. ᾿Ὧλε--- 
το δ᾽ ἐχ ϑάλπους. τῆδ᾽ 2x χα-- 
λάμης συνέριϑοι Νήσαν πυρχαϊὴν 
ἄξυλον “ἔχ σταχυῶγ- 


alio 
scriptt, p. 


συνέριϑον sunt 


46. Στρωματόδεσμος, 
στρωματεὺς,  EÀA.] 
Hancce vocem tamen reperias apud 
Theophrastum Hist. Plant. lib. 
IV. cap. 2. ἐξ οὗ τοὺς χρίχους 
διατοργεύουσι τοὺς elc τοὺς στρω-- 
ματεῖς τοὺς διαποικίλους. SAL- 
118}. i 
Στρωματόδεσμος. Vid. Phry- 
nichus p. 179. [p. 401. Lob.] 
Thomas M. vw. et notae. Pollux 
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ZXracuoryc* , IMrrixOc. στασεαστὴς, Ἑλληνεκῶς. 
Στερέφη 9, ᾿Αττεκῶς. 1j στεῖρα, στεῤῥὼ, EAAnvexag. 


lib. VII. sect. 79. A, 190. 
χαὶ στρωματεῖς δὲ ᾿πολλόδωρός 


et 


359 rs ὁ Γελῶος ἐν Ψευδαίαντι ἔφη" 


μάχαιρα, λόγχη, στρωματεύς. ὁ 
δὲ ᾿“πολλόδωρος Καρύσξιος àv 
᾿Αντευεργετοῦντι" Τοὺς στρωμα-- 
τεῖς ἔλυον. χέχρηται δὲ τῷ ὀνό-- 
ματι xol ᾿Αντιφάνης ἐν ᾽“4πο-- 
χαρτεροῦντι. ubi consule Cl. ZHem- 
sterhusium. Στρωματόδεσμον συ-- 
σχευάσασϑαι Plato  Theaet. p. 
129. ÀÁ. [p. 175. E. St. add. 
Aeschines de Falsa Leg. p. ái. 
Steph. p. 547, 99. Bekk.] 


47. Στασιώτης,᾽.4. στα- 

σιαστὴς, .Ελληνιχῶς. Ουοὰ 
longe verisimillimum est; nullum 
enim illius exemplum in Attico- 
rum scriptis legisse meminimus, 
quin et apud Lexicographos fru- 
sira conquiras, tametsi illud no- 
men interdum occurrat. Utitur v. 
g- Josephus [Antiqq. Iud. lib. 
XIV. eap. 1, 5.] p. 469. «d»/og 
δέ τις Ὑρχανοῦ ᾿Ιδουμαῖος ' Ay- 
τίπατρος λεγόμενος, πολλῶν μὲν 
εὐπορῶν χρημάτων, δραστήριος 
δὲ τὴν φύσιν ὧν χαὶ στασιαστής. 
Utitur εἰ P£olemaeus in 'Tetrab. 
p. 165. SarLmm. 
Herodot, lib. I. 
cap. 13. cap. 59. etc. Apud Pla- 
tonem Theaet. p.152. D. [p. 181. 
A, St] oí τοῦ ὅλου στασιῶται 
philosophi sunt, qui universum 
stabile ponunt. Viütur ZJoeride 
JFetstenius ad Marc. cap. XV. 
y. 7. ubi συστασιασταί. 


Στασιώτης. 


48. 


Στερέφη, ᾿Αττιχῶς. 


στεῤῥὰ, Ἑλληνιχῶς} la 
Cod. Coislin. quae lectio difendi 


potest. Etenim vocis. στέρεφος 
duae sunt siguificationes, firmus 
sterilis. Cum 
JMoeris alteram supra attingit, de 


priore ibi 


nempe et autem 


agere voluisse vero- 
simile est. At, inquiet aliquis, vox 
στεῤῥὸς ab JJeschylo et Euripide 
saepenumero usurpatur; non igi- 
tur a JMoeride inter voces parum 
Atticas amandari potuit. Sed cui 
compertum non est, ad eum la- 
pidem Grammaticos saepe olfen- 
dere? Deinde vero eadem est ra- 
tio nominis στεῖρα, utpote quae 
ab Onomacrito Atheniensi cive 
usurpata deprehendatur. Sic enim 
ille, ubi de Ostrita v. 115. Τοῖον 
γαῖα βρότοισιν ἀρηγόνα τίχτεν 
ὀρείτην Ὅστε χαὶ οὐταμένοις 
ἄχος ἡρώεσσι χομίζει Καὶ στεί- 
θησι γυναιξὴ τεχεῖν φίλα τέχνα 
δίδωσι. Accedit Euripides An- 
dromach. v. 711. "H στεῖρος 0U- 
σα μόσχος οὐχ ἀνέξεται. SaL- 
LIER. I 
Στερίφη, LA. ἡ στεῖρα, στεῤῥὰ, 
"Ell. Ed. et Leid. pro στεῤῥὰ 
habent orto, 
litura sanandam censet Cel. RuAz- 
kenius ad Tim. v. “Στερίφαν [p. 
238. sq.] cuius sententia non vi— 
detur adspernanda. Verum Coisl, 
Reg. Coll. Schl. Gron. exhibent 
utramque στεῖρα et στεῤῥά. Re- 
spicit /Moeris Zristophanis Thes- 
moph. v. 648. Στερέφη γάρ εἶμι, 
xobz ἐχύησα πώποτε.  Moscho- 


quam vocem una 


pulus IL. E. p. 198. «Στερέφη, 360 


ἡ στεῖρα. Γῆ ἄγονος et ortgíqm 
Aelian. H. A. lib. II. cap. 49. 
pecudes Gusgíipea. 110. HI. cap. 53. 
Plura dabit modo laudatus ZtuZz- 
kenius. 
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XeuuaMoat 9, ᾿“ττικῶς. 
γεξῶς. 


Σιτέξζεινδθ τὸ παεδίον, "Δ4ττεκῶς. 


ληνεκῶς. 


χαταδαχτυλίσαε, Ἕλλη- 


ψωμίέξειν ; EA- 


Σγινδαλμὸςδι, ἐν τῷ x». ᾿Αττικῶς. σχινδαλμὸς 
A u D Xi ( μος, 


"EAAqvsc. 


4o Σχιμαλίσαι, A. χα- 
ταδαχτυλίσαι, E.] Hesy- 
chiws: «Σκχιμαλίσαι, καταδακτυ-- 
λίσαι. “τἰϑίορα, Acharn. v. 445. 
Ὅπως ἂν αὐτοὺς δηματίοις Ozi- 
μαλίσω. ubi vid. Scholia et Sui- 
dam vw. Pace v. 548. Kel τὸν 
δορυξόον oiov ἐσχιμάλισεν. ubi 
etiam adi Schol. et Menag. δὰ 
Diogen. Laért. lib. VII. cap. 17. 
Hesych. Σιφνιάζειγ- 


bo. Σιτέζειν τὸ παιδέο »γ] 
Is articulus debetur Codici Coisl. 
(et Coll. Gron.) Sed pro ψωγέ- 
ζειν scribendum est τνωμίέζειν. et 
iaa Thomas Mag. Σιτίζειν, 4r- 
τιχοὶ, OU σιτεύειψ, οὐδὲ ψωμίζειγ. 
SALLIER. 

Σιτίζειν. ristophan, Eq. v. 
715. Κᾷϑ' ὥσπερ αἱ τίτϑαι γε 
σιτίζεις χαχῶς. Xenophon Con- 
viv. [cap. 4; 9.] p. 882. B. ὥσπερ 
ἔνιοι τοὺς ἀλεχτρυόνας σχόροδα 
σιτίσαντες συμβάλλουσι. Herodot. 
hb. VI. cap. 52. Moschopulus 
11. 2. p. 84. Σιτίζω τὸ παιδίον, 
ἀντὶ τοῦ ψωμίζω. Hesychius: 
Σιτήύσας, ϑρέψας. Leg. Σιτίσας. 
Conf, not. ad 7Aom. v. 


bi. Σχινδαλμός}] Alis 
Σχινδάλαμος. Minus recte forsan 
apud -4ristophanem σχινδαλμὸς 
cum xz. Vid. Lamb. Bosium in 
Observv. Critt. p. 186. Huvpsox. 
Zywóeluog. Apud 4ristopha- 


nem iamen Οχινδαλμὸς scriptum 
semper reperias. lta quoque ZLz- 
cianus [Disc. cum Hes. 5.| T. II. 
p. 602. [T. III. p. 245. l. 77.] 
Hinc non iniuria quis suspicetur, 
Moeridem scripsisse: Σ χινδαλμὸς, 
ἐν τῷ z, Mrnxóg. σχινδαλμὸς, 
“Βλληνες. SALLrER. 
Σχινδαλμός. De ipsa 
quam Scholiasta Aristophanis et 


voce; 


Suidas alique satis explicuerunt, 
pauca de diversa 
Hesychius : 
Σκινδάλαμος, σκόλοψ. τινὲς δὲ 
διὰ τοῦ y, σχινϑάλαμος. ἄλλοι 
σχιγδαλμός. Apud Aristophanem. 
bis per 2 scriptum Nub. v. 150. 
Han. v, 855. sed JWoeridis au- 


nihil dicam ; 


scribendi | ratione. 


ctoritate y pro x ponenda est. 361 


[cf. Matthaei Lect. Mosq. T. II. 
p. 87.] Atuücis enim in quibusdam 
verbis et nominibus placuit post 
sibilum σ᾽ p litteras x et ;; mutare 
in y et q. lta Zíoqoc dixerunt 
pro Ζίσπος. quod supra e Tzetze 
monuimus. "Aoqigayogc pro "Aozte- 
ραγος. "Vid. not. ad PArzynich. 
p. 4o. [p. 110. Lob.] Zg6vóv- 
Aog pro σπόνδυλος. Σ,χελίδες pro 
Σχελίδες, uti ad Euripidis Phoe- 
v. 1422. Fal- 


niss. monuit Cl. 


ckenaerius, ubi Moeridem etiam 
excitavit, Eadem varietas in Zqpov- 
QuAg et Σπονδύλη, Σχέραφος et 
Zxéonqogc apud Hesychium. Pro 
ἀνασχινδυλευϑῆναι apud Plato- 
Phrynichus 


nem Timaeus et 
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Eu Y o. 


Ταεινία τ, ᾿Αττεκῶς. στηϑοδεσμὲς, “λληνεκῶς. 
Τεύτλεον 5, ᾿ἀττεικῶς. σεῦτλον, ᾿Ελληνεκῶς. 


Ruhnkenio mostro laudatus re- 
pererunt ἀγασχιγδυλευϑῆναι per 
χ. Zqoyyos pro σπόγγος apud 
Etymologum. Levi 
succurrendum Corintho de D. A. 
[p. 148. ed. Schaef.] Τὸν πνεύ-- 
μονα πλεύμονα λέγουσι χαὶ τὸ 
víroov λίτρον, χαὶ τὴν σπογγίαν 
σπογγιάν, Lege σφογγίαν. ᾿4πο-- 
σχαλιδώματα Xenophontis Cy- 
neg. [cap. 1o, 7.] p. 992. per x 
scribuntur apud Hesychium 4:t0- 
σχαλιδώματα. Stercus caprinum 


emendatione 


ceteri Graeci dixere σπυράϑους, 
σπυράδας, Aristophanes Pace v. 
790. per UE σφυράδας, et simi- 
liter Eupolis in Scholis citatus. 
Hesychius: Σῳφυράδες, τὰ δια- 
χωρήματα τῶν αἰγῶν χαὶ προ- 
βάτων, oí δὲ σπυρίας. 
σπυράδας. 


Leg. 


1. Tueivíc] Ea voce ibi si- 
gnificantur zonae 
pectorales. Aliter 


quem audire iuvat: 


sive fasciae 
Etymologus, 
Γαινίας. ini 
μὲν ἀνθρώπων πεζετία, στέμ-- 
perc, στεφάνη, ζώνη. ἐπὶ δὲ 
ξύλων τὰ χυμάτια. ἐτυμολογεῖ-- 
ται δὲ τὸ ταίνω. ὃ χατὰ ἀνα- 
διπλασιασμὸν γίνεται τιταίνω. ἢ 
παρὰ “ τὸ τανίω. σημαίνει γὰρ, 
φασὶ, τὸ στηϑοδέσμιον, ἣν οἵ 
πολλοὶ ἀδοχίμως φασχίαν λέγου-- 
σι. — χαὶ ταινίον ᾿ΔΑττιχῶς τὴν 
στηϑοδέσμην, τουτέστι περιτρα- 
χήλιον χύόσμον. ltaque, si fides 
Etymologo, ταινία apud Atticos 
ubi 


de monili dicitur, fortasse 


στηϑοδεσμὶς legendum est: 


€o 


enim sensu usurpatur a CZryso- 
stomo in Matth. p. 49o. Alias 
sic appellatur fascia pectoralis. 
SALLIER. 

Ταινία. Fubulus apud Athen. 
lib. XV. p. 668. D. Εἶεν yv- 
ναῖχες γῦν ὅπως τὴν νύχϑ' δλὴην 
Ἔν τῇ δεχάτη τοῦ παιδίου yo- 
ρεύσετε, Θήσω δὲ νιχητήριον τρεῖς 
ταινίας, Καὶ μῆλα πέντε 
φιλήματ ἔννεα. Anacreon Od. 
XX. v. 20. Kei ταινίη δὲ μα- 
στῶν. Conf. Cuperus Obss. lib. I. 
cap. 6. et Salmasius ad Ach. 
Tat, p. 545. ubi Moeridis memi- 


nit, 


zal 


Tavía. Pro ᾿“ττιχῶς et  EAAqvi- 
χῶς in AMontef. Bibl. Coisl. est 
᾿Ατειχοὶ εἰ “Ελληνες. Sed e libris 
meis nihil varietatis enotatum , et 
praestat ᾿ἀιτικῶς et ᾿ Ελληνιχῶς, 
adeo ut paene poeniteat, me ali- 
quando ᾿Δεειχοὶ et “Ελληνες re- 
cepisse. 


2. Τοῦτ ον} xccl rtÜ- 
rAov] Duae illae voces in Cod. 
Coisl. desiderantur. 7'tijrAo» etiam 
tamen reperias apud TZAomam 
Mag., qui ZJMoeridem 
nomen σεῦτλο» damnare non du- 
bitavit, Utrique accedit Zfymo- 
logus: ᾿Δττιχοὶ δὲ μεταβαλόντες 
τὸ σ tlg τ, ὡς σεῦτλον τεῦτλον, 
Atque hanc illo- 


secutus 


τῆτες λέγουσι. 


rum sententiam libenter ample- 


cleremur, nisi vox GtUrAo» iu 
Theophrasti scriptis | occurreret, 


Vid. lib. If. de Caus. Plant. cap. 
23, ἐπεὶ, iuquit, x«i σευτλίων 
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Τάγηνον 8, ᾿ἀττεκῶς. τήγανον, Ἑ)Λλληνεκῶς. 


ἐνία φασι τῷ ὕστερον ἔτει δια-- 
φύεσϑαι χαὺ διαβλαστάνειν. Sed 
ibi fortasse τευτλίων scribendum: 
σεύτλιον enim semel, τεύτλιον 
vero compluribus in locis apud 
Theophr. legitur. Adde, quod 
postremum illud nomen ab Atti- 
cis scriptoribus semper usurpatum 
reperias. Hinc Zucianus [|lud. 
Voc. 9.1 T. I. p. 55. [T. I. p. 
94.] de illa voce sic disputat: 
ἀλλὰ τί λέγω ταῦτα: Θεσσαλίας 
μὲ ἐξέβαλεν ὅλης, Θετταλίαν 
ἀξιοῦν λέγειν, καὶ πᾶσαν ἀπο-- 
κεχλεισμένον τὴν ϑάλασσαν, οὐδὲ 
τῶν lp χήποις φεισάμενον σεύ-- 
τλων.  SALLIER. 


Τεύτλιον. Duas voces ab Hud- 
sono additas, καὶ τεῦτλον, MSSu 
non agnoscunt. Conf. Thom. 4fle- 
xis apud Athenaeum 110. XIV. 
p. 621. E. Καὶ πάλιν, ἐὰν uiv 
σεύτλιον, παρείδομεν. "Ἐαν δὲ 
τεύτλιον, ἀσμένως ἠκούσαμεν. “ὃς 
οὐ τὸ σεῦτλον ταὐτὸν ὃν τῷ 
τευτλίῳ. 


ὅ. Τάγηνο»]Ἵ Is articulus 
debetur Cod. Coisl. Nec [7οε6-- 
ridi omittendus fuit, cum illud 
nomen ab aliis aliter scribi soli- 
tum Ostendunt haec JPhAotz 
Lex. MS. Ζάγηνον, τοῦτο ᾿Ιώνων 
τινὲς τήγανον λέγουσι. qua in re 
tamen non omnino ipsi cum Z£y- 


in 


zlogo convenit, utpote qui τί 
γαγνον lonum fuisse contendat; 
τάγηνον, τοῦτο τινες 
τίγανον λέγουσι. τίγανον 
mutes in τήγανον. Neque τήγα- 
" vov nobis probari potest; ἤγαγον 


? -— 
“ωγιχῶς 
nisi 


enim apud utrumque legi debere 
suspicamur,  Z4thenaei inprimis 


1 


testimonio freti, qui hocce nomen 
laudat auctore Zfzacreonte, et in- 
ter lonicas voces Sic 
autem "Athenaeus lib. VI. p. 229. 
dais δὲ τοῦ τ στοιχείου "Iovsg 
ἤγανον λέγουσιν, ὡς -Avoxgéov. 
χεῖρα v ἐν ἠγάνῳ βαλεῖν. Nonau- 
diendus igitur Zustat^. qui Comm. 
[ad Hom. Od. T.] p. 1862. [v« 11. ed. 


numerat. 


Kom.] 7jyavor vocem Doricam esse 363 


ait. Nam quis credat, ab Znacreonte 
voces Dorum.peculiares usurpa- 
tas? Certe apud nos plus semper 
valebit Athenaei auctoritas; e quo 
praeterea nomen ταγηγο» magis 
quam τήγανον obvium fuisse di- 
scimus. Nihil enim aliud ex his 
ilius verbis colligas lib. VI. p. 
228. ζητῶ δὲ χαὶ εἰ δούλων πλῆ- 
ϑός τινὲς ἐχέχτηντο, ὥσπερ xol 
oí γῦν, x«i εἰ τὸ τήγανον εἴρη-- 
ται, xol μὴ μόνως τάγηνον. Ibi 
vero complura veterum Comico- 
rum testimonia reperiuntur, qui- 
bus fretus nomen τήγαγον, licet 
contra dicente Joerzde, non im- 


merito asseras. SALLIER. 
Toywvor. Resütui Glossam e 
Coisl. Coll. Schl. et Ward. in 


qua Lrrixol et "EAAveg. Sic et 
Bibl. Coisl.. Respicit ZMoerzs δὰ 
4tristophanis Equit. v. 925. 70 
μὲν τάγηνον τευϑέδων ᾿Εφεστά- 
γαι σίζογν. Scholiasta: τάγηγνον 
δὲ τήγανον. Eleganter Zupolis 
apud P/utarch. de Ad. et Ám. 
discrim. T. II. p. 54. B. parasi- 
tos appellat τοὺς περὺ veynvoy 
zu μετ ἀρίστον φίλους. Utun- 
tur et alii plures apud. A4/Aezae- 
um, qui τήγανον etiam ab Atticis 
fuisse usurpatum docet lib. VI. 
p. 228. E. quem locum laudat 


» 
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Τεμώρεα ", rris. παροξυτόνως; “Ελληνεκῶς. 
Τή μερον 5 εἰναέ; ᾿Αττεκῶς. ὡς Νεφέλαες" 
— ““εχόρευταε ycQ μετρέως TÓyS τήμερον 


&LY t. 


τὸ σήμερον ἔχον, Ἑλληνεξῶς. 
Τήμερον 9, ᾿Αττεκὼῶς. σήμερον, Ἑλληνεκῶς. 


Cl. Sallierius. Comparandus Ροΐ-- 
lux lib. X. sect. 98. et ad eum 
ὁ ϑαυμάσιος Hemsterhusius. ln 
Comicorum autem fragmentis apud 
-Athenaeum saepe alterum alte- 
rius locum occupavit. Ita in .4116-- 
xidis fragmento lib. VII. p. 524. 
C. scribendum: ᾿Επὶ τὸ τάγη- 
»o» σίζον ἐπεισιὼν φέρω, pro 
ἐπὶ τὸ τήγανον. Contra in eius- 
dem versibus e Pannychide vehe- 
menter depravatis lib. XII. p.516. 
E. pro Πυὸν μέλιτος ὀξύβαφον 
ἀπὸ ταγήνου τυροῦ. Τροφάλια 
χλωρὰ χυϑνίου παρατεμών. me- 
tro iubente reponendum. est ἀπὸ 
τηγάγου. Pro μέλιτος forte με-- 
λέτιον. Τυροῦ autem ad sequen- 
tem. versum reiiciendum est: 7'v- 
pot τροφάλια χλωρὰ Κυσγίου 
παρατεμώνγ.͵ 


4. Τιμώρια͵ὔ Hac etiam 
particula est. Gram- 
maticus noster, ope Cod. Coisl. 
et Coll. Ward. in qua tamen ite- 
rum -rrixoi et “Ελληνες., et sic 
Montefalc. im Bibl. Coisl. ubi- 
que. ,Conf. Κάταντες, 
Διάντεων. 


locupletior 


supra 


5. Τήμερον 
σήμερον. 


εἶναι; "4. 
Ε.1 Is articulus sic 
Τήμερον 
y , - ε » y 
εἰναι, «ττιχῶς. ὡς Νεφέλαις " 
χεχορευται γὰρ μετρίως τόγε τή- 
μέρο» εἶναι. σήμερον, “Ελληγες. 


Locus autem, «qui Moeridi lau- 


in Nub. 


ubi 


Ari- 
scribitur 


datur, reperitur 
1512, 
ἡμῖν, non εἶναι. SALLIER, 
Τήμερον. Coisl εἰ Reg. in 
Coll. Stoeberi praebent: Τήμε-- 
ρον εἶναι, ᾿ΔΑττιχῶς. ὡς Νεφέ- 
λαις" χεχόρευται γὰρ μετρίως 
ἡμῖν τοῦ τήμερον εἶναι. τὸ σή-- 
μερον ἔχον, ᾿Ελληνικῶς. Similiter 
Bibl. Coisl. et Coll. Ward. ubi 
pro ἔχον, ἔχει, et ' Arrizoi,  EA- 
ληνες. In. Coll. Gron. vefsus Zri- 
stophaneus sic scriptus est: K:- 
χόρευται γὰρ μετρίου ἡμῖν τὸ 
r, ἔ. quem leviter ex Zristo- 
phanis editione emendavi. Huic 
vero e JMoeride reddendum εἶναι 
pro ἡμῖν, Eandem loquendi for- 
mulam adhibet P/ato Cratyl. p. 
275. C. [p. 596. D. St.] Δοκεῖ 
οὖν μοι χρῆναι οὑτωσὶ ἡμᾶς 
ποιῆσαιγ) τὸ μὲν τήμερον εἶναι, 
χοήσασϑαι αὐτῇ. Aristides T. I. 
p. 275. láudatus TA^omae Mag. 
Alciphron. lib. 1. ep. 1. et lib. 
ΠΙ. ep. 39. 7 γνγηστεία δὲ τὸ 
τήμερον εἶναι ἑορτάζεται. 


Y. 


stop. 


6. Τήμερο»γ] Glossulam ad- 
didi ex Coisl. et Regio. Τήμερον 
proc 
"Aristophanem , per σ σήμερον 
Equit. v. 67. et alibi. Sed hanc 
inconstantiam potius librariis quam 


τ saepissime reperias apud 


ipsi Comico tribuendam censeo. 
Apud tragicos, Thucydidem, Pla- 
fonem per σ᾽ legitur et hoc et 


in quibus Comici zr po- 


similia , 
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Γαχίον ἴ ov λέγεταε παρ᾽ 


“Ἀττικοῖς, ἀλλὰ ϑᾷᾶττον. 


Τερϑρεία 8, ᾿Αττεκῶς. τερατεία, λληνεκῶς. 
T'euyvov 9, τὺ τῆς οἰκίας, Jdtvux GC. τεῖχος, τὸ τῆς 


πόλεως. ᾿Ελληνεκῶς. 


suerunt. Ínsignis est “111 Dio- 
nysii locus apud Eustath. ad ll. 
K. p. 756. 1.26. qui perlegi me- 
Conf. Mattair. de Dial. 
p. 5. aliosque ipsi citatos. 


retur. 


7. Tayíov] Phrynichus p. 
26. [p. 76. Lob.] Thomas M. v. 
Θᾶττον. .Herodianus Philetaero, 
ubi paucula notabo. 


8. Tso9osía, '.4. τερα- 
τεία, ᾿Ελληνιεκχ ὦ ς. Disün- 
guit haec bina 7Zomas Magister, 
τερατείαν per ϑαυματοϊτοιϊίαν ex- 
plicans, τερϑρείαν per τὸν μετὰ 
φλυαρίας τερατώδη λόγον. Sed 
utroque significatu utrumque apud 
scriptores Átticos occurrit. In Zso- 
cratis Helenae Encom. T. Il. p. 
116. [p. 251, 4. Bekk.] in nova 
editione expressum est τερϑοείας, 
pro quo in Stephani ed. p, 209. 
Á. τερατείας , 


est quo orator 


365 etiam utitur Panathen. initio. 7: ρ-- 


ϑοείαν qui adhibuerint, plures 
scriptores laudat Cl. RuLnkenius 
ad Tim. v. [p. 252.] et Salle- 
rius ad Thomam.  Sophrom de 
haeresibus apud Fabricium B. G. 
Vol. VII. p. 485. Zfíduuog xoi 
Εὐάγριος oí τῆς ᾿Ὡριγεγνιαγῆς 
τερϑρείας μυστηριάρχαι παμμέα-- 
goi. Eustathius ad 1].1. p. 645. f. 
τὸ δὲ ταφωῶν ᾿Ιωγικὴν ἔχει τερ-- 
ϑρείαν τοιαύτην, mirificam mu- 
tationem. Pherecratis auctoritate 
hanc vocem confirmat Orus apud 
Etymol. p. 755. init. Sed Moeris 
τερϑρείαν videtur scriptum repe- 


rise in Zfristophanis Nubib. v. 
217. uti in, nostris editionibus z&- 
ρατείαν circumfertur. Quod genus 
vitiorum saepissime perdifficile est 
in scriptoribus detegere; verum. 
late patet et, ut ita dicam, domi- 
natur, praesertim si explicatio lit- 
prope accedat 
ad vocem glossematicam. 


terarum . ductibus 


9. Teityíov] Melius Tho- 
mas, quem vide. SarrirR, 

Τειχίον. Pro oixíac Coll. Gron. : 
οἱχείας. Usus est hoc loco Cl. 
Zl'etstenius ad Act. cap.IX. v. 25, 
Mihi illud 
᾿“Ελληνιχῶς a mala manu Gram- 
matico nostro invito videtur ob- 
trusum : 


nihil vitii suspicatus. 


quo deleto amice con- 
spirabit cum. 4mmonio: “Γείχη 
χαὶ Τειχία διαφέρει. Τείχη μὲν 
γάρ ἔστι τὰ τῶν πόλεων. Τει-- 
^ x ^ ^ 5 d D 
χία δὲ τὰ τῶν οἱκιῶν. Paulo ali- 
ter Hesychius: Τειχίον ᾿ Δττικοὺ 
τὸ» περίβολον τοῖς χωρίοις. ὁ δὲ 


Ὅμηρος, τεῖχος μὲν τὸ τῆς πό-- 


λεως, τειχίον δὲ τὸ τῆς oixíag. 
Pro agrorum sepe τειχίον occur- 
rit apud .Xenophontem  Cyneget. 
[imo de re equestri cap. 3, 7.] 
loco a Steph. Thes. laudato, de 
equo, τειχίον ὑπερβαίνειν. 864 
et pro pariete in zfristoph. Eccl. 
v. 494. ubi male Interpres par- 
vum parietem dedit. Atque ita 
alios 


apud saepissime: eamque 
differentiam observarunt, quotquot 
recte scripsere. Eadem. autem ra- 
"loquitur Noster 


Ζώγιον, τὸ γυγαικεῖον, Artus. 


tione supra in 
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Τετρεμαίνεεν 9, ᾿Αττεκῶς. τρέμειν, “Ἑλληνικῶς. 
Τρεχίδες ", ᾿Δττεκῶς. τρεχέαε, “Ελληνες. 

Τέρα "5, ᾿Αἀττεικῶς. τέρατα, ᾿Ελληνεκῶς. 

Tug OX 3, ᾿Δἀττεκῶς. τυφῶνα, λληνεκὼς. 
Τωϑθϑάζξειν ^, ᾿Αττεκῶς. σκώπτειν, Ἐλληνεκῶς. 


ζώνη. ἡ τοῦ ἀνδρός, Κλισιάδες. 
αἱ δίϑυροι πύλαι, ««ττικῶς. χλί- 
σια δὲ, ὅπου τὰ ζεύγη ἵσταται. 
- , ^ 2) 3 c 

et in Πηειράχια, τοὺς ἀῤῥενας, 
B - , ^ , 

«“ττιχως. μείραχας, τὰς ϑηλείας- 
ubi eadem, ut videtur, 
stulte sedula “Ελληνες appinxit. 
Utroque 'rrixüg et ᾿λληγνιχῶς 
omisso infra: Χαραξ, ἡ uiv πρὸς 
ταῖς ἀμπέλοις, ϑηλυχῶς. ὁ δὲ iv 
τοῖς στρατοπέδοις, ἀρσενιχῶς. 
Sic MSS. Conf. Κάλλη, Κόπτει. 


manus 


10. Τετρεμαίνειν] Cod. 


366 Coisl. habet τερεμαίνειν. Male. 


Cum autem verbum τρέμω a Moe- 
ride tanquam minus Atticum re- 
pudiatur, quis in eo Grammatici 
nostri incuriam non reprehendat ? 
SALLIER, 

Τετρεμαίνειν. | Aristoph. Nub. 
v. 293. οὕτως αὐτὰς τετρεμαίνω 
xci πεφόβημαι. wv. 375. τοῦτό 
μὲ ποιεῖ τετρεμαίνειν. — Xenar- 
chus apud .4tAen. lib. XIII. p. 
569. C. 'A& δὲ τετρεμαίνοντα 
xal φοβούμενον. 


14. ἄρεχέδες, 'A4. τρι- 
χίαι, "E.] Alii ϑρίσσαι. In MS. 


τριχέαι. Hvpsox. | 
Τριχίδες. Aristoph. Eq. v. 659. 
Ach. v. 5350. Eccles. v. 56. et 


apud. Athen. lib. VII. p. 528. E. 
p. 929. B. Alexis ibid. 5oi. B. 
303. A. Pro rzorzía. MS. omnes 
τριχέαι, Coll. Gron. τριχέας. Sed 
per "t et alibi scribitur et apud 
Polluc. lib. lI. sect. 24. 


12. Téo«] Sic recte " Cod. 
Coisl, in serie Ruhnk. In edit. 
et Leid. est Ζέρας. Vid. iníra 
Téoc χαὶ rtgOy. 


13. Tvq 0, 4. rv p à», E.] 
Ita in M8. Forsan: ΖΤυςῶ, ' Azr. 
τυφῶν, EÀA in casu accus. aut 
Τυφῶς, 'Acr. τυφῶν, EAM in 
casu recto. Vide Graevium ad 
Luciani $Soloecistam p. 45. 47. 
Hupsox. 

Τυφὼ, ' A4. τυφών, E. lIn Cod. 
Coisl. legitur τυρῶνα. | SArLIER. 

Τυφῶ, '.4. τυφῶνα, 'E. Sic 
Coisl. Reg. Coll. Schl. Gronov. 
in Leid. Τυφῶ, '.A4. τυφων, ' E. 
Cl. Oudendorpius ad Thomam 
legendum censet: TuqO, '.4. τυ-- 
φὼν, E. Malim MSStorum au- 
ctoritatem sequi. Ζυζςῶ accusat. 
est in Zfristoph. Eq. v. 508. 'Tv- 
φῶνα in .Zeschyl. Prometh. v. 554. 


Conf. Etymol. p. 749. l. 17. 


14. Τωϑάζειν Utraque vox 
in usu apud Atticos, 
vero σχώπτειν. 

Τωϑάζειν. 
1553. 
χῶς. et v. 1399. 
ϑάζειν Gt. 
mico derivatum est, quod habet 
Suidas: Τὴν 
ζουσι τήνδε. ἀντὶ τοῦ ταύτην. 


praecipue 
SALLIER. 

"Aristoph. Vesp. v. 
i) αὐτὸν τωϑάσω νεαγι-- 
Οὐ δεινὰ τω-- 
Forte ex eodem Co- 
γλαῦχα τωϑά- 
Plura huius verbi exempla dedit 


Ruhnkenius ad 'TYimaeum v. [p. 
261.] In Aeliani fragmento apud 


Suidam vw. .4uregíc. pro o δὲ 
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Τεμήσεται s, ᾿“ττεκῶδ. τεμηϑηήσεται, Ἑλληνικῶς. 


ἐτωθάζετο τοῦ ϑεοῦ τοὺς ϑερα-- 
σευτῆρας, praetulerim ἐσώϑαζε vel 
ἐπετώϑαξε, ut est in v. XAeva— 


367 σία. Utrumque σχώπτειν et τω- 


ϑαάζειν coniuugit Zibanius T. 1. 
p. 4o6. D. σχωχιτόμενος καὶ τω-- 
ϑαζόμεγνος. et p. 416. Κατατω-- 
ϑάζειν usurpat idem T. I. p. 179. 
A. ᾿Αντιτωϑάζειν Conon Narr. 
XLIX,. p. 299. "ηδεία δὲ σὺν 
ταῖς ἀμφ᾽ αὐτὴν γυναιξὶν, o 
δῶρον ἦσαν γάμων τῶν ᾿Ιάσο:- 
γος, παΐζουσαι μετὰ μέϑην, ἔσχω-- 
σῖτον τοὺς ἥρωας ὃν τῇ πανγυ-- 
χίδι. οἱ δὲ ἀντετώϑαζον τὰς γυ-- 
γαϊχαςο X. v. À. quocum loco 
comparandus Z4pollonius Rh. lib. 
IV, v. 1725. Τὰς δ᾽  cicyooic 
ἥρωες ἐπεστοβέεσχον ^ &Émsoo0!, 
ΣΧλεύῃ γηϑόσυγοι. χε T. λε 


15. Τιμήσεται, 'A4. τι- 
ειἰηϑήσεται, "EAM] Cave 
JMoeridi credas. Plurimis enim 
exemplis futura passiva in usu 
apud Atticos fnisse ostendi potest; 
verum videtur 
hicce Platonis locus de Rep. 
lib. II. p. 361. E. ἐροῦσι δὲ τά-- 
δὲ. ὅτι οὕτω διαχείμενος ὃ δί- 
χαιος μαστὶ γώσεται, στρεβλώσε-- 
ται, δεδήσεται, ἐχχαυϑήσεταν τὼ 
ὀφϑαλμώς ubi vides, nullo discri- 
mine futurum medium et passi- 
vum a viro Átücarum venustatum 


satis nobis esse 


inprimis studioso usurpari. SAL- 
LIER. 

Τιμήσεται, Negari nequit, fu- 
tura passiva etiam ab ipsis scri- 
ptoribus Atticis fuisse usurpata, 
neque illud ipse JMoerzs negave- 
rit. Sed solent media futura ita 


saepissime adhiberi, quae a Gram- 
maticis per futura passiva expli- 





cantur, Vide Suidam in Ἐῤρή- 
Gouut, Ζητήσεται. Moerin in 
Τυμνάσεται οἱ ᾿ΔΑπαλλάξονταις 
Ζιμήσεταν legitur in, Sophocl. 
Anugon. v. 216. Platon. Phaedr. 
[imo Hipp. mai.] p. 1247. DB. 
[p. 284. B. St.] alibi τιμήσομαι, 
τιμήσονται.  Consulendus omnino 
Magnus Zemsterhusius ad 'T'hom. 
v. Τιμήσεται. Levis menda exi- 
menda e Joanne Grammatico: 
πολλάκις ἐναλλάσσοντες, τὸ μι-- 
σηϑήσεται, μισήσεται λέγουσι, καὶ 
τὸ ζητηϑήσεται, ζητήσεται, xol 
τμηϑήσεται, τμήσεται, καὶ τὰ 
δμοια. Reponendum τιμηϑήσεται, 
τιμήσεται, Alia exempla dedit Cl. 
Kusterus de Verb. Med, p. 161. 
Hemsterhusio citatus; quibus fa- 
cile esset plurima addere. Verum 
quisque altentus lector semel mo- 
nitus Lalia in scriptoribus legen- 
dis poterit Librarii 
saepe passivum futurum substitue- 
re, ut pro ζημιώσεταν in TAu- 
cyd. lib. HI. [cap. 4o.] p. 192. 
1. 65. MS. ζημιωϑήσεται. Perpe- 
ram Interpres in Lysiae Or. con- 
tra Agorat, p. 2435. f. [p. 132. 
Steph. p. 269, 33. Bekk.] et de 
Aristoph. bou. p. 341. f, [p. 154. 
Steph. p. 214, 27. Bekk.] &ve- 
γνώσεται Latüne reddit scriba 
praeleget: est enim pro ἄγα- 
γνωσϑήσεται. Recte Bachins V. 
Cl. in Xenophontis Apologia Socr, 
sect. 26. edidit μαρτυρήσεται; 
quod etiam probavit Érnestius in 


observare. 


litteris ad ipsum datis. Sed iuvat 368 


taedii Grammatici minuendi causa 
elegantissimum | Zubuli Comici 
fragmentum adscribere, in quo 
πωλήσεται est pro πωληϑήσεται, 
ut turpi liberem macula. Conser- 


Τέως Ὅ͵ ᾿“ττικῶς. ἕως ἢ 
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μέχρε, ᾿Ελληνεκχῶς. 


TevsróvV, ᾿Αττεκῶς. τὸ αὐτο, “Ελληνες. 

Τίνε κηδεύομεν ὃ, ᾿ἀττεκῶς. παρὰ τενὸς γυναῖκα 
᾿ς λαμϑάνομεν, ᾿Ελληνεκῶς. 

Τάρεχος", οὐδετέρως, ᾿Αττικῶς. ἀρσενεκῶς, "EA- 


ληνες. 


vavit illud 4tAenaeus lib. XIV. 
p. 64o. B. 'Ev τῷ γὰρ αὐτῷ 
πανϑ'ὶ ὁμοῦ πωλήσεται, ᾿Εν ταῖς 
««ϑήναις οὐχ ἀχλητῆρες, βότρυς, 
Γογγυλίδες, ἄπιοι, μῆλα, μάρ-- 
τυρες, ῥόδα, Πίέσπιλα, χόρια, 
σχαδόνες, ἐρέβινϑοι, δίχαι x. v. λ. 
WVersui 3. Casaubonus, Vir lÓllu- 
stris, succurrere tentabat scriben- 
do οὐχὲ χλητῆρες vel ov χαλη- 
τῆρες. Et optime quidem 
catus est latere χλητῆρας. 


suspi- 

Per- 
stringit enim poéta ÁAtheuiensium 
τὸ φιλόδιχον. "Verum in litteris 
OYXK .4 alia latet lectio, quam 
sic restituimus ; ' Ev ταῖς ᾿4ϑήγαις, 
ZXY^KA, κλητῆρες, βότρυς. Fi- 
a poéta fuisse 
iuiectam, quis dubitet? OY au- 
tem et CY creberrime in libris 
permutantur. Vid. J'Orvill. ad 
Charit, p. 679. f. [p. 365. ed, 
Lips.] 


16. Τέω ςἾ Vide not. ad He- 
ródiani Philetaerum. μέχρε pro 
ἐιέχρις Coisl. Reg. Coll. Gronov. 


cuum mentionem 


17. Tuevrov] In serie Cod. 
Coisl. quam RuAnkenio debemus, 
est Ταὐτό. Utroque modo scribi 
praeter alios Grammaticos obser- 
vat Thomas M. quem vide. Pro 
“Ἕλληνες Coll. Gron. ^EAlzv. ab- 


breviate pro ᾿ξλληνιχῶς. 


18. Τίνι xnótvout»] In 
Leid. sine ré»: legitur Κηδεύομεν, 


——— 0 


üti in suo Codice etiam reperisse 
videtur Hudsonus, qui supra in 
littera K.. hanc glossam. posuerat, 
Nos autem ductu MSS. Coisl. 
Reg. Coll. Schl. Gron. eam illic 
delevimus et loco suo restituimus, 
Κηδεύειν cum dativo hoc sensu 
legitur in Euripidis Hippol. v, 
654. Ἔχει δ᾽ ἀνάγκην, ὥστε χη-- 
δείσας χαλοῖς Ταμβροῖσι, χαΐί- 
ρων σώζεται πιχρὸν λέχος. Ἢ 
λέχτρα, πενϑεροὺς δ᾽ 
ἀνωφελεῖς «“αβὼν, πιέζει v &ya- 
ϑῷ τὸ δυστυχές. ubi γαμιβροὶ 
observante ScAoliasta sunt πεν-- 
ϑεροὶ, soceri. et in TÀyesta v.5. 
lliovrov δ᾽ ἀποῤῥδυέντος, ἀσϑε-- 
γεῖς γάμοι. Τὴν μὲν γὰρ εὐγέ- 
γειαν αἰνοῦσιν βροτοὶ, Μᾶλλον 


χρηστὰ 


A , - 
δὲ χηδεύουσι roig εὐδαίμοσιν. 369 


Κηδεύσων 
τινα utraque ratione explicari pot- 


In Hecuba v. 1202. 
ducturus alicuius 
Jiliam, vel: filiam alicui uxo- 
rem daturus. Med. v. 567. oi 
χηδεύσαντεξ Soceri sunt. Κηδεύ-- 
ει» saepe pro affinitatem con- 
Vid. Stephanum in 


est, vel per: 


trahere, 
Thesauro. 


19. T&gizos] Aristoph. 
Ran. v. 566. Τί δαί; τὸ πολὺ 
τάριχος οὐχ εἴρηχά πω. δελοῖ. 
οὕτως ἔλεγον ᾿Δττικοὶ οὐδετέρως. 
Equit, v. 1244. Ach. v. 966. 1100. 
Vesp. v. 489. Conf. Thomam M. 
et ibidem laudatos Polluc. lib. 
Vl.sect, 48. et 4thenaeum lib. 111. 


22 
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Τελευταῖον Ὁ μόνως" 
παλαεῶν. 


τελευταεότατον οὐδεὶς τῶν 


Tore P τετρωπλᾶ, περισπω μένως καὶ μακρῶς, 


"rtu OS. βραχέως ὲ 


“Ἑλληνεχῶς. 


7Ζέρα 2. καὶ τερῶν, ᾿Αττεκῶς. τέρατα al τερά-- 


τῶν, ΤΠ ΝΗ 


Τροφαλὶς 9, ᾿ἀττεκῶς. τυραπάλη, “Ελληνεκῶς. 


p. 119. B. Eustathius ad Il. A. 
p. 55. 1. ὅ5. Κατὰ δὲ “Πρωδια-- 
γὸν xol τάριχος ἑχατέρως λέγε-- 
ται τὸ τάριχος χαὺ ὁ τάριχος. 
Xx. T. À. Neutrum solis Atticis 
fuit proprium, masculinum ipsis 
cum ceteris Graecis, Ionibus, Do- 
riensibus commune. 


20. Τελευταῖον] Leid. 
τελευταῖαν. Τὸ τελευταῖον ri- 
 Stoph. Nub. v. 942. Conf. Phry- 
nich. p. 22. 102. [p. 69. Lob.] 
Graevium ad Luciani Soloecist. 
[5.] T. III. p. 565. Hesych. Ts- 
λεύτατον, ἄχρον, ἔσχατον. Forte 
Τελευταῖον, ᾿Αττικοὺ abest a MSS. 


21. Torri] Suidas v. zfi- 
σιλαῖ. Ὅτι τὸ ἁπλᾶ καὶ uie, 

« ^ & , N 
χαὶ πολλαπλᾶ, xot παντὰ τὰ 
τοιαῦτα περισπῶσιν οἱ ᾿4ττικοί, 
ἀργυρᾶ, χρυσᾶ, χεραμεᾶ, ἀπὸ 
τοῦ χεραμεοῦν. xol φοινικᾶ, ἀπὸ 
τοῦ φοινιχοῦνο 


22. Τέρα] ᾿Ζ4Ζττιχῶς εἰ ᾿Ελ-- 
ληνικῶς e Coisl. et Reg. pro .21:- 
zuxol et “Ελληνες. In Leid. et 
Coll. Gron. est τέρατα τεράτων 
sine χαΐ. Leid. ᾿Ζττικοί. 'Utuntur 
JWoeridiís observatione .4lbertius 
ad Glossar. N. T. p. 114. 


et 


JZVetstenius ad Matth. cap. XXIV. 
v. 24. Ultima in τέρα producitur, 
ut in γέρα; 
apud .4tAen. 


Soph. El. v. 445. 


Timocl. lib. VI. 


p. 257. Ἐν quae in χρέα per sy- 
corripitur. — Vid. Schol. 
Aristoph. ad Pac. v. 191. 


stolen 


25. Τροφαλὶὴὶς, 4. τυρό- 
γαλα, “Ελληνες Ita ex con- 


iectura. In MS. τυροπάλη. Hvp- 370 


SON. 
Τροφαλὶς, 1A. τυρόγαλα, Ἕλλ. 
In MS8. JMoeridis Codicibus le- 
gitur τυροπάλη. Clar. Hudsonus 
malit zvgóycÀc , quam vocem 
nobis prorsus incognitam non dif- 
fitemur. Melius igitur, nostro qui- 
dem iudicio, legeretur τυρὸς ἅπα- 
λός. 
cturae favent inprimis haec £Zz- 
stathii [ad Hom. Il. 2.] p. 1339. 
[p. 1467, 54. ed. Bas.] ὅτι δὲ 
τὸ τρέφεσϑαι xoi ἐπὶ τοιούτου 
σημαιγομένου γοεῖται, δῆλον à: 
οὗ xol τρόφι χῦμα εἴρηται. acl 
UE δὲ χατὰ Ἡρωδιανὸν 
ἐπὶ τυροῦ. ἧς χρῆσις χαὶ παρὰ 
τῷ κωμιχῷ vugaryea ἕν τῷ, 
τροφαλίδας τε λινοσάρκους, μαν-- 
ϑάνεις: τύρον λέγω, ἵνα εἴη αἷ-- 
γιγματωδῶς λέγων λινοσάρχους, 
ἤγουν λεπτὰς καὶ ἁπαλὰς τρο-- 
φαλίδας τὸν τοιοῦτον τυρόν. 
Τροφαλὶς itaque est τυρὸς ἅπα-- 
λὸς, in eo diversus a ceteris casei 


Atque nostrae huic conie- 


Eiusmodi caseorum fit 
mentio apud Diogen. Laert. Bb: 
IV. cap. 7. &. 47.] p. 108. οὐχ 
οἷόν τε, εἰπεῖν, inquit, ἁπαλὸν 
τυρὸν ἀγκίστρῳ ἐπισπᾶσϑαι, id 


generibus. 
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TsUyoc? , τὸ ἀγγεῖον, ᾿Αττεκῶς. τὸ δὲ βιβλίον 


λέγουσεν “Ἕλληνες, 


Τρωὲς 5, ᾿Αττεκῶς. Τρωάδας, ᾿Ελληνεκῶς. 


est τρο(αλίδα. Τροφαλὶς autem 
non immerito in Atticarum vocum 
numero reponitur, qua 
praeter Zntiphanem usus est etiam 
-"ristophanes. Hinc  ScAoliasta 
"Theocriti ad Idyll. XI. v. 20. ait: 
τυροῖ πεπηγότος, ὃν οἱ Mrrixol 
τροφαλίδα χαλοῦσιν. Quod si cui 
tamen a nobis proposita Zoeridis 


scribere 


utpote 


emendatio displicet, is 
poterit τυρὸς παχτὸς, ex ThÀeo- 
crito Idyll. IX. v. 20. 4cvzoré- 
ρα παχτᾶς ποτιδεῖν, ἁπαλωτέρα 
δ᾽ ἀρνός. Sarrim. 

Τροςαλίς. Recte Grammatici 
derivant a τρέφει», lac coagulare, 
ut apud TfAeocrif. Idyll. XXV. 
v. 106. ἄλλος τρέφε πίονα τυρόν. 
et alibi. Hesychius habet Τρά- 
φαλλος, 0 χλωρὸς τυρός. οἱ δὲ 
τρας(αλλίδα καὶ τροφαλλίδα. Sic 
τραφαλλὶς pro τροςφαλλὶς in MS. 
Falckenb. apud Pollucem lib. VI. 
sect. 48, Τροςαλλὶς Hesych. inter- 
pretatur τυρὸς μαχρός. Tovqa- 
Aídeg ἢ τροφαλίδες. τὰ τμήματα 
τοῦ ἁπαλοῦ τυροῦ. Similiter per 
v legitur in Luciani Lexiph. [13.] 
T. I. p. 536. 1. 4o. et PAilo- 
strat. lmagg. lib. I. cap. 51. p. 
8og. f. χαὶ τρυφαλὶς ἐφ᾽ ἑτέρου 
φύλλου νεοπαγής. Mihi τροφαλὶς 
per Ὃ et simplex 4 unice proban- 
dum videtur. .ristoph. Vesp. v. 
854. Τροφαλίδα τυροῦ Σιχελι-- 
χὴν χατεδήδοχε. Eupolis Χρυσῷ 
γένει apud Scholiast. ad Vesp. 
v. 930. “Ζοιπὸς γὰρ οὐδείς. τρο-- 
«αλὶς ἐχείνη (excidit vox quae- 
piam) 'Eq/ ὕδωρ βαδίζει σχίῤῥον 
ἠμφιεσμένη. Vetus Comicus apud 


m UU ECPUPPT-. 


Etymologum p. 94. f. Παστοὺς 
(forte Ναστοὺς), τροφαλίδας, &u- 
φιφῶντας, iru. Τροφάλια Ale- 
xis apud Zffthen. lib. XII. p.516. 
E. In explicando nomine Gram- 
malici non consentiunt, quorum 
loca excitavit H. Stephanus 'The- 
sauro. Plerique tamen caseos mol- 
les et recens pressos fuisse tra- 
dunt. Τυρόγαλα, quod reposuit 
Hudsonus, serum est. JMoscho- 
pulus: Ὄρῤῥος, τὸ χοινῶς λεγό-- 
μενον τυρόγαλον. Τυρόγαλα ex 


Hesychio profert H. Stephanus, 371 


quanquam locus Lexicographi mihi 
ad manum non est. Verum Coisl, 
et Reg. pro τυροπάλη praebent 
τυραπάλη, quae forte recentioris 
vox Graecismi est, ex τυρὸς ἅπα-- 
Àóg depravata. 


24. TtUyog—r0 δὲ βι- 
βλίον λέγε Ελληνιχῶ ςἢ 
In MS. λέγει. Hvpsox. 

Similiter Leid. In Coll. Gron. 
λεγ΄. Verum Coisl. et R. 4£yov- 
σιν “Ἑλληνες. Ceteroquin deleto 
λέγει maluissem: ΖΤεῦχος, τὸ ἀγ-- 
ytiov , ᾿Αττιχῶς. τὸ δὲ βιβλίον, 
᾿Ἑλληνιχῶς. Vid. ᾿Εμπολή. Ἐδθη-- 
ϑες. Cl. Oudendorpio ad Τλοπι. 
placebat λέγεται. “Γεῦχος simplex 
pro Jibro legisse me non recor- 
dor, praeterquam in Symmachi 
versione Ps. «cap. XXXIX. v. 8. 
Es. cap. VIIL. v. 1. eaque signi- 
ficatio obtinet in compositis Z/czv- 
τάτευχος, Ὀχτάτευχος. 


25. T oo « c) Scribe Τρώας; 
est enim nomen adiectivum. Ilinc 
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Τραυλίζειν 3, ᾿Αἀττεκῶς. ψελλίξζειν, “Ελληνεκῶς., 
Ταμίαν", τὸν κατ᾽ ἀγροὺς οἰκονόμον zai 


ἐπέτροπον, “Αττέκῶς. 


Etymologus: Τρώας, τὸ μὲν 
"Tower, σημαίνει τὰς Τρωϊχὰς, 
ἢ ἵππους, ἢ γυναῖχας.  Moeris 
autem non est audiendus, cum 
vocem Τρωᾶδες tanquam minus 
- Atticam repudiat. Hanc enim il- 
lius opinionem penitus evertunt 
haec Zuripidae δου). v. 486. 
Ποῦ τὴν ἄνασσαν δή ποῖ o)- 
σαν Ἰλίου ᾿Εχάβην ἂν ἐξεύροι-- 
μι. ΤἸρωάδες κόραι. Alia com— 
plura, si res postularet, exempla 
ex eodem tragico adduci possent. 
SALLIER. τ 

Τρωάς. ἸΤρωὰς ἵππους, yv- 
γναῖχας habet Homerus. Ad simi- 
lem scriptoris Attici locum re- 
spiciens ZMoeris Τρωὰς interpre- 
tatur Ἰρωάδας. | Conf. Etymol. 
p. 770. 1. 80. Stephanus By- 
zantinus v. Τροία. Τὸ ϑηλυχὸν 
Τρωὶς xai Τρωϊὰς (leg. Τρωὰς) 
ἢ παρὰ τὸ Τρώϊος, Τρωϊὰς, ὡς 
“Πέσβιος, “εσβιάς.᾿ Εστὶ καὶ Τρωὰ 
ϑηλυκῶς, χαὶ Tool; xoi Τρωϊάς. 
ubi recte Holstenius Τρωὰ de- 
fendit: sed ultima καὶ Too! καὶ 
Τρωϊὰς male repetita una litura 
Levi macula 
liberandus Hymnus in Venerem, 
qui vulgo ZZomero solet tribui, 
v. 114. "oo0g γὰρ μεγάρῳ με 
τρορὸς τρέφεν. In omnibus, 
quas vidi, editionibus circumfertur 
Τρωός- Troiani interpres dedit. 
Legendum Ζρωὰς vel Τρωὶς, 
Troiana nutrix. 


videntur  sananda. 


26. Τραυλέζειν, .Ζ24. ψ ελ- 


472 λέζειν, EA] atristoph. Nub. 


Ve 860. 1384. Vesp. Ve 45, 47. 


οἰκονόμον, “Ελληνες. 


27. Ταμίέαν, τὸν xcv 
εἶδος οἱκονόμον] lta εχ 
coniectura, In MS. zer ἄγους- 
Unde forsan aliquis mallet zez 
ἀγῶγας olx, vel χατ' ἄλλους olx, 
vel denique zer οἴχους ἐπίτρο-- 
στον, caeteris omissis. lIupsow. 

Thom. M. Ταμίαν, Avruxot* 
oixovouorv xoi ἐπίτροπον, “Ελ-- 
ληνες. Unde mihi ZMoeris videtur 
esse ita corrigendus: "uuíav, dr 
τικῶς. olxovouorv xai ἐπίτροπον, 
“Ἑλληνες. aut xov ἄλλους legen- 
dum pro xev εἶδος. PFiscHER. 

Ταμίαν, τὸν x«r εἶδος οἶχο-- 
νόμον. |n Cod. QCoisl. legitur 
xor ἀγροὺς, recte. V'illicum ap- 
pellat. SArrnR. bu 

Ταμίαν. Leid. xor ἄγους et 
in fine σικονόμον. Ὁ]. Stoebero 
ad Thom. v. placebat zer ἄλ-- 
λους. Veriorem lectionem praebet 
Coisl, Reg. Coll. Schl. Gron. τὸν 
κατ ἀγροὺς οἱχονόμον, merito a 
Sallierio probatam. Glossae Phi- 
loxeni: Fillicus, οἰκονόμος, ἔνοι-- 
xoÀoyoc, ὃ χατὰ ἀγρὸν olxovo- 
μῶν. lta οἰχονόμος usurpatur a 
Charitone lib. 11. [cap. 1. init.] 
p. 24. l. 9. ad quem locum vide 
D'Orvilhi | Animadvv. p. 157. 
[p. 276. ed. Lips.] Conf. id. p. 
572. [p. 426. ed. Lips.] Zzllicus, 
qui ruri est in praefectura sua, 
Plauto Casin. A. L. v, 11, 7'«- 
μίας ita videtur positum ἃ Xe- 


nophonte H. Gr. lib. II. [imo 


lib. 111. cap. 1, 24.] p. 485. C. 
ἐπεὶ δ᾽ εἰσῆλθεν, ἐκάλει ὃ Ζ1ερ-- 
κυλλίδας τοὺς ταμίας. ubi Leun- 
clavius dedit quaestores. Malim 
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Τίφυν 8, ᾿Αττεικῶς. ἐφεάλτην, ἢ ἐπιάλτην, 'EA- 


ληνεκῶς. 


Tuariosv?, ᾿Αττικῶς. παίσειν, “Ελληνεκῶς. 
Τροπίαν 3 καὲ ἐκτροπέαν, ᾿Ελληνεκῶς. 


villicos vel dispensatores. Conf, 
Is. Vossium ad Catull. p. 141. 
-ristophanis locus Vesp. v. 611. 
huc non videtur pertinere. De 
figurato huius nominis usu alia 
fortasse occasione quaedam  di- 
cemus. 


a8. Τίφυν, A. ἐφιάλτην 
τς Ἑλληνικῶς. Aliter omni- 
no Eustathius Comm. [iu Hom. 
]. E.] p. 561. [p. 426, 15. ed. 
Bas.] ἐν δὲ óngrogixQ «“εξιχῷ φέ- 
ρέται, ὅτε ἐπιάλτην ᾿Αττιχοί φασι 
δαίμονά τινα, διὰ δὲ τοῦ φ 
-ἐφιάλτην, ἀνδρὸς ὄνομα. ἑτέρω - 
3u δὲ δτι ἐπιάλτης, ὁ πνιγαλιὼν 
ὑπὸ τινῶν, ὁ δ᾽ αὐτὸς χαὶ ἠπιά-- 
λος. ἐν δὲ τοῖς -«Πρωδιανοῦ κεῖ-- 
τι χαὶ ἠπιάλης, ἠπιάλητος, οὗ 
χρῆσις παρὰ Σώφρονι. Αὶ non- 
nullis quoque dictus daemon ille 
εὐόπας, teste Aristophanis ScAo- 
liaste Vesp. v. 1055. “ίδυμος δέ 
φησι, δαιμόνιον ἠπιάλην χαὶ τί- 
qv, καὶ εὐόπαν χαλοῦσι. Scri- 
be τέφυν. Nam praeter /Moerzdem 
et Hesychium id nominis habu- 
isse constat etiam ex JPAotio in 
Lex. MS. Τίφυς, ὁ χαλούμενος 
373 ἐπιάλεης. Sic enim legendum, 
non ἐπέαλτος. SarriER. 

Tíqvy. Hesychius: Τίφυς, ὁ 
ἐφιάλτης νεᾶλυς, xci ὁ τῆς ᾽4ρ- 
γοῦς χυβερνήτης. Forte pro γνεᾶ- 
Àvg scribendum ἠπιάλης. ldem: 
᾿Επιαλής. ὃ ᾿Εφιάλτης. ὃν «41ο-- 
λεῖς ᾿Εφέλην, ἄλλοι ᾿Επιάλλην, 
x«i ᾿Επεφέλην καλοῦσιν. Et: 
Ἐφέλης, ἐπίαλτος. Leg. ἐπιάλτης. 


αὐ ππαεδυσσν ιν ει τα 


Vid. ΚΣ ossium de Ιἄο]10]. lib. HII. 
cap. 35. f. 


20. Tunr»otiv] .tristo- 
phan. Plut, v. 21, Nub. v. 1445. 
Plato . Hipp. Mai, p. 1252. E. 
[p. 292. B. St.] Liban. Opp. T. 
I. p. 9253. D. Similia sunt. χλαι- 
QOL , παιήσειγ. 


3o. Τροπέαν x. 2. 'Avri- 
χῶς. οἶνον τετραμμένον 
ἢ ἔκλυτον, Ἕ λλ.ἢ Locum sic 
restituisse videlur ZJudsonus ex 
Hesychio et Suida. FiscueR. 

Haec omnia desiderantur in Cod. 
Coisl. Vocis autem τροπίας nul- 
lum apud Lexicographos exemplum 
occurrit, quam tamen legisse no— 
bis videmur in scriptis Gregorii 
Nyss. T, I. p. 3o1. D. sed nunc 
liber non est in manibus. [Locus 
sic se habet; ἀλλ εἰ μὲν ἐκ ot- 
σηπότων ἢ ὀμφακχιζόνεων τῶν 
βοτρύων ἀποῤῥυῆ ὁ οἶνος, τρο-- 
πίας εὐθὺς καὶ ἄποτος γίνεται 
χε T. À] Sarurn. 

Tooníay. 1n MSS. nulla le- 
clionis varietas, Suspicor tamen, 
pro x«i reponi debere ᾿“ττιχῶς, 
Quanquam enim Pollux lib. I. 
sect. 248, et VÍ. 17. utrumque 
recenset, τροπίαν puto 
fuisse. JMoeris autem ob oculos 
habuisse videtur /4ristophanis ver- 
sum, quem conservavit Suidas v. 
Τροπίας οἶνος. ὁ τετραμμένος 
x«l ἐξεστηχώς. χαὶ ἐκτροπίας. 
᾿Αριστοφάνης 4αιταλεῦσι" Τά-: 
yvvov πότον, χαὶ μὴ τροπίαν 


rarius 
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"Y«aAoc', ὃν TO c, ᾿Αττικῶς. ἐν τῷ 8, «πλλην δὲ 
Ὑπόστρωμα ?, “Ἀττικῶς. περίστρωμα, ᾿“Ελληνέκῶς. 


οἶνον φέρε. ubi e Photi Lexi- 
co MS. legendum: Ταχὺ γῦν 
ztérov. Vid. Cel. Albertium Mis- 
cell. Critt, p. 295. Οἶνον ἔχτρο-- 
πίων praebet JIciphrom 110. 1. 
ep. 20. p. 76. οὗ μὲν Χαλυβώ- 
vio» ἔπινον" ἐχτροπίαν δὲ ἡμεῖς 
χαὺ ὀξίνην. ubi notat Berglerus. 
Conf. Kusterum ad Hesych. v. 
᾿Εντροπίας- 


1. Ὕαλος, ἐν τῷ co, 4. ἐν 
τῷ ε, E.) Inverte. lta tamen et 
in σίαλος. DBERGLER. in marg.; 

Ὕαλος, iv τῷ e. In eadem 
cum /Moeride sententia sunt Dzo- 
nysius, magni quondam nominis 
grammaticus, apud Zustath. [in 
Hom. Od. A.] p. 159o. [v. 55, ed. 
Rom.] -4rist. Schol. Nub. v. 766. 
Phrynichus, Thomas Mag. Ety- 
mologus et Photius in Lex. M8. 
quem ea de re disserentem au- 
dire iuvat: Ὕζαλος, οὐχὶ ὕελος. 
xol ϑηλυχῶς ἡ ὕαλος χαὺ ὑάλιον. 
᾿“ριστοφάνης ᾿ΑΑχαρνεῦσι" ἐξ 
ὑαλινῶν ποτήρίωμ καὶ χρυσίδων. 
πάντα δὲ τὰ τοιαῦτα διὰ τοῦ α 
λέγεταιε Quam ob rem si illo- 
rum iudicio standum est, vox U&- 
Aog est repudianda: quibus tamen 
ne assensum  praebeamus, facit 
auctoritas ZZeophrasti, in cuius 
scriptis ὕελος semper, ὕαλος nuu- 
quam reperias. Sic lib. de Lapid. 
cap. 5g. εὖ δὲ xoi ὁ ὕελος ix 
τῆς ὑελίδος, ὡς τινές φασι, xo 
αὐτῇ πυκνώσει γίνεται. ubi prae- 
terea illud est animadvertendum, 


nomen illud masculino genere ef- 


ferri: alibi tamen, libro nempe 
de Igne cap. 122. femininum fa- 
cit. "Unde colligas, Atticos nulla 
lege constriclos, quam ipsis sequi 
necesse foret. lemininum tamen 
magis obvium. Ita Zucianus, qui, 
ut et Theophrastus, ὕελος | Amor. 
26.] T.I. p. 1044. [11]. p. 427.] 
scribere non dubitavit. τὸ δ᾽ ἄλλο 
σῶμα, inquit, μηδ᾽ ἀχαρῆ τριχὸς 
αὐταῖς ὑποφυομένης ἠἡλέχτρου 
φασὶν, ἢ Σιδωνίας ὑέλου δια-- 
φεγγέστερον ἀπαστράπτει. Quod 
si ὕαλος etiam in eiusdem scri- 
ptis occurrit, ex eo illud tantum 
sequitur, nomen ὕαλος et ὕξλος 
nullo discrimine ab Atticis usur- 
patum. SarrtER. 

"Yeloc. Vid. omnino TI. Hem- 
sterhusius ad 'Thom. v. ubi hoc 
et similia, in quibus eadem litte- 
rarum οἱ et & permutatio, multis 
illustrat. 


2. Ὑπόστρωκμ αἹ Si Moe- 
ridi fides, idem erit ὑπόστρωμα 
ac περίστρωμα, id est, stragu- 
lum, quod subiici solet; attamen: 
περίστρωμα ilud dieitur, quod 
circum insternitur. Moeridi ac- 
cedunt Hesychius et Thomas IMag., 
e quorum mente statuendum, stra— 
gulum ab iis, qui minus Attice 
loquerentur, περίστρωμα appel- 
latum esse, cuius significationis 
nulla exempla hactenus se nobis 
obtulerunt, quae in controversiam 


vocari non possint. Non incom- 


mode tamen sic exponeretur locus 


Diogenis Laértii [lb. V. cap. 4. 











Ὑγεᾶ 3, ᾿Αττεικῶς. ὑγεὴῆ, 
€ , 4 3 - 
Ygnuvausrvg?, -π“ἴττεχως. 


"m " , 
δ. 759.] p. 13a. δίδωμε δὲ ZXv- 
Qp, inquit, ἐλευϑέρῳ ὄντι rér- 
ταρας μνᾶς, καὶ τὴν δῆΙίηνοδώραν 
δίδωμι, χαὶ εἴ rt ὀφείλει ἐμοὶ, 
» δ - ξι 2 
ἀφίημε αὐτῷ. χαὶ Ιλάρᾳ πέντε 
μνᾶς, χαὶ ἀμφίταπον, xci δύο 
, AA ^ 
προσχεφάαλαια, χαὶ περίστρωμα, 
e - , " 
χαὶ χλίνην, nv ἂν βουληται. ubi 
* » * , 
vides pulvinaria, περιστρωματαί, 
* H , 
et lectum coniuugi; περιστρώ- 
pere nempe quae substerneren- 


Lj , 
375 tur. Ad vocem ὑποστρωμα quod 


attinet, in Atticorum scriptis illam 
legisse non meminimus, et anti- 
quiorem, a quo sit usurpata, 7)1-- 
oscoride novimus neminem. Oc- 
currit lib. l. p. 7o. ὠνόμασται 
δὲ ἁγνὸς, διὰ τὸ τὰς dv roig 
Θεσμοφορίοις ἁγνευούσας γυναῖ-- 
χας εἷς ὑπόστρωμα χρῆσϑαι αὐὖ- 
τῆ. Eam quoque reperias apud 
Achmet. Oneir. [cap. 225.] p. 197. 
[ed. Rigalt.] Sarrun. 

Ὑπόστρωμα. Vid. not. ad Tho- 
mam. ᾿Ὑποστρώματα leguntur in 
Alciphronis Epist. ined. apud 
D'Orvillium ad Charit. p. 656. 
[p. 601. ed. Lips.] ἀλλ᾿ ὑπὸ ταῖς 
μυῤῥίναις ἢν ἰδοῦ τὸ χωρίον ὡς 
ἔνδροσόν ἔστιν Pv χύχλῳ καὶ 
ἄνϑεσι ποιχέλον. ἐπὶ αὐτῆς βου-- 
λοίμην ἄν τῆς πόας χκαταχλιϑῆ- 
γαι, ἢ ἐπὶ τῶν ταπητίων ἐχεί-- 
γω» χαὶ τῶν μαλθαχῶν ὑπο- 
στρωμάτων. Sic leg. pro ἦν ἰδοῦ. 
Frustra D'Orvillius óy. Vid. Ti. 
Hemsterh. ad Luciani D. M. X. 
[1o.] T. I. p. 574. 


5. 'Yy:&] Consule Thomam 
v. Eustath. ad Odyss. 7f. p. 196. 
l 11. Etymol. p. 152. 1. 253. etc. 
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“Ελληνεκῶς. 
ὑφάνασα, “Ελληνες, 


In Platonis libris utramque for- 
mam reperias, Apud Zerodotum 
ἀχλεᾶ, ἐνδεῶ, χαταδεᾷ. etc.  Yyiée 
lib. 1. cap. 8. quod dubito, an 
non sit castigandum. 


4, Ὑφηναμένη,᾽ A. 0qat- 
γασα, Ἑλληνικῶς. Scribe 
ὑφήνασα. Moeridem sequitur TAo- 
mas Mag. ᾿Ὑφανάμην χρεῖττον 
ἢ ὕφανα. Legendum Ὑφηνάμην. 
Uterque autem fallitur, cum ὑςρή-- 
γασα et ὕφηνα voces esse parum 
Atticas audacter pronuntiant, qui- 
bus uti Euripides non dubitavit. 
Prior legitur Iphig. in Taur. v. 
814. Ταῦτ οὖν ὑφήναο' οἷσϑ' ἐν 
εὐπήνοις ὑφαῖς. Altera vero eius- 
dem tragoediae v. 817. “ὕφηνα 
χαὶ τόδ᾽ εἶδος εὐμίτοις πλοκαῖς.- 
Ne quid autem scrupuli restet, 
adducemus locum e solutae ora- 
tionis scriptore depromtum , Zu- 
ciano Scil], cuius haec verba 
[Amor. 54.] T. 1, p. 151. [T. II. 
p. 434.] τὴν δὲ ἀπὸ τούτων ut- 
μησιν, ἐπὶ τὸ χρεῖττον ἀεὶ με-- 
τάγοντες, ὕφηναν μὲν ἑαυτοῖς 
χλανίδας, οἴχους δὲ ᾧὠχέσαντο- 
SALLIER. 

᾿Ὑφηναμένη,᾽ A. ὑφαίνασα, ' E. 
MSS, Coisl. Reg. et Coll. Schlaeg. 
ὑφάνασα. Recte Plato Phaedon. 
p. 65. E. [p. 87. B. St] αὐτὸς 
ὑφηνάμεγος. Xenophon Memo- 
rab. lib. III. [cap. 11,.6.] p. 784. 
B. ἀράχνια γὰρ δήπου λεπτὰ 
ὑφηναμέναι, ὅ τι ἂν ἐνταῦϑα 
ἐμπέση, τούτῳ τροφῇ χρῶνται. 
Οϊαπίον et poétae. J7zcertus Àn- 
thol. lib. I. cap. 53. epigr. 24. 
v. 1. «Δεπτὸν vqmnveuére ῥαδι- 
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“Ὑσπληξ 5, ὅ ϑηλυκῶς, Arria. ἀρσενικῶς, “Ἕλληνες. 
Ὑπνομαχεῖν δ, Ξενοφῶν παιδείας (8. μόνος. 


γοῖς ὑπὸ ποσσὶν ἀράχνη. 441-- 
caeus lib, IIT. cap. 25. epigr. 1. 
v. 2. AEunomienus Epigr. Jens. 
40. v. 2. et Leonidas Epigr. 
376 124. v. 4. 'H χαλὰ χαὺ χαλῶς 
Iller9ig ὑφηναμένη. 
Voss. pro ὑφαιγνομένη. Itaque 
forma media immerito viro cui- 
dam eruditissimo fuit suspecta, In 
“Ἕλληνες conspirant MSS. ut et 
voce seq. Leid. “Ὑρωαμένη. 


5. “Ὑσπληξ] Vide notam 
praecedentem (infra ad  Y770yvio»). 
Hv»sow. 

De voc. ὕσπληξ vario usu v. 
Eustath. ad Dionys. Perieg. 121. 
FischER. 

“Υσπληξ. wm Suadettaczopt ὅτι 
ὕσπληξ. Haec et sequentia desunt 
in Cod, Coisl. Neque priorem 
huiusce articuli partem  Moeridi 
tribuendam esse censemus, cum in 
voce δαλβίδες vocem ὕσσιληξ tan- 
quam minus Atticam  repudiet. 
SALLIER. 

“Ὑσπληξ, ϑηλυχῶς, "4. ἀρσε-- 
γικῶς, EÀÀ. lta Codex Coisl. In 
margine autem Cod. Regii et Coll. 
Gronov, scripta sunt sequentia: 
ὅτι ὕσπληξ οὐχ ὁ τόπος μόνον 
λέγεται, ἀλλὰ xoi ὁ σιδηροῦς 
(male in ed. Huds. et Leid. o;- 
δηρεύς) ὀχεὺς, ὃν νῦν λάγυναν 
(Huds. MS. λάγαιναν, Leid. λά- 
γενα») φασίν. In Hudsoni MS. 
et Leid. glossema irrepsit in ἡ Yzr0- 
Jvt0», ubi vide Hudsoni notam. 
Magnus Salmasius Exerc. Plin. 
p. m. 925. Á. novae ed. 649. 
locum laudans exhibet ὃ viv 
μιάγγανόν φασιν, quod vocabu- 





Sic MS. 


lum ibidem illustrat, atque inde 
recepisse videtur Hudsoaus. Cel. 
Oudendorpius vero ad Thom. v. 
pro μάγγανον reponendum cen- 
set μάνδαλον, et similiter in 
Scholiasta Luciani ad [Tim. 20.] 
T. I. p. 150. μόχλον, ἣν ἀρτίως ' 
λάμναν φασι, ὕσπληγα καλεῖ, e 
quo ScAoliastae loco, vel potius 
ad [de Cal. non tem. cred. 12.] 
T. HII. p. 141. JMoeris interpo- 
latus est in. Codice Regio. Mihi 
λάμνα, 'recentioris vox Graecismi 
pro lamina, ut ó5yàe pro re- 
gula, φίβλα pro fibula , non vi- 
detur mutanda in Scholiasta. 
«“1ἀγαινα vel zdeysvo νεῖ .46-- 
. yw/& inde corruptum. “Ὑσπληξ 
in fem. occurrit apud Zucianum 
l. c. Inde derivatum | Laconicum 
ὕσπλαγις. Pro ὑσπλάτιδος enim 
in Zristophanis Lys. v. 999. re- 
PE ὑσπλάγιδος. Γυναῖχες, 

περ ἀπὸ μιᾶς ὑσπλάγιϑος. Schol. 
Popes βαλβίδος, ἀπὸ μιᾶς 
ἀφετηρίας. T male scripta pro 1) 
ut supra in “Σιγηλός. 


6. Ὑπνομαχῶν, &EKtvo- 
φῶν μόνος] Imo et Synesius, 
ut dicit Thomas Παρ δέον. Hvp- 
SON. 

“Ὑπγομαχῶν,, &. μὲ In Cod, 
Coisl. legitur, Ξενοφῶν παιδείας 
γ΄. “μόνος. Scribe παιδείας i 
Locus enim, :de quo ibi J4oeris 
agit, occurrit Cyropaed. lib. II. 
[cap. 4 17.] p. 61. A. ἀλλὰ vir 


ξάσαι χρὴ τοὺς ἄνδρας vo ué- 377 


- c ^ , 
τριον ἀποχοιμηϑῆναι, ὡς ἂν dv- 
γωνταν ὑπργομαχεῖν. 
ad marginem ὕπγου τυχεῖν. Sed 


ubi videas 





δι... 
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1 - 2 , 
"Yüspoc? καὶ ὑδρῶν, ᾿Δττεκῶς. ὕδρωψ x«l ὑδρω- 


πεᾷν, Ἑλληνεκῶς. 


Ὑπόγυιον 9 δεῖ τάττειν ἐπὶ τοῦ μέλλοντος, οὐκ 
ἐπὲ τοῦ παρεληλυϑότος. σημαένεε δὲ éxa- 


τέρως πρόσφατον. 


ὑπνομαχεῖν veram esse lectio- 
Moeris, et illum secutus 
Suidas, persuadent. SarrrER. 
“Ὑπνομαχῶν. MS. sic: ' Yztvo- 
pays» Ξενοφῶν, παιδαγωγεῖν 
μόνος. Ita scribendum putavi pro 
παιδαγωγεῖν, quod habet V. C. 
Augl. "Videtur enim respici ad 
Cyropaed. Xenoph., ubi v7vo- 
μαχεῖν — non ὑπγομαχῶν legi- 
tur lib. II. [cap. 4, 17.] fin. p. 
56. ed, Steph. poster., nisi malis 


nem, 


ὕπνου τυχεῖν, quod MS, Xenop. 
Stephano Quid si 
παιδαγωγιῶν legeremus? WAR». 
in coll. 


propinavit. 


Verba sunt manifeste corrupta, 
Delendum videtur παιδαγωγεῖν, 
quod forsitan vel pro ὑπαγρυ- 
πγεῖν e Suida, vel pro ὕπνου 
χρατεῖν e Thoma 1. irrepsit. 
FiscuER. 

“Ὑπνομαχεῖν erat serie 
Ruhnkenii, quod praetuli, Sic et 
in Montefalc. Bibl. Coisl. in qua 
etiam. παιδαγωγεῖν. 


in 


In collatio- 
nibus JStoeberi παιδίας γ΄. In 
Coll. Gron. ;zrei0 I". Leg. β΄. 
Moschopulus II. X. p. 138. ' Yztvo- 
ἱμαχῶ, τὸ τὸν ὕπνον ἀποστρέ- 
φομαι. 


7. Ὕδερος καὶ ὑδερᾷν) 
In MS. υδρῷν. Hvpsox. 

— ὕδρωψ, “Ἑλληνιχῶς, καὶ 
ὑδρωπιῷν, Ea tamen voce utitur 
Theophrastus (Char.] cap. 9. 
ὥσπερ roig ὑδρωπιῶσι roig ἐπὶ 
χαϑέδρας, ὧν τὰ γόνατα καὶ oí 
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πόδες οἱδοῦσιν, οὐδὲ γὰρ ὅλοι, 
ὅταν ὑγρανϑῇ χαὶ βαρυνϑὴ τὸ 
σῶμα. — SALLIER, 

ὝὝδερος χαὶ ὑδρᾷν. Sic MSS. 
omnes, Ποδγολίμδ:  Ὑδρῶν, ὑδρω-- 
πιῶν. ubi tamen ordo litterarum 
postulat ὑδερῶν, ut est apud Sui- 
dam et in Lexico B. Coisl. p. 476. 
"Yó£pov, ὑδρωπιῶν. In Pollucis 
lib. IV. sect. 187. ὑδερῷν. ᾿Ὑδε- 
QiG» ubique emendandum censet 
Oudendorpius V. Cl. ad Tho- 
mam: ἃ qua sententia uli non 
abhorreo, ita invitis libris nihil 
mutare sustinui. “Ὑδερος legitur 
et apud. PAilostrat. V. A. lib.I. 
cap. 6. 9. lib. 111. cap. 44. ὑδὲ- 
QC» apud Zfristid. T. M. p. 4o8. 
In fine voces Joc, ᾿᾿Ελληνικῶς 
καὶ ὑδρωπιᾷν, cum GCoisl. Reg. 
et Coll. Gron. transposui. 


8. Ὑπόγυιον — σημαΐί- 
ytu δὲ ἐγγύτερον, πρόσ- 
φατον] In MS. 
turbata et corrupta hoc 
modo: Ὑπόγηον. δεῖ τάττειν ini 
τοῦ μέλλοντος ὅτι ὕσπληξ οὐχ 
ὁ τόπος μόνον λέγεται, ἀλλὰ 
χαὶ ὁ σιδηρεὺς ὀχεὺς ὃν νῦν 
λάγαινάν φασιν, οὐκ ἐπὶ τοῦ 


omnia per- 
erant 


παραληλυϑότος. σημαίνει δὲ ἐμα-- 378 


τερ. πρόσφατον. Mpsow, 
"Ynoywov δεῖ τάττειν ἐπὶ τοῦ 
μέλλοντος. Conwa Plato in Me- 
nexeno ἐξ ὑπογυίου αἵρεσις γέ- 
γογεν. p. 255. C. de re praeter- 
ita. BERGLER. in marg. 
“Ὑπόγυιον. Codex Coisl. habet 


344. 


ὑπόγηον. In ceteris cum editis 
consentit, si ἐγγύτερον excipias, 
cuius loco éxeregov legitur, utrum- 
que male; ὑπόγυιον enim et 2y- 
γύτερον scribendum est. Ad ὑπό- 
γυιον quod attinet, temere nimium 
| et Thomas Mag. pronuntiat, eam 
vocem in praeteritum non cadere, 
cum longe aliter sese rem habere 
argumento sunt haec P/atonis in 
Menex. p. 255. C. γῦν μέντοι 
οἶμαε ἐγὼ τὸν αἱρεθέντα οὐ 
πάνυ εὐπορήσειν. ἐξ ὑπογυίου 
γὰρ παντάπασι» ἡ αἵρεσις γέγο-- 
yty. Sic quoque Lucianus [Amor. 
5.] T. 1. p. 1022. [T. II. p. 4o2.] 
ἔγωγε οὖν ἐξ ὑπογυίου τῆς ἐπι- 
χειρήσεως ἡψάμην.  SArrrER, 


“Ὑπόγυιον. Coisl. et Coll; Schl.: 


ὑπόγηον. In serie tamen RuZnk. 
ὑπόγυιον. Leidensis in omnibus 
cum A7udsoniano conspirat, verum 
pro àpareQ. πρόσφατον monstro 
sum praebet vocabulum ἔματε-- 
χωρόσφατον, quod Eruditiss. .41-- 
bertius Observv. Philoll. p. 257. 
ita expiandum censebat, scribendo 
ἕτοιμον, πρόσφατον. In Coisl, et 
Reg. σημαίνει δὲ ἑκάτερον πρόσ-- 
(ατο», pro quo e Coll. Gronov. 
ἑχατέρως recipere mon dubitavi. 
Est enim haec loquendi formula 
Grammaticis usurpata, cum, vo- 
cem quandam utraque significa- 
tone, utraque forma, utroque 
modo occurrere indicant, ScAo- 
diasta Apoll. Rhod. ad lib. III. 
v. 1265. μεταπαιι(άσσεσϑαι. γρά-- 
qve. μεταπαιφράσσουσαν. Éxa- 
τέρως τὸ διάλαμπον σημαΐγει. 
Hesychius; ᾿Αῤῥηφορία, ἑκατέρως 
λέγουσιν oi συγγραφεῖς. χε t. À. 
Οἶσϑα, οἶδας, γινώσχεις. Οἶσϑας 
(sic. leg.) , οἶδας ἑχατέρως L4r- 
τιξῶς, Πλεῖον, πλέον, i4rrixolb 
ἑχατέρως λέγουσι. — Erotianus w. 


Οἱσύπη --- τῆς οἱσύπης ἢ τοῦ 
olcwtov. ἑχατέρως γὰρ λέγεται. 
Suidas: ᾿ἀποχείραγντες [χαὺ χεί-- 
ραντὲς ἑχατέρως λέγουσι. “4ὕτις 
καὶ αὖϑις ἑκατέρως λέγουσι. Conf, 
“Φναλίσχειν. Τ᾽ αλεώτης. Zóyuera. 
“Εδωλιάσαι. "Εχλειψίς. Πρέσβις. 
— λέγεται δὲ xol πρέσβεων zai 
πρεσβευτῶν ἑχατέρως παρὰ τοῖς 
ῥήτορσιν. ᾿Ἐξεπίτηδες zai ἐπίτη-- 
δὲς ἑχατέρως λέγουσιν ᾿Αττικοί. 
Herodianus in Philetaero [p. 450.] 


posuit ἀμφοτέρως. ᾿Ἐπίτηδες xo 


ἐξεπίτηδες ἀμφοτέρως. qua voce 
saepius utitur. Sic et — Pollux 
lib. VHI. sect. 51. "TZmaeus v. 
Ιορμορύττει [p. 181.]. zeros 


Suidas in ᾿Ζσπάζεσθαι et A4n04— 


λύειν. Ζυϊχῶς ἴὰ “ιαϑήχη. Ety- 
mologus p. 549. 1. 12. ὑπόγυιον 
γὰρ σημαίνει πρόσφατον, ἐγγύ- 
τατον, τὸ ἐγγὺς γεγονὸς, πρὸ 
ὀλίγου x«l μετ ὀλίγον. De re 
iam iam futura posuit [socrates 
Ep.. VI. .T. 1. mi ed. ps άτ7ο. 
[p. 418. Steph. p. 493, 2. Bekk.] 
οὕτως ὑπογυίου μοι τῆς τελευ-- 
τῆς οὔσης. εἰ περὶ ᾿Αντιδόσεως 
T. II. p..375. [p. 510. Steph. 
p. 547, 4. Bekk.] Ἤδη ὃ ὑπο- 
yvíov μοι τῆς τοῦ βίου. τελευτῆς 
οὔσης. quo respicit Grammaticus 
MS. 
[v. Bekk. An. Gr. I. p. 115, 5.] 


"Ynóyvoc, &vrb τοῦ ἐγγύς. ᾿1σο-- 


κράτης περὺ τῆς ἀντιδόσεως. Si- 
militer Demosthenes c. Aphob. 
[Or. II.] T. Il. p. 558. C. [p. 
841. Reisk. p. 127, 17. Bekk.]| 
τῶν χρόνων ὑπογυίων ὄντων. 
De re praeterita, nuper facta, ᾿ 
Jsocrates Euag. 'T. 11. p. 112. 
[p. 207. Steph. p. 530, 81. Bekk.] 
Plat. p. 548. [p. 299. Steph. p. 
217, 17. Bekk] adv. Call. p. 498. 
[p. 376. Steph. p. 451, 29. Bekk. 


in Biblioth, S. Germani 379 





Ὑδαρὲς9, βραχὺ τὸ α, 
ληνικῶς. ὶ 
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"rrexOG. μαχρῶς. 'EA- 


"YidoUg?, viüm, ᾿Δττικὼς. viOvÓg, vivi, 'EA- 


ληνεκῶς. 


"Yyésm", ᾿Αττεκῶς. ὑγεία, ᾿Ελληνεκῶς. 


add. Penegyr. p. 45. Steph. p. 
46,13. Bekk.] Demosthenes ali- 
que, Conf. not. ad Z/om M. 


9. Ὑδαρὲς, βραχὺ τὸ «] 
Semper in Comicorum fragmenus 
apud .4thenaeum. Vid. lib. X. 
p. 426. D. 430. C. 451. b. 4á1. 
C. .4eschyl, Agam. v. 807. 


10. Ὑέεδὸς, i05) In MS. 
vidoUc, ὑϊδή. Hupsow. MS. bene. 
BzRGLER. in marg. 

"Yido)g;, $105. Sic MSS. omnes, 
itaque edi debere monuit Cl. Oz- 
dendorpius ad Thom. M. v. Tí- 
$95 p. 85o. Pollux lib. III. sect, 
17. ὁ μὲν ὑιοῦ ὑιὸς, ὑιωνός τε 
χαὶ ὑιδοῦς πάππῳ τε χαὶ τήϑη 
λέγεται. ἡ δὲ ἁιοῦ ϑυγάτηρ &u- 
φοτέροις ὑϊδῆ. Sic legendum e 
MSS. In Glossis PAiloxeni: Ne- 
ptis, ὑϊδοῦς ἢ ϑυγατριδῆ. Leg. 
ὑϊδῆ. Levi etiam menda, sed cum 
non levi sensus detrimento, in- 
quinatus Z/ciphron lib.llL. ep. 55. 
"Eoixe xal τὰ νάματα tig τὸ ἄνω 
ῥυήσεσϑαι, εἴγε οὕτως ὦ Κορί- 
σχε ἀςηλιχέστερος γεγονὼς, ὅτε 
ἤδη λοιπὸν ἁιοὺς χαὶ ϑυγατρι- 
δοὺς ἔχομεν, ἐρᾷς κιθαρῳδοῦ 
γυναῖχος. ^ Scribendum: ὑϊδοὺς 
x«i ϑυγατριδοὺς, e filiis et filia- 
bus nepotes. lia apud DemostAe- 
nem adv. Macartat, p. 661. D. 
[p. 1057. Reisk. p. 596,25. Bekk.] 
coniunguntur ὁ ὑϊδοῦς χαὶ ὁ ἔχ 
τῆς ϑυγατρὸς ὑιός. “Ὑἱωνοὶ et 
ϑυγατριδοῖ apud Plutarch. Pelo- 


ΗΝ ΤΠ ΎΝΙ 


pida [cap. 54.] T, I. p. 297. B. 
Ζιαγόρων ἐπιδόντα μὲν ᾧιοὺς 
στεφανουμένους Ὀλυμυιιάσιν, ἐπι-- 
δόντα Ó' ὑιωνοὺς καὶ ϑυγατρι-- 
δούς. et alibi. Unde in eam ad- 
ducor suspicionem, apud JMarcel- 
linum in Vita Thucydidis p. 5. 
δοχεῖ οὖν τισὶν εἶναι τοῦ ΠΊιλ-- 
τιαδοῦ ἢ θυγατριδοῦς, forte εχ-- 
cidisse υὑἱδοῦς. Casaubonus et 
Stephanus coniiciunt ἀδελοιδοῦς. 
Apud Lucianum D. Marin. [11, 
2.] T. 1. p. 218. pro χαὶ sizoó- 
τως, ὦ Ξάνϑε, ὃς ἐπὶ τὸν ἐμὸν 
ὑιὸν ὥρμησας, οὐκ αἱδεσϑεὶς, Ort 
Νηρήϊδος ὑιὸς 5r. vel cum Viro 
D, reponendum vw»vór, wel ii- 
δοῦν. Pro ἁιωγὴ Coisl. et Reg. 
ὑιωνῶν, Gron. Coll. 
Schlaeg. vov. recepta 
lectio unice arridet. 


VLOVOS. 


Mihi 


esse accusativum ab ὑϊδεὺς, quo 
nomine Attici etiam fuerunt usi, 
non est probabile. 


11. Ὑγιεέα, ᾿'άττ. o yíena, 
ELA] Pa ex Etymol. Magno 
p. 774. v. 55. Vide etiam supra 
in voce ἱ]ερεία. In MS. 'Yyí&a, 
A. ὑγεία, EÀÀ. MHupsow. 

"Yyíaa, Art. ὑγεία, EÀÀA. Sine 
caussa a MSStorum lectione re- 
cessit Hudsonus. Etymologus p. 
774. l.92. ὑγίεια καὶ χράσει 
ὑγεία, ὥσπερ ᾿Αἀπολλωνίεια, τὰ 
᾿Απολλώνεια. — ᾿Ιστέον δὲ Ort 
τὸ ὑγεία τρισύλλαβον οὕτως ἂν 
τῇ κωμῳδίᾳ, οὕτως ἐν τῇ τρα-- 
yudíg αὐτὸ εὕρηται. καὶ oL ῥή- 


Nam iij; 380 
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Ὑδροπωτεῖν ",, 7? διὰ τοῦ ὦ μεγάλου, “ἀ“ττικῶς. διὸ 
τοῦ O μεκροῦ, ᾿Ελληνεκῶς. 


Ὑποχορέξζεσϑαε "8, 
ληνεκῶς. 


roosc δὲ τετρασυλλάβως προφέ- 
ρουσι. Par raüo iu ciem οἱ 
ἁλεία. Vid. T. H. Obss. Miscell, 
Vol. VI. p. 559. In MS$us ὑγί- 
&ux et ὑγεία ubique videas per- 
misceri. JDavis. ad Max. Tyr. 
p.554. et Jebb, ad Aristd. T. 1. 
p. 38. Aliquando ὑγεία cum da- 
mno metri scriptum apud. Comi- 
cos, ut in Philemonis Pyrrho v. 
io. Πλοῦτον, ὑγείαν, σῖτον : οἷ-- 
vov, ἡδονήν. in Eubuli fragmen- 
to apud Suidam vw. Oívoc. 'T. II. 
p. 669. Contra in Orphei Hymno 
XXIX. v. 18. pro Εἰρήνη ϑάαλ- 
λουσα xol ἠπιόχειρ᾽ ὑγιείᾳ, prae- 
stat ἠπιοχείρῳ ὑγείᾳ, ut Hymno 
LXXXIV. Ὄλβον ἐπιπνείουσα 
χαὺ ἠπιόχειρον “ ὑγείαν. | Si quis 
ὑγιεία. accentu. mutato cum. Zud- 
sono malit, non multum refra- 
gabor. 


12. Ὑδρωποτεῖν) Col. 
Schlaeg. et Coisl. ὑδροπωτεῖν. 
Gronov. Coll. ὑδρωπτωτεῖν. Re- 
cepi ὑδροπωτεῖν, Ammonius : 116-- 
μα xoi πῶμα διχῶς λέγουσι. τὸ 
μὲν ἁπλοῦν διὰ τοῦ ο μικροῦ. 
ἐν δὲ συνϑέτοις, μόνον διὰ τοῦ 
ὦ μεγάλου. οἷον γαλακτοπωτεῖν, 
χαὶ ὑδροπωτεῖν. lta etiam laudat 
JMVetstenius ad 1 Tim. cap. V. 
v. 25. Per o nusquam scriptum 


reperi. Pro ᾿Ελληνιχῶς Leid. 
“Ἑλληγες. 
18. ὙὙποκορέζεφϑθϑαι, A. 


κολακεύειν, ᾿Ελληνικῶς. 


᾿Ἵττεκῶς. ἐπικορίζεσθαι, Ἑλ- 


Codex Coisl. habet trrvesgictagon. 
SALLIER. 

“Ὑποχορίζεσϑαϊ, '4. ἐπικορί-- 
ζεσϑαι, "E. Leid. χολαχεύειν. 
Coisl, Reg. Coll. Schl. Gron. ἐπε- 
χορίζεσϑαι. ᾿Ὑποχορίζεσϑαι quid 
sit, e Lexicis notum, Conf. notae 
ad Thom. M. v. e& Ruhnken. ad 
Tim. v. [p. 266. sq.] Verum r- 
χορίζεσϑαι quid sit, 
fateor, [Recentiores Graecos £ri- 
κορίζεσϑαι depravasse ex ὕποχο-- 
ρίζεσθαν probabile fit, quod ea- 
dem ratione pro ὑποτροπιάζειν 
ἐπιτροπιάζειν dixerint. , Phryni- 
chus p. 28. [p. 84. Lob.] ᾿Επι-- 
τροπιάζειν, ἔτι xo τοῦτο διέφϑαρ-- 
ται, καίτοι λεγόντων τῶν ἀρχαέ- 
OY. φανερῶς ὑποτροπιάζειν. Ex 
-4Addend.]| Forte recentiores Graeci 
verbum ἐπιχορίζεσθϑαι eodem sensu 
adhibuere, quo veteres Attici ver- 
bum ὑποχορίέζεσϑαι. Àn vero respe- 
xit /4oeris ad Xenophontis Memo- 
rab. lib. II. [cap. 1, 26.] p. 738. 
E. οἱ uiv ἐμοὶ φίλοι, ἔφη, κα-- 
λοῦσι με εὐδαιμονίαν, ob δὲ μι-- 
σοῦντές με, ὑποκοριζόμενοι ὄνγο-- 
μάζουσι zexíay. quem locum Sui- 
das v. et Etymologus M. p. 782. 
55. laudantes ὑποχορίζεσϑαι ex 
ponunt διασύρειν.  Leunclavius 
alique capiunt pro zzvidioso et 
odioso nomine aliquem appellare. - 
Verum .Xenophontis verba trans- 
ponenda sibi videri, monuit me 
Ruhnkenius V, Cl in litteris,. 
hoc modo: οὗ μὲν ἐμοὶ φίλοι, 
ἔφη, ὑποκοριζόμενοι χαλοῦσι μὲ 
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Ὑδρορόη ", ᾿“ττικῶς. ὑδροχόα, Ἑλληνεκῶς. 


APXH 


«ῬΡαυλέας ἐλαίας, τὲς 
τευμένας ἐλαίας. 


ΤΟ 5. τῷ, 


ἐκ κοτίνου μεταπεφυ- 


«Ῥελεῖ", ὅπερ φελεὶ γίνεσϑαε, ᾿Αττεκῶς. 


εὐδαιμονίαν, οἱ δὲ μισοῦντές μὲ 
ὀνομάζουσί us Καχίαν. Cel. au- 
tem Jalckenaerius his lectis se- 
quentia mecum communicavit ; 
,Mihi visum fuerat ὑποχοριζό-- 
»44EVot ad priora adscriptum ab 
alia manu, non a .Xenophonte 
adiectum , misi se crediderit ἡ 
^ Kaxíc honesto nomine indiguam. 
»In talibus ὑποχορίζεσθαι signi- 
»ficat τὸ εὐφήμοις ὀνόμασι χλέ- 
πτειν τὴν ἀτοπίαν, ut explicat 
»Ulpianus ad Demosthen. p. 256. 
.Cicero IX. ad Attic. Ep. X. 
miserrima fuga, quam tu pere- 
»grinationem ὑποχορίζη. Quid 
»sibi velit ἐπιχορίζεσϑαι, tecum 
nescio, ** 


34. Ὑδοοῤδόα, .4.] Ita 
ex coniectura. In MS. 'YÀgooor, 
' A. ὑδροχοὰ, E. Forsan ' Ydgoó- 
$05, '-Art. ὑδροῤῥόα, ᾿Ελλ. Hup- 
SON. 

Ὑδρορόη Coisl. in serie RuAnk. 
Coll. Schl. et Leid. Verum ad 
marginem AMoeridis ad ὑδροῤῥόα 
,9ic Coisl et Reg.* 
4i ὑδροῤδόας est in Aristoph. 
Ach. v. 922. εἰς ὑδοοῤδόαν. Y. 
1185. ὑδροῤῥοῶν Vesp. v. 126. 
᾿Αναχαϑῆραι τὴν ὑδροῤῥδόην Pol- 
lux lib. 1. sect. 224, ubi MS. 
ὑδροροήν. Ὑδροῤῥόος .Alciphr. 
lib, ΠΠ], ep. 47. 


scriptum : 


ΝΥΝ» ERUUDEEREPTEEDEFENUER ANUS 


1 Φαυλέας] Pollux lib. VI. 
sect. 45. τὰς δὲ χοτινάδας ἐλαίας, 
τραμβήλους ὠνόμασε «Ῥερεχρά-- 382 
της. ἐχαλοῦντο δὲ αὗται χαὺ 
φαυλέαι. «ΑἹοίράτογ lib. I. 6Ρ.21-. 
σιτεῖται δὲ οὐδὲν τῶν πολυτε-- 
λῶν, ἀλλ᾿ ἄρτον τὸν ἐξ ἀγορᾶς 
χαὶ ὄψον εἴποτε εὐημερίας ἡμέ- 
ραν ἐπιτελοίη, δρυπετεῖς ἢ φαυ- 
λέας. Lucianus Lexiph. [5.] T. II. 
p. 329. 1. 21. ἄλλος ἤσϑιε φαυ- 
λίας. ιά, Eustathius ad ll. Ω. 
p. 1402. Perperam Zesychius duo 
nomina sono vicina confudit, ««v- 
λία et φυλία. «Φυλίέης, φυλία 
ἔστιν εἶδος ἀγριελαίας. εἰ «Ρυλίη, 
ἀγριέλαια. quae recte 
Ammonius p. 141. 
σχῖνος, lentiscus. 


distinxit 
«υλία «εἴ 


2. «Φιλεῖ] Demosthenes in 
Neaer. p. 524. A. [p. 1561. Reisk. 
p. 557, 48. Bekk,] oiov οἶμαι 
φιλεῖ γίγνεσθαι ἑχάστοτε. Alci- 
damas adv. Palamed. p. 184. 1. 
19. οὐδ᾽ ἐν παλαίστρᾳ, οὐδ᾽ ἐν 
συμποσίῳ, ἔνϑα φιλεῖ ἔριδας 
πλείστας καὶ λοιδορίας γίνεσϑαι- 
Euripid. El. v. 525. Antig. v. 7. 
Temen, v. 12. [Plato de Hep. 
lib. VII. p. 560. B. Legg. lib. 
VI. p. 766. A. Phileb. p. 57. B. 
Tim. p. 89. C. Sympos. p. 188. 
€.] Conf. Stephanus de D. A. 
p. 5o. .4ibertius Obss, Philoll. 
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Φακὴν 3, ἑνικῶς καὶ ϑηλύυκῶς, “Ελληνες. φαπκοῦύς, 
He υντεκῶς, JrtuoC. 


«Ῥροέμεον *, 
QoovOoc 5 


γεκῶς. 


p. 46. ")είδίοπτμς δὰ Matth. 
cap. V]. v. 5. Simili ratione ver- 
bum ἐθέλειν adhibuere. |.Xeno- 
phon QOecon. [cap. 4, 15.] p. 829. 
A. πάντων χαλῶν τε χαὶ ἀγαϑῶν 
μεστοὶ, ὅσα ἡ γῆ φύειν ἐϑέλει. 
et alibi, Ζιδαπίμδ T.I. p.629. D. 
ἐξ ὧν στάσεις ἐϑέλουσι φύεσϑαι. 
Latinum απ 7 6 eodem modo usur- 
pari praeter alios notarunt Cortius 
ad Sallust. cap. 24. et 
AMarklandus ad Staui Silv. L. 
9. p. 46. 


Jugurth. 


5. daxovc] Vide Graevium 
in Luciani Soloecistam [7.] p. 107. 
(T. HI. p. 574. [574.]) Hvpsox. 

Tradunt nimirum | Grammatici 
veteres, tanquam  ZZomas Πῆ., 
Ammonius et ali, φαχὴν de 
lentibus coctis, φαχοὺς de cru- 
dis dici; unde accusat Nostrum 
ignorantiae cuiusdam  7alckenae- 
rius ad Ammon, p. 1άο. Sed 
ipsum tamen discrimen illud vi- 
detur vanum esse, Certe qoa de 
lentibus crudis est apud TÀeo- 
phrast. Char. cap. 15. FrscnuER. 

«Ῥαχήγν. Usus est hoc loco Cl. 
V'alckenaerius ad Ammon. p. 140. 
ubi pro 'rrixOg exhibet ' A4zzi— 
z0oL (sic Bibl. Coisl.), et a reliquis 
Grammaticis discedere — /Moerzn 
observat, Pro φαχοὺς Coll. Gron. 


qua. 


ά, Φροίμεον, "A. προοί- 
μιον, “Ελληνιεκχ Qc] ΦῬροίμιον 
saepius legitur apud tragicos, 77ρ0-- 


ἄφαντος. 


drug. προοέμιον, “Ἑλληνικῶς, 
“Αττεκῶς. ἄφαντος, ἐφανὴς, Ἕλλη- 


οίμιον aliquando, et apud 4r;- 
stoph. Eq. v. 1840. Hesychius: 
dooíuiux , προοίμια, προῤῥήσεις, 
᾿Ζττικοί. Emaculandus Suidas iu 
Φρωγεῖν, φράττειν, ᾿«Διτιχῶς, 
«Ῥροίμιον, προοίμιον. Pro «Ῥρω-- 
γεῖν, φράττειν scribi debuerat 
«Ῥώγειν, φρύγειν sive φρύττειν. 
Hesychius: «Ῥώγειν, φρύγειν. 
Dein ᾿«ττιχῶς ponendum post 
. Pooíquov, BC di Pro προ- 
οίμιον Leid. zrgotuuov. 


δ. Φροῦδος, 4. ἄφαν- 388 


τος, ἀφανὴς, ᾿Ελληνιεκῶς 
Temere. Vox enim ἄφαντος hoc 
ipso sensu usurpatur ab Zuripide 
Oresta v. 1496. “4 δ΄ ἐξ ϑαλάα- 
ἐγένετο διὰ προδόμων 
Alia complura adduci 


μων 
exempla possent: sed in re aper- 
ta, quid verbis opus est? Idem 
dicendum de voce ἀφανὴς; quam 
Atticam esse vel ex ipsis Lexicis 
compertum est, SALLIER. 
Similiter 4breschius Animadvv. 
ad Aeschyl. p. 525. JMoerin et 
Thomam 1." exemplis ex .4e- 
schylo prolatis, ubi ἄφαντος oc- 
currit, refellendos sibi sumsit. 
Quibus alia e SopAhocle possent 
Verum JMoeris certe nun- 
quam de vocibus 
ἄφαντος et ἀφανὴς cogitavit; sed 
Grammaticorum more vocem (ροῦ-- 
dog per alias vulgo Graecorum 
magis cognitas explicuit, Similiter 
Hesychius , Suidas; Etymologus 
interpretantur. Apud HesycAium v. 


adiici. 
repudiandis 





«δενακίζεεν 6, 
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᾿“ττεκῶς. ἐξαπατᾷν, “Ἐλληνεκῶς. 


déva£, ᾿Αἀττικῶς. ἐξαπατῶν, λληνεκῶς. 
» r € ν 
«Φλήναφος 7, ᾿Αττεκῶς. μωρολόγος, ᾿Ελληνεκῶς. 


«ροῦδος pro ὁ δὲ ἐληλυϑὼς 
legendüm ὃ ἀπεληλυϑώς. «Ῥροῦ-- 
δὸς Attice notat eum qui eva- 
nuit, disperüt, abiit. Exemplis 
Πρὸ 
ὁδοῦ, e quo sive e πρόοδος esse 


in re nota nihil opus est. 


contractum — recte perspexerunt 
Grammatici, pari ratione adhibuit 
Aelianus H. A. lib. III. cap. 16. 
ὃ δ᾽ ἐξελίττει ἑαυτὸν, χαὶ δια- 
διδράσχει, χαὶ γίνεται πρὲ ὁδοῦ. 
Metaphoricas significationes prope 
ad propriam accedentes singulas 
nimis foret. 
᾿Ελπίδες φροῦδαι Eurip. lon. v. 
866. de spe irrita, vana. Vetus 
auctor apud Suidam v. Φροῦδα 
γὰρ αὐτοῖς χαὶ ἐς τοὐναντίον 
περιέστη τὰ τῶν ἐλπίδων. .4n- 
tipater Anth. lib. III. cap. XXII. 
epigr, 51. v. 5. — τὰ δ᾽ oÀfie 
χεῖνα μέλαϑρα Φροῦδά rt, χαὶ 
πάσης ἐλπὶς ὄλωλε Τύρου. Ea- 
dem elegantisima loquendi for- 
mula restituenda J4pol/onidae Anth. 
lib. 1. c. XXIIL. epigr. 6. 7f&- 
ματόεις ἐλάφων χεραὸς λόχος, 
εὖτε χρυώδεις Πλῆσαν ὀρῶν χο-- 
ρυφὰς χιόνεαι νιράδες, Ζείλαιαι 
ποταμοῖσιν ἐφώρμισαν ἐλπί- 
σι γρησταῖς, Χλιῆναι γοτεροῖς 
ἄσϑμασιν ὠχὺ γόνυ. Τὰς δὲ πε-- 
ριφράξας ἐχϑοὸς δοὸς ἀϑρόον 
ἄφνω, Χειμερίῃ στυγεροῦ δῆσε 
πάγοιο πέδη. ΤΠ|ληϑὺς δ᾽ ἀργο- 
τέρων ἀλίνου ϑοινήσατο ϑήρης, 
Ἥ φύγεν ἁρπεδόνην πολλάχι 
x«l στάλιχας. ubi versu 4, [ele- 
gantissima est Davidis Ruhnkenit 
mei coniectura, pro ἄσϑμασιν le- 
gentis γάμασιν: ad íluvios enim 


explicare longum 


ΝΥΝ» μμμμυμεμ.νδμμ ιν υμυώ 


cervi venerant, ut liquidis aquis 
genua foverent. Versu autem .3. 


nemo fortassis vitium suspicatus 


esset; nam ἐλπίσι γρησταῖς lo- 394 


cutio est bonis scriptoribus usita- 
tissima ; nisi Codex Palatinus prae- 
buisset ἐλχτίσι φροῦδοι, quae le- 
clio, aut si quis ita malit, ἐλπέσι 
φρούδαις, quin verissima sit, ne— 
minem credimus in dubium voca- 
turum. Spe irrita venerunt ad 
fluvios, ut e sequentibus claris- 
Moeridem citat Ez. 
Spanhemius ad Aristoph. Nub. 
v. 716. 


simum est. 


6. divazíiltuv,'A.?Ía- 
mer&v, Ελληνιχῶς. Tho- 
mas Mag. sic de hacce voce dis- 
serit: «Ῥεγαζέζω, φεναχισμὸς, καὶ 
φέναξ λογογράφοι. φενάχη δὲ 
ποιητικώτερον. | SALLIER, 

Vid. Aristoph. Plut. v. 280. et 
Demosth. de cor, c. 13. et 14. 
ubi etiam ἔξαπατᾷν est non mi- 
nus, quam apud XezopAontem 
Oecon. 10, 3. Frscnen. 

«Ρεναχίζειν. E Cod. QCoislim. 
Coll. Schl. et Gron. addidi, «é- 
v«£, ' ArtizOg. ἐξαπατῶν, “Ελλη-- 
γιχῶς. Leid, ἐξαπατῷν pro ἐξα-- 
πατῶν. iristoph. Ran. v. 94o. 


e 
256 


ἣν ἀλαζὼν zc φέναξ. He- 
. 4 4 * , 
sychius: Φέναξ, χλευαστης, ἅπα- 
τεὼν, τνεύστης, πλάνος. quo τε- 
trahendum, quod in praecedente 
voce «Ῥελλὸς legitur; χαὶ ἀλαζών. 


Acharn. v. 89. etc. 


7. Φλήναφος, 4.uogo- 
λογέα, E.] Codex Coisl, habet 


385 Coisl. ut et in Oxon. 


350 
dvor, ? 


περισπωμένως, TO φύραμα τῶν ἀλῳί- 


TOY, ὅταν μὴ γένηταε μάζα. φύραμα δὲ, 


“λληνεκῶ 5 


daevAov? καὶ φλαῦρον, “Ἱριστορράνης ἀμφότερα 
κατοὸ τοῦ αὐτοῦ σημιαενομένου" τὸ δὲ φαῦ- 
λον σημαίνει τὸ κακόν. 


μωρολόγος, recte, ut ostendunt 
haec Hesychii: Φλήναφος, φλύ-- 
αρος, λῆρος, μωρολόγος. quae 
vox occurrt apud .fristotelem 
annotante Hezr. Stephano in Lex. 
SALLIER. 

«Ῥλήναφος. Leid. ut ed. Huds. 
Coll. Gron. Φλύγαφος, 4. μω-- 
ρολότος. Coisl. Reg. Coll, Schl. 
μωρολόγος. Pollux lib. Vl. sect, 
119. de homine garrulo: φλή-- 
veqoc, τὴν γλῶτταν ὀλισϑηρός. 
Ita Synesius Ep. III. p. 160. C. 
τὴν φλήναφον γραῦν τὴν τιτ-- 
ϑίδα. ristid. 'Y. Il. p. 411. 
Eustathius ad 1l. H. p. 532. 1.6. 
οὐ γὰρ οὕτω φλήναφος ὁ ποιη-- 
τής. Altera significatio, qua pro 
quibusvis nugis ponitur, longe 
frequentior. Vid. /Menandri Sup- 
posit. v. 9. Jeliodor. lib. X. 
[cap. 12.] p. 485. f. Jristaenet. 
lib. II. ep. 17. etc. «Ῥληνάφημα 
qua voce carent Lexica, Pseudo- 


Euripides Epist. V. f. 


8. dvor5] In MS. φϑυσῆ. 
— περισπωμένως. Ὀξυτόνως δὲ, 
ὥς φησιν ἩἩρωδιαγνός. Schol. ad 
"Aristoph. Vesp. v. 608. Hupsox. 

«Ῥυστῆ. φυσῆὴ legitur in Cod. 
quam vo- 
cem recte Cl. Z7Z;dsonus mutavit 


in (υστῆ, ut argümento sunt haec 
Athenaei p. 114. xol μάζας δέ 


ἔστιν ἀναγεγραμμένας παρὰ τε 
Τρύφωγι, καὶ ἄλλοις πλείοσιν" 
r 


£ 


maium ad Aelian. 


32 


Jta 
τὴν μὴ ἄγαν τετριμμένην. 
LIER. 

«Ῥυστῆ. MSS. φυσῆ- 
«υστὴ est in Zristoph. Vesp. v. 
608. «Ῥύστη apud Athenaeum lib. 
IV. p. 131. E. p. 157. E. et in 
Leonidae Epigrammate, inter Jen- 
siana CXIIL v. 5. 6, Ei χαΐ σοι 


᾿“ϑηναίοις μὲν φυστῆν 
SAL- 


omnes . 


᾿λιτή γε xol οὐχ εὐάλφιτος εἴη 


dvor] iyi γρώνῃη μασσομένη 
παλάμαις. Quem. versum a Suida 
v. citari monuit simulque expli- . 
cut αἴ. Heringa Vir Cl. Obss. 
cap. 50. p. 270.  AMichaél Psel- 
lus: Ἢ φύστη εἶδος πέφυκε μά-- 
ζης ὑδατουμέἕένης- 


9. Φαῦλον zeli φλαῦ- 
Qo, “Δττικχῶς. "Aou ro- 
φανης] Vide Indicem ad 4;,1- 


'Stophanis Ediüonem  Kusteria- 


nam. — Τὸ δὲ φαῦλον σημαί- 
γει τὸ χαχὸν xal τὸ εὐτελὲς, 
φλαῦρον δὲ μόνον τὸ χαχόν. 
Vide Érotianum , Suidam, Tho- 
mam lMagistrum; lIMoschopulum 
aliosque. Huvpsox. 

Et e recentioribus quidem XuA- 
aVs Ἢ, libe L 
cap. 28, FiscuER, 

«Ῥαὔλον χαὶ φλαῦρον, '"Arri- 
κῶς. Vox ᾿4ττιικῶς abest a Cod, 
Coisl. Ibidem verba desiderantur: 
τὸ χαχὸν xol τὸ εὐτελές. φλαῖ- 
gov δὲ μόνον ,» quae minime ne- 
cessaria sunt.  SALLIER. 
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«Ῥιλόγελω 9, ᾿“ττεκῶς. φιλογέλωτες, ᾿“Ἐλληνεκῶς. 
d)oic", ᾿Αττεκῶς. μονοσυλλα βως" ἔστε δὲ πέμ- 
μα πλατὶ ἔχον ὄμφαλον. πόπανον, “Ελληνες. 


«Ῥαῦλον. In MSS. nulà le- 
ctionis varietas; quare Z7udsoni 
ἐμβλήματα  reieci. «Ῥαῦλον et 


φλαῦρον distinguunt alii Gram- 
matici, ut Éranius Philo, Tho- 
"mas M., Suidas, Timaeus, quem 
vide utraque voce et RuAnkeni 
notas, Utrumque eadem siguifica- 
tione apud .ristophanem repe- 
riri observat JMoeris. Si quid mu- 
tandum, mallem ultima τὸ δὲ 
φαῦλον σημαίνει τὸ χαχὸν una 
litura delere, tanquam ab aliena 
manu adiecta. Sed commode pos- 
suut servari, et MSS. constanter 
retinent, Apud Hesychium est 
«Ῥιλαῦρα pro Φλαῦρα, τὰ χαχὰ, 


.»κ»' 
TC ατοῦλττα.- 


19, Φιλόγελω, 4. φιλο- 
γέλωτες, ᾿Ε. Forsan φιλογέ- 
λωτος. Hvnpsow. Recte. ΕἼΘΟΗΕΒ. 
Male. ΒΕΒΚΟΙΕΒ. in marg. 

Probat Ziudsoni coniecturam 
Oudendorpius ad TAomam M., 
qui ita habet: «διλογέλως, φιλό-- 
γέλω, "Arrixoí. quioyélorog δὲ, 
“Ἕλληνες. Mihi N. L. 


d 30oi;] Pro ἔχον inMS. 
Hvnsox. 


11. 
ἔχων. 

«ΟῬϑοῖς — πλατὺν ἔχον ὄμφα- 
λον. "Cod. Coisl. 
Recte. Nam Moeride auctore q oi; 
et πόπανον non differunt: at 
Eiymologo, Suidae, et Thomae 
Mag. πόπανον definitur placenta 
lata et rotunda: adiectivum ita- 
que, de quo nunc est contróver- 
sia, ad πέμμα, nou ad ὄμφραλον 
perünet. Addit AMoeris πόπαγον 


habet σλατύ. 





vocem esse minus Atticóm: ita 
quoque 7/Aomas 1M., quibus as- 
sentiri non possumus, cum hac 
ipsa voce Ozomacritus uti non 
dubitaverit Argon. v. 213. Arp 
ἐπεὶ χραδίην ϑραύσας ποπάνοι-- 
σιν ἔϑηχα -«Τείψας ὑγρὸν ἔλαιον, 
ἐπ᾿ αἰτῷ δὲ γλάγος ἄμνης. Ac- 
cedit Plato [de Rep. lib. V.] p. 
458. [imo p. 455. C. St] οἶσϑα 
τί οὖν ὑπὸ ἀνθρώπων μελετώ-- 
μένον, ἐν ᾧ οὐ πάντα ταῦτα 
τὸ τῶν ἀνδρῶν γένος διαφερόν- 
τως ἔχει ἢ τὸ τῶν γυναιχῶν, ἢ 
μαχρολογῶμεν, τὴν τε ὑφαντι-- 
χὴν λέγοντες, χαὶ τὴν τῶν πο-- 
πάνων re zal ἑψημάτων ϑερα-- 
πείαν. Eandem etiam vocem apud 
Zristophanem reperias, cuius ver- 
ba mox a nobis adducentur. Ne- 
que enim Joerim audiendum pu- 
lamus, cum duobus illis nomini- 
bus unum et idem placentae ge- 
nus significari contendit, quae in- 
ter tamen aliquod discrimen est 
statuendum. 1, De placentis illis, 
ni fallimur, tanquam de rebus 
omnino diversis, veteres sermonem 
habent. 
troducit in Pluto Aesculapii sa- 


Zristophanes v. g. im- 


serdotem , qui interceptis placen- 
tis, quas qJoic appellat, ad 7z0— 
παν se convertit. "Ens &va- 
βλέψας, iuquit [γ. 676.], ὁρῶ τὸν 
ἱερέα Τοὺς «ϑοῖς ἀφαρπάζοντα, 
καὶ τὰς ἰσχάδας ᾿Δἀπὸ τῆς τρα- 
πέζης τῆς ἱερᾶς" μετὰ τοῦτο δὲ 
ΤΙΠεριῆλϑε τοὺς βωμοὺς ἅπαντας 
ἂν χύχλῳ, Εἴ nov πόπανον εἴη 


τι χαταλελειμμένον. «Ῥϑοῖς igitur 
εἰ πόπαγον differunt , 


23 


quod et 
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douóoAol", ᾿Αττιχῶς. σχνεφοὶ, xouwóv. 


persuadent haec Clementis in 
Protr, p. 7. δεῖ γὰρ ἀπογυμνῶς-- 
σαι τὰ ἅγια αὐτῶν, καὶ τὰ ἀῤ-- 
δητα ἐξειπεῖν. οὐ σήσαμα ταῦτα, 
xol πυραμίδες, καὶ τολύπαι, xal 
πόπανα πολυόμφαλα, χόνδροι 
τε ἁλῶν, xoi δράχων ὄργιον 
Διονύσου βασάρου» οὐχὶ δὲ ῥοι- 
ol, πρὸς τοῖσδε καρδίαι, ναρϑήῆ- 
xí; τε xal χιττοί. πρὸς δὲ καὶ 
φϑοῖς, xoà μήκωνες. ubi vides, 
Clementem ποπάνων  menüone 
facta de placentis (q2oig) verba 
facere, quod argumento est, illis 
vocibus res plane diversas intel- 
ligi debere. 2?. Id discrimen prae- 
terea colligas ex diversa hasce 
placentas conficiendi ratione. 'T'e- 
statur enim ftLenaeus phthoidem 


387 e caseo, melle et siligine feri, 


lib. nempe XIV. p. 647. ὁ δὲ 
φϑοῖς οὕτω γίνεται" τυρὸν &x- 
σιέσας τρίβε, xol ἐμβαλὼν εἰς 
κόσκινον χάλκεον διήϑει, εἶτ᾽ 
| ἐπίβαλλε μέλι καὶ σελίγνεως ἡμί-- 
γαν, χαὶ συμμάλαξον εὶς ἕν. 
Contra popano nihil simplicius 
fuisse verisimile est, atque eo for- 
tasse tantum a vulgari paue di- 
quod is latus et 
rotundus in umbilicum  assurge- 
ret. Πόπανα, iuquit Hesychius, 
nzÀexovryrtu ἀπὸ ἄρτου. Hesy- 
chium sequitur Etymologus , nec 
immerito, 


stinctum est, 


cum constet primos 
orbis incolas diis στόχταγο offerre 
solitos. Vide Porphyr. de Abstin. 


An. p. 65. 64. et 65. At maiores 


nostri rudes adhuc et eiusmodi. 


cupediarum prorsus ignari frugi- 
bus et iis, quae facile parabantur, 
suam erga deos veneraüionem te- 
statam volebant: quorum simpli- 


citatem revocare cupiens Pytha- 
goras Apollinem JDelphicum id 
genus sacrificiis coluisse fertur. 
Hine ποπάνων  usüs Árgonauta- 
rum aetate, quibus oleum et lac 
infundi solitum. tradit. Orpheus, 
cum (ϑοΐδες ex utroque confice- 
rentur. Quare πόπαγον φϑόϊδει 
multo simplicius, quam Zrotianus 
tamen ποπάγου speciem fnisse 
scribit, Melius dixisset πλαχοῦν-- 
τος. πλαχοῦς enim genus, qoic 
et πόπαγνον species. Sic autem 
ille: ὠϑοίδχους. xot φϑοῖς. ἔστι 
δὲ ποπάνων ἢ πλαχούντων εἶδος 
οὕτω καλούμενον παρ᾽ ᾿Δττικοῖς, 
ᾧ χρῶντον εἷς τὰς ϑυσίας, ἔστι 
δὲ σχήματι ὅμοιον χάρϑῃ. Lege 
καρδομύλη. SALLIER, 

d?oicg, ᾿Ζιτικῶς, μογνρσυλλαᾶ-- 
Bcc. Coll. Gron. μογνοσυλλάβως, 


"ruxog. Deinde e Coisl. Reg. 
Coll. Gron. recepi πλατὺ ἔχον 


ὄμφαλον, quemadmodum quoque 
exhibet Salmasius Exercit, Plin. 
p.m. 704. A. et confirmat TAo- 
mas iM. |n Leid. est πλατὺν 
ἔχων. Similiter apud Spanhemium 
ad Aristoph. Plut. v. 659. Pro 


“Ἕλληνες Salmasius 1. c. “Ελλη- 


γικῶς. De Atticorum more g3oic 
efferentium — conf. 
Hemsterhusium δὰ  Axist. Plut, 
v. 676. et notata ad Oloroc. p. 
275. Quae de hoc placentarum 


genere notari possent, 


una . syllaba 


pleraque 
iam praeceperunt Spanhemius ad 
Plut. v. 676. et interpretes ad 
Thomam M. 


A 


12, τὩειδωλοὺὶ, 4. σκνι- 
mol" Ἕλληνες καὶ κοινόν») 
In MS. σχγνιφοί.  Hvpsox. 





«Ῥειδωλοὶ, A4. σχνιποί, In Cod. 
Coisl. 
Gxyigol, cui lectioni favet. Hesy- 
chius : Φειδωλὸς, φειδόμενος δα- 
πάνης, σχνι(ός. Ita quoque ZAo- 
mas Magister: Zxviqoi ἐπὶ τοῦ 
γλίσχρου xci μιχροπρεποῦς περὺ 
τὰ ἀναλώματα. οἱ δὲ ἀρχαῖοι 


nec non Oxon. legitur 


388 σχγιποὶ λέγουσιν ἀπὸ τοῦ ζωῦ-- 


φίου τοῦ σχνιπός. Ex illius igi- 
tur mente σχγιωτὸς veteribus pla- 
cuit, σχγνι(φὸς autem recentiores 
maluere: quo pertinent baec E£y- 
mologi: Σχνιπὸς, ὃ μιχρολόγος, 
χαὶ σχνι(φός. Hinc efücitur nihil 
in Hesychio et Moeridis Codici- 
bus mutandum fuisse, quibus pro- 
cul dubio nova illa scribendi ra- 
tio praestare visa est, tametsi ve— 
teres aliam non immerito praetu- 
ne illud 
omne discrimen tolleretur, quod 
inter Gz»:q09, parcus, et Gzvi- 
qc, homo, cuius visus hebes et 
parum acutus, statuendum est. 
Σκχνιςὸς enim vox est antiquissi- 
ma, ut ostendit compositum ἀπό-- 
6x»iq0Y» , quo utitur Empedocles 
apud Plutarch. T. 11, p. 929. 
SALLIER. 

«ειδωλοί, .ristophan. Plut. 
w. 257. Nub. v. 420. JEubulus 
apud 44then. lib. XIII. p. 568. E. 
Eustathius ad ll. E. p.407. 1. 4o. 
χατὰ παλαιὰν χωμῳδίαν εἰπεῖν, 
φειδὸς ἤγουν φειδωλὸς δαπάνης. 
In origine tradenda ridiculi sunt 
Grammatici; a φείδω est (ειδω-- 
λὸς, ut ab ἁμάρτω ἁμαρτωλὸς, 
ἃ χήδω χηδωλός. Verum eruditis 
haec satis sunt coguita. Pro qe- 
δωλοὶ Leidensis φειδαλοὶ, et dein 
σχιφοὶ, sic et Coll Gron, In 
Coisl. antem et Regio est ozviq of. 
Quam formam in σχγιποὺ mu- 
tandam in Joanne Malala cen- 


lerint, veriti scilicet, 
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sebat etiam CAilmeadius p. 39. f. 
'Tu vide rectiora monentem Zud. 
Kusterum δὰ Aristoph. Plut. 
Schol. v. 59o. et ibidem Virorum 
summum, 11. Jemsterhusium; 
qui multis hoc nomen illustravit. 
In fine voces .EAÀgvtg ze ante 
χοινὸν cum MSS. Coisl. et Reg. 
et Coll. Gron. omisi: quae alibi 
tamen eadem ratione apud 7Moe- 
ridem coniunguntur; de quo re- 
cordor me supra polliceri, 


quaedam | dicturum, 


me 
Κοινῶς et 
“Ελληνικῶς pari modo a JMoeride 
adhibentur in vocibus Atticis per 
vulgares explicandis; ut in “Ἅλι-- 
xov p. 29. ᾿ναχῶς p. 45. etc, 
Ita e MSS. χοινῶς recepimus pro 
“Ελληνιχῶς in ᾿ἀχρατέστερον p. 25. 
Εἴσεταιν p. i161. et alibi, Contra, 
nescio quo casu,  £AAÀ«vixQg bis 
pro zog, sive 4010/0» , in no— 
swa editione positum in βόϑρος 
p. 105. etc, "Hrro p.177. Simi- 
liter. Zhomas M. “Ελληνιχὸν et 
zoiov, ᾿Ελληνιχῶς et χοινῶς 
usurpat. Vide Salmasium de Lin- 
gua Hellen. p. 11. et seq. et in- 
primis p. 48. 49. Verum sunt 
quaedam apud 7Zoeridem loca, ubi 
“Ελληνιχαὶ et χοιναὺ woces di- 
stingui videntur; ut p. 145. Εξίλ-- 
λειν, ᾿«Δετικῶς. ἐξείργειν, ᾿Ελλη-- 
γικῶς. ἐχβάλλειν, κοινῶς. p. 243. 
«““έμμα, ἀντὶ τοῖ (leg. ᾿'Δετικῶς.) 
λέπισμα, ᾿ Ἑλληνικῶς. λέπος, κοι-- 
γόν. p» 282. Οἰδίπουν, ' Arrixdic. 
Οἰδίπουν χαὺὶ “Ελληνες. Οἰδύστο-- 
δα, κοινῶς. p. 282. Ῥιγῶν, ᾿᾽.4τ- 
τιχῶς. ῥιγοῦν, χοιγῶς. διγοῖν, 
“Ελληνιχκῶς. Aliquoties vero .EZ- 
ληνιχῶς καὶ χοινῶς coniunguntur, 


ut p.47. "492106, ᾿.«Δττιχῶς. ἀτυ-- 389 


χὴς, ᾿Ελληνιχῶς χαὺὶ χοινῶς. p. 
115. Γόης, ᾿Δττικῶς. χόλαξ, ᾿Ελ-- 
ληνικῶς. καὶ κοινὸν adiiciunt MSS. 


29 Ἐ 
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φιάλη 3, ᾿Δττεικῶς, διοὶ τοῦ α. Oud τοῦ s, Ἕλ- 


Aqvsc. 


Coisl et Reg. p. 161. Εὐφήμει, 
"Φετιχῶς. σίγα, | Ελληνιχῶς xol 
χοιγόγν. p. 175. ᾿Ηρεσέ με, ᾽.4τ--- 
τιχῶς. ἤρεσέ μοι, Ἑλληνικῶς xe 
χοιγόν. tamen MS.  Coisl. 
“Ελληνιχῶς xo? non habet. p.268. 
Néarov, ᾿«ἀττιχῶς. ἔσχατον, 'EA- 
ληνικῶς xel χοινόν, p.272. 
φώνως, "Δειτικῶς. συμφώνως, 
“Ἑλληνικῶς χαὶ χοινῶς.-. Ξύμμα-- 
you ᾿ Ἑλληνιχῶς xol κοινῶς. p. 
285. Οἷσε, Artic. φέρε, EÀ- 
ληνιχῶς χαὺ κοινῶς. et nostro 
loco Φειδωλοὺ. '"Arnxog Ooxvi- 
qoi, “Ελληνες καὶ κοινόν. Verum 
MSS. C. εἰ Ἐν et Coll. Gr. ut 
dixi, “Ελληνες xob non agnoscunt, 


ubi 


μοὶ 
Ξυμ-- 


Fuit, cum suspicarer sciolis alter- 
utrum “Ελληνες vel χοινὸν, aut 
Ve- 
retraxit 


librariis his in locis deberi. 
rum ab ista coniectura 
me tum plurium exemplorum si- 
militudo, tum librorum MSS. au- 
ctoritas. Salmasii, Viri maximi, 
(de Hellen. p. 55. et 
seqq. ubi quaedam ex his AMoe- 
ridis locis excitavit) , qua trinam 


sententia 


fuisse disünctionem apud Gram- 
malicos, τῶν «τειχῶν, τῶν ᾿Ελ- 
λήνων. et τῶν χοιγῶν, statuit; 
per loquendi autem genus χοιγὸν 
intelligi putat ἐδιωτιχὸν, loque- 
lam.trivialem ; vereor, ut possit 
probari. Legi merentur, quae Vir 
Illustris eam in rem disputavit 
l. c. ubi inter φράσιν χοιγὴν et 
διάλεχτον κοινὴν distinguit. In- 
geniose, mehercules! sed dubito, 
an vere. JÁgnoscit tamen, diale- 
ctum EÀAqruxg» et χοιγὴν ean- 
dem esse, 


nempe; qua omnes 


Graeci uterentur ; voces λληγι- ἡ 


χὰς et χοινὰς esse, quas tam 
Atüci, quam ceteri Graeci adhi- 
berent. Mihi, ut ingeiue fatear, 
distinctionis ratio inter Βλληνγι- 
χῶς et X0U/Oc nondum satis per- 
specta est; nisi per κοινῶς his in 
locis indicare. voluerit Grammati- 
cus, voces eas KAAÀ«vixüg Atücis 
esse communes cum ceteris Grae— 
cis, Nulla certe inter has voces 
reperitur, quae non apud scri- 
ptores ᾿Δ4ττικωτάτους occurrat, 
Sic fere Ὧδε, xowóv Ἰώνων, 
"Avtixoy. Vid. et Eustath. Vl. 1. 
p. 288. 1, 16. τὸ δὲ φάντες qé- 
λη λέξις roig ποιηταῖς. τὸ μέν-- 
τοι φάμενον χαὶ κοινόν. ἔστιν 
᾿Ζετικῶς. p. 294. 1. i2. χοινό-- 
τερον xal ᾿«Δττικώτερον. Sed nec 
hoc satis placet. Cogpitent acutio- 
res. In auctoribus edendis, si ipsi 
difücultates tollere | nequeamus, 
aliis indicare et veluü digito mon- 
sare ingenui esse, hominis iu- 
dicamus, 


15. Φιάλη,᾽ 4. δια τοῦ ας 
διὰ τοῦ B, Ἕλλ Sic erit 
φίβλη. Quid si «Ῥιάλη, ᾿“ττιχῶς, 


διὰ τοῦ 9. διὰ τοῦ « , “Ἑλλῆνες. 390 


Vide in v. Θοίγη, Ῥίνη. In Bty- 
mol. Magn. dita, κατὰ μετά-- 
ϑεσι» τοῦ πὶ εἷς φ. unde forsan : 
«Ῥιάλη, "Arr. διὰ τοῦ qv. πιάλη, 
διὰ τοῦ π, “Ἕλλην. Hvpsow, 
Forsan «Ῥιάλη, ᾿Αττιχῶς, διὰ τοῦ 
α. διὰ τοῦ &, “Ἕλληνες. scil. ut 
sit «βῬιέλη. Supra enim habemus: 


"Yaàos, ἐν τῷ oc, ᾿Δετιχῶς. ὃν τῷ 


δ, “Ἑλληνικῶς. et infra; ψίαϑος, 
ἐν τῷ α, "Arx. iy τῷ ε, 
Ἕλληνες. ἴπεμ in Add. 
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φϑορέα" xci ἐφϑαρμένην οὐδεὶς τῶν παλαεῶν, 
ἀλλὰ τὸν βιασάμενον καὶ ῥβεβεασμένην. 
φϑορεὺς δὲ καὶ ἐφϑαρμένη, Ἑλληνεκῶς. 

(δελογύνης 9, «Αττεκῶς. φελογύναεος, ᾿Ελληνεκῶς. 

dvagsig ἔχων, ἢ προσϑήκη τοῦ ἔχων, ᾿Αττεκῶς. 


«φιάλη — διὰ τοῦ 8. Melius 
διὰ τοῦ π, ut iam coniecit Cl. 
Hudsonus: quasi nempe φιάλη a 
ceteris Graecis πιάώλη fuisset ap- 
pellata; quo nihil magis absur- 
dum.  Errandi locum dedit, ni 
fallimur, .4sclepiadis aliorumque 
Grammaticorum etymologia, de 
qua sic 7/then. [lib. XI.] p. 5o1. B. 
᾿Ασκληπιάδης δὲ ὃ Μυρλεανὸς, 
ἡ μὲν φιάλη, φησὶ, χαὲ ἀντι- 
στοιχίαν ἐστὶ πιάλη, ἡ τὸ πιεῖν 
ἅλις ἔχουσα. Discimus ex eodem 
"Athenaeo p. 501. phialas aureas 
ab Atheniensibus dictas χρουσίδας, 
argenteas vero ἐργυρίδας. SaAL- 
LIER. 

φιάλη, Arr. διὰ τοῦ α, διὰ 
τοῦ B. Ἕλλ. lta citat JF'etstenius 
ad Apocal. cap, V. v. 8. nihil vi- 
tii suspicatus. 
διὰ τοῦ &, “Ελληνες. Moschopu- 
lus 17. X. p. 200. Φιάλη, ἣν χαὶ 
φιέλην τινὲς τῶν παλαιῶν ἔλε-- 
γον, ᾿Δττιχισμοῦ μὴ φροντίζογ-- 
τες. 
πάνυ Hemsterhusius ad Thom. 
v. Ὕγαλος. p. 862. 


Legendum unice: 


quo loco etiam usus est ὁ 


1&4, d ϑορέα)] Parum igitur 
Awuice Plutarchus, a quo [de 
aud. poét.] T. II. p. 18. C, Si- 
syphus «ερϑορεὺς appellatur. At- 
tamen vox illa antiquissima vide- 
tur, utpote quae Arcesilai aetate 
obtineret. Discimus enim e Laér- 
tio p. 126. [lib. IV. cap. 6, 4o.] 
huucce pbilosophum a Stoicis per 
contumeliam «q4jogé« τῶν véov 


appellari solitum; quo sensu for- 
tasse nomen illud a AMoeride non 
est repudiatum,  SArLiER. 
«Ῥϑορέα. Leid. «»ϑιρέα et πα-- 
λεῶν. εἶπεν delevi 
Reg. Coll. Gronoy. 
Βεβιασμένην. 


cum  Coisl. 


Vid. supra 


15. “διλογύγης,᾽ 4.1 Supra: 
Migoyvrms, *A. μισογύναιος, EÀ- 
ληνιχῶς. «Ριλογύνης legiur in 
-ntiphanis versibus apud Athen. 
lib. XII. p. 555. C. 4ristid. T. 


IL p. 108. φιλογύγαιος apud 391 


Charit, lib. 1. [cap. 15.] p. 17* 
l. 15. [p. 24. v. 22. ed. Lips.] 
ubi notat D'Orvillius Animadvv. 
p. 127. [p. 276. ed. Lips.] In 
Philone de Special. Leg. [$. 2.] 
T. Il. p. ὅοι. 1, 9. pro xci o£ 
φιλογυναίοις συνουσίαις ἐπιμε- 
μηνότες legendum puto οὗ φελο-- 
γύναιοι. — duióyvvog adhibuisse 
Lysiam testatur Grammaticus MS. 
in Biblioth. Sangerman. [v. Bekk. 
An. Gr. I. p. 115, 25.] Φιλόγυ-- 
γος, oU μόνον φιλογύγης, aiu- 
σίας πρὸς «Ριλοχράτην, 


16. Φλυαρεῖς ἔχων (4r- 
τιχῶς), ἐν τῇ προσϑήκηῃ 
τοῦ ἔχων») lta ex Platone in 
Gorgia p. 49o. E. ed. Steph. 
Primo intuitu legebam «Ῥλυαρεῖς 
ἦχον, quod Φλυαρεῖς ἔχον nobis 
dederit MS. — v τῇ προσϑήκῃ. 
Ita, vel τῇ προσϑήχῃ legendum 
coniicio. In MS. ἡ προσϑήχη τοῦ 
ἔχον. Hupsow. 


! 
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«Ῥάτνη Ἵ, ᾿ἀττεκῶς. niv, “Ἑλληνικῶς. 
div 8, .«Αττεκῶς. ϑλᾷν, ἢ miocova AREE, 


“Ἐλληνεκῶς. 
Φαϑὲ 19, ᾿Δττεκῶς. εἰπὲ, 


«Ῥλυαρεῖς ἔχων, Restitui Codd. 
Coisl. εἰ R. In Leid. 
et Coll. Gron. utroque loco erat 
ἔχον. Leid. φληαρεῖς. Laudat 
JMMoeridem ΕΖ. Spanhemius ad 
Aristoph. Plut, v, 560. quem si 
contuleris ad Nub. v. 5og. Ran. 
204, Falckenaerium ad Eurip. 
Phoen. v. 712. p. 267. Ruhnke- 
nium ad Timaeum v. Tí δῆτα 
ἔχων στρέφη. [p.257.sq.] Hoge- 
veenium ad Vigeri ldiot. p. 294. 
plura non requires. E longe plu- 
rimis apponam  Cratzni versum 
e Scholiis Aristoph. ad Nub. v. 
$04. “Ζηρεῖς ἔχων. γελοῖος ἔσταν 
Κλεισϑένης χυβεύων. Scholiastae 
verba mirifice sunt perturbata hoc 
modo: τοῖτον δὲ ὡς γυναικιζό-- 
μενον οὐκ "Jouroq&rye δια- 
βάλλει μόνον, ἀλλὰ Κρατῖνος iv 
ΤΙυτίνη, λέγων οὕτως" notis 
ἔχων. γράφ᾽ αὐτὸς à» ἐπεισο-- 
δίῳ. γελοῖος ἔσται Κλεισϑένη 
κυβεύων, quae Suidae stupor in 
Κλεισϑένης expilavit: οὗτος ἐπὺ 
κιναιδίᾳ διεβέβλητο, xoi ἔγυναι-- 
χίζετο. Κρατῖνος" «“Ἵηρεῖς 
ἔχων. γράφων «vr iy ἐπεισο-- 
δίῳ. γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης 
χυβεύων. Hoc autem modo utri- 
usque verba 


lectionem. 


xc 


constituenda: xo 
Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ οὕτως γρά-- 
qo» (vel γράφων ταῦτ᾽) ἐν ἐπείο-- 
οδίῳ" «“Δηρεῖς ἔχων. γελοῖος 
ἔσταν Κλεισϑένης χυβεύων. Epi- 
sodium. in comoedia quid sit, no- 
runt erudit. 


17. Φάτνη, "4. πάϑγη) 


“Ἑλληνικῶς. 


Κατὰ γραμμάτων ἐναλλαγὴν, ut 
dicit Eustathius δὰ llomer. p. 
1259. ed. Rom. (Il. X. p. 1356, 
1. 48.) Hv»psow. 

«Ῥάτνη, 4. πάϑνη. Eustath. 
ad Odyss. O. p. 579. 1. ὅδ. xoi 
ἢ φάτνη — ἣν &vriorowía iow 
τικχὴ πάϑνην χαλεῖ. Apud Hesy- 
chium sunt Πατνώματα et «Ῥα-- 
τνώματα. Πάϑνη legitur in Geo- | 
pon. lib. XV. cap. 4. τὰ στό- 
μια τῶν παϑνῶν. Pro παϑνὴη 
Coll. Gron. z&ov. O in O mutata, 


18. Av] Verba ἢ προσα-- 392 


γαϑλίβεσϑαι videntur huc aliunde 
venisse. Schol, Aristoph. ad Plut. 
v. 694. Φλᾶν δὲ νῦν τὸ μετὰ 
ψοφοῦ ἐσϑίειν" x«i γὰρ φλᾶν 
τὸ ϑλᾶν. FiscHER. 

«Ῥλᾶν, ἀντὶ ϑλᾷν, ᾽Ζττ. ἀντὺ 
ϑλᾷν, desunt in Cod. Coisl. nec 
immerito. SaALLIER. 

Absunt etiam a Reg. et Coll. 
Gron. Cum iisdem Codd. in fine 
voces ϑλᾷν, ᾿Ελληνικῶς, ἢ προσ-- 
αγαϑλίβεσϑαν, transposui.  Ex- 
empla huius verbi dedit Ill. Span- 
hemius ad Aristoph. Plut. v. 693. 
et 784. Edendi significatione 16-- 
gitur in fragm. ZMenandri Mere- 
tric. p. 70. Κύψας ig αὐτὸν τῶν 
τρογημάτων ἔφλα. —Zntiphan. 
Excerpt. Grot. p. 623. K' οὐ δη- 
μωτιχόν γε τοῦτ᾽ ἔδρα τοιαῦτα 
φλῶν. Ποοσαναϑλίβεσϑαιν estidem 
quod δέφεσϑαι. Conf, Hesych. 
in ᾿Δναπεφλασμένον. 


19. Pa9ldvrisinà'rr.] 
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«»ϑεῖρες 5, doosvuxoc, ᾿Αττεκῶς. ϑηλυχῶς, Ἑλλη- 


Ψέκῶς, 


duüdxvp?, ᾿ἀττεκῶς. πίϑος μέγας καὲ σύστομος. 


πεϑάκνη, “Ελληνες. 


Duae voces ἀντὶ εἰπὲ desideran- 
tur in Cod. Coisl. SarriEn. 

«φαϑί. ἀντὶ εἰπὲ  praeeuntibus 
Coisl. Reg. Coll. Schl. εἰ Gro- 
nov. delevi. d»«3i estex ZfristopA. 
Eq. v. 22. ubi vid. ScAol. 


20. Φϑεῖρες} MSS. C. R. 
Coll. Gron. q sco. Forte pro 
φϑεὶρ vel φϑεῖρα. Vocem ἄρσε- 
γιχῶς  praemisi alteri '".4rzizGg 
cum iisdem Codd. Ceterum vid. 
Thom. wv. et not. roig φϑειρσὶ 
Zristoph. Pac. v. 759. 


21, Φιδάχνη, 4. πέϑος 
pBéyc«sc] In MS. μέγα. Hupsox, 
^ Wereor, mne rescribi debeat ex 
Hesychio et Schol. Aristophanis, 
cuius verba sunt apud Suidam, 
zí9og μιχρὸς χαὶ στενός. σύ- 
στομος tamen ferri potest. Fi- 
SCHER. 

Φιδάχνη, '.4. ní9og μέγας. 
Ita Cod. Coisl. Verum ZMoeridi 
cum veterum Grammaticorum ne- 
mine convenit, utpote qui φιδά- 
zvmnv seu πιϑάχγην doliolum esse 
tradunt. Adde, quod ibi μέγας et 
σύστομιος sibi mon respondeant, 
σύστομος enim nihil aliud signi- 
ficat, quam angustus: quamob- 
rem non deerunt fortasse, qui le- 
gere malunt μιχρός. «“Ριδάχνη, 
inquit Hesychius, πιϑάριον μι-- 
χρὸν, στενόν. Alibi vero: Πιϑά- 
χγαι χαὶ πιϑάχνια, οἱ μικχροὶ 
γέϑοι. Solebant weteres quz» 
efferre, οἱ δὲ παλαιοὶ φιδάχνην 
λέγουσι. Schol, Aristoph. Eq. v. 


ΟΡ TIIPIEPEPRISENENECIONSNENE 


789. Hinc Moeridis lapsus, qui 


, * . 
σιιϑαχγνὴ tanquam minus Atticum 


repudiat, tametsi — Aristophanes 
alique eo usi deprehendantur. 
SALLIER, 


«ιδάχνη. Coll. Gron. φιχά- 393 


δγη. Spanhemius ad Aristoph. 
Plut. v. 546. omissis vocibus πέ- 
Sog μέγας καὶ σύστομος citat : 
«Ῥιδάχνη, Αττικῶς. πιϑάχνη, Ελ-- 
ληνιχῶς. | Similiter Cl. Z'alcken. 
ad Eurip. Phoen. p. 479. In 
marg. JMoeridis Stoeberus ποῖδ-- 
verat, πιϑάχνη EAÀAgveg abesse a 
Cod. Coisl. In Coll, Schlaeg. so— 
lum πιϑάχνη abest. In his nihil 
temere videtur- mutandum, nec 
quippiam delendum. In vocibus 
autem πίϑος μέγας καὶ σύστο-- 
μος foedissimam haerere maculam, 
cum Cl. Sallierio statuo. Leid. 
μέγα, ceteri, ut videtur, μέγας. 
Πιϑάκνη vas parvum oris an- 
gusti fuisse ceteri testantur Gram- 
matici. Reponendum, mi fallor: 
πίϑος Mtycegixóg σύστομος. Éu- 
bulus apud Athen. lib. I. p. 28. 
D. — Ανίδια χεράμια, Σὶιχελιχὰ 
βατάνια, εγαριχὰ πιϑάχγια- 
quem locum etiam laudat EustatA. 
ad ]l. 2. p. 1227. 1. 15. De 
fictilibus Megaricis videndus om- 
nino ὁ πάνυ  Hemsterhusius |ad 
Aristoph. Plut. v. 808. Levissima 
haec est mutatio nostra: Mega- 
rensium áutem nomen ipsis paene 
librariis fuit οὔτ᾽ ἐν λόγῳ, οὔτ᾽ 
ἐν ἀριϑμῷ. lta apud. Hesychium 
v. Zuma, ἑταίρας μαγειριχῆς 
ὄνομα. pulchre Vir Magnus P. 
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φ«ράκελον 2, ᾿ΔΖετικῶς. φορτίον, &xzavuo , "EAM 


VLXOC. 


Zl'esselingius Probab, p. 45. re- 
stituit ΠΠ]εγαρικῆς. Simili plane 
modo in Z/jciphrone lib. MI. ep. 
53. p. 398. χαὶ χύτραν μεμβρά-- 
dec ἔχουσαν, xol ἀφύας μαγει-- 
ριχὰς ἐξήρπασα. probabile est, 
scribi oportere ἀφύας ΠΠεγαρικὰς. 
Megaris enim aliquando magnam 
fuisse apuarum abundantiam, con- 
stat ex Plutarcho [de Prof. Virt.] 
T. IIl. p. 83. D. 


Quanquam 
Bergleri coniectura, 


«Ῥ»αληριχὰς 
reponenüis, ingenii laude privanda 
non est, — Pro φιδάκγνη in no- 
suis -ristophanis exemplaribus 
legitur πιϑάχνη, Plut. v. 546. 
ubi vid. SpazAem. et Equit. v. 
789. Φιδάχνιδα usum 4risto- 
phanem in “Ἰημιοπράτοις, auctor 
est Pollux lib. X. sect. 74. Vid. et 
Suidam v. Πιϑάκνη. Dolia fuisse 
fictilia e supra dictis liquet, et e 
Pollucis lib. X. sect. 190. ubi in 
Platonis. versibus vehementer de- 
pravatis legitur πιϑάχνη ὀστρα-- 
Xí/m. et Luciani T. Il. Quomo- 
do H, conscr. [4.] p. 5. 1. 7o. 
[EF 71]. πιϑάχνιον οὐδὲ πόνυ 
χαρτερῶς χεχεραμευμένον. A va— 
sis tamen fictilibus distinguere vi- 
detur Polemon apud J4rhem. lib. 
Xl. p. 485. D. Pro quibusvis do- 
lis sumitur hoc nomen in Zlci- 
phron. lib. IIl. ep. 7. Antonin. 
Liber. cap. 24. .4elian. H. A. 
lib. XII. cap. 41. πιϑάχνης xo 
εἴχοσι ἀμφορέας δεχομένης. lib. 
XV. cap. 8. Laconicum Πισοάκνα, 
πιυϑοίκνη, conservavit Hesychius. 


22. düxthov, '4. qoo- 
394 río» (καὶ) ἐκ καύματος 


(σπασμὸς) EAA] Tta, vel 


φορτίον, καὶ ἐκ τοῦ ἐγχαύματος 
σπασμὸς, ᾿Ελληνιχῶς. Nam apud 
Ammonium reperio φάχελον, ὃ 
μετὰ φλεγμονῆς σπασμός. Fuit, 
cum ex ZJZesychio et Suida le- 
gendum  censuerimus: «Ράχελογ, 
' Avtix Os. φορτίον εὐάλωτον, ᾿ Ελ-- 
ληνικῶς. Hupsox. ; 

Quae coniectura magis quam 
prior illa arridet; nam σφάχελον, 
non (άχελον, .4mmonius haud 
dubie e Thom. IM. tradit esse τὸν 
Uu. qQÀ. Gr. FiscmeR, 

«Ῥάκελον. 15 articulus in Cod. 
Coisl. sic legitur: «άχελον, ᾽.4:-- 
τιχῶς. φορτίον, ἔχχαυμα, ᾿ λλη-- 
γικῶς. Sensus est, φάχελον vocem 
esse Átticam, φορτίον vero et £x- 
zov inter illas locum. non ha- 
bere, quasi nempe φάχελον de 
fasciculo et de inflammatione 
diceretur. lluic ZMoeridis senten- 
tiae. quodammodo . favent haec 
Ammonii: «Ῥάχελος xoà φάχελον 
διαφέρει. φάχελος μὲν γάρ ἔστι 
φορτίον ξύλων. Θουχυδίδης. φα-- 
χέλους ὕλης ἀργείας. φάχελον δὲ 
0 μετὰ φλεγμονῆς σπασμός. Si 
tamen recte se habeant; deprava- 
ta enim esse persuadet 7/Aomas 
11. quem 
«Ῥάχελος; 


iuvat? 
δεδεμένον — qogríov. 
Συνέσιος Bv ἐπιστολῇ. quxsiov 
ἐπιστολῶν Zhwyéva, δούς. Θου-- 
κυδίδης " φαχέλους ὕλης ἀγροίας.- 
σφάχελος δὲ ὁ μετὰ φλεγμονῆς 
σπασμός. Certe nemo. negaverit, 
Zimnmonium ibi a Thoma exscribi. 
Ammonius "Thucydidem — laudat, 
quasi in illius contextu vox ὧρ-- 
γείας legeretur (quod tamen li- 


idcirco audire 








breriorum incuria contigisse ar- 
bitramur); eundem errorem apud 
Thomam deprehendas, qui vocem 
ἀργείας cum non intelligeret, il- 
lam sibi in ἀγροίας mutandam 
existimavit, Sed his missis 2fm- 
monium sic emendari debere su- 
spicamur ; Φάχελος xci σφάχελος 
διαφέρει. φάχελος μὲν γάρ ἔστι 
φορτίον ξύλων. φαχέλους ὕλης. 
σφάχελος δὲ ὁ μετὰ φλεγμονῆς 
σπασμός. «Ῥάκελος enim et σφά- 
«tog sunt voces minime affines. 
Σφάχελος appellatur morbus or- 
tus ex nimia inflammatione et 
qui diu neglectus tandem in pu- 
tredinem desinit: quo sensu no- 
men q&ztAog nunquam usurpa- 
tum reperias. «Ῥάχελος quippe est 
fasciculus. Σιράχελλος quidem 
dicitur Dionysio Halic. T. l. p. 
4io. ὡς δὲ ἔνδον ἐγένοντο τοῦ 
τείχους, ἐξελχύσαντες Pa τῶν 
σφαχέλλων ἃ χατέχρυπτον Éíqm. 
Nam 
«φαχέλλων olim ibi scriptam fuis- 
sé, ostendit Cod. Vatic. qui q«- 
χέλλων habet; nec aliter a ceteris 
Graecis 


Sed librariorum oscitantia. 


scriptoribus fasciculus 
appellatur, e. g. Eurip. Cyclop. 
ve 2á1, Thucyd. 110. 11. [cap. 77.] 
P. 129. Joseph. [ Antiqq. Iud. 
lib. V. cap. 7, 4.] p. 157. et 
Plutarch. (Fab. Max. cap. 6.] 
p.177. quorum duo postremi (ά- 
ztÀov cum uno À. appellant, in eo 
8 veteribus diversi, qui duo λλὰ 
aguovere; nec ideo tamen emen- 
dandi, cum Hesychius ceterique 
Lexicographi hancce scribendi ra- 
tionem praetulisse videantur, apud 
quos praeterea q(qx£A0» neutro 
genere sumtum occurrit, Ex his 
omnibus manifestum est, vel 7706-- 


395 rin in illa voce exponenda me- 


gligentius se gessisse, vel ita cor- 
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rigendum: «Ῥάχελον, "rrixóg, 
φορτίον, ᾿Ελληνικῶς. SavuxuR. 
«Ῥάχελον, 44. φορτίον, ἔχχαυ-: 
μὰ, EAM ta Coil et QColl. 
Schlaeg. In Leid. est ἐχχαύματος 
una voce. 'Coll, Gron. 2xz. . .. 
Sic. «ΦῬάχελος per simplex A sae- 
pissime de fasciculo ponitur. Vid. 
Dukerum V. C. ad "Thucydid. 
lib. II. [cap. 77.] p. 147. 1. 20. 


et Jalckenaerium Animadvv. ad 
Ammon. lib. III. cap. 16. "Ez- 


zavuc vel depravatum est, vel su- 
mi debet pro fomite, cremio, co- 
ctilibus, aridis sarmentis et quic- 
quid ignem alit, ut sunt φάχε- 
λοι πίσσῃ κεχρισμένοι apud Suz-. 
dam w. Ζίᾷξς et apud Josephum. 
Vid. Pollux lib. VIl. sect. 110. 
et X. 110. et inprimis Hemster- 
Aus. ad Lucia D. Mar. XI. 
[3.1 T. I. p. 5317. In Z4mmonio 
et Thoma M. placet φαχέλους 
ὕλης ἀγρίας, uü e MSS. Thomae 
restituit Oudendorpius. Sophocles 
Oed. Tyr. v. 485. Φοιτᾷ γὰρ 
ὑπὲρ ἀγρίαν ὕλαν. Scylax apud 
then. lib. II. p. 7o. C. ὅρος — 
δασὺ ἀγρίη ὕλῃ. lt et ἀγρίαν 
σχίζαι "Theocrit. Idyll. XXIV. v. 
89. XKeis δὲ τὠδ᾽ ἀγρίησιν ἐπὺ 
σχίζησι δράχκοντε. Pari 
atque apud .4mmonium; errore 
᾿Αργεία pro ἀγρία scriptum est in 
Palaephati cap. 7. «Καλοῦσι δὲ 
oí Θηβαῖοι τὴν ἐνέδραν, αἴνιγμα. 
ἐϑούλλουν δὲ οἱ πολίται λέγον-- 
τες" Σφὶγξ ἡμᾶς ἡ ᾿Δ4ργεία αἴ- 
γιγμά τι ὑφισταμένη (sic MSS.) 
διαρπάζει. ϑρμιηρὰ Argivam quis 
unquam dixit? Legendum : Zqiy£ 
— ἡ ἀγρία, saeva. ἀοιδὸς ἀγρία 
Euripidi. Adeundus Cl. ΚΣ αϊοζεπ. 
ad Eurip. Phoen. v. 5o. Apud 
Palaephatum vero simile exem- 
plum nominis proprii sive genti- 


autem, 
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«Οϑείρου 3, ᾿Αττεκῶς. ἀπαλλάσσου, “ΠΒλληνεκῶς. 
«Οϑῶσιν3:, ᾿ἀττεκῶς. φϑάσωσεν, " EAAqvsc. 
«Ῥερεφάττα 5, ᾿Αττικῶς. Hsoosgóvg, " EAAqvsc. 
«Ῥαυλίέζειν 35, ᾿Αττεκῶς, κατευτελίξζεεν, Ἑλληνεκῶς. 


lis pro appellativo positi, quod 
alias raro accidit, occurrit cap. 29. 
Βελλεροφόντης ἦν Φρύγιος ἀνὴρ, 
τὸ γένος Κορίνϑιος, χαλὸς καὶ 
ἀγαϑός. ὃς πλοῖον κατασχευάσας 
μακρὸν, ἐληΐζετο τὰ παραϑαλασ-- 
cix χωρία. In MS. Oxon. voces 
«Ῥρύγιος ἀνὴρ omissae sunt, Per- 
spiciebat. quippe librarius erudi- 
tulus, eas plane non esse feren- 
das. Sed leviorem medicinam ad- 
hibendam esse censeo, mec statim 
vitiosa rescindenda, Possunt autem 
et debent sic sanari: .BeAÀego- 
φόντης ἦν φυγὰς ἀνὴρ, τὸ γένος 
Κορίνϑιος. lta cap. ὅ2. Περσεὺς 


δ᾽ ἀνὴρ φυγὰς ἐξ ᾿“ργοῦς, ἑληΐ--. 


Cero τὰ χατὰ ϑάλατταγ. Revertar 
ad JMoeridem. 


25.  ϑεέρου, 4. ἀπαλ- 
1Ug6o vj 181. ἀν. MSS. (GR. 
et Coll. Gron. pro ἀπαλλάττου, 
ut est in Huds. et Leid. Addide- 


396 rat Hudsonus μετὰ φϑορᾶς, e 


Thoma 1M. ut puto. Sed nihil 
jsto additamento opus, Vid. 4ri- 
stoph. Plut. v. 598. 610. Supra: 
᾿ἀποφϑάρηϑί μου, 4. ἀπαλλα- 
γηϑί μου, EA. Posterius ἀπαλ-- 
λάγηθί μου legitur in “]οχία δ 
fragm. apud then. lib. XII. p. 
516. F. Conf, G. D. A. in Obss. 
Misc. Vol. IV. p. 451. 


24. 9. ovv] Conf. Animadvv. 
ad Welleri ^Grammat. p. 28r. 
[T. lll. P. 1. p. 191. sq.] 

φϑῶσιν, 4. φϑάσωσιν, “Ελ- 
ληγες. lta quoque Tomas lMag. 


«οϑῆναι χαλλίον ἢ φϑάσαι. Uter- 
que fallitur, ut constat ex Euri- 
pidis Phoen. v. 982. Κἀν μὲν 
φϑάσωμεν, ἐστί σου σωτηρία. Ne 
quis autem Euripidem, versus le— 
gibus coactum servire, hacce voce 
usum esse arbitretur, testem ad- 
ducemus PZatonem, qui Reipubl. 
lib. VI. p. 5oo. A. ait: ἐγὼ μὲν 
γάρ σὲ προφϑάσας λέγω, ὅτε v 
ὀλίγοις τισιν ἡγοῦμαι. | SALLIER. 
Quem veteris scriptoris locum 
respexerit  Z/oeris, ignoramus. 
«Ῥϑὴ est in Eurip. Orest. v. 1220. 
Pro “Ἑλληνες Coll, Gron. ut sae- 
pe, ᾿Ελλην. i e. ᾿Ελληνιχῶς. 


25. Φερεφάττα, 4. II eg- 
σεφόνη Coil «Ρερσεφόνη. 
Nugatur autem ibi ZMoeris, ut ali- 
bi ostendemus. SaArrrm. 

«Ῥερεφάττα. Leid. «Ῥερσεφάτ--. 
τὰ, ut est in Jristoph. Ram. v. 
685. ubi vid. Spanhem. «Περσε-- 
φάττα est in Thesmoph. v. 294. 
Conf. Oudendorp. ad Thom. M. 


26. Φφαυλέξζειν, A4. κατευ- 
τελέζειν, EÀXÀA] Cl. Ouden- 
dorpius ad Thom. v. reponen- 
dum existimat; χαὺ εὐτελέζειν, 
“Ελληνικῶς. Forte, quod compo- 
situm χατευτελίζειν alibi non le- 
gisset Vir eruditisimus, "Verum 
utitur eo etiam JMichaél Psellus 
in versibus politicis: Τὸ δέ γε 
ἀπεμύλιζε τὸ κατηυτέἕλιζέ πω. ubi 
pro ἀπεμύλιζε scribendum vide- 
tur ἀπεφαύλιξζες.  Etymolog. p. 
789. l1. 51. ἐνεμέσιζε δὲ καὶ ἂπε-- 





9601 


dieweAovc?, τοὺς σπενϑῆρας, «Ἵττεκῶς. 
Φύσεγγας 5, τοὶ ἐν ταῖς κνήμαες ἐκκαύματα, 


.«Αττεκῶς. 


φιαύλιζε τὰ λεγόμενα. — Verbo 
«αυλίζειν utitur Plato de Legg. 
lib. II. p. 796. E, [p.667. A. St.] 
διαφαυλέζειν lib. VII. p. 89o. B. 
[p. 804. B. St] alii. Vide Ze- 
sychium v. ᾿Εφαύλιζον, et not. 


27. Ῥεψάλους}] Lege apud 
Hesychium Φέψαλος pro Φέψε- 
Aoc. Hvpsox. 

In Hesychio nihil mutandum 
est. Vid. Τῇ. Hemsterhusius ad 
Thom. in Ὕαλος. «έψαλος legi- 


397 tur in .4ristoph. Acharn, v.277. 


668. Vesp. v. 227. Plura dabit Stan- 
leius ad Aeschyli Prometh. v. 562. 
A φέψαλος φεψάλυξ. Aristoph. 
Lys. v. 107. quam vocem capite 
truncavit. Zesychius. Nam pro 
ψναλύγων, ἔνιοι ψάλυγας τὰς λε- 
γομένας ψυχάς. ἄμεινον δὲ τοὺς 
ἀσϑενεῖς σπινϑῆρας. mihi 
dubitandum videtur, quiu scribere 
debuerit: «Ῥεψαλύγων et φεψά- 
λυγας. Per ψυχὰς intelligenda 
sunt animalcula, quae noctu cir- 
cum lychnos volitant. Vid. Ste- 
phan. Thes, T. IV. p.751. B. In 
Coll. Gron, est «εψάλου, τῆς 
σπινϑῆρος. 


vix 


28. Φύσιγγας, τὰ Pv 
ταῖς κνήμαις ἐγκαύματα) 
Ita ex Hesychio. In MS. μνή- 
peg ἐχχαύματα.  Hupsow. 

Φύσιγγας, τὰ ἐν ταῖς χνήμαις 
ἐχχαύματα. Similiter Etymologus 
p. 802. f. Moschopulus H. Σ. 
p. 192. Suidas: «Ρύσιγγες, τὰ 
ἐν ταῖς κνήμαις ἐχχαύματα, ἢ τὸ 
ἐχτὸς λέπισμα τῶν σχορόϑδωνγ. 


e ce 


Conf. in ZJeqvoiyycuéfvon et 
Schol. ZAristoph. ad Ach. v. 525. 
Hesychius: «Ῥίσιγγες, εἶδος σχο-- 
ρόδου, ἄλλοι δὲ σχορόδων χεφα-- 
λίδας, καὶ οἱ πρόλοβοι τῶν ὀρ-- 
γίϑων, καὶ τὰ ἐν ταῖς χνήμαις 
ἐγχαύματα. Sed confuderunt Gram- 
matici duas voces sono admodum 
vicinas, φύσιγγας et φαύσιγγας. 
«Ῥύσιγγες proprie sunt £urgidi 
folliculi in allii capite, caules, 
deiu quicquid cavum est. Gale- 
nus in Gloss. Hipp. «ύσιγγα, τὸ 
καλούμενον ἐχκαύλημα xci μά- 
λιστα τὸ κοῖλον. Vid. Fo 
Oeconom, Hippocr. v. 
Apud Pollucem lib. IV, sect. 198. 
χηλαὶ ἢ φύσιγγες ἢ δαγάδες 
σπιτερνῶν, ποδῶν, αϊδοίου. mu- 
tandae non videntur. Apud Ze- 
sychium : «Pópwyysc, τὰ ὕδνα, 
tubera, hinc fortassis sunt depra- 
vata. «Ραύσιγγες autem. maculae 
sunt ab igne im tibiis inustae, 
pustulae,  papulae. | Galenus: 
«Ῥαύσιγγες κυρίως μὲν οἱ ἀπὸ 
τοῦ πυρὸς iy ταῖς χνήμαις inay- 
ἱστάμενοι χύχλοι ἐρυϑροί, χατα-- 
χρηστιχκῶς δὲ χαὶ οὗ λοιποί. et 
«Ῥῷδες, αἱ φαύσιγγες ὑπὲρ ὧν 
εἴρηται. Pollux lib. VII. sect. 110. 
d»ojsg δὲ αἱ ἀπὸ rig φλογὸς 
φλύχταιναι. χαὶ φλυχτίδες καὶ 
φαύσιγγες αἱ ἐπὶ ταῖς ᾿χνήμαις 
μάλιστα ἐπὶ γαλχέων. Etymolo- 
gus: «Ῥαύστιγγες (leg. «Ῥαύσιγ-- 
γες), οὗ ix τοῦ πυρὸς ἐν ταῖς 
χκγήμαις σπίλοι. οὕτως ᾿Αριστο-- 
φάνης. — Hesychius: ΦΡραύσιγγες, 
αἱ ἐν ταῖς πτέρναις γινόμεναι 
ῥαγάδες. ἔνιοι τὰς ἀπὸ τοῦ πυ- 


Foésiun 
«Ρύσιγξ. 


3602 


«Ῥοινεκὶς 39, ἔνδυμα “ακωνεκὸν, ónórs εἰς πόλε- 
μὸν ἴοιεν, διὸ τὸ ὁμοχροεῖν τῷ αἵματε, 


"Ἀριστοτέλης ὃν ΠΠολετείᾳ λέγει. 


ρὸς iv "ταῖς κνήμαις xol τοῖς 
σκέλεσι γενομένας φλυχταίνας" 
δηλοῦσι δὲ καὶ αὐγὰς xol ἀχτῖ-- 
γαςε ἄλλον δὲ αἱμοῤῥδοΐδας καὶ 
φλυχταίνας xol λαμπηδόνας. ubi 


808 in initio φύσιγγας etiam cum 


φαύοσιγξι confudisse videtur. «Ῥαύ-- 
σιγγὲς autem dictae sunt a veteri 
verbo φαύζω, uro, torreo, quod 
conservarunt JZesychius et EÉu- 
stathius. lta hic ad Il. JV. p. 945. 
l ii φῶ δὲ λέγεται χαὶ "τὸ 
φαίγω, ἐξ οὗ xoi τὸ φῶς. Ση- 
μαίνει δὲ xol τὸ χαίω, ἐξ οὗ 
φαύζειν, τὸ φρύγειν ᾿Δἀττικῶς 
χατὰ τοὺς παλαιούς. χαὺ φῷδες 
αἱ ἀπὸ φλογὸς φλύχταιναι. ὧν 
xol ὃ Κωμιχὸς μέμνηται. 6-- 
sychius : «Φαύζειν, φρύγειν. Male 
editur «Ῥαύζειν. | Quod praecedit : 
«Ῥαύειν. ποιεῖν, forte sic corri- 
est: «Ῥαύειν, χκαΐέξιγ. 
Similiter ἃ φῴζω, uro, tforreo 
(vid. Etymol. p. 805. 1. 47. et ib. 
«Ῥωγνύναι 1.52.), φῷϑες, de qui- 
Lus consule Grammaticos. Ab ei- 
ϑω αἰϑόλιχες. Vid. Erotian. 
À χαίω καυχαλίδες sive χαυσα-- 
λίδες. lta enim in οδγοΐίο pro 
Καύχαλις, φλύχταινα, legere ma- 
lim Καύσαλις. Δ φλογίζω, qAo- 
γίσματα. IMichaél Psellus: «Ῥῷ- 
δας, τὰ φλογίσματα. Et ab ἐχ-- 
χαίω, ἐχχαύματα, ab ἐγκαίω, 
ἐγχαύματα, ad ἀποχαίω, ἀπο-- 
καύματα. Quorum primum ἔχ-- 
᾿καυμα cum adeo frequens sit apud 
Grammaticos, ut 6 locis supra 
laudatis liquet, quibus addi potest 
Etymologus in «Ῥῴς. p.805. 1. 56. 
loco movere 


gendum 


Ve 


non 511. ausus; 


i 


praecipue cüm eam scripturam in 
Luciano eüam posse servari cen- 
suerit, cuius judicium his in lit- 
teris maximi faciendum esse omnes 
mecum agnoscunt eruditi. 77. Hem- 
sterhusius ad Dial, Marin. XI. 
[2.] TY. I. p. 5317. In Hesychio 
etiam vix dubitamus, quin 'Exzv- 
uova, ἐξανϑήματα, perperam scri- 
pta sint pro ᾿Εχχαύματα.  Ono- 
masticon Vetus: Papula, ἐξαγ-- 
ϑημα. Hesychius: «όα, ἔξαν-- 
ϑήματα ἂν τῷ σώματι. Conf. 
Etymol. in Ψύδραξ p. 819. in. 
Lucian. D. M. [20, 4.] T. I. p. 
416. L 60. ὁ ταῖς φλυκχταίγαις 
ὅλος ἐξηνϑηχῶς. 


.29. Φοιγικές] In MS. ἴοι, 
et pro διὰ τὸ ὁμόχρουν εἶναι 
legitur διὰ τὸ οὁμοχροεῖν. ᾿Ζρι-- 


στοτέλης ἐν τῇ “Πολιτείᾳ. Sel. 
«“1ακεδαιμονίων, Mvupsow. 
«Ῥοιγικίς. Pro ἴοιεν, uti recte 


est in Coisl. et Coll, Schlaeg. 
et Coll. Gron. 
Joi. Verbum ὁμοχροεῖν, cuius lo-. 


perperam Leid. 


co Hudsonus óuoygovv εἶναι sine 
causa substituerat, omnes confir- 
mant MSS. et, qui Zfoeridem ex- 
pilavit, JMoschopulus: If. E. p. 
1953. In fine τῇ ante lloAusíe 
cum C. R. Coll. Gron. delevi. 


Aristotelem ἐν τῇ «“αχεδαιμο-- 399 


γίων Πολιτείᾳ hanc in rem etiam 
laudat Scholiasta Aristoph. ad 
Acharn. v. $19. quem vide et 
ibidem Kusterum aliosque, quos 
citat Cel. Qudendorpius ad Tho- 


mam v. 
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«Φώρμακαϑ, τὼ χρώματα τῶν ζωγράφων, r- 


τέξως. 


QOógv?', τὴν φϑέσεν, ᾿Αττεκῶς. 
*doourg?Y, ᾿Αττεκῶς. παραγένεταε, “Ελληνες. 
«Ῥοετητὴν 3, τὸν μαϑητὴν, ᾿Αττεκῶς. 


80. Φάρμακ αἹ Aristophan. 
Eccles. v. 7390. Νὴ zfi& μέλαινά 
y οὐδ᾽ ἂν εἰ τὸ φάρμακον 
"EwovG ἔτυχες, tQ «Τυσιχράτης 
μελαίνεται. Poll. lib. VII. sect. 169. 
Eustath. ad 1]. X. p. 1385. 1.52. 
χαὶ φαρμαχῶνες τὰ βαφεῖα àxa— 
λοῦντο, καὶ φαρμάσσειν τὸ βά-- 
nr&y ἐλέγετο παρὰ τοῖς παλαι- 
oic. et ad Odyss. 44. p.54. 1, 17. 
φάρμαχα --- ἀλλὰ x«l ζωγρά-- 
«ov βάμματα, χαὶ ἁπλῶς δὲ 
βαφαί. κ- τ. λ. Hesych. v. -Aqio- 
uazor. 


21. d3í5v] An propter il- 
lul «φ»Ῥϑίην ἐρίβωλον ἵχοντο ex 
Homero apud Platonem? |. Àn 
scribendum «q$07z»? Hoc poste- 
rius magis placet. Apud Plato- 
nem interim in Apologia, ubi de 
somnio Socratis, per Φϑίην, li- 
cet alias sit patria Achillis, in- 
telligitur q9oo& vi etymologiae, 
BERGLER. in marg. 

«boínv. In Cod. Coisl. legitur 
q 96m», recle: praeterquam quod 
enim nomen illud qí;j nme vix 
quidem inter legendum se obtulit, 
constat etiam ex Z/ymologo vo- 
cem q05 Atticis inprimis pro- 
batam íuissee. «bjóy, τὴν νῦν 
φϑίσιν λεγομένην οὕτως Px«- 
λουν, ὡς Ζ]ημοσϑένης. lbi de 
Atticis sermo est; verum ne quis 
dubitandi locus relinquatur, te- 
stem dabimus Galenum, cuius 
haec verba in Aphor. lHippocr. 
Comm. 7. sect, 16. ἣν ἰδέως óvo- 


MEN e A idi 


μάζουσιν o£ “Ἑλληνες χαὶ μά- 
λιστα αὐτῶν οἱ ᾿4ϑηναῖοι φϑόην, 
ταύτην νῦν ὃ Ἱπποχράτης ὠνό- 
μασὲν φϑίσιν ἐπὶ πνεύμονος 
ἑλχύσεσιν ἀνιάτοις γιγνομένης 
ἅπαντος τοῦ σώματος ἱἰσχνότη-- 
τος μετὰ πυρετοῦ λεπτοῦ. lnde 
lux Platoni, qui lib. 11, [imo 
lib. XI.] de Legg. p.676. [p. 916. 
A. St.] morbi illius ἃ Galeno 
descripti videtur meminisse; ic» 
τις, inquit, ἀνϑράποδον ἀποδῶ-- 
ται χάμνον φϑόῃ, ἢ λιϑιῶν. 
Legendus etiam de hocce nomine 
Harpocration in v, SaAuurm. 

«Ῥϑόην exhibent C. Reg. Coll. 
Schl. Gron. itaque legi debere 
monuerant Davisius ad Ciceron. 
de Divin. lib.I. cap. 25. et RuAz- 
kenius ad Timaeum v. [p. 271.] 
quos confer. Demosthenis locus, 
quem citat Efymologus , est Ep. 
lI de Lyc. lib. p. 116. B. 


32. douwrG] Is articulus ad 


oram. Cod. Coisl. legitur. Huncce 400 


tamen reperias apud  Z7ZAÀomam 
Mag.iu eo diversum a ZJoeride, 
quod nullam verbi παραγίγνεται 
SALLIER« 


Glossam insititiam. esse non du- 


mentionem facit. 


bito, quanquam Coll. Gron. et 
Leid. eam habent, Coll. Schl. sic : 
Articulus hic orae libri alia ma- 
nu adscriptus erat.* 


33. Φοιτητή»] — ἢ τὸν 
παραγίνομεγον. Absunt a Cod. 
Coisl, ΘΑ ΕΒ. 


864 


doovéa 9*, ᾿“ττεχῶς. ἀνδροφόνον, “Ελληνες. 


Leg. τ. ua9., ἢ τὸν παραγι-- 
γόμεγνον, ᾿Δττιχῶς. FiscHER. 

Coll. Schlaeg. ἢ τὸν παραγι- 
γόμενον alia manu orae libri ad- 
scripta testatur. In Coll. Gron. 
σταραγενόμεγονγ.  lMoeridis mon 
esse certum est. Vide «Ῥεψάλους, 
«Ῥύσιγγας, Φϑόην. etc. «Ῥοιτητῆὴς 
pro discipulo apud Atticos satis 
frequens est. Vid, Plato Euthy- 
dem. p. 205. E. [p. 295. D. St.] 
Alcib. I. p. 453. B. [p. 109. D. 
St.) de Rep. lib. VIII. p. 725. A. 
[p. 5o5. A. St.] de Legg. lib. VI. 
p. 875. E. [p. 779. D. St.] Zi- 
ban. 'T. 1. p. 676. A. alii. Conf. 
Eustath. ad Il. E. p. 445. Il. I. 
p. 025. 1.45. Pro magistro, quo 
sensu etiam sumi scribit Zfymo- 
logus p» 797. 1. 45. non reperi. 
«Ῥοιτῷν de discipulis positum .Po- 
lyaeno restituendum e MS. Flor. 
lib V. cap. 11. sect. 22. Εὐηή- 
φενος 7igooqouooL νέοις xal 
τοῖς πατράσιν αὐτῶν γνώμην 
ηγόρευε, μηδαμῶς τυράννῳ πι- 
στεύειν. Leg. cum MS. τοῖς φοι-- 
τῶσι νέοις. Singulare est, quod 
e Lysia annotavit Eustathius ad 
Il. Z. p. 1227. l. $1. ἀποφοιτᾷν 
παρὰ 2dvoíg, τὸ παύσασϑαι φοι-- 
τῶντα, ὃ ἔστι μαγϑάγνοντα. Ve- 
rum egregia sunt, quae super hoc 
verbo mecum communicavit J/al- 
ckenaerius meus: 47 o0gqouaür 
»neque in orationibus Lysiae re- 
»peritur, nec legerat Eustothius; 
»enotatum , opinor, a veteri quo— 
»dam Grammatico ex Orat, JD;- 
»narchz Pytheam, — Hoc 
certe significatu, quo explicat 
»BEustathius, pro παύσασϑαι φοι-- 
»t Oto, legitur in loco Dinarchz 


contra 


»apud ZHarpocrationem et Sui- 
»dam in v. :Χρυσοχοεῖον, qui 
»locus viros doctos non parum 
»€xercuit; mihi sic verba Dinar- 
»chi videntur accipienda, ut le- 
»gatur: πάλιν γὰρ Aioyírov ἀπο-- 
»»Φοιτήσας, παρὰ τούτῳ δηλονό-- 
»τὲ χρυσοχοεῖν ἐμάνϑαγεν, .42- 
»Schinis iterum) derelicta disci- 
»plna, in huius videlicet ofá- 
»cina didicit aurificinam. | Ad- 
»movi  interpretamentum χαρὰ 
»Zlioytvuv φοιτᾷν vel φοιτῶν 
παυσάμενος, suspicaberis forsan 
»illine fluxisse παρ᾽ Aioyívqv vel 
“παρ «Αϊσχίγη, quod exhibent 
»editiones; παρ᾿ «ΔἹσχίνου prae- 


bet Cod. Med. Qua in,'4;o- 401 


»( 0L», eadem vi praepositio- 
Eustath. Od. p. 
5903. l. 25. "4no0oouor expli- 
»Cans τὸν πεπαυμένον ἀπὸ τῶν 
οςὁδρόμων. τὸ τῆς στρατηγίας παῦ-- 
500. semel Demosthenes [c. Ari- 
»Stocrat.] dixit ἀποστρατηγὸν 
»t0Ujoct. p. 427. 6.252. [p. 669. 
»Reisk. p. 600, 149. Bekk.] At- 


uem. accepit. 


»ügit 7alesius δὰ Harpocrat. 
420. ὅάθ.““ 
64. Φονέα, '4. ἂν δρο- 


φόνον, Ἕλληνες. Quam 
recte, ex his Lysiae [contra Theo— 
mnest. p. 116. Steph. p. 255, 7. 
Bekk.] p. 124. 
Τὸν γὰρ νόμον ov ταῦτα ἀπα-- 
γορεύειν, ἀλλ ἀνδροφόνον οὐκ 
ἐᾷν λέγειν. Hinc TÀomas M. ab 
alis aliter ea de re pronuntiatum 
auctor est: ἄλλως, inquit, φονεὺς, 
“Ἕλληνες. ἀνδροφόνος, Mruxof. 
Temere profecto. «Ῥογεὺς enim ab 
Isocrate aliisque compluribus usur- 
patur. SaArLiER. 


/ 


manifestum est: 


UE, 
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Χοάνην", ᾿Αττεκῶς. χώνην, “Ελληνες. 
Χέρσον", οὐδετέρως, ᾿ἀττεκῶς. ϑηλυχῶς, Ἑλλη- 


γέκως. 


XaÀxoUc? καὶ γαλκῆ, ἀδιαιρέτως, ᾿Αττεκῶς. 
χάλκεος, χάλκεα, “Ελληνες. 
Χρυσοῦς", καὶ χρυσῆ, ᾿Αττικῶς. χρύσεος καὶ 


χρύσεα, “Ἕλληνες. 


«Ῥονέα. Leid. ἀνδοοςφόνος. Usus 
est Moeride JW/'etstenius ad 1 Ti- 
moth. cap. 1. v. 9. Utrumque «&»- 
δροφόνος et φονεὺς recenset Pol- 
lux lib. VI. sect. 151. et lib. VIII. 
sect. 133. 
ptores Atticos occurrit. 


utrumque apud scri- 

Sed qo- 
γεὺς antiquius est et apud scri- 
ptores vulgares non facile repe- 
rietur. Conf. Oudendorpium ad 
Thom. v. 


τ. Χοάγην, A. χώνην, 
Ἕ λλ In MS. γῶνογ. Hvpsow. 

Χοάνην, 4. χώνην, "EAM Ita 
Cod.  Coisl, Sarrrm. et Coll. 
Schl. Leid. χῶγνον. Χοάνη legi- 
tur in Zristoph. "Thesmophor. 
v. 18. Διὰ χώνης, per infundi- 
bulum, apud Platonem de Re- 
publ. lib. II. p. 625. D. [p. 411. 
A, St.] et in Pherecratis versi- 
bus apud Athen. lib. VI. p. 269. 
C. Ἤντλουν διὰ γχώνης τοῖσι 
βουλομένοις πιεῖν. ubi χοάγης in 
metri leges peccaret, Pro ἽἙλληγες 
leg. ᾿ Ελληνιχῶς. 


2. Xéfocov] Coll. Gron. et 
Ward. Leid. et Coisl. in B. C. 
Montef. in fine repetunt χέρσον, 
ϑηλυχῶς, EllqgvizOg. Ultüma vox 
abest a Leid. iu B. C. est ἽΕλ- 
ληνες, ut semper fere, et Arrixof. 


L 


Grammaticus Vetus in Bibl. Coisl. 
p. 482. [v. Bekk. An. Gr. I. p. 
116, 5.1 Χέρσα, τὰ μὴ γεωργού-- 
μενα. «ΔϊἹσχύλος Προμηϑεῖ. 


3. Χαλκοῦ ςἿ In Cod. Coisl. 402 


x«i post Χαλχοῦς omittitur: pro 
ἀδιαίρετον legitur ἀδιαιρέτως, et 
᾿Δειτιχοὺ pro "'Arruzog. Conf. 
Phrynichus p. 88. FriscnHER. 

“Χαλχοῦς. Coll. Gronov. χαλ-- 
χἧῆς. E Coisl Reg. Coll. Gron. 
ἀδιαιρέτως reposui pro ἀδιεαέρε- 
τον. Pro Ἕλληνες Coll. Gron. 
ἽἝλλ. Leg. ᾿Ελληνιχῶς. Pro χαλ-- 
x" JVetstenius δὰ  Apocal. cap. 
IX. v. 20. citat yaAx&. Χαλχῆ 
est in Zíristoph. Plut, v. 813. 


& Χρυσοῦς καὶ χρυ σῆ] 
Is articulus sic legitur in Cod. 
Coisl. Χρυσοῦς χαὶ χρυσῆ, ᾽.4τ-- 
τιχῶς. χρύσεος χαὶ χρύσεα, “Ελ-- 
ληνες, SaLLiER. 

Χρυσοῦς. Huds. ed. Χρυσοῦς, 
χρυσῆ, (καὶ χρυσοῦν) ᾿«ττικῶς. 
χούσεος, (χρύσεα), “Ἕλληνες, χαὶ 
χρύσεον. Leid. Xovotoc, “Ελλη- 
vtg xai χρύσεα. E Coisl. Reg. et 
Coll. Gron. restitui ZMoeridis 
scripturam, Usus est hoc etiam 
loco 7Zetstenius ad 2 Tim. cap. 
II. v. 20. Vid. PArynich. p. 88. 
[p. 207. Lob.] TAom. HM. 
Χρυσοῦς. Suid. in '4ntÀa. 


Y. 
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Χρηταε *, “Ἀττικῶς. χοᾶταε, “Ελληνες.. 


Χϑὲς 9 


vOv, ᾿Ελληνεσόν. 


καὶ χϑεζον, ᾿Αττεκῶς. ἐχϑὲς καὶ ἔχϑεσι- 


Χρέως 7, ᾿Αττεκῶς. Ond τοῦ " uodido. διὸ τοῦ 


O μικροῦ, 
“Χαερήσεες ὃ 


"EAAqvsc. 
"Αττεχῶς. χαερησῃ, “λληνεκῶς, 


 Χλωρὸν 9 τυρὸν; ᾿Δττεκῶς. ἁπαλὸν δὲ, “Ελληνες. 


5. Χρῆται]) Vide Graevium 
ad Luciani Soloecistam [7.] p. 
95. Hunpsox. T.lli. p. 571. Conf. 
Valcken. ad Eurip. Phoen. v. 961. 


6. Χϑὲς xal χϑιζον] 
Dissentiunt a JWMoeride Phryni- 
chus et Thomas iJ. .Audiamus 
utrumque. JPArynichus p. 142. 
[p. 225. Lob.]| Χϑιζὸν ἀποσο-- 
βητέον, ὅτι ποιητιχὸν, ἀντὶ δὲ 
τοῦ χϑιζοῦ ἐροῦμεν χϑεσινὸν 
πρὸς τὸ πολιτικὸν ἀποτορνεύ-- 
ovrtc τὸν λόγον, ὡς xol '4gi- 
στοφάνης. Vesp. v. 281. Verum 
non dubito, quin χϑιζὸς apud 
scriptores Atticos repererit 7/0e— 
ris, quo etiam usus Jristides, 
observante TAoma 1M. Hesychius: 
XOu£ol, χϑεσινοί,. Χϑιζὸς, χϑεσι-- 
γός. ᾿Εχϑὲς εἰ χϑὲς apud Ari 
stophanem occurrit, ut vere pro- 
nunciaverit Z/omas: καὶ ἐχϑὲς 
καὶ χϑές. 


“Χϑὲς támen rarius et magis 
Atticis proprium. Hesych. X9, 
χϑιζὸν, ἐχϑές, Etymologus p. 4o^. 
1. 232. o£ ᾿Δετικοὶ, χϑές" οἱ δὲ 
xoiob, ἔχϑές. Conf. Suidam v. 
Χϑές, Obiter succurramus Hesy- 


chio: Σὲς, ἔλαϑες, Πάφιοι. Ῥτο 
ἔλαϑες legendum censeo  ey8éc. 


Paulo supra: Σερὸς, χϑὲς, ᾿Ηλεῖοι. 


᾿Εχϑὲς xoi ἐχϑεσινόν. Vide- 
tur leg. Χϑεσιγόν. Thomas M. 


, Art. 


“Χϑιζὸς, oU χϑεσινός. Hesychius: 
Χϑιζός" χϑεσιγός. PFiscuER. 


7.. Χρέω ς] Vid. Phrynich. 403 


p.172. [Ρ. ὅ91. Lob.] Per ὁ 
legitur in. Zeschyli Theb. v. 20. 
Pers. v. 779. Suppl. v. 481. .4γ1:- 
stoph. Ach. v. 453. 454. Per ὦ 
in Platonis et Demosthenis libris. 
Eustathius ad 1]. N. p . 939. 1. 1. 
Χρέως ᾿“Ζ:τιχοὶ xv ui «c 
ΤΙλάτων καὶ Ζημοσϑέγης, διὰ τ τοῦ 
ὦ δηλαδὴ μεγάλου. 


8. Χαιρήσεις Tta etiam 
Thomas Magist. ex Jristoph. in 
Plut. v. 64. Legendum  suspica- 
bar: Χαιρήσῃ, ᾿Δττικῶς. χαιρή-: 


σεις, “Ελληνιχῶς. Vide ν. Θηρά-- 
σεται. Hupsox. Ἢ 
Χαιρήσεις, 'A4. χαιρήσῃ, E.) 


Leg. χαρήσῃ. BERGLER. in marg. 
Similiter Cl. Oudendorpius ad 


'ILhom. v. In Coisl. et Coll. Schl. 


est χαιρήσεις pro χαιρήσῃ. Leid. 
Xenon, “Ελληνες. 
Citat /Moeriz JZetsten. ad 
Matth, cap. 11. v. 10... Χαιρήσεις 
Ziristoph. Equit, v. 825. Plato 
Phileb. p. 576. F. [p. 21. C. StT 


9. Χλωρὸν τυρόν] Huc 
pertinet 15 Pollucis locus lib. X. 
sect. 2. oL Jrrixol ἀπὸ τῶν πι-- 
πρασχομένων καὶ τὰ χωρία ὠνό-- 
μαζὸν, λέγοντες εὶς τοὖψον, καὶ 


χαιρήσεις,, 


404 σία et χηνοβόσχια. 
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Χηνο βοσία ἕν "airs piene χηνοβοσκέα, Ἑλληνεκῶς. 
Χανδὸν πεεῖν", ᾿“ττικῶς. κεχηνότως zal αἀϑρόως, 


“Ἕλληνες. 


“Χολάδας"", or πρῶτος "ττεκοί. χόλεχας OL μέσοε, 


ϑηλυκῶς, χόλεκας 


ἑφϑάς. 


τοὺς χόλεκας, 


ἀρσεγνεξῶς, ᾿Ελληγες. 


εἷς τὰ μύρα, χαὶ εἰς τὸν χλωρὸν ' 


τυρόν. Qui vero bancce vocem 
sibi magis perspectam esse cu- 
piet, JMeursium — Att. 
Lectt. lib. 111. cap. 5o. Sarrixm. 

Χλωρὸν τυρόν. Aristophanes 
Ran. v. 567. JM& «{ὐ οὐδὲ τὸν 
τυρόν γε τὸν χλωρὸν, τάλαν. ubi 
JMeursium Lectt. Att. lib. III. 
cap. ult. laudat Kusterus. Conf. 


is adeat 


Casaubon. Animadvv. ad Athen. 
lib. IX. cap. 15. Hesychius: 
Χλωραὶ, συχαῖ. χλωρὸς, τυρός. 


Lego: “Χλωραὶ συχαῖ, ὡς (vel 
x«l) χλωρὸς τυρός. 
scriptüm : Χλοερὸν, χλωρὸν, χεα-- 
ρόν. In fine δὲ, 
quanquam nihil e MSS. 


Paulo supra 


Leg. ψεαρόν. 
enota- 
tum, suspectum est, ut et “Ἐλλη- 
γες. Praestat: “Ἑλληνι- 
χῶς. Hesychius: Χλωρὸν τυρὸν, 
ἁπαλόν. 


€ 
ἁπαλὸν, 


10. XmavofBocíc] In MS. 
“Χηνοβασία. Hvpsow. 
Χηνοβοσία. ἴδε ea voce ege- 


ad Pollucis lib. 
IX. sect. 16. ques vide. SarriEn, 

“Χηνοβοσία. Sic Coisl. R. Coll. 
Schl. In Leid. Χηνοβα- 
In Platonis 
Politico p. 532. F. [p.264. C. St.] 
scriptum per τ χηνοβοτίαι εἴ γε- 
ραγνοβοτίαι. 
patet e Pollucis 1. c. Hesychio 
et Moeride. 


runt Viri Docti 


Gron. 


Per G scribi debere 


i1. Χανδὸν πιεῖν] In 


MS. ποεῖν. Hunsox. 


00 EEHIBBERRRBPREERIIDURIEEN 


Sic et Leid. Exemplis a Viris 
D. ad Thomam prolatis addi pos- 
sunt Lucian. T.IlI. Dipsad. [9.] 
p. 240. l, 47. ἐμφοροῦμαι χαν-- 
δὸν, ὑποθεὶς τῷ χρουνῷ τὴν χε--: 
Dial. Mer. [6.] p. 294. 
l. 52. πίνει δὲ ἠρέμα, ob vyav- 
δὸν, ἀλλ᾿ ἀναπαυομένη. Polyaen. 
lib. V. cap. 10. $. 1. χαὶ τὰ χε-- 
ράμια εὑρόντες τοῦ οἴνου χαν-- 
δὸν iveqoonóncav. 


φαλήν. 


Metaphorice 
Philostrat. lmagg. lib. 11. cap. 22. 
χανδὸν ἐμπιπλάμενος τοῦ ὕπνου. 
Eunapius Maximo p. 69. f. yav- 
δὸν καὶ ἀμυστὶ τῶν μαϑημάτων 
ἕλχειν ἐβούλετο. p. 75. f . xol 
τῆς ἐχεῖϑεν σοφίας ἀρυσάμεγος 
χανδόν. 


12. Χολάδας oí πρῶτοι 
Αττικοί Vult itaque JMoeris 
nomen illud veterum Atticorum 
fuisse particulare. At Trallianus 
lib. VIl. cap. 16. 


facta mentione priscis 


nulla eorum 
omnibus 
tribuere videtar: τὰ δὲ ἔντερα, 
inquit, χολάδας ἐχάλουν οἱ πα- 
λαιοὶ, ὡς φησὶ zai Ὅμηρος, λέ- 
γων" χέχυντο χαμαὶ χολάδες. 
quod et nos verisimillimum iudi- 
camus ; cum eadem praeterea voce 
utatur auctor Hymni in Mercur., 
qui 
circumfertur. 


vulgo sub Z/omeri nomine 
Sic 123. 
"nre δ᾽ ἀμφ᾽ ὀβέλοισι πεπαρ- 
μένα δουρατέοισι Σάρχας ὁμοῦ, 
χαὶ νῶτα γεράσμια, καὶ μέλαν 
αἷμα ᾿Εργμένον ἐν χολάδεσσι. 
24 


ile v. 


| 
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ubi. de 


est. Quam ob rem non audiendus 


bubulis intestinis sérmo 
Jmmonius, qui discrimen illud 
inter χολάδας et χόλικας statuit, 
quod priori nomine zzfestna, 
altero boum ventres significentur. 
XoA&Ósc, inquit, x&à χγόλικες δια- 
φέρει. χολάϑδες μὲν γὰρ rà Évrs- 
ρα. Χῦντο χαμαὶ χολάδες. Χό-- 
λιχες δὲ τῶν βοῶν χοιλίαι. ᾿Ζρι-- 
οτοφάνης Βαβυλωνίοις" Ἢ βοι-- 
δαρίων τις ἀπέχτεινε ζεῦγος, 
χολίχων ἐπιϑυμῶν. Atque hanc 
illius sententiam. Suzdas et Ety- 
mologus amplectü mon dubitave- 
runt: cui refellendae etsi versus 
405 iam allati satis superque esse vi- 
deantur, alios ex Orpheo in Ár- 
gonaut. adducere non pigebit, ut- 
pote quibus ostenditur χολάδες de 
quibuslibet zzfesfimis dici. Poéta 
enim, postquam de variis anima- 
libus Medeae iussu mactatis verba 
fecit, subiungit v. 962. — «Αὐτὰρ 
ἔπειτα Νήδυας ἐμπλήσας σχυλά- 
vov, φιτροῖσιν ἔϑηχα Ὕδατι uis 
δ᾽ ὠμὰς χολάδας χεόμην περὶ 
βόϑρον. Nune, si quid “ηοογιαὶ 
tribuendum est, opus illud, quod 
Orpheo adscribi solet,  Zfristo- 
phane erit antiquius, cum nomen 
χόλιχες apud recentiores tantum 
Atticos in usu fuerit, SALLIER. 
Χολάδας. Vocula ὡς, 
Hudsonus addiderat ante χόλιχας 
ἑφϑὰς, ab omnibus MSS. abest. 
In Leid. γχολιχᾶς. Χολάδες et 
χόλιχες, quae distinguit J4mmo- 
AZziuS, quin idem fere denotave- 
rint, dubitari vix potest. Vid. H. 
Stephanus 'Thes. 'U. IV. p. 558. 
ὩΧολάδες in Hymno in Mercurium 
sunt znfestina bubula. 
Scholiasta 4ristophanis ad Pac. 
v. 716. Ὅσας δὲ χατέδη χόλιχας 
ἑφϑὰς, xol χρέα. quem versum 


quam 


Similiter 


Moeris vespicit, haec notat: Xo- 
γιχες,) τὰ παχέα ἔντερα τῶν βο-- 
Ov. ταῦτα δὲ οὐχ ἱεροῦντο, ὡς 
τὸ ἄλλο σῶμα, τινὲς δὲ χόλιχα 
φασὶν εἶδος ἰχϑύων, Conf, ad 
Equit. v. 1176. et Vesp. v. 1159. 
Zristophanes apud Polluc. lib. 
VI. sect. 56. Χόρδαι, φύσζαι, 
πάσται, ζωμοὶ, χόλικες. Pollux 
lib. VI. sect 52. χόλιξ χαὺ χο- 
Aízwx ὕεια. Χόλικες βοὸς, Phere- 
crates. apud Athen. lib, VI. p. 
269. A. Apud Atticos hoc nomen 
feminino genere usurpari annotavit 
et Phrynichus p. 156. [p. 310. 
Lob.| Of z0Awug ἀμαϑές. of γὰρ 
δόχιμοι ϑηλυχῶς ai χόλιχες. ubi 
Moeridem citat Pauwius. ldem 
Phrynichus Appar. Sophist. Bibl. 
Coisl. p. 469. [v. Bekk. An. Gr.. 
I. p. 72, 5.] Χόλιχες oi πολλοὶ 
ἀῤδενιχῶς. οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι ϑηλυ-: 
χῶς. Emaculandus Suidas v. Χύ-- 
Atxtg,. ubi 
phanis verba, quae modo apposui, 


Scholiastae |. . Aristo-- 


expilat, in fine addens: ϑηλυκῶς 
δὲ ἡ χόλιξ, ἐϑνιχόν. Lege 14r— 
τικόν. | Unde apparet, perversam 
Scholiastae zristophanis. in Ran. 
v. 583. ᾿Εγὼ δὲ τὸν λάρυγγ ἂν 
ἐχτέμοιμί σου, ΖΙρέπανον λαβοῦσ᾽, 
Q τοὺς χόλιχας χκατέσπασας. le— 
ctionem fuisse observatam τοὺς 
χόλιχας. Explicat 'enim per ἢ 
ἄρτους, ἢ ἔντερα. Κόλιχες ommi- 
no recü sunt. Vid. Suidam v. 
Etym. p. 567. 1. 32. Per Atticos 
πρώτους hoc in loco intelligen- 
dus Homerus aliique Zristophane 
antiquiores, ΡῈ μέσους Zristo- 
phanes ceterique eius aetatis scri- 


ptores. De duplici dialecto. Atüca 


post Z. Stephanum add. de D. 
A. p» 255. quaedam notavit Tay- 
lorus, Vir. Eruditissimus, in Prae- 
faüone ad Ind. Att. in Lysiam, et 
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Χολὴν 3, cvri τοῦ μανίαν, ᾿Αττεκῶς. 
Χλεύη", vci γέλως; “Ἕλληνες. 


Χερσεμαχίας ? , 


Bernardus ad 'Thomam M. v. 
zdoyíovyg,  Ampla nimis materia 
est et pluribus tractanda, quam 


ut hic in notis commode possit 


406 locum reperire. [taque alio loco 


illam constitui pertractare. Huic 
BMoeridis loco similis est .4eli 
Dionysii apud Eustath. ad Odyss. 
A. p. 546. lin. 50. ἔα. — διαλέ- 
λυσϑαι dozs ἀπὸ τοῦ 7, οὗ 
μνήμη χαὶ παρὰ «ΑΑϊλίῳ zfwrv- 
σίῳ εἰπόντι, ὡς Ἴωνες μὲν ἔα 
φασίν. tdrrizol δὲ 7 μονοσυλ-- 
λάβως. οἱ δὲ μέσοι, σὺν τῷ νυ" 
οἷον, ἐπειδὴ μεστὸς ἦν, ἀνεπαυ-- 
ὁμην. τὸ δὲ τρίτον οὐδέποτε 
φησίν ἄνευ τοῦ vv. Versus, quem 
est ex Zri- 
stophanis Pluto v. 695. 


citat. Grammaticus , 


13. Χολὴν, ἀντὶ μανία») 
Illustris Spankhemius ad Aristoph. 
Plut. y. 12. citat: Χρλὴ» ἀντὶ 
μανίας. Ε MSS. nihil varietatis 
notatum. Reposui ἀντὶ τοῦ. ᾿Αντὶ 
enim et ἀντὲ τοῦ in MSS. adeo 
similia sunt, ut vel lynceum pos- 
XoÀj Hesychius 
interpretatur μανία πιχρά. Χο- 
λᾷν pro insanire Aristophanes 
Nub. v. 830. loco a Thoma M. 


laudato. 


sint decipere. 


χά, Χλεύη)] In MS. χλεύην. 
Hunsoxv. 

“Χλεύην MSS. omnes. In edit, 
Huds. erat χλευή. Accentam mu- 
taverat Bergler, in marg. Χλεύη 
saepius occurrit apud JHeliodor. 
ut lib. V. [cap. 4.] p. 215. 1.55. 
lib, Vill. (cap. 8.] p. 591. γέλων 


Πλάτων Νόμων «. 


ἐφαίνετο χαὶ χλεύην τὰ παρόντα 
ποιουμένη. et alibi, 4eschrion 
Samius apud .4then. lib. VIII. 


.p. 935. Ὁ. Χλεύην. τε ποιεῦ, καὶ 


γέλωτα, καὶ λάσϑην. Apud vete- 
res Atticos se hoc nomen non re- 
notat Pollux lib. VIII, 
sect. 78. x«l τὰ πράγματα, γέ- 
λως, καταγέλως, χλευασμὸς, χλευ-- 
ασία. χλεύη δὲ λέγεται μὲν παρὰ 
πολλοῖς, ἐγὼ δ᾽ οὐχ οἶδα εὑρών. 
Neque ego apud veteres reperire 
memini, 


perisse 


15. Χερσιμαχίέας Cyril- 
lus Gloss. Ἡάχη, ἣ διὰ r&v. 
Rixa. Χερσὶ μαχέσσασϑαι apud 
Homer. Od. Z. v. 4o. ix χειρὸς 
μάχεσϑαι, cominus pugnare, Xe- 
nophon Cyropaed. lib. VI. [cap. 
4, 5.1] p. 171. B. Dio Chryso- 
stom. Or. LVIII. p. 575. E. Dio- 
nysius Halicarn. A. R. p. 707. 
l. 42. ἐχ χειρὸς τὴν μάχην ποι- 
ήἤσασϑαι Xenoph. Cyrop. lib. VI. 
[cap. 2, 7.] p- 199. D. Apud 
Dionysium Halic. A. R. lib. VI. 
[cap. 22.] p. 359. 1. 2. χαὶ ἀν- 
τιπαρατάξεις χατὰ τὴν ἀγορὰν, 
ἔστι δ᾽ ὅτε xal χειρῶν συμμα--: 
χίαι [α]. ἁψιμαχίαι]. | Sylburgio 
positum videtur pro χειρῶν συμ- 
μιξίαι, pro quo aliud nomen z&- 
ροχρασίαι ab 
etiam usurpatur. 
χειρῶν μάχαι wel χερσιμαχίαι 
magis probatur. Apud Platonem 
vero Legg. lib. I. p. 774. D. [p. 
633. B. St.] hodie legitur: ἔν τὲ 
ταῖς πρὸς ἀλλήλους ταῖς χερσὶ 
lMoeridem  emen- 


eodem scriptore 


μάχαις. unde 


94** 
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Χλεδὴ 6, ᾿“ττεκῶς. τρυφὴ, “Ἐλληγες. 


dandum censet. Cl. .4A4breschius 
Anim, ad Aeschyl. p. 17. Nos 
contra vocem ycoor:ueyítac Moeri— 
dis auctoritate Platoni restituen - 
dam ἔν τε roig 
πρὸς ἀλλήλους χερσιμαχίαις. Ad 


existiniamus : 
eandem analogiam formata sunt 
ἁψιμαχία, ὁπλομαχία , μονομα-- 
χία, νυχτομοαχία, et, quod pro— 
Quod 


nomen Lexicographis incognitum 


piüs accedit, τριχομαχία- 
reponendum in Syzesi; Éncom. 
Calvit. p. 8o. A. ubi, cum nar- 
rasset, Persam quendam Macedo- 
na militem Alexandri M. barba 
et coma prehensum pronum in 
terram deiecisse aliosque idem ex- 
emplum mox secutos, addit: zv 
ἐγένετο (ὐλέξανδροος) τοῖς "EàÀ- 
ληοι καταγέλαστος, τῇ τριχομα-- 
γίᾳ κχεχρουτημένος. Ππιδαπὰ ca- 
pillorum affectatione superatus, 
vertit Petavius. Probabile omnino 
est, scribi debere: τῇ τριχομαχίῳ 
κεχρατημέγνος. [Vulgatam Synesii 
lectionem contra Piersonum de- 
fendit Toupius Emend. in Suid. 
T. 11. p. 414. sq. ed. Oxon.] Sic 
μάχῃ κρατεῖν, Euripides Herc. 
Fur. v. 612. Men χρατήσας, ἢ 
ϑεοῦ δωρήμασιν. Dio Chryso- 
stomus Or. LIX. sive Philocteta: 
Πότερον ix τοῦ φανεροῦ μάχη 
χρατήσας, ἢ μετὰ δόλου τινὸς; 
ubi facili opera iambus Euripi- 
deus potest restitui: Jc; χρὰ- 
τήσας ἢ δόλου τινὸς μέτα. Sy- 
nesius Ep. 151. ζρατεῖν μαχο-- 
μένους. Quod autem addit Syze- 
sius, Alexandrum postea iussisse 
milites radi; idem tradit Polyae- 
nus. lb. IV. Sensu 


cap. 2, 2. 


longe diverso χειρομαχία legitur. 


apud Eustath. ad Odyss. M. p. 
479. 1. 47. ὁ δὲ ἐρινεὸς εὐφυῶς 
ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ πέπλασται διὰ 
τὸ πιϑανόν. εἴωϑε γὰρ εἰκῆ ὅποι 
ποτὲ τύχῃ αὐτοφυῶς καὶ οὐκ 
ἀπὸ χειρομαχίας τὸ τοιοῦτον φυ-- 
τὸν γίνεσϑαι.. ubi idem fere est 
quod χειρωναξία, ars, quae ma- 
nibus exercetur. Χειρομάχαν 
πληϑὺν idem Eustathius ad Od. 
O. p.555. 1. 23. et. Zi p.651. 
l. 9. ex Zthenaeo profert, cuius 
locus nos fugit.  Z/ulgum hAhomi- 
num labore mamuum  wictum 
quaeritantem, interpretatur 4H. 
Stephanus "Thes. 'T. IV. p. 423. 
G. Χειρομαχεῖν in veteri Epi- 
grammate inedito: Καὶ τέ πάϑω 5 
φασὶν γὰρ ὁρᾷν μόνον, ἢ Ó 
ἀγρυπνήσω  lloÀÀéxei τῇ κενεῇ 
Κύπριδι χειρομαχῶν. | quo sensu, 
obscurum est, nec lubet inquirere. 


16. Χλιδὴ, i4. τρυφὴ, 
“Βλληνες. Aliter Tomas Ma- 
gister, qui hocce nomen in Atti- 
carüm vocum numero reponit, nec 


iniuria, cum τρυφὴ legatur apud 408 


Euripid. Oresta v. i115, 7ρυ- 
φὰς γὰρ ἤχει, δεῦρ᾽. ἔχουσα Too- 
ἐχάς. llludque non semel, cum 
eadem vox occurrat Troas. v. 997. 
Bacch. v. 968. . Cycl. v. 584. et 
SALLIER. 


Atticam 


Phoeniss. v. 1498. 

Χλιδή. "Vocem hanc 
Grammatici: omnes explicant per 
τρυφήν. Hesychius: XA, vov- 
qj ἱμάτιον χειμερινόν. Posterior 
ad ^ XAeívq. 
Paulo post apud 


explicatio pertinet 
Vid. XAoiva. 
Hesychium male scriptum : X40- 
δὴ, ἔχλυσις xoi μαλακία. et 
“Χλοιδᾷν, διέλκεσθαι καὶ vovg, 
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Χαμεύνεον V, ᾿Δττεκῶς. ψέαϑος, “Ἑλληνες. 
Χλαῖνα 5, ᾿εἰττεκῶς. ἑμάτεον χεεμερενὸν, "EAAg- 


γεκῶς. 


“Χρήστης 5, ποτὲ μὲν ὃ δεδαγεισμένος, ποτὲ δὲ 
, 


ὁ δεδανεέίκως. 


Exempla huius nominis satis multa 
dedit Ruhnkenius V. Cl. ad Tim. 
v. p. 196. [p. 27;6.] Utrumque 
τρυφὴ et χλιδὴ saepe coniungitur, 
e. δ. apud fen. lib. VI. p.273. 
C. ὑπὸ χλιδῆς χαὶ τρυφῆς. 


17. Χαμεύνιτον»), Alis χα- 
μεύνη. Vide Hesych. v. Wía9osg. 
Hvpsox. 

Cangius Gloss, Gr. 
glossam Moeridis ita legit: Χα- 
μεύνη, ᾿«Δττικοί, ψίαϑος, “Ελλη- 
»γὲες.  FiscHER, 

“Χαμεύγνιον. Plato Sympos. p. 
1205. E. [p. 220. D. 8t] Vid. 
Ruhnken. ad Tim. v. [p.272.sq.] 
“Χαμεύνη apud Aristoph. Av. v. 
817. Heliodor. lib. I. [cap. 8.] 
p. 14. 1. 56. Leid. Χειμαμύνιον. 
In Coll. Gron. i»í«$og ita scri- 
ptum, ut discerni non posset, 
utrum per c, an per & exaratum 
fuerit. 


p. 1785. 


18. Χλαῖνα, (4. ἱμάτιον 
χειμερινόν») Similiter Hesy— 
chius, Suidas et Etymologus. 
Jristophanes Ran. v. 1507. ^H 
μήτε χλαῖνα, μήτε σισύρα fvu- 
«φέρει. ubi Spanhemius. 
Vesp. v. 727. 1127. etc. ᾿Εσϑῆτες 
ζχειμερειναὶ Longo Pastor. lib. IV. 
p. 252. l. 12. 


notat 


19. Χρήστης Suidas: Χρή- 
στην, xci τὸν δανείσαντα, zai 
τὸν δανεισάμενον. Ammonius p. 
1ág. Χρήστας, καὶ τοὺς δανει- 


m— ———— o 


στὰς λεχτέον, χαὶ τοὺς χρεωφει-- 
λέτας. ubi Harpocrationem alios- 
que laudat 7aickenaerius. Conf, 
KAusterus ad Aristophan. Nub. v, 
259. et not, ad Thom. M. Pollux 
lib. HI. sect. 85. χρήστης, κυρί- 
ως μὲν ὁ δεδανεισμένος, πολλά-- 
zig δὲ χαὶ ὁ δαγνειστής. Posterio- 
re hoc significatu pro creditore, 
quo apud 7saeum in Orat. ad- 
versus Calydona se reperisse te- 
statur Harpocration, resütuendum 
eidem oratori in Or. de Heredit. 
Cleonymi p. 56. 1. 26. [p. 7, 12. 
Bekk.] ᾿.4λλ αὐτὸς μὲν εἷς τὴν 
οἰχίαν τὴν αὑτοῦ χομισάμενος 
ἐπαίδευε, τὴν δ᾽ οὐσίαν ἀφελέ- 


σϑαι τῶν χρημάτων ἐπιβουλευ-- 409 


σάντων, ἔσωσεν ἡμῖν. Pro χρη- 
μάτων reponendum γρήστων [quam 
lectionem omues Bekkeri Codd. 
confirmant]. Vid. et [Or. pro Di- 
caeog. her,] p. 55. 1. 55. [p. 62, 
29. sq. Bekk.] Pro debitore oc- 
currit in elegantisimo Zeodo- 
ridae Epigrammate, inter lensiana 
XLI. quod paulo emendatius ad- 
scribere non gravabor, "Quyev. £r 
ἀσχίπων Κινησία EouoU «yore, 
᾿Εχτίσων ἀΐδη χρεῖος ὀφειλό-- 
μενον" Τήρᾳ ἔν ἄρτια πάντα 
φέρων, χρήστην δὲ δίκαιον Ev- 
ρών GE στέργει παντοβίης ' Ayé— 
ρων. Versu 1. pro Ὥχευε ᾿Ιασχί-- 
πων MS. Voss. Ὥχευε r«ozínar., 
Litteras tantum seiuuxi, ut et v. 
9. ᾿ΔΙχέρων wv, 4. pro ἀχέων du- 
bio. caret. Pro ' EpuoU ἄγρις, quod 
depravatum adhuc, MS. ᾿ρμοῦ 
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Xoavsboat?, drruxoc. χωνεῦσαε, “Πλληνες. 
Χαμάϑεν", — χαμόϑεν, λληνεκῶς.. 


Χάραξ 2M] 


àv πρὸς ταῖς εἰμπέλοις, ϑηλυκώς. 


ὁ δὲ ἂν πῆς στρατοπέδοες, ἀρσενερῶς., 


ἄγριξ, —Epigrammati illustrando 
nihil magis accommodatum 476-- 
schinis Socratici loco  Axioch, 
p. 1505. D. [p. 567. B. St] 
εἶτα λαϑὸν ὑπεισῆλϑε τὸ γῆρας, 
εἰς ὃ πᾶν συῤῥεῖ τὸ τῆς φύσεως 
ἐπίχηρον x«i δυσαλϑές. »v μή 
τις ϑᾶττον ὡς χρέος ἀποδιδῷ τὸ 
ζῇν, ὡς ὀβολοστάτις ἡ φύσις ἐπι--: 
στᾶσα ἐνεχυράζει τοῦ μὲν ὄψιν, 
τοῦ δὲ ἀχοήν. πολλάχι δὲ ἄμφω 


χᾷν ἐπιμείνῃ τὶς, παρέλυσεν, 
ἐλωβήσατο, παρήρϑρησεν. δαῖ- 


7zGsii senteutia de L. 
P- 17. χρήστην et δαγειστὴν, 
prout vel ab activo, vel a passivo 
deriventur, significatione differre, 
mihi non probatur. 

20. Χοανεῦσαι, 'Arri- 
ὥς.) Ab .fristophane usur- 
patum iam pridem monuit £z- 
Stathius Comm. p. 1155. nec il- 
lud temere, cum in illius 'Thes- 
moph. bis legatur, nempe v. 62. 
Καὶ χηροχυτεῖ, xal γογγυλίζει, 
Καὶ χοαγεύει. εἰ v. 68. — xoi 
συστρέψας Τουτὶ τὸ πέος χοα-- 
γεῦσαι. Ex quibus efficitur, hanc- 
ce vocem non immerito a ZZoeride 
Atticis adscribi. Ad γωγεύω quod 
attinet, primi, quos eo verbo usos 
esse novimus, sunt scriptores 58-- 
cri et ipsos secutus JosepAus lib. 
VIIl. Antiqq. p. 261. ἐχώγευσε 
δὲ xal ϑάλασσαν  ycÀxqv εἰς 
ἡμισφαίριον. χωνεύειν quoque 
videas apud JP/utarch.  [Lucull. 
cap. 37.] T. 1, p. 517. D, et T. 
IL. p. 9o3. aliosque plures, quos 


Hellenist. 


φύσιος, 


eo nomine JMoeris parum Atticos 
iudicabit, Sarrzrem. Hesychius: 
“Χοανεῦσαι, χωγεῦσαιο 


21. Χαμάϑεν»] Restitui glos- 
sulam e Coif. R. Coll Schl. 
Gron. .ristoph. Wesp. v. 249. 
Kegqoc χαμάϑεν ob νῦν λαβών- 
Herodot. lib.IIl. cap. 125. εἴ lib. 
IV. cap. 172. Sic enim recte pro 
χαμόϑεν reposuit e MS. Grono- 
vius. Eupolis apud Eustath. ad 
Od. E. p. 241. 1. 32. ᾿.4λαζο- 
γεύεται μὲν ἁλιτήριος Περὶ τῶν 
μετεωρῶν, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑέει. 


Cum circumflexo scribendum esse 410 


auctor est TAomas M. v. Xauaf. 


. Plerumque sic scribi, Zustathzus 


ad Il. &. p. 996. 1. 12. περὶ δὲ 
τοῦ χαμᾶζε, 20 Ὁ καὶ 4 ἴλιος Ζ[ιο-- 
ὡς ἄεὶ περισπᾶται, τὸ 
δὲ γαμᾶϑεν, ὡς ἐπὶ πλεῖστον. 
Laudat H. Stephanus e Plutar- 
cho χαμαῖϑεν, verum illud in 
χαμᾶϑεν mutandum. : 

22. Χάραξ]) Hudsoni editio 
et Leid. Χάραξ, ἡ uiv πρὸς 
ταῖς ἀμπέλοις, “Ἑλληνες, ϑηλυ- 
κῶς. ὃ δὲ x. t. À. Coisl Reg. 
Coll. Gron. recte omittunt voca- 
bulum “Πλληνες. 
distinctio Atticis propria, de qua 


Est enim haec 


vide Zmmonium p. 145. quosque 
illic citat J/alckenaerius. Thor. 
M. v. Suid. v. Eadem differen- 
tia inter ὁ κάμαξ' et ἡ χάμαξ. 
Etymologus p. 487. 1. 55. Κά- 
μαξ, ἀρσενικῶς μὲν σημαίνει τὸ 
ὄρυγμα, ἢ τοὺς ἐν τάφῳ (leg. 





Χρή ματα n, 
λέγουσιν “Ἑλληνες. 


373 


καὶ τὸ πράγματα καὶ τὰ ἀργύρεα 


μόνως δὲ vd χρήματα, 


πράγματα, ᾿ἀττεκῶς. 


τάφρῳ) πεπηγμένους πασσάλους 
πρὸς τὴν τῶν πολειιίων ἐρωήν" 
ϑηλυχῶς δὲ, τὰς ῥάβδους ἢ δό- 
γίρκας σπαραπεπηγότας ταῖς ἀμ-- 
χιέλοις. Utrumque coniungit Li- 
banius Opp. T. I. p. B. 
Οὕτω καὶ ἡ ἄμπελος δεῖται. τῶν 
ὀρϑωσάντων χάμαχας, ὑποχεῖς-- 
σϑαι δεῖ (fort. δὲ δεῖ) χαὶ χάρα- 
Perperam editur χλέμεακας. 


122. 


z«$. 
Interpres recte palos et peda- 
menta.  Comparandus Moeris in 
Ζώνιον, Klose, 
Τειχίον. In Coll. Gron. est X«- 
ραξ, ὃ μὲν πρὸ τῶν ἀμπέλων. 
Male. 


, 
Metgazia, 


23. Χρήματα -- μόνως 
δὲ τὰ χρήματα πρά) “ματα, 
᾿Αττ. Sensus est, vocem χρή- 
ματα apud Atticos in usu non 


esse, 


sermo habetur ; 


ridi cum Suida non convenit; 


cum de pecunia signata 
qua in re //oe- 
Xonucerov , inquit, συγήϑως uiv 
οἵ τε ἰδιῶται χαὶ οἱ ῥήτορες τῷ 
ὀνόματε τῶν χρημάτων γο-- 
χαὺὶ 


ἐπὶ 
μίσματι χρῶνται ἀργυρίου 
χρουσίου. Atque hanc illius sen- 
tentiam libenter amplectimur, ut- 
pote cui Lysias inprimis favet: 
is enim Orat. XVIII. [XUX. | pro 
Aristoph.] p. 505. [p. 155. Steph. 
p. 315, 21, 


cunias Atheniensibus 


Bekk.] postquam pe- 
ad 


non suppetere dixit; coyvoíov δ᾽ 


classem 


εἷς τὸν ἀπόστολον ἠπόρουν. ad- 
ΟΡ » ἕω . A. *16 » 

dit : 9M) α μὲν γάρ ἦλθον ἔχογ-- 

τες χρήματα, πολλῶν δὲ προσε-- 

δεήϑησαν * οὐ γὰρ μόνον εἰς τὰς 

γαῦς, ἀλλὰ καὶ πελταστὰς ἐμι- 


σϑώσαντο, xci ὅπλα ἐπρίαντο. 411 


᾿Αριστοφάνης δ᾽ οὖν τῶν χρη- 
μάτων τὰ πλεῖστα αὐτοῖς παρέ- 
σχεν. ubi nemo non videt vocibus 
ἀργύριον et χρήματα res plane 
Accedit, quod 
milites, arma ceteraque id genus 


easdem significari. 


signata tanlum pecunia. comparari: 
possint, Nec aliter .XenopAon ex- 
pouendus videtur, eum Hist. Graec. 
lib. 11. [cap. 5, 15.] p. 464. ait: 
ἔδοξε δ᾽ αὐτοῖς, ὅπως ἔχοιεν xa 
τοῖς φρούροις χρήματα διδόναι, 
χαὶ τῶν μεεοίχων ἕνα ἕχαστογ- 
λαβεῖν, xal «αὐτοὺς μὲν ἀποχτεῖ--: 
γάι, τὰ δὲ χρήματα αὐτῶν ἀπο-- 
σημαίνεσϑαι. Pecunia enim signa- 
ta opus fuit, ut praesidiariis sti- 
pendia persolverentur. | SALLiER. 
In loco perdiflicili 
Hudsonianam retinui, 
vero Reg. et Coll. Gron. 


Χρήματα. 
lectionem 
Coisl. 
deleto “Ελλήνων nomine, ita prae— 
ferunt: Χρήματα χαὶ τὰ πρά- 
γματα, καὶ τὰ ἀργύρια λέγουσιν. 
μόνως δὲ τὰ πράγματα, χρήμα- 
τα, ᾿««ττιχῶς. Sic QC. et R. voces 
πράγματα et χρήματα transpo- 
nere notat Cl. Stoeberus iu Coll. 
ita 
“Ἕλληνες deerat 
sed additum 
», forte “Ἕλληνες. “ 
“Πλληνες quin expungi debeant, 
dubitandum χρήματα 
enim pro pecuniis apud scriptores 
Atticos saepissime reperias. Vid, 
Demosthen. c. Dionys. p. 738. C. 
[p. 1285. Reisk. p. 491i, 2. 5. 
Bekk.] 739. A. B. (p. 1284. 1285. 
Beisk. p. 492,4. 7. 495,8. Bekk.] 


]u Gronov, nescio, an voces 
sint transpositae. 


Leid. 


. supplendum 


etiam in MS. 


vix est: 


mE — e 
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AXoUv? ^, ᾿Ζττικῶς. χωννύειν, ᾿Ελληνεκῶς. 
,Χοᾶϑθ, τὸ μέτρον, ᾿Αττεκῶς, χοῦν, “Ελληνες., 
Χρυσίδα", τὴν χρυσὴν φεάλην, ᾿Αττεπῶς. 


-ndocid. de Myst. p. 6. 1. “5. 
c. l. 56. [p. 97, 4o. Bekk. coll. 


ibid. 42. 1. 6.] Jsaeum, Thucy-. 


didem , alios. Verum ultima ma- 
iore difficultate premuntur, quam 
tollere conabar: 
μόνως δὲ χρῆμα, τὸ πρᾶγμα, 
᾿“ετιχῶς. Pollux lib. IX. sect. 87. 
zal διότι χρήματα uiv ἂν εἴς 
ποιεν οἱ ᾿Δ4ττικοί, τὸ δὲ χρῆμα 
μὲν (ἰοτῖα μόνον) αὐτοῖς ἐπὶ 
τοῦ πράγματος ἢ χτήματος" πα-: 
ρὰ δὲ τοῖς Ἴωσι χαὶ ἐπὶ τῶν 
χοημάτων" ὥσπερ χαὶ χέρματα, 
ἀλλ᾽ οὐ χέρμα λέγειν ᾿ Δετιχόν. 
ubi vide interpretes.  Grammati- 
cus Vetus in Dibl. Coisl, p. 484. 
[v. Bekk. An. Gr. 1. p. 116, 5.] 
Χρῆμα, ἀργύριον. ἀρίϑμησον τὸ 
χρῆμα. Ἡρόδοτος. Sed MSStorum 
C. et R. retrahit me auctoritas, 
quorum lectio, μόνως δὲ τὰ πρά-- 
γματα, χρήματα, ᾿«Αἀττικῶς, vide- 
tur posse defendi ex illis, quae 


aliquando 516 


Zbreschius disputavit de nomine 
πραγμάτων O. M. Vol. VII. T. 
HI. p. 41o. et Ánim. ad Aeschyl. 
lib, I. cap. 11. p. 12. 13. ubi 
Moeridem laudat eiusque verba 
ita intelligit, nt Atticorum esse 
statuat, πράγματα dicere pro 
χοήματα, i. e. ἀργύρια. Quae 
explicatio cum  MSStorum  scri- 
ptura convenit. Vid. idem Vir 
eruditus Dilucid. 'lhucydid. p. 
677. Nobis hic non licet esse lon- 
gioribus, 


24. Χοῦν, 4. χωννύειν, 


412. E.] In MS, χονγεύειν. Hunsox. 


Leg. Σωγεύειν. EFiscHER. 


Sic et Leid. Coisl. R. Coll, 
Schl. yovrvar. TAucyd. lib. II. 
cap. 79. p. 145. 1. 55. χῶμα 
ἔχουν πρὸς τὴν πόλιν. et alibi. 
Vid. Stephan. in "Thes, 


25. X óc]  Mutato 'accentu 
scribi debet Xo&. Aristoph. Equit. 
v. 95. ᾽4λὴλ ἐξένεγχέ μοι ταχέως 
οἴνου χοῦ. wv. 119. 555. Acharn. 
v. 1085. 1132. Χοῶς Pac. v. 556. 
Χοᾶς in fragmento Cratini apud 
Athen. in Animadv. Cas. lib. XI. 
cap. 4. p. 782. 1. 42. pro χοέας 
reponendum. Eadem in his ratio, 
quae in Πειραιῶς, Πειραιᾶ simi- 
libusque: sunt enim a recto casu 
XosUe. Suidas in "Arosa. Χοᾶ, 
καὶ lqu&, καὶ Iovi. ete. 
Conf. 4mmon. p. 148. Thom. M. 
v. Χοή. et not, XoU» legitur in 
Menandri apud .ZtAen. 
lib. X. p. 426. C. — χοῦν χε- 
χραμένου Οἴνου λαβὼν ἔχπιϑε 
τοῦτον. Pro terra egesta ἃ χοῦς 
Thucyd. lib. II. [cap. 76.] p. 146. 
1, 85. 


fragm. 


26. XovoíOc] Harpocra- 
tion: Χρυσὶς, ἡ φιάλη. Ζίημο-- 
σϑένης ἐν τῷ zar ᾿Ανδροτίωγος 
(p. 428. C. [p. 617. Reisk. p. 
555, 76. Bekk.] quae adversus Ti- 
mocrat. p. 486. A. [p. 758. Reisk. 
p. 56, 184. Bekk.] repetuntur), 
᾿Φριστοφάνης ἕν Εϊρήνη. v. 454. 
Idem Ach. v. 74. .4lemphr. lib. 
11. ep. 8. p. 228. 4ristaenet. lib. 
IL. ep. 18. PAilostrat. V. A. lib. 
I. cap. 10. Plura exempla e Co- 
icis dedit 244thenaeus lib. XI. 





p. 502. A. B. Χρυσίδος δὲ Koa- 
τῖνος μνημονεύει ày Νόμοις, 
Χρυσίδι σπένδων, x. v. à. Ut 
mirandum sit, ipsum non.animad- 
vertisse TAeodori hallucinationem 
p. 496. E. Ῥύσις, φιάλη χρυσῆ, 
Θεόδωρος, Κρατῖνος" ῬῬυσίδι 
σπένδων, Theodori errorem pro- 
pagavit Hesychius: Ῥύσις, φιάλη 
χρυσῆ, x. τ. A. Duplicem in Cra- 
tini wersu fuisse 
tasse quis sed rectius 
mea quidem sententia Grammati- 
cos fuisse deceptos, cum litterà 


X in ipsorum exemplari vel non- 


lectionem  for- 
statuat; 


dum minio appicta, vel extrita es- 
set. lloc itaque poculi genus e 
poculorum catalogo eiiciendum esse 
censemus, e quo aliud, .4é&ofio» 
nimirum, immerito eiiciendum ex- 
istimavit Magnus Casaubonus; de 
quo pauca bona cum tua venia 
addam εἰ vwenustisimum  JZedyli 
Epigramma pristinae restituam 58-- 
nitati. Z4thenaei locus est lib. XI. 
p. 486. B. ““έσβιον " ὅτι ποτη-- 
ρίου εἶδος, "Hóviog παρίστησιν 
ἐν ἐπιγράμματι οὑτωσὶ λέγων" 
HE διαπινομένη Καλλίστιον ἀν- 
δράσι, ϑαῦμα, Kov ψευδὲς, νῆ- 
στις τρεῖς χόας ἐξέπιεν, Ἥστο 
δὲ oí Παφίη, ζωρὸν μετροῦσα 


413 ϑυῶεν, Κεῖται ποριυρέης .4έ- 


σβιον ἐξ ὑέλουι "Hv γε σάου 
πάντως" 
ἐχείνης 


Ξε , 3 219 
ὡς χαὶ πάντων ἀπ 
“Σοὶ τοῖχοι 
σχῦλα φέρωσι πότων. Lesbium, 


cuius causa hoc Epigramma ab 


γλυχερῶν 


Athenaeo adducitur, poculi genus 
est, non vinum Lesbium. Festus: 
Lesbium genus vasis caelati, a 
Lesbiis inventum. Sed mirifice 
a vero aberravit in toto Epigram- 
mate explicando εἰ constituendo 
Vir summus, En! ipsius versio- 


nem: Callistium , quae solita 


379 
potu cum wiris certare (mira 
res, sed non falsa), ieiuna tres 
congtos. ebibit. .4ssidebat illi 
Paphia ancilla, merum vinum 
odoratum Lesbium subinde ad- 
metiens ex purpureo vitro. Hanc 
tu, o Bacche, serva omnino, ut 
per illam omnium suavium com- 
potationum spolia tui parietes. 
consequantur. lla«qó] non an- 
cillae nomen est, sed Veneris, ut 
recte Dalechampius. Ἥ σϑαι non 
significat. assidere alicui, pro quo 
παρῆσϑαι wel. παρίζεσϑαι poni 
debuerat. ἄΖεῖται pro ἀναχεῖταυ 
omnino rectum est, ut mox vide- 
bimus. Gravioribus tum rebus erat 
occupatus Vir laude nostra maior; 
ceteroquin facillime. perspexisset, 
ita Epigramma constituendum es- 
se: 'H διαπινομένη Καλλίστιον 
ἀνδράσι, ϑαῦμα, Κοὺ ψευδὲς, 
γῆστις τρεῖς χόας ἐξέπιεν. 'Hg 
τόδε σοι, Παφίη, ζωρὸν μετροῦ-- 
σα ϑυῶεν, Κεῖται πορφυρέης 
«Τέσβιον᾿ ἐξ ὑελοῦ. "Hv γε σάου 
πάντως. Og xal πάντων (- ως) 
ἀπ᾿ ἐκείνης Σοὶ τοῖχοι γλυχερῶν 
σχῦλα φέρωσι πότων. Per Pa- 
phiam intelligenda Venus Zephy- 
riüs. Hedylum enim in Epigram- 
matis suis descripsisse donaria, 
quae in Ársinoae templo sua ae- 
tate viserentur, scienter observa- 
vit Casaubonus  Animadvv. δά 
Ath. lib. XL. cap. 15. p. 817. Ut 
chartae parcam et ne versionem 
adiicere necesse habeam, adscri- 
bam ex Anthologia inedita eius- 
dem Hedyli epigramma nostro 
simillimum [v. Jacobs. Anth. Gr. T. 
I. p. 254. c. V.] : Oivog καὶ προπό-- 
σεις χατεχοίμισαν ᾿Δγλαονίχην At 
δολιαὶ, χαὶ ἔρως ἡδὺς ὁ Nixa- 


γόρεω: Ἧς παρὰ Κύπριδι ταῦ-- 
τα μύροις ἔτι πάντα μυδῶντα 
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Xoenv*, χρυσῆν; ᾿“ττεκῶς. δεαλελυμένως. δὲ, 


“Ἐλληνες. 


Χέρνιεβον 3, τὸ ὕδωρ ᾧ νεπτόμεϑα, καὶ χέρνι- 


βα, “Ἀττικῶς. χέρ ὄνεβου δὲ, 


EAÀnvsc. : 


Κεῖται, παρϑενίων ὑγρὰ λάφυρα 
πόϑων, ubi v. ὅ. pro ἧς perpe- 
ram Suidas v. Πυδῶντες exhibet 
oic. Incertusin eadem Anthologia 
[v. Zac. 1. 1. T. IV. p.140, c. CXIL]; 
εἷς ἑταίραν vue «Ἱεοντίδα.  Hyob- 
σινησε .«Δεοντὶς, ἕως πρὸς χαλὸν 
ἑῶον i4oréom τῷ χρυσῷ τερπο-: 
μένη Σϑενίῳ, Ἣς παρὰ Κύπριδι 
τοῦτρ τὸ σὺν μούσαισι μεληϑὲν 


Βάρβιτον ἐκ [χείνης xev ἔτι 
σπαγννυχίδος. Vides, his in Epi- 


grammasin ἧς eadem ratione usur— 


patum et χεῖσθαι de donariüs, ut 


saepissime alibi, adhiberi. Plura 
addi: necesse non est.  Xovoat 
φιάλαι occurrunt apud .Xeno- 


pont. Cyrop. lib. V. [cap. 2, 5.] 
C. [cap. 5, 5.] p. 126. A. 
Euripid. lon. v. 1182. Χουσέας 
τε φιάλας. Theopomp. apud Athen. 
[lib. XI.] p. 5oz. «Ζαβοῦσα πλή-- 
Q9 χουσέαν μεσόμφαλον φιάλην. 
Sic lege pro χρυσέων. 


p. 120. 


414 27. Χαλκχκῆν] E MSS. C. R. 


et Coll. Gron. restitui hanc par- 
Leid. Χαλχῆν, χρυσῆν, 
᾿“ττιχῶς. Pro "EAAqveg Coll. 
Gron. ᾿Ελληγνιχῶς. Bene. 


ticulam. 


98. Xéovifov] Leid. ὧν 
UTtout2«, et inter lineas f. 
γιπτόμεϑα. Pro xoi χέρνιβα Coll. 
Gron. τὰ χέρνιβα. Male. 4fristo- 
phanes Aw. v. 881. 7Παῖ, παῖ, τὸ 
χαγνοῦν αἴρεσϑε xci τὴν χέρνιβα. 
- Schol. τὸ ὕδωρ. Hesychius: Χέρ-- 
γιβα, τὸ ἐπιχεόμενον ταῖς χερ-- 
oiv ὕδωρ. ϑολοῖ. Apoll. Rh. ad 


c 
6) 
t 


τὸ ἀγγεῖον, 


lib. T. v. 4οο. et ita saepissime 
apud scriptores Atticos occurrit. 
In. Zristophane 1. c. v. 898. 959. 
perperam interpres dedit puttur- 
nium. De accentu vid. Athen. 
hb. IX, p. 4og. B. et Suid. v. 
XéoviBoy pro. malluvio, pollubro, 
Homer. M. €). v. 504. .4thenaeus 
lib. IX. p. 408. B. χαὺ πάλιν ὃ 
Οὐλπιανὸς ἐζήτει, sb τὸ χέρνιβον 
εἴρηται χαϑάπερ ἡμεῖς λέγομεν 
ἐν τῇ συνηϑείᾳ, χαΐ τις αὐτῶν 
ἀπιήντησεν λέγων τὸ ἐν ᾿Ιλιάδε" 
'"H δὰ xe ἀμφίπολον “ταμίαν 
ὥτρυν ὃ γεραιὸς, Χερσὶν ὕδωρ 
ἐπιχεῦσαι ἀκήρατον, 7 δὲ παρέ- 
στὴ Χέρνιβον ἀμφίπολος πρό-- 
χοόν ϑ' ἅμα χερσὶν ἔχουσα. ᾽Ζ4τ-- 
zuo δὲ χερνίβιον λέγουσιν, ὡς 
“Δυσίας ἐν τῷ κατὰ ᾿Αλχιβιάδου, 
λέγων οὕτως" Τοῖς χρυσοῖς χερ- 
γιβίοις καὶ ϑυμιατηρίοις. In .Ζ4η-- 
docidis Or. c. Alcib. p. 55. 1. 5. 
[p. 154, 29. Bekk.]. editum χερ- 
γίβοις, quod vitium [?7 sustulit 
Taylorus Lectt. Lys. p. 695. 
Χέρνιβα Philostrat. Imagg. lib. 
ll. cap. 23. p. 848. κανᾶ δὲ xci 
χέονιβα, zal οὐλαὶ, zai σχίζαι, 
χαὶ χρατὴρ, τὰ τοῦ ᾿Ερχίου λε- 
λάχτισται πάντα. — Rarissimum, 
quod habet Aelianus H. A. lib. 
X. cap. ult. γέργνιβος. Et yovv 
ἐϑέλοις ϑῦσαι οἷν, ἰδοῦ σοι τῷ 
βωμῷ παρέστηχεν Oig, xal δὴ 
χέθνιβος, καὶ χατάρξασϑαν εἴτε 
αἶγα, εἴτε ἔριφον. Nisi forte le- 
gendum χέργνιβες; plurale enim 
pro aquis frequentissimum, 
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Χάριν 9, ᾿Αττεκῶς. χάριτα, “Ἑλληνες, 
Χρεῖος ἢ, ᾿Αττεκῶς. ἐνδεὴς, “Ἕλληνες. 


Xpsov?! , 
wá ᾿Αττεκῶς. 
Χαμαετύπη 3 


29. Χάριν] Utitur 7Zetste- 
nius ad A. A. cap. XXIV. v. 27. 
ubi Accusativum 


singularem χάρι» pro gratia ubi- 


est χάριτας. 


415 que apud scriptores Atticos inve- 


nias. E multis unus Euripides 
semper χάρι» scripsit, bis tantum 
χάριτα. Helen. v. 1595. Ὡς τῷ 
ϑανόντι χάριτα δὴ συνεχπονῶν. 
ubi scribere potuisset: Ὡς r. 9. 
δὴ χάριν σ. et El. v. 61. 'E&é- 
βαλέ εὐ οἴχων, χάριτα τιϑεμένη 
πόσει. ubi etiam transpositis ver- 
bis legi possit: 
πόσει. 


τιϑεμένη 
Sed licuit poétae, licuit 
omnibus scriptoribus Atticis for- 


, 
χαριν 


Frustra 
sunt, qui ex his exemplis Gram- 
maticos 


mam vulgarem adhibere. 


erroris convincere co- 
naulur. 
9o. Xptioc] Hesychio: 


Χρεῖαι, ἔνδειαις Hvpsox. 


Χρεῖος. ““6δολγίωβ Suppl. v. 
210. Χρεῖος εἶ ξένη φυγάς. Eu- 
Il&v- 
των δὲ χρεῖοι τάσδ᾽ ἕδρας φυ- 
λάσσομεν. 
pro χρειοῖ. Omnium rerum in- 
digi. ut v. 1557. γὺῦν εἶ 
χρεῖος - φίλων. ubi notat quaedam 
Barnesius, quae iam dederat 77. 
Stephanus "Thes. T. 1V. p. 612. 
D. Lucianus Amor. [42.] T.H. 
p.445. 1.16. λουτροῦ χρεῖός ἔστι. 


ripides Herc. Fur. v. 51. 
Ita enim scribendum 


γὰρ 


21. Χρεών]) Sic recte MS. 
C. et R. In ed. χγρέων, accentum 
mutaverat Berglerus in marg. et 


| 


«Ἀττικῶς. xot, χρῆναε, χρήσϑων, 


» “Αττεκῶς. πόρνη ἄδοξος, * Hasen 


Gesnerus in litteris - δᾶ ΠΝ 
Suidas: τὸ δὲ χρεὼν. μετοχή 
ἔστιν ἀπὸ τοῦ yoO, χρέω.γινό-- 
μενον. οὐδέτερον, χρέον: παρα-- 
τροπὴ δὲ παρηχολούϑησε τοῦ 
τόνου, καὶ χατὰ ᾿Αττικὴν ἔχτασιν 
ἐτράπη τὸ o εὶς c. Nihil hoc 
vocabulo frequentius. apud scri- 
ptores Atticos, praecipue tragicos. 
Pulchre Scaliger in Euripid. lph. 
Taur. v. 118. pro χώρει γεχρῶν 
reposuit χωρεῖν χρεών. --- Χρείη, 
χρῆναι. | MSS. C. R. Coll. pro 
χοῆναι, χρείη. De γρείη docta est 
HR. Daiwesii observatio Miscell. 
Critt. p. 532. et seqq. De χρή- 
σϑων pro γρήσϑωσαν vid. Suid. 
v. et Thomas iM. 


92. Χαμαιτύπη, A4. πόρ- 
vn, Ἕλληνες ἢ ἄδοξος 
Rescribe πόρνη ἄδοξος, “Ελλ. aut 
omnino dele verba ἢ ἄδοξος. 
FiscnzR. 

Legendum videtur: πόρνη ἄδο-- 
ξος, "EÀAqveg. Sic | Hesychius: 
“Χαμαιτύπη, πόρνη ἄδοξος. Quod 
si nostra haec coniectura parum 
probatur, dicendum erit nomen 

, 
nogrr 
esse numerandum ; 


inter Atticas voces non 
id autem de- 
fendi nequit. SarrrEn. à 


Χαμαιτύπη. C. R. et Coll. Gr. 


Χαμαιτύπη, A. πόρνη ἢ ἄδοξος, 416 
“Ἑλλῆήνες. 


Delevi voculam ἢ, ar- 
locum non 
reperit. Vid. TAomam et notas, 
Suidas hoc 
“Χαμαιτυπεῖον. πορνεῖον. χαὶ χα- 


ticulus enim 7j hic 


modo castigandus; 


379. 


Xurovioxoc??, χιτῶν; ᾿ἀττεκῶς. ὑποδύτης zc 
ἐπενδύτης, ᾿Ελληνεκῶς. RARE 


μαιτύπη, ἡ πόρνη" ἀπὸ τοῦ χα-- 
uoi χειμένην. ὀχεύεσϑαι, χαμέ- 
ταιρις.  Timocles apud. Athen. 
lib XII. p..57o. F. μετὰ χα- 
μαιτύπης τὴν νύχτα κοιμᾶσϑαι. 
Multa, quibus has prostratae pu- 
dicitiae mulieres designarent At- 
tici, nomina recenset Eustathius 
ad Il. Μς p. 1117. et ll. 44 p. 
1455. . Apud Hesychium legitur 
ΤΠ]οιχοτύπης, ἢ ὑπὸ μοιχῶν rv- 
σιτομένη. Scribendum “Μοιχοτύπη. 
Apud eundem . Lexicographum : 
Πορνόπαι, αἵ ὥραι. forte mu- 
tandum in Ποργοτύσαι, ἑταῖραι. 


53. Χιτωνίσχος] ln MS. 
ὑποδέτην ^et mox ἐπεγϑδύτην. 
IHvnsoN. 


Xurevíoxog est apud  7/4eo- 
phrast. Char. cap. 25.  FiscmER. 

Xurovíoxoc. Magnus, Salma- 
sius ad Tertulliani Pall. p. 410. 
hunc locum citans sic exhibet: 
Xurovíoxog χαὶ χιτὼν, Artxa. 
ὑποδύτης xol ἐπενδύτης, EAA-- 
yuxc. Similiter Dz-Cangius Gloss. 
Gr. v. ᾿Επενδύτης. et JFetste- 
nius ad loann. cap. XXL v. 7. 
In MS. Leid. ὑποδήτην χαὶ ἐπεν-- 
δύτην. Ceteri, nihil enim varie- 
taüs enotatum, ita ut edidit ZZud—- 
sonus. Χιτὼν pro ὑποδύτῃ, su- 
bucula, Aristophan. Kan. v. 1099. 
Νὴ τὴν “]ήμητρα χιτῶνα γ᾽ ἔχων 
οὕλων ἐρίων ὑπένερϑε, Küv ταῦ-- 
τα λέγων ἐξαπατήσῃ, παρὰ τοὺς 
iy9Uc ἀνέχυψεν. Unde emendan- 
dus Suidas v. Χιτὼν, quod Ku- 
sterum latuit: Χιτῶνα y ἔχων 
οὕὔλων ἐρίων ὑπένερϑε, xiv ταῦ-- 
τὰ λέγων ἐξαπατήση παρὰ τοὺς 
ἔχϑυας ἀνέχυψε. τουτέστιν, ἀνα- 


φαίνεται περὶ τὰ ἰχϑυοπώλια. 
τουτέστι γλύφων εὑρίσκεται. E 
Scholiis Jristophanis reponen— 
dum τρυφῶν εὑρίσκεται. In ipso 
autem Comico e MS. pro. παρὰ 
praestat στερὶ, quod Scholiasta et 
Suidas confirmant. Similiter χι-- 
τωγίσχος pro subucula adhiberi 
videtur Avib. v. 947. 957. Plato 
Legg. lib. XII. p.990. E. [p. 954. 
A. St] γυμνὸς ἢ χιτωνίσχον 


ἔχων.  Demosthen. adv. Mid. p. 
414. C, [Ρ- 583. Reisk. P. 528, 


206. Bekk.] χαὺ μιχροῦ γυμνὸν 
ἐν τῷ χιτωνίσκῳ γενέσϑαι. con- 
tra Aristogit, [Or. I.] p. 498. B. 
[p. 787. Reisk. p. 85, 56. Bekk.] 
καὶ χιτωνίσκον, καὶ ἱμάτιον. [add. 
Aeschines c. Timarch. p. 18. Steph. 
p. 292, 131. Bekk.] Conf. 7Zet- 
stenius ad Matth, cap. V. v. 4o. 
At ἐπενδύτης vestis superaria 
est, Similiter tamen Eustathius 
ex "elio Dionysio ad 1]. Z. p. 
1226. 1. 44. χιτωγίσχος, 0 τινὲς 
ἐπενδύτην. Vid. et Polluc. lib. 
VII. sect. 45. ubi χιτὼν ἔπενγ-- 
δύτης, nisi legendum; «Ῥέρε vir 
ταχέως χιτῶνα τὸν v ἐπενδύτην, 


pre τόνδε. Haec receptam iu 


lMoeride confirmant scripturam, 417 


pro qua ceteroquin coniici posset 
ὑπενδύτης. Marcus Zfrgentarius 
in Anthologia inedita [cap. Jacobs. 
T. II. p. 247. 6. XX. v. 5.] : Καὶ ζω-- 
γὴν, καὶ λεπτὸν ὑπένδυμα τοῦτο 
χιτῶνος. In Hedyli Epigrammate 
Authol. lib. VI. c. 8. ult. v. 1. 
pro ὑπέρδυμα Suidas T. l. p. 
567. exhibet ὑπένδυμα. Suidas: 
᾿Επενδύτης, τὸ ἐσώτατον ἵἱμά-- 
τιον" ὃ καὶ ὑποκάμισον λέγεται "΄ 
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Χάρεν ? 60t ἔχω, dvrl rov οἶδα. Πλάτων Iloo- 


ταγόρᾳ. 


Χαλεστραῖα 85, λέμνη πρὸς τῇ Μακεδονίᾳ ; ἐν ἡ 
τὸ Χαλεστραῖον fron , οὗ μέμνηται Πλά- 


των. 

Χαίρειν ἐν ἐπεστολὴ 
Κλέων ᾿4“ϑηναίοες, 
Πύλον. aad xal 
πτοντὰ εἰπεῖν 


--- τίρῶτος: ad ἡμᾶς, ὦ Κλέων, 


πρῶτος λέγεται γράψαε 
pere τὸ λαβεῖν τὴν 
τὸν Κωμεκὸν ἐπεσκώ- 


Χαίρειν προσεῖπας, πολλὰ λυπῶν τὴν πόλεν. 


ἐπενδύτης τὸ ἐπάνω. lta exhibet 
Cl. JFetstenius ad loann. cap, 
XXI. v. cit, et ὑποδύτης legit e 
“ὙὙποδύτης. 
Ὕπεν-- 
δύτης, τὸ ἐσώτατον ἱμάτιον». 


simili Suidae loco v. 
Forte repererat Suidas: 


54. Χάριν σοι ἔχω] ἀντὶ 
τοῦ pro ἀντὶ reposui. Deinde 
cum (οἶδ᾽. R. Coll. Gron. oo: 
post οἶδα et ἐν ante Πρωταγόρᾳ 
delevi. Locus Platonis est Pro- 
tag. p. 229. Δ. [p. 328. D. St.] 
Ὦ, παῖ ᾿Απολλοδώρου, ὡς χάριν 
σοι ἔχω, ὅτι προὔτρεψάς ue ὧδε 
ἀφιχέσϑαι. Sic et Menex. p. 5:6. 
C. [p. 249. D. St.] χάριν ἔχεις 
τοῦ λόγου αὐτῆ. D.[p. 249. E. St.] 
πολλὴν χάριν ἔχω τῷ tior. 
Xenophon saepe Anabas. lib. VI. 
[cap. 1, 17.] p.575. C. Hist. 
Gr. lib. lll. (cap. 4, 11.] p. 498. 


B. Memor. lib. I. [cap. 2, 7.] 
p: 712. C. lib. II. [cap. 6, 21.] 
p. 571. C. lib. III. [cap. 11, 2.] 


p. 785. C, Conv. [cap. 4, 63.] 
p. 890. B. Lysias Mantith. in. p. 
$00. [p. 296, 1. Bekk.] ubi notat 
Taylorus p. 4oá. 416. Pollux 
hib. V. t. 142. Laudat /Moeri- 
dem JWetstenius. δὰ Luc. cap. 
XVI v. 9. Iu PAalaridis Epi- 


sect. 


stola I. 
οἶδά σοι 


pro »«L περὶ ἐμαυτοῦ 


, . . 
χάριν in quibusdam 
Codd. est ἔχω σοι χάριν, mo- 


nente Leznnepio. 


$5. Χαλαστραῖα] In MS. 
“Χαλεστραῖΐα, εἴ mox Χαλεστραῖον. 
Vide notas ad Hesychium p. 964. 
Hupsox. 

“Χαλαστραῖα. — οὗ μέμνηται 
Τ]λάτων. nempe p. 44g. C. (de 
Republ. lib. IV. p. 658. A. [p. 
4350. A. St.]) Sarrien. 

Pro “Χαλαστραῖϊα e Timaeo 
rescribendum Χαλάστρα. Fiscukn. 

“Χαλεστραῖα et dein Χαλεστραῖον 
per Ἔ praebent omnes MSS. a qui- 
bus recedendum non est, Utraque 
enim ratione per ὦ et per & hoc 
nomen scriptum reperitur. Adeun—- 
dus Vir Summus JP. Jesselin- 
gius ad Diodor. Sicul. T. II. p. 
578. ubi 7Moeridern citat, et RuAn- 
kenius ad Tim. p. 195. [p.272.] 
Ipse lacus alias appellatur Χαλέ- 
στρη, Χαλάστρα. Sed forte com- 
mate sublato Χαλεστραῖα λίμνη 
iungenda sunt, ut Urbs Romana 
In Coll. Gron. πρὸς 
τῆς Maztóovíeg. 


similiaque. 


56. Χαέρει»Ἱ In MS. τὸν 
Πύλον. Vide Aristophan. in Nub. 
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Wiodop , ὃν τῷ a, ᾿Δττικῶς. 0rd) τοῦ 8, “Ἑλληνεῦ, 
J'yAA«?, ϑηλυκχῶς, “Αττερκῶς. ἀρσενεκῶς, “Ἕλληνες. 


ας ἀϑ ον 3, Oud τοῦ V, 


| 418 v. 609. Πρῶτος ydo ἡμῖν ὁ 


Κλέων χαίρειν προσεῖπε, πολλὰ 
λυπῶν τὴν πόλιν. ta lego ex 
Zristoph. loco. In MS. ἡμᾶς, ᾧ 
Κλέων. χαίρειν προσεῖπας etc. 
Cum MS. lectione consentit Cl, 
JMenagius ad Diogen. Laért. lib. 
III. δ. 61. nisi quod pro z;rgooti- 
σιας legi iubeat προσεῖστες. Hun- 
SON. 

Τὴν Πύλον. Ita Cod. Coislin. 
cui in ceteris cum Oxon. conve- 
nit. SALLIER. 

Pro τὴν Πύλον Leid. τὸν II. 
Pro γράψαν Gron. γράψαις, dein 
μετὰ Aou. Comici versus ita, ut 
edidi, in omnibus MSS. leguntur, 
quos perperam ab Ziudsono mu- 
latos esse monuit etiam Cl. Ou- 
dendorpius ad 'Thom. M. Coll. 
Gron. πρώτω, ὑμῶν, λυπεῖν. 
"Praeter Menagium e MS. Pri- 
caeano ZJMoeridis locum protulit 
Vir Eruditüss. Jac. Usserius ad 
Ignat. Ep. ad Antioch. p. 104. 
Usi sunt eo Zlbertius Obss. Phill. 
p.444. JJetstenius ad A. A. cap. 
XV. v. 25. alii. Adeundae notae 
ad Thomam iM. qui. JMoeridem 
[v. Reitz. ad Lucian. 
Pro lapsu in sal. 35. T. I. p. 
727,64. Gesner ad eund. in Ad- 
dend. T. III. p. 852. c. 2.] Per 
Comicum hoc in loco Zristopha- 
àn vero 


' expilavit, 


nesue intelligendus sit, 
Eubulus, dubito, |Eubulum no- 
minat Suidas v. “Χαίρειν. Πρῶ-- 
τον δὲ Κλέωνα φησὶν Εὔβουλος 


καὶ μακρῶς, rio. 


ε A1 . er - “ 
0 χωμιχὸς οὕτως ἐπιστεῖλαι τοῖς 
A 9qvatoig ἀπὸ Σφακχτηρίας. 


1. Ῥέα ϑος] Vid. PArynich. 
p. 156. [p. 309. Lob.] Supra 
Σίαλον. "YoÀoc. [In fine διὰ τοῦ & 
ψιλοῦ legit Ziudsonus. Cf. paulo 
post v. ἰψάλια. 


2. Ψύλλα)]Ί Hudsonus inter- 
seruerat: «ψύλλος «90. Sed ea 
indigemus. JMoeridem 
citat Spanzhemius ad "Aristoph. 
Nub. v. 145. ubi conf. Schol. 
Suid. v. Phrynich. p. 146. [p. 
952. Lob.| £Zustath. ad Odyss. 
ZH. p. 19. / 


voce non 


ó. Vg μύϑιον͵Ἱ Addiderat . 


Hudsonus ψιμμίϑιον, "EAAqri- 419 


κῶς. quae a MSS. absunt. Pro 
ψιμμύϑιον autem (ο15]. ,et Coll. 
ψιμύϑιον 
quod praeferendum : 


Gron. cum uno us 
quamquam. 
utraque ratione iam olim scriptum 
fuisse liquet ex Schol. Aristoph. 
Eccl, v. 1064. Vid. Taylor. ad 
Lys. p. 8. [Heindorf. ad Platon. 
Lys. p. 38. 59. 7/Zagner ad 41-- 
ciphron. hb. LII ep. 11. p. 47. 
Pollux lib. VIL sect. 95. Schweig- 
Ahaeuser Annot. ad .4then. T. 
VI. p.416. Fischer ad Aristoph. 
Plut. v. 1065. Iu Zfristotelis li- 
bris semper duplici m scriptum. ] 
Antepenultima | producta 
poétae Attici. Ziristoph. Eccl. Ve 
875. 934. 1064. "Amipsias apud 
Etymol. p. διό. 1. 54.  Eubulus 


semper 
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ψίλαξ *, ᾿Πρεστοφάνης, ψελὸς καὶ λεῖος, “Ελληνες. 
Q'azdo5, ᾿ΑἈττεκῶς. wszdg, ᾿Ελληνεκῶς, 
ἱνῶραν ὅ, ᾿Αττεκῶς. ψωρέαν, Ἑλληνεκῶς. 
ἱψάῴμμος 7, ᾿ἅττεκῶς. ἄμμος, ᾿Ελληνέκῶς. 
q/Àur9, ἐν τῷ α, ᾿Αττεκῶς, διὼ τοῦ ε ψιλοῦ, 


“Ἑλληγες. 


apud .4fhen. lib. XIII. p. 557. F. 
cuius versus senarii facillime pos- 
sunt restitaái, Contra penultimam 
in φίμυϑος brevem fecere Jace- 
donius et Lucilius Anthol. lib. 
ll. cap. 9. epigr. 8. et 9. Aeoles 
dixere ψημύϑιον. Vid. Suidam 
in Νηλιτὴς, et Etymolog. p. 605. 
l. 54. χαὶ τὸ ψιμμύϑιον διὰ τοῦ 
ῃ προφέρουσιν «Αϊολεῖς. Idem Ρ- 
105. 1. 25. τροπὴ Ιωγιχὴ τοῦ 4 
εἰς on, ψιμύϑιον, ψημύϑιον. Forte 
AloAizi. 


4. Wílcet] Thomae Magi- 
stro "VóÀlcf, mendose, ut puto. 
In MS. ψιλῶς pro ψιλός. Hunsox, 

Vai. Melius TAÀomas Magi- 
q'oAc£, 


ποιηταὶ, ὡς -ouroqavng. ψιλὸς 


ster, cuius haec verba: 


- , L 
χαὶ λεῖος, λογογράφοι. ubi tamen 
scribeudum *Líl«$, quae vox in 
superstitibus Zristophanis fabulis 
. » 
non occurrit, SALLIER. 


q (Lai. Ψίλαχα, 


Hesychius : 
ψιλὸν, λεῖον. ldem: .4ía&. παῖς 
ἀρτιγένειος. Leg. «Τείαξ, ἃ λεῖος. 
Sunt autem deminutiva, ut a βῶ-- 


Aog βώλαξ, BOuog βώμαξ, λίϑος 


λέϑαξ, μύλος μύλαξ, νέος νέαξ etc. 


5, d«z«c] Ita locum supple- 
vi ex coniectura, In MS. *...«g, 
ruzóg. Hvpsox. 

J'ax&g, 4. ψεχὰς, ᾿ Ελληνιχῶς. 
Minus recte, ut ostendunt haec 
Aeschyli Agam, v. 154i. Ζέδοι-- 


» Xv ’ 
χα δ᾽ ὄμβρου χτύπον δομοσφα- 
Àj Τὸν αἱματηρόν. ψεχὰς δὲ λή- 
γει. 


Eandem scribendi rationem 


sequitur Euripid. Helen. v. 2. 
SALLIER. ^ 
Q'uzcg. Sic C. Coll. Schl. 


Gron. [et Cod. Coisl] .4ristopA. 
Pac. v, 120.  Thesmoph. v. 863. 
in versu Euripideo ex Helena. In 
MSS. Pollucis lib. VI. sect. 145. 
ψαχὰς pro: ψεχᾶς, Hesychius : 
᾿Εψάχασεν, ἔσταξεν, ubi littera- 
rum ordo librariorum licentiam 
coercuit, Conf. Steph. Thes, T. 
IV. p. 700. F. 


6. "Vopgev] Plato Phileb. 
p. 393. A. [p. 46. A. St.] 


UJ 
τὰς 


τῆς ψώρας Ἰάσεις. C. [p. 46. D. St.] 420 


Lucianus Bis accus. [54.] T. II. 
p. 935. in. χαϑάπερ oí τὴν ψώ- 
ραν ἡδέως χνώμενοι. lciphron 
lib. lll. ep. 41. ψώρας ὑπόπλεα. 
Suidas: Ὡῶζα. νόσος τις. | .Ev— 
πολις Πῆαριχᾷ" Ὃς ϑυμήνας τοῖς 
στρατιώταις λοιμὸν χαὶ ψῶζαν 
ἔπεμψεν. οἱ δὲ φασὶ χαὺὶ τὸ τῆς 
γόσου εἶδος, ὅτι χνησμὸς μετὰ 
δυσωδίας ἔστι. Ubi nonnulli yo- 
ρα legisse videntur, 


7. Ψάμμος, 4. ἄμμος, 
1 Hesychius: Ψάμμος, ἡ πα- 
ραϑαλάσσιος γῆ, ἄμμος. 


8. ilic] In MS. ψάλιον, 
Hupsow. Recte. Vid. Jalckenar. 


o ——— ——EH 
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ἱψυχῆναε9, ᾿Αττεκῶς, ψυγήναε, “Ελληνεκῶς. 
Ψψαϑάλλεεν 9, ᾿Δττεκῶς. ψηλαφᾷν, “Βλληνεκῶς. 


ad Ammon. p. 140. Neque ap- 
paret, cur id Hudsonus mutaverit 
in ψάλλια. Moschopulus: WV«A- 
λιον, ArtuxOg* ψέλλιον δὲ χοι-- 
γῶς. FriscHER. 

JGÀuw per À simplex Coisl. et 
Leid. Coll. Gron. ἱψαλιλα. ἅ"ά- 
Ai debere scribi liquet ex poétis 
Atticis. ristoph. Pac. v. 154. 
ΖΧρυσοχάλινον πάταγον ψαλίων. 
““25.1γ1. Prom. v. δά. | Euripid. 
Phoen. v. 799. HRhes. v. 27. In 
Platone de Legg. lib. III. p. 815. 
E. [p. 692. A. St.] ψάλλιον àu- 
βάλλειν. apud Plutarch. Lycur- 
go [cap. 7.] T. I. p. 45. ψάλιον. 
JMax. Tyr. Diss. XI. p. 5. et sic 
alibi. Sunt. autem. iye&Aut. annuli 
ferrei. frenorum, et in generc 
frena, quibuscum librarii non so— 
lum saepissime, sed et ipsi scri- 
ptores τψέλλιω sive ινέλια, armil- 
las, confuderunt. "Videndus Vir 
Praeclarus Henr. l'alesius Emend. 
lib. IL. cap. 10. p. 60. et ibidem 
Celeb. P. Burmannus Secundus. 
Add. Oudendorpius ad Thom. M. 
v. Hinc Zzmzmonius bina haec vul- 
go confundi solita, ut σφάχελος 
et φάκχελος, λῆμα et λῆμμα simi- 
liaque, distinxit: XA.» χαὶ ψέ- 
Aw» διαφέρει. Palio» μὲν τὸ 
τοῦ ἵππου. WVéuov δὲ τὸ ἄχροις 
βοαχίοσι περιτιϑέμενον χόσμιον. 
οἱ ΖΙωριεῖς ψέλλιον καλοῦσι τὸ 
ἄχρον. ὅϑεν xol ἡμεῖς τὴν ἐπὶ 
ἄχρων χειλέων λεγομένην προο-- 
ωδίαν, ψιλὴν ἐχαλέσαμεν, ὡς 
φησὶ Τρύφων. Quae propterea 
adscripsi, ut coniecturam propo- 
nerem. Pro o£ Ζ]΄ωριεῖς «γέλλιον 
καλοῦσι τὸ ἄχρον legendum su- 


spicor ψιλίον. Hesychius: Mn 
λίον, πτερὸν, μακρὸν (ἄχρον, ni 
fallor)* οὗ δὲ ψέλλιον, ἢ εἶδος 
ἄνθους. "Télor sive ψέλιον pro 
ψάλιον praeter alios posuit Zn— 
terpres lobi cap. XL. v. 21. "HE. δή-- 
σεις χρίχον iv τῷ μυχτῆρι αὖ-- 
τοῦ, ψελλίῳ δὲ τρυπήσεις τὸ 
χεῖλος αὐτοῦ. ubi Cod. Alex. et 
Suidas ψελίῳ. Attici semper ψά-- 
Aw dixere. Scholiasta Eurip. ad 
Phoen, v. 799. etr, ᾿Δττιχῶς. 
ψέλιον, χοινῶς. ἔστι δὲ ψέλιον, 
ὁ χρίχος τοῦ χαλινοῦ, ἢ ἁπλῶς 
ὁ χρίχος. Conf. Moschopulus cit. 


a Falckenaerio ad Ammonium. 421 


ἰβέλλια sive ψνέλια, armillae, tor- 
ques, apud quosvis scriptores ob— 
Hinc verbum ψελιῶσαι, ατ-- 
mullis ornare, cingere, ornare, 
quod PAilippo resütuendum puto 
Anthol. lib. HII. cap. 5. epigr. 14. 
«Αἴλιος ὁ ϑρασύχειρ, -oyovs πρό-- 
μος, ὀψὲ διώσας «ὐχένα χρυσο-- 
ϑέτοις. ἐκ πολέμου στεφάγοις, 
Litteris seiuuctis et 71 in 24 con- 
versa scribendum; ὁ ψελιώσας- 
Apollonides ibidem: «ἁἀἴλιος “0-- 
σογίης στρατιῆς πρόμος, ὁ χρυ- 
σέοισι Στέμμασι σωρεύσας αὐὖ-- 
χένας ὁπλοφόρους. 


via. 


9. Ψυχῆναι) MS. Huds. et 
Leid. Ψυχῆναι ἀντὶ τοῦ ψυγῆ-- 
vot, ᾿Ελληνικῶς. Hudsonus: 4v— 
χῆναι, ᾿Δττικῶς. ἀντὶ τοῦ qw. "E. 
Sed &vti τοῦ debuerat in L4rri- 
χῶς mutari, Ita C. R. Coll. Gron. 
Per y scriptum in Zristophanis 
Nubibus. Utütur hoc loco 77et- 
Stenius ad Matth. cap. XXIV. v. 12. 
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ἱψεδνὸς τ, ᾿“ττικῶς. ἀραεόϑρεξ, “Ελληνεκῶς. 
Ψυχτῆρα", Πλάτων Συμποσίῳ. ἔστε δὲ ὃ ψυ- 


- , c 
κτὴρ σκεῦος, ἕν Q 


διεανίζουσε τοὶ ποτήρεα, 


μεστὸν ὕδατος ψυχροῦ, ἢ 0 λέγομεν music 


πρόχυμα. 


λαφὶᾷν, E.] In MS. ψηλαφεῖν. 
Hvpsow. Sic et Leid. 

ψαϑάλλειν. Vox praeterquam 
apud | Grammaticos obvia. 
Eustathius ex elio Dionysio 
ad Odyss. d». p. 767. 1. 9. τὸ 
ψαϑάλλειν χαὶ ψαϑαλεῖν ἀντὶ 
τοῦ ψηλαφῷν καὶ μαλάσσειν. 
Hesychius: Ψαϑάλλειν, χνήϑειν, 
ψηλαφᾷ». Suidas: Ὡαϑάλλειν, 
τὸ ψηλαφᾷν. χαὶ μαλάττειν αἷ-- 
σχρῶς. Composita ἀναψαϑάλλω, 
διαυαϑάλλω conservavit Hesy- 
chius. Add. Pollux lib. HI. sect. 
174. Proximum est ψυαλάσσειν, 
ψαλάττειν. Hesychius: Μαλάσ- 
σει, τινάσσει, ψηλαφᾷ. κινεῖ, 
ψαύει, ψάλλει, ἀφ᾽ οὗ χαὶ ἀψά- 
λαχτος, ὁ ἄψαυστος. ubi forte 
legendum χγεῖ, quanquam Φψά-- 
Àexrog ab eodem Hesychio red- 
ditur ἀχένητος. Pro ᾿Εψαλάσατο, 
ἔψαυσεν, ἐχινήϑη, certe reponen- 
dum ἔχνηϑεν, ut ᾿Εψαϑήλατο, 
ἐχνήσατο. Aelianus H. A. lib. III. 
cap. 18. χαὶ εἴ τις αὐτοῦ ψαύσῃ, 
ὅδε ἔτι χαὶ μᾶλλον πίμπραται. 
χαὶ εἴ τις ἐπιμείνη ψαλάττων, 
γίνεται πᾶς ὑπὸ σήψεως διαυ-- 
γέστατος. Ὑποψαλάσσει» «44τ|-- 
stoph. Lys. v. 84. 


vix 


i1 Ψεδνός] Pollux lib. 11. 
sect, 26. ψεδγνὸς, x«t Ὅμηρον. 
H. B. v. 219. Φοξὸς ἔην xtqa- 
λὴν, ψεδνὴ δ᾽ ἐπενήνοϑε λάχνη. 
ubi vid. Schol. et Eustath. p. 157. 
Homerum imitatur Libanius Opp. 
T. 1, p. 83. A. ψεδγὴν λαχνήν: 


MM — ——M— MR LLLEELE)EN 


Lucian. D. M. [935, 1. T. I. 
p. á92. l. go. ὁ φοξὸς ἐγὼ, xci 
ψεδνός. Hinc compositum iwedvo- 
χάρηνος Orpheo de Lapid. p. 204. 


de cornu cervi v, 9. Zli&é. τοι ϑή- 422 


σει λασίην ἐπὶ χράατι λάχνην, 
El χαὶ ψεδνοχάρηνος Énc. Χαῖ- 
ται ψεδναὶ Crinagorae Ep. lens. 
CLIV. Τῆς δῖος γενεὴ μὲν 'Ayag- 
δικὴ, ἔνϑα y' ᾿'άράξεω Ὕδωρ πι- 
λοφόροις πίνεται Aoutvíoig * αῖ-- 
ται δ᾽ οὐ μήλοις ἅτε που μαλα-- 
xoig ἐπὶ μαλλοῖς, Ψεδγαὶ δ᾽ 
ἀγροτέρων τρηχυτέραι χιμάρων. 
Ita v. 1. lege pro ἐντὸς ᾿άράξεω. 
Hinc usu figurato Zfristides T.II. 
p. 9ág. χωρία ξηρότερα καὶ we- 
dvortQa. quae alias ἀραιὰ et ψιλά. 
Simile est, quod conservavit 7Ze- 
sychius, ψηνός. Sed, quae idem 
Lexicographus habet, ^ "iod, 
ἀραιότριχα. Ψαιδρὸν, φαιδρὸν, 
ἀραιὸν, εχ corrupta pronuncia- 
tione orta sunt. Debuerat scribi: 
Ψεδνὰ, ἀραιότριχα., Ἁεδγὸν, 
ἀραιόν. Sic apud Suidam est: 
Ψαιδνὸς, ἀραιόϑριξ, μαδαρός. 
Apud Hesychium: Ἁυδνὴ χέρ-- 
cog, ἀραιὰ, ὀλίγη. Forte Ψεδγή. 
Derivantur autem ψψεδγὸς et τψη-- 


70g a wéo, ψάω, ut a wío 
ψιλός. 
12, Ψυχτῆρα, Πλάτων 


ἂν Συμποσίῳ͵Ί Is Platonis 
locus legitur p. 552. [p. 215. E. 
St] ἀλλὰ φερέτω ᾿4γάϑων εἴ zu 
ἔστιν ἔχπωμα μέγα. μᾶλλον δὲ 
οὐδὲν δεῖ, ἀλλὰ φέρε παῖ, φά- 
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V'sAAbeoD et P, ᾿Αττικῶς. 


ΚΡ ΧΗ 


ψνελλέξευν, Ἑλληνεκῶς. 


TOP. C uA. 


Ὃ viv, ᾿Αττεκῶς. ὦ συ, “Ελληνεκῶς. 


voL, τὸν ψυχτῆρα ἐκεῖνον, ᾿δόν-- 
τα αὐτὸν πλεῖον ἢ ὀχτὼ χοτύλας 
χωροῦντα. ex quibus colligas ψυ-- 
χτῆρα vas fuisse grande. Ait 77ο6-- 
ris vulgo appellatum πρόχυμα. 
Sed quid illis nominibus commu- 
ne? quibus res omnino diversas 
significari constat. Legendum, ni 
fallimur, ὃ λέγομεν ἡμεῖς ψυγέα. 
A Moeride enim exscriptum 2Ζ:}6-- 
naeum ut suspicemur, faciunt 
haec illius verba lib. XT. p. 505. 
“Πραχλέων δὲ ὁ ᾿Εφέσιος, ὃν 
ἡμεῖς, φησιῷ ψυγέα χαλοῦμεν, 
ψυχτηρίαν τινὲς ὀνομαζουσιν. 
τοὺς δ᾽ ᾿Δττιχοὺς καὶ χωμῳδεῖν 
τὸν ψυγέα ὡς ξενικὸν ὄνομα. 
Hinc emendandus 
Hesychius , 
ἁλυχτήριον, ποτήριον, ὃ ἡμεῖς 
“ψυχτῆρα φαμὲν. Scribe ψυγέα.- 
SALLIER. 

ἱϑυχτῆρα. Delevi à» cum C. 
R. L. Symposiz locus est p. 1201. 
B. [p. 215. E. St.] quem 
etam adhibuerunt. Vide Zimaeum 
et Ruknkenium [p. 278.]. Praeter 
Platonem eo nomine usi alii, apud 
Athen. lib. XI. p. 502. D. Alexis 
lib X. p. 431. F. ZAemist. Or. 
.ll. p. 39. D. Plutarch. T. 1. 
de adul. p. 52. C. et Sept. Sap. 
Conv. p. 149. B. Πρόχυμια, nisi 


eüam videtur 


apud quem legas: 


alii 


depravatum sit, recentioribus lon- 
493 ge aliter debuit esse usurpatum 
^c veteribus Atticis. Ζιαγίζειν, 
quod posuit Zoeris, hac in re 

. .7 , - 
proprium. $uidas: ἅύυχτηρ. σκχεῦ-- 


oc, ἔνϑα διανίζουσι τὰ ποτήρια. 
Pollux lib. Vl. sect. οὔ. o£. δὲ 
οἰνοχόοι, τὰ ἐχπώματα ἐχπλυ- 
γόντων, χαὶ διανιπτόγτων. Eu- 
bulus apud then. lib. XI. p. 
471. D. zhiévupe δ᾽ οὐδὲν σχξῦος 
οὐδεπώποτε. Archestrat. ib. lib. 
III. p. 102. F. διαγέζειν λοπάδας- 
Crates lib. VI. p. 267. F. " Eyy& 
κύαϑε, ποῦσϑ' ἡ χύλιξ. διάνιζε 
σύ γε σεαυτήν. 
ganda censeo λίαν» νίζουσα oscv- 
τήν. pro quibus Casaubonus re- 
ponebat λίαν γίζου ov σεαυτὴν; 
Cl. autem Heringa gravius men- 
dum ]latere- suspicatus λίαν Gv 
γίζε σαυτὴν, qui reliqua huius 
fragmenti optime constituit Obss. 


Ita enim casti- 


cap.21. p. 173. seq. Ζ΄ in 77 mu- 
tata fuerat, et litera /V, ut saepe, 
perperam repetita. In Coll. Gron. 
est ὕϑατος τοῦ ψυχροῦ. 


15. ἱΨελλέξεσϑαι] Plato 
Gorg. p. 331. B. [p. 485. B.8St.] 
«ψελλιζομέγνους καὶ παίζοντας. 4ri- 
stid. 'T. L p. 181. τῶν ψελλιζο-- : 
μένων παίδων. Philostrat. V. 
A. lib. 11. cap. 11. p. 60. f. So- 
phist. lib. II. cap. 1. p. 56o. et 
alibi. 


1, Ὦ r&y] Nihil hac formula 
Scriptoribus Atticis magis usita- 
tum. Vid. Spanhem. ad. Aristoph: 
Plut. v. 66. et RuAnken. ad Tim. 
v. p. 200. [p. 281. sq.] 4ristoph. 
Vesp. v. 1156. "Evósg πόδ᾽, ὦ 
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᾿ιδηκὼς 5, JrruxGg. οἰδηκὼς, Ἑλληνεκῶς. 

. "Qvioc3, ᾿Αττικῶς. πράσεμος, Ἐλληνεκῶς. 
᾿Ωστεσμὸς *, ὠϑεσμὸς, ᾿“ττικῶς. ὡσμὸς. Ἑλληνεκῶς. 
ἴῶνησο 5, ᾿Αττεκῶς. ὠφέλησο, “Ἐλληνεκῶς. 

“Ὥρα ἔτους ", ᾿Αττεκῶς. καιρὸς ἕτους, Ἑλληνικῶς. 


- x - ^ 
τῶν, χᾷτα βαῖν ἐῤῥωμένως. Sic 
, 


leg. pro χατάβαι». Forte etiam 
SopAocli restituenda haec locutio, 
Oed. Colon. v. 1230. Ὦ τᾶν, 
ἐπίσχες οὗπερ εἴ. Tí δ᾽ ἐστί σοι. 
Editur Ὦ qirer, qua lectione 
servata anapaestus erit pro iambo 
sede secunda. Vid. SopAocl. Oed. 
Tyr. v. 1165. 1481. 


2, Ωιδηχώς Hesychius: 
"Qidyxósc, oidnocc, φυσήσας. 


58. "OQvioc, 4. πράσιμος, 
'"EÀÀA.] Eam tamen ab 
Isaeo et a Xenophonte usurpa- 
tam auctor est Pollux lib. lil. 
sect. 127. et VII. 8. SarrizR, 


vocem 


424 "O»tog. Aristophan. Eq. v. 478. 


πῶς οὖν ὃ τυρὸς ἐν Βοιωτοῖς 
ὥὦνιος. ubi elegans est G. Zorrez 
coniectura Ánimadvv. lib. lI. cap. 
18. Πόσου δ᾽ ὁ τυρὸς ἐν Βοιω-- 
τοῖς ὦνιος. quam confirmavit 51-- 
mili loco ex Luciazi Icarom. [ 24.] 
T. Il. p. 779. 1. 12. πόσου viv 
ὁ πυρός ἔστιν ὦνιος. Sic Cynico 
[8.] T. III. p. 544. 1. 55. πόσων 
πραγμάτων ἐστὶν ὦνια,, πόσων 
πόνων. Aeschines c. Ctesiph. p. 
297. Δ. [p. 76. Steph. p. 456, 
160. Bekk.] ὅτε αἵματος ἐστὶν ἡ 
ἀρετὴ ὦνια. Alexis apud then. 
lib. VI. p. 227. A. 
γάρ εἶσιν ἡμῶν ὥὦνιοι. Menan- 
der Ὀργῆ.. ν. α. Θανάτου γάρ 
ἔστιν ὦνιον. Sed γχιῶς similiter 
adhibuit Aristophanes Acharn. v. 
158. Tí δ᾽ ἄλλο. Mey«goi πῶς 


τῆς ovaí«g 





.rit, p. 46r. 


ὁ σῖτος ὦνιος. [ὠγιος etiam .Xe- 
nophontis est Ages. cap. 1, 26. 
Hist. Gr. lib. III. cap. 4, 17. cf. — 
Lex. Xenoph. T.IV. p.599. c. 2.] 
Πράσιμος legitur in .XenopAont. 
Cyueg. [imo Cyropaed.] lib. IV. 
[cap. 5, 14.] p. 109. C. 


4. QoriO uc] Coisl. et Coll. 
Ab 
ὠστίζεσϑαι est ὠστισμὸς, ut ab 
ὠϑίζεσϑαι ὠϑισμός. ᾿Ωστίζεσϑαι 
legitur in. rzstoph. Plut. ν. ὅ8ο. 
Lys. v.330. etc. ᾿Ωστισμὸς D'Or- 
vill V. Cl. Arimadvv. ad Cha- 
[p. 481. ed. Lips.] 


non repertum a nobis etiam ob- 


Gron. ὠστιμὸς, perperam. 


servatum non est. ωϑισμὸς Xe- 
noph. Anab. lib. V. [cap. 2, 15.] 
p. 947. D. .naxandrid. apud 
"then. lib. VI. p. 227. C. TAu- 
cydid. lib. 107. [cap. 96.] p. 294. 
l. 21. Herodot. lib. VIII. cap. 78. 
Lucianus, Libanius, alii. 


5. Ὥγῃ σο] Lucianus Pro- 
meth..[20.] T. 1. p. 205. Ὥγησο, 
διότι μὴ καὶ ὁ Ζεὺς ταῦτα ἐπή- 
χουσέ Gov. quem locum citat To- 
mas M. Herodian.  Philetaero 
[p. 451.[: Ὠγήμην διὰ τοῦ ἡ 
ἀντὶ τοῦ ὠφελήϑην. ᾽Ὥγητο Pla- 
to Menon. p. 417. D. [p. 84. C. 
St] ὥνητο ἄρα ναρχήσας. In 
serie Ruhnk. est Ὥνησε, quando 
etiam scribendum ὠφέλησε. He- 
sychius: ἌὭγησεν. ὠφέλησεν, 
ἔσωσεν. 


6, Ὥρα ἔτους] Herodianus 
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Ὦχρος ?, ἀρσενικῶς, xai βαρύτονον, ᾿Αττεξῶς. 

᾿Ὡρακεᾷν 8, ᾿Αττεκῶς. λειποψυχεῖν, Ἑλληνεκῶς. 

«2 , 9 3 b! ind λ , * Y 
σαϊιτῶως", cvYrTL TOU ZUXQUTANOLOG, CL xoTX 


ταῦτα. 


[p. 465.]: "Erove ὥραν Ἰδίως τὸ 
$éoog, ᾿Δττιχοί. ubi pauca nota- 
bimus. 


7. Ὧ χρος] Vide Eustathium 
ad Homerum p, 577. v. 42. ed. 


Rom. Hvpsow. 


"Qvooc. Melius nostro quidem 
iudicio TAomas Mag., qui nomen 
illud poétarum peculiare facit. Eo 
utitur ZJomerus. Vocem tamen 
? ’ e e D 
ὠχρότης Àtticis prae caeteris pla- 
cuisse verisimile est, quippe quam 
a Platone usurpatam reperias Reip. 


425 lib. V. p.474. E. μελαγχλώρους 


δὲ xol τοὔνομα οἴει τινὸς ἄλλου 
ποίημα εἶναι ἢ ἐραστοῦ ὑποκχο-- 
οιζομένου τὲ καὶ εὐχερῶς φέρον- 
τος τὴν ὠχρότητα. Legitur et 
apud Zzcianum [Icarom. 5.1 T. 
Y. p. 275. [T. IL p. 756.] Saz- 
LIER. i 

Vid. not. ad Thom. M. Suid. 
v. Polluc. lib. IV. sect. 187. 
ὠχρὸς, ὠχρίασις. Hudsonus ad- 
diderat; ὠχρέασις, ᾿ Ἑλληνικῶς. 


8. ᾿Ωχριᾷζν, -Arrix Qc. 
λειποψυχεῖν, 'E.] Ita ex con- 
iectura. In MS. illa λειποψυχεῖν, 
"Ελληγνες) connexa erant verbis 
"Qvgoc, ἀρσενικῶς, xci βαρύτο-- 
vov, ᾿Αττικῶς. hoc modo : Ὥχρος, 
ἀρσενιχῶς, καὶ βαρύτονον, 4τ-- 
τιχῶς. λειποψυχεῖν, "EAÀAqvsg. 
Ἠσυ 50 ΚΝ. 


᾿Ωρακιᾷν, ᾿Ζττικῶς. Restitui vo- 
ces, quae in Leid. etiam excide- 


rant, e Coisl ἢ. Coll. Schl. et 


Πλάτων Ἱππίᾳ (8. 


Gron. itaque defectum supplen- 
dum esse, monuit Cl, Oudendor- 
pius ad Thom. p.956. Aristoph. 
Ran. v. 484. ἀλλ᾿ ὡραχιῶ. Pac. 
v. 701. ὡραχιάσας. ubi vid. Scho— 
liasta. Libanius T. 1. p. 308. C. 
πολλάκις ὡρακίασα μὰ τὸν An0A- 
λω, βαλλόμενος ὥσπερ yet, 
τοῖς ὕϑλοις. πολλάκις ἐλιποψύ-. 
χησα μεστὸς γενόμεγος τῶν λή-- 
ρων» ἐχείνωγν. p. ὅγι. B. ἐγὼ δὲ 
χαὶ δοίδυχος οἴχοϑεν χλαπέντος 
ὡραχειῶ. quae loca ad "Thom. 
iam sunt excitata. Reddendum hoc 
verbum eidem Libanio T. 11. p. 
65, f. πρὸς δὲ τὸν ieroóv simüv, 
ὡς οὐδὲν fr εἴην. ἐχείμην δῴων- 
Leg. ὡραχιῶν.  Themistius Or. 
XXVL p. 214 B. φρίχης τε iu- 
πίπλανται xel ὡραχιῶσι. —Accu- 
sativum huic verbo adiunxit 4ri— 
staenetus lib. 1, ep. 10. p. 25. 
x«l τὸ βλέμμα δεινῶς ὡρακιῶν 
ἐδεδίει τῷ τεκόντι φαγῆγαι, pal- 
lidus vultu. 


9. Ὡσαύτως -- Πλάτω»γ) 
Scil. Ἱππίᾳ ᾿Ελάττογι, p. 574. 
ed, Paris, Hvupsox. 


Ὡσαύτως. Huds, ed. (Ὡσαύτως, 
ἀντὶ τοῦ παραπλησίως, xol χατὰ 
(ταῦτα χατὰ) Πλάτωνα "7T. Si- 
militer Leid. et Coll. Gron, sine 
ilis ταῦτα χατά. MS. Coisl. ita 
ut edidi. Plato Hipp. Min. p. 259. 
E. [p. 574. E. St.] et alibi saepe, 
Xenophon Cyrop. lib. 1V. [cap. 
6; &] p. 113. C. etc. Vid. 77/et- 
Stenium ad Matth, cap. XX. v. 5. 





Ἴμνυον **, “Ἕλληνες. 
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“Ὡραία " γάμων, ᾿Αττεκῶς. ἐν ἀκμῇ γάμον, "EA- 


ληνες. 


Ὡς ἕοεκεν 2, ᾿Αττεκῶς. ὡς φαίνεται," “Ἕλληνες. 
᾿φεελε "3 δίκην λέγουσιν, avr TOU ἡττήϑη δίς 
χὴν» καὶ ἡττηϑεὶς τὸ ἐκ τεῆς καταδίκης 


ἐπιτέμεον ὠφεελεν. 


10. Ὥμνυον, Ἕλληνες] 
Sic MSS. omnes. Hudsonus non 
male : "Qurvoav, rris. ὥμνυ-- 
ov, Ἕλληνες. e Thoma AM. 
"Qurvoy Thucyd. lib. V. [cap. 
19.] p- 3930. 1. 9o. [cap. 25. 24.] 
p. 332. 1. 68. 


4296 ir. Ὥρᾳ y&uov| In MS. 


Ὡραῖα γάμων. Hupsox. 

Ὡραία γάμων. Castigavit Hud- 
soni errorem J'alckenaerius meus 
ad Eurip. Phoen. v. 793. Attici 
puellam tempestivam viro et to- 
ris maturam appellabant ὡραίαν 
γάμων, Pollux lib. 11. sect. 18. 
ἐρεῖς δὲ παρϑένος ὡραία γάμων. 
ubi poétarum Latinorum loca at- 
tulit Seberus. Moschopulus II. 2. 
p. 78. Ὡραία γάμων, zteQ ᾽4τ-- 
τιχοῖς, ἣν οἱ ἄλλοι “Ελληνες dv 
ἀχμῇ γάμου λέγουσιν. Exempla 
iam dedit ZH. Stephanus "Thes. 
T. IV. p. 792. D. quibus multa 
possunt adiici. ἀνδρὸς ὡραίη He- 
rodot. lib. 1. cap. 107. γάμων 
idem lib. I. cap. 196. γάμου lib. 
VI. cap. 122. Dio Chrysostom. 
Or. VII. p. 112. A. Liban. T. 1, 
p. 791. A. T. II. p. 41. C. He- 


liodor. lib. 11. [cap. 22.] p- 99. 
1. 5o. Xenoph. Ephes. lib. 1], 
p. 24. Lucian. D. Mer. 1. T. 


ΠΙ. p. 67. [add. Toxar. 22. T.II, 
p. 531. 1. 55.] Eustath. ad ll. 


$2). p. 1481. l. 27. et Od. Z. p. 





247. 1. 5o. Dio Cassius lib,LVI. 
p. 995. ἁπαλὰς ἔτι χορας, καὶ 
μήπω γάμων ὡραίας. Sic rectis- 
sime pro ὥρας corrigit CI. 77et- 
stenius ad Matth. cap. I. v. 18. 
In Hesychio etiam pro "og γά- 
μων, ἐν &xuij γάμων, forte prae- 
stat Ὡραία γάμων, licet alterum 
saepissime occurrat, ut apud 41-- 
ciphr. lib. HI. ep. 41. ἡ παῖς --- 
ἐν ὥρᾳ γάμου etc. Hinc etiam 
explicari potest Jristophanis io- 


cus in Vesp. v. 1556. Iloótiv» 
ἐρᾷν τὶ ἔοιχας ὡραίας σοροῦ, 


ubi ὡραέα σοροῦ, tempestiva ca— 
pulo, παρ ὑπόγοιαι pro topaíe 
γάμου. Nisi ipsam vetulam σορὸν 
fuisse dictam velis, ut in ZacAo- 
nis fragmento apud .4/Ahen. lib. 
XIII p. 58o. C. ᾿Επεὶ δὲ προῦ-- 
βη voi; ἔτεσιν ἡ Γνάϑαινα, xal 


Ἤδη τελέως ἦν ὁμολογουμένη 


σορός. Conf, Pricaeum ad Apu- 
leii Mil. lib. IV. p. 190. et Eu- 
stath. ad 11, Δ΄. p. 1598. 


12. Ὡς £Fowxty»] -ristoph. 
Acharn. v. 259. Vesp. v. 1406. Av. 
v. 266. Lys. v. 1108. Timaeus v. 
et not. [p. 281.] 


15. Ὥφειλε δίκην) EMSS. 
C. R. Coll. Gron. ἀντὶ τοῦ. Pro 
χαταδίχης Coll. Gron. δίκης. Iu 
fine ὥφειλεν e MSS. C. R. Ed. 
Huds, ὀφείλων. Leid. ὄφειλεν. 
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(Qc οἷόν vs", Mrtuxoc. ὡς δυνατὸν, “Ἕλληνες. 
12059 χοινὸν ᾿Ιώνων, «Αττεκῶν. οὑτωσὲ, “λληνες. 


Coll.Gron. ὠφειλως. Hesychius : 
Ὧφλε, χατεδικάζετο, ἐπὶ τῇ δί-- 


427 χη ὥφλησεν xci τὸ ὠφειλεὲν. 


Incertus apud Stobaeum ΕἸ. Gr. 
p. 481. Οὐδεὶς τὰ πατρῷα πω 
γέρων χατεδήδοχεν, ᾿4λλ οὐδὲ 
κατεμώραγεν, οὐδ᾽ ἐλύσατο llog- 
γίδιον, οὐδὲ ϑυρδκοπῶν ὦφλεν 
δίχην. .Aristophan. Nub. v. 354. 
δίκας ὠφληχα. Avib. v. 1457. 
ὅπως ἂν ὠφλήχῃ δίχην. ubi in 
Scholiis pro διχκασϑείη leg. xa— 
ταδιχασϑείη. Eccl. v. 651. De- 
mosthen. c. Aphob. III. p. 560. 
B. [p. 844. Reisk. p. 150, 2. Bekk.] 
p.502. A. [p. 849. Reisk. p. 155, 
15. Bekk. ubi δίχην óqAwzevav] 
p. 565. C. [p. 856. Reisk. p. 157, 
29. Bekk.] Lysias, Plato; alii. 
Timaeus v. OqàÀa et Ruhnken. 
[p. 202.] Rarius ὀφείλειν hoc 
sensu, legitur apud | Zzdocidem 
[de Myster.] p. 10. 1. 14. [p. 105, 
235. Bekk.] ὠφειλεν. Isaeum p. 64. 
1.5, [p. 85, 7. Bekk.] δίκην ὀφεί-- 
Àew. Harpocration wv. Ὑπερήμε-- 
ροι. οἱ δίκην ὀφείλοντες, ubi MS. 
ὄφλοντες, quod recipiendum et 
hic apud ZZoerzdem, et alibi etiam 


forte revocandum est, Zmmonius': 
Ὄφλειν xoi ὀφείλειν διαφέρει. 
᾿Απολλωνίδης 0 Νικαεὺς àv ὑπο-: 
μνήματι περὶ παραπρεσβείας n 
μοσϑένους, Ὄφλει μὲν γάρ τις, 
φησὶν, ἐπὶ καταδίκη. ᾿Οφείλει δέ 
τις, ὡς ἡμεῖς ἐχδεχόμεϑα, Conf. 
Thomas p. 667. 


14. Ὡς otov rc] Vid. Ti- 


maeus w. et Ruhnkenius. 


15. "QOL χοινὸν Ἰώνων 
καὶ ᾿“ττιχῶν. οὕτως, Ἢ λ-- 
Àqrte.] In MS. Ὧϑε, χοινῶν, 
"Iovov, AMruxór. οὕτωσι, EÀ- 
Àqvec. Hupsow. 


*Ode legit etiam ZIbertus Ob- 
servatt. N. T. p. 117. FrscHER., 


MSS. omues Ὧδε χοινῶν. In 
uno tamen Paris. Stoeberus re- 
perit χοιγόν. Hudsoni lectione 
ad Max. 
Tyr. p. 545. ubi có tanquam 
"ruxorsgov praefert. Vid. tamen 
Etymol. p. 820. 1. 52. ὧδε apud 
Herodotum scriptoresque Atticos 


saüs frequens. Adde Suzdam v. 


deceptus est Davisius 





AIAIOY ΗΡΩΦΛΙΆΑΝΟΥ 
ΝΥ ΡΟΣ 
ἘΠ DPI HERODIANI 
PHILETAERU.S, 


E MS. NUNC PRIMUM EDITUS, 


ET EIUSDEM FRAGMENTUM E MSS, EMENDATIUS 


ATQUE AUCTIUS. 


oM 


451 


'ATATOY HP9 AIANO Y 


DIAET 


ALIE uv ?, εἵλου, εἵλετο 


δ Ρ O0 Z3 


* οὕτως ἡ κλίσεις καὶ ἐν 


τῷ συνϑέτῳ, προειλόμην, προξέλου, προξέλετο. εἰ 
δέ τε ἀπὸ τοῦ πρώτου τὸ α ἕξει, φυλάξει αὐτὸ 
καὲ ἐπὲ τοῦ τρίτου" ἡλειψάμην, ἡλείψω, ἡλεί-: 


yero. 


Ἢ μεϑύση 3 ixl γυναικὸς λέγεταε. καὶ Lor- 
43. στοφάνης: Θρασεῖα καὶ μεϑύση vs ὑλακτεῖ κύ- 


1i, 4A4làiíov] De hoc Hero- 
diani praenomine vide Praefatio- 
nem nostram, ut et de libelli ti- 
tulo. 


2. Ef 4o μη v] Similiter PAry- 
nichus p. 78. [p. 185. Lob.] 
᾿Αφείλατο ὅσοι διὰ τοῦ λα λέ- 
γουσιν, ἀσχημονοῦσι, δέον διὰ 
τοῦ Àe λέγειν ἀφείλετο. zo ἀφει- 
λόμην δεῖ λέγειν διὰ τοῦ o, 
ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ α. Conf. p.56. 
[p. 159. Lob.] Εἵρασϑαι. Multa 
quidem loca, ubi per c scriptum, 
protulere 4breschius O. M. Vol. 
V. T. l p. 111. et. D^Orvillius 
ad Chariton. p. 554. [p. 402. ed. 
Lips.] aliique D'Orvillio laudat: 
nondum tamen Grammaticos er- 
rasse persuadent. Nam, quod per 
τ etam aliquando in Attticorum 
libris scriptum legatur, id libra- 
ris, qui formam sua aetate vul- 


garem Atticae loco posuerint, nou 
ipsis auctoribus tribuendum exi- 
stimo. Fuerunt quaedam tempora 
verborum secundum analogiam 
proba et bona, quae tamen usus 
reiecit, quem penes arbitrium est 
et ius et norma loquendi. Ratio- 
nem, quam reddit Zerodianus, 


ipsi probandam relinquimus. 


5. H μεϑύση] Aristophanis 


locus est Vesp. v. 1393. ubi pro 432 


τε rectius τις. Vid. supra ad 7Hoe- 
rid. p. 261. Grammaticus Vetus 
Bibl. Coisl, p.485. [v. Bekk. An. 
Gr. L p. 107, 5.1] Mé9vaov ov 
φασὶ δεῖν λέγεσϑαι, ἀλλὰ μεϑύ-- 
σὴν τὴν γυναῖχα. Pollux lib. I. 
sect, 18, VI. 26. Phrynichus Ap- 
par. Soph. Bibl. Coisl, p. 467. 
(v. Bekk. An. Gr, l. p. 51, 20.] 
ΙΜεϑυσοχάρυβδις, ἐπὶ γυναικος 
μεϑύσου, οὐκ lm ἄῤῥενος. 
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v. Orvogàvé* δὲ ὃ ἀνὴρ oci φελοπότης" το 
jde πότης ἐπὲ λύχνου μάλλον. καὲ ὁ “Ἵριστο- 
φράνης ὃν Νεφέλαες" 5. τέ γάρ uoc τὸν πότην 
ἡπτὲς ἦτ 7.0}. 

Θάτερον 5 ἐπὲ οὐδετέρου xov τὴν εὐϑεῖαν 
xal αἰτεατεκήν" ὃπὲ δοτικῇ δὲ καὶ γενεκῇ, καὶ 
en ἀρσενεκοῦ καὲ οὐδετέρου ὁμοίως" συνεμπε- 
πτώσει ydo τὸ ἄρϑρον ἐπὶ τῶν δύο γενῶν ϑα- 
rgo. ἅτερος δὲ τὸ ἀρσενεκόν᾽ ἦν ydg ὁ ἕτερος. 


433 


o£ δὲ Horne ϑάτερον, ἀμαρτάνουσεν. 


πτῶσιν. 
4, Οἰνόφλυξ δὲ ὃ ἀνὴρ 
καὶ φιλοπότης}] Utrumque 


coniunxit ὅ)ο Chrysostomus Or. 
VIL p. 130. A. ἄγαν φιλοπότας 
x«i olvoqàvyec. De  olvóqàvé 
IV'etsten. ad 1 Petr. cap. IV. v. 3. 


5. '4ovGvoqóérge ey Ne- 
φέλαις] Versu 57. Scholiasta: 
Itovqs, ' AvtuxQc, ὃ ταχέως ἀνα- 
λίσχων λύχνος. ubi conf. Kuste- 
rum. Plato Comicus apud. Polluc. 
lib. VI. sect. 105. «Ῥείδεσϑε τοῦ 
'"leatov σφόδρ᾽" ἐξ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγὼ 
᾿Ωγήσομαι στίλβην vw , ἥτις μὴ 
| πότις. 


6. Θάτερο»] Auctor de Bar- 
barismo a Cel. Z7alcken. post 
Ammonium editus p. τοῦ. Kore 
δὲ συναλοιφὴν, ὡς ἹΠένανδρος 
λέγει, Ὁ ϑάτερος μὲν τοῖν δυοῖν 
“ιοσκόροιν, ἀντὺ τοῦ φάναι, ὁ 
ἕτερος" 7| γὰρ τοιαύτη συναλοι-- 


qi; γίνεται ἐπὶ οὐδετέρου ἄρ- 
ϑρου, ὅταν αὐτῷ ἐπιφέρηται ovo- e 


μα ἀπὸ φωνήεντος ἀρχόμεγον, 
οἷον τὸ ἕτερον, λέγω ϑάτερον» " 
ἐπὺ ἀρσενιχοῦ δὲ οὐδαμῶς. Eu- 
stathius ad Odyss. H. p. 270, 


"Aregog et notae, 


KsAsbo ποιεῖν τόνδε, «ava τὴν αἰτεατεκὴν 


1. 55. "Ioréov δὲ ᾿ὡς χατὰ τοὺς 
παλαιοὺς, οὐ μόγον ἕτερον xol 
ἕτερα, ἀλλὰ xol μετὰ τοῦ Θῆτα 
ϑάτερον καὶ ϑάτερα λέγεται τὸ 
τῶν οὐδετέρων πληϑυντικὸν χαὶ 
ἑνιχόν. Χρύσιππος δὲ λέγων 
τὸν ϑάτερον τῶν “]οσχούρων, 
ἐσχάτως βαρβαρίζεινι, ὡς φησὶ 
Παυσανίας. |Add. "Thomas in 
Graevius ad 
Lucian. Soloec. [6.] T.III. p. 569. 
IZalckenar, ad Eurip. Hippol. 
p. 349.] — Pro ϑατέρῳ forte 
ϑατέρου καὶ ϑατέρῳ. In fine au- 
tem vel pro ϑάτερον scribendum 
est ϑάτερος, vel accusativus mas- 


culinus est, qui legitur in Eurip. 433 


Ione v. 849. Lucian. Pseudol. 
[29.] T. III. p. 186. 1, 46. [48.] 
ubi vid. Schol. Θάτερον neutrum 
in Sophoclis Electr. w.. 547. 


"Ena$ ἑλοῦ γε ϑάτερον, ἢ φρο- 


νεῖν καχῶς, Ἢ τῶν φίλων φρο- 
Ψοῦσα μὴ μνήμην ἔχειν. Sed, ne 
anapaestus sede quarta admittatur, 
Scholiasta reponendum ϑάτερ᾽. 
τὸ δὲ ϑάτερα, inquit, ἀντὶ τοῦ 
ϑάτερον ᾿Αἰττικῶς εἴρηται. 


7. Κελεύω ποιεῖν τόν δεῖ 
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“Χαέρω ὃ ἐρεῖς, οὐ ᾿χαίρομαε". εἰ δὲ μὴ, κεάρ- 
τημα μαρτη σεις, ὃ καλεῖται Ζατεασμὸς ἀπὸ 
“]ατίδος τοῦ Πέρσου, ὅστις πρῶτον εἶπεν, ὅτε 
χαέρομαε, πλανηϑεὶς τῷ ἔϑει τῶν Virtixw. 

To "Iva? μᾶλλον τὸ ὑποτακτεκὸν, xc) τὸ 
εὐκτεκόν᾽ ἕνα “γένηται, καὶ ἵνα γένοιτο. τῷ Ὅτε 
καὶ τῷ Εἰ, τό T ὁρεστεκὸν, xoà τὸ εὐκτεκόν" 
ὅτε εἶπον, καὶ ὅτε εἰποεμε" εἰ δέξαιτο, καὶ εἰ 
ἐδέξατο. τῷ δὲ "Edv, τὸ ὑποτακχτικὸν μόνον" ἐὰν 
εἰπω, καὶ edv πράξω. 

TO'* “εληϑότως οὐ γέγραπταε" 
Xon λέγειν. 

44. 'Ey" τῷ τέως οὐξ ἐρεῖς», ἀλλ᾽ ἄνευ TOU ἄρ- 
ὅρου, καὶ τῆς προϑέσεως. τὸ δὲ τέως σημαίνει 
τὸ μέχρε, καὲ προτοῦ, καὶ ἕως, καὶ ἐν τοσούτῳ. 
εἰ δέ ποτε εἴποες ν τῷ τέως ἐπὶ τοῦ “παρεληλὺ- 
ϑότος, προσϑήσεες τῷ Avo καὶ οὕτω φεύξῃ 
το duc orc. ἔστε ydg ἕν τῷ προτοῦ χρόνῳ. 


, 5 
«Qvugpa ovv 


Oc Emerr aL τὸ & ἔαρ τοῦ 3006, οὐχὶ τοῦ ξα- 
ρος" καὶ τὸ ἔαρ, οὐχὲ τὸ ἢρ. 


Cum. accusativo plerumque con- 
struitur hoc verbum, etiam in N. 
F. Cum dativo Matth. cap. XV. 
v. 35. ᾿Εχέλευσε τοῖς ὄχλοις ἀγνα-- 
πεσεῖν. ubi in uno Cod. τοὺς 
ὄχλους, ut contra cap. XIV. v, 19, 
pro χελεύσας τοὺς ὄχλους in MS. 
τοῖς ὄχλοις. 


8. Χαέρω]] ristophanes 
Pace v. 288. Viv τοῦτ ἐχεῖν' 
ἤχει τὸ 4΄ἀτιδος μέλος, Ὃ δεφό-- 
μένος nor ἦδε τῆς μεσημβρίας, 
e ἥδομαι, χαὶ τέρπομαι, καὶ 
χαίρομαι. ubi vid. Schol. etSuid. 
v. Zi&rig. Apud utrumque est 
«Ἰατισμὸς, non. “Ζατιασμός. 


9. Τῷ Ἵνα] Vid. Lesbonax 
de Schemat. p. 186. quem recte 
emaculavit Cl. Z4breschius Diluc. 
Thucyd. p. 793. Herodiano si- 


milia tradit TZomas Mag. in El. 
ubi conf. notas. Levis macula elu- 
enda e Luciano D. M. VII. [1.] 
p. 356. 1. 12. & δὲ τοῦτο ποιή-- 
σει, ἐλεύϑερον ἐπωμοσάώμην &qu- 
σειν αὐτόν. Leg. ποιήσειεν. 


10. Τὸ “εληϑότως}] Re- 
censet Pollux lib. VI. sect, ult. 
quod tamen apud veteres Atticos 434 
legisse me non memini. 


Ἔν τῷ τέω ςἹ Sic Zelia- 
nus H. A. lib, XI. cap. ὅ8. οἵ 
δὲ ἀποδιδράσχουσιν οἱ vtorrol 
ἐν τῷ τέως, interea, Τέως sim- 
pliciter ristophanes .Avib. v. 
1688. ete, In MS. pro προτοῦ 
est πρωτοῦ, in fine πρώτῳ. Pro 
εἴποις MS. εἴπεις. 


12, 


Οἱ ἔπειτα) Vereor, ne 
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Κοινῶώσαεῖβ λέγουσε μᾶλλον, οὐχὲ ποενώσα- 


σϑαε. 

"Εδοξα 3 ἐδεῖν, 
WEN τὸν 
κόρας. Σοφοκλῆς" ᾿Εδόξ 


μολεῖν, ᾿Δἀριστοφανης" 
ὕπνον év τῇ Πνυχκίέ. 


ϑοώπων" 


οὕτως ἐρεῖς ἐπὲ ὀνείρατος. 
"Ἐδοξ᾽ ἰδεῖν τρεῖς νυκτὲ προσφερεῖς 


ατὸν μοὲ τοὶ Z4 πείϑου 


ἸΗδοξέ μος περὲ πρῶτον 


Τὸ νῶτον καὶ rà νῶτα οὐδετέρως émà ὧν- 
ἐπὲ δὲ τῶν ἀλόγων τὸν νῶτον ἀρσενε- 


κῶς. καὲ «Ξενοφῶν 165 mspl Ἱππεκῆς», τὸν νῶτον τῆς 


ἵππου. 
᾿Ἀμφεμάσχαλοι 
οἶδας" 


δὲ τῶν οἰκετῶν. 


, 06 


ἦσαν δὲ τῶν ἐλευϑέρων᾽" 


ἑκατέρωϑεν € ὅχοντες χϑι- 
ἑτερομάσχαλοε 


"E&s0goc 7. .. . zal μὴ soro πῶς ὧν sic 
ἡμᾶς ἔξεδρον χώραν .... ἔν Σατύροες. 


quaedam excideriut aut erudituli, 
qui haec fragmenta e maiori JJe- 
opere excerpsit, 


rodiani culpa 


omissa sint. Of £r enim sunt 
scriptores posteriores, forte Ho- 
mero, apud quem ceterosque poé- 
tas ἔαρος legitur. Moschopulus: 
"Eap ἕαρος καὺ ἦρος, ἔαρι χαὶ 
ἦρι, ἔαρ πᾶντα iv χρῆσει, παρὰ 
δὲ τοῖς ποιηταῖς καὶ τὸ ἦρ. 


τό, ΚοινῶσαιἽ Vid. ποῖ. 
ad ΠΠοογίάοπι wv. '".4vexowcdoGat. 
p. 20. 


τά. Ἔδοξα iósiv] Euripi- 
dis versus est Orest. 408. Zfristo- 
phanis Vesp..v. 21. e quo 7Ζίγυχὶ 
reposui pro zuxrl. Sophoclis au- 
tem, vehementer depravatus, in 
superstitibus '"Tragoediis non ex- 
stat: verum cum quadam varie- 
iate legitur. apud  ScAoliastam 
"eschyli ad Pers. v. 181. 'Edo- 
ξάτην μοί δύο γυναῖκ εὐείμογε, 
ἐντεῦϑεν ἔλαβεν ὁ Σοφοκλῆς τὸ, 


᾿Εδοξάτην μοι τά δ᾽ ἠπείρῳ μο-- 
λεῖν. xci Εὐριπίδης, 
ὕπνῳ τῆσδ᾽ ἀπαλλαχϑεῖσα γῆς 
(Iph. Taur. v. 44. ubi est "Eóo£ 
ἐν ὕπνῳ), unde versum sic resti- 
Falckenae- 
᾿Εδοξάτην μοι τὰ δύ᾽ 
ἠἡπείρω μολεῖν. lMoschus ld. II. 
"Qr- 
σατ' ἠπείρους δοίας περὶ sio μά-- 
χεσϑαι. Ζ͵οχεῖν sic saepe ponitur 
de somniantibus. Wid. Abresch. 
Animadvv, ad Aeschyl. p. 179. 


tuendum docuit me 
rius meus: 


v. 8. de Europa dormiente : 


15. Ξενοφῶν] MS. ξένον 
τὸν περὶ “ἱππικῆς. [cap. 5, 5.1 
p. 936. B. Vid. not. ad JMoeri- 
dem y. 267. 


16. ᾿ἀμφιμάσχαλοι] MS. 
ἀμφιμῴᾷσχα... et dein-pro ἐλευ-- 
ϑέρων erat lacuna. Vid. Jristo- 
phan. Eq. v. 878. Schol. et Ku- 
sterum , Meurs. ad Lycophr. v. 
1100. Polluc. lib. VIL sect. 13. etc. 


17. -"Etftó pos] Loco graviter 


r4 


"Εδοξας 435 
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ZAapvyyizsuv 8, τὸ λαμπροφωνεύεσϑαε. 


Θᾶττον ἐρεῖς, οὐχὲ τάχεον, xal βραδύτερον, 
4 » NN E] [4 
oUyl βράδιον, καὶ αἰσχεον, οὐχὲ αἰσχρότερον, 


καὶ κακίον ὁμοίως. 


Ἐμβάδες"5, ὑποδήματα τῶν κωμωδῶν, καὶ 
ϑηλυχῶς αὲ ἐμβάδες. o6 ἐμβάταει δὲ, τραγῳδῶν. 


affecto persanando imparem me 
esse lubens fateor. [In  augurali 
disciplina aves, quae idoneam se- 
dem capiebant, dicebantur εὔς-- 
εὖροι, quae contra, οὐχ εὔεδροι, 
Aelianus H. A. lib. ΧΎΙ. cap. 16. 
et ἔξεδροι. Vid. Hesychium vw. et 
omnino Virum lllustrem Ez. Span- 
hemium δὰ Callimachi .Lavacr. 
Pallad. p. 656. 657. et praeceden- 
tibus, ubi totam hanc auguralem 


Eo 


autem sensu ἔξεδρος usurpatum ἃ 


disciplinam - multis illustrat. 


Sophocle in Tyro secunda. ScAo- 
liasta Aristophanis ad Av. v. 276. 
Ἔχ τῆς Σοφοχλέους δευτέρας 
Τυροῦς ἀρχή: Τίς ὄρνις οὗτος 
ἔξεδρον χώραν ἔχων. E quo loco 
probabile fit, in Herodiano pro 
ἐν Σατύροις reponendum esse ἐν 
Τυροῖ β΄. Similiter plane in PAo- 
tii Lexico MS. v. ᾿Εῤῥδηνοβοσχὸς 
legitur 2» ΖΣατύροις f' Zoqo- 
χλέους, ubi ἐν Τυροῖ B' exhibet 
Etymologus v. et Hesychius v. 
᾿Αρηνοβοσχὸς, ad quem consule 
Cl, Editorem. Quanquam Tyro 


436 Sophoclea drama fuit Satyricum. 


Forte etiam huius tragoediae no- 
men restituendum  JZesychio in 
ἜἜχϑιμα. μισήματα. Σοφοχλῆς 
Τυροῖ, pro Τυράνγοις 3 


18. ““αρυγγέζει»] Demo- 
sthenes de Corona p. 3554. A. 
[p. 525. Reisk. p. 290, 291. Bekk.] 
ἐπᾷρας τὴν φωγὴν χαὶ γεγηθὼς 
x«i λαρυγγίζων. quem locum pro- 


fert Plinius lib. IV. ep. 7. et 
respiciunt Zarpocration συ. et 
Pollux lib. II. sect. 207. .4the- 
naeus lib. IX. p. 585. F. βρεν-- 
ϑυόμενος λαρυγγίση τάδε. Li- 
banius T. 1. p. 892. |D. εἶδεν 
αἴροντα τὴν χεῖρα τὸν ἐχϑρόν. 
ἤσϑετο λαρυγγίζοντος. Lucian. 
laudatus Cl. Oudendorpio ad Thom. 
p. 571. Ludit in ambigua signi- 
ficatione ristophanes Equit. v. 
$57. «Δαρυγγιῶ τοὺς ῥήτορας. 
Scholiasta: Καταβοήσομαι τῶν 
ἄλλων ῥητόρων, ἢ τὴν φάρυγγα 
ἐχτεμῶ.  Synesius Ep. CXLVII, 
p. 287. B. χαὶ ὁ μείουρος χύων 
ἐγχωμίου τυγχάνει, ὅτι, οἶμαι, 
δίκαιός ἔστι τὰς ὑαίνας οὐκ ὁῤ- 
ῥωϑδῶν, xai λαρυγγίζων τοὺς λύ-- 
χους- 
pretatur: μρο5 strangulans.Pot- 
est et veri : fauces confringens. 
«Ἱαμπροφωνεύεσϑαι occurrit apud 
Hesychium in. BaAavevay. 


Petavius non male inter- 


19. Θᾶττον] MS, Türrov 
et δύτερον pro βραδύτερον. Si- 
militer PArzynichus p, 56. [p. 76. 
Lob.] et ZAÀomas 1M. quos vide 
et inprimis Politissimum rae- 
vium ad Luciani Soloec. [7.] T. 
III. p. 573. Τάχιον semel legitur 
in Jleiphr. lib. III ep. 4. qui 
alias semper J&rzro» habet. JMe- 
nand« Plocio w. 16. 


20. Ew 8 δὲς] Vid. 4mmo- 
nius p. 49. Thom. M. v. et notae 
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Γρὺ ἫΝ 


οὕτως ἕλεγον τὸν ὑπὸ τῷ ὄνυχε TOt 


δακτύλου ῥύπον, ἀπὸ δὲ τούτου καὶ πᾶν τὸ 


Θραχύτατον. 


«φζάἄἀσκωλος 5, τὸ" δαπτὸν εἰς ὃ ἐμβάλλονταε 


τοὶ ἑμάτεα, καὶ ϑύλακχος ὁμοέως. 


Κυμενοπρίστης 83, ὁ 
λόγος. 


“Ιρυπέπης 33, καρπὸς ὁ ὡραῖος. 


ὑπερβαλλόντως μεξρο- 


| 


Τὼ ABUS οὕτως ἔλεγον, OU προστεϑέντες 


τὸ χρέα, 


Ὁ γάρος "55 ἀρσενεκῶς τὸν ἐχϑύων γάρον" 
exi γάρον τὸ} ἐχϑύξιον; “Σοφοκλῆς. 


Πόῤῥω 3 
9 


21. Τοῦ] Jristophanes Plut, 
v. 17. Schol. e& Spanhem. 


Φάσπκωλος] Aristopha- 
nes in Thesmophoriazusis, secun- 
dis nempe, apud ArZenaeum lib. 
XV. p. 69o. D. ἾΩ Ζεῦ πολυτί- 
pop οἷον íÉnvsvo ὃ μιαρὸς «Ῥά- 
σχωλος εὐθὺς λυόμενός μοι τοῦ 
μύρου Καὶ βακχαρίδος. quem 1ο-- 
cum ante oculos habuere 77ω7-- 
pocration w. et Pollux lib. X. 
sect. 137. ad quem locum si Z7ez-— 
sterhusium consulueris, et Infer- 
pretes ad "Thom. v. plura non 
requires. 


25. Κυμινοπρέστη ς] 
Scholiast, "Theocriü ad Id. X. 
v. 54, εἰώϑαμεν τοὺς ἄγαν φει-- 
δωλοὺς χυμινοπρίστας χαλεῖνγ. 
Add. Casaubon. ad Theophr, Char. 
p. 228. [p. 124. ed. Fisch.] 


24. Ζρυπέτης}] MS. zfov- 
πεχής, Vid. ad JMoerid. p. 120. 


25. Ὁ y&goc] Athenaeus 
lib. II. p. 67. C. Τάρος. Κρατῖνος" 


καὲ πώρῤρῥω ἀμφοτέρως. 
Τὰ Ἡνίκα, «cl τὸ Πηνίκα, éni τοῦ καε- 


ὃ τάλαρος ἡμῶν διαπλέως ἔσται 
γάρου. Φερεχράτης" Ὁ δ᾽ ἀνε- 
μολύνϑη τὴν ὑπήνην τῷ γάρῳ. 
ΖΣοφοχλῆς Τριπτολέμῳ" τοῦ τα- 
Quy"ooU γάρου (vid. Pollux lib. 
Vl. sect. 65.). Πλάτων iv (haec 
vocula delenda, nisi comoediae 
nomen excidisse velis) Σαπρῷ γά-- 


Qo βάπτοντες ἀποπγίξουσί μι. 


Ὅτι δὲ ἀρσεγιχόν ἔστιν τοῦγο-- 


μα, «Αἱσχύλος δηλοῖ εἰπών" καὶ 
τὸν ἰχϑύων γάρον, ubi vid. 
Casaubonus, Berglerus ad ΑἹ-- 
ciphr. p. 68. ᾿Ιχϑύειος alibi a 
me non repertum est. Quare vix 
dubito, quin commutari debeat in 
ἐχϑυηρόν. 

26. Πόῤῥω καὶ mogóo] 
Sic MS. Forte legendum : πόῤῥω 
χαὶ πρόσω &uqoríoogc, aut pau- 
lo maiore mutatione: | J/ogócre- 
gor zoi ποῤῥωτέρω. Vetus Gram 
zuaticus Bibl. Coisl. p. 485. [v. 
Bekk. An. Gr. IL. p. 111, 10.] 
Ποῤῥώτερον καὶ ποῤῥωτέρω. Ζ[η-- 
μοοϑένης ἕν τῷ χατὰ «Δεπτίγου- 


27. Τὰ Hyvíxo, καὶ τὰ Π.}438 
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ροῦ τῆς ἡμέρας μᾶλλον. τὸ δὲ Πότε, 
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χορό- 


ον 


e 


vov. ἔστε δὲ καὶ τὸ llywxa, ἐπὲ χυπεῖ παρὰ 


τῷ 4ημοσϑένει. 


Θεώσασϑαεϑ τραγωδοὺς καὲ κωμῳδοὺς, οὐκ 
ἀκούειν τῶν κωμῳδῶν καὶ τῶν τραγῳδῶν, ὡς 
“Ζημοσϑένης" οὐ ydg ἕν Ζονύσων τραγῳδοὺς 


eO sco s. 


Scribendum Τὸ '"Hvíza, x«i τὸ 
JInvíza, wel posterius τὰ delen- 
dum.  Herodiano paria tradunt 
Phrynichus p. 14. [p. 49. Lob.] 
Thomas M. v. Ilgvíz« et Lu- 
cianus Soloec. [5.] T. ΗΠ. p. 561. 
ubi docta hanc in rem notat Grae- 
vius. Pro ἐπὶ χρόνου MS. χρό- 
vov. Pro ἐπὶ χυπεῖ reponendum, 
ni fallor, 25i τύπου παρὰ τῷ 
Zzhnuocó£rtt. 
Ρ- 357. A. [p. 329. Reisk. p.297, 
515. Bekk.] ἐν τίσιν οὖν σὺ νε-- 
ανίας χαὶ πηνίχα λαμπρός. ubi 


de Corona nempe 


tamen etiam per quando potest 
verti. Περὶ pro παρὰ in MS. Sed 
age, 
subeat, commodam nacti occasio- 


taedium Grammaticum ne 


nem deturbemus vocem 7jvízc sede 
sua, quam nimis diu apud Poly- 
lib. Il. cap. 3o. 
᾿Αϑηναίοις ὁ ϑεὸς ἔχρησεν, ^ 
ϑείη Σαλαμὶς, ἀπολεῖς δὲ σὺ 
τέχνα γυναιχῶν. Θεμιστοχλῆς, 
᾿“ϑηναίων τὸ λόγιον δεδιότων, 
χατά γε (leg. τά γε, nempe τέ- 
xv«) τῶν πολεμίων ἔφη. οὐ γὰρ 
ἂν ϑείην τὴν Σαλαμῖνα ὁ ϑεὸς 
ἀνηγόρευσεν, εἰ ἔμελλεν ἀπολ- 
λύειν τὰ τέχνα τῶν ᾿Πλλήνων. 
τοῦτο λεχϑὲν ϑάρσος ᾿“ϑηναίοις 
ἔδωχεν. χαὶ ἡνίχα τὴν ἐξήγησιν 


aenum. retinuit, 


ἐπιστώσατο. τοῦ ϑεοῦ χρήσαντος, 
Τεῖχος Τριτογενεῖ ἕξ. δι ἃ. ζ. 
Interpres ultima sic Latine ver- 


Τὸν "Hoo?, τὸν Μίνω, τὸν ᾿Απόλλω, τὸν 


tit: Et cum de explicatione quae- 
reretur huius oraculi, Muros etc. 
Sed in depravatis a vero si aber- 
Ita 
τοῦτο 
λεχϑὲν ϑάρσος ᾿“ϑηναίοις ἔδω- 
χεν. xal ἡ γίχη τὴν ἐξήγησιν 
ἐπιστώσατο. hoc dictum .Athe- 
niensibus animos addidit, et vi- 
ctoria interpretationem | confir- 
mavit ac comprobavit. Dein aliud 
exemplum: 700 ϑεοῦ 
Teyog "Touoysvet 
ξύλινον διδοῖ εὐρυόπα Ζεύς " oí 
μὲν ἄλλον κι v. A. 


raverit, mirandum non est. 


autem locus constituendus : 


incipit 


χρήσαντος, 


28. Θεάσασϑαι] Male haec 
superioribus in MS. iungebantur. 
Θεᾶσϑαιν sic saepe apud Zristo- 
phanem , ut Plut. v. 798. Nub. 
v. 919. Ran. v. 2. 16. etc. De- 
mosthenis locus est de Pace p.22. 
B. [p. 58. Reisk. p. δά, 7. Bekk.] 
& γὰρ ἐν Διονύσου τραγῳδοὺς 
ἐϑεάσασϑε [leg. cum  Herodiano 
ἐϑεᾶσϑεῖ. 


20. 
K, ut saepe, pro Π posita, Fru- 
stra homines docü ad 7/7omam 


M. Grammaticis erroris dicam 


impingunt: haec enim terminatio 


in ὦ Atticis propria est, Exem- 
For- 
mas vulgares ἥρωα, Ποσειδῶνα in 


plis in re nota nihil opus. 





Τὸν "Hoo] MS, χρῶ. 439 
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Ποσειδῶ ἄνευ τοῦ wv o£ ᾿Αττιποί. τὸν λαγῶὼν 3», 


Lie OUT veQv, τὸν 7&0) , 


καὲ τὸν λαγὼ ἄνευ τοῦ 


En diis Ὄνος; παρὰ “Αντεμάχῳ. ὄνον 
μύκλαε δὲ λέγονταί αὐ ὃν τοῖς σχέλεσε τῶν 


ὄνων περεγραφαίέ. 


solutae orationis scriptoribus oc- 
currere novi. Verum quis temere 
aflrmaverit, illaene ipsis scripto- 
ribus an vero librariis tribuen- 
dae? Praeterquam quod, id quod 
aliquoties iam monui, Atticis for- 
mas adhibere. 
Mívo , paulo rarius, suspectum 
fuit Munkero in Zntonini Libe- 
ralis cap. 50. δείσασα Mívo, ubi 
πίνων wel Mívoc conicit, sed 
tamen unicum accusaüvi JVíro e 
Pausania exemplum profert; qui- 
bus alia possunt adiici. AtLenaeus 
lib I. p. το. τὸν Mírvo παρα- 
γενόμενον εἷς Σικελίαν. Plutar- 
chus 'Thes, [cap. 15.] p. 6. C. 
JLibanius T. l. p. 686. D. οὐχ 
ὁρᾶτε τὸν Mívo δεῖνα πάσχοντα 
ἐπὶ τῆς σχηνῆς" xoi τὴν oixíay 
αὐτοῦ διὰ τοῦ τῆς Πασιφάης 
ἔρωτος gv αἰσχύνη γεγενημένην. 
Sic enim unice reponendum est 
pro τὸν μὲν ὃ δεῖνα ncGyovre. 
JMorelli μὲν ὡς ne refutari qui- 
dem meretur. Similem corrupte- 
lam in Suida v. ᾿«Δτιμότερον, 
ubi Μένων, et in Cod. Lugd. 
Bat. μὲν ὃ pro Μίνω, observavit 
ὃ πᾶνυ Hemsterhusius ad Lu- 
ciani [Dial, Mort. 25, 1,] T. I. 
p. 435. 


vulgares licuerit 


So. τὸν λαγ o y] Vid. A4the- 
nzaeus lib. LX. p. 4oo. Lucianus 
Soloec. [5.] T. III. p. 556. et 
Graevius. Νιεὼ accusativum nus- 


s 


piam reperi, τὸν λεὼ e Dionys. 


Halicarn. protulit Mattairius de, 


Dial. p. 19. A. 


.81. ᾿Ἐνγεάμυκλος ὄνος, 
παρὰ ᾿Αντιμάχῳ] Sic leg. 


pro ᾿“Αντιμάχου. ldem fragmen- 
tum Callimacho tribuunt Etymo- 
logus p. 594. 1. 20. et Tzetzes 
ad Lycophr. v. 771. [cf. Antim. 
Reliq. ed. ScAellenberg. p. 110. 
et de crebra utriusque nominis 
confusione Osann. ad .4ppuleium 
de Orthogr. p. 15. sqq.] Vid. 
Fragm. Callimachi Bentl. CLXXX. 
et Poliissimum RuAnkenium Epist. 
Crit. II. p. 47. ubi Aerodiant 
locum e MS. protulit ac Calli- 
machum et Ántimachum similiter 
confundi observat in fragmento 


CCCXC. ubi apud Eusebium est 


Καλλίμαχος ὃ Κολοφώνιος pro 440 
᾿ΑἸντίμαχος, ut recte legitur apud. 


Tatianume. Conf. Bentleium, Haec 
autem observatio proderit ad in- 
signem Luciani locum pristino 
nitori restituendum , — Quomodo 
Hist. conscrib. [57.] T. 1I. p. 65. 
ἀλλ ὀλίγον προσαψάμενος., τοῦ 
χρησίμου xal σαφοῦς ἕνεχα με-- 
ταβήσῃ; ixqvyov τὸν i£óv τὸν 
ἐν τῷ πράγματι, xol τὴν τοιαύ-- 
την ἁπάσαν λιχνείαν, οἷον δρᾷς 
zu xal Ὅμηρος ὡς μεγαλόφρων 
ποιεῖ, καίτοι ποιητὴς ὧν, παρα-- 
ϑεῖ τὸν Τάνταλον, καὶ τὸν ᾿ἸΙξίο-- 
γα; χαὺ τὸν Τιτυὸν, xoi τοὺς 


^d 
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Τέλειοι 33 παρὸὼ τοῖς ᾿Αττεχοῖς oí ἕντεχνοι" 


e ᾿ - - cr ? , 1 
ὅϑεν mec τῷ lloej οὕτως «Gxovovow τὸν 
ἠμετελὴ δόμον, παρόσον ἄτεκνος ἣν ὃ Πρωτε- 
σέλεως. καὲ δόμον ἡμιτελῆ. 


ἄλλους. εἰ δὲ Παρϑένιος, ἢ Εὐ-- 
φορίων, ἢ Καλλίμαχος ἔλεγε, 
πόσοις ἂν οἴεε ἔπεσι τὸ ὕδωρ 
ἄχρι πρὸς τὸ χεῖλος τοῦ Ταντά-- 
λου ἤγαγεν ; εἶτα πόσοις ἂν "I£(— 
orc ἐχύλισε: Quid audio? Cal- 
limachum Battiadem , qui βραχυ-- 
λογίας adeo studiosus fuit, ut ma- 
gnum librum magnum malum esse 
pronunciaret, plurimis versibus 
aquas ad Tantali labia fuisse per- 
ducturum? Illustris SpanzAemius 
ad H, in Apollin. p. 118. de alio 
Callimacho forte hoc Luciazi di- 
ctum intelligendum coniicit, quam 
eius opinionem in notis repetunt 
Solanus,  Reitzius, Gesnerus. 
Noli dubitare, quin pro Καλλέ- 
μᾶχος reponendus sit Z4rríucoc, 
tumidus poéta. Catullus [XCIV, 
9.1: Parva mei mihi sunt cor- 
di monumenta sodalis. .4t vul- 
gus tumido gaudeat Antimacho, 
ubi add, Is. Fossius p.325. Ho- 
ratius de A. P. v. 146. Grego- 
rius Naz. Ep. lll. Τὸ “αχωνί- 
ζειν οὐ τοῦτό ἔστιν, ὅπερ οἴει, 
ὀλίγας συλλαβὰς γράφειν, ἀλλὰ 
περὶ πλείστων ὀλίγας. οὕτως ἐγὼ 
χαὶ βραχυλογώτατον Ὅμηρον λέ- 
γω, χαὶ πολὺν τὸν ᾿Δντίμαχον. 
quem locum debeo Viro prae- 
clare de litteris merito, Jo. «41Ὁ. 
Fabricio B. G. Vol. 1. p. 571. 
quem si contuleris, plura de An- 
timacho non desiderabis. — 270-- 
xiovg eadem ratione ZesycAius 
interpretatur: Πζχλοι, αἵ περὶ 
τὰ σχέλη χαὶ ἐν τοῖς ποσὶ καὶ 


᾿ἄρχει3 ᾿“ϑηναίοις. xal ὃ Κρατῖνος" ἄρχων 


, - 
ἐπὶ νώτου τῶν ὄνων εἰέλαιγναε 
yo«uucte 


32. Τ᾽ ἐλειοιῖ Polluci 11. ΠΙ|. 
sect. 58. Eustathio ad 1|,..Ζ, p. 
832. f. Hesychio v. Τέλειοι, oi 
γεγαμηκότες. Herodiano tamen 
consentire videtur Scholiasta So- 
phoclis ad Oed. Tyr. νυ. 949. 
παντελὴς δάμαρ. τοῦτο πρὸς τὸ. 
γυνή τε μήτηρ τε τῶν κείνου 
τέχνων (v. 947.). τοῦτο γὰρ τέ-- 
À&ov ἐν γάμῳ. ὅϑεν χαὶ ix τοῦ 
ἐναντίου Ὅμηρός φησι, χαὶ δό-- 
μος ἡμιτελής. "Ἔντεκνος, Lexico- 
graphis incognitum, eadem signifi- 


catione legitur apud Zucianum 441 


D. M, [6, 5.] T. I. p. 55o. 1.60. 
γραῶν χαὶ γερόντων ἐρῶντες. 
καὶ μάλιστα εἰ ἄτεκνοι εἶεν" οἱ 
δὲ ἔντεκγοι ὑμῖν ἀνέραστοι. “16-- 
μὸν ἡμιτελῆ in Homero 11. JB. 
v. 701. varie (interpretaü sunt 
ipsi veteres. Vid. Huetium not. 
ad Antholog. p. 25. Hemsterhu- 
sium ad Luciani D. M. [19, i.] 
T.I. p. 410. coll. RuAnkenio ad 
Tim. p. 160. [p. 224. sq.] Oixov 
ἔρημον eodem sensu usurpavit 
Lysias [Areopagit.] p. 149. [p. 
111, ed. Steph. p. 225, 41. Bekk.] 
ubi notat Marklandus. Τάμον 
ἀτελῆ Philostrat. V. A. lib. III. 
cap. 1, lib. IV. cap. 45. 


55. Ἄρχει ᾿4ϑηναίοις 
Thucydides lib. II. cap. 2. p. 98, 
l. 15, zai Πυϑοδώρου ἔτι δύο 
μῆνας ἄρχοντος ᾿4ϑηναίοις. Ἐκ 

20 


412 


400 





εἰμὶ vov ᾿ϑηναίοες ἐγώ" ὅτε καὶ χατὼ τοὺς 


γόμους ἢ ἀρχή. 


| “ἀχάριστος καὶ ἀχαριστία συνήϑως εἰπεῖν" 
εὐχάριστος δὲ, ὁ ἐπίχαρις, οὐχ ὁ ἀποδιδοὺς τὴν 


χάριεν᾽ 
χάρεν εἰδέναε.. 


οὐδὲ ydg εὐχαριστεῖν λέγουσεν, ἀλλὰ 


Κατακχεῖσθαε3θ, ἐπὶ τῶν ἑδστεωμένων" ἀνακχεῖ- 
σϑαε δὲ, ἐπὶ εἰκόνων καὶ ἀνδριάντων. εἰπόντος 
yovv τεγνὸς , ἀνάπεπτε; ὁ Κωμιχὸς παίζων, dv. 


δριάντας ἑδστέας., ἔφη. 


ὃν vOUVTOLC. 


Βυσκώμμων 3 χαὲ φιλοσχωμμων, ὃ ἀστεῖος 


Τοὺς ϑυλάκχουςϑ: χαὶ σάχτας ἕλεγον ἐπὸ 


Cratini iambo vocula γὰρ vel si- 
milis quaepiam excidit. 


94. 'Ζχάριστος zal ἀχα- 
ροιστία] Pro συνήϑως εἰπεῖν. 
Cl. 7alckenaerius coniicit συγή-- 
Suc ἡμῖν. ᾿άχάριστος, ἀχαριστία, 
ut et verbum ἀγαριστεῖν Atticis 
usitata. Vid. Hesych. v. Timaeum 
v. ᾿ἀχαριστεῖν, et ποῖ, Εὐχάρι-- 
στος vulgo Aominem gratum et 
gratias reddentem denotat, τὸν 
χάριν ἀποδιδόντα. Altera signi— 
ficatione pro venusto, ἐπιχάριτι, 
quam Atticis tribuit ZZerodzanus, 
Xenophon Cyrop. lib. 1. [imo 
lib. H. cap. 2, 1.7 p. 27. 1. 9. 
εὐχαριστότατοι — λόγοι. et Sym- 
pos. [cap. 5, 9.1. p. 515. 1. 29. 
ἐπὶ εὐχαρίστῳ ys πράγματι. Ayo— 
Οιστος pro invenusto idem Χο-- 
zophon [v. Lex. Xen. T. I. p. 511. 
€.1, 5.))] et Lucianus Catapl. T. 
X. p. 689. 1. 20. Verbum εὐχα-- 
Οιστεῖν frustra in veterum Attü- 
corum scriptis quaesiveris. Con- 
5.16 Phrynichum p. 8. [p. 18. Lob.] 
Thomam p. 915. et notas, 7Zet- 
Sten. ad Matth. cap. XV, v. 35. 
[add. Zrtemidor. lib. IV, cap. 5, 


19. ZJVesseling. ad Diodor. Sic. 
lib. XX. cap. 54. et inprimis 
Boeckh. Corp. Inscriptt. Graec. 
T. 1. p. 52. b. sq.] 


55. Κατακεῖοϑιαι] Simili- 
ter Zmmonius p. 15. Phrynichus 
p. 92. [p- 216. Lob.] 4£Aezaeus 
lib. 1. p. 25. C. et Eustathius 
ad Od. 44. p. 57. ubi in PAzip- 


pidae fragmento legitur πότερον 449 


ἀνδρίαντα εἵστέα : quemadmodum 
hic quoque scribendum: nisi ma- 
lis: “νάπισιτε" πότερον ἄνδρι-- 
ἄντας ἑστιᾷς. Vid. praeter alios 
Kusterus ad Suid. v. ᾿Δγναχεῖσϑαι, 
et 7Petstenius ad Matth. cap. IX. 
v. 10. χαὺ ἐγένετο αὐτοῦ ἀγαᾷκει-- 
μένου ἕν τῇ οἰκίᾳε 


ὅ0. Εὐσχώμμω»] Ὁ ἀρεῖος 
ἴηι Μ5. pro ὁ ἀστεῖος ἕν τούτοις, 
nempe σχώμμασι, urbanus in io- 
cando. Vid. ad JMoerin in ᾿4οτεΐ-- 
ζεσϑαι. Pollux lib. V. sect. 161. 
χαρίεις. στωμύλος. xol ἄλλως, 
φιλοσκώμμων, εὐσχώμμων, t σχω- 
σιτιχὸς, τωϑαστιζχός- 


o. Τοὺς ϑυλάχους καὶ 
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-“ , . P A] € /—-b- « » t 
τοῦ σάττεσϑαι: κυνούχους δὲ ὃ Ξενοφῶν ἐν τῷ 


Κυνηγετέκῷ. 
43 ἹἸΤούτων ὁ ἕτερος, 


προσϑήσεις τὸ ἄρϑρον 


5 b: M y. 
ὅταν περὲ δύο ποιούμενος 8. ἧς τὸν λόγον. ἐπὶ 


σάχτας ἔλεγον ristopha- 
nes Plut. v. 681, Ἔπειτα ταῦϑ' 
ἥγιζεν slg σάχταν τινά. ubi vid. 
Schol, et Spanhem. Pollux lib. 
III. sect. 155. Θύλαχος satis fre- 
quens, "Vid. Zfristoph. Plut. v. 
263. et illic Hemsterhusium, alios- 
que .4]bertio ad Hesych. v. Ov- 
λάχια laudatos [cf. Forster de 
loc. quibusd. Polybii. p.46. not.]. 
Eleganter DipAilus Furente apud 
Polluc. lib X. sect. 18. Kei 
προσέτι τοίνυν ἐσχάραν, χλίγην, 
χάδον, Στρώματα, συνὸν, ἀσχό-- 
πήραν, ϑύλακον, Ὥστ᾽ οὐ στρα- 
τιώτην ἄν τις, ἀλλὰ δὴ χύχλον 
'Ex τῆς ἀγορᾶς ὀρϑὸν βαδίζειν 
ὑπολάβοι. Τοσοῦτος £09 0 ῥῶ- 
σιος, ὃν σὺ περι(φέρεις. ubi si 
quis v.2. συγὸν correxerit, in re- 
liquis ipsam DipAili manum re- 
stitutam opinamur. Versu 1. zií- 
γὴν pro z«L vU»r, quod Vir Ma- 
gnus dubitabundus proposuit, mi- 
hi unice verum videtur. Sic in 
Polyaeno lib. VIIl. cap. 16, 2. 
pro προσέταξε δὲ ἀποπέμψας- 
σϑαι καινὰς τραπέζας ἐχπώματα. 
Jac. Gronovius feliciter coniecit 
χλίνας. 4sclepiades in Epigram- 
mate vehementer depravato, di- 
sücho ultimo: Εἶπε δὲ σημεῖον, 
Βάχχων ὅτι πέντ᾽ ἐφίλησεν “Τιξῆς 
ὧν χαινὴ μάρτυς ἐπεγράφετο. 
Reponendum, quod Cl. Heringa 
etiam viderat, ὧν χλίνη μάρτυς 
ἐπεγράφετο. Sic Marcus Argen- 
tarius in Epigrammate a Run- 
kenio edito Ep. Crit. L p. 44. — 
τὰ λοιπὰ Σιγῶ, λύχνος ἐφ᾽ οἷς 


μάρτυς ἐπεγράφετο. Conf. Mu- 
saeum init. Conscium lumen Mi- 
nucio Felici cap. 9. Conscia tur- 
ris Ovid. Heroid. XVIII. v, 105. 
ubi notat P. Burmannus. Con- 
scius lectus A. A. lib. II. v. 703. 
Conscius ecce! duos accepit le—- 
ctus amantes. Νὺξ xoi λύχνος 
συνίστορες  Philodemo ^ Anthol. 
lib. VIl, p. 467. f. Alia huc per- 
tinentia dabit Z/uetius in not, ad 
Antholog. p. 44. Hinc etiam ex- 


plicandus elegantissimus Luciani 443 


locus Cataplo [27.] T. I. p. 648. 
l. 92. προσχάλει μοι, ὦ Ἑρμῆ, 
τὸν λύχνον αὐτοῦ, xcl τὴν κλί- 
γην. μαρτυρήσουσι γὰρ αὐτοὶ 
παρελϑόντες, οἷα πράττοντι Gvy- 
ἠπίσταντο αὐτῷ. Sed nimis eva- 
gamur. In JDiphili v. 5. pro ὡς 
ποὺ cOrrexi ὥστ οὐ, pro xc, 
δή. Θύλαχον Lacones dixere 2i— 
λαχον. Sic enim in Zesychio pro 
Σύλαιον, ϑύλαχον. scribi debet. 
Infra: «Σύλλιρ,, ϑύλαχον. Leg. 
ϑύλαχος vel ϑυλάχιον et Σύλαϊρ 
cum Cl. Z'alckenaerio. Κυνοῦχος 
legitur in Xenophonte Cyneg. 
[cap. 2, 10.] p. 975. D. xvroi- 
χος μοσχεῖος. "Vid. Casaubon. 
ad Theophrast. p. 310. [p. 193. 
ed. Fisch.] 
χλοῖοι χυγοῦχοι in Philippi epi- 
grammate, quod Cel. .ZIbertius 
ad Hesych. T. 1. p. 1592. e M8. 
dedit, 


Sensu longe diverso 


58. Ποιούμενος 5c] MS. 
εἷς, et dein εἴπεις pro εἴπῃς: 


26 * 


| | 
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δὲ τοῦ τρίτου καὶ àv ἴσῳ τοῦ ἄλλου ἂν εἴπῃς 
ἕτερος ἄνευ τοῦ coU gov, φεύξῃ τὴν αἰτίαν. 


““πονυχίξε soU ccu 39 


λέγουσε 


τὸ ἀφαερεῖσθαε 


τοὺς ὄνυχας τῶν δακτύλων. ᾿Εξονυχέζειν δὲ, τὸ 
AenvoAoysioD or, ὅπερ καὲ τερϑρείαν λέγουσεν. 


Ὑπογενειάξειν 29. σὺ 


δεόμενον" 


ἅπτεσθαι τοῦ γενείου 


ὧς ὃ Τίμαρχος δεόμενος rov llure- 


A44 Àczov παρὸ τῷ “ἰσχίνῃ. “ὙὙπογενειάσκειν δὲ, 
τὸ ἄρτε ἐξανϑεῖν τὸ γένειον. 


Καμαρωτὸν᾽ 1 Cnt, 


ὅπερ νῦν σχκεπαστοὸν 


λέγουσιν. καλοῦσε δὲ αὐτὸ καὶ ἀπήνην. 


5g. “πονυχίζεοϑαι] 
Phrynichus p. 126. [p. 289. Lob.] 
Thomas in Ὀνυχίζει. p. 651. 
Singulare est, quod habet Jz/;a- 
nus Or. Il. p. 77. Δ. οὐχ ἀπο-- 
σμιλεύων, οὐδὲ ἀπογνυχίζων τὰ 
δήματα,, οὐδὲ ἀποτορνεύων τὰς 
περιόδους, καϑάπερ ob χομψοὶ 
δήτορες:- 


4o. Ὑπογενειάξειν — 
παρὰ τῷ .ioyívg] MS. 
rdi "Aeschines in Timarch. 

p. 179. B. bs 9. πο p. 270; 
61. Bekk.] xo αὐτὸς δὲ οὗτος 
οὐδέπω μὰ Zn ὥσπερ νῦν ἀρ-- 
γαλέος ὧν τὴν ὄψιν, ἀλλ ἔτι 
χρήσιμος ὑπογενειάζων τὸν &y- 
ϑοωπον xol πάντα φάσκων πρά-- 
ξειν, ἃ ἂν ἐχείνῳ συνδοκεῖ. He- 
sychius: ὋὙπογενειάζων, λιτα-- 
γεύων ἀπὸ τοῦ γενείου ἁπτό-- 
μένος. ubi delendum ἀπὸ, quod 
Etymologum p. 782. et Suidam 
comparant patebit. Synesius de 
Provid. p. 108. D. xoi ἅμα ἔδα-- 
«gvotv ἂν ὑπογεγνειάζουσα τὰ 
παιδάρια. Ep. 121. p. 257. f. ὁ 
δὲ ὑπογενειάσας αὐτὸν, ὦ οὔτι, 
éqm. 


444 4 πογεγνειάσκχει» MS. 


ὑπογενιάσχειγε | Simplex ysvewut— 
oxt&y | Plato Conv. p. 1180. B. 
[p. 181. D. St] Xenophon Cy- 
ropaed. lib. IV. [cap. 6, 2.] p. 112. 
παῖς ἄρτι yeveutoxov. Gregorius 
Naz. Ep. 21. in Anecdot. Mu- 
ratori. “ἄρτι γενειάζειν in Epi- 
grammatis a D'Orvillio ad Cha- 
rit, p.$o. [p.216. ed. Lips.] edi- 
tis. ἄρτι γενειάσδειν — Theocrit. 
Idyll. XI. v. 9. Eleganter Calli- 
machus in Lavacr. Pall. v. 75. 
ἄρτι γένεια Περχάζων. Α ys- 
γειάω, γενειάσχω, ut ab ἥβαω, 
ἠβάσχω, de quibus vide ad 7Moe- 
ridem p. 191. 


42. Καμαρωτὸν oymuo] 
Pollux lib. X. sect. 52. Ζὰ δὲ 
χατάστεγα (ὀχήματα) ἢ στεγα-- 
στὰ xol ᾿χαμάραι. οὕτω γὰρ 
ὠνόμασεν Πρόδοτος (11}. 1. cap. 
199.). ubi consulendi interpretes 
et ibidem laudatus ScAefferus de 
Re Vehic. lib. II. cap. 17. et in- 
primis Cl. Zemsterhusius — ad 
Schol. Aristoph. Plut. p. 569. Pro 
σχεπαστὸν in MS. σχέπαρον. Q 
posita pro oz, ut paulo supra 
ἀρεῖος pro ἀστεῖος. Zxenooróv 
ita usurpatum a Symmacho in 
versione Esaiae cap. LXVI. v. 20, 
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Βόλετα, o£ ᾿Αττικοί" 
Εἰληϑερεῖν ἢ, τὸ ἕν 
ληϑερὲς ὁμοίως ὕδωρ. 
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βόλβιτα 9 , o£ Ζωρεεῖς. 
ἡλίῳ ϑέρεσθαε, val εἐ- 


Τὸ Προσκυνεῖν αἰτεατεκῇ πτώσεε συντάτ-- 


τούσεν, οἷον, προσκυνῶ τοὺς ϑεοὺς, οὐδέποτε δὲ 
τῇ δοτεκῇ, ὥσπερ οἰονταί τενες. 

Oí*6 Διόσκουροε σὺν τῷ v, ὅταν πληϑυντι- 
κῶς λέγονται. τῶ Διοσκόρω δὲ ἐν τῷ δυεκῷ 


ἀρεϑμῷ, ἄνευ τοῦ νυ. 


Ὀμέχλη, οὐχὶ ὀμέχλα, ἀλλὲ 


ε , € 3 Fr 
ὁμοίως ἢ Óuc- 


χλη τῷ ἢ τρίγλη διὰ τοῦ η. 
Παρδαλὴ τὸ τῆς παρδάλεως δέρμα, ὡς λλε- 


ubi LXX. Interpretes: ὃν 2«eu- 
πήναις ἡμιόνων μετὰ σχιαδίων. 
Hesychius : “Ἰαμπήνη -- ἐστιν 
ἅρμα σχεπαστόνγ.- 


45. Βόλβιτα] MS. βόλ- 
Bara. 


44, Ellu9totiv]|] Eusta- 
thius ad Odyss. H. p.276. 1.18. 
e Lexicis Rhetoricis: εἰληϑερεῖν 
τὸ ἡλιάζεσϑαι. χαὶ εἱλεῖν, τὸ ἐν 
ἡλίῳ ξηραίνειν. χαὶ εὔειλον χω-- 
Qíoy, τὸ εὐήλιον, καὶ πρόσειλον, 
τὸ πρὸς μεσημβρίαν τετραμμέ- 
γον». χαὶ εἱληϑερὲς ἔδωρ, τὸ ὑπὸ 
ἡλίου τεϑερμασμένον. Εἰληϑερεῖν 
et εἰληϑερὲς frequens apud Hip- 
pocratem. Vid. Foésii Oeconom, 
Xenarchus apud ZtAez. lib. XLI. 
B. Εἰληϑερούσας στέρνα, v Tu- 
φιεσμένας. Philostratus de V. 
A. lib. Vl. p. 255. Γύμγους δὲ 
ἐστάλθαι χατὰ ταῦτα roig ElÀg- 
ϑεροῦσιν ᾿ἀϑήνησιν. .Alciphron 
Lb. 1. ep. 12. τῇ εἵλῃ ϑέρεσϑαι. 
ubi notat Berglerus. lib. III. ep. 
42. ix τῆς εἵλης ϑέρεσϑαι. Adde 
Hesych. v. ἘΕϊληϑερῶν et seqq. 
᾿Ηλαιϑερὲς hinc esse corruptum 


000 UEPENCTIPUNIORERPIERITURRRNEEREERRTTRRARERNAS 


recte perspexit Sylburgius. Lu- 
ciani aelate has voces iam in de- 


suetudinem paene abiisse liquet 445 


ex Lexiph, T. IL p. 520. et 
Rhetorum  Praecept. [17.] €T. 
II. p. 18. Πηετὰ δὲ ἀπόῤῥητα 
χαὶ ξένα ῥήματα, καὶ σπαγιάκις 
ὑπὸ τῶν πάλαι εἰρημένα" --- ε 
ἀποστλεγγίσασϑαι μὲν τὸ ἀπο-- 
ξύσασϑαι λέγοις, τὸ δὲ ἡλίῳ ϑέ- 
ρέσϑαι, εἰληϑερεῖσϑαι. "Ev ἡλίῳ 
ϑερομένη Aelian. M. A. lib. VIL 
eap. 22. 


45. Προσχυνεῖν] Conf. 
praeter alios Vir eruditissimus Z. 
Bos in Exerc. Philoll, ad Matth, 
cap. ll. v. 11. 

46. Oi Διόσχουροι Dis- 
sentit ab Zerodiano Phrynichus 
p. 100. [p. 235. Lob.] Zfióoxov- 
gor, ὀρϑώτερον Zhiógxopot. ye- 
λάσεις οὖν τοὺς σὺν τῷ v λέ- 
γοντας. Ζιοσκούρω cum "V in 
Polluc. lib. VIL sect. 15. ex 4ri- 
stophanis Heroibus, ἐμπόλω zfio- 
σχούρω, sed v delendum, 


47. óutyÀc] MS. ὀμόχλα. 
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οντῆ ; za ἐξαλὴ, τὸ 
ἀρνέα δὲ xal λυχέα. 


τῆς αἰγὸς, καὶ μοσχῇ" 


ΖΔιπλήδιον, τὸ διπλοῦν ἑμάτεον. 


Ποικίλλεεν 7, τὸ ὑφαίνειν ποικέλα,,), καὶ noc- 
κέλτῆς, ὁ τὸ τοεαῦτα κατασκευάζων. 


Παρὰ τῷ “Αϊοχένῃ 5 


Zsuvoc ἔστεν εἰπεῖν καὶ 


&mL τοῦ σφόδρα. καὶ ὁ Ποιητὴς eni τῆς “Ελένης" 
«Αἱνῶς ἀϑανάτοισε ϑεῇσε sic ὦπα ξἕοεξεν. 


48. Hal] MS. iteAg. Vix 
aliud vocabulum frequentioribus 
obnoxium fuit corruptelis. "Vid. 
not, ad Polluc. lib.IV. sect. 118. 
Kusterus ad Schol. Aristoph. Nub. 
v. 72. Solus Hesychius praebet; 
"Io9Àr. ᾿Ισκλαί. ᾿Ισσέλα, διφϑέρα, 
quod tamen mutandum non vi- 
nam 06 et ie in dialectis 
permutantur, € autem et ἃ, ut in 
φιάλη et qué similibusque. Dein 
0G in zc vel τϑ' mutata, 7r9£Aav, 
διφϑέραν. In Polluce lib. VII. f. 
τὰς δὲ διφϑέρας χαλοῦσι, καὶ ir- 
τέστας. E MS. cum viris doctis 
legendum izréAeg. Herodiani vel 
similem | alius Grammatici locum 
ante oculos habuit Eustathius ad 
ll. Z1. p. 342. 1.42. à» δὲ ἑτέρῳ 


detur ; 


446 («“]εξικῷ) καὶ ὅτι ὥσπερ παρδα- 


λὴ χαὺ λεοντῆ. οὕτω x«i ἱἰξαλῆ 
αἰγεία προπερισπωμένως. Com- 
parandus Pollux lib. V. sect. 16, 
Καὶ τὸ μὲν τοῦ λέοντος δέρμα, 
λεοντῇ καλεῖται, xal δορὰ λέον-- 
τος. τὸ δὲ τῆς παρδάλεως, παρ-- 
δαλῆ. τὸ δὲ τῆς ἄρχτου, ἀρχτῆ" 
ἀλωπεχῆ δὲ, τῆς ἀλώπεχος. xol 
λυκῆ, ἡ τοῦ λύχου. χαὶ μοσχῆ, 
ἡ τοῦ μόσχου, ὡς ᾿ἀναξανδρίδης 
εἴρηχεν. Aoxvij, λεοντῆ, negóa- 
λῆ. μοσχῆ; κυγῆ. ubi λυκῆ est, 
non λυχέα. “Φρνέα,, praeterquam 
hoc loco, non reperi. 

49. zuxàmnOótcov] Nisi coa- 


tractum sit ex Zum», i 
πλήδιον., scribendum δισλοίδιον. 
Vid. Pollux lib. VII. 


ceterique 


sect, 40. 
Duplex 
amiculum Cornel. Nepoti Da- 
tam, cap. ὦ. 


Grammatici. 


bo. Ποικέλλειν]ὔ  Leviter 
castigavi MS. lectionem : ZJoixí2— 
λον, τὸ ὑφαίνειν ποικίλλα, Pol- 
lux lib. VII. ΠΟοικχιλ-- 
τὴν δὲ Αἰσχίνης Τιμάρχου χα-- 
τηγορῶν εἶπεν (p. 185. f. [p- 14. 
Steph. p. 282, 97. Bekk.]) ἔστιν 
δὲ xol τοῦτο ὑφαντιχκὸν εἶδος. 
ἡ δὲ τέχνη, ποικιλτιχή. χαὶ ὃ 
ἀνὴρ ποιχιλτικός. x«l τὸ πρᾶ-- 
γμα, ποίχιλσις κατὰ Πλάτωγα- 
τὸ ῥῆμα ποικχέλλειν. καί τὸ ἐπίέῤ-- 
δημα, ποιχιλτικῶς. — 0 δὲ ποι-- 
κιλτὴς, ὠνόμασται παρὰ ᾿Ἄλέξι-- 
δος ποικιλεύς. Platonis loca de— 
derunt interpretes. σοικίλματα 


Euthyphr. p. 4. E. [p. 6. C. St.] 


sect. 3 4, 


δι. Παρὰ τῷ .Aioyívq 
4 εεν Oc] Sic legendum pro óv- 
706g. .eschinis locum ab aliis 
mihi velim indicari: Herodianurm 
enim ad Or. c. Ctesiph. p. 299. 
B. [p. 78. Steph. p. 441, 174. 
Bekk.] δεινῶς λέγειν" χακῶς 
βιῶναιε respexisse, probabile non 
est. Ifomeri versus est ll. 1΄. 158. 


"yos bis apud Herodot. lib. IV. 
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Εἰωϑ dc δ, » κατοικίδιος περιστερά" 


ἀγρία , πελειάς. 


κίβδηλον. 


Ὑπόχαλκον 53 νόμεσμα ; 
ἐρεῖς δὲ καὶ τὸν πονηρὸν οὕτως " 


405 
ἢ vdo 


τὸ μὴ δόκεμον καὶ 


κίβδηλος ἄνϑρωπος καὶ ὑπόχαλκος. λέγεται δὲ 


κέβδηλον ; “ρύβδηλόν TL OV, 


κρυμμένον ἔχειν ἑαυτῷ 


cap. 61. et 76. δεινῶς lib. V. 
cap. 29. quod tamen in alterum, 
utpote Ionicum, libenter commu- 
taverim. Similiter Cl. 7/esselin- 
gius in Diss. Herod. cap. 10. p. 151. 
lib. IV. cap. 52. αἰνῶς pro δειγῶς 
e Codd. MSS. restituit. 


53. EiwS$&&g] Vox aliunde 
non cognita, cui similis alia Lexi- 
cographis etiam ignota ἐϑὰς, co- 


447 lumba domestica, apud Themi- 


stium Or. XXII. p. 275. C. μι- 
μεῖται (Petavius legit μιμητέον, 
malim μιμητέα, ut quiuxcs 
p m οὖν πρὸς τὴν ἄγραν 
αὐτοῦ roig χούφους ϑηρευτάς. 
Ἀαϑάπερ οὖν ἐχεῖνοι φάττιά τε 
χαὶ τρυγόγνια τιϑασσεύοντες, διὰ 
τούτων τὰ ὁμόφυλα γοητεύουσι, 
χαὶ ἑχόντα ὑπάγονται εἰς τὸν 
ἐξὸν ἢ τοὺς βρόχους" ὧδε ἄρα 
δεῖ χαὶ ἡμῖν τῶν ἤδη προηλω-- 
χότων φίλων τοὺς οὔπω τεϑη- 
ρευμένους, οὐ γὰρ δὴ τῶν περι-- 
στερῶν μὲν αἱ ἐϑάδες πολλάκις 
τινὰς χαὶ ξένας ἐπάγονται. E9ég 
analogiae convenit, εἰωθὰς vix 
videtur posse defendi. 


55. "Yn óy «1x ov] MS. ὑπό- 
χῆχον. Eleganter Attici homines 
fraudulentos, specie bonos, qui- 
que aliud fronte et vultu prae- 
ferant, aliud pectore tegant, 


ὑποχάλχους et χιβδήλους appel- 


παρὸ τὸ ἀποχε- 
τὸ δῆλον. 


lant. Plutarchus de discrim. 
Adul. et Am. T. II, p. 65. A. ὁ 
δὲ ψευστὴς xal vóSog καὶ ὑπό- 
χαλχος, ἅτε δὴ μάλιστα γινώ- 
σχων ἑαυτὸν ἀδικοῦντα τὴν φι- 
λίαν, ὥσπερ νόμισμα παράση-- 
μον vm αὐτοῦ γενομένην. Kt- 
βδηλος lMoeridi οὐχ ὑγιὴς τὸν 
τρόπον, δοχῶν δὲ ὑγιής. Theo- 
gnis v. 117. Κιβδήλου δ᾽ ἀνδρὸς 
γνῶναι χαλεπώτερον οὐδὲν, Kio , 
οὐδ᾽ εὐλαβίης ἐστὶ περὶ πλέονος: 
Χρυσοῦ χιβδήλοιο xci ἀργύρου 
ἄσχετος ἄτη, Κύρνε, καὶ ἐξευρεῖν 
ῥὁάδιον ἀνδοὺ σοφῷ. x. v. À. 
quem imitatus Euripides Med. v. 
516, Ὦ Ζεῦ, ví δὴ χρυσοῦ μὲν, 
ὃς κίβδηλος ἦ, Τεχμήρὶ ἀνϑρώ-- 
ποισιν ὦπασας σαφῆ, ᾿Ανδρῶν 
δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν xaxóv διειδέναι 
Οὐδεὶς χαραχτὴρ ἐμπέφυχε σώ-- 
ματι. Hippol. v. 616. γυγαῖχες 
χίβδηλον χακόν. Plura exempla 
proferre necesse non est, Elegan- 
ter Polybius de Aristocrate Rho- 
diorum praefecto, de quo Rhodii 
magnam spem conceperant, quam 
fefellit: ἐλϑὼν γὰρ slg τὰς πρά-- 
ξεις, ὥσπερ εἰς πῦρ, χκαϑάπερ τὰ 
χίβδηλα τῶν νομισμάτων, ἀλ- 
λοῖος ἐφάνη. apud Suidam v. 
᾿Δριστοχράτης. Eadem metaphora 
in ὑπόξυλος. Etymologus p. 783. 
l. 17. Ὑπόξυλος, ὁ κίβδηλος, ὡς 
ὑπόχαλχος. οὕτως ᾿Δ“ριστοφάνγης. 
Polluz lib. III. sect. 806, Phry- 
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Κατεαγὼςδ᾽ τῆς κεφαλῆς, οὔτε μὴν πᾶσαν 
τὴν χερφαλὴν, cÀÀd μέρος τε αὐτῆς. 


Εὐπολες" 


Οὐ ydo κατάξεις τῆς κεραλῆς το δάμματα, 
? d , 55 244 p AY 5 , A 
qunzviocL9 μάλλον, ovyt ἐξυπνισαε: 
I. ^ 56 lY , 4 ^ 3. κα 74 
/^ Τραμματεῖον 55 καὶ 4iAvov ἐρεῖς, ovyl miva- 
3» 
«ox. ϑετταεὸν ydg vovvogua. 


nickus in Appar. Sophist. Bibl. 
Coisl. p. 468. [v. Bekk. An. Gr. 
L p. 67, 5.] "Yztó£vàog ποιητὴς, 
δήτωᾳ καὶ φίλος καὶ τὰ ὅμοια. 
εἴρηται κατὰ μεταφορὰν τῶν 
ἀπὸ ξύλου πεποιημένων σχευῶν, 
αἷς ἐπιπολῆς ἐλήλαται ἄργυρος 
3 χουσός" xol τίϑεται ἐπὶ τῶν 
πονηρῶν μὲν, ἐντυχεῖν δ ἐπιει-- 
χῶν. Οομῇ, Lennepius V. Cl. 
Anim, ad Coluth. lib. III. cap. 6. 
Similia sunt ὕπουλος ἄγϑρωπος 


448 et ὕφαλος, de quibus Eftymolo- 


gus p. 794. l. 12. et 785. 1. 43. 
Paulum diversa ratione, metapho- 
ra etiam a nummis sumta, σταρί-- 
σημος ῥήτωρ apud JDemosthen. 
de Corona p. 547. B. [p. 307. 
Reisk. p. 275, 242. Bekk.] quem 
locum respiciunt Pollux lib. IV. 
sect. 35. Eiymologus p.652. 1.8. 
Scholiasta Aristoph. ad Acharn. 
v. 216. 


54. Κατεαγωώς MS. Κα- 
τεάγω ὃ T. X. — Ἄπολις. Οὐ y. 
X. T. X. τὰ ῥήματα. quas macu- 
les supra ad JMoeridem yp. 253. 
iam  eluimus, Eupolidis nomen 
quin vere restituerimus, dubita- 
turum existimamus neminem. 'Peu- 
ματὰ χειραλῆς capitis suturae 
sunt, quae alibi saepissime «qa 
dicuntur, Vid. Pollux lib. 11. 
sect. 26. Plutarch. T.1I. p. 82. D. 
Aelian. H. A. hb. IV. cap. 4o. 
[Plato 'T'ym. p. 76. A. 8t] 


55. ἀφυπνγνέσαιν, MS. 
ἀφυπνείσαι. 


.δ0.ς Τραμματεῖον»͵ Pollux 
lib. IV. sect. 18, xeL δέλτος, x«i 
"Hoodoroc μὲν δελετίον δίπτυ-- 
χον, οἱ δὲ ᾿Ζετικοὶ, γραμματεῖον 
δίϑυρον. Ὅμηρος, πίνακι 
πτυχτῷ. et lib. X. sect. 87. γραμι-- 
perso, γραμμιατίδια., δέλτους, 
δελτία. ὥς ἔστιν εἰπεῖν γραμμια-- 
τίδιον δίϑυρον., ἢ τρέπτυχον, ἢ 
καὶ πλειόνων πτυχῶν. ἢ καϑ' 
Ὅμηρον, πίναχα πτυχτόν. aui 
᾿Φριστοφάνης δὲ ὃν Θεομοφο-- 
ριαζούσαις ἔφη, πινάκων ξεστῶν 
δέλτοι (v. 789.) — xa πιναχί- 
δας δ᾽ ἂν εὕροις iy ταῖς d- 
λυλλίου Πόλεσιν. iMachon apud 
Athen. lib. XIIL p... 582. C. Πι- 
γνακίδα x«i γραφεῖον. Quid pro 
ϑετταιὸν xeponendum sit, non 
video. De 'Thessalis enim cogi- 
tandum non videtur. [,,Illud ϑετ-- 
T0107 nec Graecum, nec Latinum, 
nec Syrophoenicium est, Nec do- 
cti quidquam ex penu suo contu- 
lerunt. Tu vero mea fide, si qua 
demum, reponas: Z49erqréov γὰρ 
τοὔνομα. Fox enim ista explo- 
denda es* atque obelo notanda, 
Quae egregia medicina.4 . Haec 
Toupius Émendatt. in Suid. T.I. 
p. 45o. ed. Oxon. qui verbum «3e- 
τεῖν Grammaticis peculiare  &i- 
mul exemplis illustraviu] 
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Κατάρξασθαεβ' μὲν τοῦ ἑερείου, ἀπάρξασϑαε 


δὲ τῶν σπλάγχνων. 
᾿Εριοκόμος 9 , 


Ó ἔρεο υργός" 


πομεῖν ya Q τὸ 


ἐπεμελείας ὠξεοῦν. οὕτως ὁ ὀρεωκόμος, Ó ἕππο- 
κόμος, x«l αὐτὴ ἡ κώμη. 
Τεϑνεως 9 καὶ τεϑνεῶσα δεῃρημένως: 


5η. Κατάρξασϑαι] He- 
sychius: Κατάρξασϑαι τοῦ ἕε- 
ρείου, τῶν τριχῶν ἀποσπάσαι. 
Mulüs hoc verbum illustravit Z. 
Kusterus ad Aristoph. Av. v. 960. 


quem. vide aliosque, quos laudat 


449 Cl. Falcken. ad Eurip. Phoen. 


y. 576. ᾿“πάρχεσϑαι τῶν ἱερείων 
apud Zeliodor. lib. X. [cap. 41.] 
p. 931. 1. 57. Photius in Lex. 
MS. Κατάρξασϑαι τῶν τριχῶν, 
ἀπάρξασϑαι τοῦ ἱερείου. 


58. ιἘΛριοκχόμο ς] Ita legen- 
dum pro ἐριοχίμος. Hesychius: 
Εἰροχόμῳ, ἐριουργῷ. ex Homer. 
]l. I. v. 587. Vid. not. Pro ὁ 
ὑρεωχόμος MS. ὠρεοχόμος. Sae- 
pe in antepenultima per o scribi- 
tur ὀρεοχόμος, ut apud Zesy- 
chium, .4elian. H. A. lib. VII. 
cap. 42. Platon. Lys. p. 5oo. B. 
[p. 200. B. St.] Sed per o ὀρεω-- 
χόμος exarandum esse liquet ex 
-ristophanis Thesmoph. v. 498. 
Recte Suidas: 'Optoxouoc. ὁ τοῦ 
ὄρους ἐπιμελούμενος. 'Opsoxóuos 
δὲ, ὁ ἐπιμελητὴς τῶν ἡμιόνων. 
Utrumque ὀρεωχόμον et ἱππο- 
χόμον coniungit Lucian. Conv. 
[15.] T. Ill. p. 420. 1l. 5o. ἐπ- 
ποχόμος apud Platon. Polit. p. 
551. B, [p. 261. D. St. add. Leog. 
lib. If. p. 666. E. St.] eliaz. 
H. A. lib. 1V. cap. 8. Piutarch. 
de Lib. Educ. T. IL. p. 9. D. In 
Pollucis lib. L sect. 181. ἔγτχτο-- 
τρόφος, ἀγελοτρόφος, ἱππογόμος, 


ἑππαγωγὸς, ἱπποδαμαστὴς, πω-- 
λοδάμνης, ἱπποχόπος, ἵππων 
ἐπιμιελητὴς, ἑππόφορβος. Pro al- 
ἰεγαῖτο ἑππονόμος vel ἱπποχό-- 
7tog reponendum ἑἱπποχόμος. Vid. 
sect. 100, περὺ τῶν πραττομένων 
τῷ ἱπποκόμῳ. “Ἱπποχόπος ve- 
reor ut defendi possit. Ἱσπτπονόμος 
legitur et apud. TAemistium Or, 
I. p. 9. D. οὐδὲ ἵππους ἂν 9s- 
ραπεύσειεν ὃ μὴ φίλιππος in- 
πονόμος. Sed Or. XXII. p. 274. 
A. ἑἱπποχόμος. ἀμείνων μὲν ὅπ-- 
zt09, ἀμείνων δὲ βοῦς, ἀμείνων 
δὲ χύων, εἰ τὸν μὲν ἱπποκόμος, 
τὸν δὲ γεωργὸς ϑεραπεύει, τὸν 
δὲ χυνηγέτης. Eadem in his vi- 
cinitas et permutalio, quae in μ{8-- 
λισσονόμος et μελισσοχκόμος, v0- 
μέειν et xoufar. Ita in Epigram- 
mate lens. XXVI. v. 5. pro Zuz- 
γία à. ovx ἔτι o£ νομέειν φίλον, 
MS. Voss, praebet Σ;μηνέα δ᾽ οὐκ 
ἔτι olzouéuy , id est o£ χομέειγ, 
quod praetulerim. ἃ χομεῖν com- 
positum, Lexicographis incognitum, 
ἀνδροχόμος, virum diligenter 
curans, apud $Scholiast. Luciani 
ad Halc. [init.] T. I. p. 176. πᾶ-- 
σαι δὲ (ἁλκύονες) οὕτως ἀνδρο- 
χόμοι πεφρύχασιν. ᾿ἀνϑρωποχο- 
μιχὴ τέχνη apud TAemist. Or. 
XV. p. 186. D. In MS. quod 
paene monere neglexeram, etiam 
ἱπποχίμος. pro χώμη 
scribendum suspicor χομιδή. 


In fine 


59. Τεϑνεώς Non ergo 
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6o 
“]ῃστικὸν 9, 





τὸ σύστημα τῶν λῃστῶν" λῃ- 


στρεκὸν δὲ, τὸ κτῆμα, οἷον τὸ ξέφος καὶ πλοῖον, 


καὶ εἰ TL A30. 


Τὸ 4εῖν οὐ μόνον δοτεχκῇ. ἀλλὰ καὶ αἴτεα- 


το ὑπ τε ΠῚ πτῶσ δέ" 


H HH αλαεστη) 9 


ἔστων ὃ παλαίων. 


εὐρυχωρξείας σε δεῖ. 


ϑηλυκῶς" ὁ ydg παλαιστής 


OArvov9? αὐτοῦ μοι μέλει. αντὲ τοῦ οὐδ᾽ 
γ 5 


ὅλως. καὶ ὃ “ΠΠοιεητής" 
κότα γείναπο Τυδεύς. 


Ἦ ὀλίγον o£ παῖδα ἐοε- 


᾿Επίτηδες 3 xol ἐξεπέτηδες, ἀμφοτέρως. 

Κηδεστὴῆς, 0, τε διδοὺς τὴν ϑυγατέρα, καὶ ὃ 
λαμβάνων τὴν γυναῖκα ὁμοίως λέγονταε. 

XaeAxtov9 ἐκεένου ye ϑερματήρεον. τοῦτο 
καὲ λεβήτεον ἔλεγον, ἐξ οὗ καὶ ϑερμένον. 


τεϑνώς. Forte τεϑγεῶτα. ἷ Οἱ. 
Fischer ad Platon. Euthyphr. 


p. 17. a.] 


“ηστικόν]Ἵ Similiter 
Scholiasta 'Thucydid. ad lib. I. 
cap. 4. 1. 75. et Photius citatus 
Kustero ad Suid. 'T. Il. p. 459. 
«“ηστικὸν xei ληστριζὸν διαφέ-- 
Qs" τὸ μὲν γὰρ ἐχτὸς τοῦ o, 
σημαίνει τὸ σύστημα τῶν λη-- 
στῶν. τὸ δὲ μετὰ τοῦ o, τὸ χτῆ- 
pe τῶν λῃστῶν. Θουχυδίδης c. 
τό τε ληστιχὸν καϑήρει τῆς ϑα- 
λάττης. Libanius 'V. M. p. 555. 
D. ἐπειδὰν ληστιχὸν ἐν τῷ Tav- 
ρῳ συγειστήχει. “Ζηστρικὸν tamen 
apud .Zrzstidem Opp. T. l. p. 
b4o. in. τοὺς μὲν, ἀπὸ τοῦ Τυῤ- 
óqvOr λῃστριχοῦ. misi λῃστικοῦ 
reponendum. .«“Ζηῃστρικὸν πλοῖον 
apud JDemosthen. c. Aristocr. p. 
449. B. [p« 668. Reisk. p. 600, 
148. Bekk.] et alibi. Add. not. ad 
Thom. M. 


61 Ἡ Παλαιστηῆ] Vid. 
Phrynichus p.190. [p. 295. Lob.] 


Thomas M. wv. p. 674. et not. 
Pollux lib. II. sect. 157. Παλαι-- 
στὴ Attücum, παλαιστὴς vulgo 
Graecorum receptum. Glossae: 
Palmus, παλαιστής. 


62. Ὀλέγον αὐτοῦ. μοι 
μ £A ei] MS. perperam, μὴ μέλη. 
Vid. fristoph. Nub. v. 1140. 
Ran. v. 1167. Éq. v. 1192. Vesp. 
v. 1402. 1457. Aw. νυ. 1655. 
"Thesm. v. 2355. Lys. v. 248. 895. 
ubi in Scholiis pro ὀλίγον μέλειν 
σοι, ἀντὶ τοῦ, οὐδὲ ὀλίγον μέλει 
σοι leg. οὐδὲ ὅλως. Homeri νεῖ-- 
sum ex Il. E. 8οο. 
euam laudant Zarpocratiom ἧι 
Ὀλιγωρήσετε, ex eo Suidas, Ety- 
mol. p. 621. l. 44. Schol. Ari- 
stoph. ad Pac. v. 763. Schol. 
Eurip. ad Or. v. 395. MS. ἐγεί-- 
vero Τιδεύς. 

65. ᾿Επίτηδες}] Hinc 7Ao- 
mas IM. ᾿Επίτηδες καὶ &éenírq- 
δὲς, ubi male MS. Oxon. οὐκ 
pro «c£, Vid. not. 


hanc in rem 


64. Χαλκχέο»͵ Pro 9egua- 
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TO ᾿Επισχεῖν 50, ἐπὲ τοῦ καταπαῦσαε" 
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τὸ δὲ 


Προσχεῖν, ἐπὲ τοῦ προσεχὴ γενέσθϑαε, καὶ φρον- 


τίσαε. 
AsEroDc Ὁ 

δὲ, τοὺς ΠΕ" 
ἱνήμην S 


ἔλεγον τοὺς φελομαϑεῖς * 


Σ χαιοὺς 


ἀπὸ τῶν χεερῶν μεταφέροντες. 
? διῶ τοῦ ἡ «vrl τοῦ ὠφελήϑην. τὸ 


δὲ νάμην ἐπὶ τοῦ Eee μην. καὲ o Houyne: 


ὅτε μ᾽ (vcro. 


““πανϑρακίσαεδδ, 68 


&vrl τοῦ ἐμέμψατο. 
τὸ 


ἐπὲ τῶν ἀνϑράκχων, 


ὅπερ οὲ Φωβεεῖς ἐχπυρῆσαι — 
Ὠἄχρε καὲ μέχρε, ἄνευ τοῦ σ. τὸ δὲ σὺν τῷ 


6, Ἰωνεκόν. 


τήριον legendum ϑερμαντήριον. 


451 Pollux lib. X. sect. 66. Τραπο-- 


μένῳ δὲ ἐπὶ τὸ πίνειν, ἵνα μὲν 
τὸ ὕδωρ ϑερμαίνεται, ϑερμαν- 
τῆρες, ϑερμαστρὶς, γαλκχία, ϑερ-- 
μαντήρια, ἐσχαρίδες, λέβητες, λε-- 
βητάρια. Qua autem ratione ἐχεί- 
vov yt et ϑερμένον castiganda 
sint, non video. 


65. Τὸ 'Enicrysiv] Vid. 
Thom. in ᾿Επέχω et Προσέχω. 


66. Ζεξιούς}] Aristophanes 
Vesp. v. 1257. 17Πολλάχις δὴ o8 
ἐμαυτῷ δεξιὸς πεφυχέναι Καὶ 
σχαιὸς οὐδεπώποτε. ἴπ re nota 
non lubet morari. 


67. Ὡνήμην»ν]Ἵ Vid. Phry- 
nich. p. 6. [p. 12. Lob.] 7Aom. 
P. 951. Pro ὠφελήϑην MS. ὠφε- 
λήϑη, pro ὅτε μὴ (Ov«ro, Ore 
μάνατο. Homeri versus est Il. P. 
v. 25. ad quem versum JEusta- 
thius p. 1125. 1. 55. seqq. ἀρέ- 
GztL γὰρ, inquit, roig παλαιοῖς, 
διὰ τοῦ uiv ἡ γράφειν ἐπ᾿ ὠφε-- 
λείας, ὥνητο, χαὶ ὀνήμενος, ὡς 
ἐν Ὀδυσσείᾳ. διὰ δὲ τοῦ a, ἐπὶ 


EE 


μέμψεως. οὗ μέν τοι μεϑ' Ὅμη- 
ρον, ὦνατο διὰ τοῦ « γράφουσι 
xai ἀπώνατο ἀντὶ τοῦ ὠφελήϑη. 


68. “πανϑρακέσαι]) Forte 
excidit ὀπτῷν. τὸ ἐπὶ τῶν &v- 
ϑράχων ὀπτῷν. Eustatkius ad 
Il. .4. p. 102. l. 15. "Arzizoi δὰ 
ἀπανϑραχίζειν τὸ Onrüv AÉyov- 
σιν. ristophan. Ran. vw. 509. 
βοῦν ἀπηνϑράχιζ᾽ ὅλον. Philo- 
strat. V. À. lib. V. p. 207. f. 
xci βοῦν, ἔφη, ᾿ἀπανϑρακιῶ τή-- 
16007.  lYmagg. lib. II. cap. 24. 
ἀπανϑραχίζει τὸν βοῦν, ἀποπει-- 
ρώμενος τῶν σαρχῶν, εἰ μαλάτ-- 
rovro, ἤδη. Cratinus apud Pol- 
luc. lib. VI. sect. 69. et then. 
lib. IX. p. 585. D. Φρύξας, ἑψή-- 
σας, κἀπανϑραχίσας, ὀπτήσας. 
Conf. Zristoph. Αγ. v. 1545. et 
Schol. 'Exnvotjaoat, quod Dorien- 
sibus tribuit ZZerodianus, alibi a 
me repertum non est; itaque po- 
tius per ὁ legendum ἐχπτυρέσαι. 
Hesychius : 
πυρὸς éo9(oy. 
πυρίας ἄρτος; 
ὀπτώμενος: 


Praecedit ᾿4πο-- 
ἐπ᾿ ἀνϑράχων 


᾿Δποπυρίζων, ἀπὸ 452 


452, 


410. 


Ov» ἂν φϑάνοις 5 
ὅτε τὸ φϑάνω τὸ πολυ 





φράζων. παραφυλακτέον 


Fr 
συνταττούυσεν OL Zdrvuxol 


τὴν μέτοχην., φϑάνω εἰρηκὼς; φϑάνω πεποιῆη- 
κώς. εἰ δὲ ῥῆμα ἐπεφέρεις, ἀνάγκη τὸ φϑάνω 


τραπῆναε εἰς μετοχήν᾽ 
φϑάσας εἶπον. 


φϑάσας ἔπραξα, ἱκαὲ 


Τῆς Ὑστεραίαςῖο οὐ “λέγουσιν ἐπὶ τῆς γενε- 
xc πτώσεως, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς δοτεκῆς, τῇ ὑστεραίᾳ, 


καὶ ἐπὶ τῆς αὐτεατεῆ 6, 


453 ἡμέρας καὲ ἕν τῷ παρεληλυϑότε 


τοῦ μέλλοντος οὐκέτε" 


ὑστεραέαν. Ἐρεῖς δὲ ἐφ᾽ 
χοόνῳ, ἐπὶ δὲ 
τὸ δὲ τῇ ὑστεραίᾳ a 


D» 


Em ἐχχλησίαν τὴν ὑστεραίαν. 


Hoíacóaz 7 ἐρεῖς; οὐ yt ἰνήσασϑαε" 


e 
oa 


δὲ μὴ δυνατὸν κλῖναε τὸ πρέασϑαι ῥῆμα, τότε 


69g. Οὐκ ἂν φϑάνοις 
φοάζων] Sic legendum pro 
Οὐκ ἂν φϑάνεις. Plato Conwiv. 
p. 1182. F. [p. 385. E. St.] οὐχ 
ἂν φϑάγοις λέγων. Phaed. p.74. 
F. [p. 100. C. SL] οὐχ ἂν φϑά- 
vou περαίνων.  Ziristoph. Eccl. 
v. 118. Οὐχ ἂν φϑάγοις τὸ γέ- 
γειον ἂν περιδουμέγνη. Euripides 
Orest. v. 954. — οὐ φϑανοιτ £r 
ἂν Θνήσχοντες. ubi vid. ScAo- 
liasta, cum quo comparandus 
Thomas 17. ν. p. 995. qui eum 
Euripidae locum respexit. v. 1587. 
Alcest. v. 662. Troas. v. 456. 
Heracl, v. 721. Alia loca dabunt 
G. Budaeus Comment. L. Gr. p. 
4oo. ZH. Stephanus Thes. 'T, IV. 
p.134. 155. Hogeveenius ad Vi- 
ger. de Idiotism. p.263. et seqq. 
[p- 318.] ubi de multiplici verbi 
φϑάνω usu Atticis proprio agunt, 
Iv. nunc ZZerm. ad Viger. p. 763. 
sq.] Nosunüm tantummodo attinga- 
mus, quem Polyaeno restituendum 
arbitramur lib. V. cap. 35. f. Z1ou- 
JLLGX0G κατασπόπους ἔπεμιπεν ἄν-- 
δρας ἀγνῶτας ἀλλήλοις, ἵνα μὴ 


συντίϑοιντο, μηδὲ ψευδάγγελοι 
γίγνοιντο. ἀπηγόρευεν δὲ αὐτοῖς, 
μηδενὺ τῶν £v τῷ στρατοπέδῳ 
διαλέγεσϑαι, ὅπως μή τινες QU- 
τοῖς φϑονδόν τας ἐξαγγείλωσε τοῖς 
πολεμίοις τὴν μέλλουσαν αὐτῶν 
ἄφιξιν. Si quis mihi rationem 
reddiderit, quare alii speculatori- 
bus inviderent, ipse coniecturam 
damnabo. Sin, pro αὐτοῖς q9o- 
γοῦντες reponendum censebo αὖ-- 
τοὺς φϑάνοντες, ne qui eos prae- 
vententes, adventum ipsorum ho- 
stibus  annunciarent. «Οϑάγειν 
cum accus, significat anfevertere, 
praevenire. Vid. omnino Cl. 7/al- 
ckenaerius ad Eurip. Phoen. v. 
982. Suidas: Φϑάγει, αἰτιατικῇ» 
προλαμβάνει. | 

70, Τῆς ὑστεραέα ςἿ 
MS. perperam ὑστραίας, et dein 
ὑστραίᾳ, ὑστραίαν. Τῆς ὑστεραίας 


legitur apud P/a£oz. Critia p. 1100.453 


A. [p. 108. A. St.] Frequentior 


tamen Dativus. 


71. Πρίασϑιαι Idem prae- 
ceptum legas apud PArynichum 
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τῷ ὠνεῖσθαι χρήσῃ, οἷον; ἐπρεάμην, ἐπρίω; ἐπρί- 
ατο καὶ πρίω τὸ προστακτεκόν. Εὔπολες, πρίω 
μος σελάχεον, φησί. ἐπὶ δὲ τοῦ παρακειμένου, 
ἐώνημαε: οὐ γὰρ ἐνεχώρεε ὁ παρακείμενος τὴν 
TOU πρέασϑαε χγρῆσεν. 

ἄξιον λέγουσεν oí ᾿Δττεκοὶῖξ καὶ ἡμεῖς συν- 
ἤϑως, οἷον, ἄξιος λόγου, ἄξεος ἐπαίνου. ἤδη δὲ 
καὲ ἐπὶ λυσιτελοῦς, οἷον τὸ, ἄξιον ἐπρεάμην, 


ἀντὶ TOU εὔωνον. 


“υσετελὲς μὲν λέγουσιν, “υσιτελῶς δὲ οὐκέτε, 


ἀλλὰ “υσιτελούντως. 


“Φνακογχυλίέσασθαεϊβ, οὐχὲ ᾿Αναγαργαρίσα- 
σϑαε. Εὔπολες ἐν Φίλοες. 


p: 56. [p. 157. Lob.] Zeiladius 
Ῥ. 5. Pauwio etam citatus: Ζίιο-- 
γύσιός, φησι, μὴ λέγειν τοὺς 
᾿Δττιχιστὰς ὠνησάμην, ἀλλ ἀντ 
αὐτοῦ τὸ ἐπριάμην" χαί τοι χαὺὶ 
ὠνεῖσϑαι, καὶ ὠνήσατο, χαὶ ὠνού-- 
μένος, χαὶ τὰ ἄλλα λέγοντας. 
Iloío legitur et in Zristoph. Nub. 
v. 615. Ach. v. 54. Cephisodor. 
apud .4fAen. lib. XII. p. 555. A. 


72. xal ἡμεῖς) Forte, ὡς 


ἡμεῖς. Photius in ind. Menan- 
dri: “Ζιτόν (sic leg. pro 4sirov). 
τὸν πένητα, ὡς ἡμεῖς. οὕτω IMé- 
γανδρος. Idem: Στειγμὴν, ὡς 
ἡμεῖς, τὸ ἐλάχιστον. οὕτως Mé— 
γαγδρος. Cl. Falckenaerio pla- 
cet; χαὶ ἡμῖν συνήϑως. 


η5. ᾿ἀναχογχυλέσασϑα ἢ 
Dedit hunc Herodian; locum e 
MS. Ruhnkenius ad Tim. p. 24. 
[p. 94.] quem confer. 
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E 


Συγγενίδα οὐ δητέον, οὔτε μὴν Ἑυγενίδα" 
ἀλλὼ Συγγενῆ καὶ Evyevij τὸ ϑηλυκόν' διεοὶ τὸ 
κοινὸν ἑέναε τὸ ὄνομα. ὥσπερ ydo ὁ εὐτυχὴς; 
7j εὐτυχὴς , καὶ τὸ εὐτυχὲς, οὕτω «at ταῦτα. 
καὶ" ὥσπερ οὐκ εὐτυχέδα λέγομεν, οὕτως οὐδὲ 
συγγενέδα, ἀλλὰ 3 συγγενῆ. ὥς nov καὲ Πέναν- 
δρος" Κρωβύλῃ 4 τῇ μητρὶ πείϑου xc γάμεε τὴν 
συγγενῆ. ὅσα τῶν ὀνομάτων παραὶ οὐδέτερον. 
ὄνομα GUyxsirGL, τὴν αὐτὴν ἕξει κλέσεν, ἣν 
«cl τὸ οὐδέτερα. ἐπεὲ οὖν τὸ Συγγενὴςὅ ix τοῦ 
γένους &oriv ὀνόματος οὐδετέρου, την αὐτὴν 
ξξες κλέσεον τῷ οὐδετέρῳ. 


lectio vulgatae videtur praeferen- 
da. — Κρώβυλε, Τῇ μητρὶ πεί-- 
ϑου χαὶ γάμει τὴν συγγενῆ. 
Crobyli nomen viro proprium 
Athenis notissimum. Verba matris 
sunt ad filium. [Lmprobat haec 
Hermannus ad Herodian p. 502. 


1, Ἡρωδιανοῦ In Cod. 
A. legitur "Zooó. SarzrR. 

Quo Codice Vir Cl. usus fuerit, 
ignoro; ut et quos Codices adhi- 
buerit Cl. S£oeberus. Nobis prae- 
ter Stoeberi copias ad manum 
fuit Collatio Codicis Regii 2662. 





ab Amicissimo RzZzkenio ad edi- 
tionem  Pauwii instituta. Hunc 
Codicem Regium Ruhnk. appellare 
soleo: quod verbo hoc loco mo- 


nuisse suffecerit. 


2. x«l ὥσπερ] Desunt in 
MS. Reg. Ruhnk. 


8. ἀλλὰ συγγενῆ] Desunt 
ibidem. 


4. Κρωβύλῃ] Sic ed. Sed 
MS. Reg. Ruhnk. KowfvAe quae 


not. 5. Αρωβύλη enim, mulieris 
nomen, legitur in fragmentis e 
Menandri Plocio ap. Ge. lib. IT. 
cap. 25. qua ex fabula huncce ab 
Herodiano allatum versum esse 
desumptum haud improbabile est. | 
ΖΣυγγενέδα Chariton lib.V. [cap. 
ὅ.] p. 83. 1. τό. [p. 1311. v» 19 
ed. Lips.] ubi notat D'Orvillius 
Anim. p. 447. f. [p. 472. ed. Lips.] 

5. ΣυγγενήςἽ MS. Reg. 
συγγενές. Stoeb. E. Reg. nmihil 
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45 “μαρτάνουσεν οἱ τὲ Ἡμίση λέγοντες, καὶ 
οὐ τὰ Ἡμέσεα. τὸ ydg τριγενῆ τῶν ὀνομάτων, 
ἐπὶ τῶν ὃ οὐδετέρων δεαερεῖταε" οὗ γλυκεῖς, Gi 
γλυκεῖαε, τὰ vafa: oí Oisc, cc ὀξεῖαε, ca 
ὀξέα. οὕτως ἄρα καὲ oi Ἡμέσεις, e 7| μέσεεαιε, 
καὲ τὼ ἡ μέσεα. xal τὸ ἑνεκὸν οὖν μόνως τοῦ 
Ἡκμίσεος, ὡς καὶ τὸ ὀξέος, καὶ γλυκέος, ἀλλ᾽ οὐ 
τοὺ ἡμέσους. 

Τὸ 4ήδα, “ήδας, καὶ Κισσαίϑα 7, Κισσαίϑας, 
καὶ Φιλομήλα, duounAec, LA TO σα- 

ὅσα καϑαρὸν ἔχεε τὸ r 7] 

puer TOU Q. τηρεῖ " αὐτὸ καὶ ἐπὶ ξ τὸ α φυ- 

λάξαν καὲ ἐπὶ γενερῆς. ᾿ ταῦτα ydg οὔτε καϑα- 
ρεεύεε, οὔτε δεὸ τοῦ Q ἐκφέρεται" “έγομεν 
ovv Oud τὸ ἐκτείνεσθαι τὴν perra συλλα- 


βήν: καὶ ταῦτα γὰρ πώντα φυλάσσει τὸ a. 


r - 8 X , 
vOYL TO " A&yOVTL, 


Nec quic- 8. τῷ λέγοντι, ὅσα xa- 
ϑαρὸν ἔχει τὸ α, ἢ μετὰ 
τοῦ ρ.] Omnia absunt ab eodem 


notavit RuAnkenius. 
455 quam mutandum. 


6. ἐπὲ τῶν ὀνομάτων] 
Codex Α. οὐδετέρων, et ita 711ο-- 
zas ΠΙ͂. Recte. SarurER. 

Sic et Reg. Ruhnk. [et ZZer- 
zanni Cod. p. 502. lIL] Tota 
in MS. 


In fine Pau:vii conie- 


haec observatio deest 
Stoeberi. 
ctura χαὶ τὸ ἑνιχὸν ὁμοίως mi- 
Herodiano 
consentit PArynichus in Appar. 
Soph. Bibl. Coisl. p. 466. [v. 
Bekk. An. Gr. Ll p. ái, 5o.] 
"Huíctag xoi ἡμίσεις, (uqo μὲν 
᾿Δττιχά, ᾿Δττικώτερον δὲ τὸ ἡμί- 
σεας, ἡμίσειας, σὺν τῷ t. ἥμισυ, 
ἡμίσεως, ἡμίσεα, ἀλλ᾿ οὐχὶ ἡμίση. 


nime spernenda est. 


72 χαὶ Κίσσαιϑα, Κισ- 
σαέϑας) Absunt a Reg. Ruhnk. 
[Margini Cod. Paris. ap. BacAm. 
adscriptum : JMépóe, άρϑας. 
Κισσαίϑα, Κισσαίϑας.) 


Codice. [In Cod. Paris. ap. BacAm. 
haec ita legas: ἀγτίχειται τῷ zc— 
, LINE. , » 
70v. τὸ α φυλαάξαν καὶ inl τῆς 
γενικῆς" οὔτε γὰρ χαϑαριεύει, 

οὔτε διὰ τοῦ Q ἐχφέρεται. 


9. τηρεῖ] Forte τήρει, obser- 
va. [Hanc coniecturam deleri eius— 
que loco scribi vult auctor in 
Addendis: F. ἢ μετὰ τοῦ ᾧ τη- 
ρεῖ αὐτὸ, xol ἔτι Σ τὸ α φυλά- 
ξαν, xal ini γενιχῆς]. Deinde e 
Reg. Ruhnk. addidi; ἐπὶ ζ τὸ ἃ 
φυλάξαν χαὶ 2. y. Edita: τηρεῖ 
αὐτὸ χαὶ ἐπὶ γενικῆς. 


10. ἐχφέρεται) Sic MS. 
recte pro ἐχερέρονται. — [Retinuit 
tamen Lobeckius. Ceterum ube- 
rius haec exposita sunt in fra- 
gmento Zermanni p. 902. V.] 
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“Ἱμαρτάνουσιν Hop λέγοντες Toute καὶ μι 
456 Ταμίου. γοῦνα yao τοὶ ὑπὲρ (8 (Me τον ς εἰς ας 
ἢ εἰς ρας; τρέπει τὴν γενεὴν εἰς οὐ" οἷον Ma- 
δίας, Μειδίου, 4εαγόρας, Δεαγόρου, καὲ ταμέας, 


ταμίου. 
Βοὸς"", τῇ 


5 


οὐ Qooc Qnréov. ὅσα ydo e» τῇ δι. 


ϑεία οὐ UU δοῦν, διασεροῦνται ὃν ταῖς ἂλ- 
λαες πτώσεσε, βοῦς, βοὸς, καὶ ποῦς, ποδός. 


“νϑέων "3 γραπτέον, 


καὲ μὴ ἀνϑῶν S FOE ye- 


γῶν cl βελῶν, ἵνα gl συνεμπέσῃ TO, dv Qv 
ἔγραψας, «ul, ἀνϑ' ὧν ἔδωζας. 


i1 “μαρταάνουσι»Ἱ] Post 
τοῦ ἡμίσους haec sequuntur in 


456 nostro Cod. ἁμαρτάνουσιν οἱ λέ- 


γοντὲς Ταμία, xal μὴ Teutov. 
μόνα γὰρ τὰ ὑπερδισούλλαβα elg 
ας X. T. λο SALLIER. 

Pro τὰ ὑπερδισσύλλαβα, Stoeb. 
ὑτιὲρ δύω συλλαβάς. Ruhnk. ὑπὲρ 
B' συλλ. qui hoc loco hanc par- 
ticulam addit; quam verbo tenus 
expilavit TZomas M. v. T«uíav, 


12. Βοὸς, οὐ δοὸς δη- 
τέο» Exhibui locum, ut erat 
in Regio Ruhnk. Edita sic habet: 
JVoóg καὶ δοὸς οὐ δητέον. ὅσα 
γὰρ àv τῇ εὐθείᾳ διαιροῦνται, 
ἐν ταῖς ἄλλαις πτώσεσιν οὐ δι-- 
αιροῦνται. xol ἀνάπαλιν ὅσα οὐ 
διαιροῦνταν ὃν ταῖς εὐϑείαις, 
διαιροῦνται 2v ταῖς ἄλλαις πτώ-- 
σεσι. βοῦς βοὸς, χαὺ ποῦς ποδός. 
Conf. TAÀomam in Ῥοῦς. [Pier- 
soni raüonem vituperat Lobeckius 
p. 455. locum plane ita exhibens, 
ut in Editione Pauwii legitur, 
nisi quod in fine ποὺς pro ποῦς 
ex fragm. ap. Hermann. p. 303. 
VII. ubi haec pluribus iterum ex- 
ponuntur, recipiendum esse censet, 
Cod. Paris. ap. Bac/um. sic ea. ex- 


hibet: Ῥοὺς οὐ δοῦς δητέον. ὅσα 
γὲρ ἐν τῇ ov διαιροῦνται, etc.] 


15. νϑέων γράφε, &i- 
λὰ μὴ ἀνϑῶν, ive] Reg. 
Ruhnk. '4v9éov γραπτέον xe 
μὴ ἀνθῶν, ὡς γενῶν xol βελῶν, 
ἵνα uH. Suidas: ᾿ἫΔνϑέων. τὴν 
γενιχὴν ὁμοίως τοῖς Ἴωσιν oí 
“Ζττικοί. “Ἔρμισππος ᾿4ϑηνᾶς T'0- 
γαῖς" Καιρῷ σπάϑητον &vóéov 
ὕφασμα καινὸν αἴρων (sc leg. 
pro Ἀηροσπάϑητον --- ὁρῶν). 
χαὶ ἐν τοῖς ἑξῆς" «επτοὺς δια- 
ψοαίΐίρουσα πέπλους ἀνϑέων γέ- 
μοντας. xol ᾿Δρισταγόρας Mou 
μακύϑῳ. οὕτως δὲ χαὶ βελέων, 
χαὺ ὀρέων, καὶ ἕτερα πλείονα 
Ξενοφῶν Owugsi.[Hermippi ver- 
sum ap. Suid. alii aliter emen- 
darunt, V. Porsonus Append. ad 
Toup. Emendd. in Suid. T. IV. 
p. 489. ed. Oxon.] In Xenophonte 
has formas fere obliterarunt 11-- 
brarii [v. Sturzi Lex. Xenoph. 
T. L p. 528. c. 1.7 :Mvróéov est 
in Sophoclis El. v. 002. Πάντων 
00 ἐστὶν ἀνθέων ϑήκην πατρός, 
Ὀρέων in Eurip. Bacch. v. 718. 
JVaíovreg ὀρέων, ϑέλετε ϑηρα- 
σώμεϑα. Ridet Grammaticos D'Or- 





457 vis. 
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" 
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Ὀλνμπιονέκης, OÀvuntovixov. ἀπὸ ydo 7 ro 
HoAvvetzng δὲ, Πολυνείκους, ἀπὸ τοῦ 


ψείκους *) γένεται. 

Ὑπερείδης, " Υπερείδου, ὡς Πηλείδης s, Πηλεί- 
δου. διοὶ τὸ τύπον ἔχειν τοῦ πατρωνυμεκοῦ. ἊΣ 

Ζητεῖταε 6, πῶς γραπτέον τὸ pp nA ἐπειδὴ 
τενὲς 77) μετὰ τοῦ b γράφουσεν αὐτό. ἕτεροι δὲ 
μετοὶ τοῦ 6. 4Διπλοῦν ydQ ὃν τὸ 5 οὐκ ἐγχωρεῖ 
μετ τοῦ LL γράφεσθαε, διὸ τὸ μὴ δύνασθϑαε 
τρία σύμφωνα ἐν ἀρχὴ τίϑεσθαε λέξεως, εἰ μὴ 
ueri τοῦ Q, ὃ ἔχεε τένα OlxttÓTQcC πρὸς τὰ 


φωνήεντα. 


^ ^ ^ 5 ^ ^ 
daxog" φακοῦ, ἐπὶ TOU ὠμοῦ: qox δὲ 


φακῆς, ἐπὲ τοῦ ἑφϑοῦ. 


villius ad Char. p. 529. [p. 599. 
ed. Lips. Sed immerito. Non 
populus Atheniensis, non vulgus 
haec curabat; sed docti, qui ac- 
curate scribebant. 


τά, y € 0] Abest a Reg. Ruhnk. 


*) »εέχους] νεῖχος iure de- 
dit Lobeck. p. 454. 


15. Πηλεέδη ς] Restitui hane 
vocem, quae exciderat, ex eodem 


Codice. 


**) τοῦ meroorvvutzoi] 
Ariculus τοῦ omissus a Lobeckio, 
et similiter fere in Fragm. ap. 
Hermannum p. 505. XI. Deinde in 
Cod. Paris, ap. Bachm. Ὑπερί- 
δης, ᾿Ὑπερίδου. 


16. Zmrtirci] Post πατρω-- 
γυμιχοῦ in nostro Cod. subiun- 
gitur Ζητεῖται πῶς γρ.... Βε- 
vera quidem illud Σμύρνα, ab 
alis per ζ, ab aliis per c scribi 
solitum, Praeter Zucianum et 


Sextum | Émpiricum argumento 
sunt nummi et inscriptiones; qua 
de re consule Ez. Spanhemium 
de U. et P. Num. T. II. p. 122. 
SALLIER. 

Eundem articulum praebent Sfoe- 
beri Coll. ubi διὰ τοῦ o. et Reg. 
Ruhnk. Eadem litterarum Z et σ 
permutatio in Ζμαραγδὸς et Zua- 
ραγδὸς, Σμινύη et Ζμιγνύη. Vid, 
Ruhnken. ad Tim. p. 167. [p. 
255. Paullum immutata haec vides 
in Fragm. ap. Hermann. p. 505. 
XIII.] 


"PP ᾽Επειϑδὴ τιν ἐς] ἐπειδὴ 
δέ τιγὲς Cod. Paris. ap. Bachm. 


17. oz] καὶ φαχὸς nbi 
τοῦ ὠμοῦ] Locus sic videtur 
constituendus; «Ῥαχὴ χαὺ φραχός. 
«Ῥαχὸς ἐπὶ τοῦ ὠμοῦ. Vide, quae 
diximus ad Thomam M. Sarum. 

«Φαχὸς φαχοῦ, ἐπὶ τοῦ ὠμοῦ. 
Sic rectissime Reg. Ruhnk. Vid, 
not, ad Thom, aliosque ibidem 
[Consentit Cod, Paris. 
nisi quod omisso 


27 


laudatos. 
ap. JBachm. 


458 Argumento sunt haec 
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J d Ὕ META C ME e 10 
" Nl dep 


«ῬΡιλοπότης 8, ὃ τοὺς πότους xol τὸ συμπόσια 


458 φιλῶν. 


(βξελοπώτης 5. ὁ πόλλα πένεεν φελῶν. 


ΝΥ Ὁ ; 1 
Τὸ Ἱέρεεα, ὡς ἀπὸ τοῦ ἑερεὺς ἑέρεεα ?* ὥσπερ 
ἀπὸ τοῦ Ὀδυσσεὺς Ὀδύσσεια παρώνυμον. τενὲς 


δὲ ῥηματικὸν ἀξεοῦσεν 


ξένας παροξύνοντες τὸ 


ἑερξία" ὡς τὸ ἀρεστεία, ἑατρεέα. πρὸς οὖς ῥη- 

ἢ ε 1 » D €.» , ] n c 
τέον, ὡς τὸ ἔργον σημαίνει ij ἑατρεία καὲ di 
ἀρεστεία" οὐχετε δὲ xai ἡ ἑέρεεια. ἑερωσύνη γὰρ 


N Je 2f 
τὸ ξργον. 


Ξέναε3", ξένων, xal Φέλαε, φίλων, xai ὅοα 
τριγενῇ εἰσὶ, βαρυτόνως ἐκφέρουσε τὰς γενεκεὶς 
τῶν πληϑυντιχῶν. πλὴν τοῦ πόρναε, πορνῶν. 

"Ex τῶνδε, ἀντὲ τοῦ κατὰ μετὸ ταῦτα. xo 
459 γωρὶς τῆς κατα προϑέσεως, ἤγουν ἀντὲ τοῦ με- 


arüculo ini ὠμοῦ etin fine ἐπὺ 
ἑφϑοῦ exhibet] 


18. «“ιλοπότη ς] Legis istius, 
quam fert ZJerodianus, rationem 
veleres non habuere, apud quos 
vox φιλοπώτης nobis se nondum 
obtulit: at eodem sensu qAo7t0- 
τῆς in eorum. scriptis usurpatur. 
Diogen. 
ᾧ. 105.] 


3 ^ 
ουξ ὧν 


Laértii |lib. I. cap. 8. 
p. 27. ἐρωτηϑεὶς πῶς 
γένοιτο τίς φιλοπότης: εἶ πρὸ 
ὀφϑαλμῶν, εἶπεν, ἔχοι τὸς τῶν 
μεθυόντων ἀσχημοσύνας. Etenim, 
quin φιλοπότης ibi bibax exponi 
debeat, nemini dubium esse pot- 
Nec aliter. Plutarch. T. V. 
p. 97. Πρωτέως τινὸς οὐκ εὐτυ-- 
χοῦς, οὐδὲ πάνυ χρηστοῦ τὸ ἔρ-- 
yov, ἀλλ ὑπὸ γοητείας ἑαυτὸν 
εἷς ἕτερον εἶδος ἐξ ἑτέρου μιε-- 
ταλλάττοντος ἐν τῷ αὐτῷ πολ- 
λάκις — καὶ φιλοπόταις συμμε-- 
Svoxouérov. [add. idem ῬΠοοῖο 
cap. 20. xL γὰρ ἦν ἄλλως φιλο-- 
σότης x«l ἄτακτος ὃ γεαγισχὸς, 
ubi nemo non vinosum à. 6. Ψὲ- 


est. 


num amantem intelüget.] Di- 
cetne aliquis P/utorchi et La- 
értii Codices esse depravatos et 
φιλοπότης in φιλοττώτης mutan- 
dum? Sed verendum est, ut pau- 
cis coniectura probetur. SALLIER. 


19. Φιλοπώτης, ὁ πολλὰ 
στένειν φιλῶν] Haec absunt a 
Regio Ruhnk. quae tamen Hero- 
diani esse apparet ex Etymologo 
p. 794. 1. 54. quem locum Nun- 
Vid. Prae- 
fat. nostram. Recentiores hanc dif- 
Vete- 
cur non 


Aesius iam. excitavit. 


ferentiam non observarunt. 
res Atticos distinxisse , 
credamus ? 


20. Ἱέρ εια] Hic delet Stoe- 
berus. Dein pro τὸ ἱερεία Reg. 
Ruhnk,. τοῦτο δερεία. Perperam. 


21. ξέναι] E Coll. Stoebe- 
riana haec restituimus. Regius 
Ruhnk. brevius; βϑέγαι, ξένων, 


xol φίλαι, φίλων, xol ὅσα τρι-- 
γενῆ, σπλὴν τοῦ πόρναι πορνῶν. 


22. "Ex τῶνδε! Hunc arti- 


τὰ ταῦτα. καὶ Σοφοκλῆς" 


τῶνδ᾽ ἂν ὠφέλοεμέ σε. 


' uec, διωὸς; καὶ Τρὼς; Τρωός. 
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Τί Ónv ἂν ὡς ἐκ 


Φῶς δὲ, 


φωτὸς «a χρὼς, χρωτός. ταῦτα ydg ἐξ GUV&L- 
Qéosog τὸ φόος, καὶ χθόος, ἐκεῖνα δὲ μή... 


To 


Πώεω ** καὶ Kosa- 


απὸ τοῦ πῶυ eat 


κωῦ, πώη καὲ 201], καὶ κατὰ διαίρεσιν πώεα 
καὶ κώεα ἐπὶ τοῖς πληϑθυντιεξκοῖς. 
Hina καὶ Κέκρικα; οὐχὲ ἔπληχα καὶ 


ἕχρεία. 


τῶν ἄλλων, ὅσα απὸ δύο συμρῶμων 


ἄρχεταε; δεὰ καϑαροῦ τοῦ ri ἐκφερομένων ἕν 


τοῖς παρακεεμένοες. “φαμὲν οὖν, 


δύο συμφώνων στεῤρῥῶν 


ὡς οὐκ ἀπὸ 
ἄρχονταε. τοὶ y&Q ὑγρὰ, 


οὐ στεῤῥῶς &xqpavo: UVTOL. 


Ῥέρανταε"ϑ 
ῥανταε δὲ καὶ ἔῤῥευκεν. 


καὶ ῥέρευκεν, οὐ γραπτέον. ἕρ- 


40 Πυξάμην" καὶ εὐξάμην, ηὐδόκουν καὶ εὐ- 


459 culum praebuit Collatio Sfoebe- 


riana: quem Regius Ruhnk. non 
habet. SopAoclis versus est Aj, 
Fur. 5&0. e cuius Scholiasta hic 
reponendum : z&r& τὰ μετὰ ταῦ- 
τα. Couf. v. 856. Oed. Tyr. v. 
290. 1274. 


253. uoc x.r.2.] E Coll. 
Stoeberiana et Regio Ruhnk. in 
quo ταῦτα γὰρ συναιρέσεως yí- 
verti ((ὖος χαὶ xy. [Cod. Paris. 
ap. Bachri. ταῦτα γὰρ συναιρέ- 
σει γίνονται τοῦ φόος zc 409006, 
ἐχεῖγα δὲ ur.] Pro φόος ne scri- 
bamus qoc, facit. Etymol. p. 804. 


24. Τὸ πώ ες] Sic Reg. 
Ruhuk. Collatio Sftoeberi: Τὸ 
πώεα χαὶ χώεα ἀπὸ τοῦ AnGOU χαὶ 
χκῶῦὺ γίνονται. χαὶ χατὰ Ó. 7. 
Κώεα celeri Grammatici non a 
xU, sed a χῶος derivant, [In 


Cod. Paris. ap. Bach. haec ita: 


τὸ πώεα χαὶ κώεα xol cort 
ἀπὸ τοῦ πῶῦ χαὶ χῶῦ χαὶ ἄστυ - 
χαὶ πώη χαὶ χώη χαὶ ἄστη, χαὶ 
χατὰ διαίρεσιν πώεα χαὶ χώεα 
χαὶ ἄστεα ἐπὶ τοῖς τιληϑὺύντι-- 
κοῖς. Et in margine: διὰ τὸ μὴ 
τριγενῆ εἶναι" ἡδέα δὲ, χαὶ γλυ-- 
χέα χαὶ ὀξέα, χαὶ ὅσα ὅμοια διὰ 
τὸ τριγενῆ εἶναι. 


25. Πέπληχα x. T. M] E 
Regio Ruhnk. et Coll. Sfoeb. in 
qua male χέχριχα pro. ἔχριχα. 
Conf. Etym. p. 801. et alibi. 
[Cod. Paris. ap. BacAm.: post 
ἐν roig παραχειμένοις addit: οἷον 
ἔστεφρα χαὶ τὰ ὅμοια. 


26. "Pfoavrat x. v. 4.] E 
Regio Ruhnk. et Coll. Stoeb. 
Vid. Thomas in "Egjavrat. 


27. Πύὐξάμην x. εὖ. ηὐ 0 0-460 


κου» xai £Udoxovy] Edit. 


2/* 
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δόκουν, ηὔλουν καὶ ηὔχουν, Gc ἀπὸ τοῦ αὐλῶ 


καὶ αὐχῶ. 


“ον τὸ "Ey. δέον δὲ "EZww. eel 
καὶ τὸ δεύτερον καὶ τὸ ΠΡ ἐφύλαξε τὸ q. 


εὑρίσκεται δὲ διὼ τοῦ 
ἔπέπλων εὐρέω πόντον. 


Néuo γεμησω, καὶ ϑέλω ϑελήσω “)" 
ρατατεκοὶ δὲ : ἔνδμον «aL ηϑελον. 


0, ὡς ἕπλωον, ἑπλων" 


o£ πα-- 


᾿ἄχαερον 9 τὸ μᾶλλον πλουσιώτερον Ὦ, καὶ 


μάλιστα πλουσεώτατος. 
To? Οὐδέποτε, 


“αὐ ὅσα ἀπὸ τοῦ εὖ "v 
Horum loco MS. Reg. et Stoeb. 
ηὔλουν x«l ηὔχουν etc. [et sic 
Cod. Paris. ap. Bachm-] 


28. Πλημμελές] Edit. Τὸ 
ἔζων γράφεται xol ἔζην παρὰ 
“1ημοσϑένεν πολλαχοῦ. ἐπεὶ xol 
τὸ ϑεύεερον xoi τὸ τρίτον ἐφύ-- 
λαξε τὸ ἡ. quae in suo Cod. de- 
annotaverat Stoeberus. 
Regio Ruhnk. 
Verum eorum loco haec leguntur, 
quae in textu reposui, [Consentit 
Cod. Paris. ap. Backm. articulum 
addens in verbis δέον δὲ τὸ ἔζην. 
Accuratius de his dictum in Fragm. 
Hermanni p. 315. XLII. Cf. Lo- 
beck. p. 457.] De &mv vide ad 
IMoerid. p.148. A ζάω est ἔζαον, 
ξζων. Fruswa Grammaticus a. ζώω 
᾿Επέπλων;:. εὖ-- 
θέα πόντον, est ex Hesiodi "Egy. 
v. 648. Α πλόω, πλῶμι, ut a 
yvóo, γνῶμι, unde ἔγνων. 


*) xai ϑέλω 91280] d. 
Paris. ap. Bachm. post haec ad- 
xol ξϑέλω- 


siderari 
Absunt etiam a 


derivare: conatur. 


icit: 


29. Evxutpov] Codex MS. 
habet ἄχαιρον. Recte, Ad tam 


énà μέλλοντος. j οὐδέποτϑἑ 


vero loquendi vadiabadliod at- 
tinet, in poétarum scriptis non 
infrequens est; nec improbat il- 


lam 4pollonius in Syntaxi p. 65, 


ἀλλὰ χαὶ dv roig συγκχριτικοῖς 


ἔγχειται τὸ μᾶλλον, xol πολλά-- 
xig συμπαραλαμβάνεται ἡ τοῦ 
- , P c "a i] 
μᾶλλον σύυνταξις -. Ῥηΐτερον γὰρ 
μᾶλλον ᾿ἀχαίοισιν δὴ ἔσεσϑε. 
quae verba sunt JZomeri 11, 4). 
245. SALLIER. - 
'᾿ἄχαιρον . Regius Ruhnk. , 
recle correxerant 


uti 
Nunnesius et 
JWetstenius δὰ Pbilipp. cape [. 
v. 25. ubi magnam vim exemplo- 
μᾶλλον 
Alia pro- 
tulere interpretes | ad, Thomam M. 


rum dedit, in quibus 


comparativis additur. 


p. 996. aliique ibidem laudati, et 
Davis. ad. Max. Sad Diss. X. 


Sect. 2. 


**) πλουσιώτερον ͵ Cod. 
Paris. ap. Bachm. πλουσιώτερος. 
Τὸ" οὐ δέποτ €] Aliter 
facit  TAucydidae 


^ "8o. 


ut sentiamus, 


auctoritas, qui lib. IV. [cap. 61.]461 


p. 248. ait: τοῖς “γὰρ οὐδέποτε 


σφίσι κατὰ τὸ συμμαχικὸν προσ-- 


βοηϑήσασιν αὐτοὶ τὸ δίκαιον 
τῆς ξυνϑήχης προϑύμως παρεί- 


462 
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461 10:200. TO Οὐδεπώποτε δὲ, en1? παρεληλυϑότος, 
οὐδεπώποτε εἶδον 7) ἐποίησα. 


Χωρὶς ὃ εἰ μὴ δοίη; ἀδόκεμον. τὸ γὰρ μὴ 


καὶ τὸ χωρὶς ἀμφότερα ἀρνητεκὰ ὄντα; ὁμοῦ 


χοντο. ubi tamen nonnulli legunt 
οὐδεπώποτε. Sed nihil mután- 
dum fuisse ostendunt haec Lysiae 
[Or. I. pro Eratosth.] p. 6. [p. 
92. Steph. p.165, 10. Bekk.] xoi 
ταῦτα πολὺν χρόγον οὕτως ἐγέ- 
voyro x«i ἐγὼ οὐδέποτε ὑπώ- 
πτευσα. ἴια quoque ZJsaeus [de 
Cleonymi her.] p. 561. [p. 55. 
Steph. p. 4, 1. Bekk.] xci rore 
μὲν οὕτως ὑπὶ αὐτοῦ σωφρόνως 
ἐπαιδευόμεϑα, ὥστ᾽ οὐδὲ &xgoa- 
σόμενοε οὐδέποτε ἤλθομεν ἐπὶ 
διχαστήριον. Nec pauca occurrunt 
apud Demosthenem exempla. Vid. 
p.91. [de Cherson.] p. 4o. [p. 92, 
47. Bekk.] et [de Fals. Leg.] p. 
207. [p. 320, 55. Bekk.] Sarrim. 

Τὸ οὐδέποτε. Οὐδέποτε ple- 
rumque cum futuro construitur. 
Vid. Aristoph. Eq. v. 696. 976. 
Pac. v. 108. 70i. Eccl. v. 260. 
749. 1067. "Thesm. v. 699. 955. 
Lys. v. 165. 235. 252. 1018. So- 
phocl. Phil. v. 1456. etc. Οὐδε- 
πώποτε vel ΟΘὐπώποτε cum prae- 
terito. Zfristoph. Eq. v. 284. 566. 
642. Οὐπώποτ᾽ ἀφύας εἶδον ἀξιω-- 
τέρας. apud Etymol. p. 179.1. 58. 
est οὔ ποτ΄. Ach. v. 17. 54. Vesp. 
v. 14. 719. 1257. A v. v. 805. Thesm. 
v. 92. 4&1. 407. 504. 555. 648. 
Sophocl. Phil. v. 262. — Ieschyl. 


Eum. v. 619. etc. Cum futuro in 


Diphili fragmento apud Athen. vov 


lib. Vl. p. 247. B. Πῶς ἂν f«- 
λοιμὶ Εὐριπίδην. oUx ἂν πώποτε 
Εὐριπίδης γυναῖχα σώσει. οὐχ 


ὁρᾷς. Sed metro iubente repo- 
nendüm: οὐχ ἄν mort. Contra 


"Ocog οὐδεπώποτ 


οὐδέποτε cum praeterito in Zfri- 
stoph. Eccl. v. 584. Ὅσος οὐδέ- 
ποῖ ἦλθεν ἀϑρόως εἰς τὴν Ivi- 
zc. ubi R. Τραινοδίωδ ex aliarum 
editionum οὐδεπώποτ 
ἦλθεν recte reposuisse videtur: 
549 ἀϑρόως 
à. τὸ π. Miscell. Critt, p. 198. 
Ach. v. 127. Τοὺς δὲ ξενίζειν 
οὐδέποτέ y ἴσχο ἡ ϑύρα. Sed 
rectius apud Suidam vw. ἴσχει. — 
οὐδέποτ᾽ ἴσχει y ἡ ϑύρα. Vesp. 
v. 978. ᾿Εγὼ γὰρ ἀπεδάχρυσα 
viv γνώμην ἐμὴν Οὐδέποτε y, 
ἀλλ ἢ τῆς φακῆς πεπλησμένος. 
nisi forte legendum Οὐπώποτ᾽, 
ἀλλ. In .Alexidis certe versu 
apud Zen. lib. XII. p. 516. E. 
— χάνδαυλον οὐχ ἐδήδοχα, AÀX 
οὐδ᾽ ἀχκήχο οὐ δέ ποτε, scri- 
bendum: 4444 οὐδ᾽ ἀκήχο αὐτὸν 
οὐδεπώποτε. ϑϑ᾽πι}} 15 medicina 
alibi etiam adhibendá, ut Eupo- 
lidi apud Suid. in ᾿4λλὰ γάρ. 
Nec tamen negaverim, οὐδέποτε 
aliquando cum praeterito reperiri. 
Phrynichus Appar. Sophist. Bibl. 
Coisl. p. 467. [v. Bekk. An. Gr. 
I. p. 51, 1.] Οὐδέποτε, ἐπὶ μέλ-- 
λοντος μόνου φασὶ τίϑεσθϑαι τὴν 
φωνήν" ἐπὶ δὲ παρῳχημένου τὸ 
οὐδεπώποτε. εὑρίσχομεν δὲ ἐν 
τῇ ἀρχαίᾳ Κωμῳδίᾳ τὸ οὐδέπο-- 
τε χαὶ ἐπὶ παρῳχημένου χρό-- 
* Οὐδέποτε προδέδωχέ ue. 


lectione 


$1, ἐπέ] Sic Reg. Ruhnk; 
pro μετά. 


82. Χωρ ἐς Vid. Cl. Grae- 46? 
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πέπτϑεν οὐ δύναται, ἀλλα τὸ ἕτερον, ἢ τὸ μὴ, 
ἢ τὸ χωρίς. 

Ἄντεκρυς3 ἕστηκεν ἢ so éberau, oUz &otic, 
ἀλλ᾽ ἀντικρὺ χωρὶς τοῦ o.*) 

“Ματαίως 33 ἡτεάσατο, οὐκ ἐρεῖς, ἐλλὲ μάτην, 
ὡς ᾿Ἰρεστοφάγης ὃν Νεφέλαεις" μάτην $uol xe- 
Acceso. 

Σημεῖον 36 Asyovrsc, Σημειοῦσθαε ov Aéyo- 
μεν, ολλ᾽ “Ἱποσημαένεσθαι ἢ)" ὡς “Τριστοφάνης 
ὃν Πελαργοῖς" Gm eon uve μην. Τὸς vov xexovo- 
γῶν otztac. Ὁμοίως ? x«l Βέβαεον λέγοντες Βε- 

163 ϑαεοῦσϑαε οὐ λέγομεν" ἀλλὰ 4Δεϊοχυρέζεσθαε. 
&xi μέντοε τῶν χτημάτων xci τῶν συνϑηκῶν 


Βεβαεῶσαε λέγομεν. 


vium ad Luciani Soloecist. [7.] 
p. 748. (T. TIL. P. 570.) SAL- 
LIER. et not. ad TAÀom. p. 923. 


85. “Δντικρυς] Haec et se- 
quentia usque ad «Ῥδασίαγοὶ re- 
stituimus. e Coll. Stoeberi et Re- 
gio Ruhnk, J4mmonius p. 17. 
-Avnxgug καὶ ἀντιχρὺ διαφέρεις 
ἀντικρὺ μὲν γὰρ τὸ àm εὐϑείας, 
χαὺ 86 ἐναντίας, χωρὶς τοῦ 6, 
ὡς χαταντικρύ, “Ἄντιχρυς δὲ, τὸ 
διαῤῥήδην xoci φανερῶς. ubi vide 
Cl. Zalcken. et not. ad Z7'AÀom. 
iu ᾿«παγντιχρύ. p. 85. et omnino 
Suidam in -AvruxQU et “Ἄγτιχρυς. 
coll. Schol. Aristoph. ad Plut. 
ve 194. Thesmoph. v. 449. 


*) ἀλλ ἀντ. χωρὶς τοῦ o] 
Cod. Paris. ap. Bachm. ἀλλ᾽ ἀγ-- 
vuxQU ἢ κατ ἀντιχρύ. 


34. αταέω ς) Eadem legas 
apud 7'Àom. M. qui ex his hausit 
fontibus. SarrrER. 

In Coll. Stoeb. et apud Ouz- 
dendorp. ad Thom. est μάτεγν 


ἠτιάσατος. In Reg. Ruhnk. uc- 
ταίως. Zristoph. Nub. v. 1438. 


29. Σημεῖον») Priorem hu- 
iusce articuli partem 75omas ad 
verbum exscripsit, SAnLrtER. Je- 
rodianum e MS. laudavit Cl. Qu- 
dendorpius ad 'Thom. p. 791. 

**) ἀλλ᾿ ἀποσημαένε- 
σϑαι] Cod. Paris. ap. Bac/m. 
ἀλλ ἀποσημήνασϑαι.- 


56. Ὁμοίως καὶ BéBatov] 
Sic Sall. et Reg. Ruhypk. Coll. 
Stoeb. ὅμοιον. Simplex βεβαιοῦ-- 
σϑαν pro 


dicendo affirmare, 


adseverare varius adhibet ZZesy— 463 


chius ad interpretandum: Ἰσχυ- 
Οέζεται, βεβαιοῦται.  Frequenüus 
hac significatione aàpud vulgares 
Graecos διαβεβαιοῦσϑαι. Suidas : 
"Ioyvoítero, ἀντὶ τοῦ διεβεβαι-- 
οὔτο. Etymologus yp. 943. 1. 27. 
ὅϑεν φασὶν, ἀγιόντα αὐτὸν εἷς 
Ἴδην δὲ ἐννεαετίας συντιϑέναι 
νόμους, καὶ φέροντα διαβεβαι-- 
οὔσϑαι ὡς ὑπὸ «Ἰιὸς εἶεν δεδο- 
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To ᾿Αρέσκεε αἰτεατεκῇ xal δοτεκῆ. 
(ἀάϑησοϑὶ ἐρεῖς, οὐχὲ κάϑου. 
Σέκυος 38 σπερματίας, ὃν νῦν ἰδίως Πέπονα ἢ 


λέγουσεν. 


Εὐήτρεος39 χετῶν, ὃ λεπτὸς καὶ εὐσυφής. 


μένοι. Diodor. Sicul. lib. XVI. 
p: 135. 1l. 25. Conf. JVetstenius 
ad 1 Tim. cap.l. v.7. μὴ γοοῦγ- 
τες μήτε ἃ λέγουσι, μήτε περὶ 
τίνων διαβεβαιοῦνται. Zio vot- 
ζεσϑαι  Heliodor. lib V. [imo 
lib. VI. cap. 5.] p. 278. 1. 51. 
Plato Phaedon. p. 48. C. [p. 653. 
C. St. add, Legg. lib. I. p. 641. 
D. St. Tim. p. 49. D. 72. D. St. 
-ntiph. Or. V. p. 155. Steph. 
p. 952, 35. Bekk.] aliique, quos 
laudat JZ'etstenius ad Luc. cap. 
XXIL v. 59. Idem D. Zucas 
Act. cap. XII. v, 15. ἡ δὲ. óu- 
σχυρίζετο οὕτως ἔχειν. quo cum 
loco Cl. F'alckenaerium compa- 
rare memini ZJthenaeum lib. 111. 
p. 983. B. ἐπεὶ zal ἄλλος τὶς τῶν 
ἑταίρων τοῦτ ἔχειν οὕτω διεβε-- 
βαιοῦτο. quae Herodiano illu- 
strando maxime suut accommoda- 
ta. Conf. Budaeus Comm. p. 745. 
746, Βεβαιῶσαι εἰρήνην, σπογ-- 
δὰς, συγϑήχας, vulgaria sunt. 


37. Κάϑησο]Ί In Sallierii 
not. est Αάϑισο.  Stoeber. 
agnoscit, at Reg. Ruhnk. Κάϑησο- 
Vid. Moer. p. 234. 


non 


38. Σέκυος Stoeb. ἴδιον. 
Sall. et Reg. Ruhnk. ióíog. Re- 
cte, Suidas: ᾿Επιλησμύτατον. 
ἐδίως ἐπιλησμονέστατον. De σι-- 
χύῳ σπερματίᾳ et πέπονι vid. 
Pollux lib. VI. sect, 406, PAry- 


nich, p. τοῦ, [p. 258. Lob.] et not. 


*) Πέπον αἹ] Cod. Paris. ap. 
Bachm. πέπωγας 


59. Ἑὐήτριος Hoc est fe- 
nuis et subtilis textura. Sic 
apud JP/aton. [ Politico] p. 192. 
[p. 310. E. St] εὐήτριον vqa- 
σμα. apud Dion. Halic. T. M. 
p. 46. εὐήτριος ὑφή. apud Aelian. 
V. H. lib. 1. cap. 16. χιτὼν εὖ-- 
ἤτριος. Inde lux JDion. .4lex. 
qui ap. Zuseb. Praep. lib. XIV. 
p. 774. verba faciens de Epicu- 
reis, ait hanc illorum esse opinio- 
nem, ex atomis tenuia quaedam 
texta conflai: Ora» δὲ χαὶ ἃ 
φασὶν ἐξ ἀτόμων ὑφάσματα 464 
γίνεσϑαι τὰ εὐήτρια, ταῦϑ' ὑπὶ 
αὐτῶν ἀσαφῶς x«i ἀναισϑήτως 
αὐτουργεῖσϑαι λέγωσι, τίς ἀνέξε-- 
ται τὰς ἀτόμους ἀκούων ἀῤῥύ- 
ϑμους, ὧν xci 6 ἀράχνης iori 
σοφώτερος, χειροτεχνῶν ἐξ ἑαυ- 
poU. SALLIER, 

Εὐήτριος. In Coll. Stoeber. 
est "Errgi0c, quod vitium sustulit 
Ruhnkenius ad Tim. p. 98. [p. 
135.] εὐήτριος est in Reg. quem 
idem Vir doctissimus postea con- 
tulit, Exscripsit hanc glossam 7Mo- 
schopulus, ubi perperam est &U— 
«qc. Conf. praeter alios RuAn- 
kenio laudatos Cel. Z'alckenae- 
rius ad Eurip. Phoen. p. 576. 
Philostratus Iunior lmagg. X. p. 
880, roig δ᾽ εὐήτριοι μὲν καὶ 
λεπτοὶ περίχεινται χιτῶνες. Do- 
ricum εὐάτριος legitur in. Leoni- 
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παλαιοί" 


V 
ἊΣ 


Ζρῦν Ὁ “οἐγνότερον. πὰν ἔκάλουν δένδρον οἱ 
οὕτω 2 “χρόδρυα πᾶσαν τὴν ὁπώ- 


ραν. καὶ Ζρυφάκτους οὐ μόνον τοὺς 6&x δρυΐ- 
γῶν; ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐξ ὅτου δηποτοῦν ξύλου. 
exi Ζρυπετεῖς ἐλάας ὁμοίως. 


Κιλεξῖ ὃ ἀνὴρ, Κίλισσα γυνή" 


ὅμοιον Zt- 


βυς, “ἰβυσσα, Θρᾷξ, Θρᾷσσα, Μάγνης, Μά- 
γνησσα͵ eol Κρῆς ) Κρῆσσα. 


Φιλολογεῖν *? οὐ καλὸν, ελλὲ φιλοσοφεῖν" 


«v ὃ «Ῥελολόγος καὶ ἢ Φιλολογέα ἔν χρήσϑδε; 


P172 anao ΠΠΠλάτωγε. 


Ἐπ᾿ ὄρνεσεῖ3 καϑέξεταξ, ἥτοε ὀρνεοσκοπεῖ. 


dae Epigrammate, quod totum ex 
Anthologia inedita apponam [carm. 
IX. p. 21. ed. Meineke.]: -4iro- 
voue, Mirac, Βοΐσχιον, oi 
«Ῥιλομήδεω Καὶ Νικοῦς Κρῆο- 
σαι τρεῖς , ξέ γε, ϑυγατέρες" A 
μὲν τὸν μιτόεργον ἀειδίνητον 
ἄτραχτον, 14 δὲ τὸν ὀρφνίταν 
εἰροχόμον τάλαρον, 4 δ᾽ ἅμα 
τὰν πέπλων εὐάτριον ἐργάτιν 
ἱστῶν Κερκίδα, τὰν λεχέων Ila- 
γελόπας φύλακα, Ζὥρον :49a- 
vote Πανάτιδι, τῷδ᾽ ἐνὶ ναῷ Θῆ-- 
χαν, ᾿ϑαναίας παυσαμέναι χα-- 
μάτων. Versu 1. φΦιλομήδεω est 
e MS. Paris. Voss. et Scal. d»- 
λολαύδεω. ali «φιλολάνϑεω. Ce- 
teras varletates annotare nihil at- 
πεῖ. Sed Parisiensis addit disti- 
Ὧν χέρας αἱ σοι M9ára 
ἐπιπλησαίομεν ἴσως Θείης δ᾽ 
εὐσιπύας ἐξ ὀλιγησιπύων.  Ultü- 
mum. versum citat Suidas in Σι-- 
πύη, ubi Θείης εὐσιπύους est. 
Hexametrum aliis castigandum re- 
linquo. Salmas. pro Ὧν habet 
Ζῶν. 


chon: 


4o, Zo Uv] Similia habet TAÀo- 
πῶ dM. SarnnERn. 


Praeter Thomam baec expila- 
vit ZMoschopulus. xoworóv est in 
Coll. Stoeberi, et ὅμοιον. 


41. Κίλιξ)] Ita quoque ZAom. 
M. SarnER. et JMoschopulus. 
Reg. Ruhnk. sine ὅμοιο», ante 
.«ΤἹίβυς. quod Stoeber et Ouden- 
dorpius ad Thom. habent. 


42. Φιλολογεῖν ov zxa-465 


λόν] Sic Reg. Ruhuk. Coll. 
Stoeb. χαλεῖν. Moschopulus : di- 
λολογεῖν ἀδόκιμον. quo tamen, 
praeter Plutarchum aliosque scri- 
ptores vulgares usus est Sopater 


* Comicus apud Zfthen. lib. IV. p. 


160. F, Καὶ μὴν φιλοσοφεῖν, 
φιλολογεῖν τ΄ ἀχηχοὼς 
ἐπιμελῶς, χαρτερεῖν 98' eigov- 
μένους. | Add. Phrynich. p. 175. 
[p. 392. Lob.] et not. 


"Yude 


45. ᾿Επὶ ὄρνισι χκαϑέζε- 
ται Eadem legas apud Tom. 
JM. SALLnrR. 

Sic etiam JMoschopulus. May- 
τεις àv ὄρνισι, Polluc. lib. 
VIL. sect. 188. PZutarch. Mar- 
cell. [cap. 5.1 T. I. p. ὅοο. B. 
ὅταν ἄρχων im ὄρνισι χκαϑεζό- 


"P — 
ipe 
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Lxiügav'" ἐγὼ τὸ πρῶτον πρόσωπον; οὐχὲ 
αἀπέδρων, καὶ ἀπέδραμεν μεῖς τὸ πληϑυντεκόν" 
καὶ ᾿ἀρεστοφάνης ἕν τοῖς Ταγηνεσταῖς" — δεῦρο 
δ᾽ ὧν οὐκ ἀπέδραμεν. καὶ ἀπέδραν ἐκεῖνοι τὸ 


πληϑυντεκὸν τὸ τρίτον. 


"Erovg* ὥραν, ἰδέως τὸ ϑέρος ᾿Αττεκοί. 


, - 6 
466 Μαχαιρίδες Ὁ, 
αὲ τῶν μαγείρων. 


αὲ τῶν κουρέων" μάχαεραε, 


Κόπτειν ἢ τὴν ϑύραν, ἐπὶ τῶν ἕξωϑεν, WVo- 
φεῖν δὲ ἐπὲ τῶν ἕνδοϑεν. 


μενος, ἔξω πόλεως οἶχον ἢ σχη- 
γὴν μεμισϑωμένην, vm αἰτίας 
τινὸς ἀναγχασϑῆ, μήπω γεγονό-- 
των σημείων βεβαίων, ἑἐπανελ-- 
Ss» tl; πόλιν. ubi interpres a 
vero aberravit, E Cod. autem A. 
cum ZH. Sfeph. reponendum ; ἔξω 
πόλεως ἔχων oixov ἢ σχηνγήν. 
"Aelianus H. A. lib. VIII. cap. 5. 
Oiovoig μαντευομένους ἀχοίω 
τινὰς, καὶ ἐπ᾽ ὄρνισι χαϑημένους, 
ἐξετάζειν πτύσεις τε αὐτῶν χαὶ 
ἕδρας. — Πέπυσμαι δὲ καὶ χώ- 
μὴν τινὰ «υχιαχὴν μεταξὺ Μύ- 
ρῶν χαὶ Φελλοῦ, Σύῤῥαν ὄνομα, 
ἐν 4 μαντεύονταί τινες ἐπὶ dy- 
ϑῦσι καϑημένοι. 


44, ᾿πέδρα »]] Expilavit to- 
tum. locum  AMoschopulus. "Vid. 
ad Moerid. p. 57. 


45. "Erovc ὥραν] Stoeb. 
idioy. Reg. Ruhnk. et Moscho- 
pulus ἰδίως. Moeris .Atticista: 
Ὥρα ἔτους, Δττιχῶς. χαιρὺς ἔτους, 
᾿Ἑλληνιχῶς. Horam εἰ tempus 
anni dicunt Latini. Vid. Sallust. 
B. 1. cap. 5o. et Cortium. ln 
specie ὥρα ἔτους pro vere vel 
aestate ponitur. Hesychius : Ὥρα 
ἔτους, χαιρὸς ἔτους, τὸ ἔαρ xal 
τὸ ϑέροςς.  Thucydid. lib. 1]. 
[cap. 52. p. 131. 1. 76. ἀλλ᾽ ἐν 


χαλύβαις πγιγηραῖς ὥρᾳ ἔτους 


* » er 
διαιτωμένων. ubi Galenus ὥρᾳ 4686 


ϑέρους legit. Consul. JDukerus 
aliique, quos laudat. P/ato de 
Legg. lib. XII. p. 989. F. [p. 952. 
D. St] ὁ μὲν δὴ πρῶτος, zai 
διὰ τέλους ἀεὶ ϑερινὸς ὡς τὰ 
πολλὰ διατελῶν ταῖς φοιτήσεσιε 
χαϑάπερ οἱ τῶν ὀρνέϑων διαπο-- 
ρευόμενοι, zcl τούτων οἱ πολλοὺ 
χατὰ ϑάλατταν οἷον πετόμενοι, 
χρηματισμοῦ χάριν ἐμπορευόμε-- 
vov, ἔτους ὥρᾳ πέτονται πρὸς 
τὰς ἄλλας πόλεις. 

46. αχαιρέδες, αἱ τῶν 
χουρέων μάχαιραι, καὶ a£ 
τῶν μαγείρων] Sic 
Ruhnk. quae lectio defendi pot- 


Reg. 


est: μαχαιρίδες enim et de fon- 
sorum et de lanionum cultellis 
adhibentur. Verum Coll. Stoebe- 
ri: "Μαχαιρίδες, αἱ τῶν κουρέων» 
μάχαιραι, αἱ τῶν μαγείρων. Sic 
quoque Cl. Oudendorp. citat ad 
Thom. M. αχαιρίδες, αἱ τῶν 
χουρέων. μάχαιραι, αἵ τῶν μα-- 
γείρων, χαὶ τῶν ἄλλων. Moscho- 
pul. Παχαιρίδες" αἱ τῶν xov- 
ρέων μάχαιραι, ἀλλ᾿ oU τῶν μα- 
γείρων. Eligat lector. Posterior 
tamen lectio mihi fere magis 
probatur. 


47. Κόπτει») Exhibui le- 
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Κενέβρεα 8, 


παλαεοί. 


φῬασειανοὶ 9 ἵπποι, ΦῬασεανεκοὲ δὲ i 
& ἔχουσιν εἰς τοὺς τροχοὺς 


Τροχοπέδηϑ᾽, 


τὸ ϑνησείδεια οὕτως 





ἔλεγον oc 


ὄρνεις. 


εἰς τὸ χατάντῃ τῶν ὁδῶν. 


Stoeber. Reges ᾿ΒΌΒΗΪ, 
corrupte; Kors» τ. 9. ἀγτὶ 
τοῦ ἐξωϑεῖν. ψ. δ. & v. ἔνδον. 


[et sic Cod. Paris. ap. BacAm.] 


ctionem 


48. Κεγνέβροια) Hanc parti- 
culam soli debemus Reg. Ruhn- 
keni. Hesychius: Κενέβρια, τὰ 
ϑγησείδια xol νεχριμαῖα χτήγη. 
Supra: Κελεβρὰ, λεπτὰ καὶ γε-- 
χρὰ χτήγη. pro Αξεγνεβρά. In 
Polluce lib. VI. sect. 55. pro 
τὰ μέν τοι ϑνησείδια χρέα xc 
πκενέβρια ἔχάλουν. MSS, habent 
xo »νέβρια. Delendum χαὶ et dein 
αὐ in & mutandum, χρέα zevéfouax 
ἐχάλουν. Aristophan. Avib. v. 556. 
Κἄῴπειτα χατεσχέδασαν ϑερμὸν 
Τοῦτο χαϑ' ὑμῶν «Αὐτῶν, ὥσπερ 
κενεβρείων. ubi vid. Schol. et 
JErotianum Y. 


49. Φασιαγνιχοὺὶ δὲ δρ- 
γεις} Zhomae IM. cum Hero- 
diano convenit, quibus mon est 
assentiendum, Etenim si Diogen 
Laértio fides, ea vox antiquissi- 
mis etiam temporibus ab Atticis 
Nam Croeso inter- 


[lib. I. 


usurpata est. 
roganti Solon respoudit 


cap. 2. sect. b1.] p. 12. φασὺ δέ 


τινες φασιαγούς. Sed enim no- 
men (ρασιανὸς, de quo disputa- 


tur, a Diogene invectum, minime 


467 ralione temporum servata, suspi- 


Alis testibus lis 
illorum numero 


cari quis possit. 
obtinenda. Ex 
-ristophanes, qui ΝῊΡ, v. 104. 


Phasianorum  Leagorae meminit, 


Equidem non defuerunt, qui ibi 
de equis eo nomine appellatis ser— 
monem fieri contenderent; verum 
-"thenaeus hunc locum ad aves 
perünere existimat: recte, cum 
Leagoram fristophanis gulosum 
in primis fuisse e Platone Comi- 
ideo Phasiani a Lea- 


sumtibus 


co constet ; 

gora magnis enutriti. 
Eaedem illae aves φασιαγοὶ prae- 
dictae Philippo Comico, 
Aristoteli, Theophrasto, Speu- 
sippo  aliüsque compluribus, ut 
docet J4then. lib.IX. p. 587. Vox 


igitur Attica. Hine Zucianus, At- 


terea 


ticorum summus imitator, usur— 
pare eam non dubitavit [Merc. 
cond. 17.] T. 1. p. 474. [T. I. 
p. 675. 1. 65.] Sarrnmn. — Vid. 
JNunnes. et not. ad T7Aom. 

5o. Tooyoréós] E Reg. 
Ruhnk. et Coll. Stoeb. .Athe- 
naeus lib. Ill. p. 99. C. Οἶδα 
δὲ xol Ἡρώδην τὸν L4rrxóv 
δήτορα ὀνομάζοντα τροχοπέδην 
τὸ διαβαλλόμενον ξύλον διὰ τῶν 
τροχῶν, ὅτε (ic, hoc insere) χα-- 
τάγτεις τόπους ὃ ὀχούμενος ἔπο-- 
QeUero, χαί τοι Σιμαριστοῦ ὃν 
τοῖς συνωνύμοις ἐποχλέα τὸ ξύ-- 
λον τοῦτο ἐπονομάσαντος. ubi 
notat Magnus Casaubonus Anim. 
cap. XXI. Pro ἐποχλέα forte 
praestat ἐπογέα, ab ἐπέχειν, La- 
üne suffllamen. 
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KAsiv ὃ Δημοσθϑένηςδ, «AX οὐχὲ «Asa: 


τὴν κλεῖν κατεαγώς. 


Πύλαεϑ", ἐπὲ τείχους. Θύραε, ἐπὶ οἴξκέας. 
“εδώξασϑαε καὲ διδάξαε δεαφέρει. τοῦτο γάρ 
ἔστε τὸ δὲ ἑαυτοῦ" ἐκεῖνο δὲ, τὸ δὲ ἑτέρου, 


408 ὅϑ αὐτὸν τοὶ ἐπιτήδεια 


, 
παρέχοντα. ὁμοίως cà 


Jfg&et xal πήξασϑαιε: Πήγνυσε μὲν τὴν ναῦν 
ó τεχνίτης" Πήγνυταε δὲ ὃ ναύκληρος. 
Στλεγγὶς, 3» ξύστρα ἢ, καὶ ᾿Αποστλεγγέσα- 
σϑαεδ!, τὸ ἄνευ ἀλεέίμματος λούσασϑαε. ἔστε δὲ 
καὶ τὸ τῆς Ξύστρας ὄνομα παρὰ ᾿ἀρχίππῳ τῷ 


za uto. 


TO προσῆηκεῦ, τὸ ἔχρην, τὸ ἔδεε ἐπὲ παρε- 


5:. Κλεῖν ὁ Ζημοσϑ ἕ- 
νης] De Cor. p. 522. A. [p. 247. 
Reisk. p. 220, 67. Bekk.] τὴν 
χλεῖν χατεαγότα.  Z4ndocid. de 
Myst. p. 9. 1. 5. [p. 105, 61. 
Bekk.] τὴν χλεῖν συνετρίβην. 
Themist. Or. ΧΙ. p. 153. B. τὴν 
χλεῖν χατεαγυῖαν. De clavi, De- 
mosthenes c. Aristog. [Or. I.] 
p. 498. C. [p. 789. Reisk. p. 85, 
61. Bekk. add. Lysias pro Era- 
tosth. p. 92. Steph. p. 165, 12. 
Bekk.] 


52. Πύλαι] E MS. Reg. 
Ruhnk. et Coll. Stoeb. TAucy- 
did. lib. II. [cap. 4.] p. 100.1.87. 
et Schol. 


55. αὐτὸν τὰ ἐπιτήδεια 
παρέχοντα) Sic Coll. Stoe- 
beri rectius, quam Reg. Ruhnk. 


[et Cod. Paris. ap. Bachkm.] τὰ 


468 ἐπιτήδεια παρέχοντες. Eandem 


differentiam qui uotarint, plurimos 
citat .lbertius ad MHMesych. v. 
᾿Επαιδεύσατος Add. Ruhnken. 
ad Tim. p. 61. [p. 84.] 


ἢ Στλεγγὶς, ἡ ξύστρα) 


Στλ., οὐ ξύστρα scriptum fuisse 
putat Lobeckius p. 460. Photius 
c. 598. ed. Herm. XrAeyyidoztoióc, 
ὁ χαλχεύων τὰς στλεγγίδας, ἃ 
γῦν ξύστρα χαλεῖται. 


bá. Φποστλεγγίσασϑαι 
Hesychius : ᾿4Δ4πεστλεγγισμένον, 
ἀὠπεξυσμένον * “Στλεγγὶς γὰρ, ἡ 
ξύστρα. ubi vid. not. Zuciaz. 
Rhet. Praec. [17.] T. III. p. 18. 
l. 44, 


55. τὸ τῆς ξύστρας ὄνο- 
μα Sic Coll. Stoeb. et Reg. 
Ruhnk. [et Cod. Paris. ap. BacAm-.] 
pro τὸ ξύστρα ὄνομα. Pollucis 
verba lib. X. sect. 62. quae Pau- 
ivius in notis contrectavit, forte 
sic constituenda sunt: στλεγγίδες " 
χαὶ ξυστίδας δ 
εἴποι: ἔν τε γὰρ ταῖς ᾿Επιχάρ-- 
μου Νήσοις εὔρηται τοὔνομα, καὶ 
4íquiog που ἐν Κιϑαρωδῷ ἄν- 
doi, τιοῦ εἴρηχεν. λήχυϑον, ξύ- 
στιν 7 ἔχεις. ἔτι δὲ χαὶ ξύστραν, 
pro ξύστιν ἔχεις" ἐγὼ δὲ xai 
ξύστραν. 


αὐτὰς ἄν τις 


56. Τὸ προσῆκε] E Col. 
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ληλυϑότος ἢ" 
ἐνεστῶτος. 





τὸ προσήκει, τὸ χρὴ, τὸ δεῖ ὃπὲ 


Ὀργάσαεξϊἶ, emi πηλοῦ" Μάξαε, ὃπὲ μάζης. 

JIoors vU nc, Ó λέχνος παρ᾽ "devis: &x τῆς 
Nas προϑέσεως, καὲ τοῦ τένδω, τὸ ἐσϑίέω. 

'πας τοὺς ὀφθαλμοὺς i λέγομεν," Ὑπώ- 
muc δέ. ὁμοίως καὶ τὸ “ωποδύτης ἐπὲ “λέπτου, 
τὸ δὲ Δὥπος οὐ λέγομεν, “ἢ 

Καϑορϑῶσαωιε" ἐπὲ πολέμου καὲ τῶν vOLOU- 
τῶν. τὸ δὲ Καϑόρϑωμα οὐκέτε" ᾿Επανορϑῶσαε 


δὲ ἐπὶ λόγων" 


ἅπαξ δὲ τὸ Κα ϑορϑῶσαε ἐπὶ 


λόγων κεῖται. τὸ δὲ 4εορϑῶσαε ἐπὶ τῶν δια- 
στρόφων; ἂν αὐτὸ ἀπευϑύνῃ. 


Ruhnk.  Protule- 
rat etiam e MS. Cl. Oudendor- 
pius ad Thom. p. 751. Recte 
Herodianus disünguit, quae saepe 
confundi solent. Vid. "'Àom. A. 
p.920. De χρὴ et χρῆν Cl. 7 αἱ-- 
ckenaer. ad Eurip. Phoen. p.555. 


Stoeb. et Reg. 


Ἢ ἐπὶ παρεληλυϑότος] 
Cod. Paris. ap. Bachm. ἐπὶ πα- 
QsÀ. καὶ ἐνεστῶτος- 


57. 'Opy 4o] Videndae 
omnino eruditissimae D. un- 
kenii ad 'Timaeum  Animadverss. 
p. 129. [p- 179. sq.] Τ7άξαι μά-- 
(av, Aristoph, Eq. w. 55. 57. 
[Beck. ad Aristoph. Av. v. 839.] 


58. Προτένϑης] E MS. 
Reg. Ruhnk. reposui £z τῆς πρὸ 
pro ἀπὸ τῆς πρὸ. Hesychius: 
Προτένϑαι, λίχνοι προαρπάζον-- 
τες. Sed et hic nobis otium fecit 


accurata ARuhnkeni diligentia [ad. 


Tim. p. 180. [p. 252. sq.] 


"Qr og] Edit. Ὄπας τοὺς 
ὀφθαλμοὺς οὐ À. V. δ. ὃ. x. τὸ 


᾿Επανορϑῶσαν 


«““ωποδύτης δόκιμον, ἐπὶ τοῦ τι-- 
νὰ τὰ ἱμάτια περιδύοντος. Βε-- 
sütui Coll. $roeb. et Regii Ruhnk. 
lectionem. 'Q;reg omnino necessa— 
rium est; reliqua potuissent reti— 
neri. Hesychio : Ὥπες, ὀφϑαλμοί. 
In vulgaribus nolim. morari. Conf. 
ante Σημεῖον, ubi eadem loquen- 


di ratione utitur ZZerodzanus. 


**F τὸ “ωποδύτης etc.] 
Postrema haec in Cod. Paris. ap. 
Bachm. sic se habent: τὸ λω- 

, ἊΝ τς 2 s ET 
ποδύτης ἐπὶ χλέπτου. τὸ λῶπος 
δὲ, τὸ ἱμάτιον, οὐ λέγομεν. 


θο. Καϑορϑῶσαι] Hoc lo- 
co hunc articulum exhibet Reg. 
Rubnk. qui in edit. sequitur post 
᾿Επιλήσμων. Pro ᾿Επανορϑῶσαι 
δὲ ἐπὶ λόγων edita: ἔπαγνορϑῶ-- 
σαι δὲ λόγῳ τῶν ἡμαρτημένων 
[Lobeckius p. 464. tentat: (25) 
τῶν ἡμαρτημένων λόγῳ] MS. 
δὲ Po: λόγῳ. 
quae e 7Aoma 1M. p. 818. cor- 
rexi. In fine malim cum Pauteio 
ἂν αὐτὰ ἀπευϑύνῃς. Vid. not. ad 
h. 1, ad Phrynich. et ad Thomam. 
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Meyovuat9, Ὀμοὔμαε, οὕτω xAwsic τὸν 


μέλλοντα. 


“πὸ τότε καὶ ἔκτοτε uq Aéys*), dAX ἐξ 
3 , M ^ - Ὕ 3b 
ἐκείνου. καὶ καϑόλου δὲ χρονεκοῖς ἐπιῤῥή μασεν 
0U- συντάττουσε τοὺς προϑέσείς. 

(Φερέγγυος 3 καὶ ᾿Αξεόχρεως, ἀμφοτέρως. Ἐἢ) 


““ναξυρέδες ἐπὶ τῶν órQaruioTOv***), ἀνασυ-- 


ρέδες τένὲς οὖσαε παρὰ τὸ ἀνασύρεσθαε 5,. 


“ἔμα δ δὲ ἑνὸς μι, τὴν παράστασιν τῆς ψυ- 
χῆς ἀπὸ τοῦ λῶ τὸ ϑέλω, λήσω. nuuc. ἐπὲ 
τοῦ λαμβανομένου Oud τοῦ ἡ, xal γίνεται ἀπὸ 


2 


τοῦ λήβω τὸ λαμβάνω. 


ο ΜὨροσγελῶδθ αὐτὸν, ὡς οὗ ᾿Αττικοὶ. χαὶ Βα-. 
^ , 


61. Παχοῦμαι] Sic Reg. 
Ruhuk. et Coll. Stoeb, In edit. 
McyoUuct, καὶ ὀμοῦμαι ἐνεστῶ-- 
τες" λαμβάνονται δὲ ἐπὶ τοῦ 
μέλλοντος. Vid. Moeris in Ma- 
νεῖται. p. 264. Thom. ΠΙαγοῦ-- 
μαι. εἴς, 


62. "4nó τότε χαὶ ÉExro- 
rt] Vid. PArynich. p. 14. [p. 45. 
Lob.] Lucian. Soloec. [7.] T. III. 
p: 572. et Graev. 


*)éxrort μὴ λέγε! Cod. 
Paris. ap. Bachm. ἔχτοτε οὐ λέ- 


γομεν- 


65. Φερέγγυος χαὶ ᾽4ξι6- 
Xyotosc, ἀμφοτέῤω ς E Coll. 
Stoeb. et Ruhnk, 
dem significatione pro ὠξιοπίστῳ, 
idoneo, sufficiente, fideiussore 
E70 locuplete, apud scriptores Atti- 


COS satis 


Utrumque ea- 


frequens. ᾿φξιόχρεως 
apud Platon. Apolog. p. 29. B. 
[p- 38. B. St.] ἐγγυηταὶ δ᾽ ὑμῖν 
ἔσονται τοῦ ἀργυρίου ἀξιόχρεω. 
de Legg. lib. IX. p. 954. C. [p. 
871. E. St] lib. X. [imo lib. XI.] 


P. 964. D. [p. 914. D. St.] Φε- 
o£yyvosg Sophocl. El. v. 948. 
Thom. v. 


**) ἀμφ or £p c] Cod. Paris. 
ap. Bachm. ἀμφότερον. 


C) ἐπὶ τῶν orourio- 
τῶν} Cod. Paris. ap. Bachm. 
OLQUTLOTUX QV. 


645. ἀνασύρασϑαι] ἄνα- 
σύρεσϑαι in nostro Cod. legitur. 
[et Cod. Paris. ap. Bachm.] Re- 
cte. SALzLiER. et in Reg. Ruhnk. 
ac Coll. Szoeb. [Probat quoque 
Lobeckius p. 462.] 


65. «“ῆμα] Revocavi e Reg. 
Ruhnk. et Coll. Sftoeber. Pro 
λήσω perperam in Stoeb. ϑελήσω. 
Dein Reg. Zuue ἐπὶ τοῦ λαμι-- 
βάνειν, καὶ y. 


66. ITo06y £26] Hocce ver- 
büm promiscue cum dat. et ac- 
cusa. ab Atticis efferri solitum, 
testis Priscianus lib. XVIII. p. 
1205. Illi (Atüci) προσγελᾷ ut 
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axatvaS αὐτὸν, οὐχὲ αὐτῷ" σημιαένεε δὲ τὸ δέα-- 
βάλλειν καὶ ἐξαπατῶν, οὐ τὸ φϑονεῖν. mS 


κώμενος. 


᾿Επίδοξος 8, ovyl ὃ ἔνδοξος, ἀλλ᾽ ὃ προσδο- 


Ὄρφλημαϑ DI Bac ilee διεαφέρεε" Ὄφλημα 


καὶ προσγελᾷ μοι. «ϊσχίνης xo— 
τὰ Κτησιφῶντος [cf. p. 66. ed. 
Steph. p. 410, 87. Bekk.]* ὁ μὲν 
᾿ἀμύντας προσγελῶν roig doxi- 
zoig ξένοις. Nec aliud. idem, de 
verbo fl«oxaírvew statuit p. 
Attici βασχαίγειν αὐτόν. Ζίημο-- 
σϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶν-- 
zog [pro Cor. p. 291. Reisk. p. 
269, 189. Bekk.]* ὁ δὲ σιγήσας, 
ἡνίκα ἔδει λέγειν, &v ru δύσχο-- 
λον. συμβῆ, τοῦτο βασκαΐίνει. 
Huic exemplo aliud e Demosthene 


1169. 


adiungere possumus. Legitur p. 78. 
[p. σά. Reisk... p; 86, 19. Bekk.] 
Xo) μὰ 41, οὐχ ἣν Zhioncíóns 
πειρᾶται vij πόλει δύναμιν χκα- 
τασχευάζειν, ταύτην βασχαίνγειν, 
xoi διαλύειν πειρᾶσθαι. ϑΑταμΕ. 

67. ΔΔΒασκαίνω αὐτὸν, 
οὐχὺ αὐτῷ] Ita. e.Coll. Stoe- 
beri et Reg. Ruhnk. restitui pro 
βασχαίνω αὐτῷ, οὐχὶ αὐτὸν." Βα-- 
σχαΐψειν enim, cum. calumniari 
accusativum . adsciscit ; 
dativum. — Vid. 
In Suida etiam, 
expilavit, 


significat , 
cum Zznvidere, 
Thom. p. 148. 
ubi  JZarpocrationem 
Βασκαίγει δοτιχῆ. ἀντὶ τοῦ oi- 
τιᾶται, χαὶ μέμφεται, καὶ συΞ 
zoqerret, vel delendum | dozuzij, 
quod vocabulum neque apud Zar- 
pocrationem, neque apud E£ymo- 
logum Ὁ. 190. 1. 28. legitur, vel 
sequentia reiiciendum sic: 
Βασχαίγω σοι ἀεὶ δοτιχῆ. ὁ δὲ 
«“4ιβάνιος αἰτιατικῆς. τὸν προσή-- 
κοντὰ βασκαίνουσι. | Grammati- 


cus Vetus de Syntaxi, Bibl. Coisl.. 
P. 496. [v. Bekk. An. Gr. 1. p. 
190, 15.] Δασχαίνω αἰτίατι;ῆ- 
“Ζ]ημοσϑένης ix τοῦ περὶ τῆς ἐν 
Χεῤῥονήσῳ μάχης (p. 57. B. 
[Ρ- 94. Reisk. p. 86, 19, Bekk. p 
χρὴ οὐχ ἣν Διοπείϑης πειρᾶται 
δύναμιν τῇ πόλει παρασχευά- 
Ceu, ταύτην βασχαίνειν xa. δια-- 
λύειν πειρᾶσϑαι. ἔχ τῆς (leg. 
τοῦ) πρὸς .Ζεπτίνην (p« 565.-A. 
[p. 464. Reisk. p. 419, 24. Bekk.]) ᾿ 
of (s?) μὲν γάρ τις ἔχει πολλὰ» 
μηδὲν ὑμᾶς ἀδισῶν, οὐχὶ. δεῖ 
δήπου τούτῳ βασχαίγειν. Priori 
loco est criminari, διαβάλλειν, 
μέμφεσθαι, posteriori znvidere, 
φϑονεῖν. Usus est depravata Ze- 
rodiani lectone JZetstenius: ad 
Gal. cap. lll. v. 1. 


*) οὐ τὸ qSovsiv] Margini 
Cod. Paris. ap. Bac/un. haec vi- 
des addita: βασχαΐίνειν., τὸ φϑο-- 
γεῖν , δοτιχῆ. βασχαίγω, τὸ δια- 
βάλλω, air. 


68. . ᾿Επέδοξος) Similiter 
Ammonius Ὁ. 55. Phrynichus 
p. 53. [p. 152. Lob.] Z7Aom JM. 
p. 343. ad quos vid. Comment, 
Solus Regius Ruhnk. hanc nobis 
praebuit | particulam. . οὐ 


69.0 A qu e] Pollux lib, III, 
sect, δά. χαὺ τοῦ χρέους δανεί-- 
ματα, ὀφειλήματα — τὰ γὰρ 
ὀφλήματα, xol τὸ ὄφλειν, in 
τῶν χαταδιχασϑέντων εἷς &oyv- 
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E. Uu 
* 
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ydo τὸ ἐκ καταδίκης λέγεται. ὀφείλημα δὲ, ὃ 


ἐδανείσατό τες. 


᾿Επιλήσμωντο, ὃ ἐπελανϑανόμενος" “ηήϑαρ- 
γος δὲ, κύων) ὃ κρύφα δάκνων. 


T» ἐπεούσῃϊ' ἐρεῖς, p» προστεϑεὶς τὴν μέ- 


ραν, τῆς δὲ ἐπιούσης ἡ μέρας. 


ριον. quem locum àd TZom. ex- 
citavit quoque Cl. Oudendorpius. 
Quemadmodum oóqi&v» et ὀφεί- 
λει» saepissime a librariis fuerunt 
confusa, ita ὄφλημα et ὀφείλημα 
etiam frequenter permutata viden- 
[Vid. Fscher. ad Platon. 
p. 14o.] In .4mmonio 


vix dubitamus, mendam 


tur. 
Apolog. 
etiam , 
haerere p.107. Ὄφλημα zat Xoé- 
os διαφέρει. Ὄφλημα uiv γὰρ 
χαὶ Ὀφείλημα., τὸ ἐκ χαταδίέχης 
τῷ δημοσίῳ ὀφειλόμενον. Χρέος 
δὲ, τὸ ἐδιωτιχὸν δάνειον, et vo- 
ces χαὶ ὀφείλημα vel deleri de- 
bere, vel post Xo£oc poni: Χρέος 
xci ὀφείλημα, τὸ ἰδιωτικὸν δά- 
VELOYs 


7o. ᾿πιλήσμων]]Ἵ Phryni- 
chus p. 182. [p. 416. Lob.] 47- 
$«oyoc* οὕτω Μένανδρος. οἱ δ᾽ 
ἀρχαῖοι ᾿4ϑηναῖοι ἐπιλήσμονα 
χαλοῦσιν, οἷς πιστέον. ᾿Επιλή- 
σμωὼν usurpat Plato lon. p. 567. 
E. [p. 539. E. St.] ἢ οὕτως ἐπι-- 
λήσμων εἶ [Sympos. p. 194. A. 
ἐπιλήσμων μέντ᾽ ἂν εἴην.] et alii 
scriptores Attici, 
«“αίϑαργος veteribus canem signi- 
ficabat adulantem et mox clam 


«“ήϑαργος sive 


bestias. 
Vid. Hesych. vw. Eustath. ad 
Odyss. 7f. p. 164. 1.19. Moscho- 
pul. H. 2. p. 75. ]t a PAilo- 
strato adhiberi scio; sed locus 


ceterasque 


iam non succurrit. Post Menan- 
drum ali λήϑαργον pro homine 





oblivioso posuerunt, ut Efymo- 
logus in 'Eveoc. Meleager in 
Anthologia inedita [in Bruncki 
Anal. 1. 17. sive carm. LIII. p. 
25. ed. Mans.]: Ψυχὴ δυσδάχρυτε, 
τί σοι τὸ πεπανϑὲν ἔρωτος Τραῦ- 
μα διὰ σπλάγχνων αὖϑις ἀγνα-- 
φλέγεται. Mi] μὴ πρός σε Zhiós, 
μὴ πρὸς Zhióe, ὦ φιλάβουλε Ki- 
γήσης τέφρη πῦρ ὑπολαμσόμε- 
yov. «Αὐτίχα γὰρ, λήϑαργε κα-- 
χῶν, πάλιν εἴ σε φυγοῦσαν .«4ηή- 
ψετ ἔρως, εὑρὼν δράπετιν αἷ-- 
χίσεται. Idem Epigramma protulit 
Celeb. D'Orvillius ad Charit. p. 
201. [p. 322. ed. Lips.] sed ver- 
intactum silentio 
praeteriit: in quo pro ὑπολαμ- 
πόμενον scribendum est ὑποϑαλ-- 


sum quartum 


πόμενον. lta idem Meleager in 
alio epigrammate [in Brunck. Anal. 
4. ap. Mans. V. v. 9. p 7.]: Ἡρ- 
πάσατ' ἄλλον Éoor ἄρνες λύχον, 
οἷα χορώνη Σχορπίον, ὡς τέφρῃ 
πῦρ ὑποθαλπόμενον. 


*) 4n9w«oyoc δὲ, xcov] 
Cod. Paris. ap. Bachm. λήϑαρ- 
γος ὁ κύων. 


7. Tjj ἐπιούσῃ] Minus 
recte, ut ostendunt haec Xezo- 
phontis [Anab. lib. I. cap. 7, 2.] 
p. 260. μετὰ δὲ τὴν ἐξέτασιν 
ἅμα τῇ ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ αὐτομό-- 
λοι παρὰ τοῦ μεγάλου βασιλέως 
ἥχοντες ἀπήγγελλον Κύρῳ περὶ 
τῆς βασιλέως στρατιᾶς. — ldem 
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T » E A “-ἫὝ y " 
Σετευτουὺςῖ ὄρνεϑας, ovg vOv σιετιστοὺς λέ- 


yovot. 
Πάρεδροε, o£ vOv συγχκάϑεδροι | 
Μέσον ἡμέρας, καὶ μεσημβρία, oUyi? μέση 
ἡμέρα. ἰ 


Aunyqocv?^^ λέγουσεν, 


[Anab. lib.IV. cap, 5, 21.] ρ. 552. 
τῇ δὲ ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ Ξενοφῶν 
λαβὼν τὸν χωμάρχην, πρὸς τὸν 
“Χειράσοφον ἐπορείετο. SALLIER. 

Consulendi homines eruditi ad 
' Thom. M. qui Herodiani obser- 
vaüonem suam fecit p. 552. Tj 
ἐπιούσῃ mirifice depravatum est 
in mulierem Diopithusam | apud 
Plutarchum de Flum. 'T. II. p. 
1149. f. 1150. A. Τἄγγης ποτα-- 
μός ἔστι τῆς ᾿Ινδίας, τὴν προσ-- 
qyooíay λαβὼν δὲ αἰτίαν vow 
αὐτην. ᾿Ινδῷ τις Καλαυρία vou- 
qw ἐγέννησεν υἱὸν κάλλει περί-- 
βλεπτον, τοὔνομα Τάγγην. οὗτος 
πκαρηβαρήσας, τῇ μητρὺ zer. ἄγνοι-- 
«» συνεγένετο τῇ “]Ποπιϑούση. 0 
δὲ μεϑ' ἡμέρας παρὰ τῆς τρο- 
qo) μαϑὼν τὴν ἀλήϑειαν, διὰ 
λύπης ὑπερβολὴν, ἑαυτὸν ἔῤδιψεν 
εἷς ποταμὸν Χλιαρὸν χαλούμε--: 
70». Scribendum ; τῇ μητοὺὶ xev 
ἄγνοιαν συνεγένετο. vij δὲ ἐπι- 
ovo] παρὰ τῆς τροφοῦ μαϑὼν 
τὴν ἀλήϑειαν. Pulcherrimum in- 
ventum debes Viro acutissimo et 
nobis A. Heringae, 
qui illa ὁ δὲ μεϑ' ἡμέρας ab in- 
terpolatore profecta existimabat, 
vel sic castiganda; τῇ δὲ ἐπιού-- 
oq τῶν ἡμερῶν, qua loquendi 
formula praeter 7Zmaeum apud 
Athens lib. IT. p. 57. C. medi- 
corum princeps Azppocrates ali- 
quoties usus est. Plurimas similes 
in Graecis Latinisque scriptori- 
bus emendationes observationesque 


amicissimo 


οὐχὶ Zdujynuo. 
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bus nunquam, nisi doctior, rece— 
do, colloquiis mecum communica- 
vit Vir Eximius; quas ut ne diu- 
tius Orbi litterato invideat, sae- 
pius privatim ipsum obtestatus sum 
et nunc publice etiam atque etiam 
obtestor. 


72. Σιτευτοὺς ὄρνεϑ' ας] 
E Reg. Ruhnk. Vid. Thom. v. 
p. 794. et Z7Zetsten. ad Matth. 
cap. XXII. v. 4. 


75. οὐχὶ μέση ἡμέρα] 
Levem maculam, οὐχ ἢ μέση 
ἡμέρα, delevi cum Reg. Ruhnk. 
[affirmante Cod. Paris. ap. Bac&m.] 
Vide vocem sequentem. Conf. not. 
ad Thom. p. 609. 


7 Ziunymoiv] Adi Hem- 
sterhusium aliosque ad "Thom. 
p. 254. et de sequentibus ibidem 
p. 5982. [Desunt verba διήγησιν 
— διήγημα in Cod. Paris. ap. 
Bachm.] Εὐϑενεία in veterum 
Atticorum scriptis non occurrit. 
Εὐετηρία apud .Xenoph. H. Gr. 
lib. V. [cap. 2, 4.] p. 552. B. 
Hierone [cap. 5, 5.] p. 91o. D. 
et alibi. [add. P/aton. GConviv. 
p. 188. A. Utrumque , εὐθηνίαν 
et εὐετηρίαν, coniunxit Philo de 
Congr. Erud. Grat. 6.50. p.544. 
Vit. Mos. lib. 1. $. 55. p. 111. 
ed. Mang. Iniuria autem v. εὖθε-- 
ví Theaeteto poétae apud Diogen. 
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Εὐϑενεῖσθαε λέγοντες, εὐϑενείαν οὐ λέγου- 


σεν, ἀλλ᾽ εὐετηρέαν. ἢ 


Ὑποτίϑησεῖδ μὲν δανειζόμενος τοὶ ἐνέχυρα. 
Ὑποτίϑεταε δ᾽ ὃ λαμβάνων. 


κιωτῶν. 


Laért. lib. IV. cap. 5. sect. 25. 
p. 270. a nupero eius eodemque 
nobis amicisimo editore oblatum 
vidimus. Hermannum et ibi ve- 
rum. vidisse verissimum est,] Ele- 
gans est Zflciphronis locus lib. I. 
ep. 324. p. 98. ab aliis quoque ad 
Thom. laudatus: ἔστι δέ σοι ὡς 
ἀχούω τῆς πέρυσι εὐετηρίας λεί-- 
ψανα. δάνεισον οὖν μοι μεδί- 
μέρους εἴχοσι, ὡς ἂν ἔχοιμι σώ-- 
ἕεσϑαι αὐτὸς χαὶ ἡ γυνὴ καὶ τὰ 
παιδία. χαρπῶν δὲ εὐφορίας γε-- 
γομένης, ἐχτίσομεν αὐτὸ τὸ μέ- 
τρον, χαὶ λῷον ἐάν τις εὐθηνία 
γένηται. ubi Codex Regius, quem 
Cl. Ruhnkenius Parisis evolvit, 
pro εὐθηνία praebet ἀφϑογία. 


*) ἀλλ εὐετηρίαν] His ad- 
scripta sunt in margine Cod, Pa- 
ris. ap. Bachm. ἤγουν χαιρὸν 
ἐπιτηδῆ tig φορὰν ὠνίων. 


79. Ὑποτέϑησι] Qui mu- 
tuo accipit, ὑποτίϑησι, opponit 
pignori. Qui accipit pignus, ὑπο-- 
τίϑεται, ut ad hunc locum mo- 
nuit Illustris Scaliger. Herodia- 
num sequitur TAomas JM. Conf. 
Polluc. lib. IJI. sect. 84. ὑπο-- 
ϑήχην 9c, ὁ δανειζόμενος. ὑπο--: 
ϑήχην ϑέμενος, ὁ δανείζων χρέα. 
et lib. VIII, sect. 142. Θεῖγαι 


μὲν οἰχίαν, τὸ δοῦναι εἰς ὑπο- 
ϑήχην. ϑέσϑαι δὲ τὸ λαβεῖν εἰς 
ὑποϑήχην. χαὶ τὸ μὲν ἔϑηχε, τὸ 
δὲ ἔϑετο. ὁμοίως ὑπέϑηχε, χαὶ 


Σοφώτατος τῆς ἡλεκέως, ἀντὲ τοῦ τῶν η])λε- 


ὑπέϑετο. Ὑπερίδης δὲ àv τῷ 
πρὸς Χάρητα ἔφη, ὑποτιϑέμε- 


vog (sic leg. cum Salmas. pro 474 


ἀποδιδόμενος) ἀντὶ τοῦ ὑποϑείς. 
᾿Ὑποτιϑέναι pro pignori oppo- 
nere saepe apud J2emosthenem, 
ceterosque oratores Atticos. Vid. 
H. Stephan. 'Thes. L. Gr. T. III. 
p. 1519. G. Ipsa pignora dicun- 
tur τὰ ὑποχείμενα et ὑποτεϑει-- 
μένα. |. Demosthen. adv. Aphob. 
Or. I. p. 548. C. [p. 816. Reisk, 
p» 106, 9g. Bekk.] p. 550. B. [p. 
820, Reisk. p. 110, 24. Bekk.] 
p. 551. A. [p.822. Reisk. p.112, 
28. Bekk.] etc. Qui pignzus ac- 
cipit, 0 ὑποτιϑέμενος apud De- 
mosthen. adv. Aphobum. Rectis- 
sime Berglerus, Vir eruditissimus, 
hoc verbum ZfIciphroni restituen- 
dum coniecit, lib. 1. ep. 36. πό-- 
σων ἤρετο ταλάντων; ἐμοῦ δὲ 
ϑαυμάσαντος τὴν ὑπερβολὴν, διέ-- 
χιτυεν εὐθέως. καὶ δῆλος ἦν δυσ- 
χεραίνων" ὅμως ἐδίδου, καὶ 
ἀπήτει γραμματεῖον. χαὶ ἐπὶ τῷ 
ἀρχαίῳ τόχον βαρὺν, χαὶ τὴν 
οὐσίαν ὑποϑέσει μηνὸς εἰσέτι 
μοι. Pro ultimis Berglerus scri- 
bendum coniicit: χαὶ τὴν οὐσίαν 
ὑποθέμενος εἰσέτι μοι, optime ad 
sensum, Sed cur non propius ad 
litterarum ductus? xaL τὴν οὐσίαν 
ὑποτεϑείμενος ἥ ἔστι μοι.  Po- 
sterius. hoc debetur Codici Regio, 
qui reliqua sic exhibet: cL πρὸς 
τῷ ἀρχαίῳ zal r0z0» βαρὺν, 3. 
T. ὁ. ὑποϑήσει μηνὸς ἥ ἔστι μοι. 


28 
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Evoroust δ ἀντὲ τοῦ tUqnustv. xci Ἡρόδο- 


τος᾽ εὔστομα κείσθω. 


δεῖται πρὸς μάϑησεν. 


Ὀλέγης 7 ἐστε διδασκαλέας, ἐντὲ τοῦ, ὀλίγων 


᾿“Τφηλεκέστερος, 078 τὴν ἡλικίαν προβθεβηκώς. 
Μῆλα “Μηδικὼ, τὰ νῦν κέτρα. 


Perfectum passivum οὖ aoristus 
medius eodem sensu usurpantur, 
ut δεδανεισμένος et δαγεισάμε-: 
voc. Idem verbum reddendum 
Polyaeno lib, VIL. cap. 51. Kso- 
σοβλέπτης ἀποστάντων αὐτοῦ 
συγγενῶν πολλὰ χρήματα ὑπεκ-- 
τεϑειμένων, διαλυσάμενος πρὸς 
αὐτοὺς, χατέστησε πόλεων ἄρ-- 
χοντας, διαστήσας ἀπὲ ἀλλήλων. 
ἐπεὶ δὲ χρόνου διαγενομένου τὰ 
ὑποχείμενα χρήματα μετεπέμ-- 
ψατο, συλλαβὼν αὐτοὺς, τῶν πό-! 
λεων ἐξήλασε, καὶ τῶν χρημάτων 
αὐτὸς ἐχράτησε. Interpres j;tex- 
τίϑεσϑαν οἷαπε | efferre  verüit. 
Sed e sequentibus clarissimum in 
modum apparet, Polyaenum de- 
disse ὑποτεϑειμένων. Cum co- 
gnati Cersobleptis, qui magnas 
divitias, vel, multa bona pignori 
ceperant, αὖ ipso defecissent, 
facta pace, civitatium eis prae- 
fecturas attribuit, eosque ab se 
invicem disiunxit. Cum autem 
intériecto tempore bona pignori 
opposita repeteret, comprehensos 
eos urbibus eiecit etc, Eménda- 
patebit , 
aliunde historiae quaedam lux ac- 
cedat. 


tionis veritas magis Si 


76. Εὐστομεῖν, ἀντὶ τοῦ 
εὐφημεῖν Aristoph. Nub. v. 
851. ubi notat Spanhemius. A4ri- 
stides 'T. I. p. 807. xol τοὺς μὲν 
παῖδας κελεύομεν εὐστομεῖν, si- 
lere. Conf. Oudendorp. δὰ Thom. 


p.394. Suidas: E) ἔχειν στόμα, 475 


τὸ εὐφημεῖν. οὕτως Εὔπολις- 
quod proxime accedit ad SopAo- 
cleum sVorow νεῖ εὖ στόμ, ἔχε, 
Philoct, v. 201. ubi Scholiasta 
Herodoti locum e lib. II. cap. 171. 
quoque laudat. Herodotum imi— 
tati Synesius de Provid. p. 124. 
A. τὰ δὲ ἐντεῦϑεν εὔστομα κεί--: 
020, φησί τις. "Themistius Or. 
Il. p. 27. C. ἐμοὶ δὲ περὶ μὲν 
ϑεῶν εὔστομα κείσϑω, κατὰ τὸν 
“Ἡρόδοτον. Or. ΧΙΠ. p. 176. A. 
καί μὸν εὔστομα χείσϑω τὰ &u- 
qi Κλεῖτον xci Παρμενίωνα, 


77 Ὀλίγης ἔστι διδα- 
σπαλέα ς] Sic etiam Reg. Ruhnk. 
Stoeberus legit ὀλίγος. Mihi neu- 
trius phraseos exempla ad. manum 
sunt, nee ralio satis perspecta est. 
[Vulgatam esse sanissimam docet 
Lobeckius p. 469. allato .Eveni 
fr. Ill. ῥδάστης εἰσὶ διδασκαλίας. 


78. ὁ τὴν ἡλιχέαν προ- 
βεβηκῶώς] Sic quoque MS. Fre- 
quentior hic dativus. Mackon 
apud then. lib. XIII. p. 58o. C. 
ἐπεὶ δὲ προὔβη τοῖς ἔτεσ᾽ ἡ 
ΤΓνάϑαινα. Etymol. p. 221. 1. 10. 
Τέρων σημαίνει τὸν προβεβη-- 
κότα τῇ ἡλικίᾳ. Lysias Or. XXIV. 
p. 412. [p. 169. Steph. p. 346, 
16. Bekk.] et ubique. Aliquando 
tamen Accusativus verbo σπροβαέ-- 
v&v iungitur. Zftymolog. p. 687. 
l i2. πρεσβύτης γὰρ ὁ γηραιὸς, 
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Τὸν “ἀρυγγαῖθ, ἀρσενεκῶς" τὴν Φάρυγγα, 


ϑηλυκῶς. 


, ? 
᾿Ενεύναιον, ἑμάτεον καὶ ἐπεβολαέον τὸ ἐν 


τῇ εινῇ. 


Πολίτης, δημότης; 


φυλέτης 85, ηἡλεκεώτης, 


πρἄνευ τῆς σύν' Συνέφηβος δὲ καὲ συνϑεασώτης 
καὲ συμπότης μετὰ τῆς σύν' ὅτι καὶ πρόσκαε- 
ρος αὐτῶν ἢ κοινωνία. ἐπὶ δὲ τῶν προτέρων 


οὖχ ὁμοίως. 


Γέλωςϑ' πλατὺς, οὐχὲ πολὺς ἐρεῖς. 
ΖΔώκηϑ᾽, ἡ (ia: Γραφὴ δὲ, ἡ δημοσία. 


παρὰ τὸ προβεβηχέναι τὴν ἥβην. 
Conf. Markland. ad Lys. 1. c. 
Sic προήχει»ν τὴν ἡλιχίαν Aelian. 
H. A. lib. IX. cap. 1. et lib. XV, 
eap. 25. In Luciani Alex. [56.] 
T. II. p. 261. Ἔτη ἑξήχοντα, ὡς 
δρᾷς, ἀνεπίληπτον βίον zai ὅσιον 
προβεβιωχὼς,  praetulerim cum 
Editore alteri lectioni 7roofef- 
κώς. Intellgitur in προβαίνειν 
τὴν ἡλιχίαν . praepositio χατὰ, 
quam aliquando additam reperias. 
Vid. J7J'etéten. ad Luc. cap. I. 
v. 7. De ἀφηλικέστερος vid. ad 
Moerin. 


79. Τὸν λάρυγγα] Vid. 
Phryn. p. 22. [p. 65. Lob.] 
Thom. p. 570. et not. Ad prae- 
cedentem. et sequentem 
Nunnes. Hesych. iun ᾿Ενεύναιον. 


vocem 


8o, ἡλιχιώτη ς] Hanc vo- 
cem cum Regio Ruhnk. inserui- 
mus [suffragante Cod. Paris. ap. 
Bachm.],. quam Thomas quoque 


476 in Zfnuórzc p. 207. sine σὺν ab 


Atticis adhiberi observat; in J/o- 
λέτης p. 729. eandem omisit, ubi 
cetera exscripsit, Videndi ad utrum- 
que locum interpretes et ibidem 


laudatus Graevius ad Luciani 





Soloec. [5.] T. III. p. 562. alii- 
que, quos nominare longum. foret. 
In fine pro οὐχ ὁμοίως, quem- 
admodum Z7Z'Àom. quoque, MS. 
Reg. οὐδαμῶς, perperam. “υνέ- 
φηβος Charito lib. VIII. [cap. 6.] 
p. 14o. [p. 187. v. 7. ed. Lips.] 
et ibidem JD'Orvillius. p. 704. 
[p. 621. ed. Lips.] Animadvv. 


81.. ΤΠέλως πλατὺς, οὐχὶ 
πολύς] Ea loquendi raátio ab 
Epicharmo quondam usurpata. Sic 
enim ille fragm. p. 411. [ap. 
Athen. lib. X. p. 411. B. sive in 


Grotii; Excerptt. ex Trag. et Com, 


Gr. p. 471.] Τηνικάδε χαριείς 
τ᾽ εἰμὶ, χαὶ ποιέω πολὺν γέλωτα. 
nec ideo reprehendendus est, cum 
apud Xenophontem occurrat; sed 
locus nunc in manibus non est. 
[v. Sturz. Lex Xenoph. 'T. I. p. 
575. b, Alia bene multa dedit 
Lobeckius p. 471. sq.] Sarum. 

Τέλως πλατύς. Aristoph. Ach. 
v. 1125. Liban. T. 1. p. 794. D. 
Synesius Ep. L. p. 188, C. εἰς, 
γέλως πολὺς ubique. 


82. 4“έχη, ἡ ἰδία]Ί Edit. 
Δίκη, ἡ día, κυρίως δ᾽ ἐπὶ τῶν 
σωματιχῶν κχαὶ πραγματικῶν, 
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| TO Δυσωπεῖσθαε iml τοῦ ὑφορᾶσθαε, ovx 
ἐπὲ vov αἰσχύνεσθαε. 

| Τοῖς 8 dvo μᾶλλον" ὅσα γῶὼρ μη συνεμφαί- 
vet γένος, οὐδὲ πτῶσιν δέχεται, ὥσπερ o£ τρεῖς, 
τῶν τριῶν, τοῖς τρισὶ, EXeL τὴν “κλίσιν. παρά- 
xsLTOL puo οὐδέτερον αὐτοῖς τὰ τρία, ὁμοίως 
τοῖς τέτρασιν. ἢ απὸ δὲ τῶν κλενομένων xci 
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ἄχρε τῶν ἀκλίτων o£ ἀρεϑιμοέ. 


Ei ἐστασϑαι τ λέγουσι s 


τὸ δὲ Περιΐστα- 


σϑαε, οὐχ ὅμοιον τῷ ἐχστήναε. τὸ yee JIsoc- 
στῆναέ ἔστε πέρεξ στῆναι. 

Τεχνήσασϑαε 855) τὸ uero τέχνης TL ζΖατα- 
σχευάσαει. Τεχνάσασϑαε δὲ, τὸ καπουργῆσαι. 

"““σύμβϑολος παιδείας; ὁ ἀπαίδευτος. οὐδ 8 
ἀσύμβολος δὸ, Ó πεπαιδευμένος. 

Εἰςϑῖ τάχος γράφειν τὸν ταχυγράφον, aL 


γραφὴ δὲ ἡ δημοσία, καὶ ἐπὶ 
ἐγκλημάτων ψυχικῶν. Coll. Stoeb. 
et Reg. Ruhnk. ita, ut edidi. (Cod. 
ap. Bachm. δίχη, ἰδία. 
γραφὴ δὲ, δημοσία. Cf. Fischer. 
ad Plat. Euthyphr. p, 7.] Adeun- 
dae ad Thom. p. 259. et seq. 


notae. 


Paris. 


85. Τ᾿ οἵἴς δύο] Coll. Stoeb. 
et Reg. Ruhnk. hanc nobis resti- 
tuerunt observátionem, quam ma- 


477 gnam partem expilavit TAomas M. 


p. 255. Pro συνεμφαίνεν Reg. 
[et Cod, Paris. ap. .Bachm.] ovv- 
εχφαΐνει. Post παράκειται  de— 
est γάρ. [Cod. Paris. ap. Bachm. 
παράκειται τὸ οὐδέτερον.) Vid. 
£tymol. p. 00. 1. 94. j 


*) ὐμοίως τοῖς τέτρασι] 
Cod. Paris. ap. Bachm. ὑμοίως 
xoL τοῖς τετρ. 


84. ᾿Εξίστασϑαιΐ Ἐχ 115-- 
dem Codd. recepi. In fine Reg. 


Ruhnk. ἐπὶ ro? pro ἔστι. Quid 
velit Herodianus, non satis per- 
spicio. De verbo σπεριΐϊστασϑαν 
Thom. M. Conf. Ti. Hemsterh. 
ad Schol. Aristoph. Plut. v. 955. 


| **) λέγουσι!) Cod. Paris. ap. 
Bachm. λέγει et in fine ἐπὶ τοῦ 
πέριξ στῆγαι. 


85, Τεχνησασϑιαιῇ Ind. 


ultima est observatio, Reg. Ruhnk. 


hoc loco ponit. [Desunt in Cod. 


«Paris. ap. Bachm.] Vid. Nunmes. 


et Z'hom. p. 944. et not. 


86. ovx ἀσύμβολος et 


-ἔπήβολος, ut apud. Aeschyl. Pro- 


meth, v. 445. φρενῶν ἐπηβόλους. 
Vid. Eustath. ad Od. B. p. 99.1. 26. 


87. Eie τάχος γράφει» 
E Regio Ruhnk. et. Coll. ;S£oeb. 
γιά, Phrynich. p.48. [p. 122. 
Lob.] TAom. iM. p. 274. €t in- 
terpretese 
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εἰς κάλλος γράφειν )Ὶ τὸν καλλιγράφον δεαε- 


ροῦσεν οἱ ᾿4ττεκπκοί. 


“ευκὴν 88. ἡμέραν δεαγαγεῖν, τὴν ἡδεῖαν καὶ 


ἑλαράν. 


Τὸν ἕτερον τοῖν ποδοῖν οὐ Aéyovotv, ἀλλὼ 


τὸν 8. ἕτερον πόδα. 


γοῦντος. 


“«ὐτοχεερίᾳ πράττειν, ἐπὶ παντὸς αὐτουρ- 


Βασανεστῆςϑ μὲν, ὃ inl τῆς βασάνου" 4η- 
μόκοενος δὲ, ὃ στρεβλῶν καὶ βασανέζων: dij- 
μεος δὲ, 0? ἀπάγων τὴν ἐπὲ ϑανάτῳ. **) 


ἢ γράφει» Omisum hoc 
verbum in Cod. Paris. ap. PacAm., 

88. Ζ“Ζευχὴν ἡμέραν δια- 
γαγεῖν) In Hesychio v. «Ἅευ-- 
xal φρένες, μαινόμεναι, λαμπραὶ» 
ἀγαϑαὶ ἡμέραι. excidit Ζευχαὶ, 
λαμπραὶ, ἀγαθαὶ ἡμέραι. Frustra 
Junius legit ὕμεροι. — Themist. 
Or. XIII. p. 178. D. μετένδυγε 
οὖν ἤδη, — τὴν λευχὴν ἐσϑῆτα 
ἐπὶ λευχὴ βασιλείᾳ, καὶ λευχαῖς 
ἡμέραις. Firmus in Anecdot. 
Muratorii Ep. XII. ' Ex χειμῶνος 
xal τριχυμίας γαλήνην εἶδον, zc 
ἡμέραν (τὸ τοῦ λόγου) λευχήν. 
Ep. XXXIV. ᾿Εδιπλασίασας ἡμῖν 
τὸν τῆς ἑορτῆς γρόνον, ἀνανεω-- 
σάμενος αὐτὴν τοῖς τῆς φιλίας 
συμβόλοις. x«i λευχὴν ἀτεγνῶς 
ἠγάγομεν ἡμέραν, τῶν τῆς ϑεο- 
σεβείας σου γραμμάτων ἐπιτυ- 
χόντες. 

89. Τὸν ἕτερον πόδα] 
78 lta Dinarchus p. 46. [p. 100. 
Steph. p. 169, 82. Bekk.] ἐπειδὴ 
δὲ πρεσβεύειν ἔδει περὶ τῆς cel— 
ρήνης, οὐχ ἂν ἔφασχεν ἐχ τῆς 
πόλεως ἐξελθεῖν οὐδὲ τὸν ἕτερον 
πόδα. SALLIER, 

go. Βασανιστής} Βασα- 
vt»; ut monet ad hunc locum 
Nunnesius ,' Attice. mon. siguificat 


torquere, eruciare, sed veritatem 
solis verbis exquirere, Hinc Βα- 
σανιστὴς, iudex qui torturae 
praeest, vel veritatem inquirit. 
Vid. Hesych. v. In N. F. et alibi 
Βασανισταὺὶ sunt fortores, δημό-- 
xotvot Differentiam inter δημό-- 
χοιγον et δήμιον etiam annota- 
vit ZZmmonius p.40. ubi vid, Cl. 
Editor. TAÀom. p. 206. 

gi. ὃ ἀπάγων τὴν ἐπὶ 
ϑανάτῳ]͵Ί Ita unice legendum 
e Coll. Stoeb. et Heg. Ruhnk. 
pro ἐπέγων. "Vid. Act. ΧΙ], 19. 
et ubique, Eximendum hoc ver- 
bum e Xenophonte Hist, Gr. 
lib. V. [cap. 4, 24.] p. 57o. C. 
oí δ᾽ ἔφοροι ἀνεχάλεσάν τε τὸν 
Σφοδρίαν, xol ἀπῆγον ϑανγάτου. 
Iaterpres recte ad sensum: capi- 
tis in eum iudicium constitue- 
Sequitur enim ἀπέφυγε, 
absolutus est. Littera mutata 
scribendum: ὑπῆγον ϑανάτου, 
qua loquendi formula alibi utitur 
Xenophon. [v. Lex. Xen. T. IV. 
p. 359. c. 1, 5).]. Est autem el- 
liptica pro ὑπάγειν εἷς δέκην 
ϑανάτου. Conf. Ruhnken. ad 
Tim. p. 188. [p. 264.] 

»S))rgvw ἐπὶ ϑανάτφ] τὴν 
abest a Cod, Páris, ap. Bachm. 


runt. 
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Κώμαςϑ', τοὺς στενωποὺς, ἀφ᾽ ov 'Eyxo- 
μον. ἢ Ἐγκώμεον δὲ καὶ ἕπαενος εἰς ἀνϑρώ- 
ποὺς AéysreL' καί ἔστε μὲν ἔπαινος ἐν βραχεῖ" 
τὸ δὲ ἐγχώμιον ἐκφέρεταε κατὸ τέχνην. Ὑμνὸς 


δὲ, ἐπὶ ϑεῶν. 


Τ1ἰϑη93 λέγεταε ἡ μάμμη. Τίτϑη, ἡ βυζά- 


στρεα. Tiv, ἢ τροφός. 
To? Mu ἀπαγορευτεκὸν οὐ συντάσσεταε 


o2. Κώμας]Ἵ E MS. hunc 
locum protulit Cl. Oudendorpius 
ad Thom. p. 561, Nos e Coll. 
Stoeb. et Reg. Ruhnk, restitui 
mus. In Reg. pro 2&0» est ϑεοῦ. 
Conf. praeter TAomam 1. c. Sui- 
das in ' Eyxouuov , et Ammonius 
in Ὕμνος p. 159. 
in Coll. S£oeberi et Regio sequi- 
tur: Πλάτωνος χρεία. ὡς χάριεν 
ἂν ἦν σου Διόγενες τὸ ἄπλα- 
στον, εἰ μὴ πλαστὸν ἦν. Reg. 
σλασϑέν. quae Platonis | Chria 
aliunde ab homine inepte sedulo 


Ceterum hic 


adsuta videtur; ut statim post 70 
μὴ proverbia quaedam , quae 


omnia apud Zenzobium exstant: 


479 Ἢ τρὶς ἕξ, ἢ τρεῖς κύβοι. " Hroi 


τέϑνηχεν: ἢ διδάσκει γράμματα. 
^H χρίνον, ἢ κολοχύντην. Θᾶτ-- 
τον τόκος τρέχει Περιναίου Hoa- 
κλείτου. "Lorín ϑύει. Κωφότε- 
ρος [Κωφότεροι Cod. Paris. ap. 
Bachm-] τοῦ Τορωγνέων λιμένος- 
Ὄρτυξ ἔσωσε “Ἡρακλέα τὸν χαρ- 
τερόν. Ὁ Καρπάϑιος τὸν λαγωόν. 
Ὁ παῖς τὸν χρύσταλλον. Οὐδὲ 
τὰ τρίᾳ τοῦ Στησιχόρου γινώ-- 
σχεις, Οὐδὲ πυρφόρος ἐλείφϑη. 
Sie sine ulla explicatione; quae 
iu notis exhibere malui, quam in 
ipso textu. Ab ZHerodiano enim 
profecta non sunt, Cum JP/atonis 
dicto comparandus Diogenes La- 
értius lib. VI. sect; 26. 


4) ἀφ᾽ οὗ "Eyxogtov]Cod, 
Paris. ap. Bachm. &q οὗ xoci 
ἐγκώμια. 


99. Τ έϑη] E Coll. Stoeb. et 
Reg. Ruhnk. Similiter /Moscho- 
pulus, e quo pro 5j βυτάστρια, 
ut Stoeb., et 1) βυζώστρια, ut Reg., 
reposui βυζάστρια. | Vid. Meur- 
sium, Glossar. p. 97. Videndi 44m- 
monius p. 155. 138. Thomas, 
alii. Hic iam in Coll. Stoeb, se- 
quuntur proverbia, 
exhibui. 


quae supra 


94. Τὺ M1] In Regio Ruhnk. 
sic leguntur: 70 μὴ ἀπαγορευ-- 
τιχὸν OU συντάσσεται UILOLUXIL— 
χοῦ ἔἐνεστῶτι, ὑποταχτιχῷ δὲ 
(alia manus in margine corréxerat 
3 7 2 E M - 2 
ἀορίστῳ δέ)» οἷον μὴ ποιῇς οὐκ 


εἴποις" μὴ ποίησε δέ. Ἢ τρὶς, ἢ 


ἕξ χύβοι, reliquaque | proverbia, 
Mj ποιῆς x. τ. λ. Collatio Stoe- 
beriana nihil horum praebet, quae 
tamen ab. Zerodiano potuerunt 
proficisci. Sic autem videntur ca- 
stiganda: 70 JMm ἀπαγορευτιχὸν 
οὐ συντάσσεται ὑποτακτεικχοῦ ἔνε-- 
στῶτι, ἀορίστῳ δέ. οἷον μὴ ποιῇς 
οὐχ ἐρεῖς, ἀλλὰ μὴ. ποίει. μὴ 
ποιήσης δὲ ἐρεῖς, xo μὴ ποίησον 
οὐκ ἐρεῖς. τὸ δὲ, μὴ ψεῦσον, 
xouvóv. Νιά. Thomam. M. ἴῃ. Μή. 
p.011. Etymol, p. 5880. M») ψεῦ- 


un dr d 
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ὑποταχτεκοῦ ἕνεστῶτε, ὑποταχκτεκῷ δέ. οἷον, μὴ 
ποεῇς, Ovx εἰποες. Qu] ποίησε δέ. Ἐ) 

Μὴ ποεῆς ἘΠ οὐκ ἐρεῖς, ἀλλοὶ μη ποέξε. μεὴ 
ποίησε δὲ ἐρεῖς, xal uu» ποίησον οὐκ ἐρεῖς. τὸ 


δὲ, μὴ ψεῦσον, καινόν. 


᾿Επαγγέλλωϑ', τὸ αἰτῶ. ᾿Επαγγέλλομαε δὲ, τὸ 


ὑπεσχνοῦμαε. 


σον, aliaque similia apud Zfristo- 
phanem et Sophoclem reperias. 
*) Τὸ μὴ ἀπαγορευτι- 
χὸν x. v. À.] Tota haec obser- 
vatio in Cod. Paris. ap. BacAÀm. 
sic se habet: Τὸ μὴ ἀπαγορευ-- 
τιχὸν οὐ σὺν TQ ὑποταχτιχῷ 
ἐνεστῶτι, ἀορίστῳ δέ" οἷον, μὴ 
ποιῇς, οὐκ εἴποις, μὴ ποιήσῃς δέ. 


**) M3 ποιῆς x. τ. λ.] Cod. 
Paris. ap. Bachm. Mj ποῆς οὐχ 
ἐρεῖς, ἀλλὰ μὴ ποίει" μὴ ποιΐύ-- 
σῃς δὲ ἐρεῖς εἰο. 


95. Ἔπαγγ λλω] Vid. 4m- 
mon. p. 806, Thom. M. p. 329. 
In Polyaeno lib. VII. cap. 14, 3. 


pro ὥστε x«l τῷ «αΑἀὐτοφραδάτῃ 480 


τοῦτο ἐπηγγέλλετο e MS. Flor. 
reponendum ἐξηγγέλλετο. | Hano 
Herodiani observationem e sola 
Collatione Stoeberiana restitui- 
mus. Plures fortasse post nos re- 
stituent alii, quibus meliores Co- 
dices aut maius ZZerodiani opus, 
e quo haec tantum excerpta sint, 
evolvendi erit copia. 
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ἀγαϑοῦ δαίμονος πόμα. p. 66. 

ἄγαμαι Ὑπερβόλου, YztéogoAov. 1. 

ἀγαπήνορος. [ add. Zonar. TT. I. 
c. 14. ᾿ἡγαπήνορος, τὴν &v- 
δρείαν ἀγαπῶντος]. 31. 

ἂγε δή. 127. 

ἀγέτωσαν. 13. 

ἀγήρω, ἀγήρατοι. [cf. Plato Polit. 
p. 282, 3. Bekk, ἄντρον &yn- 
ρων xol ἀϑάνατον habet Ma- 
ximus Tyr. Diss. XXXIV. p. 
849, ed. Heins. ἀϑανὴς xoci 
ἀγήρως coniungit idem Diss. 
XXVIII p. 281. φύσις ἀγήρως 
τε xol ἀϑάνατος Philo de Sa- 
crif. Ab. et Cai. $. 30. T. 1. 
p. 182. ed. Mang. ZAemist. 
Or. 11. p. 28. A. ἐπαίνου vv- 
χεῖν ἀγήρω τε xoi &Savarov. 
"Antonin. Liber. cap. 27. .4pol- 
lodor. lib. I. cap. 7. $. 5. Cf. 
Jacobs. Comment. in Anthol. 
Gr. Vol. 1. P. t. p. 213.] 

ἀγκυρίσαι. 83. 

ἀγκῶνας. 958. 

ἄγναφον. 29. 

ἀγόντων. 13. 

ἀγυιᾶ, μακρώς. ἀγυιά. 5. 


ἀγοράζειν. 64. 

ἀγριέλαιος. 218. 

ἄγχειν. [cf. Tittmann. ad Zonar, 
T. L. c. 36.] 57. 

* ἀγχονιμαῖος. 260. 

ἀγχώμαλον. [cf. Tittmann. ad 
Zon, T. I. c. 31.] 80. | 

ἀγώγιμα, [Xenoph. Cyrop. lib. 
VL. cap. 1, 54. ἀγώγιμον. Dio 
Cass. lib. LX XIV. cap. 12. ἀγώ-- 
Juuo.] 48. 

ἀγωνοϑέτης. 62. 

ἀδαγμὸς, ἀδάξασϑαι. 36. 

ἀδέτωσαν. 13. 

ἀδηφάγους τριήρεις. 83. 

ἀδολέσχης, ἀδόλεσχος. 25. 

ἀδόντων. 18. 

ἀδωρότατος. 35. 

ἀεὶ νῶν, ἀέναον. 21. 

ἄετος, αἴετος. 17. 

ἀηδία. 55. 

ἀὴρ βαϑεῖα, βαϑύς. 2. 

ἀϑαγνάτω, ἀϑάνγατοι. 8. 

ἀϑεράπευτον. 72. 

ἀϑήναζε. 25. 

ἄϑλιος. 43. 

&9Ao9érnc. 62. 

ἄϑρους, ἀϑρύους. 17. 

ἀϑρόως πιεῖν. 367. 

ἀϑυμεῖν. 262. 


*) In his, quae asterisco notatae sunt voces, a Moeride obiter 
tantum memorantur, quae crucis signo, suspicionis aliquid 


habent, 


ἄϑυρμα, δασέως, ψιλῶς. 4. 

αἰέλουρος, αἴλουρος. 33. 

αἱμασιά, 48. 

αἱμωδίέαν. 165. 

clovr. 67. 

αἰσχυντηλοὶ, αἰσχυντεροί. Q5. 

αἴτιαι, αἰτίαι. 4. 

ἀκαλήφη. 61. 

ἄχανϑαι. 54. 

ἀχαρῆ. 40. 

ἀχέστρια. 45. 

ἀχχισμός, 44. 

ἀχμάζειν. 166, 

ἀχμὴν, ἔτι. 73. 

ἄχναπτον. 29. 

ἄχουσμα. 62. 

ἀχρατέστερον, ἀχρατώτερον. [cf. 
Schellenberg. δὰ — Antimachi 
Reliqq. p. 106. sq. Osanz. ad 
Lycurg. p. 114.] 23. 

ἀχροζ, ἀχροᾶσαις 14. 

ἀχρόαμα. θ2. 

Ἐἀχροπαχής. 318. 

* ἀχρόπολις. 289. 

ἀλεῖς, ἀλέσεις. 15. 

ἁλιέα, μαχρῶς, βραχέως. 5. 177. 

ἁλιεύς. 38. 

ἁλίπεδα. 48. 

ἀλίσας. 47. 

ἀλλᾶς, ἀλλάντιον. 11. 

ἀλλαχόϑι, ἀλλαχόϑεν, ἀλλαχοῦ. 10. 

ἄλλοθι, ἄλλοσε, ἄλλοϑεν. 10. 

ἁλμάδες. 47. 

ἅλμην. 68. 

ἁλουργές. 52. 

ἁλυχὸν, ἁλιχόν. 27. 

ἅμα. 250. 

ἀμᾷν. 79. 

ἀμβλίσχειν. [add. Auct. Vit. Ae- 
schyli ap. Boeckh. Graec. 'T'rag. 
Princ. p. 37. ὥστε rd μὲν γή-- 
πια ἐχψύξαι, τὰ δέ ἔμβρυα 
ἐξαμβλωϑῆναι. 57. 

ἀμείνω, ἀμείνογα. 32. 

ἀμέλγειν. 86. 

ἀμέλει. 61. 
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ἀμέμπτους. 832. 

ἀμεριμνᾷν. 79. 

ἀμηγέπῃ. 47. 

cus. 78. 

ἄμμος. 381. 

ἀμοιβήν. 73. 

ἀμόργινον. 40. 

ἀμπελόπρασον. 1006. 

ἀμπεχόνιον. 49. ἱ 

ἀμυγϑάλαι, ἀμύγδαλα. (cf. Baehr. 
ad Ctesiae Frogm. p. 317.] 8. 

ἀμυγδάλαι, τὰ χλωρὰ χάρυα. 43. 

ἀμύναν. [v. Schneideri Ind. in 
Aesop. p. 63.] 74. 

Guqueorov. 42. 

ἀμφιδήριτον. 80. 

ἀμφίέετες. 42. 

duquuecyüLog χιτών. 59. 

ἀμφορέα, μαχρῶς, βραχέως. 5. 
— τὸν δίωτον σταμνόν, 41. 

ἀμφορεαφόρους. 57. 

ἀμφορεὺς, μετρητής. 41. 

ἀμωσγέπως. 47. 

ἀναβῆναι τὴν γυναῖχα, ἐπὶ τὴν 
γυναῖχα. 3. 

ἀναβιοῦν, ἀναβιώσασϑαι. 19. 

ἀναδάσασϑαι. 80. 

ἀναδενδράς. 310. 

ἀναϑεῖναι τὸ φορτίον. 64. 

ἀνάϑημα, ἀνάϑεμα. 27, 

ἀναιρεῖς. 67. 

ἀναχαλυπτήρια. 263. 

᾿ἄγαχες, ᾿Δνάχειον. [cf. Osann. ad 
Philem. p. 189.] 71. 

ἀναχές. 72. 

ἀναχοινῶσαι, ἀναχοινώσασϑαι. 18. 

ἀναχραγεῖν. 59. 

ἀναχῶς, 39. 

ἀγαχωχή. [v. Toup. Emendd. in 
Suid. etc, T. IlI.. p. 390. ed. 
Oxon.] 79. 

ἀναμερίσασϑαι. 80. 

ἀναπαυόμενος. 148. 

ἀναῤῥιχᾶσϑαι. 58. 

ἀνασχήσεται,. 24. 

ἀναφωνῆσαι. 59. 
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ἀνδροφόνον: 365, 

ἀνέλχειν. 066. 

ἀνεμιαῖον. 67. 

ἀνέξεται. 24. 

ἀνέστησαν πᾶς ὁ δῆμος — ἀγέ- 
στη πᾶς ὁ δῆμος. 2. 

ἀνέσχετο. 162. 

ἀνηλωμένον, ἀναλωμένον. 23. 

ἄνϑη, ἄνϑησις. [v. 4st. ad Pla- 
.£on. Symp. p. 275.] 4. 

ἀνϑοσμίαν. 66. 

ἀνϑροωπεία φύσις, ἀνθρωπίγη. 24. 

ἀνιμᾷν, 66. i 

àvíoro, ἀγνίστασο. 17. 

ἀνοητία, ἀνοησία. 26. 

ἀνόητον. 165. 

ἀνοιγνύτω, ἀνοιγέτω. 28. 

ἄνοργοι, ἀγόργητοι. 11. 

ἀνοχή. 79. | 

ἀντίγραφα, ἀντίγραφον. 6. sqq. 

ἀνυπόδητος, ἀνυπόδετος. 7. 

ἀνύσας λέγε. 57. 

ἀξινοπλατεῖα». 814. 

ὠξιωτέρας. 52. 

ἄξομαι, ἄξω. 85. 

ἀπαγέσϑω, ἀπαγέτω, 88. 

ἀπαιολᾷν. 43. 

ἀπαλλάγηθδέ μου. [v. Piersoni 
annot, ad. p.360. a.] 49. 

ἀπαλλαχτικῶς ἔχοντες. 10. 

ἀπαλλαξείοντες. 13. 

ἀπαλλάξονται, ἀπαλλαγήσονγται. 

11. 

ἀπαλλάσσου. 360. 

ἁπαλὸν τυρόν. 366. 

ἀπάτη. 60. 

ἀπέδομεν, ἀπέδοτε, ἀπέδοσαν. 10. 

ἃπέδραν, ἀπέδρων. 34. 

ἀπεδώχαμεν, ἀπεδώχατε, ἀπέ- 

— Qoxav. 10. 

ἀπεῖπα, ἀπεῖπον». 27. 

ἄπεισιν. 15. 

ἀπέχτογεν, ἀπέσταγξεν.[ν. Schá- 
τ. ad Schol, Apollon. Rhod. 
7T. WM. p. 147. Goettling. ad 
Aristot. Polit. lib. VII. cap. 2. 


p. 428. ubi libri variant [inter 
ἀπεχτονότα, ἀπεχταχότα | et 
ἀπεκταγκότα. Cf. etiam. Varr, 
Lectt. ad PZat. Apol. p.133, 7. 
et 135, 6. ap. Bekk. in Comment, 
Crit. T. I. p. 135. sq.]. p. 29. 

ἀπελαϑεὶς, ἀπελασϑείς. 19. 

ἀπελεύσεται. 15. 

ἀπετέλεσεν. 75. 

ἀπηγορευμέναν ἡμέραι. 49. 

ἀπηλάϑη, ἀπηλάσϑη. 9. 

ἀπήποτε. 47. 

ἀπήρτισεν. 75. 

ἄπλατον, ἄπλετον. 22. 

ἁπληγίς. 81. 

ἁπλοῦν ἱμάτιον. 81. 

ἁπλῶς. 42. 

ἀπόδημος. 131. 

ἀποδιοπομπεῖσϑαι. 38. . 

&t00v3u ἀπόδυσαι. 24. 

ἀποκαϑαίρεσθϑαι. 38. 

ἀποκήρυχτον. 76. 

ἀποχναίεις. 67. 

GITOXULVYUVOL , ἀποχτινγύεινε ν- 
Varr, Lectt. δα P/at. Polit. p. 
335, 10. 342, 21. Bekk.] 

ἀπολλύασιν, ἀπολλύουσιν. 23. 

ἀπολλὺς, ἀπολλύων, .10. 

᾿Δπόλλω, ᾿ἀπόλλωνα. [τὸν ᾿4πόὅλ-- 
Àco Plato de Rep. lib. III. cap. 
10. extr. p. 399. E.] 31. 

ἀποξηραγνϑῆναι. | 45. 

ἀποπλανᾷν. 43. 

ἀποπειρασϑέντες τοῦ yopíov. 291. 

ἀπόῤῥδητον. 76. 

ἀποσκλῆναι. [Hermias Comm. in 
Plat. Phaedr. p. 89. v. 32. ed. 
Ast. ἀηδίζεται γὰρ ὁ νέος. ὁρῶν 
πρεσβυτιχὴν ὄψιν ἀπεσκληκυῖ-- 
ανὲ nam per errorem ibi '6χ- 
pressum &reoAnxviay.] 45. 

ἀποτρέχειν. 811. 

ἀποφϑάρηϑέ μου. 49. 

ἀποφράδες ἡμέραι. 49. 

ἀπρίξ. 78. 

ἀπύγους. 225. 


ἀραιόϑριξ. 383. 

ἀργυραμοιβοί. 49. 

ἀργυρογγνώμονες. 50. 

ἀροῦν, ἀροτριᾷν. 20. 

ἄῤῥδενα, ἄρσενα. 24. 

ἄῤῥιχος. 50. 

ἄρτι. [cf. Creuzer. Histor. Graec. 
Fragm. p. 101. not.] 63. 

ἀρτύσαι. 163. 

ἀρύβαλλον. 85. 

ἀρύτεσϑαι, ἀρύεσϑαι. 34. 

ἀρχαιρεσίαι, ἀρχαιρέσια. 9. 

ἄσβολος, ἀσβόλη. 9. 

σεται, ᾧδει. 88. 

ἄση. 55. 

ἀσχάντης. 53. 

ἀσχαρίζειν. 32. 

ἀσπάλαϑοι. 54.. 

ἀσπαλιευτής. 38. 

ἄσταφις. 82. 

ἀστεΐζεσϑαι. 68. 

ἀστρἄβη. 52. οἵ. 128, 

«ἀσφαλῶς. 39.  - 

ἀτεχνῶς. 42. 

ἀτυχής. 43. 

αὐθέντην. 54. 

αὐλία ϑύρα. [add. Jacob. ad Lu- 
ciani Tox. c. 17. p. 74.] 81- 

αὔξη, αὔξησις. ἵν, 4st. ad Plat. 
de Rep. p. 584. et- ad Leg&« p Ἢ 
146.] 11. 

αὐτοβοεί. 44. 

αὐτοδίκην. 54. 

αὐτοὶ, αὐτῶν, αὐτοῖς, αὐτούς.310. 

αὐτοματίσαντες. 82. 

αὐτοσχεδιάζειν. 43. 

αὐτόχϑονες. 130. 

ἀφανῆς; ἄφαντος. 348, 

ἀφηλιχεστέραν. 7θ. 

ἀφηνειστύς. 31. 

ἀφροντιστεῖν. 79. 

ἄφυχτον, ἄφευχτον. 19. 

ἀφυπνίσαι. 56. 

ἄφωνος. 54. 

ἀχανής. 54. 

ἀχϑέσεται, ἀχϑεσϑήσεταις 19. 
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ἄχρι, ἄχρις. 92. 
ἀωρὶ, ἀωρέᾳ. [v. Osann. δὰ Phi- 
lemon. p. 290.] 29. 


B. 
βαδίζειν βραχύ. 89. 


βαδιοῦμαι, --εἴγ --εἴται. 

B«9uoc. 90. 

βαλανεύς. 895. 

βαλβίδες. 96. 

βαλεῖμεν, βαλείημεν. 87. 

βαλλάντιον. {πὸ .4sf. ad Plat. de 
Rep. p. 380.] 89. 

βάπτεσϑαι. 241. 

βασιλέα, μαχρῶς. 177. 

βασίλειαν, βασίλισσαν. 89. 

βασμός. 90. 

βάτις, βάτος. 91. 

βάτος, ὃ, 7. 9t. 

βαυχαλᾷν. 94. 

βαφεῖς. 118. 

βδάλλειν. 86. 

βδεῖν. 86. 

βϑδύλλειν. 86. 

βεβιασμένη. 95.. 355. 

βέλος. 252. 

βελτίους, βελτέονας. 88. 

βήττειν, βήσσειν. 94. 

βιάσασϑαι. 98. 355. 

βιβλία. 88. 1 

βλάβος, βλάβη. 95. 

βλαφϑέντες, βλαβέντες. 98. 

βοᾷν. 106, ' 

βοήσεται, βοήδει. 98. 

βόϑρος. βόϑυνος. 97. 

βολίτοις, βολβίτοις. 88. 

βομβῶνας. 87. 

βότρυς, μακρὸν, βραχύ. 97. 

βουβῶνας. 87. 

Bovivrog. 90. 


98. 


^ Bosne. [Baerker. ad Arcad. de 


Acc. p. 224— 228. copiose de 

hac voce disseruit] 89. 
βραβεὺς, βραβευτῆς. 95. 
βραγχᾷν, βραγχιῷ». 8T. 
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βοαδύτερον, βράδιον. 86. 

βρενϑύεσϑαι. 97. 

βούκειν, βρύχειν. [v. Buttmann. 
ad Sophocl. Philoct. v. 745. 
p. 130.] 92. 

βοωμᾶσϑαι. 90. 7 

βυβλία. [sic duo Codd. in P/ot. 
Protag. p» 186, 4.: ed. Bekk. et 
unus in Apol. p. 109; 1.] 88. 

βῶλος, ϑηλυχῶς, ἀρσενικῶς. 88. 

βωμολόχος. 97. 


I. 
γαλῆ, γαλέα. 104. 
γαμβρούς. 208... 
γάργαλος, γαργαλιομός. 107. 
γεγωνεῖν, γεγωνίσκει».. 106. 
γέλγη, γελγοπώλης, 106. 
γελοιάζοντα. 119. . 
γέλοιον, γελοῖον. 100. 
γέλων, γέλωτας 100, 
γέλως. 869. 
γένεσιν. 100. 
γενετυλλίδα. 101. 
γεννηταί. 99. 
γηϑυλλίς. 106. 
γηρᾶναι, γηρήσαιαιν 406; 
γήτη. 103. ᾿ | | 
γίγνεται, γίνεταιο 100. 
γλαμῶσα. 102. 
γνοῖμεν, γνοίημεν. 104. 
γνώσεται. 148. 
γνωσιμαχῆσαι. 101. 
γνωστῆρας, γγώστας. : 107. 
γόης. 104. 
γομφέους. 103... 
γραμματοκύφωνα; 105. 
γράτις sive γράστιξ. 194. 
γραψάμενος, γράψας. 105. 
γραῦς, γραῖας. 102. 
γρίφοι. 101. 
γρόνϑος. 295. 
γυμνάσεται, γυμνασϑήσεται. 107. 


Ζ. 
4ακρύοις, δάχρυσιν. 108. 
δεδιαχόνηχα, δεδιηχόγηχας 112. 
δεδήσεται, δεϑήσεται. 114. 
δεδιττόμενος. 109. 
δεικνῦσι, δειχγνύασι, δειχγνύουσι. 
la! 117. 
δείλης. 422. ; 
δείλης ὀψίας. 122. 
δείλης πρωΐας. 122. 
δεχέτες, δεχαέτες. 104. 
* δελφιψοφόροι γῆες. 120. 
δελφίς. 120. 
δένδροις, δένδρεσι. 122. 
δέσμα., δέσμοι. 117. 
δεσμεύουσι. 1920. 
δευσοσποιοί. 113. 
δευσοποιόν. 118. 
δέω, δεσμῶ. 113. 
δηλονότι. 120. 
δημαγωγός. 298, | 
“ημοσϑένην; zinuood£r 123. . 
δημούμενον. 119. ἵ 
δήπουϑεν. [ve Góttling. . με Aai- 
stot. Polit. p. 316.]. 120... 
διαβιβῶ, διαβιβάσω. 115... 
διάγνωαῖν. 116. 
διαγραμμίζειν. 290. 
διαγράφειν. 110. 
διαδικασίαγνο 116. 
δίαιτα. 123. 
διαλέγεσθαι. 121. ᾿ 
διανεχεῖ λόγῳ, διηνεκεῖ. 119. 
διαχταΐξειμο 146. 
διατείνεσθαι. 312. 
διαφορότητος. [adde nunc Par- 
men. p. 32, 19. Bekk.] 118. . 
διέφϑορεν, διέφρϑαρκεν. 117. 
διῆρες, 121. 
Ζιοσκόροι, Ζ΄ιοσκορεῖον. 71« 
διωχάϑειν, διώχεινε: 108. 


. δοίημεν, δοίητε. 108. 


δοχκιμασταί. 50. 
δοῦσιν- 120. 
δόχμη. 121. 





δρεπάνη, δρέπανον. 
ad Hesiodi Theog. v. 162. p. 
82.] 118. 

δρυπέτης. 111. 

δρύφαχτος. 117. 

* δυσέχπλυτον. 113. 

δυσεντερέα, δυσεντέριον. [de hoc 
voc. v. Lobeck. ad Phryn. p. 
518.] 119. 

δύσερις. 116. 

δυσήριδος, dvoroic. 1106. 

δυσθϑανατᾷν. 324. 

δυσφορῶν. 299. 

δυσωπεῖσϑαι. 115. 

δῴημεν, δῴητε. 108. 

ΖΔωριάζειν. 117. 


Ἑ. 


ἑάλω. 164. 
ἐβουλόμην. 161. 
ἐγγυητήν. 147. 
ἔγγυον. 147. 
ἔγχλημα ἀποδιδόναι. 224. 
ἔγχυτος πλακοῦς. 78. 
ἐγχυτρισμός. 127. 
ἐδυνάμην. 161. 
ἐδίνασο. 168. 

ἔζην. 137. 

ἔζων. 137. 
ἐϑελέχϑρως. 139. 

εἰ γάρ. 148. 

εἶεν. 127. 

εἴϑε γάρ. 148. 
εἰχάϑοιμεν. 135. 
&ixciov. 165. 
εἴχασα. 167. 
εἴχοιμεν. 135. 
εἰχοστολόγον. 152. 
εἰχώς. 138. 
εἰλούμενος. 188. 
εἴξασιν. 136. 

εἶπέ. 356. 
εἰσαγήοχεν. 136. 

εἷς Διονυσίου, εἰς Διονύσιον. 141. 
εἴσεται. 148. 


[v. JV'olf. εἰσῆχεν, 136. 


εἷς τρίτην. 140. 

εἷς τρίτην ἡμέραν. 140. 

ἐχάϑηρα, ἐκάϑαρα. 126. 

ἔἐχβάλλειν. 134. 

ἔχδημος. 131. 

ἔχχαυμα. 858. 

ἐχληρονόμησε τῆς οὐσίας. 137. : 

ἐχληρονόμησε τὴν οὐσίαν. 137. 

ἐχμάξασϑαι. 267. 

ἐχπλήγνυσϑαι. 150. 

ἐχρεμάννυεν. 184. 

ἐχρέμνα. 134. 

ἐχεροπίαν. 339. 

ἐχφοβῶν. 109. . 

ἐλάσω. 134. . 

ἐλήφϑη. 164. 

ἐλιννύων. 148. 

ἑλχύσει. 124. 

ἐλλύχνιον. 1174. : 

ἕλξεις. 124. 

ἐλῶ. 134. 

ἔμελλον. 161. 

ἐμπλέχτριαν. 218. 

ἐμπολὴ, τὰ φορτία. 143. 

ἐμπολὴ, τὸ ἐκ φορτίων quitides 
γμένον. 143. m 

ἐμπολήσαντες. 143. 

ἐν ἀγορᾷ διατρίβειν. 64. 

iy ἀχμῇ γάμου. 387. 

ἐνδεής. 377. 

ἐνετειλάμην. 125. 

ἐνέχυρα, ἐνέχυρον. 307. 

ἐντείλασϑαι. 149. u 

ἐντρίβεσϑαι.  [de. constructioné 
huius verbi accuratius scripsit 
Barker. ad Arcad. de Accent. 
p- 235.] 153. 

àvodie. 135. 

ἐνώτια. 135. 

ἐξ ᾿“ϑηνῶν. 25. 

ἔξαχμος. 89. 

ἐξαληλιμμένον. 133. 

ἐξαπατᾷν. 349. 

ξξαπατῶν. 349. 

ἐξάπτειν. 156. 
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ἐξείργειν. 134. 
ἐξενώϑησαν, ξξενίσϑησαν. 158: 
ἐξίλλειν. 134. 
ξξομόρξασϑαι. 967. 
ἐξυβρίζειν. 269. 

ἐξυπνίσαι. 506. 

ἔξω. 171. 

ἐοίκασιν. 130. . 

ξοικώς. 13θ. 

ἐπαίξαμεν. 137. 
ἐπαίσαμεν. 137. 

ἐπείσιον. 130. 

ξπενδύτης. 378. 
ἐπεξενώϑησαγ. 154. 

im εὐϑείας. 130. . 
ἐπηλυγαζόμενος-. 150. . 
ξπιάλτην. 339. 

** ἐπίβλημα. 128. 

ἐπιϑεῖναν φορτίον. 64. 
ἐπικεχαυμένον. 138. 
ἐπέχληρος. 131. 
ἐπικορίζεσϑαι. 84θ. 
ἐπιμέλου, ἐπιμελοῦ. 137. 
ἔπιον οἴνου, οἶνον. 151. 
ἐπιπολῆς. 150. 

ἐπισίξας. 144. ^ v 
ἐπισκῆψαι. 149. 
ἐπισχιαζόμενος. 150« 
ἐπίστασο. 150. 168. 
ἐπιστίξας, 144. 

ἐπίστω. i150, 
ἐπιτεϑυμμένον.- 138.. 
ἐπιτετυφωμένογι, 138. 
ἐπιτηδείους. 151.:. . 
ἐπιτέμιον. 138... 

ἐπιτροπῆς εἶναι δίχην. 132, 
ἐπιτροπεῦσαι vOv: παῖδα. 137, 
ἐπιτροπεῦσαι τοῦ 'πιαιδός. 137» 
ἐπιχώριος. 164. 

ἐπώζειν. 145. 

ἐργολάβον. 296. . 

ἐρεγμία. 145. 

&peyuocs 145. 

ἐρεσχελεῖν. 146. 

ἐῤῥδηφόροι. 130. 

ἐῤῥύπηνα, ἐῤδύπαγάα. 126. 





ἘΕροη. 130. 

&oyaror. 246. 

ἑταιρίστριαι. 139. 

ἑτερόφϑαλμον. 141. 

ἐτετάχατο. 142. 

εὔηϑες, τὸ χρηστόν. 131. 

εὔηϑες, τὸ ἀγόητογ-. 131. 

&09v. 130. | 

εὐθύνα. 125. 

εὐχαιρεῖν. 134. 

εὐχταῖον. 126. 

εὐλαβεῖσϑαι, τὸ φυλάττεσϑαι. 133. 

εὐλαβεῖσϑαι, τὸ φοβεῖσϑαι. 133. 

εὐμορφία. 138. 

εὔμορφον. 138. 

εὐνοῦχος. 810. 

εὐξάμην. 161. 

εὐπατρίδαι. 130. 

εὔπγουν. 66. 

εὐπρεπῆ. 138. 

εὐσχολῶ. 127. 

εὐφήμει. 148. 

εὐωνοτέρας. 52. | 

ἔφαγον κρέας, κρέως: [v« Koen. 
ad Greg. Cor. p. 51. Boisso- 
για. ad Philostr, Her. p.404. 
Jacobs. Additam, Animadvv. in 
Aihen. p. 160.] 152. 

ἔφεστρις. 128. 

ἔφήβαιον. 130. 

ἐφϑαρμένη. 95. 955. 

ἐφιάλτην. 339. 

ἔχειν. 183. 

ἐχϑὲς, ἐχϑεσινόν. 366. 


. ἔχϑιστος. 124. 


ἔχϑρότατος. 124. 
ἕψημα. 310. 
ἕως. 335. 


Z. 


Ζευγνύασιν. 157. 
ζεύγνυμι. 154. 
ζευγνῦσιν. 157. 
ζευγνύω. 184. 
ζηλοτυπῶ. 155» 


ζηλῶ. 155. bis. 
ζήλωσις. 155. 

ζῶμα. 154. 

ζῶμος. 63. 

ζῶμος περίεργος. 202. 
ζώνη. 156. 

ξώνιον. 15θ. 
ζωπυρεῖν. 156. 
ζώσαντες. 158. 
ζῶώσμα. 154. 


H. 


ἡβᾷν. 166. 

ἡβάσχειν. 166. 
ἠβουλόμην. 161. 
ἤδειν. 159. 

ἤδεις. 158. 

ἤδεισϑα. 158. 

ἤδη. 159. 

ἡδῦναι. 163. 
ἠδυνάμην. 161. 
ἠδύγω. 168. 

ἤχασα. 167: 

ἥκιστα. 168. 

ἠλίϑιον. 165. 
ἡλιχιώτης. 185. 

ἥλω. 164. 

ἡμέδαπος. 164. 

ἡμεῖς. 244. 

ἤμελλον. 161. 

ἤμην. 158. 

ἡμῖν. 244, 

ἡμιονιχὸν ζεῦγος. 250, 
ἡμίονος yoroqogos. 52. 
ἡμωδίαν. 165. 

ἢν. 158. 

ἠνέσχετο. 162. 

ἤἥνυσα, δασέως, ψιλῶς. 165. 
ἤνυστρα. 164. 
ἠπήτρια. 45. 
ἠπίαλον. 168. 
ἠπίστω. 168. 

ἤρεσέ με, μοι. 161. 
ἡρπάσϑην, ἡρπάγην. 168, 
ἥρω, ἥρωϊ, 162. 
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ἧς. 161. 

ἤσϑα. 161. 
ἥσσονα. 163. 
ἦτρον. 164. 
ἥττω. 163. 
ηὐξάμην. 161. 
ἠχή. 162. 
ἦχος. 162. 


Θ. 


Θαλῆς. 169, 

Θαλῆτος. 169, 

Θαλοῦ. 169. 

ϑαμά. 169. 

ϑαμινά. 169. 

ϑάῤῥος, ϑάρσος. 174. 
ϑᾶττο». 332. 
ϑαυμάσιον. 178. 
ϑαυμαστόν. 173. 
ϑεαταί. 170. 

ϑεμέλια, ϑεμέλιογν. 171. 
ϑερίζειν. 79. 
ϑερμαινόμενος. 169. 
ϑερόμενος. 169. 
ϑεωροί. 170. 
ϑηλάστριαν. 174. 
ϑημῶνα. 175. 
ϑηράσεται, ϑηράσει. 170. 
Θηρίχλειον. 173. 
θιασῶται, ϑιαοῖται. 171. 
ϑλᾷν. 356. 


ϑοιμάτιον. ΓΡΙαί. Phaedon. p. 


87. B.] 170. 
ϑοίνα, ϑοίνη. 169. 
ϑράττει. 172. ' 
ϑρεχτιχός. 172. 
ϑρυαλλίδα. 171. 
ϑῦμα. 188. 
ϑύραζε. 171. 
ϑωμόν. 175. 


7. 
Ἰάλεμος. 175. 188. 
ἸΙάπετος. 184. 
δέ 178. 
29 
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ἐδιάζειν. 186. 

ἐδιόξενος. 188. 

ἱδρῶ, ἱδρῶτα. 186. 

ἑερεία, ἱέρεια. 176. 

ἱερεῖον. 177. 

ἵχταρ. 176. 

Ἰλιὰς xoxov. 

Σλιγγιᾷν. 180. 

λλόν. 189. 

ξλυσπώμενος. [add. Photius c. 83. 
ed. Herm. λυσπῶγτες, συνειλού-- 
μενοι ἢ τὴν ἰλὺν σπώμενοι. Ad 
haec Schleusnerus Cur, Nov. c. 
77. ,,Nescio unde hanc glossam 
Photius sumpserit nec sanam 
eam esse existimo, Sine dubio 
ἐλυσπώμενοι scribendum et lo- 
co συγειλούμενοι reponendum 
est: ἂν τῇ là πυλιόμενοι."“ 
Prius fortassis recte: 
emendationem — quod attinet, 
graviter lapsus est V. D. Cf. 
Eustath. in Hom. p. 1413, 33. 
Tittmann. ad Zon, 'T.ll. c. 
1106.] 188. 

Tues. v. 4st. ad Plet. Legg. 
p. 396.] 180, 

ἑμονιά. 180. 

ἔξοι. 185. 

ἱππάριον. 185. 

ἱππέα, μαχρῶς. 177. 

ἱππέας, μακρῶς, βραχέως. 188. 

ἱππίδιον. 185. 

ἔσασι. 189. 

ἐσηγορία. 187. 

Ἰσήλιξ. 185. 

ἔσϑμιο». 178. 

Σσολογία. 187. 

ἐσοτελής. 183. 184. 

ἱσότης, Ἰσοτής. 186. 

ἑστάγαι, ἱστάγειν. 188. 

ἴσχειν. 188. 

ἰσχίον, ἰσχία. [v« Schneideri Cur. 
Post. ad Aristot. Hist. Anim. 
II. 8. p. 305.] 178. 

ἴτρια. 187. 


184. 


alteram 


- K. 


κάειν. [Hoc Platoni ubique resti- 
tuit Bekker,, quamvis Codd. al- 
teram formam plerumque prae- 
ferant. Sic Phaedon. p. 117, 11. 
122, 21. et al] 212. 

καϑεδεῖ. 195. em. 

καϑημέραν. 261. . 

καϑημερινόν, 42. 

χάϑησο. 215. 

καϑίσεις. 195. 

καϑότι. 196. 

καϑοῦ. 215. 

καϑώς. 196. 

xoc. 212. 

καιρὸς ἔτους. 385. 

χάχη. 906. 

χακῆς ἐπιτροπῆς εἶναι. δίκην. 132. 

κακία. 20θ.. ; 

χκαχχάβη, κάχχαβος. 490. 

χκακχαχεῖν. 196. “ 

καλιά. 205. 

χκάλλαια. 192. 

κάλλη. 192. 


ιχκάλλωγες. 192. 


χαλῶ, καλέσω. 198. 

καλώδιον. 186. 

καχιγίας. 267. 

κάρυα. 43. 

καρυχεία. 202. 

κατάβασις. [add. “ροϊοάον. lib. 
ΤΠ. ἰσᾶΡ. 3. $. 12.] 290. - 

παταβέβρωχεν. 208. — ' 

κατάγεσϑαι. 921. 

καταγηρᾶγαι, χαταγηρᾶσαι. 106. 

καταγλωττίέζειν. 205. 

καταγλωττίσματα. 205. 

καάταγμα. 198. 

καταγώγιον. 221. 

καταδακτυλίσαι. 328. 

κατακοιμίζειν. 94. 

κατακώχιμα. 203. 

καταλεγεὶς, καταλεχϑείς. 191. 

καταλύειν. 221. 4 

κατάλυμα, 221. 


un 
.} ΧῚ 

p 

! 


χάταντες, χαταντές. 191. 
χαταντλεῖν. 67. 
χαταπτάμενος. 190, 
καταπτάς. 190. 
χαταπλέων. 268. 

χατὰ χειρὸς, χειρῶν, 217. 
χατάχυσις. 271. 

χατέαξα τῆς χεφαλῆς. 215. 
χατέαξα τὴν κεφαλήν. 215. 
χατεδήδοχεν. 203. 
χατεχαύϑη, χατεχαύσϑη. 219. 
χατεσχέδασε τὴν ἀμίδα. 198. 
xar ἔτος. 42. 
χατευτελίζειν. 360. 

κατέχεε τὴν ἀμίδα. 198. 
χατιτήριον. 204. 

χατόπιν. 221. 
χατορώρυχται. 221. 
χατωγάχη. 206. 
χατώρυχται. 221. 

χάχρυς. 196. 

χέγχρος, 801, 


χέδρον, οὐδετέρως, ϑηλυχῶς. 214. 


χεχλείσεται. 208. 
χεχραγμός. 208. 
χεχτῆσϑαι, 207. 
χεχτημένη. 207. 
χέοιντο. 208. 

χεραία πλοίου. 194. 
χεραμεοῦν. 207. 
χέρας πλοίου. 94. 
χερασία. 190. 
χέρασος. 190. 
χερατίζειν. 212. 
χεχηνότως πιεῖν. 367. 
χηδεστάς. 208. 
χηδεύομέν τινι. 335. 
χῆχος. 209. 
χίβδηλος. 221. 
χίβδωγνες. 220. 
κίρνη, zíova. 191. 
κιχλίζειν. 196. 
χλαδεῦσαι. 211. 
χλάειν, χλαΐίειν. 212, 
χλάσαι. 211. 

χλεῖν, χλεῖδα. 212. 
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κληδονίζεσϑαι. 2506. 

κλισία. 209. 

χλισιάδες. 209. 

κγαφεῖς. 800. 

χγεῖν. 215. 

χνέφαλον, 211. 

κγήϑειν. 215. 

χγνήσασϑαι. 36. 

χνησείειν. 189. 

κγησμός. 86. 

κνηστιχῶς ἔχει». 189. 

κνίδη. 61. 

χγισσᾷν. 211. 

χοιλίαι βοῶν. 164. . 

κόλαξ. 104. 

κολλυβισταί. 49. 

χολυμβάδες ἑλαίαι. 47. 

κολυμβᾷν. 245. 

TxoÀvug. 128.  . 

xouucrouty. [v. .Zsf. ad Plat. 
de Rep. p. 422.] 218. 

πομψεία. 218. 

χομψούς. 190. 

χογίσας. 47. 

χόπτει τὴν ϑύραν. 194. 

χοροπλάϑοι, χοροπλάσται. [Zeid- 
lerus Introd. in lect, Aristot. p. 
262. sq. inter alia χοροχιλάϑους 

' finxisse dicit pueros ex cera 
vel gypso, quin imo omnia 
animalia. Postrema unde ha- 
beat, nescio.] 216. 

κόσσυφος. 193. 

χότινος. 218. 

xoquvog. 50. 51. 

χοχώγη. 217. 

χκόψιχος. 193. 

χράβατος. 58. 323. 

χράζειν. 10θ. 

χράτις sive χράστις. 194. 

χραυγή. 208. 

χρεμάϑρα, χρεμάστρα. 222. 

χριϑαὺ πεφρυγμέναι. 196. 

χρίσις πρὸ δίκης. 123. 

χρόμμυα. 103. 

Χρόνος. 184. 

29* 
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χροτεῖ τὴν ϑύραν. 194. 
κυβευτήριον. 813. 

XUX£Q, κυχεῶνα. 195. 

κυλίσας. 47. 

«voBacíc. 222. 

πυρίττειν: 212« 

κύρτος. 293. 

χωμῳδοποιοὶ, κωμῳδιοποιοί. 221; 


4t. 

λάγανα. 187. 

λάγεια. 227. 

λάγυνος, ὃ, 1j» 226; 

λαγῶα. 227. 

λαλιάν. 253. 

λαμβάνειν, λαμβανέτω. 223. 

λαμπάς, 225. 

λάσανο». 230. 

λάσιος, ὃ παρηβηχώς. 929. 

λάσιος, πρόχειρος. 229. 

λαταγάς. 232. 

λαύρας. 951. 

λαχεῖν δίχην. 994, 

λεῖος. 381. 

λειποψυχεῖν.ς 386. 

λειτουργεῖν. 232. 

λέμμα. 223. 

Aéuqose 231. 

λεπίδες: 226. 

λέπιομα. 223. —. 

λέπος. 223. 

λεπτὸν ἱμάτιον. 49. 

λεπτὸν ὕφαομα. 40. 

λευχὴ σταϑμή. 228. 

λευκόχρως, λευχόχρους. 231. 

λεχώ. 227. 

λήϊτον. 232. 

λῆμα et λῆμμα. [add. Spanhem. 
ad Aristoph. Nub. v. 456. Ja- 
cobs. Ànimadvv. in Eurip. Tra- 
goed. p. 112. “154. ad Platon. 
Legg. lib. X. p. 502.] 226. 

λημῶσα. 102. 

λητουργεῖν. 232. 

λιϑοχόπους. 233. 





λιϑολόγημα, 48. 

λιϑουργούς. 233. 

λίσφους. 225. 

λίτρον, [In Plot. Tim. p. 80, 15. 
90, 5. 6. ed. Bekk. unus tan- 
tum Cod. Aírpov exhibet, veli- 
qui cum Stephano vírgov.]226. 

λογιεῖται, λογίσεταιι 231. 

λογίους. 229. 

λογοποιόν. 224. 

λοπίδες. 926. 

λοῦται, λούεταιε 998. 

λοχός. 227. 

λυσιτέλειαν. 228. 

λυσιτελεῖν. 228. 

λυσιτελές. 228. 

λυχνοῦχος. 225ὲ 


μᾶξαν, μάζαν. 237. 
μαϑητρὶς, μαϑήτριαν 242, 
poxeoíto. 155» 

μαλάχη. 242. 

peg. 239. 

μάλιστα. 258. 

peuuny. 237. 

uuuutay. 237. 

* uavóvec, o« 198, 
μανεῖται, μανήσεταις 943. 
μάντεων. 239. 
μαρσύπιον. 89. 
μιασχάλη. 239. 

μάχαιραι. 288. 


᾿μαχαιρίδες, 238. 


μεϑύσην, μέϑυσον. [Aesopus Fab. 
COXXXIV, γυνή τις ἄνδρα μέ- 
ϑυσον εἶχε. Julian. Caes. p. 
330. ed. Spanh. τὸ» ᾿4λέξαν-- 
δοον οἷα δή τινὰ μέϑυσον xol 
φίλοινον σχώπτων.} 239. 
ἹΠειδία, Μειδίου. 241. 
μειράχια. 240. 
μιείρακας. 240. 
μελάγχρως, μελάγχρης. 
μιελαίψγεσθϑαι. 24. 


241. 


μελίχρατον. 234. 
μεριμνῶν. 243. 

μέσακυλος. 242. 

μεσίτης. 235. 


μεταβολεὺς, μετάβολος. 242, 
μεταλλευταὶ τῶν λίϑωγε 220. 


μετανοῆσαι. 101. 
μέταυλος. 242. 
μιετέγγυος. 235. 


μετεπέμψατο, μετέπεμψε. 235« 


μετρητής. 41. 
μέχρι. 335. 

μὴ ἄρα. 241. 
μηλωτήν. 263. 
μήρυμα. 198. 
μητρυιόν, 234. 
μιχρόν, 40. 324 
μίμησις. 155. 


μισϑοῦ τὰ χεράμια φέροντες. 57. 
μισογύνης, μισογύγαιος. 236. 


* μολιβοῦς." 120, - 
μολόχη. 242. . 


μόλυβδος, μόλυβος. 235. 
μονομάχης, 'μονομάχος. 238. 


μονόφϑαλμον. 141. 
μύλη, μύλος. 233. 
μύλος. 241. 
μύλους. 103. 
μυόχοδον. 242. ἡ 


μυῤῥίνη, μυρσίνη. 242. 


μυσχέλενδρον. 242. 
μῶν. 242. 
μωρολόγος. 349. 


Ν. 


v«og. 543. 
γάπυ. 248. 
γαῦς. 244. 


γαυσιᾷξν, ναυτιᾷν. 246. 


γέατον. 246, 
γεῖα. 248, 
γεῖν, 245. 
γεώς. 243. 
γέωτα. 246. 
γῆες. 244. 


451 


victu, νήστης. 247. 

γήχεσϑαις 245. 

víroov. 226. 

γομίζω. 260. 

γουϑέτησις, νουϑεσέα. (add. Plato 
de Rep. lib. IIT. p. 399. B. sed 
vitiose γουϑέτησις ante Bekke- 
rum legebatur de Legg. lib. III. 
p. 701. C. ubi πρεσβυτέρων 
δουλείαν xol νομοϑέτησιν scri- 
bendum.] 248. 

γυμφεύτριαν. 246. 

vog. 244. 

γῷν. 244. 


- Κζῶτον, νῶτα, γῶτος, γώτους. 245. 


γωτοφόρος. 52. 


c 
me 


ξενοδοχῶ, ξενοδοχῶ. 248. 
ξύμμαχοι. 249. 


- ξυμφώνως. 249. 


ξυνωρίς. 249. 
ξυρὸν, μαχρῶς, βραχέως. 249. 


QU 


θα». 263. 

ὀβελίας ἄρτος. 262. 
ὀγκᾶσϑαι. 90, 
οἶδας. 259. 
οἴδασι. 189. 
ο᾽δηκώς. 385. 
Οἰδίπουν, Οἰδίποδα. 258. 
οἴχονόμον. 338. 
οἰχότριψ. 259. 
οἴχοτραφής. 259. 
οἶμαι, οἴομαι. 260. 


- οἴνόμελι. 284. 


οἷς. 251. 

οἷσε. 261. 

οἶσϑα. 259. 

οἷἶστός. 252. 

οἱσυπηρὸν ἔριον. 2θ8. 
ὀλέχρανα, 258. 

ὀλλύασιν, ὀλλύουσιν. 258. 
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ὁμιλίαν. 253. 

ὀμνύασιν, ὀμνύουσιν, 258. 

ὀμνύναι, ὀμνύειν. 258. 

ὁμόδουλος. 250. 

ὁμόρξασϑαι. 267. 

ὁμόσε, ὁμόϑεν. 250. 

ὀμόσω, ὀμόσει. 258, 

ὁμοῦμαι, ὀμεῖ, ὀμεῖται. 258, 

ὄνος. 241. 

ὀξίδας. 257. 

ὀξυϑύμια. 260. 

ὁπαῖα κεραμίς. 907. 

ὀπήν. 264. 

ὄπισϑεν. 221. 

ὁπός. 26θ, 

ὀπτήρια. 268. 

ὀπύειν. [cf. Schaefer. ad Schol. 
Apoll, Rhod. T. II. p. 11. Bekkerz 
Comment. Crit. in Platon. T. I. 
p. 268. ad p. 42, 23.] 254. 

ὁπώσποτε. 47. 

ὀρϑοπύγιον. 259. 

ὀρϑορεύει. 249. 

ὀρϑρίζει. 249. 

ὀριχὸν ζεῦγος. 250. 

ὁρμιευτής. 38. 

ὅρμος. 964. 

ὀῤῥδοπύγιον. 259. 

ὄῤῥος. 260. 

ὁῤῥωδεῖν. 269. 

ὀρχηστρὶς, ὀρχήστρια. 256. 

ὁσημέραι. 261. 

ὀστέον, ὀστοῦν. 960. 

ὀστραχινόν. 207, 

ὀστρέα, ὀστρία. 261. 

ὁὀσφρόμενος. 258. 

ὀσφρησάμενος. 258. 

ὀττεύεσϑαι. 256. 

ovx ἀπέχρη. 262. 

οὐκ ἀπήρκει. 262. 

οὐχ ἐπράττον, οὐκ ἔπραττες. 253. 

οὖς. 264. 

οὑτωσί. 388. 

οὐχ ἥκιστα. 168. 258. 

οὐχ ἧττον. 168. 

ὄφεις. 264. 


ὄφελον. 1261. 

ὄχλον, ὄχλησι». 265. 
ὀψὲ, ὀψίας. 974. . 
ὄψον. 251. 


qr 
πάϑνη. 3506. 
“σταῖδα. 9792. 
7ztoud cour. 293.. 
σαιδίσχην, 991. 
σταῖξαις 268. 


. Ζταῖσαι. 968. 


σπταίσειν. 339, 


πανοικησίᾳ. 992. 


. σταγνοιχί, 999. 


dois τ 218. 

πάντοτε. 292. 

πάπυρος, μακρῶς; ΓΝ 384. 
παρογίγψετοι. 363. 


, * nageyvurvovo2at. 417: 


παραιρήματα. 273. 

σταραϑήκην. 286. | 

παραχκαταϑήκην. cf. , Porsonus | 
Advers. p. 298. sive p« 264. ed, 
Schaef] 286... Δ: 

παρανοίξας τὴν ϑύραν. 288. 

παράνυμφον. 246. 

σπταρασημαίγνεσϑαις 988. 

παρασίτους. 294. . 

παρασφραγίζεσϑαι. 285. 

παρασχήσομαι. 299. 

σταραχρῆμα. 44. 

σταρέξομαι. 992. 

παρήγγειλεν. 296. 

σταρηγγύησεν. 296. 

σεάρισον. 80. 

στάρνοπες. 989. 

παροίξας τῆς ϑύρας. 288. 

σταρουσίαν .. 2771. 

παροψίδα, τὴν μᾶζαν. 272. 

παροψίδα, τὸ σχεῦος. 272. 

παρῳχισάμην. 277. 

σταρῳκχίσϑην. 277. 

παρῴνηκεν, 303. 

πασπάλη. 801. 





παύσομαι. 268. 

πέδη. 302. 

πειράζων τὴν παῖδα. 283. 
Πειραιῶς, Πειραιέως. 287. 
πειράσαντες τοῦ χωρίου. 291. 
πειρῶν τὴν παῖδα, 283. 
πελάτην. 2968. 

πέλεϑος. 283. 

πελιδνόν. 297. 

πελιτνόν. 297. 

πελιόν. 297. 

πενϑερούς. 208. 
πενταετηρίς. 294. 
πεντάχλιγον. 294. 
πεντάμηνον. 294. 
πεντετηρίς. 294. 
πεγντέχλινον. 293. 
πεντέμηνον, 294. 
πεντηχόντορος. 281. 
πεπαρῴνηχεν. 803. 
πεπαύσομαι. 268. 
πέπειρος. 111. 
πεποιϑέναι, πεποίϑησιν. 270. 
πεπολέμωται. 279, 
πεπραγὼς, πέπραχώς. 268. 
πεπράσομαι, --ἢ, 'πεται. 260. 
περιδέῤῥεα. 298. 
περίεργος ζωμός. 202. 
περισχελίς. 302. " 
περιστόμιον. 178. 
περίστρωμα. 340. 
περίστυλον. 270. . 
περίστῳον, 270. 
σεριτραχήλια. 298. 
περιτραχήλιος. 264. 
περιφέρεσϑαι. 180. 
Περσεφόνη. 360. 

πέταμαι. 284. 

πέτομαι. 284. 

πεττεία. 281. 

πεττεύειν. 290. 

πεττύχια. 279. 

πήχεις. 258. 
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catus defenditur. (Cf. Goett- 
ling. ad Aristot. Polit. p. 393.] 

298. 
πιαίνειν». 303. 
πιϑάχνη. 357. 
πίομαι, πῖϑι. 294. 
πιοῦμαι, πίε. 294. 
πιττάχια. 279. 
zírvga. .279. 
πλαίσιον. 285. 
πλάνος, πλάνη. 288. 
πλέϑρον. 284. 
πλεῖν ἢ μύριοι. 269. 
πλειστηριάζειν. 277. Ὁ 
πλέονες ἢ μύριοι. 269. 
σπιλεύμων. 282. 
σιλέω. 303. 


* nàéov. 268. 


- 


ziÀéov οἴνου. 291. 
πλημμελεῖν. 269. 
πλήρεις. 308. 
σιλήρη» 268. 
πλήρη οἴνου. 291. 


* πλησιάζειν ταῖς yortatir. 1921.. 
| nAwó$íov. 985. simon. * 


σιλυνεῖς. 300. 
πνεύμων, 282. . 
nuvíyav. 57. 


πνῖγος, μαχρῶς, βραχέως. 285. . 
πινύξ. 284, "0091 


, 710i. 289. , Ὁ YQ) 
. πριρέην, πριῴην. SO noinoc T 


πόλιν. 289. 

71ολιάδα. 289, . 
πολιτεύειν, πολιτεύεσϑαι, 298. 
πολιτεύεσϑαι. 68. 5c 
πολιτευτής. 298. TNT 
σιολλοῦ γε xci δεῖ, 300. 
πομπεῖα. 803. 
πομφόλυγας. 275. 
πόπανα. 280. 

πόπανον. 351. 

πόρχος. 284. 293. 


πηχέων, πηχῶν. [v. Lobeck. ad πόρνη ἄδοξος. 377. 
Phryn. p. 246. ubi Xenophontis πορφύρει. 299. 


locus Piersono in dubium vo- πορφυροῦν. 52. 
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στόσις. 800. 

πότερον. 800. 

πότνα. 299. 

στότνια,. 299. 

ποτνιᾶται, 299. 

στοτνιώμεγος. 999. 

ποτώμεναι. 299. 

στοῦ, 289. 

σραϑήσομαι, --», -£rot. 269. 

στραγεύς. 290. 

πράξομαι, πράξω, 268. 

σιράξεται, πράξει. 268. 

πράσιμος. 885. 

πρατήριον. 2860. 

πρόβατα. 251. 

προελόμενος. 280. 

στροετρέψατο. 276. 

στροϑέμεγνος. 280. 

σιρογνομεύειν. 278. 

προοΐμιον. 318. 

σιροσαναϑλίβεσϑαι. 856. 

στροσβαίνειν ἀνέρποντα. 58. 

στρόσευξαι τὸν ϑεόν, 287. 

ztobosvÉot τῷ eo. 987. 

* προσήκειν ix γένους. 151. 

προσποίησις. 44. 

πρόσταξις, προσταγή. 291. 

πρόστιμον. 138. 

προστυχὴς ἐγενόμην, 293. 

προσφάγημα. 251. 

σιρόσωπα, προσωπεῖα. 295. 

προσωρμίσαγτο;, προσώρμισαν»" 
| Em 

στροτἕλεια. 270. 

ztpotQ0ürtoc οἶνος. 978. 

προῦπτον. 800. 

προὔτρεψεν. 276. 

σροφανέςο" 300. 

πρόχυμα. 383. 

mooyovs. 271. 

πρῶ, πρωΐας. 274. 

σιρῶτον. 272. 290. 

πρώτως. 272. 

συχνὰ, πυκνῶς. 169. 

πυλών. 81. 

πύξ. 293. 


πύραυνος, πύραυτος. 277. 
'T πύρκη. 128. 

στυτία. 2606. 

στωλητήριον. 9286. 


A 
δαΐσας. 305. 
δαψῳδοί. 309. 
δέγχει, δέγχει, 308. 
δηγνύασι, δηγνύουσιος '307. 
δήσσουσι. 307. 
διγοῖ. 809. 
διγῶν, ῥιγοῦν. 309. 
διγῶντος, διγοῦντος- 
δισνοῦσϑαι. 305. 


30m. 


i) θη; δίνα. 808. 


gl δοά. 309, iW 

δύμμα. 807. ' 

δυπαρὸν ἔριον». 263. 

δυποκόνδυλοι. 185. e) 

δύστεσϑαι. Bog d 

δύσιον. 807. 

ῥῶπος, ῥδωποπώλης. [cf. Osann 
ad Philem. p. 113.| 106. 


"cs | 
σᾶ. 810. 


- σαίρειν. 824. 


σάχος, σάχχος. 323. 
σαλπικτὴς, σαλπιστής. 822. 
σαπρὸν οἶνον. 924. ^ 
σαροῦν. 324. : 

σέες. 309. 

σείραιον. 310. 

σεισάχϑειαν. 316. 

T σέλα. 128. 

σεῦτλον. 329. 


. σηκός. 315. 


σήμερον. 331. 
σήμερον ἔχειν. 331. 
σήσαμα. 320. 

δῆτες. 309. 

οἥψις ὀστέων. 811: 


σίαλον, otciov. 816. 
σίγα. 148. 

σιγηλὸς, σιγηρόςς 313. 
σίνηπι. 948. 5 
σισύρα. 815. 

σιτεύειν. 303. 
σιτίζει». 328. 
σχαρίζειν. 82. 
σχαφεῖον. 314. 
σχευωρία, Mu c. T5 
σκιάς. 310. 
σχιμαλίσαι. 328. 
σχίμπους. 323. 
σχινδαλμός. 328. 
σχιραφεῖον. 313- 
σχνιφοί. 3352. 
σχορδινᾶσϑαι. 312. 
σχοτία. 323. 

σχότος, ὃ, tO. 323. 
σχυτάλη. 315. 

σχυτέα. 322. 


σκυτοτόμον. [add. Plato Gorgia 
circa fin. de Rep. lib. 1. P* 


370. etc.] 322.- 
σχώπτειν. 333.- 
σμῆγμα. 307. 
σμήχεσϑαι. 307... 
σμηχόμενος. 324. 
σμιχρόν. 324. 
σμινύη, 314. 315. 
σμώμενος. 324. 
σοβεῖν. 2341. 
σουδάριον. 317. 
σπάδων. 316. 
σπέλεϑος. 283. 
σπιϑαμή. 121. 
σταϑεῦσαι. 811. 
σταμνίον. 41. 


στασιαστὴς, στασιώτης. 327. 


στατεῦσαι. 2311. — 
σταφίς. 32. 
στειλειή. 314. 
στεῖρα. 2327. 
στέμφυλα. 325. 
στερίφαι. 310. 
στερίφη. 327. 


στεῤῥά. 327. 
στηϑοδεσμίς. 329. 
στῖμις, στέμι. 919 
στιφρὸν. 312. 
στραβόν. 189, 
στρέμφυλα. 325. 
στριφγνόν. 312. 
στροβοῦσϑαι. 180. 
* στριγχός. 315. 
στρωματόδεσμος. 326. 
στρωματεύς. 326. 


στύραχα, τὸν, τήν. 925. 


συβοτεῖν. 324. 
συγγενήσεσιν. 319. 
συγγίνεσϑαι. 254. 
συμφώνως. 249. 
σύνδουλος. 250. 
συνελὼν λέγε: 57. 
συνέριϑοι. 326. 
συνϑύται. 170. 
συνυφαίνουσαι. 326. 
συγωρίς. 249. 
συρμαίαν. 319. 
συσχευή. 326. 
σφαϑάζειν. 324. 
σφάχελος. 811. 


σφεῖς, σφῶν, σφίσιν, σφᾶς: 810: 


σχεδιάζειν. 48, 
σχινδαλμός, 828. 
σχολὴν ἄγω. 127. 
σωδάριον. 917. 


pu 


τάγηνον. 330. 
ταινία. 329. 
ταμίαν. 338. 
ταράσσει. 172. 
τάριχος. 335. 
ταὐτόν. 335. 
ταχίον. 332. 
τειχίον. 332. 
τεῖχος. 832. 
τελευταῖα πόσις. 66. 
τελευταῖο». 3306. 
τελευταιότατον. 396. 
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| 
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τέρα, τέρατα. 333. 330. 
'τερατεία, 832. 
τερϑρεία. 332... 
τεταγμένοι ἦσαν. 142. 
τετραχιλᾶ. 3306. 
τετρεμαίγειν. 333. 
τεύτλιον. 829. | 
τεῦχος, τὸ ἀγγεῖον. 337. 
τεῦχος, τὸ βιβλίον. 837. 
τέως. 335. : 
τήγανον. 330. 
τήμερον. 3381. 
τήμερον εἶναι. 831. 
Τίϑωνγος. 184... 
τιμηϑήσεται. 334. - 
τιμήσεται. 334. 


τιμώρια, ruota. (894... 


τίγε κηδεύομεν. 3359. 
zípur. 339. 

τὸ αὐτό. 335. 

τὸ ἱμάτιον. 170, 

τὸ μέλλον ἔτος. 946. 
τὸ τυχόν. 801. 
τραυλίζειν. 338. 
τρέμειν. 333. 
τριβάδες, 139. 
τριπλᾶ. 3306. 
τριχίδες, τριχέαι. 333. 
τροπίαν. 339. 
τροφαλίς. 836. 
τροχαστικός. 172. - 
τρύπημα. 264. 

τρυφή. 370. 

Τρωὰς, Τρωάϑας. 337. 
τύλη. 211. 

τυπτήσειν. 339. 

1 τυραπάλη. 336. 
Tuq oO, Τυφῶνα. 333. 
τωϑάζειν. 339. 


T. 


ὕαλος. 340. 

ὑγιᾶ, ὑγιῆ. 841. 
ὑγιάνας. 305. 
ὑγέεια, ὑγεία. 848. 





ὑδαρές. 345. 

ὕδερος. 843. 

ὑδροῷν. 3436... . 

ὑδρόμελι. 234. 
ὑδροπωτεῖν, ὑδροποτεῖνο, 846. 
ὡδρορόη. 347. 

ὑδροχόα. 347. - m 
ὕὥδοωψ, ὑδρωπιᾶν. 343. 
ὥελος. 340. 

dud od, διδῆ, 845. 

ἁιωνὸς, ὑιωγή. 345. 
ϑοβοσλεῖν. 324. 

ὑπερῷον. 121. 


, ὑπηνέμιον. 67. 


ὑπνομαχεῖν. 842. 
ὑπογάστριογο. 164. 

* ὑπογλουτίς. 217. 
Ἐὐπογράφεσϑαι. 158. 
ὑπόγυιον. 343; 
ὑποδύτης. 378. 
ὑποκορίζεσϑαι. 846. 
ὑπόστρωμαν" 8340, ὶ 
ὕὥσπληξ,. 96.. 0, ἡ. 842. , 
ὑφάνασα. 341. 
ὑφηναμένη. 841. 


à, 


qot. 356. 
φάκελον. [v. Schneider. ad Ae- 
sop. Ind. p. 112.] 358.. 


quxiv, φακούς. 948... 


φανός. 225. 
qoae, 363. 
φάτνη. 356. 


. φραυλίας ἕλαΐας- 847. 


φαυλίζειν. 360. 


. φαῦλον. 350. 


φειδωλοί. 352... 
φενακίζειν. 949. — 
φέναξ. 349. 
φέρε. 261. 
«Ῥερεφάττα. 360. 
φεψάλους. 361. 
φϑάσωσι. 8θ0. 
φϑεῖραι. 98. 


- 
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φϑεῖρες, οὗ, αἷ. 357. Eine. 
φϑείρου. 360. 
φϑόην. 363. 

φϑοῖς. 351. 
φϑορεύς. 355. 
φϑῶσι. 360. 

φιάλη, quin, 864. 
φιδάχνη. 357. 
φιλεῖ. 847. 
φιλογέλω, φιλογ ἕλωτες. 351. 
φιλογύνης, φιλογύναιος. 395. 
φλᾷν. 356. 
φλαῦρον. 350. .. 
φλήναφος. 349. — 
φλυαρεῖς ἔχων. 355. 
φοβεῖσθαι. 115. 262. 
φοινιχίς. 392. 

φοιτᾷ. 363. 
φοιτητήν. 363. 
φονέα. 364. 
φορτία. 48. 
φορτίον. 358. 
φόρτος. 48. 
Ἐφραγγέλιον. 315. 
φρεάτιον. 178. 
φροίμιον. 348. 
φροντίζειν. 243, 
φροῦδος. 348. 
φυλαχτιχῶς. 39. 
φύραμα. 350. 
φύσιγγας. 361. 
φυστῆ. 330. 


X. 


χαίρειν. 379. 

χαιρήσεις, χαιρήση. 368. 

“Χαλεστραῖα λίμνη. 379. 

* Χαλεστραῖον νίτρον. 379. 

Ἐχάλιξ. 48. 

χαλχοῦς, χαλχῆ, χάλχεος, χάλ- 
χεα. 365. 376. 

χαμάϑεν. 372. 

χαμαιτύπη. 377. 

χαμεύνιον. 371. 

χαμόϑεν. 372. 


O——— ——$Á 
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χανδὸν πιεῖν. 367. . 

χάραξ, 1, ὃ. 372. , 

χάριν, ἀμοιβήν. 73. 

χάριν, χάριτα. 877, 

χάριν σοι ἔχω. 379. 

χειμερινὸν ἱμάτιον. 371. 

χειριδωτὸς χιτών. 59. 

χέρνιβον,: χέρνιβα, 3760, 

ζχερσιμαχέας. 869. 

χέρσον, τὸ, τήν. 365. lastq 

χηνοβασία,. ynvoBoaxíe. 367... 

X96, χϑιζόν...36θ.᾿ 

χιτὼν, χιτωνέσχος.. 878. 

xÀciyàs: 871... λοι io 19 

Ἐχλαμύς, 128," «τὰ ἐξ 

χλεύη. 369... “1. T 

χλιδή. 310. 

χλωρὸν τυρόν. 366." δ Α 

χοᾶ. 314. x eO NDXX 

χοανεῦσαι. 2372. . 

yocr5gr. 865... τ 

χολάδας. 867. 

χολή». 369. . 

χόλικας, τὰς, τούς. 367. 

aod au 164. -. 

χοῦν i.e. χωγγύειγ. [Plato. de 
Legg. lib, Xll. p. 313, 4. Bekk. 
ubi Scholiastes χωγγύναι, quod 
et ipsum Stephanus: cum. plu- 
rimis Codd. scripsit, explicat.) 

374. 


χοῦν i. e. χοᾶ. 374. . 

χρᾶται. 366. 

χοείη. 3977. 

χρεῖος. 377. 

χρεών. 377. 

χρεῶν ἀποχοπής 810, 

χρέως, χρέος. 366. 

χρήματα. 373. 

χρῆναι. 377. 

χρήσϑων. 377. 

χρήστης. 371. 

χρῆται. 366. 

χρυσίδα. 874. 
χρυσοῦς, χρυσῆ, χρύσεος, χρύ- 
σεα, 365. 376. 
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Ἐχύτρα. 127. 
χωνεῦσαι. 872. 
χώνην. 365. 

χωννγύειγν. 874. .“" 


critt. in Platon. 'T. 


l. p. 47, 
135.] 380. "T 
Ἐχιμυϑοῦσϑαι, 153. 1 
ψοφεῖ τὴν ϑύραν. 194. ^ 


e Wvynvot. 882. 


tet 
ψαϑάλλειν. [Errasse Piersonum, 
cum scriberet, vocem bhancce 
praeterquam apud Grammati- 
cos vix legi, oOsténdunt scri- 
pta nunc in. lucem: "emissa. 
Scilicet usi ea sunt ZZermippus 
et Plato, poétae comici, in 
Bekkeri An. Οὐ: 1. Ρ..9, 6. 
ἀναψαϑάλλειν τὸ πέος 
— [Ἑρμιππος ἄνευ προοϑέσεως 
λέγει ψαϑαάλλειν ἀντὶ τοῦ 
«xyüy* Σὺ δὲ τὴν. Ξεφαλὴν 


ψάϑαλλέ μου, ἀντὶ τοῦ ψηλά-: 


qo. xoi Πλάτων “ἕν. Κλειτο-- 


φῶντν (corrige | Ἀλεοφῶντι) ". 


Ἐψάϑαλλε λεῖος ὥν,] 882. 
ψακάς. 381. ; 


ψάλια. [v. 44st. ad Plat. de Legg. 


p.174. ubi Codd. lectio ψά- 
A0» inter et ψάλλιον fluctuat.) 
| ee eni: ι 981. 

ψάμμος. 991. 

ψεῦδγνός. 388. ; 

ψεχάς. 381. 

ψέλια. 381... .- 

φγέλλια. 964. 

φιελλίζειν. 338. 384. 

ψελλίζεσθαι. 384. 

ψηλαφᾷν. 382. 

vyíée3oc, 371. 380. ^ 

«Ννίεϑος. ,380. 

ψίλαξ, ψιλός. 381. 

ψιμύϑιον. [cf. Bekkeri Comment, 


ψυχτῆρα. 883. 

ψύλλα, ὃ, ἡ. 880. 
ψυχῆναι. 882. 
ψνωμίζειν. 828. 
ψῶραν, ψωρίάγ. 381. 


4. 


eu. 263. 

ὧδε. 388. 
φὠδηχώς. 385. 
ὠϑισμός. 385. 
ὥμνυον. 387. 
ὠμοτοκχεῖν. 57, 
ὠγήσαντες. 143. 
(7400. 385. 
ὠνιος. 385. 

ὥρα ἔτους. 385. 
ὡραία γάμων. 387. 
ὡραΐζεσϑαι. 68. 
ὡρακχιῷν. 386. 
ὡσαύτως. 386. 
ὡς δυνατόν. 388. 
ὡς ἔοικεν. 387. 
ὠσμός. 385. 


e Aii Mit 3 ἀλλ} 


ὡς οἷόντε. 388. 
 ὠστισμός. 385. 


ὦ OV. 384. 

ὡς φαίνεται. 387. 
ὦ τᾶν. 884. 
ὠτίον. 964. 
ὥφειλε δίχην, .387. 
ὠφέλησο. 385. 


ὦχρος. 386. j 
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“4. 
αἰνῶς. p. 404. 
αἰσχίον, αἰσχρότερον. 395. 
ἀχρόδρυα. 422, 
ἀμφιμάσχαλοι. 394. 
ἀναγαργαρίσασϑαι. 411. 
ἀναχεῖσϑαι. 400. 
ἀναχογχυλίσασϑαι. 411. 
ἀναξυρίδες. 427. Ἢ 
ἀνϑέων, ἀνθῶν. 414.. 
ἄντιχρυ, ἄντιχρυς. 420. 
ἄξιος. 411. 
ἀξιόχρεως. 427. 
ἀπανϑραχίσαϊ. 409. 
ἀπάρξασϑαι. 407. 
ἀπέδραμεν. 423. 
ἀπέδραν. 423. 
ἀπέδρων. 423. 
ἀπήνη. 402. 
ἀπὸ τότε. 427. 
᾿Δπόλλω. 397. 
ἀπονυχίζεσϑαι. 402. 
ἀποσημαίνεσϑαι. 420. 
ἀποστλεγγίσασϑαι. 425. 
ἀρέσχει cum acc, et dat, 421. 
ἀρνέα. 404. 
ἄρχειν cum dat, 399, 
ἀσύμβολος παιδείας. 434, 
ἅτερος. 392. 
αὐτοχειρίᾳ πράττειν. 435. 
ἀφηλιχέστερος. 432. 
ἀφυπνίσαι. 406. 
ἀχάριστος, ἀχαριστία. 4005 
ἄχρι. 409. 


A" 


B. 
βασανιστής. 435. 
Baoxaíro. cum. acc. 427. " 
βέβαιος. 420. 
βεβαιοῦσϑαι, βεβαιῶσαι. 420. 
βράδιον, βραδύτερον. 393. 
βόλιτα, βόλβιτα.. 403. 
βοός. 414. 


k p 


γάρος, ó. 396. 

γέλως πλατύς. 433. 

γλυχεῖς, γλυχεῖαι, γλυκέα. 418. 
γραμματεῖον. 40θ. | | 
γραφή. 433. 


4. 
"eriecuóc. 393. 
δεῖ, 426. 


δεῖν cum dat. et acc. 408. 
δεινῶς. 404. 

δελτός. 400. 

δεξιός. 409. 

δήμιος. 435. 

δημότης. 433. 
δημόχοινος. 435. 
“Ἰιαγόρας, “Ιαγόρου. 444. 
διδάξαι, διδάξασϑαι. 425. 
διήγημα, διήγησις. 480. 
διϊσχυρίζεσϑαι. 420. 

δίχη. 433. 


460 


διορϑῶσαι. 426. 

“Ἰιόσκουροι, ΖΔιοσχόρω, 408, 
διυτλοίδιον. 404. 

δμὼς, δμωός. 417. 

δοῦν. 422. 

δρυπέπης. 896. 

δρυπετής. 422. 

δουφάκχτους. 422. 

δύο, τοῖς δύο. 434. 
δυσωπεῖσϑαι. 434. — 


FE. 


ξὰν cum subiunct. 393. 

ἔαρ, ἤρος. 393. 

ἐγκώμιον. 436. 

ἔδει. 425. 

ἔδοξα ἱδεῖν.. 594.. 

ἔζην, ἔζων. 418. 

εἶ cum ind, et opt. 393. 
εἰδέναι χάριν. 400. 
εἰληϑερεῖν, εἰληϑερές. 403. 
εἱλόμην, εἵλου, εἵλετο. 391. 

εἰς x&AÀog, τάχος γράφειν. 
: 434. sq. 
εἰωθάς. 405. . 
ἐχπυρίσαι, 409. 

ἂχ τότε. 427. 

àx τῶνδε. 4106. 

&upa sc. 395. 

ξμβάται. 395. 

ἔνεμον. 418. 
ἐγνεύναιον. 433. 
ἐνγεάμυχλος ὄνος. 398. 
ἔν τῷ τέως. 393. 

ἐξ ἐχείγου. 427. 
ἔξεδρος. 394. 
ἐξεπίτηδες. 408. 
ἐξίστασϑαις 434. 
ἐξονυχίζειν. 402. 
ξξυχινίσαι. 406. 
ἐπαγγέλλω, ἐπαγγέλλομαι. 487. 
ἔπαινος. 436. 

ἐπανορϑῶσαι. 42θ. 

ἐπίδοξος. 428. 





ἐπιλήσμων. 429. 
ἐπιούσῃ, τῇ. 429. 
ἐπισχεῖν. 409. 

ἐπίτηδες. 408. 

ἔπλωον, ἔπλων. 418. 

ἐπὶ ὄρνισι καϑέζεται. 422. 
ἐριοκόμος. 407. 


»5»c 


ἔῤῥανται, ἔῤῥευχε. 417. 
ἑτερομάσχαλοι. 894. 
ἕτερος, 0. 392. 401. 
ἕτερον πόδα. 435. 
εὐγενὴς, 1j, εὐγενίς. 419. 
εὐδόχουν, 417. 
εὐετηρίαν. 431. 


. εὐήτριος χιτών. 421. 


εὐϑενεῖσϑαι, εὐθεγνείαγε. 431. 
εὐξάμην. 417. 


, εὐσχώμμων. 400. 


εὐστομεῖν. 432. 

εὐτυχὴς, Tj. εὐτυχές. 412. 
εὐχάριστος, εὐχαριστεῖν. 400. 
ἔχρην. 425. 


H. 


ἤϑελον. 418. 

ἠλειψάμην, ἠλείψω, διείψατο. 301. 

ἡλικιώτης. 433. 

ἡμίσεα, ἡμίση. [cf. Buttmann. 
Gramm. amplior. T.I. p. 194.] 
413. 

ἡμιτελὴς δόμος. 899. 1 

ἡγίχα. 3906. 

30. 393. 

ἥρω. 397. 

ηὐδόχουγ. 447. 

ηὔλουν. 418. 

ἠυξάμην. 417. 

ἤύχουγ.- 418. 


0. 


ϑάτερον. 392. 
ϑᾶττον. 395. 
ϑεάσασϑαι τραγῳδούς. 
ϑέλω, ϑελήσω. 418. 


897. 


D A" 


ϑερμαντήριον. 408. 
Θοᾷξ, Θρᾷσσα. 422. 
ϑύλαχος. 396. 400. 
ϑύραι. 425. 


I. 


ἑέρεια, ἑἱερεία. 416. 
ἑερωσύνη. 416. 

ἕνα cum subi. et opt. 393. 
ἱξαλῆ. 404. 

ἑπποχόμος. 407. 


K. 


χάϑησο, 'κάϑου. 421. 
χαϑόρϑωμα. 426. 
χαϑορϑῶσαι. 426. 

χακχίο». 395, 

χαμαρωτὸν ὄχημα. 402. 
χκαταχεῖσϑαι. 400. ^ 
χατάρξασϑαι. 407. 
χκατεαγὼς τῆς χεφαλῆς. 406. 
χέχριχα. 417, 

χελεύω ποιεῖν τόνδε. 392. 
χκενέβρια. 424.. 

κηδεστής. 408. 

χίβδηλος. 405. 

K(£, Κίλισσα. 422. 
Κισσαίϑα, Κισσκίϑας. 413. 
κλεῖν, κλεῖδα. 425. 
χοιγῶσαι, χοινώσασϑαι. 394. 
χομεῖν. 407. 

χόπτειν τὴν ϑύραν. 423. 
Kors, Κρῆσσα. 422. 
χρύφα. 393. 
χυμινοπρίστης. 396. 
xvvoUyoc. 401. 

κώεα. 417. 

χώμας. 436. 

xou» (χωμιδη). 407. 


«1, 


λαγῶα, τά. 396. 
λαγων, λαγώ, 398. 
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λάρυγξ, 0. 433. 

λαρυγγέζειν. 395. 

λεβήτιον. 408. ᾿ 

λεληϑότως. 393. 

λεοντῆ. 408. 

λευχὴ ἡμέρα. 435. - 

«1ήδα, nac. 413. 

λήϑαργος. [PAilostrati locus, cu- 
ius non recordabatur Piersonus, 
legitur in Vit. Apoll. VII. 14. 
ἐοίχασι δ᾽ αἱ μὲν τοῖς ϑερμοῖς 
τε χαὶ ἑτοίμοις τῶν ϑηρίων, 
αἱ δὲ τοῖς μαλακχωτέροις τε xcl 
ληϑάργοις. 429. 

λῆμα, λήμμα. 427. 

λῃστιχὸν, λῃστρικόν. [v. Lobeck. 
ad Phrynich. p. 242. not. add. 
Aristot. Polit. lib. VIII. cap. 3. 
p. 262, 18. ed. Góttling. ἃ λῃ-- 
στιχὰ μέν ἔστιν, ubi Cod. Pa- 
ris. et Lips. et editio utraque 
Aldina λῃστρικά. 408. 

-"díBug, «““ίβυσσα. 422. 

λυχέα. 404. 

λυσιτελὲς, λυσιτελῶς, λυσιτελούγ-. 
τως. 411. 

λῶπος, λωποδύτης. [v. dst. ad 

, Plat. de Legg. p. 461.]. 426. 


| M. 


Mcyvnc, Πάγνησσα. 422. 
μάλιστα πλουσιώτατος. 418. 
μᾶλλον πλουσιώτερος. 418, 
μάξαι. 426. 

μάτην, ματαίως. 420. 
μάχαιραι, μαχαιρίδες, 423. 
μαχοῦμαι. 427. 

μεϑύση. 391. 

Mzidíeg, Μειδίου. 414. 
μέση ἡμέρα. 430. 
μεσημβρία. 430. 

μέσον ἡμέρας. 430. 

μέχρι. 409. 

μή. 436. 
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μὴ noue, μὴ ποίει, μὴ ποίησε, 
εὖ ποίησον, μὴ ψεῦσον. 437. 

ἸΠηδικὰ μῆλα. 432. 

iMívo. 397. 

μοσχῆς 404. 

ἐύκλαι. 398. 


AN. 


véuo, νεμήσω. 418. 
ψεὼν, γεώ. 398. 
γῶτον; γῶτα, γῶτος. 994 


ξέναι, ξένωγνε 416« 
ξύστρα. 425. 


0. 


olvoqAvt. 3992. 

ὀλίγης ἔστι διδασχαλίας. 432. 
ὑλίγον αὐτοῦ μοι μέλει. 408. 
᾿Ολυμπιονίχης; Ολυμπιονίχου. 415; 
ὀμίχλη. 408. 

ομοῦμαι. 427. 

ὀξεῖς, ὀξεῖαι, ὀξέα. 418ι 
ὀργάσαι. 426... 

ὀρεωχόμος. 407. 

ὅτι cum ind. et opt. 393. 
οὐδέποτε, οὐδεπώποτε. 418. 
ὄφλημα, ὀφείλημα. 428. 


σταλαιστή. A08. 
σταλαιστής. 408. 
σταρδαλῆ. 403. 
σεάρεδροι. 430. 
σεελειάς. 405. 
σιέπληχα. 417. 
ziévov. 421. 
περιΐϊστασϑαι. 434, 
στεριστῆναι. 434. 
1Πηλείδης, 1Π|ληλείδου. 445. 
στηνίχα. 890. 397. 





στῆξαι, πήξασϑαι. 825. 

στίναξ. 406. 

στοιχίλλειν, ποιχιλτής. 404.. 
πολίτης. 433. ; 

ΖΙολυνείκης, Πολυγείχους. A15. 

στόρῥω. 3906. 

στόρναι, πορνῶν. 446. 

Ποσειδῶ. 398. 

στότε. 397. 

σιότης λύχνος. 392. 

σιρίασϑαι. 410. 

σιροειλόμην, προξέλου, πτροείλετο. 

891. 

σιροσγελῶ cum acc. 427. 

σιροσήκει, προσῆκε. 425. 

στροσχυνῶ cum acc. 403. 

στροσχεῖν. 409. 

στροτένϑης. 426. 

στύλαι. 425, 

στώεχ. A7. 

στώῤῥω. 3906. 


P. 


δέρανται, δέρευκεν. 417. 
00 0S. 414. 


A 


σάχται. 400. 

σημεῖον, 420. 

σημειοῦσθϑαι. 420. : 

σιτευτοὶ ὄρνιϑες. 430. 
οχαιός, 409. 

σκεπαστόν. 402. 

“Σμύρνα. 415. 

σοφώτατος τῆς ἡλικίας. 481. 
σπερματίας σίχυος. 421. 
στλεγγίς. 425. 

συγχάϑεδροι. 480. 
συμπότης. 433. 

συγγενὴς, ἧ. συγγενίς. 412. 
συνέφηβος. 433. 
συνϑιασώτης. 433. 
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TS. φασιανοὶ, φασιανικοῖ, 424. 
ταμία, ταμίου. 414. φάσχωλος. 396. 
τάχιον. 395. φερέγγυος. 427. 


τεϑγεώς. [cf Plato Euthyphr. φϑάνω. 410. 
p. 355, 17. et 21. Bekk. ubi Φίλαι, φίλων. 416. 
Codd. τεϑγεὼς inter et τε- φιλολογεῖν, quiolóyoc, quiolo- 
ϑνειὼς fluctuant. it. Apolog. p. γία. 22. 
137, 10. 138, 5. Gorg. 166, 17. Ῥιλομήλα, Φιλομήλας. 413. 


Tim. p. 128, 7.] 407. φιλοπότης. 392. 416. 
τέλειοι. 399. φιλοχτώτης. 416. 
τένδω. 426. φιλοσχώμμω». 400. 
τεχνήσασϑαι, τεχνάσασϑαι. 434. φιλοσοφεῖν. 422. 
τέως. 393. φυλέτης. 433. 
τίϑη, τίτϑη, τίϑηνος. 436. φῶς, φωτός. 417. 
τρίγλη. 403. 
σροχοπέδη. 424. X. 


Τρως, Τρωός. 417. 
χαίρω, yatooucw 393. 
zoÀxtov, 408. 

T. χρή. 426. 
ὕμνος. 436. χρῶς, χρωτός. 417. 
Ὑπερείδης, Ὑπερείδου. 415. χωρὶς εἰ μή. 419. 
ὑπογενειάζειν. 402. 





ὑπογενειάσχειν. 402. Le. | Jr. 
ὑποτιϑέναι, ὑποτίϑεσϑαι. 431.. wen 
ὑπόχαλχος. 405. ψοφεῖν τὴν ϑύραν. 423. 
ὑπώπια. 496. 
ὑστεραίας, ὑστεραίᾳ, ὑστεραίαν. Q 
MO. .ἅ.ὕ 1 
τς ὠγάμην. 409. 
o ὠνήμην. 409. 
, ,ὠνήσασϑαι. 410. . 
φαχὸς, φαχῆ. 415. ὦπες. 426. 
φάρυγξ, ἡ. .438.. ὥρα ἔτους. 423. 
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273. a.b. 358. b. sq. 359. b. 
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Anaxandrides 
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AÁnaxippus ap. dien 68. a. b. 
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388. a. Ὁ} 
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81.a. 216. a. b./. 955. ἃ... 271. b. 
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382.b. 429. b. | 

Antipater. 61. a. 

Antiphanes ap. Athen. 60. a. 
320. a. b. ap. Clem. Alex. 228. a. 
307. b. 324. a. ap. Polluc. 68. b. 

Antiphon ap. Athene; 204. a. 

Antoninus Libéralis.283.b. 
398. a. 

Apollodorus. 60. ἃ. 104. a. 
142.a. 144.b, 217. b. 9245.b. 
251. b. 

Apollonides in Anthol. Gr. 
349. a. b, 

Apollonius Rhodius. 82.a. 
90.b. 149. a. 175. b. 179. b. 
181.a. 234.a. 

Apostolius, 
Apost. 

Archedicus ap. Athen. 113.a. 
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Arclhestratus, 62.8. 
Archilochus ap. Harpocr. 
[ Toup. Ernend. in Suid. T.IV. 
p. 406. ed, Oxon. pro ἐχινήϑησαν 
reponendüm esse censet ἐχλέν-- 
."9acav. JPorsonus in Append. 
ad Toup. T. IV. p. 488. ἐχυ-- 
γήϑησα». 6. a. (Cf. Toup. 
Emend, in Suid. T. I. p. 319. 
ed, Oxon. Valcken. ad Hero- 
dot, lib. IIT. cap. 36.] 252.b. 
Aretaeus Cappadox.' 56.a. 
Aristaénetüus, 59.a. b. 264.a. 
386. b. , 
Aristides, 71. a. bis. 141. b. 
.:983. b. 408.8. 
Aristides:.Quinctilianus. , 
.- 14, b. 
Aristophanes: 
Acharn. 18.2. 30.b. 33. b. 
s 0143«a. 244. b. 284.a. 419. b. 
Av. 18. a. 160. a. 163.a. 269. b. 
2835. 3.» 370. b. 378. b. 424. as b. 
Concionatr. 198. a. 253. a. 
284. a.. 302. a.. 332. b. 419. b. 
Equit. 52.8. 238.b. 244.a. 
248. b. 331. b. apio. 395. b. 
419.89 ,.τὸ . 
. Lysistr. | 27. a. 87. a. 112.a 
.—..7198. b. .256. a. b. 342. b. 
. Nub. 18.'a. 158. b.  160.b. 
222. b. 244. a. b. 252. b. 271. 
a. 308. b..328. b. 331. b. 332. 
a.b. 380a. . 
Pac. 18.a. 35. a. 98. b. 110. b. 
272.b. 274.b. 299.b. 
Plut. .29;2...88. a... 173. a. b. 
d 2:198. b,:358. a... 
Ran. 188.a. 213.a.. 328.b. 
36S. b. 378. a. b. 
Thesmoph. 5.b. 6.a. 15.a. 
155. b. 158. b. 189. a. 253. a. 
258. b. (secundis ap. Athen.) 
396. a. 
Vesp. 45. b. 64. a. 81. b. 136. b. 
203. b. 204. a. 274. b. 302. a. 
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-.. 984. b. sq.. 387. b. . 391. b. 
394. a, 419. b. - 
Fragmentis : ap. Aen, 106. b. 


í 7441. b. | 


ap. Ammon. 118. I. s. 
ap. Erotianum,. 320. b. 

ap. Polluc. 297. a. 

ap. Suid. et Polluc. 390. b. 
ap. Suid. 339. b. sq. 
"Hooot. 58. a.:409. b. 
JOAzccu. 37.b. 

, ,Polyido. | 55.2. 


Asiiét tolus Ethic. Nic. 25.a. 


de Mirab. Auscult.. 214. a. 


Arrianus in Epictet. 152. b. sq. 
Asclepiadae Epigr. 46. b. 


61.a. 401. a. ' 


Ad esie n. 15.a. 16.. a. 834, a. 
τ 88. a. b. 43; a. sq. 44. a. 154. a. b. 


60. a. 62. a. 66. b. sq..68. a. bis. 


78. b. sq. .bis, 93, b. , bis. 103. 


a.b. 106. b. 111. b. 112. b. 


1113. a.. 192. a.jb. . 131.;a. b. 
/445«b. 157. b... 160..8. 165. b. 


173.b. 177.b. 199.a. 200. b. 
202. b. 204. a. 207. a. b. 223. a. 
b. 226. b. 230. a. 230» a. bis. 


. 245. a. 247. b. sq. 251. b. 258. a. 


259. b. 263. 8. 242. b. 2716. b. 
bis. 295. a. 297. a. 310. b. 320. 
b. bis. 321.b.sq. 391. 8. bis. 


. 885. a« 370. b. 374.8. 375, a. b. 


376... 381. a...384. b. 387. b. 
396. 8s b. 419. a. b. 424. b. 


C. 


Caesar B. 6. 153. b. 
Callimachus Epigr. 826. Ρ. 


Fragm. 28. a. 


Celsus. 279. b. 

Chaeremon ap. Athen. 122. b. 
Chariton. 54. b. 224. b. sq. 
Cicero Philippicis. 213. b. Tus- 


cul. Disp. 237. ἃ. 
30* 
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Clearchus Solensis apud 
Athen. 295. a. 

Clemens Alexandrinus 
Praef. p. XXXII. 14.a. 87. ἃ. 
55. ἃ. 96.a. 182.a. 197.b. 
203.b. 228.a. 307.b. 324. a. 

Comicus vetus apud Athen. 
202. b. 226, b. ap. BG. 
337.b. 8 (ope 

Conon. 311.b. 

Corinthus de Dialect. 329. a. 

Cornelius Nepos. 243. b. 
404. b. 

Crates ap. Athen. 384. b. 

Cratinus Comicus. 33. b. 111, 
b.sq. 136. b. 145. b. 146. a. 
179.b. 233. a. b. 241.2. 356. a. 
[cf. Porsonus App. ad Toup. 
Emendd. in Suid. T. IV. p. 455.] 
374. b. sq. 400. a. 


Crinagoras Epigr. 49, a. 
383. b. 
Cyrillus MS. 22.a. 40.b. 


56.2. “80. a.b. 95.b. 155.b. 
184. a. 257. b. 


. D. 


Demosthenes: 

adv. Boeot. “287. ἃ. - 

c. Conon. 200. a. 

de Cor. 211. à. 395. a. b. 397. a. 

de Corona praef. nav. 112. b. sq. 

c. Mid. 52. b. sq. 68.8. 191. b. 

de Pace. 397. b. 
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387. b 
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110. b, 
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. a. 297. a. 320. b. 352. b. 
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- 22. a.. 27. b. sq. 33. b, bis. 37. b. 
. 89. b. 40. b. 44. b. 45. b. 48. a. 
53. b. 55. b. 65. b. -bis. 71.a. 
72. ἃ. 73.a. 91. a. 98. ἃ. 94. a. 
"bis. 105. b. 121.a. 195. ἃ, 198. 
a. b. 131. 'a. .185. b.- 137. a. 
.. 447. b. :149.a. 151.a. 156. b. 
159.a. 161.a. 167.2. 182. a. 
- 18θ. ἃ. 192.a. 9202.b. 204. ". 
219. ἃ. b. 225. a. 230. b. 232. a. 
236.b. 238.a. 245..b. 255. ἃ. 
265. a. 278. b. sq. 282. a. 287. b. 
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881.a.: 395.a. : | 
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173.b.  334.b.sq. 380.b. sq. 
apud Suid. 346.a. 
Eunapius. 206. a. 
Euphorion ap. Athen, 177. b. 
ap. Polluc.: 73. a. 
Eupolis apud Etymol. 265.a. 
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. ap. Plutarch. 330. b. ap. Stob. 
268. a. ap. Suid. 302. b. 419. b, 


MaoixG. 58. a. 
Iloleciv. 230. b. 
Ταξιάρχοις. 9. b. 
«Χρυσῷ γένει. 337. a. 
Euripides: 


Alcest. 137. b. 149. b. 275. a. 


Androm. 114. b. 124. a8, 


Cy«l. 92. b. 143. b. 160. a. 


161. a. 


Electr. 227.a. 322.a. 8325.8. 


377. ἃ. 
Hecub. 275. Ὁ. 335. b. 
Helen, 159.a. 377.a. 


Herc. Fur. 13.b. 114. b. 248. 


a.b. 377.a. 


Hippol. 55.b. 68. 6, 160.a. 


288. a, 


Ion. 43. b. 160. b. 192. b. 249. a. 


271.a. 349. a. 


Iphig. Aul. 15. a. 98. a. 244. a. 


275. b. 


Iphig. Taur. 247. a. 321.a. 


377.b. 394.b. 


Med. 55.b. 127.a. 320.b.sq. 


335. b. 
Orest. 234. a. 


Rheso. 22.b. 29.a. 1061.a&. 


213. 8. 246. a. b. 
Suppl. 168. b. 268. b. 
'Troasi. 162. a. 


Fragmentis: Praef. p. XXXII. 


sq. 192. a. 274.b. 323.b. 
ex Antig. 136. b. 


ex Ἑλένης ἀπαιτήσει [?] 159. a, 


Stheneboea. 233. a. 

Syleo. 192. b. 
Eusebius. 398.b. 421. b. 
Eustathius: 


ad Iliad. 13.b. 93.b. 102.b, 
106. b. 109. b. 118. a. 147. b. 
192. a. 193. a. 195. a. 236. a. 
238. a. bis. 255. a. 256. a. 


257.2. 317.8. 364a. 


^d Odyss. 45.a. 54.b. 58.b. 
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72.8, 129.b. 170.8. 175.b. 
200. a. 214. a. 242. a. 259. a. b. 
284. a. 803. ἃ. 322. a. 330. b. 
369. a. 370. b. 400. b. 


F. 


Firmus in Anecdott. Muratorii. 
14. b. 
Florus. 243. b. sq. 


G. 


GlossaeVeteres. 38. b. 53. b. 
61. b. sq. 79. a. 198. b. 205. a. 
267. b. 276. a. 

Glossae Cyrilli. 219. a. 

GlossaeHerodoteae. 232.a. 

Glossae Philoxeni. 147.b. 
152. b. sq. 241. b. 270. b. 345. a. 

Glossarium in Bibl. QCoisl. 
26. b. 195.b. 

Glossarium ad Ártemidor. 
219. a. b. 

Grammaticus MS. 3. b. 15. a. 
86.b. 95. b. 428. b. 

Grammaticus Bibl.  Coisl. 
112. b. 344. b. 

Gregorius Nazianz. 32, a. 


H. 


Harpocration. 6. 8. 40. α. 
125.a. 160.b. 271.b. 364.b. 
388. a. 

Hedylus in Anthol. Gr. 271. b. 
ap. Athen. 375.a. b, 378. b. 
Hegesippus ap. Athen. 54.a.b. 
Heliodorus. 44, b. 54. b. 57. a. 

111. a. 133. b, sq. 141. a. 142. a. 

Hermippus ap. Suidam. 414.b. 

Herodicus ap. Athen. 310. b. 

Herodotus. 12.b. 25. ἃ. 34. a. 
135.2. 158.a. 191.b. 341.b. 
372. b. 405. a. 432. b. 
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Hesychius, multis locis Praef. 
p. XVIII, semel p. XXIV. 13. b. 
22.a. 27. b. 29. a. b. 37. a. bis. 
40. b. 41. a. 45.a. 46. a. 48. a. 

49. a. 51. b. bis. 52. a. bis. 
53.b, bis. 56.a. 57.b. 58.a. 
62.b. 66.a.b. 67.b. 70.b. 
"14.b. 72.a.b. bis. 73.a. ter. 
79.b. 80.a. 82.a. 88.a. bis. 
89. a. b. 90. a. 92. a. 93. b. sq. 
θά. ἃ. 102.a. 105.a. 4106.b. 
108.b. 110.a. 111.b. 118. ἃ. 
122.b. 1926.b. 129.a. 184. ἃ. 
136.a. b. 137. a. 139. a. 140. b. 
sq. 142.b. 144.b. bis. 145.a. 

^ 146. b. 148. a. b. 150. a. 152. a. 
154.a. 155.a. 166.b. 170.b. 
172. b. bis. 173. a. 174. b. 178. a. 
179.b. 180.b. 181.a. 188.b. 
189. a. 194. b. sq. 196. b. 197. b. 

- 198, a. ter. b. ter. 200. b. 202.a, 
ét b. ter. 9203. a. 205. a. bis. 
209.a. 210. a. 211.b. ter. 212. 
a. b. 913. a. 214.b. 215. b. 
219.a.b. 220.b. 221.b, 925. ἃ. 
226. ἃ. 227.b, sq. 228. a. b. 
231.b. 232. b. 233. 8. bis. 240. b. 
242. ἃ. bis. b. bis. 243. a. 246. b. 
bis. 249.a. 251.a. bis. 253.a. 
255.b. 957.b. 959.b. 260. ἃ, 
264.a. 265.b. 266.a. 207.a. 
bis. b. 269,a. 270.b. 275. a, 
276. b. sq. 278. b. 280.b. 284. a. 
287.}, 280,8. b. 290. b. 293. a. 
295. b. 297. a. bis. 298. b. 299. b. 
302.b. 307.a.b. 308. a. 311. 
a. b.. 312. b. bis, 313. b. 316. a. 
317.a. 320. b. 322.b. [Recte 
hic, vidit Piersonus duas glos- 
sas iungendas esse. Sic Scho- 
Aiastes Platonis in Gorg. p. 357. 
ed. Bekk. σκυτοτόμον, σχυτέα 
ἢ Ae porüuor.]. 325. a. . 328.a« 
329. a. b. 336.a. 337. a. 339. ἃ, 
bis. 343. b. 344. a. 347. b. 348. 
b. sq. 349. b. 23231. ἂς 397. b, Sq. 


9364. ἃ. bis. 361. b. 362. a. qua- 

..ter. 362, b. 366.a. 867. ἃ. bis. 
370. b. sq. bis. 378.a. bis. 381. a. 
382.b. 383.a. bis. b. ter. 384. a. 
387. b. 395. a. 401. b. bis. 402. a. 
404.a. 407. ἃ. 424. a. 435.a. 

Hippocrates. ὅθ. ἃ. 246.a. 

Homerus: 
Epigr. (XIV. 12.) 92.a. 

— Hymnis. 110.a. 338.a. 368, ἃ. 
Il. 178. a. 

.. Odyss... 163. a. 

Horatius Epod. 67.b.sq. 


I. 

Ioannes Chrysostomus. 
202. a. 

Ioannes Grammaticus. 
334. b. 

Ioannes Malala.. 353.a. b. 

Josephus Ant. Iud. 359.a. 

Isaeus. 388. ἃ. de Cleonymi 
hered. 116.2. b. 371. b. dePyz- 
rhi hered. 116. b. 

Isocrates Aeginet. 288.a. ad 
Demonic. 73.b. Helenae En- 
com. 332.8. 

Iulianus. 402.a. 


L. 

Leonidas Epigr. 326. a. b. 842. 
a. 350. b. 422.a. 

Lesbonax Rhetor. 44.b. 

Lexicon MS. 3. b. 38.b. sq. 
193. b. 

Lexicon in Bibl, Coisl. 61.2. 
66.a. 89.b. 129.a. 146.b,sq. 
197. b. 249. b. 256. a» 304. a. 

Lexicon MS. Bibl, St. Ger- 
mani. 69.b.sq. 105, b. 

Lexicon  Octateuchi, 
157. b. 

Lexicon de Spiritibus. 178. 8. 

Libanius Praef. p. XXXII. 71.a. 
116. b. 117. b. 121. b. sq. 122. b. 
127.a. 137.b. 171.a. 201. ἃ. 


133. b. 


202.b, 907. ὃν 218.b. 254.b. 

269.b. 283.b. 307.a. 308.b. 

bis. 373. a. 386. Β. 398. a. 
Longus. 155.8. 

Lucas A. A. 421.a. 
Lucianus: num auctor sit dia- 
logi Φιλόπατρις. 21. ἃ. 

Alex. 255.a. 433.a. 

Amor. 139. a. b. 

Bis Accus. 30. a. 

Catapl. 401. b. 

Conviv. 201. a. b. 

De non temere cred, calumn, 
151. a. 

Diall. Mar. 345. b. 393.b. 

Diall. Meretr. Praef, p. XXXT. 
197. b. 

Enc. Musc. 258.a. 

Eunuch. 255.a. 

Hermotim. 562.a. 

de Hist, conscr. 128. b, sq. 
398. b. sq. 

adv. Indoct. 238. b. 

Iove Trag. 151. ἃ. 

Lexiph. 106.a. b. 146. b. 147. a. 
189. b. 306.a. 

Lucio. 30.b. 102. ἃ. 

Merc. cond. 255.a. 

Necyom. 234.a. 246.b. 

Parasit. 71. b. 

Prometh. 9218. 8. 385. b. 

Pseudom. 298. a. 

Scyth. Praef, p. X XXL sq. 

Somn. 46.a. 255. a. 

Lycurgus c. Leocrat. 243. b. 
Lysias. 11.a. 

€. Agorat. 29.a. 334.b. 

Areopagit. 64.b. 

de Aristoph. bon. 334. b. 

c. Eratosth. 211. a. 

€. Hippocr. 133. 8. 

c. Theomnest. 29.a. 


M. 
Machon ap. Athen, 4160. b, 
245. a. 276. b. 387. b. 
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Manetho. 23. a, 227. a. b. 
Marcellinus in Vita Thucyd, 
345. b. 
Martyrium Theclae. 152. ἃ. 
bis. 
Matron Parodus ap. Athen. 
247, b. sq. 
Matthaeus Evang. 60. b. 393. a. 
Maximus Tyrius. 15. b. 36. a. 
95. a. 
Meleager. 429. b. 
Menander ap. Athen. 78. b. sq. 
259. b. 260. b. 272. b. ap. 
Scholiast, Aristoph. 87. a. ap. 
Ammon. 123. b. Versus qui- 
dam ei abiudicantur. 252, b. 
"Thesauro, 1735. b. sq. 
Michaél Apostolius. 89. b. 
Michaél Psellu s. 48. b. 59. b, 
80. a. 94.a. 101.b. 130.a. 
164.a. 194.a. 322.b. 360. b. 
Moschopulus. 106.2. 118. 8. 
180.a. 269.a. 278.a. 285.b. 
421. b. 


N. 
Neophron 'Tragicus. 75. a.b. 
Nicon ap. Athen. 207. b. 
Nicostratus ap. Athen. 258. a. 
Nilus Epist. 33. 8. 


O. 


Orpheus singularia babet ver- 
ba. 109.a. 
Argon. 22.b. 
Hymn, 247. 8, 346.8. 
Ovidius Met. 218.b. imitatus 
"Theocritum. 78.a. 


E. 
Palaephatus. 20. b.bis, 89. b. 
154.b. bis. 220.a.b. 869. Ῥ, 
360. a. 


Mud aate 


P Cul uS ᾿ς δον, τὸ ^e 
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Palladas ap. Stob. 255.4 

Parthenius. 60.a. 80. b. 

Persae Epigramma in Anthol. 
Gr. 2106.2.b. 

Persius. 2106.a. 

Phalaris. 379. a. b. 

Phavorinus. 49. 8. 74.a. 

Pherecrates ap. Athen. 16. 
a.b. 263.a. 

Philemon Comicus. 346. a. 

Philetaerus QComicus apud 
Athen, 103. b. 

Philippidae fragmentum. 
400. b. 

Philippus in Anthol. 326. b. 
382. b. ap. Mibert. ad Hesych. 
401. b. 

Philo Iudaeus, 37. a. 197.a. 
955. b. 

Philostratus: 

Imagg. 312.a. 

Vit. Ap. Praef. p. XXXII. 124. a. 

b. 135. a. 254. a. 

V. S. 46. b. 69. a. 106. a. 166. b. 
Philyllius ap. Athen. 44. a. 
Photius Lex. 37.b.sq. 146. 8, 

156. b. 175.a. 215. b. [Locus 

est c. 128. ed, Herm.] 223. a. b. 

931. a. 261. a. b. 301. b. bis. 

302.b. bis. 304.b.sq. 313.b. 

864. 323. a. (sed v. 324.) a. 330. a. 

339.a. 395. a. 411. b. 
Photius Biblioth. 179. a. b. 
Phrynichus. 74. a. 105. a. 

106. b. 185, b. 240. a. 
Phrynichus poéta ape Athen. 

103. a. 

Plato Philosophus. 114. a. 
Apolog. 201.b. 363.a. 
Charmid. 162. b. 

Criton. (Homerum imitatus.) 

110. 8, 
Euthydem. 160.a. 225.a. 
Gorg. Praef. p. XXXII. 65. a. 
134. a.b. 
Hipp. Mai. 19.a. 119. b. 120. a. 


Ion, 203. ἃ. 

Legg. 116. b. sq. 127. a. 158. a. 
286.a.b. 363.b. 369. b.sq. 

Lys. 407.a. 

Phaedone. 160. a. 

Phaedro. 38.a. 109.b. 146.b. 

Philebo. 169. ἃ. 

Politico. 367.a. [Ibi xoi μὴν 
χηνοβοσίας γε xoL γερανο-- 
βοσίας corrigendum iam vi- 
derat Jungermannus ad Pol- 
luc. lib. IX. sect. 16.] 

Protagorá. 182. b. 

'Theaeteto. 182.a. 327.a. 

Plato Comicus. 396. b. 
Poll. 358. a. 

Νήσοις. 131.a. 

Zxtsvaig. 920. a. bis. 

«Ῥάωγι. 271. b. sq. 

Plautus Captiv. 4. b. 

Casin. 338. b. 

Plutarchus. 372. b. 

Moral. 71.b. 95. a. 150.b. 
175.a. 945. b. 256. b. 266. b. 
330. b. 430. a. 

Fab. Max. 359.a. 

Marcell. 50. ἃ. 423. a. 

Nicia. 56. b. 

Romulo. 232. b. 

Po&ta de Viribus Herb. 275. b. 
Pollux Praef. p. XXIV. 23.a. 

26.b. 37.a. 41.a.b.  56.a. 

57.b. 58.a. 68. b. 73.a. 76.b. 

138. b, 144.b, 146. ἃ. b. 170.a. 

174.b. 195.a. 206.b.sq. 210. 

b. sq. 218. b. sq. 220. b. 222. a. b. 

997.a. b. 228. ἃ. 229. b. 231. b. 

233. b. bis. 235.a. 238. b. 250. 

b. 251.a. 263. a. 270.b. 277. b. 

282. b. 54. 304. a. 305. a. 312. a. 

320.b. 337.a. 345.a. 347.a. 

361.b. 374.a. 378.b. 381.b. 

401.a.b. 403.b. 404.a. 407. 

a.b. 424.a. 425. b. 431. b. 

Polyaenus. 20. b. 142. a,b. 

149. b. bis. 153. a.b. 200. b. 


ape 


201.8. bis. 205. b. 240. b. 204. 


a.b. 364.a. 397.a,b. 401. 8ε 


410. a. b. 432. a. 437.b. 
Polycarpus. 296.a. 
Posidippus ap. Athen. 259. b. 
Procopius. 2.b. 


Psellus, wv. Michaél Psel- 


lus. 


8. 


Sannurio Comicus. 104. b. 
Scholiastae: 
Aeschyli, 135. a. 394. a. b. 


Aristidis, 168. a. 
Aristophanis. 20. a.b. 24.a. 
40. b. 41. ae 55. b. 61. b. 


; €64.b.sq. 84. b. 90.b. sq. 
104.b. 112.2. 128.a. bis. 
131. a. 145. b. 146. b. sq. 152. 
a. 173.2. 238.a. 252.a.b. 
267. b. 284. a. 289. a. b. 309. 
a. 312. b. 337. a. 339. a. 356. a. 
368. b. 388.a. 393.a. 408. b. 

Euripidis, 75. a. b. 104. b. 217. 
a. bis. 

Homeri. 38.a. 

Luciani. 128.b. 342.b. 

Lycophronis. 172. b. 

Nicandri. 62.2. 

"Theocriti. 178.a. 275.a. 

Seneca Tragicus. 90. b. 115.a. 


Septuaginta Interpp. 
.  982.b. 

Servius ad Virgil. 190.b. 
Sophocles: 


Aiac. 17. a. 159. a. 218. b. 297. b. 

Antig. 144. a. 160.a.b. 162.b. 
sq. 271. a. b. 

Electr. 213. b. 392. b, 

Oedip. Col. 275. a, 385.a. 

Oedip. Tyr. 254.b. 

Philoct. 83.b. 124. b. 432.b. 

Trachin. 37.b. sq. 

Fragment. Praef, p. XXXII. 
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37.a. 136.b. 152. ἃ. 167.a. 
236.b. 394. a. b. 

e Creusa. 274. b. 
Sosipater ap. Athen. 68. a. 
Stephanus 

28.a. 338.a. 
Stephanus Comicus ap. Athen. 

276. b. 

Stobaeus. 136.b. bis. 155. b. 
252.a. b. 255. a. 268. a. 274. b. 

Strato, 90. a. b. 

Suidas Praef. p. XXIV. 2.b. 
[cf. Porsonus Append. ad Tou- 
pii Emend. in Suid, T. IV. p. 
497.sq. ed. Oxon] 5.b. 6.a. 
15. b. bis. 16.a. 18. a. 20.a.b. 
22.a. 24.a. 28.b.sq. 30.b. 
83.b. 37.a.b. 40.a.b. |. 55. b. 
58.a. 63. a. 69. b. 73. b. 79. a. 
80.a. 86.8. 87.a. bis. 91.a. 
98.b. 104.a. 110.b. 112.a. 
121. 8. 125. a. 128. a. 130. b. sq. 
135. a. 146. b. sq. 156. b. 160. a. 
104. b. bis. 165. 4.169. b. 171. b. 
177.b. 179.a. 180.a. 181.b. 
186.a. 188.a. 189.a. 196. ἃ. 
200.b. :203.b. 9204.b. 215.b. 
995.b. 236.b. 238.a. 241.a. 

. 949. a. b. 252. b. 265.a. 267. b. 
271.b.sq. 272.a. 274.a. 279.a. 
284.a. 291. a. 301.b. 302. a.b. 
304.b.sq. 307.b. sq. 308.b. 
312.b. 317.a. 320.b. 326.a. 
333. b. 334. a. 339. b. sq. 346. a. 
348. b. 350.b. 356.a. 364.b. 
368. b. 377.b.sq. 378.a.b. 
979.a. 381.b. 393.a. 398.a. 
414.b. 419.b. 428.a. 

Synesius. 56.a. 114. a. 162. a. 
bis. 370. a, 395. b. 

Homerum παρῳδιάζει. 107. b. 


B yzantinu s. 


y" 


Teleclides ap. Athen. 78. b. 
Themistius. 19.a. 45. b. 46. a. 
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bis, 70.b.. 96. b. 108.a. 167. 
a.b. 172.a. bis. 181.a. 182.a. 
213.b. 278.b. 405.a. 407.b. 
Platonem imitatus. 67.b. 
' Theocritus. 179. b. 212.a. 
Theodoridae Epigramma. 
371. b. sq. 
Theophrastus: 
de Igne. 10.a. 236. a. 
Hist. Plant. 91, b. 329. b. sq. 
Charact. 25.a. 227. ἃς 
Theopompus Comicus. 90. b, 
91.a. 230.a. 376.a. 
Thomas Magister Praef. p. 
XXXl.sq. 18.a.b, 19.a. 25.a, 
96.a.b. 329.a.b. 42.a. 74.a. 
76. b. 91. b. 93. a. 108. b. 164. b. 
188, b. 192. b. 214. b. 219. b. sq. 
290, b. 235. b. bis. 270. a. 271. a. 
277.a. 278. a. b. 284. b. 288. b. 
292. a, 300.a. 341.b. 344.a. 
358. b. sq. 359. b. 360. a.b, 
381. a. 408. b. 410.a. 413. a. 
Thucydides.13.2a. 14. b. 28. b. 
85. b. 196. a. (cf. Praef. p. XXV.) 
976.b. 988.a. 324.a. 3934.b. 
358. b.sq. 418. b. sq. 423.a. b. 


Tibullus. 241. b. d 
'l'imaeus Lex. Platon. 47.b. 
257. de. c | 


Χ.. 


Xenophon. 968. δ. 
Anab. 79. a. 199. b. 
Apolog. 334.b. 
Athen. Resp. 23.b, 
Cyrop. 12. 8. 14. a. 27. a. 83. a. 
107.à. b. 135.a. 219.a. 233. 
b. 342.b.sq. 
Hist, Gr. 338. b. sq. 435. b. 
Memorab. 139.b. sq. 151.b. 
229.b. 346.b. 
Oecon. 243.a. 
de Re Equestri. 245. a, 
Delectatur forma nominum in 
ηρ. 107. b. sq. 
Xenophon Ephesius.298. a. 


Z. 


Zeno Citt. ap. Clem. Alex. 
203. b. 


Zenobius. 436. a. 











I N DE X 
VERBORUM, QUAE IN NOTIS OPBITER 
EXPLICANTUR. 





A. 

V4 et Z1 permutatae. 225. a, 

& praepositum nominibus et ver- 
bis a G sequente consona in- 
cipientibus apud Atticos. 32. a.b. 

ἀγαϑὸς pro ἀγαστός. 222.b. 

ἀγκυλίζειν. 84.b. 

ἀγύχρισμα. 84. b. 

ἀγορασείω. 13. b. 

ἀγριοπῆγοι Praef, p. XXIV. 

ἄγριος et:4oy&log confusa. 359.b. 

ἀγχονιμαῖος. 260. ἃ. 

ἄδην εἰ ἄδδην. 83. b. 

ἀδῆον pro ἀδήϊον. 275. ἃ: 

ἀδηφαγεῖν. 88. b. 

ἀέναος. 21.b. 

ἄετος pro αἴετος. 212. Β. 

ἀϑάρη pro ἀϑάρα. 169.b. 

ἀϑετεῖν ap. Grammaticos quid? 
406. b. 

ἀϑλοθετία pro ἀϑλοϑεσία. 26.b. 

ἀϑρήματα. 263. b. 

ἄϑροι et ἄϑροοι. [Ibi quae con- 
tra Dawesium disputata sunt, 
refellere aggressus est Burgess. 
in Append. ad eiusdem Miscell, 
Critt. p. 452.] 17. b. sq. 

ἀϑροίζειν pro ἀϑροΐζειν. 252.b. 

ἀϑρότης. 17.b. 

«jo terminatio verborum pauco- 
rum. 109. a. 

Al et ΖΕΙ͂ in MSS. 272. b. 





«v diphthongus ante consonam 
corripi nequit, 324. a. ἂν et& 
confusa. 112.b. 213.a. 233.a. 

αἱ γάρ. 148. b. 

«Αἰγιλιῶς pro «Αϊγιλιέως. 288. ἃ. 

«Αἰγιλία. 288. a. 

αἰϑόλιχες ab αἴϑω. 362. ἃ. 

αἴϑρη pro αἴϑρα. 169. b. 

αἱμωδιᾶν. 165. b. 

αἰνῶς pro δεινῶς. 404. b. sq. 

ceioÀl&v. 43.b. 

αἰόλουρος. 34. b. 

elovque. 167.b. 

ἀΐσσω prima brevi. 275, b. 


' αἴσχιστος pro αἰσχρότατος, 124. b. 


αἴσχιστος et ἔχϑιστος ibid. 
ἄχαχοι 9tol, dii averrunci. 72.8. 
ἀχαλύφη et ἀχαλήφη. 62.a. 
ἀχαρής : ὃν ἀχαρεῖ χρόγου. 40. a. 
ἀχαριαῖον. 40. b. 
ἀχηδία. 56.a. 
ἀχκίζεσϑαι. 45. ἃ. 
ἀχρατέστατος. 23. b. 
ἀχρατία pro ἀχρασία. 27. ἃ. 
ἀχροπαγὴς εἰ ἀχροπαχής. 315. b. 
ἁλεία et ἁλιεία. 346. a. 
ἀλεῖν pro ἀλήϑειν. 16. b.sq. 
215. b. 
ἀλεξητήρ. 108. a. 
ἁλικότης. 27. b. 
ἁλιχώδης. 27.b. 
ἀλινδεῖσϑει. 48. a. 
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&Ao&»v. 16.b. 

ἁλυίω, ἁλύω. 225. a. 
Ἁλυχὼ, Neptuni cognomen. 28.a. 
ἀλύς. 56. ἃ. 

ἁμαξουργός Praef. p. XXIV. 
ἁμαρτωλός. 358. 8. 
ἀμβλώσκειν. 57. ἃ. b. 
ἀμήποτε. 47. b. 

ἀμητίσκος. "78. b. 

ἀμοιβὸς χάρις. 75. á. 
ἀμυγδάλιον. 8. b. 
ἀμύγδαλος. 8. b. 

ἀμυνάϑω. 109. ἃ. 
ἀμφισβητήσιμος μάχη. 80. ἃ. 
ἀμφόδια, 232.a. 


ἀμφοτέρως apud | Grammaticos 
significat utroque modo. 344. b. 

ἀναβιβάσομαν — et ἀνγαβιβῶμαις 
115. b. 


ἀναγνωσείω. 13. b. 

ἀναζωπυρεῖν. 157.á.b. 

"4yazsg, “Ἄνακοι. simpliciter. di- 
cuntur Castores. 72. ἃ: 

ἀνάκεστος. 72. b. 

ἀνάλωκα pro ἀνήλωκα. 113.a. 

ἀναπετῶ Futur. 115.a.. 

ἀνασεῖν. 911. b, 

ἀνασοβεῖν. 311.a. 

ἀνάστατος, placenta in festo Ar- 
rhephoriorum. 131. a. b. 

ἀναστησείω. 18. a. 

ἀγνασχινδυλευϑῆναν eX ἀγασπιν--. 
δυλευϑῆναι, 328. b. sq. 

ἀναψαϑάλλω. 388. ἃ. 

ἀνδροχόμος. 407. b. 

ἀνελινγνύειν vox corrupta. 149. a. 

ἀνέρπειν. 59.a. 

ἀνεσχόμην. 162. b. 

ἀνήχεστο", ἀνάκεστος. 79.b. 

ἀνηχής. 72. b. 

ἀνϑρωπήϊος. 25.8. 

ἀνϑρωποχομικὴ τέχνη. 407. b. 

ἀνοκωχή. 79.b.« 203.2. 

&voyn. 80.a. 

ἀντέ: ellipsis praepositionis. 143. b. 


ἀντὶ et Arruxoc confusa. 223. b. 
243.a. 301.a. 382.b. 

ἀγτιτωϑάζειν. 334. a. 

ἀξινορύγιον. 314. b. 

ἀπάγειν, ἐπάγειν et ὑπάγειν 
confusa. 435. b. 

ἀπαλλαχϑήσομαι. 12.8. 

ἀπαρκεῖν. 262.b. 

zr] dea apud Ros vlans. 
60. b. 

ἄπει rarius legitur. 15. b. 

ἀπείλλειν. 184. ἃ. 

ἀπείπασϑαι filium quid? [Plato 
de Legg. lib. XI. p. 928. D. 
ἀπειπεῖν ὑιὸν, d. e. ἀποχη- 
θύττειν, abdicare, quod de pa- 
tre dici constat, cui causa .co- 
gnita et apud iudices probata 
liberos domo  eiicere vel in 
exilium mittere licebat, V. Pe- 
tit. Legg. Attic. p.235.] 77. b. 

ἀπέχτονα pro ἀπέχταχα. 118. 8. 

ἀπελαϑεὶς et ἀπελασϑείς. 12. b. 

ἀπεμπολᾶν. .[v. quae collegit 
Osannus ad Philem. p. 262. 
coll. Porson. Adverss, p. 188. 
ed. Lips.] 144. a. 

insumos» vox suspecta. 144, b. 

ἀπέσομαι Futurum apud Aristo- 
phanem. 15. b. 


ἄπλαστος, ἄπλατος, ἄπλητος 
vix discernenda. 22. b. 


ἄπλατος secunda longa. 23. a. 

ἄπλετος secunda brevi. 23.a. 

ἁπλοΐς." 81. ἃ. 

ἀποβούχειν. 93. b. 

ἀποδάσασϑαι. 80. b. 

ἀποδεκτήρ. [Auctor libri de Mun- 
do VI. 9.] 108.a. 

ἀποδημία. 132. a. 

ἀποδίδοσϑαι in Medio semper 
notat vendere. [v. Boissonad. 
ad Philostr. Her, p.288. 7 αἷ- 
cken. ad Xenoph. Mem. p. 244. 
Dawes. Miscell Critt. p, 242. 


N. δ ἢ 


Toup. Emendd. in Suid. T. III. 
p.105. et quae ad Zfrrian. E. 
A. III. 19, 12. dicemus. ] 224. a. b. 
ἀποδωσείω. 13.a. 
ἀποϑρέξομαι ab ἀποτρέχω. 172.b. 
ἀπόχαυμα. 362.a. 
ἀποκηρύττειν. 77.a. b. 
ἀποχτείνειν , occidere , molestum 
esse. 68.a. 
ἀποπνίγειν. 68.b. — 
ἀποπομπεῖα vox non Graeca. 
304. a. | 
ἀποπτυστὴρ χαλινῶν equus, 31.5. 
ἀποπυρίζειν. 409. b. 
ἀποῤῥηϑῆναι, abdicari.. 77. b. 
ἀπόῤῥησις. 77. b. 
ἀποσχεδᾶσαι. 202. a. 
Futurum. 115.2, 
ἀπόσχνιφον. 353: ἃ. 
ἀποσοβεῖν. 311.4:ῦϑὺ .«... 
ἀποσπᾶν cum Genitivo. 194. 8, 
ἀποσχαλιδϑώματα. v» ἀπυοχαλιῦ 
δώματα. 329.a:::7:5 
ἀποφαυλίζειν. 860. b. «84. .8}} 
ἀποφοιτᾶν. 364. a. b. 
ἀπρόοπτος. 301.a. . 
Aoy&og et ἄγριος confusa. 359. b. 


ἀποσχεδῶ 


ἀργυραμοιβέα, ἀργυραμοιβικὴ, Qo. 


γυραμοιβιχῶς. 580. ἃ." 
ἀργυρίς. 355. a. 
ἀργυροῦς. 53. ἃ. 
ἀρέσχειν cum  tértio δὲ quarto 

casu [de hoc v. Maittairius de 
- DiaL p. 105. Spanhem. ad Ari- 

stoph. Plut. y.353.. Koen. ad 

Gregor. Cor. p.66. ed. Schaef. 

Fischer. ad Weller. 'T. HI. P. I. 

p.410. Heindorf. ad Plat. 

Cratyl. p. 29. et alii, quos 

enumerat //sf. ad Plat, Legg. 

p. 196.] 151.b.sq. - 
ἀρίβαλλον et ἀρύβαλλον, 85.a. b. 
ἄρισχος, ἄρισχος. S1. b. — 

&oxvc: ἐντὸς ἀρχύὼν γενέσϑαι 

et similia. 114, b. 
ἀῤῥηφορία, ἀῤξῥηφόροι ve Schoe- 


415 
mann. de QComit. Atbheniens. 
p. 374. 375:} 130. b. 

ἄρσιχος pro ἄῤῥιχος. 51. b. 

ἀσηκχορία. 56, ἃ, 

ἄσχη. 4. b. 

ἀσχορδίένητος. 312. b. 

ἀσπαίρειν. 32. b.sq. 325. a. 

ἀσπαλιεύεινταδα metaphorico.39.b. 

ἀσσᾶσϑαι, ἄσση male scribitur. 
GGon; esooY , 

ἄσσεσϑαι male scribitur 
&G£to Scr. - 56. a. 

ἄσσω, ἄττω, ἀΐσσω. 275. a. b, 


pro 


' ἀστεῖος. 68.b. sq. 


ἀστεϊσμὸς, iocus. 69. b. 
ἀσύνετὰ συνετοῖς λέγω et similia. 
98. a. : , 

ἀσυντελὴς, inutilis. 308. bi 
ἀσφάϑδαστος. 325. a. 
ἀσφάραγος Ριοιἀσπάραγος. 328.5. 
ἀτελὴς γάμος. 399. b. ΡΣ, 
ἄτη. 55. b. 

&rQ07roc' οἶνός. 278. b. 

αὐδὴ σάλπεχγδξ. 162: αἱ 
αὐθέντης μόρος. 75. Ὁ. .... 
αὔξη. 4.8. . 
cUroUuEEV. 54.8. 

αὐτόδιχος. 54.a. 

ἀφαρὴς, nudus. 78. 8. 


| ἀφειλάμην; ἀφείλατο Attici num 


dixerint; 391. a. b. 
ἀφηνιάζειν. 31.b. sq. 
ἀφροντιστεῖν. 390. b. 
ἀφροντίστως ἔχειν. 79.a. 
ἀφυπνῆσαι εἰ. ἀφυπνίσαι. 56: b. 
dy97080jtétr,'in ius rapiar. 1θ:. ἃ. 
ἀώριον, ἄωρος y ἄωρον [ἀώρως 
adverbium legitur in. «“6δορὲ 
Fab. a Rochefortio vulgatis. F. 
X. p.87. ed. Schneid.] 30.a. b. 


B. 
B et M permutatae. 89. b. 


βαλανείτης, βαλαγεώτης voces non 
Graecae. 86:8. 
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βαλανεύειν. 86. ἃ. b. 

βαλανὶς, βαλαγευτὴς) βαλαγευ- 
τρία. 86.a« 

βασανίζειν. 435. 8.8... 

βατάνιον. 818. b. 

βατταρίζεινο 182. ἃ. 

βαυβᾶν, βαβᾶν. 995. ἃ. b. 

βδελυγμία pro βϑελυγμός. 146. ἃ. 

βεβαιώτης. 107. a. 

βεικάϑω, βεικάσϑω voces corru- 
piae: 186. 8. 507 v0 

βήῤδον, βήῤδιον; birrhum. 128. b. 

βηχμός. 94. á. δὰ 

Buon pro βιοίηςο. m b. 

βλάστη. 4. b. 

Bosc.Nominativus ; Bois Accusa- 
tivus plural. 102. b. 

βοηλάτης. | 64. b... 

βοίδιον. 253. 29896 4 

βοάγχοις; pipi ἁλίσκεσϑαι: 
88. a. A08 
Βρισῆδες. 275. ἃ. 

βοόχος: εἰσπεσεῖν. ipium Boi 
χους et simil. .114. b. 

Bovyuos. 93.a. 

βρῶμα. 91. ἃ. 

βοώμημα et βρώμησις; i.a a. 

βοωσείω. 13.a. ....^ 

βυζάστρια. 436. b... 

βωλαξ a βῶλος. 381. a; 

βώμαξ a BOpuos. . 381. .- 


(145 


1. 


I'et T permutatae. 3518..8. 842. b. 

γαμεῖν οἱ γεννᾶν confusa, 148. a. 

γαμησείω-. 13«a. 

γελασείω. 18. 8. 

γενειάζειν, γενειάσχειν. 402. b. 

γέρα pro γέρατα. 336.2. 

γεραγνοβοτία pro γερανοβοσία vi- 
tiosa Scriptura, 867. ἃ. 

γήτης pro γηΐτης. 275. ἃ. 

Τίνεταν et Τίνες confusa. 319. b. 

γλάμων. 102. b. 

γλωττέζειγ. 20θ. 8." 


γνάμπτειν γόνυ. 84. b, 
γνωστής. 107.8. 
γοητεύειν. 105. 8. 
γραίδιον pro γραΐδιογι, 252. ἃ. 
γρομφές. 301. b. ! 


4. 
«1 et 44 permutatae: 225. ai 1 et. 
Ls [ ef... c Toup. ; Emendatt. ο in. 
Suid. T.1V. p. m ed, . 5, 
1382.-boo« «i | 
δαγμὸς pro ?nyus. 38. ἀναστο τ; 
j«vsiatqc..372.a,.. , oóbov. 
δάξασϑαι.. 36. bec 7; abor 
δεδέξομαι. 268.25 oss oos 
δεδίσχεσϑαι. 1410.84 oin 
δειπνησείω. 3.8. 7. . ovcsoosh 
δεχατευτής. 152. δὲ}: οὐλθοῦον ἦ 
δεκατηλόγοιι 158.8..ὁ. oe 
δεχατώγης, 1532. Βι.. 


δέομαν ϑικρύριοίι 
414, b. O06 os VEL Od ua 
δερμάτιον. 276.8. ..ὐτιοθοπ ἢ 
| ΖΙεύαι. 412.8», «fi FOE LAM ) 


δηάλωτοςςε 275.88. Java! 
Zhney aga. pro. iem 75. al 


δημαγωγεῖν, 298.b. «or; 
üqutovoyot, mulieres ornatricess 
219. b. í $005 Οὗ 


δῆμος verbo Mss numeri juna 
ctum, .Q. b... 

διέ: διὰ τρίτης, tertio: die. 145 a. 
οὐμαντεία διὰ πλῃδόνος, ϑιὰ ϑυ-- 

. σιῶν et.sumil.. 257. ἃ. be... 

διαβατήρια. 205. a. 

διαβεβαιοῖσθϑαι. 420. b. 

διαβησξέω. 19.a« — .. ooo) 

διαϑῆκαι. 74h . Masa 

διαιτηταί, 123.b. 

διακεχραγέναι. 60. as 

διαχωχή. 203. ἃ. 


διαγνεκῶς. - 1420. ἃ- 


διανίζειν vasa; 3584. ἅ. Ὁ. i. 
διαπρέπειν , mum, transitiva. signi 


ficatione usurpatum sit. Praef. 
p. XXXI. sq. - 

διαῤδιχνοῦσϑαι. 308. 8. 

διασχεδαννύναι φήμην, λογο- 
ποιούς. 201.8. διασχεδῶ Fu- 
turum. 115. a. 

διαφαυλίζειν. 361. a. 

διαψαϑάλλω. 383. a. 

διδάξομαι pro διδαχϑήσομαι. 
12. a. 

διεμπολᾶν. 133. a. 

διεσχευασμένος et διεσεδασμέ- 
- ἵος confusa. 200. Β. 54... 

διέφϑορα pro διέφϑαρχα Attici 
usurparunt,. 28. b. 

Zliioc. 172.2. 

δίχροτος. 282.a. 

διοχωχή. 203. a. 

Ζιὸς σωτῆρος poculum [v. Blom- 
field. ad Aesch. Agam. v. 237. 
in Glossar. p. 201. cnt 
66. b. ΟἿΣ 

dioc. 172. 8. ont 

διπλοῖδα pro doris 255. - 

διπλοίδιον. 253.2. Ὁ στ το 

διπλοίζειν pro διπλοΐζειν».. 252. b. 

δίπευχος. 209.b. ^ . 21v 

διττῶς apud Grammaticos. 344. b... 

διυπνίζειν. 57.a. 

δοχεῖν de somniantibus, 39.5. 

δοτήρ. 108.a. 

δράχοντες. 264. b. 

δρασείω. 13.a. -. 

δρυπέπης εἰ δουπετής [add. In- 
tpp» ad Aristoph. Lysistr. v. 564. 
Schweighaeuser. Animadvv. in 
Athen. 
111. a. b, 

δυιχῶς apud Grammaticos. 344. 5. 

δυσέχπλυτος. δυσέχπλυντος. 113.b. 

δυσήνιος equus. 31. Β. 

δυσύριτος, δυσήριστος. 117.3. 

δυσϑανατεῖν, δυσϑανατῶν, δϑυσϑα-- 
γατοῦν. 324.b.sq. 

δωδεχῆδες. 275. ἃ. 

δωσείω. 13.a. 


T. L p. 376. sqq] - 
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ἑάλων Atticum. 164. b. 
ἐγγυᾶσϑαι. 148,4... 
ἐγγυητής. 107. ἃ. 
ἔγχαυμα, 362. a. 
ἔγχλημα ποιεῖσϑαι) ἀαχεῖν, “πα 
φειν, 224.a,. | 
ἐγχυρῆσαι. | 993. b. 
ἐγχυτρίσαιν | 127. b. sq. 
ἐγχυτρίστριαις-.. 127. b. sq. 
ἐδιαχονήϑησαν. 112. b. 
ἐδιαχόγουν. 113.297..." .. 
ἐϑὰς., columba douicstiéa.. [Ζο- 
nar, T.I. c. 980. 59&c, ἡ συγνή- 
ϑης ὄρνις. CK. Mage ibid. 
c. ΟΥ̓} 405. a. 
ἐϑέλεχϑρος. 439: 5. 
ἐϑέλω, soleo. 348. a. ; 
E9or£a-a ἐρέχω: "472 9.8. οὖς 
& pro εἰ γάρ. 148. b. om 
εἰχάϑειν. 109.2. E: 
εἰχαιὸσύνη, εἰχαιότης. 166.2. 
εἴχασι. 136. b. 
εἰχοστώνης.. 152. b.-- 
εἰχοστωτής vok.carrupta. 152. 5. 
εἱλάμην, εἴχατο «Αἰεὶ num dixe- 
rint, :391.a. b. [X 
εἴλεος! ἔλεος, ileus. 181,4. —- 
εἰλίγγη; -ἐλίψγης 181. a " 
εἴλιγγος, εἷλιγμόςφ: - 181. a. Ἐν 
eipaohéPn, fatum. 101.a.b. 5 
εἶναι ὀλίγης; ῥάσεξης διδασκαλίας 
432. ΟΝ [O£r.g. i3 
εἰς cum Genitivo! ómisso oixov. 
[v: Burgess ad. Dawes. Miscell. 
€xit. p. 467.] 141. a. εἰς xoó- 
vov. 207. a, 
εἰσιτήριος, εἰσιτήρεα [cf. Schoe- 
mann. de Comit, Áthen. S 
not. 29.] 204. b. 
ἑχάστοτε. 292;a. “" 23 
ἑχατέρως., utroque modo, utra- 
que ratione, apud Grammati- 
C08. 344. a. b. 
ἐχβατήρια. 205. ἃν b. 
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&xBeBocytt. 60. as 

ἐχδημία. 132. a. 

. ἐχζωπύρησις. 156. b. 

ἔχχκαυμα. 362. a, 

ἐχχέας. 219. a. b. 

ἐχκόπτεσϑαι ὀφθαλμούς. 142a a. 

ἔχλυτος. 175. b..* 

ἐχσευρίσαι. 409. b. . 

ἐχτῆσϑαι et κεχτῆσϑαι. . 207. b, 

ἔλάα pro ἐλαία. 212.b.. 

ἔλαιον, τὸν forum. οἰδατίωπι 
320, &e 

ἐλασείω- 13. a. 

ξλάσως. 115. b. 

ἐλάω quid? 16.b. . 

ἕλκειν κόμης. 124.2. 

“Ἕλληνες aliquando veteres Grae- 
ci, Attici. Prae£. p. XXII. 259. b. 
“Ελληνικὰ. vocabula, ᾿Ελληνι- 
πῶς apud .Grammaticos quo- 
modo intelligenda... Praef. p. 
XXII sq. XXIV. sq. 353. b. sq. 

“Ἑλληνισμὸς. quid.e; qPesek P 
XXII. sq. 

ἐλπίδες χρησταῖ! 349. m 

ἐμβατήρια. 205. 8.8. 

ἐμβιβῶ. Futurum. :415. a. b, 

ἐν pro διὰ apud! Grammaticos. 
268. b. Dura eius ellipsis. 114. b. 

Ἐν et UV. literarum sollemnis 
confusio. 249. a, 

ἐνέχυρα pro: ἐνέχυρον.. 7. v 

ἐνισχλῆναι [cf. Naekius ad. Choe- 
rili Fragm. p. 110.} 40. b. 

ἔντεκγος. 399. b. 

ἐνώτιος κόσμος. 435. 8. 

ἐξαγγέλλειν: εἰ. ἐπαγγέλλειν con- 
fusa. 437. b. 

ἔξακμος. 90. δι΄ s 

ξξαλίειν. 48.2. 

ἐξανϑήματα. 362.b. 

ἐξαρχεῖν : ovx ξξήρχεσε. 262. Ὁ. 

ἐξελαϑεὶς et ἐξελασϑείς.. 12. Ὁ. 

ἐξέλλειν, ἐξίλλειν, ξξειλεῖν. 194. ἃ. 

ἐξελῶ Futurum Atticum. 435. ἃ. 

ἐξεμπολᾶν. 144 ἃ, 


ἑξέτης et ἑξαέτης. 114. ἃ. 
ἐξιτήριος, ἐξιτήρια. 204. b. 
ἐπαιονεῖν. 67. b. | 
ἔπαλξις ei σπύύργος iuncta, 81.a. 
ἐπαυγάζξειγ. 151.a. ΨΩ 
ἔπέζωσε pro ἐχέζησε. 158: 3. 
ἐπείσιον, ἐπίσειον, ἐπέσιο».. 130. a, 
ἐπεπόγϑη contractum ex ἐπεπόχε 
ϑεξς.. 160. a. 
ἐπετειλάμην poétis 
126. a. 
ἐπήβολος φρενῶν. 434. b. 
ἐπηλυγάξεσϑαι, ἐπηλυχίζεοσϑαι. 
150. b. sq. 
ἐπήλυξ. 150.b. 
ἐπέ: inl μισϑῷ. 58. b. ἐπὶ, ἔτι 
et ἔτη confusa. 103. b. - 
ἐπιβατήρια. 205. 8. b, 
ἐπίβλημα. 129.}. 
ἐπιγλωκτᾷσϑαι. 206.a. . 
ἐπιϑήγως: 4144. b. 
ἐπικγεῖγν. 215. b. AL 
ἐπιλυγίζεσϑαι. 150. b. sq. 
&moxorsiy, ἐπισκχοτίζειν. 149. b. sq. 
ἐπισπᾶν κόμης. 194.4. 
ἐπιστεῖλαιι 149. b. 
ἐπιστόμιον-. 179. ἃ. 
ἐπισιφραγίζεσϑαις 286. a. -: 
ἐπιταχτήρ. 107. Β. 
ἐπιτάξομαν: Futurum medium. pro 
Futuro passivo. 12.a, «4... 
ἐπιτροπιάζειν.. 346. b. 
ἐπίχυτος. 78.b. . ᾿ 
ino bla ;ab ἐπέχω, 
T 7 7 E ! 
ἑπταέτης,; ἑπτέἕτης, ἐπίρέγια, 114. a. 
ἐργάϑειν. 109. a. 4 
ἐργασείω. 13. a. 


propin. 


auitemeft 


ἐργαστήρ, 108. a. 
“ἔρεγμα; ἐρίγμη, "ue lesus 


145. b. 
ἐρείκω»" 179. b. τυ Ὁ 
ἐρεσχηλεῖν. 146, a. D i56 ub 
ἐρευγμὸς, ἐρυγμός. τ: ἂν τς 
&peyuoc. 146. ἃ. | 
ἔρημος οἶκος. 399.b«..: 





Ἑρμῆς poculi genus. 66. b. 

ἔρση. 100. b. 

ἔρων pro ἔρωτα. 100. b. 

ἑταῖρος et ἕτερος confusa. 151. a. b. 

ἔτη, ἔξι. et ἐπὲ confusa. 103. b. sq. 

Eigoide pro Εὐβοῖδα. 253.a. 

εὔεδροε aves in augurali disci- 
plina. 395.a. 

εὐὔϑυνοϊς, εὐθύντης. 125. a. 

εὐχταῖα Themis suspecta. 127.a. 

εὐόπας daemon, 339. a. 

εὐπρεπὴς et εὐτρεπής [cf. Jacobs, 
Additam.. Animadvrv. in Athen, 
p. 361. ^ Eiusd. .Animadvv. in 
Eurip. Tragoed. p.82.83. Por- 
sonus Adverss. p. 128.308. ed. 
Lips.] 138. b. 

tUGTOM ἔχε, 
432. b. 

εὔτρητος de auribus. 135.b. 

εὔφημος γλώσση. 148. b. 

ἔφαπτις. 129.a. 

ἐφηδῦναι. 163.b. 

ἔχειν cum Advyerbio et Genitivo. 
40.a. ἔχων Participium in lo- 
cutionibus ληρεῖς ἔχων, φλυα- 
gei ἔχων. .. 856. ἃ. 

ἑώρων Attici dixere. 164.b. 


εὔστομα κείσϑω. 


ips. 

ζμάραγδος εἴ σμάραγδος. 415. b. 
ζμιγύη et σμιγύη. 415. b. 

H. 

ἢ pro ἣν. 158. b. 

ἦα proie. 275. a. 

ηβη. 167.2. : 
ἤγαγον vox lonica. 330«a. b. ὦ 
ἤδησϑα. 158.a.b. 

j9to$ pro ἠΐϑεος. 274. b. 
ἠλάϑη; ἠἡλαϑήσαν.. 12.b. 
ἠλιϑιώδης vox suspecta, 266,5. 
ἥλωχα Aiicum, 164. b. 
ἡμιδιπλοίδιον pro ndicticihen. 
233. a. 
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ἡμίνα. 319, ἃ. 

ἡμιογηλάτης. 53. Β. 

ἣν ἰδοῦ. 341. ἃ. 

ἠνεσχόμην, ἠγνεχόμην, ἀννέμεν 
σϑα, ἡνέχετο. 162. b 

ἡνίχα et ἡ νίχη confusa. 397. ἃ. b. 

ἠνσχόμην auribus Atticis inaudi- 
tum. 163.a. 

ἠπήτης. 45.a. 

zo terminatio nominum quorun- 
dam. 107.b. sq. 

ἥρω pro ἥρωϊ [v. Philemon. Lex. 
Technol p. 38. Jalickenaer. 
Scholl. in N. T. Opusc. T. I. 
p.18. Lobeck. ad Phryn. p. 
158.sq.] 163. a. 274. b. 

ἡρῶναι. 274. Ἐ, 

ἦσϑαι nunquam est assidere ali- 
"cui. 375. b. 

70x&y-pro ἤσχει. 159.b. 

ἤσμεν, ἦσαν. 160. b. sq. 

740. 162. a. 

ἠὼν pro iw». 274.b.sq. 


Θ. | 
O et O permutatae. 171. a. 356. b. 
ϑέλχτρον et ϑελχτήριον. 234.b. 


" ϑεοδόχος. 249. ἃ. 


ϑερεστευτῆρ. δα, 

ϑέρεσϑαι τῇ εἵλῃ ». ἂχ τῆς. εἵλης, 
ἐν ἡλίῳ. 403. ἃ. Β. 

ϑέρμη et ϑέρμα. 170, ἃ. 


« ϑηλάζω. 175. . 


ϑηλαμών, 175. a. 

ϑηλογὴ vox non Graeca. 175.2. 
ϑηλώ, 174.b.sq. 

ϑηλωτὶς vox non Graeca, 175. a. 
ó70ci« -vestimenta. 40. b. 
Θησῆδες. 273. a. ; 


ϑρέξομαι aliaque tempora & τρέ- 


Ln i172. b. 
Θρῆξ, Θρῆἥκιος pro Θρῆϊξ » Θρῆϊ- 
ὦ χιος.. 275. a. 
ϑριγγὸς, τριγχόςο 315. a. 
ϑρύπτεσϑαι. 70, b.. 
31 
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ϑυγατριδός. 345. a. b. 
ϑυοδόχος. 249.a. 
ϑύομαι. 257. b. 
ϑωΐύξαι. 145.a. 


7. 
I et P permutatae. Praef. p. XVIII. 
118.a. 251.a. 
* etu permutatae. 88. b. 
26. b. 


terminatio 


ἑχετία pro ἱχεσίας 

1xog  Adiectivorum 
quam vim habeat, 229.b. 

ἵλιγξ. 181.b. 

ἐλλώπτειν. 189.b. 

tuy. 66.a. 

ἑπποχόπος vox βυβρθοῖδ.- 407. b. 

irtrtorouos. 407. b. 

QooíÀy, ἱττέλη pro ἱξαλῆ- 404. a. 

iqve, genus oleris agrestis, Ὁ. a. 

ἡχϑύειος Adiectivi forma suspecta. 
396. b. 

ἔχϑυες, forum, ubi pisces veni- 
bant. 320. a. b. 

γναῖα "Themis, 127.2. 


K. 
καγχαάζω. 196. b. 197. ἃ. b. 
καγχαλᾶν, 197.b. 
παγχλάζειν, καχλάζειν, 198.2. 
Καθμῆϑες. 275.a. 
κάειν cum iota subscripto vitio- 

sum. 213. a. 

κοαϑιμᾶν. 66. a. 
καϑιμονεύειν». 180. b. 
κάϑοδος. 205. a. 
καὶ, etiam. 293. b. 


φαιάϑω. 109.2. 
καίειν et τέμνειν coniuncta, [v. 


Blomfieldii Glossar. in Aeschyl. 
Agam. v.822.| 213. b. 
καινὴ et χλίνη confusa. 404. 8. 
κακκάζω, glocio. 198. b, 
χακχείειν apud Homerum. 
xozyciu. 197. b. 
καλλωπίστρια. 219. b. 


13. b, 


κάμαξ, ὃ, ἡ. 372. b. 54; 
καάμσιτειν τοὺς δαχτύλους. 4θ.8. 
πκοναχεῖν. 1906. b. 

᾿ χἀγνδύταλις. 318. b. 

καπρεῖογ, fumarium. 267. b. 


παπγνεών., 267.b. 

aU. 267. a. b, 

καρόπαις. 90. a. 

καρυχεύειν, χαρύχευμα. 202. b. 

καρυκοειδής. 202. b. | 

καρυχοποιῆσαι. 202. b. ES 

κατά: xav ἀχαρῆ. 40. b. 

καταβατήρια, sacrificia. 905. a. 

ki «gie A ες καταβαυχάλησις. 
94. b. sq. 

τρτολδλοῦ, Accusativus, 100. b. 

χκαταγήοχα. 136.a. 

καταιονᾶγ. 67. b. 

παταιϊιογεῖν. 67. b. 

καταιόνημᾶα. 67. be 

κατακαιάϑω. 109.3. — 

καταχαχρύσαι, 196.a. 

τατοκοιμίζειν. 95.a.- 

καταχοιμιστής. : 95.a« 

κατακόπτειν. 68. a. 

κατακωχὴ, χαταχκώχιμος [Afristot. 
Polit, lib. VIII. cap. 7.] 203.2. b. 

καταντλεῖν τί viwog [v. 4st. ad 
Plat. de Rep. lib.I. cap.17. p.372. 
Heusde Specim. crit. in Plat, 
p. 127. Schnéider. ad Aesop. P. 
88.] 67. b. 

καταπαλαΐειν. 84. a. 

καταπροίξεται pro καταπροΐξε-- 
ται. 252. b. 

καταριστᾶν. 204. a. 

κπατασχεδάσαι. et. κατασχευάσαι, 
confusa. 199. b. sq. . κατασκεδῶ 
Futurum. 115.2. 

πατασκέλλεσϑαι. 45. b. 

κατασκλῆγναν [cf. Jacobs. Anim- 
advv. in Eurip, "Trag, p. 319.] 
46. a. 

χατάστατον, scriblita. 131. b. 

καταϊωϑάζειν. 394. δι 

κατοαχυτρίσαι. 128. ἃ. 





κατειλυσπάομαι. 189. a. 

χατέχεσϑαι de pignoribus. 203. a. 

χατηγορησείω. 13.a. 

κατιέναι. 205. a. 

χατιχτήρια. 203. a. 

χατιτήρια, sacrificia pro descen- 
su. 205. 8. 

χατοχωχὴ: χατοχώχιμος. 

χατοχώχημα. 208. ἃ. 

χατοχή [ν- “4151. ad Plat. de Rep. 
in Addend. ad Phaedr. p. 
648. sq.] 203. a. b. 

κατωγναχο(φόροι. 207.a. 

χατωραΐζεσθαι. 70. b. 

χαύσαλις, καύχαλις. 362. ἃ. 

χαύχη. 4b. 

χαψιδρώτιον. 317. b. 

χαχάζειν. 198. ἃ. 

χαχλάζειν. 1938. ἃ. 

χεδρίδες. 215. ἃ. 

χεῖσϑαι pro ἀναχεῖσϑαι. 375. b. sq. 

χέχραγμα. 208.b. 

χεχρύφαλος. 164. a. 

χεχτημένος, 0, herus [v. 4st. ad 
Plat, de Legg. p. 48.] 207. b. 

χελαδεῖν. 211. b. 

χενέβρεια, forum , ubi morticina 
venditur. 320. b. 

χερατιστής. 212.a.b, 

Ktoyvnósc. 275.a. 

χερῶ Futurum; 115.a. 

χέρως. 152. ἃ. 

χηδεύειν cum Dativo. 335. b. 

χηδωλὸς a χήδω. 353.a. 

χηχαδεῖν. 211.b. 

χηρυχειοειδής. 202.b. 

χηρύξομαι Futurum medium pro 
passivo. 12.a. 

χιάϑειν, 109. a. 

χίβδη, χίβδος, κίβδον. 220. b. 

χιβδηλίς. 220.b. 

χίβδηλος. 220. b. 

χιβδηλών. 220. b. 

χιβδόνες. 220. b. 

“χιβδωλοί. 220.b. 

χιχχάβιγογ. 302.2. 


203. a. b. 
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χινεῖσϑαι pro βινεῖσϑαι. 5. b. 

χινητιᾶν pro βινητιᾶν. 6. a. 

χκιρνᾶν. 134. b. 

χιχλισμός. 196. b. 

χλάδεσι pro χλάδοις, 122. b. 

xÀ&t» cum iota subscripto vitio- 
sum. 213. a. 

χλαυσείω. 13.a. 

χλήζεσϑαι pro χληΐζεσϑαι. 275.2. 

χληΐδες, κλῆδες, κλεῖδες. 232.b. 

χλησιάδες, κλισιάδες, κλεισιάϑες. 
210. a. 

κλίνη et zou; confusa, 401.a. 
χλίνη μάρτυς. 401. a. 

χνησείω. 13.a. 

«γησιᾶν. 189.b. 

χγῆσις [quod Plutarchi auctori- 
tate firmare studet Sallierus, in 
scriptore longe antiquiore le- 
gitur, Platonis Phaedro p.251. 
B. cap.32. init. χνῆσίς τε xai 
ἀγανάχτησις περὺ τὰ οὖλα. 
quamvis plurimi libri zívzjoig | 
h. l. exhibeant. Ex coniectu- 
ra Heusdii Philebo restituit 
Stallbaumius p.143. τῇ τρέψει 
τε zal τῇ χνήσει μὴ ἐφικνῆ- 

᾿ taf τις.) 36.b. 

χνῆσμα. 36. a. 

xvi. 802. ἃ. 

“χγύειν. 215. b. 

χόαρον. 802. ἃ. 

χοιγὰ vocabula et χοιγῶς apud 
Grammaticos quomodo intelli- 
genda. Praef. p. XXII. sq. 353. 
b. sq. 

χοινοῦσϑαι. 19. a. 

xoudogaet. 18s b. 

χόχχυ. 902. a. 

χόλιχες. 368. b. 

χολόβιον. 130.à. 

20210 Futurum. 115.2. 

χομεῖν et γομεῖν confusa. 407. b. 

χομμωτής. 219. a. 

χομμωτίζειν. 219. b. 

κύπτειν de loquentibus. 68.8. 
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χόρη, puppa. 21θ. 8, 

πόρνοπες. 289. ἃ. 

Κορνοπίων Hercules. 289. a. 

κοροπιλάϑος pro χοροπλάστης. 
222. b. 

κορύπτης; χορύπτιλος, κορυπτό-- 
λης. 212. ἃ. Ὁ. 2506.a. 

κορύπτειν, κορύσσειν. 212. ἃ. 

κοσμήτης, κοσμήτρια [cf. Boeckh. 
Corp. Inscriptt. Gr. Vol.I. 
446.b.] 919,2. 

κοσούμβη. 129.b. 

xorrol galli 193.2. 

κραδάειν. 211. b. 

χράδαλος. 211. b. 

ζράζειν. 60. a. 

“ρασείζεσϑαι.ς 195. ἃ. 

κρατεῖν μάχῃ. 870. ἃ. 

πραυγαοσμός. 208. b. 

xpfa ultima brevi. 3306. b. 

χρεμῶ Futurum. 115.a. 

κρήμνη pro χρήμνα. 199.a. 

χρίνεσι pro xoírot. 122.b. 

χρόχκη, κρόχκητοι. 193.a. 

χρομμυοξυρεγμίας. 146. ae 

Koovíóug. 184.b. 

προύειν, 194. b. 

χτήσιος lupiter dicebatur. 108. a. 

κπυβᾶν vox suspecta. 290. b. 

κύβδα. 5. b. 

κύδιστος pro χυδρότατος. 124. 

κύχαρος. 302. a. 

κυγίδιον et χυνάριον. 188. ἃ. 

κυρβασία. 318.b. 

κύριξις. 212. ἃ: 

πυρίττιλος. 212. a. 

κύρτος et πόρχος differunt, 293. a. 

κωμῳδοδιδάσχαλος, κωμῳδοδι- 
δασχαλία. 2921. δι 

κωμῳδοποιητής. 221.a. 


“1. 


-4 et 4 permutatae. 382.b. .4 
et X. 197.b. 302. b. 
λαγώνειανοχ non Graecas 227,b.sq. 


λαίϑαργος. 429. ἃ: 

λάμνα, lamina [v. Tittmann, ad 
Zonar. 1.1], c. 1788.] 342. b. 

λαμυτήνη. 403.a. 

λαμπροφωνεύεσϑαι. 395. b. 

λάσιτος. 230. a. 

λάσταυρος. 250. ἃ.- 

λαταγὰς δίπτειν, βάλλειν. 233. a. b. 

λάχανα, forum olitorium. 820. b. 


P. λείαξ ἃ λεῖος. 381. a. 


λέϊτος, λεῖτος. 2382. ἃ. b. 

λεχτὴς, λεχτικός. 229. ἃ. b. 

λελῃσμένος pro λεληϊσιμένος. 2775. a. 

λέμβος et λέμφος. 231.a. 

λεξείω. 13.b. 

«déofioy , Lesbium, genus vasis. 
375. a. 

λεὼ Accusativus, 398. b, 

ληβόλιτα. 89.a.. 

λῃηϑδάριον pro ληϊδάριον. 275. a. 

ληϑηχής.- ἤϑι die 

Aw, ληΐζω, 
232. b. 

ληχᾶσϑαν verbum rarius et co- 
micum. 5. b. 

λῆξιν ποιεῖσθαι. 224. a, 

ληρεῖς ἔχων. 356.a. 

λῆτος pro λήϊτος. 232. Β. 

λίϑαξ a λέίϑος. 381. ἃ. 

λιϑάριον εἰ λίϑίδιον. 185. 8. 


ληϊστὴς, λῃστής. 


b. λιϑηλογής. 49. ἃ. 


λιϑοδόμος vox suspecta. 233. B. 

λιϑοδότος vox corrupta. 233. b. 

λιϑολόγημα. 49. a. 

λιϑολογία vox suspectas 49. a. 

λιϑολόγος. 233. Ὁ. 

λιϑοτόμος. 233. b 

«Διμνάτι pro «Ζιμνάτιδι 217.2. 

“πιμνᾶτις Diana .[cf. XMeursii 
Miscell. Lacon. lib. 1. cap. 2. 
p.60-.sq. et quae iusto con- 
fusius de ea scripsit Creuzer. 
Symb. et Mythol. T.Il. p. 182. 
not. 232. ed. sec.] 217.à. 

λίσφος pro λέσπος. 225. b. 328. p 

λισφώσασϑαι. 225. b. 





ολιτος, pauper. 411. Β. 
λίτρα. 819. ἃ. 
41.1 et M in MSS. caussa erroris. 


129. a. 
Aogoí. 135. Ἐ. 
λόβος pro siliqua 

223. b. 
λογογράφος. 224. b. 
λυμαντήρ. 108.a. 
λυσιτελοῦν, τό. 228.b.sq. 
λύτρον εἰ λυτήριον. 234. b. 
λύχνος μάρτυρ, συνίστωρ. 401. b. 
λῷστος pro λῴϊστος. 274. b. 


suspectum. 


M. 


M et B permutatae. 89. Ρ. 

μάγγανον. 342.a.b. 

μάγγων. 243.a. 

μαινίδες et μεμβράδες. 165. b. 

μαιγόλης. 256. a. 

μαχαρισμός. 155. b. 

μαμμίδιον. 237. b. 

μαντεία διὰ σπλάγχνων, διὰ $u- 
σιῶν, διὰ πυρός. 257. 4.8. 

μάρτυς de rebus inanimatis, 401. b. 

μάταιος. 166. b. 

μαχαιρίδιον. 238. b. 

μέγα Superlativis additum. 179. b. 

μείλιχερον et μειλιχτήριον. 234. b, 

μελισσοχόμος et μελισσογόμος. 
407. Β. 

μεμβράδες. 165.b. forum, ubi 
membrades venibant, 320. b. 

μεταίχμιον pro μεσαίχμιον. 235. b. 

μεταλλαξείειν. 13.b. 

μετάλλευσις [cf. Schol. Aristoph. 
ad Plut. v.210.] 220. a. b. 

μεταλλευτής. 220.a. b. 

μετρητήριο». 41. b. 

μηδὲ τάγυρι. 302. ἃ. Β. 
ψαχάς. 802. ἃ. 

μιήχιστος, μάχιστος ἃ μαχρός. 
124. b. 

μισθοῦ λατρεύειν elc. 58. a.b, 
ἐπὶ μισϑῷ. 58. b. 


μηδὲ 
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μισϑοῦσϑαι μισϑώσιμα. 1598. a. 

μισόγυνος vox corrupta. 237. a. 

Moio«. 101. ἃ. 

μιοιχοτύπη. 378. a. 

μόλιβδος, μόλιβος [v. Fischer. 
Animadvv. ad Weller. Gr. T. I. 
p. 167. sq, T. III. P. 2. p. 305.] 
238. a. b. 

μολιβοῦς et μολυβοῦς [similiter 
μολίνω et uolivo ; v. Schnei- 
der, ad Aesop. p.14.] 120.b. 

μονομάχιον [cf. Varr. Lectt. in 
Herodoti lib. VI. cap. 92.] 239. a. 

μορμολύττεσϑαι. 410. b. 

μύλαξ a μύλος. 381.a. 

μῶσϑαι pro μάεσϑαι. 22.8. 


N. 


JV litera male repetita. 384. b. 

γάρχη et γάρχα [v. Lobeck. ad 
Phryn. p. 331.] 170. a. 

γαυμαχησείω. 13.a. 

γαυτίλλεσϑαι [Plato de Rep. lib. 
VIII. p.551. 0.1 246. b. 

γέαξ a νέος. 381.a. 

γείαιρα γαστήρ. 246. a. 

v&í(arog. 246.a. 

γεῖν pro γήϑειν. 215.b. 

γεῖος pro ψεός poéticum. 179. b. 

γεογιλαῖος vox non Graeca. 
282. b. 

γεογιλὸς, γεογιλόν. 282.b.sq. 

véog et ἀχμάζων iuncta. 187. ἃ. 

γῆες Nominativus plural., γαῦς 
Accusativus plural. 102. b. 120. 
b. 244. b. 

γήϊον δορύ et similia. 248. a. 

Νηρῆδες. 275.a. 

víroov, forum, ubi nitrum veni- 
bat. 320.b. 

voíowy. 253. a. 

γομέειν et χομέειν confusa. 407. b. 

γουϑετία et νουϑεσία. 26.b, 

voUuog. 319. a. 

γύμῳ (10g. 247. ἃ. 
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γυμφεῖος. 247. ἃ. 
γύμφευμα. 247. b. 
γυμφευτήριον. 247. b. 
γυμφευτής. 247.a. 
γύμφη, puppa. 216. ἃ. 
vuuqíótoc. 247. a. 
γῶν. 274.5. 

γῶτα ἁλός. 245.b.sq. 


c3 
m 
ξεναγίζω vox non Graeca. 249. b. 
ξένον τὸν et Ξενοφῶν confusa. 
245. ἃ. 394. b. 
ξυμβασείω vel potius ξυμβησείω. 
13. a. 
ξυν pro σὺν Attici dicere sole- 
bant. 249.b. 
ξυναλίζω pro συναλίζω. 949. b. 
ξυντριβῆναι τῆς χεφαλῆς, τὴν 
χεφαλήν. 215.a. 


Ο. 


O et Θ permutatae. 356. b, 

ὃ, 7, τό. Usus quidam articuli 
apud Grammaticos. Praef. p. 
XXIV. 335.a. οἱ ἔπειτα apud 
Grammaticos qui? 394. a. 

ὀαρίζειν de philosophorum ser- 
monibus. 71.b, 

ὀγγία, 319.2. 

ὁδάξεσϑαι, ὀϑαξᾶσθϑαι, ὁδαξεῖ-- 
σϑαι. 36. ἃ. b. 

ὀδαξησμός. 87. ἃ. 

ὀδμὴ, ὀσμή. 54. b. 

Οἴδωτος [cf. Boeckh. Corp. In- 
Scriptt. Gr, V. I. Praef. p. XXV. 
de hoc et simil.] 258.b. 

oljvoóg pro ὀΐξυρός. 2506.a. 

oi;vg pro ὀΐζυς. 2853, ἃ, 

οἴχτιστος pro οἰχτρότατος. 124.b. 

οἶνος, forum, ubi vinum venit. 
320. b. 

οἱσύϊνος. 51.b 

οἴῳόλης. 256. a. 


Oxopvot. 989.a. 

ὀλβοδοτήρ. 108. ἃ. 

όλης terminatio. 212. Ὁ. 

ὁμιλεῖν de concubitu. 254, ἃ. 

ὁμίχλη pro ὁμέχλα. 170. a. 

ὁμοχροεῖν. 362. b. 

ὀμφαλοὺ plurali numero. 164.b. 

ὑξυρεγμία. 146. a. 

ὀπεύεσϑαι. 2506. a. b. 

ὑπλομάχης, ὁπλομάχος. 239. a. 

ὀπτᾶν. 409. b. 

ὀπτήρ. 107. b. 

ὀπυιόλης. 255. b. 

ὄρειον ἱμάτιον. 29. b. 

ὀρεοπκόμος et ὀρεωχόμος. 407. a. 

ὀρέων pro ὀρῶν. 414. b, 

ὀσμὴ et ὀδμή. 5A. b. 

ὀττεύειν A Activum suspectum, 255.b. 

ov in ὦ Dorienses mutant. 319.b. 

OY et CY confusa. 335.a. 

οὐδ᾽ ἀκαρῆ, οὐδὲ γρὺ, οὐδ᾽ ὅσον 
ἀττάραγον, οὐδ᾽ ἔγκαφος, οὐδὲ 
δανίδα, οὐδ᾽ ἄξιον τριχὸς, 
οὐδὲ φεψάλυξ, οὐδὲ δρύψελα. 
302. a. 

οὐπώποτε cum Praeterito, 419. a. 

οὐρησείω. 13. b. 

οὐροδόκη pro οὐροδόχη. 249.a. 

οὖσον. 179.b. 

ὀφείλειν, 0qÀar δίχην. 388. ἃ, 

ὄχα Superlativo additum. 179. b. 

53. a. 





ὀχεῖσϑαι de iumentis. 
ὀχλολοίδορος. 263. a. b. 
ὀψείω. 18. ἃ. 
ὀψιπέδων. 302. Β. 


II. 


σταίγνιον. 4. b. 
παῖδες et παιδία differunt. 175. a. 
παιηοσύνη Praef. p. XVIII. 


“ταῖς et πᾶς confusa. 179.b. 

πάλη, παιπάλη, παιπάλημα. 
301. b. 

παναχής. 72.b. 


παγδοκχεῖον pro παγνδοχεῖον [v. 





Varr. Lectt, in Plat. Legg. 
lib. XI. p. 241, 8. Bekk.] 248. 
b. sq. 

παγοιχησία et rzt«voixtoía [v. Lo- 
beck. ad Phryn, p. 516.] 292. b. 

σπιανοιχέα. 292. b. 

παρὰ et περὲ in MSS. confusa, 
117. ἃ. 286. ἃ. 397. a. 

παραγράφειν. 111. ἃ, 

σιαραδωσείω. 13. ἃ. 

σπιαραπαίσῃη. 137. ἃ. 

σιαραπομστεῖα vox suspecta. 304. a. 

παράσημος ῥήτωρ. 400.a. 

σπαρῆδες pro παρηΐδες. 2735.a. 

παρῆν, παρήμην. 159. ἃ. 

σιαροχλεῖν. 265.a. 

πασπαληφάγος. 301. b. 

παστάς. 82.a. 

σπιατάνιο». 318. b. 

πάτνωμα. 356. b. 

πατρωὸς, vitricus, 235 ἃ. 

σπεδήσεται pro πεδηϑήσεται. 114.b. 

πεδότριψ. 802. b. 

πέδων. 302.b. 

πείνγη pro πείνα, 169. b. 

στελασείω. 13.a. 

πελεϑόβαψ. 284. a. 

σέλος, πέλλος. 297.2. 

πένον vox non Graeca, 297.b. 

πεντενάϊα. 294. a. 

πεντηχοστήρ. 108.a. 

πεντηχοστολόγοι. 155. ἃ. 

σεριγοάφειν. 110. b. sq. 

σεριδέρειον, περιδέῤῥδειον. 298. a. 

χεεριελῶ Futurum Atticum. 135. a. 

περιοχωχὴ, περιοχή. 80. a. 

περιουσία pro παρουσία librari 
posuere. 272.a. 

περισημαίνεσϑαι. 285. b. 

σπερισφραγίζεσϑαι. 285. b. 

στερίγμημα. 279. b. 

περιτραχήλιος εἰ περιτραχήλιον. 
264. b. 

περίτριμμα ἀγορᾶς. 105. b. 

περχάζειν. 402.b. 

Περσεφάττα. 360. b. 


485 


περῶ Futurum, 115. a. 

πιάλη pro φιάλη [cf. Fragm. 
Lex. Gr. ap. Hermann. de 
emend. rat. Gr. p.326.]355.a, 

Tun pro zt£uztQe. 192.b. 

πισάκνα Laconicum. 358.a. 

πιτυὰ et mitU«, πυτία, πυετία. 
266. a. b. 

σιλαχοῦς. 352.b. 

πλάνης. 288. ἃ. 

πλεονάζειν. 277. Β. 

σιλήϑειν, πλεῖν. 210. ἃ. 

πλόω, πλῶμι. 418. ἃ. 

πλύνω. 300.b. 

ποδόπομπα vox non Graeca. 
304. a. 

στοιχίλματα. 404. b. 

ztoÀtunosío,. 13. a. 

Jlolixg Minerva. 289.b. 

πολιὸς oivog, vetustum vinum. 
322. a. 

πολιτικεύεσϑαι num sit probum 
vocabulum. 70. a. 

πολιτικός. 70. b. 

στολλοὴ, οἱ, apud Grammaticos 
«“πϊοὶς opponuntur. 61. b. 

πόλτος. 319.a, 

πολυπράγμων voc. Atticum. 86.2. 

πολὺς γέλως. 433.b. 

σπορνοτύπη. 3878. ἃ. 

πορπή. 129, a. 

πόρπημα, πόρπαμα. 129.a. 

σιοῤῥώτερον et πεορῥωτέρω. 396. b. 

πράγματα, pecunia. 374.a. 

πραχτήρ. 107.b. 

πρανὲς, navi 290. b. 

πράττεσϑαι μισϑὸν, ἀργύριον. 
253. b. 

πρίασϑαν τέλη et similia. 153, 4, 

πρὸ ὁδοῦ. 349. 8. 

προβαίνειν» num significet con- 
scendere? 59.a. προβαίνειν 
ἡλιχίαν et ἡλικίᾳ. 432. b. sq. 

προβάλλειν voc. proprium de 
griphis. 101. b. 

προήχειν τὴν ἡλιχέαν. 433. a. 
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σιρρονομεία. et προνομία diffe- 
runt. 278.b. 

στρόοσττον. 301.a. 

προσακής. 72. b. 

σροσήειν. 160. b. 

προσήκειν γένει. 151. b. 

προσῆχται pro προσήϊχται. 275. a« 

προσχυνεῖν. 287.b. 

προσομιλεῖν de concubitu. 254. a, 

σιροστίμημα. 138.b. 

ztpoorooy. 270.b. 

προσφάγιον. 251. a. 

προὔβη pro προέΐέβη et similia. 
276. b.sq. | 

προὔϑηχα pro προέϑηχα, προῦ-- 
ξέγεις. 977. ἃ. 

σιρογόη, πρόχους, πρόχοος, προ-- 
χοὶς, προχοΐδιον, προχύτης 
non multum differunt. 271.b. 

στεροχοίδιο». 253.a. 

πρῶμος pro σιρωΐμος. 274. be 

σιτυχτία. 280. ἃ- 

σιτύχες. 280. ἃ. 

πυγμὴ, πυχτή. 295. b. 

πυχνόπτερος. 2582. b. 

πυκνόφϑαλμος vox tragica. 259. b, 

πύραϑος pro σπύραϑος. 284. b. - 

στυραύστης. 278. a. 

πύργος et πυρὶ in MSS. 81. 8. 

συτίγη. 51. b. , 

σεῶς. 388. ἃ. b. 


δύσις vox suspecta. 375. a. 
óvcog. 307. a. a d 
δώχειν, δώχειν. 9A. à. 


zm. 


G etr in nonnullis nominibus, 
uti μεσέγγυος et μετέγγυος 

235. b. ous 

00 et ξ in dialectis permut. 404. a, 

σαλπιγχτὴς, σαλπιχτής. 892. b. 

σεῖν pro σήϑειν. 216. a. 

σέλα, σέλλα, sella. 199. b. 

oic pro χϑές. 360. à. . 

σεύτλιον. 330.a. 

οημαένεσϑαι. 286. ἃ. 

σήσαμον, σησάμη. 4187. ἃ. 

Σιχελὸς primam. semper | habet 
correptam , Desdetos longam, 
204. a. 

σιμιχίνϑιον. in Gloss. MS. ap. 
Hudson. [v. Aesop. Fab. X VIII. 
p. 90. ed. Schaef.] 317. ἃ. 

Giro pro Oírot 117.a. 

| σχαιωρία et σχευωρία etc, 3206, a. 

σκαπτὴρ num sit vocabulum Xe- 
nophonteum. 108. a. 

σχεδάσαι et. σχευάσαν confusa, 
900. b. σχεδῶ Futurum. 115.a. 

σχεπαστὸν vehiculum. 402. b 


elc. 


- σχευασὶ, larvae, vestes etc. 20. b. 


P. 


p et 7, Mc ern 
e et στ. 402. b. 

δάμματα, δαφαὺὶ κεφαλῆς, capi- 
ts suturae. 4006.à. 

ῥδαπέζειν. 296. a. 

Qao, capitis suturaee 406. a à, 

δέγκειν. et δέγχειν. 93.b.. 

óqyàa, regula. 342. b. 

δικγός. 3086. b. 

δυποχόγνδυλος. 185, b. 

δυπτήριον, 808. a. 

δυσιάζεε», δυσιάζεσϑαι, 808. 8, 


118. 2. 251. de 


Zxcvoi, fabula Platonis Comici. 
20. a. 

σχευὴ et σκηνὴ in MSS. confusa. 
20. b. : 

σχλῆναι. | 46.2. 

σχνιπός. 353. a. 

σχοτοδιγιᾶν. 183.a. j 

Σιχύϑαι nomen fabulae Platonis 
Comici corruptum.  20.a.b. 

σχυτόμος voc. corruptum. 322. b. 

σχωσιτόλης. 255. b. sq. 


σμάραγδος et ζμάραγδος. 418. b, 


σμῆμα, σμῆγμα. 307. b. 
σμινύη et ζμινύη, 415. b. 


ZEN dU... 





σμωγή. 302. ἃ. 

σορὸς, capulus, de vetula. 387. b. 

στάτρια vox suspecta. 219. b, 

σταχύς. 32. b. 

στίμμις. 314. a. 

στιφρότης. 312. a. 

Groi& pro στοὰ Attice. 270. b. 
309. a. 

στοίχοι et στίχοι in navi. 282.à. 

στομίας equus, 31. b. 

στομίον φρέατος. 179. ἃ. 

στραχύδιον pro σταχύδιον. 325. b. 

στρέμφυλα pro στέμφυλα corru- 
pte. 145. a. 

CY et OY confusa. 335. a. 

συβώτης [add. Plat. de Rep. 
lib.II. p.373. C.] 324.a. b. 

συγγενεῖς et ἐπιτήδειοι iuncti. 
151. b. 

συγκηδεστής. 209. a. 

σύλαϊρ. 401. b. 

σύλαχος pro ϑύλαχος. 401. Β. 

σύλη. 4.9. 

συλλεγεὶς et συλλεχϑείς. 191. b. 

συνεργὸς colus dicitur, 326. b, 

συνίστωρ λύχνος, νύξ. A01.b. 

συνοαρέζειν Plutarcho restitutum, 
71. b. 

σύρισχος. 51. b. 

συστασιαστής. 327. ἃ. 

σύστομος. 357. ἃ. b. 

σφαχελίζειν. 311. b. 

σφάχελος. 359.a. 

σφόγγος pro σπόγγος. 329.a. 

σφονδύλη pro σπονδύλη. 328.b. 

σφόνδυλος pro σπόνδυλος. 328.b. 

σφυράδες pro σπυράδες. 329. a, 

σφῶν. 27À.b. 

σχελίδες pro σχελίδες. 328. b. 

σχέραφος pro σχέραφος. 328. b. 

σῷ pro σῷοι. 316. b. sq. 


e 


» y et jy! 313. Er 349, b. 
ταγατίζειν, 198. b. 
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τάγυρι et ταγύρια. | 302. a. b. ἡ 

ταχὺς et τραχὺς. 173. a. 

τέχτονες et λιϑολόγοι, olxodOóuot 
iuncti. 233. b. 

τέλη ὠνεῖσϑαι, μισϑοῦσϑαι. 153, a. 

Τελμισσεῖς Antiphanis fabula. 41.a. 

τελώγης. 152. b. 

τετάχατο. 149.» 

τέχνη εἰ τύχη confusa. 40. b. 

τηϑαλλαδοῦς [v. Lobeck. 
Phryn. p. 299.] 238. a. 

Τίνες et Γίνεται confusa. 312. b. 

τοῦψον Attica crasi pro τὸ ὄνον»: 
251x b. 

τραγωδοδιδάσκαλος. 221. b. 

τραφαλλίές, 337. ἃ. 

τραχὺς εἰ ταχύς. 173. ἃ. 

τρέφειν, lac coagulare. 337. ἃ. 

τρήμη, τρῆμα. 314. b. 

τριβὴ et τρυφή. 139. b. 

τριγλίζειν. 198. b, 

τριήρης. 282. ἃ. 

τριπέδων. 802. Β. 

τριχομαχία. 2370. ἃ. 

τροφάλιον. 3387. b. 

τρύπημα. 814. 8. sensu nequam, 
265. a. 

τρυφαλίς. 337.a. 

τυραννησεέω. 13. b. 

τυρύγαλα. 330.b. 337.b. 

τυροπάλη. 336.b. 337. b. 

Tóqo pro Τύφωγι. 163. b. 

τυψείω. 13. b. 


ad 


m" 


ὑδεριᾶν. 343. b. 

ὑδοῤῥδόος. 347. ἃ. 

vío terminatio verborum perra- 

255. a. 

ὑπάγειν $«v&rov, εἰς δίχην 9a- 
γάτου, 435. b. 

ὑπαροῦν. 21. ἃ. 

ὑπένδυμα, ὑπενδύτης. 378.b. sq. 

ὑπέραχμος. 90. ἃ. 

ὑπερβατήρια, 205. b. 


ra. 
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ὑπερτελής. 249. a. 

ὑπερτενής. 249.a. 

ὑπὸ μάλης et Uno μάλην, ὑπὸ 
τῇ μασχάλῃ εἰ ὑπὸ τὴν μα- 
σχάλην. 240. ἃ. Β. 

ὑποχείμενα, τὰ, pignora. 431. b. 

. Ὑπομγήματα et ᾿Δπομνημονεύ-- 
ματα Xenophontis Memorabi- 
lia et QCaesaris Commentarii 
appellantur [sed v. Bastzus ad 
Greg. Cor. p.823.]. 151. b. 

ὑπόξυλος. 405. b. 

ὑποσχελίζειν τοὺς πόδας. &4.b. 

ὑποτεϑειμένα, τὰ, pignora. 431. b. 

ὕπουλος. 4006.a. 

ὑποψαλάσσειν. 383.a. 

ὥρισσος, ὕρισχος. 51. b. 

vc Accusativus pluralis ex vog 
contractus producitur. 97. b. 

ὑσπέλεϑος. 284.a. 

vonAeyiw. 342, b. 

ὕφαλος. 406. a. 

ὑφέλχειν τοὺς πόδας. 84.b. 

ὥφηνα, vqmrac« voces Atticae. 
341. b. 


o. 


φάγημα. 251.b. 

«Ῥαίδρος et Φαίδων Platonis dia- 
logi a librarüs inter se com- 
mutati. 115.b. item Platonis 
Philosophi «Ῥαίδων et Comici 
fabula «Ῥάων. 272. ἃ. 

φαινώλης. 129. ἃ. 

φάλαινα. 278. ἃ. 

φάγιον. 260. b. 

φανοίην pro φαγοῖμι. 297. b.sq, 

φάτνωμα. 3506.b. 

φαύειν. 362. a. 

φαύζω, uro, torreo. 362. a. 

φαύσιγγες. 361. b. sq. 

«ερσεφάττα. 360. b. 

φεψάλυξ, 361. a. 

φϑάγειν, antevertere. 410. b. 

φϑίη vox corrupta. 363. a. 





φϑοίσχος. 352. b. 

φίβλα, fibula. 342. b. 

φιδάχγνιδα. 358. ἃ. 

φιλέριϑος colus dicitur. 326.b. 

φιλοβούπαις, amator exoletorum. 
90. a. b. 

φιλόγυνος. 355.b. 

φιλοεργὸς περκίς. 396. Β. 

φληνάφημα. 850. ἃ. 

φλογίσματας. 362. ἃ. 

φόα. 362. b. 

φορβή. 89. b. 

φόριγγες. 361. b. 

φραγγέλιον, φραγέλλεον [similiter 
φραγελλοῦν et φραγγελοῦν, 
quae posterior verbi forma mi- 
nime repudianda; v. Schaefer. 
ad Aesopum Heusingeri p. 149.] 
915. b. 

φραστήρ. 107. b. 

φυγὰς ἀνὴρ et Φρύγιος confu- 
sa. 360.a. 

φυλία. 847. b. 

φύυξείω. 13. b. 

φώγειν. 348. b. 

quvte. 22.2. 

φῶς a φῴζω, 302.a. 


X. 


X pro x substituerunt librarii. 
308. b. 

Χαλάστρα, Χαλέστρη lacus, qui 
et Χαλεστραῖα λίμνη. 379. b. 

χαλαστραῖον, χαλεστραῖον. 379, b. 

χαμαῖϑεν vox nihili. 372.b. 

χαμαιπετὴς ἐλαία. 112.a. —— 

χαμεύνη. 371. a. 

χαριοῦμαι, χαρίσομαι. 98. b. 

χειλῶνες, galli. 193. a. 

“Χειρογάστορες nomen fabulae 
Nicocharis et Nicophontis. 78. b. 

χειροχρασία. 369. b. 

χειρομαχεῖν. 9370.b. 

χειρομάχη πληϑὺς [v. Steph. Thes. 





Vol. IX. p. 10476. C. ed, πον. 
370. b. 

χειρομαχέα. 370. à. b. 

χελύσσειν, χελύττειν. 94. a. 

χέρνιβες, aquae. 376.b. 

χέρνιβος voc. rarissimum. 376.b. 

χερσὶ, àx χειρὸς μάχεσϑαι et sim. 
369. b. 

χεσείω, 13. a. 

χηνοβοτία per z vitiosa scriptura, 
367. a. 

χολᾶν, insanire. 369.a. 

χρήζειν pro χρηΐζειγ. 275. ἃ. 

χρυσίς. 255. ἃ. 


ond 


ψαιδνὸς, ψαιδρὸς, ψυδνὸς voces 
corruptae. 383.b. 

ψαχάζειν. 381.b. 

ψαλάσσειν, ψαλάττειν. 383.a. 

ψεδνοχάρηνος. 383. . 

τρελιῶσαι. 382. b. 

ψευδοχλητία pro ψευδοχλησία. 
26. b. 

ψημύϑιον Aeoles dixerunt pro 
ψιμύϑιον. 381. ἃ. 

ψηνός. 383. b. 

ψῆφος, locus, ubi suffragia dan- 
fur. 321.a, 

ψιλίον. 382. b. 

ψίμυϑος paenultima brevi, 381. a. 
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ψιμυϑοῦσϑαι pro. ψιμυϑιοῦσϑαι 
[v. Barker. ad Arcad. de Ac- 
cent. p. 236. Baehr. ad Plu- 
tarchi Alcib. p. 262.sq. et ad 
Ctesiae Fragm. p.431.] 154. a. 

ψίξ. 302.b. 

ψυγεύς. 384.a. 

ψυχαὶ, animalcula, quae noctu 
circum lychnos volitant [cf. 
Toup. Emendatt. in Suid. T. 
II. p.520. 521. ed. Oxon.]. 
361. a. 

ψῶζα. 381. b. 


42. 


ὑὐάζειν, ὠΐζειν, QUE. 145. 8. 

ὡδί, 388. Β. 

ὠμοτοχία. 57. b. 

ὠνεῖν Activum num in usu fue- 
rit? 13.a. 144. b. 

ὠνεῖσϑαι τέλη et similia. 153. ἃ. 

ὦνη. 4.9. 

ὠνησείω. 13.a. 

ὠνητιᾶν. 13.a. 

ὡραϊσμὸς im oratione. 71.a.b. 

ὡραϊστής. 71.2. 

ὥρακα Attici dixere, 164. b. 

ὠστίζεσθαι. 385. b. , 

ὠχριᾶν. 386.a. 

ὠχρίασις. 386. a. 

ὠχρότης. 386.a. 


Cetera facili opera in superioribus Indicibus possunt reperiri. 





INDEX LATINUS. 





A. 

Accusativi nominum in cvc, ut 
ἱππέα etc. producti ab Atücis. 
177. a. 

— in ἕα a nominibus in eve. 
177. a. b. | 

— n Eus 158 πὸ ν 

— in ἃ, ut Πειραιᾶ, yo& etc, 
374. b. 

Adiectiva in zog desinentia. 220,b. 

Aditialis coena. 240. b. sq. 

Aelius Dionysius Gramma- 
ticus. Praef. p. X XIII. 

A eoles ψιλωταὶ, ψιλωτικοί, 165. b. 

amare i. q. solere. 348.2, 

Á m monius Grammaticus, Praef. 
p. XXIX, 

amygdalus. 8. b. 

Andocidis oratio contra Alci- 
biadem. 303. b. 

Ántimachus, tumidus poeta. 
399.a. A ntimachi et Cal- 
limachi 
398. b. sq. 

Áqua mulsa Eumenisin libata. 
234. a. 

Aristophanes ridet Euripi- 


nomina confusa. 


dem. 6.a. Eius 'l'hesmopho- 
riazusae secundae. 3.b. 275. 
b. sq. 

Aristophanis Grammatici 


praeceptum quoddam. 217. b. 
Arma templis detrahi solita belli 
tempore. 243. b. 
aspalathus. 54.a. 


Athenienses e Demetrii Pbhalerei 


et Demadis statuis  matulas 

conflasse dicuntur, 200. b. Athe- 

niensium mos quidam in con- 

201. b. 

Attici. plurali pro singulari usi 
7. a. b. 

o—  primitivis pro derivatis sae- 
pe usi. 120.a. 169. a.b. 

comparativis pro  positivis 
321. a. 

— formis vulgaribus num sint 
usi, Praef. p. XXVII. sq. 377. a. 


— in Nominativo semper scri- 


ὙΠΥ115. 


τατττο 


1151. 


bunt αἵ γῆες, in Accusativo 
τὰς ναῦς etc. 102. b. 

— Accusativum pluralem nomi- 
εὺς per eg efferunt, 
188. a. 

— secundam pers. sing. Praes, 
Subiunct. et sec. sing. Praes. 
Indicat. contraxerunt, 14. b. 


num in &vc 


non per, εἴς. 


— ἡ secundae personae Pas- 
sivorum in €. mutare solent. 
98. a. 

— Futura in ἥἤσω non conira- 
115. a. 

— num dixerint εἱλάμην, ἄφει-: 
À&umr etc. pro εἱλόμην, &qa&- 
λόμην etc. 391.a.b. 


— quibusdam 


xerunt. 


et 
verbis a 0 sequente consona 
incipientibus ὦ 
32. b. 

— in quibusdam nominibus ἡ 
pro ἃ posuerunt, 169. b. 


nominibus 


praeponunt, 





Attici post c mutant x in Xn 
in q. 225.b. 328. b. 

— syllabae natura longae au- 
gmentum non addiderunt. 112. 
b. 113. a. 

— vocalem brevem ante tenues 
consonantes 


sequente vis 


liquida non semper corri iunt. 
29. a. , die 

— Accusativum nominum in &ug 
producunt. 177.a. 188.a. 


— multa vocabula peregrina in 
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conscius lectus, conscium lumen, 
conscia turris. 401. b. 

Cottabismus. 232. b. sq. 

Cratini comoedia Piufti. 16.2. 

Crobylus nomen viro proprium 
et Crobyle mulier. 412.b. 


Je. "D. 


Da wesius reprehenditur, 18.a. 
29. a. :84. Β.. 160. Β. 
34. a. 


laudatur. 


linguam suam recepere. 318. a.b. Demosthenis Philippicae ora- 
— £v pro σὺ» dicere solebant, qe plures fuere. 9. b. Eius- 


149. b 

— Jüciycat. 165. a. 225. b. 

— μέσοι. Praef, p. XXI. 367. 
368. b. 

— πρῶτοι. 367. 368.b. 

— loca designabant per res, 
quae in iis plurimum invenie- 
bantur aut vendebantur, 320. 
a. b. sqq. 

Augmentum Plusquamperfecti ne- 
glectum. 142. a. 

aures bene foratae. 135. b. 


B. 


Barnesius reprehenditur. 159. 
8. 248. a. b. 


C. 


Callimachi et Antimachi 
nomina confusa. 398. b. sq. 
Callimacho hymnus in Ce- 

34. b. 

colloquium pro concubitu. 122. a. 

Comoediae novae poétae Atticae 
puritatis minus studiosi fuere. 
47. b. 

Comparativi. Attici in ἔστερος. 
23.a. Comparativi pro Positi- 
vis. 321. a. 


rerem vindicatus. 


dem oratio contra Aristogito- 
nem. 262.a. 

Desiderativa in &(9. 13. a. b. 

Dialecti linguae Graecae praeci- 
puae tres fuere [cf Burgess. 
Append. ad Dübesii Miscell. 
Critt. p. 402. sqq.] Praef. p. 
XXI. Dialectus Attica duplex 
Praef. p. XXI. 24.a. 117.b. 

74. a. 300. b. 368. b. sq. Dia- 
lectus vetus Attica eadem fere 
quae Ionica [cf. Bentleii Opusc. 
p.25. ed. Lips.] 93. b. 

Dianae a virginibus, antequam 
nuberent, puppae consecraban- 
tur. 217.a. 

Dionysius (Aelius) Gram- 
maticus quam habeat in rebus 
grammaticis auctoritatem, 214. a. 
Eius libri fortassis iam Eusta- 

257. a. 

comoediae 


thii tempore corrupti. 
Diphilus novae 

poéta. 47. b. 
duplex amiculum. 404. b. 


E. 


Epicharmus adhibuit voces 
Latinas, 319. a. 

Ernestus (Joh. Aug.) laud. 
153, a. 

Eumoeris. Praef, p. XII, 
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Euripides olitoris filius. 6. 
a.b. Eius tragoedia elena. 
159. a. b. Eius Epistolae. 305. b. 

Expositio infantum, 127. b. sq. 


F. 


foratus de auribus. 135. b. 

fucare comas. 241. b. 

Futura Attica ἀλῶ pro ἀλέσω 
etc. 15. b. sq. διαβιβῶ etc. 115. 
a.b, ἐλῶ. 135.a. Futura me- 
dia pro Activis. 85. ἃ. 98.a. 


170. b. pro Passivis. 12.a. 107.2. 


334. a.b. Paulo post Futura 
pro Futuris. 114.a. pro Futu- 
ris mediis, 268. a. 


Ὁ, 

Genitivi nominum in sv; purum, 
Πειραιῶς, Εὐβοιῶς eic. 287. b. 

Graeci recentiores voces antiqua-— 
tas in usum revocarunt, 300. b. 

Grammatici multas voces vulga- 
765 vocant, 
sunt optimi scriptores, Praef. 
p. XXII. 7. b.sq. Grammatici 
Atticistae defenduntur. Praef. 
p. XX. 

Gratiae nudae. 73.a. 

Gregorius Nazianzenus 
ineptus quidem, sed ad Euri- 


quibus tamen usi 


pidem emendandum utilissimus 


poéta. 240. b. 


H. 


H litera in veteri alphabeto lo- 
cum habuit. Praef. p. XXVII. 

Harpocratio Lexicographus. 
Praef. p. XXIII. 

Hedylus donaria in Arsinoae 
templo epigrammatis descripsit. 
975. b. sq. 


Hegesander et He gesip 
pus confusi. 68. a. 

Heringa laud. 272. b. 430. a. b. 

Hermippus Comicus. 317. b. 
918. b. 319. b, 

Homeri Hymnus in Mercur. 
367. b 


Aora anni. 493.a. 


Hyperbolus, homo pessimus. | 


1. b. sq. 
Hyperides Patroclem leno- 
,Ccinii accusavit. 235. aq 


I. 


Imperotivi Attici in ἢ pro c, at. 
192. a. 


in ὄντων, οὐντων 
etc. 14. a,b, 

Infinitivus pro Imperativo. 223.a. 

lota subscriptum in veteri alpha- 
beto Attico locum non habuit, 
213. a. 997. bi 974. b; 

Isaei oratio contra Andocidem 

277. b. 

Iupiter χτήσιος. 108. ἃ. 


suspecta. 


K. 


vituperatur. 
87. b. 213. e 


Kusterus 


16. a. 
20. a. 


L. 


Leagoras,homo gulosus. 424. b. 

Lennepius laud. Θά. ἃ. 

Loca per res designabant Attici, 
quae in illis aut plurimum in- 
veniebantur aut vendebantur. 
320. a. b. sqq. 

loqui, διαλέγεσϑαι. 122. a. 

Luciani Lexiphanes. 58.b. 94.5. 

Lucilius et Lucianus. con- 
fusi. | 295. a. 

Lysiae oratio contra Ándoci- 
dem. 277.b. 





Μ. 

maena. 165.b. 

mango. 243.a. 

maturus vir dicitur. 167.2. 

Megarensium fictilia. 357.b. 

Megaricae apuae. 358. a. 

Menandro Comico versus qui- 
dam abiudicati, 252. b. Me- 
nander Comicus et Histori- 
cus. 87.b. 

moderator arundinis. 39. b 

Moereas, Moerichus,Moe- 
ras Praef. p. XIII. 

Moerides varii Praef. p. XIIT; 

Mulo vehi Athenis erat mulie- 
rum aut hominum mollium vel 
morbo aífectorum, 53.a. 


N. 


Nicochares et Nicophon, 
poétae Comici, commutati. 78. b. 


O. 


Obolus mortuorum ori imponi 
solebat. 204. b, 
obtundere de garrulis. 68. a. 
occidere saepe rogando, i. e. mo- 
lestum esse. 67. b. sq. 
Olearius valde reprehenditur 
a Piersono. 69. a. 124. a.b. 
laudatur ab Hudsono. 162.23, 
Ornatrices apud veteres. 219. a. b. 
Orphei Argonautica. 368.a. 
O rus Alexandrin, Praef. p. XXX. 


P. 


Paulus Silentiarius repre- 
hensus. 81. ἃ. 

Pausaniae Lexicon. Praef. p. 
XXII. 

Perfectum passivum et Aoristus 
medius eodem sensu usurpan- 
tur. 432. a. 
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Philetas glossographus, Praef. 
p. IXXII. 

Philyllius veteris comoediae 
poéta. 16. a. 

Phrynichus, Praef. p. XXIX. 
nimium severus ÁAtticismi cen- 
sor, 8. a. 

pittacia. 279. b.sq. 

Placentae diis offerebantur. 352. a. 

Platonis Comici fabula Zzevaf. 
20. a. b. 

Plusquamperfecti prima persona 
in ἢ pro εἰν. i. 159.b.sq. tertia 
persona in Da 160. b 

Plutar chus nunquam à vete- 
ribus Atticistis laudatur. 16. a. 

Poctae in quibusdam vocc. for- 
ma vulgari usi sunt, 377.8. 

Pollux. Praef. p. XXIX. 

Praeterita media pro Activis apud 
Atticos. 28. b. 118. a, 

Proverbia Graeca. 436.a. 

puppae- 216. a. 


R. 


rapere coma. 124.a. 
Reinesius tangitur, 219.a. 
riscus. 52.a. 

Ruhnkenius laudatur, 


216. b. et al. 


19. b. 


S. 


Salmasius laudatur, 31.b. 
Scholiastes 'Theocriti saepissime 
voces Átticas adhibuit. 38. b. 
Sophoclis Tyro drama saty- 
ricum. 395.a. 

Sopingius laud. 55.a. 

Spiritus asperi nota in alpbabeto 
veteri inter literas locum ha- 
buit. 165.2. 

Stephanus (Henr.) repre- 


benditur. 22.b. 


T. j 
'Tarentini usi dialecto Laconica. 


311. b. 
tenaciter, Graecorum ἀπρίξ. 78. a. 


"r'erminationes in eus, suum, 





«uro» et ourov. 87. a. 
'Thasia vasa. 41. ἃ. 
Theagenides et Thugeni- 
des, 305.a. 
Thomas Magister. Praef. p. 
XXXI. vituperatur. 8. 8. 
"l'hracum mos quidam in con- 


vivils. 199. b. ; | : T 
Thucydides: ex eo citant 
Grammatici, | quae. non repe- 


riuntur in eius libris. 304. a. b. 

Thugenides Comicus cum 
Thuc y dic de. Historico con- 
fusus [cf. Schaefer. in Addend. 
et Emend. ad Zonarae Lex. 
TT. I. c. CXLVI.]| 304. b. sq. 

'Timaei Lexicon Platonicum. 
Praef. p. XXIII. 

"Timarete Dianae puppas dicavit, 
217. a. 


Trillerus vituperatur. Praef. 
P. XXXI. 86. 248. b. - 


U. 


uri et Secari iuncta. 913.b. 


» V. 
Valckenarius laud. 
et al. 
Veneri aliive deae partus praez 


99. 8. 


sidi virgines , antequam nube- 
rent, puppas aliaque, puellaria 
" ludicra consecrare solebant. 
216. a. | 1 

Verba pluralis numeri adduntur 
nominibus  collectivis singula- 
ribus. 2.b. 

villicus. 338. b. 

volumina fumi. 181.a. 


X. 
Xenophontis. ᾿ζ“πομνήματα 
et “Υπομγήματα. 151.b. | 
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JOANNIS PIERSONI 


VERISIMILIUM 


LIBRI DUO. 


Lis 


Quas in vetustos auctores, praecipue Graecos, publici juris fa- 
cimus animadversiones, exemplo Jani Guilielmii, Lucae Fruterii, 
Gasparis Scioppii, aliorumque, Perisimilium nomine insignivimus. 
Nec injuria, opinor. Nam multae quidem hujus generis emendatio- 
nes ad eum probabilitatis gradum perduci possunt, ut cuilibet, qui 
aliquem literarum gustum habet, adsensum extorqueant. Verumtamen 
sunt multo plures, quae sola verisimilitudine commendantur, et de 
quibus nihil certi ?nte pronuncies, quam veterum membranarum au- 
ctoritate confirmentur. Ac sufficit nobis ila veri species, Nam 
mathematicam certitudinem quis sanus in hoc studiorum genere re- 
quirat? 

Natus autem hic libellus est ex non indiligenti auctorum vete- 
rum Graecorum, inprimis poétarum lectione: quos dum accuratius 
examino, variae super variis ortae sunt conjecturae et observationes. 
Harum multas probare potui Viro ingenii, doctrinae, omniumque vir- 
tutum laude ornatissimo, L. C. Valckenaerio, cujus maxima in me 
sunt merita, nec unquam animo meo excident. Quem praeceptorem 
optimum si de omnibus consulere licuisset, rariores haud dubie no- 
strae forent aberrationes. Sed has, si ita libuerit, corrigant alii, 
'ea, quae literatos homines decet, humanitate et libertate usi. lVos, 
(ut nostra faciamus verba Ciceronis Tusc. Disp. II. 2.) qui sequimur 
probabilia, nec ultra quam id quod. verisimile occurrit progredi pos- 
sumus, et refellere sine pertinacia, et refelli sine iracundia parati 
sumus. "Vale, erudite lector, nostroque huic tyrocinio fave. 





JOANNIS PIERSONI 


VERISIMILIUM 
LIBER PRIMUS. 


CAPU T I. 


Euripidis Ion aliquot locis corrigitur. Do vog sive παν ός. 


lolaus Hydrae capita  erussit. Sophocles emendatur. Φήνη ἢ 


gcnus avis rapacis. Ovidíus ct 4ntoninus Liberalis το- 
stituuntur. Euripidis Iphigenia Taurica leviter correcta. 1 a- 
τρεία el ϑητεία. λῆ ς. alia. 


Merito Euripides inter tres aetatis suae viros saplentissimos 
numeratus est, et ab omni antiquitate in praecipuo habitus 
honore. Nam in ejus tragoediis et fragmentis, quae temporis 
reliqua fecit injuria, graves eminent sententiae, eximia prae- 
cepta, salutaria monita, admirabilis in excitandis praecipue 
commiserationis adfeclibus dexteritas. Praeterea ejus tanta 
est perspicuitas et facilitas, qua ipsum SopAocZem superavit, 
ut homines non tantum coram loquentes audire, sed ipsis 
prope oculis cernere videaris, Itaque dolendum et indignan- 
dum paene est, tot tam foedos errores, tot lectionum mon- 
stra, veluti totidem naevos in pulcherrimo corpore, super- 
esse; et, qui istis eluendis serio manum adhibuerit, adhuc 
repertum fuisse neminem. Unum excipias G. Coriterum., 

felicem tragico sospitatorem, qui reliquis omnibus, qui 
se in hoc stadio exercuerunt, palmam facile praeripuit. Ve- 
rum praeter Canteri eximias correctiones, ne de StribZnis, 

"de. Portis, hominibus ab ea parte, qua judicamus, non pa- 
ralissimis dicam, quid demum egregii Ezuripidi accessit in 
editione arnesiana? Sunt quidem pauca ex Euripide 7Zezn- 
510 - SScaligerano depromta, in quibus divinum ScaZperi elu- 
cet ingenium, sed alia summo viro plane indigna, quaeque 
alium auctorem habere frustraque tanto nomine gloriari vi- 
deantur, Quae e margine Euripidis Duportei protulit Bar— 
nesius , salius fuisset ceris relinqui, utpote quae vir doctus 
in suos tantum usus, et uti, quicquid in mentem venerit, 
ad oram libri ponere solemus, adnotaverat, Ipse Barnesius, 
homo mediocriter Graece doctus, Euripidi non minus, quam 


(2) 
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Homero edendo, si quis alius, impar fuit. Quod latius de- 
monstrarem , nisi cum viris eruditissimis hac Τῇ parte mihi 
conveniret: inter quos dudum constat, JBarnesium inu tra- 
goediis pauca, in fragmentis nihil praestitisse, imo illa la- 
cerasse, secasse, ussisse. Certe indigna est haec editio laude, 
quam re minime explorata, arbitri parum idonei larga manu. 
(3)2àn eam contulerunt. E recentioribus, (praeter Kingium, 

qui tres primas tragoedias ope codicum feliciter pluribus locis 
sanavit,) quod jure quis miretur, nullus Eurzpzd; vel expli- 
cando vel emendando studium dicavit. Itaque rem doctis 
non ingratam me facturum opinor, si nonnulla ab interpre- 
tibus male intellecta explicuero, plura a librariis corrupta 
pristinae restituero sanitati, Ipse magnum satis. me operae 
pretium tulisse existimabo, si viri, qui majori ingenio et 
doctrina valent, ad strenuam huic poétae operam navandam 
exemplo meo excitentur. Nec tamen anxie tragoediarum or- 
dinem, qui in editionibus obtinet, sequemur, sed ab Ione 
incipiemus. lta Ion, picturas templi-Delphici choro mulie- 
rum Atheniensium ostendens, loquitur v. 190 — 200. 

᾿Ιδοὺ τάνδ᾽ ἄϑρησον, | 

“ερναῖον ὕδραν ἐναίρει 

Χρυσέαις ἄρπαις ὁ Ζιὸς παῖς. 

Φίλα πρόσιδ᾽ ὄσσοισιν. ' 

Χο. “Ορῶ. "Tov. καὶ πέλας ἄλλος αὐτοῦ 
Πτανὸν πυρίφλεχτον αἴρει. 
Χο. Τίς ἄρ᾽ ὃς ἐμαῖς μυϑεύεται 
“Παρὰ πήναισιν; 
"lov. ᾿Δοπιστὰς ᾿Ιόλαος, Oc 

Κοινοὺς αἰρόμενος πόνους, 

Δίῳ παιδὶ συναντλεῖ. , | 
Versum 195. reddit interpres: e£ prope eum alius volucrem 
ardentem interficit. Quae versio, ut et ipsalectio, tam 
perspicue erat absurda, ut ne JBarnesium quidem latuerit, 
cujus haec nota est: ,,Novum est, quod Ezrzpides alas αἵ-- 
Lingit Hydrae, πυρίφλεκτον recte vocat, quia quae illius; ca- 
»pita amputabat Hercules, illico Iolaus ambussit, ne diutius 

(4)»multiplicarentur. Quid si legendum, πυρσὸν πυρέφλεατον 

»Uelos. facem igne flagrantem, tollit, ut nempe in pictura, 
,aÓmburendi causa. Addo πτανὸς sive πτηνὸς in singulari 
nunquam avem apud Euripidem denotare: αἴρειν aut nun- 
quam aut rarissime zn£erficere. Et sensui quidem optime ac- 
commodata est Barnesi conjectura, longe tamen minori, 
seu potius nulla mutatione scribendum : 

| — καὶ πέλας ἄλλος αὐτοῦ 

Πανὸν πυρίφλεκτον αἴρει. 


LIB. L CAP.IL 5 


Φανὸς sivezxa«vog recentioribus /ucernam seu /aternam , At- 
ticis facem significat. Vid. Phrynichus p. 12.*) et Ammonius 
in V. “Ζυχνοῦχος, ubi consulendus praeceptor meus Celeb, 
L. C. Falckenaerius, 1n Aeschyli Agam. v. 292. hodie le- 
gitur φανός, verum Athenaei tempore scriptum fuisse za- - 
νὸς Δ) notat Stanlejus. Eximie in rem nostram Eustathius 
ad Il. Z. p. 1189. 1. 10. οἵ πυρσοὶ καὶ φανοὶ λέγονται καὶ 
πανοὶ διὰ τοῦ II. Julius Pollux Onom. lib. X. segm. 117. 
Πανὸς μέντοι καὶ φανὸς ἢ λαμπάς, ὡς ὅταν φῇ ἐν τῇ ᾽41-- 
κμήνῃ Εὐριπίδης. Πόϑεν. δὲ πεύκης πανὸν ἐξεῦρες λαβεῖν. 
ita recte MSS. pro φανόν, quod Barnesius in fragm. Euripi- 
deis retinet. Addit Pollux paulo post: τὰς μέντοι λαμπάδας 
καὶ κάμακας εἴρηκεν ἐν Ξαντρίαις Αἰσχύλος" Κάμαπες πεύκης 
οὗ πυρίφλεκτοι. unde non parum roboris acquirit emendatio 
nostra, Ceterum de lIolao Hydrae capita, quae Hercules 
falcato ense absciderat, exurente videndi, quos citat JV. 
Heinsius ad Ov. Metam. l. IX. v. 7á. | Consulantur praeterea 
"dpollodor. Biblioth. 1. Il. p. 111. ed. Fabrz. et Pa/aepAatus 
de Incredib. c. 39., qui fabulam pro more historice explicat. 
Sed insignis plane est Ὁ. Cua/abri locus 1. VI. v. 211. ubi 
clypeum Eurypyli, in quo ingentia Alcidae facinora ab arti- (5) 
fice erant sculpta, describit : - 
"Aya δέ οἵ πεπόνητο μένος πολυδείραδος “ Ὑδρης, 
Aivóv λιχμώωσα, καρήατα δ᾽ ἀλγινόεντα 
Ἄλλα μέν οἵ δέδμητο κατὰ ,ϑονός, ἄλλα δ᾽ ἄεξεν 
Ἐξ ὀλίγων μάλα πολλά, πόνος δ᾽ ἔχεν Ἡρακλῆα, j 
.Baocoléov τ᾽ ᾿Ιόλαον. ἐπεὶ κρατερὰ φρονέοντε 
[ἄμφω E ὁ “μὲν τέμνεσαξ καρήατα μαιμώωντα 
“Δρπῇ ὑπ ᾿ ἀγκυλόδοντι ϑοῶς" ὁ δὲ καῖε σιδήρῳ 
Al9ou£vo* κρατερὴ δὲ κατήνυτο 919006 ὁμοκλή. 
Nonnus Dionys. l XXV. p. 652. ed. Wech. de hac ipsa re, 
v. 33. 34. "^ o* 
Aotupi ᾿Ιόλαον ἀλοιητῆρα καρήνων, 
Δαλὸν ἀερτάζοντα σελασφόρον. --- 
Conf. idem p. 654. v.10. Similiter ferein Sophoclis Ajace Lora- 
rio peccarunt librarii, ubi vocabulum πτηνὸς locum etiam, 
quem minime debet , occupavit v. 133 — 139. (verbasunt Chori ) 
"Biegeese παῖ, τῆς ἀμφιρύτου 
Σαλαμῖνος ἔχων βάϑρον ἀγχιάλου, 
| Σὲ μὲν εὖ πράσσοντ᾽ ἐπιχαίρω. 
Σὲ δ᾽ ὅταν πληγὴ Διὸς, ἢ ζαμενὴς 
“όγος ἐκ Δαναῶν κακόϑρους ἐπιβῆ, 


") pag. 59. ed. Lobeck. 
**) Ita jam dedit Wellauerus cum aliis. 
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Méyav ὄκνον ἔχω, xol πεφόβημαι. 
Πτηνῆς ὡς ὄμμα Πελείας. 
Summus Jos. Scaliger in eximia versione ita reddit :- 
(6) Telamoniada, qui fundamina 
— ASalaminis habes firma marinae, 
i Bene cum tibi fit, bene laetor. 
Cum te inimico languere Jove 
Differt Danaáüm fama maligna, 
Mens mihi refugit, totusque tremo 
Trepida ui terrore columba. 
Ultima , uti ad priorum gravitatem non accedurít , ita minus 
recte E exprimunt. Nihil expediunt Sibi Zi μος et Tri- 
clinius , quorum prior πτηνῆς ὡς ὄμμα πελείας explicat, ἐπεὶ 
περ δεὲς τὸ ξῶον. ὄμμα δὲ πελείας περιφραστικῶς ἡ πέλεια. 
Posterior mire philosophatur ; τοῦτο γὰρ, inquit. , τὸ ζῶον 
πάνυ δειλόν. εἰκότως δὲ εἰπε τὸ ὔμμα, ὁπόταν γὰρ αἰσϑομένη 
τινὸς ψόφου παμμύῃ τοὺς ὀφϑαλμούς, παλλομένην ἐστὶν αὐ-- 
τῆς τὴν καρδίαν φράσαι. Quae vera quidem sunt, verum 
huic loco non congrua. Epitheton πτηνῆς uterque intactum. 
reliquit , quod columbis 4101 optime posse tribui equidem. 
non negaverim; sed videndum, num huic loco satis aptum 
sit. Si epitheton addere voluisset E e desumsisset a 
formidine columbae, velsimile. Quid multa ? Corrigendum 
censeo 2 
— καὶ αὐ ἀμ 
Φήνης oc ὕμμα Πελειάς. ἢ 
et timeo , veluti aquilam sive phanarm HM qu vel ScaZ- 
geri του leviter mutata : | 
— -- iotusque tremo 
Phana ut veniente columba, 
ΠΠελενοὶς frequentius est SopAocLi altero πέλεια. “ Sed hoo leve 
(7) est. Φηνη genus est avis rapacis, aquilae similis. Piesyohinias 
Φήνη: ἀετοῦ εἶδος. Suidas: Φήνη" εἶδος ὀρνέου, ἴσον ἀετοῦ. 
Scholiastes Homeri ad Od. L. v. 872. Φήνη εἶδος ὀρνέου, 
ὅμοιον. ἀετῷ. Conf. Eustathius ad eund. Hom.loc. Fuit au- 
tem φήνη s. pívig , (utroque enim modo scribitur,) uxor Pe- 
riphantis, quae cum Periphas in aquilam a Jove mutaretur, 
in sui cognomineni avem φήνην abiit, secundum fabulas. 
Quod ex Ovidio et zntonino Liberal; secum collatis claris- 
simeliquet. 
Ovidius Metam. 1. VIT. v. 399 sq. 
Palladias arces: quae te, iustissima Phznr, 
Teque, senex Peripha, pariter videre volantes. 


*) Vide Hermann. ad h. 1. v. 140. 
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"dntoninus Met. c.6. Ζεὺς δὲ νεμεσήσας ἐβούλετο μὲν σύμ- 
πασαν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν κεραυνῷ συμφλέξαι" δεηϑέντος δ᾽ 
᾿Ἵπόλλωνος μη αὐτὸν ἀπολέσϑαι πανώλεϑρον; ἐπείπερ, ἴσος 
αὐτὸν ἐτίμα, (1. ἐπεὶ Περίφας αὐτὸν ἐτ. ita c. 18. ᾿Απόλλων 
δὲ οἰκτείρας, ἐπεὶ αὐτὸν Εὔμηλος ἐτίμα.) τοῦτο μὲν Ani 
δίδωσι. Ζεὺς δ᾽ ἐλϑὼν εἰς τὰ οἴκιω τοῦ Περίφαντος καὶ κα- 
Ι ταλαβὼν ὁμιλοῦντα τῇ γυναικὶ πιέσας ἀμφοτέραις ταῖς χερ- 
σὶν ἐποίησεν ὄρνυϑα αἰετόν. τὴν δὲ γυναῖκα αὐτοῦ, δεηϑεῖ- 
σαν καὶ αὐτὴν ὕρνιϑα πϑιῆ σαι σύννομον τῷ Περίφαντι, ἐποίη- 
σε φήνην. Eximiam in loco Ovid emendationem , pro jz- 
stissime Phineu, debere me profiteor Jo. Sehradero;; qui 
hanc aliquando mecum communicavit observationem ,' quae 
mihi non parum profuit ad locum Sophocleum emendandum. 
Haec autem correctio cum simplici veritatis nota et sua se 
specie commendet, haud necesse est pluribus confirmari: 
excitabo tamen, ne ullum supersit dubium, nonnulla poéta- 
rum loca. Ipse Sophocles v. 167. huj. trag. 

"AM ὅτε ydo δὴ τὸ σὸν ὄμμ᾽ ἀπέδραν, (8) 

Παταγοῦσιν, ἅτε πτηνῶν ἀγέλδι 

Μέγαν αἰγυπιὸν δ᾽ ὑποδείσαντες. 
Homerus Od. Γ. v. 372. 

Φήνῃ εἰδομένη. ϑάμβος δ᾽ ἕλε πάντας ἰδόντας. 
Idem Il. X. v. 139 — 141. 

"Hove κίρκος ὄρεσφιν, ἐλαφρότατος πετεηνῶν, 

Ῥηϊδίως οἴμησε μετὰ τρήρωνα πέλειαν, 

Ἢ δέ 9' ὕπαιϑα φοβεῖται. --- 
Euripides ÀAndrom. v. 1140. — 

Ot? δ᾽ ὕπως πελειάδες 

Ἱεράκ᾽ ἰδοῦσαι, πρὸς φυγὴν ἐνώτισαν. 
"fpollon. Rhod. 1. I. v. 1049. sq. 

Ot δ᾽ ἄλλοι εἴξαντες “ὑπέτρεσαν 3 ἠῦτε πίρκους 

᾿Ωκυπέτας ἀγεληδὸν ὑποτρέσσωσι πέλειαι. 
Ovidius Met. 1. f. v. 506. 

— Sic agna lupum, sic cerva leonem, 

Sic aquilam penna fugiunt trepidante columbae. 
l. V. v. 605. 

Ut fugere accipitrem penna trepidante columbae, 

Ut solet accipiter trepidas agitare columbas, 
Árt, Am. 1, L. v. 117. 

Ut fugiunt aquilas, timidissima turba, columbae, 

Utque fugit visos agna novella lupos. 
Silius Italicus Punic, 1. V. v. 279 — 282. 

Turn vero adspiceres pavitantem , et condere sesc (9) 

Nitentem sociis iupenem: ceu tigride cerva 
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Hircana. cum pressa tremit ; vel territa pennas... 

Colligit, accipitrem cernens in nube columba. 
Plura si adderém, vererer, ne doctis fastidium crearem. δ. 
vertor ad Buripidem. 

Ion. v. 244 — 246. 

Τί ποτὲ μερίμνης εἰς τόδ᾽ ἦλϑες ὦ γύναι; 

Ὃ πάντες ἄλλοι, γύαλα λεύσσοντες ϑεοῦ, 

Χαίρουσιν, ἐνταῦϑ'᾽ ὄμμα σὸν δακρυῤῥοεῖ. 
Leve vitium fraudi fuit interpreti, qui posteriores duos ver— 
siculos ita vertit: quia omnes ali, penetralia. Dei cernentes, 
laetantur , hic Vero fuus oculus lacrymas fundit, Peius 
multo Barnesius 0 per Aeolicam apocopen poni censet pro 
ὅτι, qualis apocopes nullum e poéta Attico protulit exem- 
plum. Facile fuerat corrigere : 

Οὗ πάντες ἄλλαν γύαλα λεύσσοντες “ϑεοῦ, 

Χαίρουσιν, ἐνταῦϑ᾽ Oppo σὸν δακρυῤῥοεῖ. 

Ubi omnes alii, penetralia .Dez videntes, 

. Gaudent; ibi ex oculis tuis lacrymae stillant, 

Eodem modo refingendus alius Euripidis locus, Iph. Taur. 
v. 358 — 860. 

Τὴν ἐνθάδ᾽ Ao ἀντιϑεῖσα τῆς ἐκεῖ, 

OT, μ᾽’ ὥστε μόσχον. Ζαναΐδαι χειρούμενοι; 

"Eopotov* ἱερεὺς δ᾽ ἦν ὃ γεννήσας “πατήρ. 

(10) Ubi gravius offendit interpres, cuius errores si castigare vel- 
lem, in immensum cresceret hic libellus. "Verum illud nunc 
non ago. Legendum: 

οὗ w^ ὥστε βοῦχον deueiios Met 
"Ecgoetov.  — e 
Ion. v. 576. 5TT. ' 
"AM ἐκλιπὼν ϑεοῦ δαπεδ᾽᾿ ἀλητείαν τξ σὴν, 
Εἷς τὰς Aves στεῖχε xowogoov πατρί. 
Qua specie interpres, αἀλητείαν exilium. vertens, defendi 
queat, non video. Certum videtur tragicum reliquisse , vel: 
AM ἐκλιπὼν ϑεοῦ δάπεδα , λ ατροξείαν τε σὴν, 
Εἰς τὰς ᾿Αϑήνας στεῖχε κοινόφρων πατρί. 
vel: ᾽4λλ᾽ ἐκλιπὼν ϑεοῦ δάπεδα, ϑηχτείαν τε σήν. 
Ion enim servus erat et minister Apollinis. Ita v. 111. Φοί- 
βου veove ϑεραπεύω. ν. 199. Φοῖβέ GOL πρὸ δύμων λατρεύσω. 
v. 1848. Ὁ ϑεός σ᾽ ἐβούλετ᾽ ἐν δόμοις ἔχειν λάτριν. Conf. v. 
193. 132. 152.182. 309. 327. 1378. etc. Similiter Phoeniss. v. 
(11)999. Φοίβῳ λάτρις ἐγενόμαν. et v. 288. Φοιβείαισν λατρείαις. 
Posterius praeferebat fere ΟἹ, F'alckenaerius, cujus judi- 
cium hac in causa maximi facio. Orpheus Árgon. v. 21. 
Θητείαν τε Ζηνὸς, ὀρεσσιδρόμου τε λατρείαν 
Μητρός. — τοῦτο τοὶ — o — 





LIB. I. .CAP. I. 9 


| Ion. v. 616. 617. | 
“Ὅσας σφαγὰς δὴ φαρμάκων ϑανασίμων 4 
Τυναῖπες εὗρον ἄνδρασιν διαφϑορας. 
Secunda in ϑανάσιμος semper ab Euripide corripitur, adeo-— 
que illud vocabulum hic locum iueri nequit. Metro consu- 
letur, si scribamus: 
Ὅσας σφαγὰς δὴ φαρμάκων ϑανατηφόρων. 
mh facile e glossemate oriri potuit, 
| lon, v. 1134 — 1156. 
— Ἡλίου φλογὸς 
Καλῶς φυλάξας οὔτε πρὸς μέσας βολὰς 
᾿ἄκτῖνος, οὔτ᾽ αὖ πρὸς τελευτώσας βίον. 
Βεοορὶ. Scadgeri emendationem ἀκτῖνος pro ἀχτῖνας corri— 
gentis. In ultimis cum nove dictum sit radios solares τελευ- 
τᾶν βίον, macula superest. Vir D. in Obs, Misc. vol. II. p. 96. 
eluere tentabat scribendo, τελευτώσας βίαν." Verum me sic 
quidem omnis tollitur difficultas. Locus ita distinguendus et 
scribendus: 
— -- Ἡλίου φλογὸς (12) 
“Καλῶς φυλάξας, οὔτε πρὸς μέσας βολὰς 
᾿Δκτῖνος, οὔτ᾽ αὖ πρὸς τελευτώσας, βίαν. 
Vim solis fla&rantis diligenter cavens, neque ad meridiem, 
nec ad occidentem, 
Verbum φυλάσσειν quartum casum adsciscit. Τελευτῶσαι 
βολαὶ ut v. 1148. 
Ἵππους uiv ἤλαυν᾽ εἰς τελευταίαν φλόγα 
Ἥλιος. — — — — — — 
Ion, v. 1536. 
Zyoig ἂν εὔνους δ᾽ οὖσ᾽ ἐρεῖς, ὁσ᾽ ἂν λέγῃς. 
Misere balbutit interpres. Sensus loci requirit ut scribamus: 
““έγοις ἄν. εὔνους δ᾽ οὖσ᾽ ἐρὲϊς, 0G ἄν γε λῇς. 
Dicas: cum enim benevola sis, dices quaecunque volueris, 
Etymologus M. p. 564. 1. 22. τὸ λῇς ἀντὶ τοῦ ϑέλεις, μετὰ 
TOU L Εἰδρυτίδης. cujus auctoritate nixus Scaliger idem re- 
stituit Heraclid. v. 164. 81 tamen quis hoc ab Attico profi. ^ j 
cisci potuisse negaverit; is reponat in nostro loco ϑέλῃς. 
Ion. v. 1426. et seq. ita Ion et Creusa introducuntur 
loquentes. 
Ἴων. Ἔστιν τι πρὸς τῷ γ᾽, ἢ μόνῳ τῷδ᾽ εὐτυχεῖς. 
Κρ. “Ιφράκοντες ἀρχαῖόν, τι παγχρύσῳ γένυ. 
ἰων. agn "AOdvas ἣ τέχν ᾿ ἐντρέφειν λέγει; 
Κρ. ᾿Εριχϑονίου γε τοῦ πάλαι μιμήματα. 
Primum v. 1426. omnino reponendum est: (13) 
Ἔστιν τι πρὸς τῷ γ᾽, ἢ μόνῳ τῷδ᾽ εὐστ οχεῖς. 
Estne aliquid praeterea. in vase, an hoc solum bene conjicis. 
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Dein tres versiculi, male in personas distincti , uni Creusae 
tribuendi et ita jungendi erant: 

Ζφάκοντες ἀρχαῖόν τι παγχρύσῳ γένυ 

aou ᾿Αϑανὰς, ji τέκν᾽ ἐντρέφειν λέγει,. 

, Ἐριχϑονίου γε τοῦ πάλαι μιμήματα. 
Ion quippe, Delphis in templo Apollinis educatus; :de rebus 
et moribus Atheniensium nihil aut parum noverat. Error 
inde videtur natus, quod Ion et Creusa singuli singulis ver- 
sibus respondeant, hic autem tres continui Creusae tribuan- 
tur, ut postea 1433. et seqq. 

Ion. v. 1519. 

Καὶ δυστυχῆσαι, καῦϑις εὖ πρᾶξαι καλῶς. 
' Nemo semel monitus dubitabit , quin corrigendum sit : 

Καὶ δυστυχῆσαν; sanos αὖ modo xod. . 
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Euripidis Iphigenia. Taurica saepius castigatur. .K vovéa 
Σιυμπληγάς. Ἄκραι ῥηγμῖνες. Apollonius Rhodius 
bis leviter corrigitur. χερὶ σπᾶν. Εὔπηνοι ὑφ αἰ. Οὔεις 
εἰ αὖτις. Homeridae Hymnus in Appllinem et Orpheus ín 
Argonaut. emendantur. Ζεινός, κλεινός, xsuvog confusa. 
Orphei Argonautica correcta. Locus Euripidis vezatissimus 
constitutus. Ν᾽ αῦς sv σελμος. Jphigenia in 4ulide emacula- 
tur. λευκαίνειν ἅλα. Ἐπείγεσϑαι et ἡλιακὰς es 
Theognidi medela allata. τεῦξαι ναόν. 


Prae ceteris KEuripidae tragoediis frequentibus. gravissimis- 
que corruptelis infecta est Iphigenia ejus posterior, sive Tau- 
rica, Cujus cum lectione valde delectarer, plures mihi vi- 
deor e pulchro corpore feliciter eluisse maculas. ta, ut 
inde ordiar, v. 241. 242. 

“Ἤκουσιν εἰς qv Κυανεᾶν Συμπληγάδων 

- Πλάτῃ φυγόντες δίπτυχον νεανίαι. 

Criticorum princeps Βεπέζεγιδ in aurea ad Millium epistola : 
p.41. Joannis Malaéíae, ex hoc loco terram Cyaneam fingen- 
tis, errorem salse perstringit: sed simul doricum κυανεᾶν 
hic non posse ferri, et praeterea soloecam esse orationem ob- 
servans, duplici modo Euripidi succurrere tentabat, legendo, 
vel κυανέας Συμπληγάδας, vel κυανέαν Συμπληγάδων Πέτραν. (15) 
Utraque lectio quin sensui optime conveniat non est dubi- 
tandum minori tamen mutatione res peus expediri. Re- 
ponendum: 

Ἥκουσιν εἰς γῆν, Κυανέαν Συμπληγάδα 
Πλάτῃ φυγόντες δίπτυχοι νεανίαι. 
Ita Androm. v. 793 — 95. 
Καὶ ydo ἐπ᾽ Agyoov δορὸς 
"Ἄξεινον ὑγρὼν ἐκπερᾶσαι 
Ποντίαν Ξυμπληγάδα. 
et hujus tr. v. 746. 
Κἀγώ σε σώσω κυανέας ἔξω πέτρας. 
Ubi male interpres, Cyaneas extra petras reddit, cum de- 
buisset Cyanearz petram. Versu etiam 889. pro στενοπύρους 
malim : 
Διὰ Κυανέας Μὴν στενοπόρου 
Πέτρας. — — — — 
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Hinc etiam facile ratio reddi potest, quid 74alalar in erro— - 
rem induxerit: quum enim xvovéov cum συμπληγάδα con- 
struere debuisset, illud, quo erat stupore, ad γῆν retulit. 
Iphis. Taur. v. 253. 
᾿Δκταῖσιν ἐπὶ δηγμῖσιν ἀξένου πόρου. 
Rich. Dawesius Miscell. Crit. p. 161. vitium recte animadver- 
tens , corrigebat : «Αὐταῖς ἐπὶ ῥηγμῖσιν, ad ipsa littora»: 
proxime vero. Scribendum: 
(16) ἤάκπκραις ἐπὶ δηγμῖσιν ἀξένου πόρου. 
27 0*5. In extremo littore ponti Euxini. 
INumenius apud: tq. 1. VII. p. 308. A. 
— ἐπ᾽ ἄκρῃ κύματος ayQ. 
Oraculum apud Steph. Byzant. Voc. Βυξάντιον. 
᾿Δχτῆς Θρηϊκίης, ὑγρὸν παρ᾽ ἄπρον στόμα πόντου. 
Q. Ca/aber, 1. Il. v. 738. 
"Auri ἐπ’ ἀκροτάτῃ παρὰ βένϑεσιν "Elaine. 
Oppian. Mal. 11. v. 260. 
— Τάχα δ᾽ εἴσιδε πούλυπον, ἀχτῆς 
"Axoa διερπύζοντα.. 
Eundem errorem errarunt 24poZonz Rhodii exscriptores. lib. 
II. v. 354. 
"Aww τε προβλὴς " Aysoovoids EUM τείνει. 
et v. 808.. 
νόσφι δὲ Τυνδαρίδαις idem δος ὑψόϑεν ἀκτῆς 
Εἴσομαι ἱερὸν αἰπύ. — — 
Corrigendum ἄκρη et ἄκρης. quod non tantum e doctissimi 
-scholiastae verbis ad utrumque locum, sed et ex ipso poéta 
v. 780. 759. et 846. liquet. | In Ezrzpide recte me restituisse 
"ἄκραις ἐπὶ δηγμῖσιν, testari poterit ZJ/utarchus "Tom. II. 
p. 632. [p. 1068. ed. Steph.] de Exilio: qui narrat Dioge- 
nem Cynicum, cum ipsi objiceretur, Σινωπεῖς σου φυγὴν ἐκ 
Πόντου ͵,"ατέγνωσαν, reposuisse, ἐγὼ δὲ ἐκείνων ἐν Πόντῳ 
μονὴν, " Axoéig ἐπὶ δηγμῖσιν Εὐξείνου πόντου. Saepius vero 
(17) Plutarchus meliores lectiones conservavit, quod infra forte 
uno alterove exemplo demonstrabimus. 
Iph. Taur. v. 996. 997. . 
Σιγῇ καϑηήμεϑ'᾽. ὁ δὲ περισπάσας ξίφος 
Moócyovc ὀρούσας εἰς μέσας λέων ὅπως. 

* Ex hoc loco lexicorum conditores receperunt verbum περὶ- 
σπᾶν, signifieatu gladium stringendi: cum alias semper. czr- 
cum, detrahere , spoliare notet. Sed decepti fuerant corrupta 
lectione, pou qua restitui debet: ὶ 

| ὁ δὲ χερὶ σπάσας “ξίφος. 
Ita v. 322. : 
Καλλισϑ᾽, ἕπου μοι, φάσγανον σπάσας χερί. 
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Iph. Aul. v. 1566. 

— Χειρὶ φάσγανον σπάσας. 
Heeub. v. 876. 

— φάσγανον χερὶ “αβοῦσα. 
Orest. v. 1460. 

Ξίφη σπάσαντες ἐν χεροῖν. 
Iph. Taur. v. 310 — 512. 

“Ἄτερος. δὲ τοῖν ξενοῖν, 

pots τ᾽ ἀπέψα, σώματός τ ᾿ ἐτημέλει, 

Πέπλων τε προὐύὐκαλυπτεν εὐπήκτοις ὑφαῖς. 
Non opus est multis, ut recepta lectio absurdi convincatur; 
hinc tameu bonus ille interpres Pene compactum textum fa- 
bricavit. Lepide! Unice emendandum: 

Πέπλων τε προὐκάλυπτεν εὐπήνοις ὑφαῖς. (48) 


Sic v. 814. 
Ταῦτ᾽ ovv ὑφήνασ᾽ οἶσϑ᾽ ἐν εὐπήνοις ὑφαῖς. L 
Et v. 1464. | 
— — — καὶ πέπλων ΄ 
" Ayalue σοι ϑήσουσιν εὐπήνους ὑφάς. rs 
Alia dabit, quibus id confirmari poterit, Vir summus et 2s 


laude mea major, Petrus JZesselingius Probab. cap. V. p. 47. 
Quibus adde 4eatAiam Scholasticum in epigrammate non- 
dum edito. 
Σοὶ τόδε τὸ κρήδεμνον, ἐμὴ μνήσσειρα, κομίζω 
'“Χρυσεοπηνήτῳ λαμπόμενον γραφίδι: ; 
Βάλλε δὲ σοῖς πλοκάμοισιν. ἐφεσταμένη δ᾽ ὑπὲρ ὥμων 
Στήϑεὶ παλλεύκῳ τήνδε δὸς ἀμπεχόνην. 
Ναὶ vol στήϑεϊ μᾶλλον, ὅπως ἐπιμάξιον εἴη 
᾿Δμφιπεριπλέγδην εἴς δε κεδαννύμενον. 
Καὶ τόδε μὲν φορέοις ἅτε παρϑένος. ἀλλὰ δὲ εὐνὴν 
“εύσσοις, καὶ τεκέων εὔσταχυν ἀνϑοσύνην. 
Ὄφρα σοι ἐκτελέσαιμι καὶ ἀργυφέην. “ἀναδέσμην 
Καὶ λυϑοκολλήτων πλέγματα κεκρυφάλων. 


Iph. Taur. v. 324 — 327. 
Φυγῇ λεπαίας ἐξεπίμπλαμεν νάπας. "n 
' A εἰ φύγοι τις, ἅτεροι προσκείμενοι | 
Ἔβαλλον αὐτούς" εἰ δὲ τούσδ᾽ ὠσαίατο, Ἢ 
Οὔτις τὸ νῦν ὑπεῖκον ἤρασσεν πέτροις. 
Unius tantum litterae corruptio densissimas interpreti offudit 
tenebras, cujus versionem inspiciat, qui velit; mihi aegri Td 
somnia desctibere non vacat. Doctissimus etiam Zrodaeus » ν 
a vero aberravit, et cum eo Barnesius, Verum tolletur (19) 
omuis difficultas scribendo : ; 
— εἰ δὲ τούσδ᾽ ὠσαίατο, 
Αὐτις τὸ νῦν ὑπεῖκον ἤρασσεν πέτροις. 
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Totus locus ita vertendus est: ugientes montanas implevi. 
mus silvas. Sed si quis fugeret, alii irruentes jaciebant 
ipsos: si vero hos pellerent, rursus qui nunc fugiebant illos 
saxis petebant, Obiter emendemus Homeridae dps in 
Apollin. v. 416. 417. 

Ei μενέει νηὸς γλαφυρῆς δαπέδοισι πέλωρον, 

Ἢ εἰς οἶδμ᾽ ἅλιον πολυΐχϑυον NE ὀρούσει., 
Scribi debet: 

: Ἢ εἰς οἶδμ᾽ ἅλιον πολυΐχϑυον αὖτις ὀρούσει. 
Minus commode ἀμφὶς repetitur in Orphei Argonaut. v. 
564. 565. 

. Apo. καὶ πονίῃ πεπαλαγμένον' ἀμφὶ γὰρ ἄλλοι 
Δηΐοι & μφὶ ξ ἔκειντο πελώρια σώματα ϑηρῶν. 
Sed. facilis est correctio: 
Δηΐονι ἄμμιγ᾽ ἔκειντο πελώρια σώματα ϑηρῶν. 
Ipb. Taur. v. 494. / 

Roganti Tphigeniae, uter Pylades appelletur, respondet Orestes: 
“Οδ᾽. ἔστι δή σοι τοῦτ᾽ ἐν ἡδονῇ ue civ; 
Interpres reddidit, ut potuit, Jc. estne vero tibi voluptati 

hoc scire? ἡ 'érodh literis sejunctis , fuerat legendum: | 
(20) “δ᾽. ἐς τί δὴ cor τοῦτ᾽ ἐν ἡδυνῇ iig εν 
Hic. quare vero hoc tibi volupe est Min ce 
Soph. Trachin. v. 407. 
“Σὺ δ᾽ εἰς τί δή us τοῦτ᾽ ἐρωτήσασ᾽ ἔχεις; 
Iph. Taur. y. 552. 
Δεινὸς γὰρ ἐκ γυναικὸς οἴχεται σφαγείς. 
"emilius Portus de ἀντιμερίᾳ cogitat, vel δεινῶς legendum 
conjicit. Barnesio δειλὸς arridebat. Male aterque. Simpli- 
cissima est correctio See 
Κεῖνος γὰρ ἐκ γυναικὸς οἴχεται oooysic. 
Simile vitium s n interpretem  OrpAez Argon. v. 1100. 
1101. 


N 


Οὐ γὰρ eje λιγὺς οὖρος ὑπὸ πνονῇσιν ὄρινε 
Βυκτάων ἀνέμων κλεινὴν ἅλα. κωφὰ δὲ πόντος 
Κεῖϑ᾽. -- πἰ — — 

dnclytum , 51 Diis placet, mare, Repone: 
Βυχκτάων ἀνέμων κείνην ἅλα. —  — 


Iph. Taur. 727. 728. 

Δέλτου μὲν οἵδε πολύϑρηνοι διαπτυχαΐ, 

Ξένοις πάρεισιν. ἃ δ᾽ ἐπὶ τοῖσδε βούλομαι, 

᾿Ακούσατε. — ---ἰ -- -ὦ — 
Pro πολύϑρηνοι, quod metro adversatur Scaliger et Duportus 
reponunt πολύϑροοι. Quam conjecturam in textum recepit 
DBarnesius. Forsitan non male. Potest transpositis verbis lo- 
cus sic etiam constitui : 


y 
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Δέλτου πολύϑρηνοι μὲν αἵδε διαπτυχαί, (24) 


Ξένοι, πάρεισιν. -- — — - 

Pro ξένοις enim omnino necessarium est ξένοι. Vide sequen- 
tia et v. 578. 
Iph. Taur. v. 751. 752. 

Ilvà. "ἄκουε δὴ νῦν, ὃν παρήλϑομεν λόγον. 

Jo. ᾿Αλλ᾽ αὖϑις ἔσται καινὸς, ἣν καλῶς ἔχῃ. 
Interpres multa de suo addens vertit: “]ὲ rursus sermo habe- 
bitur novus, si recte habeat, quod es dicturus. |. Àn hic sen- 
sus, quem tuetur Barnesius, e Graecis extundi possit, alii 
videant. Nec tamen correctio summi $ca/geri, κακῶς pro 
καλῶς legentis vera videtur; cum vel sic eaedem supersint 
diffücultates. Non abutar verbis in re certa; ab Euripidis 
manu est:. 

᾿4λλ᾽ αὖϑις ἔσται καιρὸς, ἣν καλῶς ἔχῃ. 

Iph. Taur. 808 — 826. 
Ig. Τί φής; ἔχεις τι τῶνδέ μοι τεχμήριον; 
Ὄρ. Ἔχω. πατρῴων ἐκ δόμων τι πυνϑάνου. 

Ip. Οὐκοῦν λέγειν μὲν χρή σε; μανϑάνειν δ᾽ ἐ ἐμέ. 
"Oo. «Δέγοιμ᾽ ἄν. ἄκουε πρῶτον Ἠλέκτρα τάδε, 
“Ξτρέως Θυέστου τ ᾿οἶδα γενομένην ἔριν. 

Ig. Ἤκουσα, χρυσῆς ἀρνὸς ἥνικ᾽ ἦν πέρι. 
'Og. Ταῦτ᾽ οὖν ὑφήνασ᾽ οἶσϑ᾽ ἐν εὐπήνοις ὑφαῖς; 
do. ^5 φίλτατ᾽ ἐγγὺς τῶν ἐμῶν κάμπτῃ φρενῶν. 
'Oo. Εἰκώ τ᾽ ἐν ἱστοῖς, ἡλίου μετάστασιν ; 
Ἴφ. Ὕφηνα καὶ τόδ᾽ εἶδος εὐμίτοις πλοκαῖς. 
"Oo. Καὶ λοῦτρ᾽ ἐς Aviv μητρὸς ἀνεδέξω πάρα; 
dg. Οἷἶδ᾽. οὐ ydo ὁ γάμος ἐσθλὸς ὦν μ ᾿ ἀφείλετο. 
^ "Og. Τί ydg κόμας σὰς μητρὶ δοῦσα σῇ φέρειν. 
Ἶφ. AMvnuzia J ἀντὶ σώματος τοὐμοῦ τάφων. 
'Oo. Ἢ δ᾽ εἶδον αὐτός, τάδε φράσω τεκμήρια. 
Ilékonog. παλαιὰν iv δόμοις λόγχην πατρός, 
Ἣν χερσὶ πάλλων, παρϑένον Πισσάτιδα 
Ἐκτήσαϑ᾽ Ἱπποδάμειαν, ᾿Οινόμαον κτανών, 
Ἐν παρϑενῶσιν οἶδα σοῖς κεχρυμμένην. 
Locum copiosiorem descripsi, ut eo melius judicari possit de 
conjectura nostra super versu 811. 
“έγοιμ᾽ ἄν. ἄκουε πρῶτον Ἠλέκτρα τάδε. 
Mirifice hic versus viros etiam eruditissimos vexavit, nec mi- 
nus ab i ipsis fuit vexatus. Cum enim Electrae in hac tragoe- 
dia nullae sint partes, incommoda plane visa fuit ejus mentio, 
zemilius Portus, postquam absurda quaeque commentus 
fuisset, tandem eo devenit, ut legendum conjecerit ἄκουε poé- 
tice pro ἤχους. JDicam, audiit haec olim Electra, Verum 
neque augmentum usquam a poétis Atticis negligitur, neque 


(22) 
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vel sic aliquid ad rem dixisset Orestes. | Duplici via instituit 
Barnesius; wel enim ᾿Ηλέκτρα appellative sumi putat pro 
πορϑένος ἄλεκτρος, quod refutatione non indiget: vel pro 
᾿Ἤλέκτρα scribendum autumat Ἰφιγένη. | Quod posterius etiam 
magno Scaligero ad Manil. p. 416. et Dorvillio V. Cl. ad Cha- 
riton. p. 607. placuisse, vehementer miror. Ne enim dicam 
Ἰφιγόνη debuisse scribi ; immane quantum haec duo "HAéxzoc 
εἱ Ἰφιγένη discrepant, nec ulla ratio probabilis reddi potest, 
quid lhbrarios in errorem induxerit,  Patebit praeterea, vel 
hac conjectura admissa magnam superesse difficultatem: cum 
enim Orestes v. 8292. dicat, '4 δ᾽ εἶδον αὐτὸς, τάδε φράσω 
τεκμήρια, facile liquet, se illa signa , quae ante dederat, a 
(93) quopiam alio audivisse. lam vero nihil tale hac in scena oc- 

currit, quod tamen omnino necessarium est, Sed, ecce! lo- 
cum commodum reperi, ilum ipsum nempe versiculum, 
quem prae manibus habemus, cujus scriptura ita mihi videtur 
redintegranda: Ἶ | 

ZA£yow. ἀκούω πρῶτον Ἠλέκτρας τάδε. 
Ne anapaestus sede secunda admitteretur, ἂν delevi: pro 
ἀκούω eodem sensu scribi potest ἀκούων, ut versiculus cum - 
sequente jungatur: Ἢ 

Zéyow.. ἀκούων πρῶτον Ἠλέκτρας τάδε, 

᾿Ατρέως, Θυέστου v' οἶδα γενομένην ἔριν. 

Dicam, haec primum audivi αὖ Electra: 

KE rei, ac "Thyestae litem cognovi. . . 
Non opus fuisse, ut Iphigenia a fratre nomine suo compel- 
laretur , cuivis patet: praesertim in scena, ubi omnia celeri- 
ter erant agenda, nec moram patiebantur; quemadmodum 
etiam ne semel quidem nominibus propriis se invicem appel- 
lant. Illud autem quod dedi, sensui optime esse accommo- 
datum , non tantum v. 829. quem produxi, sed et totus loci 
contextus planissime evincunt. Priora quippe Orestes, tum 
puerulus adhuc, cum Iphigenia in Aulide, ut credebatur, 
mactaretur, per se scire non poterat, sed aliunde debebat 
cognoscere. Comparari potest Libanius Op. Sophist. Tom, I. 
Declam. V. p. 283; ubi Orestes ita introducitur loquens: Εἰπὲ 
πρὸς Διὸς ᾿Ηλέκτρα τοὺς λόγους ἐκείνους, οὖς μοι πολλάκις 
ἀπήγγειλας. οὔπω γὰρ τότε τῆς φρονούσης ἡλικίας τότε ἐτύγχα- 
γον etc. . Ultima ipsum vidisse non est quod miremur, cum 

(24) haec instrumenta bellica juveni conveniant, illa ad telam per- 

tinentia mulierculis magis sint apta. Verbum ἀκούειν geni. 
tivum personae cum accusativo rei adsciscere, nimis vulgare 
est, quam utexemplis probetur. Atque ita recte hunc locum 
perplexum constituisse mihi videor; alia additurus, nisi! m 
re perspicüa argumentis abütendum non esse putarem. Quae, 
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᾿ Barnesius super. v. 812. 813. notat, ejusmodi sunt, ut refa- 
tari non mereantur. | (9l 

Iph. Taur. v. 898. 

Δυοῖν τοῖν μόνοιν ᾿Δτρείδαιν. 
Cum praeter Oresten et Iphigeniam i in vivis adhuc esset Ele— 
clra; non récte hi videntur δύο of μόνοι 'rgeióot posse dici, 
Forte scribendum: 

Δυοῖν τοῖν γόνοιν ᾿Δτρείδα. 


Ita v. 561. 
“είπει δ᾽ ἐν οἴκοις ἄλλον ᾿4γαμέμνων γόνον. 

v. 1416. | 
— -- τὸν Ayeuíuvovog γόνον. | 

Et alibi. 


Iph. Taur. v. 1381 — 1387. 

“αβὼν ᾿Ορέστης ὦμον. εἰς ἀριστερόν, 

Βὰς εἰς ϑάλασσαν, κἀπὶ κλίμακος ϑορών, 

Ἔϑηκ ἀδελφὴν ἐντὸς εὐ σήμου νεώς. 

Τὸ δ᾽ οὐρανοῦ πέσημα, τῆς Διὸς κόρης 

"Ayala νηὸς ἐκ μέσης ἐφϑέγξατο 

Βοήν. τιν᾽. ὦ γῆς Ἑλλάδος ναῦται, νεὼς 

“Δάβεσϑε κώπαις, ῥόϑιά τε ᾿λευκαίνετε. 
Tota haec nuncii oratio tot scatet ulceribus, ut Aesculapio (25) 
aliquo ad ea sananda opus sit. Leviora nonnulla lubens omitto, 
Istis quae adscripsi opem meam ferre non denegabo: quae 
sic videntur commode posse restitui: 

"Ens ἀδελφὴν ἐντὸς εὐσέλμου νεώς. 

Τόδ᾽ οὐρανοῦ πέσημα, τῆς Διὸς κόρηξ 

“ἄγαλμα, νηὸς ἐκ μέσης ἐφϑέγξατο 

Βοήν τιν᾽" à τῆς “Ἑλλάδος ναῦται νεῶς, 

“άβεσϑε , κώπαισί τε ῥόϑια λευκαίνετε. 
Primo pro εὐσήμρφυ certa emendatione correxi εὐσέλμου. 
Vid. v. 1000. et 1050. Bhes. 92. (97) 

AAA ἐκκῴαντες πύρο᾽ im^ εὐσέλμων νεῶν. 
Loca Homeri aliorumque mitto.. ' Conferendus Hesychius: V. 
et quae ibi notant viri docti, Vocabuli etymologiam, in qua 
constituenda mire nugatur Etymo/ogus p. 398. 1. 9. et seqq. 
recte perspexit doctissimus "Apolloni Hiod. BSclioliastes ad 
lib. I. v. 628: Est enim σέλμα ἃ σέλω compimgo, a cujus 
praeterito medio derivatum σύλος proprie notat 71a5saz. bene 
 eompactam. ' $i vero quis εὐσήμου νεὼς explicare velit de 
nave insigne Dei habente, is operam ludet. "Nunquam navis 
εὔσημος dicitür: sed ipsum insigne in prora vel puppe positum. 
$4 Iphig. in Aul. v. 252. Cujus tragoediae versus 239 — 241. 

“Δρυσέαις δ᾽ εἰκόσιν 

Κατ᾽, ἄπραν Νηρῇδες ἕστασαν ϑεαί; 

: Piem. Vins. B 
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Πρύμναις σῆμ᾽ ᾿Δχιλλείου στρατοῦ. i 
(26) hoc modo, metro et sensu Jubentibus, CS sunt: 
Χρυσέαις δ᾽ εἰχόσιν T 
Kov. ἄκρα ΝΝηρῆδες ἕστασαν ΠῚ: 
Πρύμνας, σῆμ᾽ ᾿᾽Δχιλλείου στρατοῦ. x 
Sed de hac voce satis. τῆς Ἑλλάδος ναῦται νεὼς CN 
tur v. 1292. 
“αβόντες ἐν κόλποισιν Ἑλλάδος. vede. 
et v. 1345. 
Κἀνταῦϑ᾽ δρῶμεν Βλλάδος vec σκάφος. 
v. 17. et Cyclop. v. 85. Denique ultimum, si non verum, 
vero proximum esse cnn e ida Y bo: 17. 
Παῖδες δ᾽ ἐρετμοῖς ἥμενοι, γλαυκὴν ἅλα 
“Ροϑίοισι λευκαίνοντες, ἐζήτουν σ᾽ ἄναξ. 


Oppianus Hal. l. V. v. 156. 


Στέλλονται. κώπῃσι δ᾽ ὑπ᾽ εὐκήλοισι ϑάλασσαν 
᾿Ατρέμα λευκαίνουσι. --- -- -- — — 


Conf. Apollon. Rhod. 1. Y. v. 541 --- 545. . 
Iph. Taur. v. 1891 — 1399. 


-- - Ναῦς δ᾽ ἕως μὲν ἐντὸς ἦν 
“ιμένος ἐχώρει, στόμια διαπερῶσα δὲ 
“άβρῳ κλύδωνι συμπεσοῦσ᾽ ἠπείγετο. Ii d 


“4εινὸς γὰρ ἐλθὼν ἄνεμος ἐξαίφνης, νεοὺς 
ἴὭϑει πάλιν πρυμνήσια. — -- -- 

(97) Sensum loci recte percepit interpres, v. 1393. reddens, na- . 
vis in vehementem fluctum incidens repellebatur. Verum con- 
trarium omnino significat ἠπείγετο. 

"pollon. Rh. 1V, v. 925 — 227: | 
i — — — Ὑπεχπρὸ δὲ πόντον ἔταμνε 
νηῦς. ἤδη Ἀρατεροῖσιν ἐπειγομένη ἐρέτῃσιν, 
Καὶ μεγάλου ποταμοῖο καταβλώσκποντι, ῥεξϑρῷ. 
Consul. C. ARiuhnkenius Ep. Grit. 1. p. 16. Leni medela repo- 
nendum : 
“άβοῳ κλύδωνι συμπεσοῦσ᾽ ἐπείχετ 0. 
Sophocl. Aj. Lor. v. 1168. ἐν κακῷ χειμῶνος εἴχετο. Liba-. 
nius Op. Soph. t. I. declam. VI. p. 319. C. Ἐπεπήγειν ἵπτά- 
μένος 5 ἐπειχόμην ἐπείγεσϑαι δοκῶν, ὑστερίζον φϑάνων, 
Obiter verbum ἐπείγειν restituamus , unde vi dejectum e» 
Theognidz v. 4005 1006. , | T 
Τῶν αὐτοῦ κτεάνων εὖ πασχέμεν. οὐ γὰρ. ἀνηβᾶν. 
Zlie πέλεταν πρὸς ϑεῶν, οὐδὲ λύσις ϑανάτου ... 
Θνητοῖς͵ ἀνθρώποισι" παρὸν δ᾽ ἐπὶ ,γῆρας ἐλέγχει, 
Οὐλόμενον, κεφαλῆς δ᾽ ἅπτεται due 
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Emendandum reor : 
— — Kaxdàv à ἐπὶ γῆρας ἐπείγει 
Οὐλόμενον, κεφαλὴς δ᾽ ἅπτεται ἀκροτάτης. 
Homerus ll. v. v. 623. 
— Ἤδη ydo χαλεπὸν κατὰ γῆρας ἐπείγει. 
Quem imitatur 77omeridas Ἡ, in Vener, v. 934. 
"AMA! ὅτε δὴ πάμπαν στυγερὸν κατὰ γῆρας ἔπειγεν. 
Iph. Taur. v. 1416 — 19. (28 
Kol νῦν παρέξει τὸν ᾿Αγαμέμνονος γόνον 
Σοὶ καὶ πολίταις, ὡς ἔοικεν: ἐν χεροῖν, 
Zapeiv τ᾽ ἀδελφήν, ἣ φόνον τὸν Αὐλίδι 
"Auvmuovsvrov ϑεῷ προδοῦσ᾽ ἁλίσκεται. 
Leve est quod dicam, verum nihil adeo leve est, quod non 
observari mereatur in bonis auctoribus , praecipue si ad lin- 
guae indolem faciat. Debuisset scribi vel λαβεῖν xol ἀδελφήν, 
vel λαβεῖν, ἀδελφήν τε. Neutrum tamen ab: Euripide pro- 
fectum est , qui sine controversia sic dederat: 


E 


AoBóvz ἀδελφὴν — — 

Ita v. 1363. | 

φέρ! e "Ayapéuvovog παῖς τήνδ᾽ ἐμὴν πομίξομαι 
“αβὼν ἀδελφήν. — — — — 

et v. 1448. 


Ma9dv δ᾽, ᾿Ορέστα j τὰς ἐμὰς ἐπιστολάς, 

(Κλύεις γὰρ αὐδὴν, καίπερ οὐ παρών, ϑεᾶς,) 

Χώρει λαβὼν ἄγαλμα, GUyyovov τε σήν. 

Iph. Taur. 1453. 

Ἐνταῦϑα τάξας ναόν, ἵδρυσαι βρέτας. 
Unum si hoc sustulero vitium , cetera in aliud tempus diffe- 
ram, Reliquerat Euripides: : 

ταῦϑα τεύξας ναῦν, ἵδρυσαι βρέτας. 

Homeridas H, in Apollin. v. 80. 

— — Τεύξειν "eiecit νηόν. 
Et saepius in eodem hymno. 
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Hymnis Orpheo tributis plures eluuntur maculae. Pan ἀντρο- 
δίαετο ς. Μεγαλώνυμε δαῖμον locutio Orpheo familiaris. 
I eones ταυφροφόνοι Rheae . tributi. "Cornutus defenditur. 
*"Tapífgoouosg et ὑψίδρομος. Euripides et Q. Calaber 
corriguntur. ΖΦ άξιρα. Proserpina dy cv. Antoninus Li- 
beralis et Euripides. emendantur. , A6 t 0 6. Lexicon Ms. 'ca- 
stigatur. Κολούξιν. Αὐτὸς pro αὐτομάτὸς vel αὐτὸοκμο- 
à 6 e: Homerus et Oppianus emaculantur. | Alius usus: prono- 
minis αὐτός. Euripidi et Libanio medela affertur. Epi- 
gramma "Theocriti et Aeschylus restituuntur. Ayvocsiis. 
Locus Orphei desperatus sanatur, Justitia παν δερπκής. Mars 
ὁπλόδουπος. Νοτερὴς vor non graeca. 


A ntiquissimos , qui Orphei nomen praeferunt, hymmos plu-* 
rimis nuper felicissime liberarunt vitiis viri clarissimi et suis 
singuli meritis insignes, Jo. JD. Lennepius, 44. Heringa D. 
Ruhnkenius , quorum ἐπ 1 exemplo incitati nos etiam 
ad eos hymnos castigandos accedimus. 
Hymno Ut. . . Noctis: "v. 6. 

““ηϑομέριμν᾽, ἀγαϑή τε πόνων ἀνάπαυσιν ἔχουσα. 

Multo elegantior erit lectio .et verior: 
(30) “ηϑομέριμν᾽, ἀγαϑήν τε πόνων ἀνάπαυσιν ΠΣ 
| Hymno" VIII. V. 14. 

Εὔδιε, nougaoas, κόσμου τὸ περίδρομον à vite 
Metro postulante scribendum: a 

Εὔδιε, πασιφαής, κόσμου τὸ περίδφομον ὁ ὄμμα. 
Sic H. XXXVI. v. 3. et alibi. 

Hymno XI. Suffimine Panis v. 5. 

AiyousMéc, Boxysvo ; φιλένϑεε, a στροδέαιτε. 
Illustris Sca/zzer vertit : ( 

Capripes e£ funatice, ovator, siderivolge 
Displicet tamen vehementer epitheton. ἀστροδίαιτος, Pani tri- 
butum. Quando cum Onomacrito sive Orpheo, res est, qui 
in epithetis tribuendis saepe sibi non constat, conjecturam 
appellare malim, quam alias certissimam zuilii p 
esse correctionem. — Lego: 

AlyousMg, βακχευτά, φιλένϑεε, ἄντρο δέαετε. 
810 H. XXXII. v. 8. 

"Δόῥητ᾽, αὖ δητή, μεγαλώνυμε, ἀντροδίαιτε. 
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Similiter Pan v. 12. cvrooyeoyc appellatur. Apposite Cor— 
nutus de N. D. c. 27. p. 204. Τὸ δ᾽ ἐν τοῖς ὄρεσιν αὐτὸν 
(Ildva)- xol roig σπηλαίοις διαιτᾶσϑαι. xol τὸ τῆς πίτεως 
στέμμα ἐπηκολούϑησεν. Ovid. Metam. 1. X. v. 147. 
lile perosus opes, silvas et rura colebat, 
Panaque montanis habitantem semper im antris. 
Cum quo loco comparandus Aratosthenes cap. 40. ubi Her- (31) 
cules dicitur Χείρωνι συνεῖναι ἐν τῷ ἄντρῳ, τιμῶν τὸν Πᾶνα. 
Ibid. 16. 
᾽Ζέριόν τε μέρισμα, τροφῆς ζωοῖσιν ἔναυσμα. 
Sic distinguendum est: 
'"Afgióv τε μέρισμα τροφῆς, ζωοῖσιν ἔναυσμα. 
Ita H. V. v. 3. 
Πανδαμάτωρ, πυρίπνου, πᾶσιν ζωοῖσιν ἔναυσμα. 
: Hymno ΧΙ. v. 10. 
Ilooroyóv' ἀστράψας βολίσι, μεγαλώνυμε ναίων, 
Ita priora rectissime restituit vir celeberrimus Ζ,)ογυχιερῖιε5, ad 
literas humaniores docendas nuper Groningam merito suo voca- 
tus, Anim. ad Co/utA, 1. I. c. 1. In ultimis dissentire liceat ab 
homine amicissimo.  Reponenda locutio OrpZeo usitatissima : 
llooroyóv ἀστράψας βολίσι, μεγαλώνυμε δαῖμον. 
Sic H. XI. v. 10. 
Παντοφυής, γενέτωρ πάντων, πολυώνυμε δαῖμον. 
Η. XXIII. v. 8. 
| — — -— ΜΝηρεῦ, μεγαλώνυμε δαῖμον. 
et alibi. 
Hymno XIV. v. 1. 2. 
Πότνα Ῥέα, ϑυγάτερ πολυμόρφου Πρωτογόνοιο, 
"Hz! ἐπὶ ταυροφόρον ἱερότροχον ἅρμα τιταίνεις. 
Recte Dorvillius V. Cl. ad Charzton. p. 788. pro ἅμμα vide- (32) 
tur ἅρμα correxisse. Gravior interea menda ejus acumen ef- 
fugit. Rhea quippe vehebatur curru non a tauris, sed leoni. 
bus tracto. Aut fallor, aut legendum: 
"Hz ἐπὶ ταυροφόνων ἱερότροχον ἅρμα τιταίνεις. 
H. XXVII. in Matrem Deorum v. 8. 
Ταυροφόνων ζεύξασα ταχύδρομον ἅρμα λεόντων. 
Sophocles Philoct. v. 408. (391.) et seqq. 
Ὀρεστέρα παμβῶτι γᾶ 
Mázso αὐτοῦ Διός, 
Ἰὼ μάκαιρα ταυρο- 
κτόνων λεόντων ἔφε- 
ὄρε, τῷ “αερτίου 
σέβας ὑπέρτατον. 
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Alia veterum loca, quibus id confirmari posset, mitto, HBatio- 
nem, quare leones Rheae tribuantur , hanc reddit Cornutus 
de N. D. c. 6. p.146. Καὶ τὸ γενναιότατα, τῶν ἔν τοῖς ὄρεσι 
γενομένων ἑώων, τοὺς λέοντας ἡνιοχουμένους ὑπ᾽ αὐτῆς παρ- 
εἰσάγουσι. τάχα ἐπεὶ καὶ οὗ χειμῶνες ἀγριωπῦν τι ἔχουσι. ubi, 
cave, χειμῶνες mutes in λειμῶνες cum doctissimo ZZeringa 
Obs. Ρ.. 90. Prata nihil habent horrendi, quae nos amoena 
facie sua. delectant, contra χειμῶνας, hiemes, tempestates, 
quarum causa, notante Cornuto, erat Rhea, adspectu suo 
inamoenas esse et horridas, nemo est, qui non saepius fue- 
rit expertus. 

(33) : Hymno XV. v. ἯΙ 9. 

Ζεῦ πολύτιμε, Ζεῦ ἄφϑιτε, τήνδε τοι ἡμεῖς 

“Μαρτυρίαν τυϑέμεσϑα λυτήριον , ἠδὲ πρύσευξιν, 

Ὦ, βασιλεῦ, διὰ σὴν κεφαλὴν ἐφάνη τάδε ὅ εἴα. 
Versiculum 1. pede mutilum Celeb. Dorviius ad Charit. 
p. 771. resarcire tentabat legendo: Ζεῦ πολύτιμε, Ζεῦ, Ζεῦ 
ἄφϑιτε, vel Ζεῦ πολυτιμότατε; Ζεῦ. utrumque durius; ; οὐδοῦ: 
que nondum pristinae me poenitet conjecturae: 

Ζεῦ, πολύτιμε, πάτερ, Ζεῦ ἄφϑιτςε --- — 

V. 8. scribendum videtur: | 

, βασιλεῦ, διῶ. σὴν κεφαλὴν ἐφάνη τἀδε Q sio. 
H. XI. v. 18. 

Βαίνει γὰρ pide ϑεῖα Moo σαῖσιν ἐφέτμαιξ.. 

Hymno XIX. v. 1. 

Ζεῦ πάτερ, ὑψίδρομον πυρσαυγέα κόσμον ὀλαύνων. 
Optime Dorvillius ad Charit. p. 713. svgcavyéa pro πυραυ- 
γέα legit. Praeterea scribendum reor : 

Ζεῦ πάτερ; v ap £go bris Wai κόσμον ἐλαύνων. 
Scaliger in versione: |. . 

Jupiter, altisoni torquens loca oo miundi. 
Eodem modo Vir magnus H. XX. v. 9. pro πυρίδοομον legit 
πυρίβρομον, ignicreperum vertens : de quo tamen dubito. 

(34) Ceterum saepius haec ἃ librariis fuisse confusa, eleganter 
exemplis docuit Vit eruditiss. ID. HuAnkenzus Ep. Crit. I.p. 34. 
Unum alterumve addere juvat. Euripides Bheso, v. 552. — 

--Ἦ -- Νυκχτιδρόμου Ir Res 
Σύριγγος idv κατακούω. 
Non est dubitandum, quin reliquerit poéta:z 
— — Νυκτιβρόμου. 
Q. Calaber lhbr. XIII. v. 67 — 10. 
Αὐτοὶ δ᾽ oDp' ἐκβάντες ἐς Ἴλιον ἐσσεύοντο 
/ (0 τρόμοι; ἠῦτε μῆλα ποτὶ σταϑμὸν ἀΐσσοντα 
"Ex νόμου ὕλήεντος, ὀπωρίνην ὑπὸ visto, 
"Rs οἵ γ᾽ αὐΐαχοι Τρώων ποτὶ ἄστυ νέμοντο. 





LIB. Il. CAP. Ill. 23 


Pauwius im &rgouor vitium odoratus, conjiciebat ἀτρέμας. 
Miror hominis socordiam, qui, cum locus /77/omeri ipsi ad 
manum fuerit, non viderit verum. Tu, meo periculo, lege: 
"ABgopuotr, ἠῦτε μῆλα ποτὶ griOpoy ἀΐσσοντα. 
Homer. ll. v. v. 41. 
"Afoouor, αὐΐαχοι. — — -- — 
Videndus Zesychius in utraque v. et ad eum notae. 
Hymno XXVI. suffimine telluris v. 7. 
'Hóvzvooig χαίρουσα χλοαῖς πολυανϑέσι δαῖμον. 
Refingendum putem: 
Ἡδυπνοοῖς χαίρουσα χλοαῖς, πολυάνϑεμε δαῖμον. 
Vid. H, XL. v. 17. Hymn. XLIII. v. 3. ! (35) 
Hymno XXIX. Proserpinae v. 1. et 9. | 
Περσεφόνη, ϑυγάτερ μεγάλου Διός, ἐλϑὲ μάκανρα, 
ἹΜουνογένεια ϑεά, κεχαρισμένα δ᾽ ἱεροὶ δέξαι. 
Vulgata facile defendi potest: mirum tamen, ni dederit pocta: 
— — -— ἐλϑὲ δ άειρα, 
Movvoytvae 9t. 
"fpollon. HA. 1. III. v. 845. 846. 
Τῷ si ἐννυχίοισιν ἀρεσσάμενος ϑυέεσσι 
Δαῖραν μουνογένειαν, £ov δέμας ἰχμαίνοιτο. | 
Eruditissimi Critici nota haec est: 4aigev μουνογένειαν. τὸ 
Δαῖραν͵ κατ᾽ ἔλλειψιν ἐστὶ τοῦ ε ; διὸ τὸ μέτρον᾽ Δάειρα γὰρ 
ἐστί. λέγει δὲ τὴν Περσεφόνην. ὡς δηλοῖ διὰ τὸ μουνογένειαν. 
et paucis interjectis: ὅτι δὲ τὴν Ζαῖραν Περσεφόνην καλοῦσι, 
Τιμοσϑένης ἐν τῷ ἐξηγητικῷ συγκατατίϑεται, καὶ «Αἰσχύλος ἐν 
Ψυχαγωγοῖς ἐμφαίνει τὴν Περσεφόνην ἐκδεχομένην “αἴφαν. 
Conf. Hesychius et Etymologus. 
Hymno XXX. v. 6. 
EUBovA εὐπολύβουλε Διὸς xol Περσεφονείης. 
Literae male divisae sic jungendae sunt: 
,Eufovieü πολύβουλε. -- - 
Idem εὔβουλος et εὐβουλεύς his in hymnis: εὐπολύβουλος, ve- 
reor, ne frustra apud Graecos scriptores quaeratur. 
Hymno XLIV. v. 6. (36) 
Τιμὰς τευξαμένη παρ᾽ αὐτῆς Περσεφονείης. 
Ipsa metriratio, quae tertio loco trochaeum respuit, vitium 
indicat ; verum facilis medela in promtu est. Reponendum: 
Tiudg τευξαμένη παρ᾽ ἀγαυῆς Περσεφονείης. 
Qua lectione nihil verius. Eadem fidelia alius locus dealban- 
dus est, hymno XLVI. v. 6. ubi tamen majora verae scri- 
pturae supersunt vestigia : 
Καὶ βουλαῖσι Διὸς πρός τ᾽ αὐτὴν Φερσεφονείαν 
᾿4χϑεὶς ἐξετράφης. — -- — — — - 
Ab auctoris mann esl : 
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Καὶ βουλαῖσι Διὸς mis ἀγαυὴν Φερσεφονείαν. 
Ipse Onomacritus H. XLI. i 

Ἦλϑές c! εἰς ? iow, nulle piii Περσεφονείαν. 
Homerus Odyss. À. v. 212. 

! Ἢ τί μοι εἴδωλον τόδ᾽ ἀγαυὴ ] Περσεφόνεια : 
᾿Ωχτρυν᾽. — 
sic et v. 226. et 633. Oppianus Hal. ὃν III. v. 493. 

Φὴ ydo ,ἀγαυοτέρη τε φυὴν καὶ καλλος ἀμείνων 

Περσεφόνης ἔμεναι κυανώπιδος. -- -- -- 
Facile me veniam impetraturum opinor, si latius aliquanto 
evagatus, nonnulla veterum loca instaurare coner, in quibus 

(37) pronomen αὐτὸς vel genuinam vocem expulit, vel elegantiori 
sensu positum a librariis fuit obfuscatum. {Π| inde itaque or- 
diar, in. Zntonino Liberal, cap. XXIV. post tot editorum 
curas leve vitium superest: 4ημήτηρ ὃ ὅτι πλανῆτις ἐ ἐπῇει γῆν 
ἅπασαν κατὰ ξήτησιν τῆς ϑυγατρός, ἀνεπαύσατο ἐν τῇ ᾿Δττικῇ" 
καὶ αὐτὴν ὑπὸ πολλοῦ καύματος ὑποδέχεται. Mim; καὶ δὲ- 
δοῖ ποτὸν ὕδωρ. Edi debuerat: xoi αὔην ὑπὸ πολλοῦ’ καύ- 
ματος. Callimachus M. in Cererem v. AT. ) 

“Αὐσταλέα, ὄποτός τε" καὶ oU φάγες; οὐδ᾽ ἜΝ 
Auctor argumenti ad Ovidii Metam. 1. V. fab. 7. Ceres cum 
orbem ierrarum peragrasset , requirens filiam. Proserpinam, 
aestu torrida ad casam cujusdam anus nomine JMismes de- 


venit, etc. Ipse Ovidzus eod, lib. v. 446. 


Fossa labore sitim. collegerat, Piu nullz 
Colluerant fontes. 
Alio modo peccarunt librarii in fragmento Euripidis apud 
Stobaeum Flor. Grot; tit. XLVIII. p 184354» ! : 


Ζήμῳ δὲ “μήτε πᾶν ἀναρτήσηῃς πράτος, 
Μή τ᾽ αὖ κακώσῃς; πλοῦτον ἔντιμον τιϑείς, 
Μηδ’ ἄνδρα δήμῳ πιστὸν ἐκβάλης᾽ ποτέ, n 
Majo" ete καιροῦ μεῖζον. οὐ γὰρ ἀδφαλές, 
Μη GOL τύραννος λαμπρὸς ἐξ αὐτοῦ φανῇ. 
Κώλυε δ᾽ ἄνδρα παρὰ δίκην τιμώμενον. 
Πόλει ydg εὐτυχοῦντες Of κακοί, νόσος. 
Gravioribus rebus occupatus Vir Illustris sensum loci non vi- 
detur percepisse, cum vertit: 
(38) Nec honore nimium tolle; ; ne popularibus 
Suffultus auris vindicet "RN sibr. 
Reponendum enim est: 
Maj σοι τύραννος λαμπρὸς ΞΕ ἀστοῦ φανῇ. 
Κόλουε δ᾽ ἄνδρα παρὰ δίκην τιμώμενον. 
Ne e cive splendidus evadat tyrannus, ete. . Simili Hoo tine 
Euripides in fragmento e JDzct£ye a pluxibus citato dixit: 
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Τοὺς ἐκ μεγίστης ὀλβίως τυραννίδος 
Τὸ μηδὲν ὄντας. -- -- — 

᾿Αστὸς exemplis mon indiget.  ZJesychius, ᾿Αστός. πολίτης, 

πολιτικός. | Ubi, quod Celeberrimus. 4d/berti e. Lexico He- 

gio Ms. profert, "Ac r0. ϑαυμαστός. capite truncatum vi- 

detur ex ἀγαστός. Hesychius : ' Ayaqvoc. ϑαυμαστός, ἐπαί-- 

νετος. Κολούειν huic loco aptius est altero κωλύειν. .Euri- 

pides Alcmena apud Stobaeum Flor. Grot. tit, XLV. 

Ἴστω. δ᾽ ἄφρων Qv, ὅότις ἄνϑρωπος γεγώξ, 
Δῆμον κολούει, χρήμασιν γαυρούμενος. 

Confer fragmentum apud Pollucem lib. X. sect. 145. Dio 

Cassius. exc. Peiresc. p. 99. c0. zs ὑπερέχον κολούειν, καὶ τὸ 

ταπεινούμενον ἐξαίρειν. ubi eandem labem: eluib JMenrácus 

F'alesius. 

Habet tamen αὐτὸς venustissimum usum, quo pro αὐτό- 
μολος vel αὐτόματος ponitur. CaZmachi locuh hanc in rem 
vulgaris est H. in Apollin, v. 6. U ai 

«Αὐτοὶ νῦν κατοχῆες ἀνακλίνεσϑε πυλάων, ᾿ (39) 
Αὐταὶ δὲ κληΐδες. -- -- --  — 

Verum illud non abs re fuerit observare, CaZizmachum imi- 

tari Homerum Εἰρεσιώνῃ v. 3. 

Αὐταὶ ἀνακλίνεσϑε ϑύραι" πλοῦτος γὰρ ἔσεισι. 

ita enim in obscuro poématio pro αὐτὰρ corrigendum videtur. 

Oppianus Hal. lib. IV. v. 194, de scaris sponte per amorem 

captis: | T 

'H δὲ λίγα κλάξει ξουϑὸν μέλος. of δ᾽ ἀΐοντες. 

Πάντες ἐπισπέρχουσι, καὶ ἐς βρόχον αὐτὸν ἵενται. 

Minus recte V. D. in Miscell. Obs. vol. IV. p. 208. pro ἐς 

malebat ὥς. | Emendandum fuerat: 

—  — καὶ ἐς βρόχον αὐτοὶ ἵενται. 

Ipse Oppianus Cyneg. l II. v. 80. 

Zh δὰ τότ᾽ ἐξ ὀρέων ἐπὶ δήϊον αὐτὸς ἵχάνει.. 

Hal. I. L v. 88. 

Οἱ δὲ τανυπλέκτοισιν ἐν ἕρκεσιν ἤριπον αὐτοί, 
Εὐνῆς χρήϊζοντες.:.,.. τ -- τι — τα 

Eodem sensu vocem. αὐτόμολος usurpat Oppianus, Cyn. l. IV. 

v. 223. | 
᾿Ὀδμὴ δ᾽ ἐς πλαταμῶνας ἀφίκετο, καὶ ποτὶ ρας ἃ 
ἜἝλλοπας αὐτομόλους εἰσήγαγεν; οὐδὲ δύνανται 
Avric ὑπεκδῦναι, δεινοῦ δ᾽ ἤντησαν ὀλέϑρου. 

Et de ipsis scaris Hal. 1. IV. v. 109. 110. (40) 
Κύντατα δ᾽ ἐς φιλότητα, καὶ ὕστατον οἶστρον € ἔχοντες 
«Αἀὐτόμόλοι πιμπλῶσιν ἐφίμερον ἀνδράσιν. ἄγρην. 

Alius usus est, quo αὐτὸς eleganter cum nomine in dativo 

ponitur, vel ablativo. v. δ. αὐτοῖς ἀνδράσι pro σὺν αὐτοῖς dv- 


Ὁ VERISIMILIUM 


δράσι. de quo vide ZLaemb. Bos. in Ellipsi graeca. | praepos. 
σύν. ZAeocrit, Id. XXIL. v. 17. 18. 
AM ξμπης ὑμεῖς τε καὶ ἐκ βυϑοῦ ipie νᾶας ὁ 
“ἀυτοῖσιν ναύταισιν : ὀϊομένοις ϑανέεσϑαι. 
Hinc emendandus Euripides , Cyclop. v. 600. 
Καὶ μὴ ᾽πὶ καλλίστοισι Tocinoic πόνοις, 
Αὐτόν τε ναύτας τ᾽ ἀπολέσητ᾽ Ὀδυσσέα. 
Castigandum: 
| Αὐτοῖσι ναύταις ἀπολέσητ᾽ Ὀδυσσέα. 
Plene v. 701. 
Οὐ δῆτ᾽" ἐπεί 68, τῆσδ᾽ ἀποῤῥήξως πέτρας, 
Αὐτοῖσι σὺν ναύταισι συντρίψω βαλών. : 
Libanius Op. Sophist. t. II. p. 719. D... Οἱ δ᾽ αὖ νενικηκότες. 
τὰς μὲν τῶν νεῶν κενὸς ἀναδούμενοι, τὰς δ᾽ αὐτοῖς ἀνδράσι 
παϑέλκοντες. Male scribitur αὖ τοῖς quod interpretem .770-- 
rellum decepit. Cum illud jam agimus, opem etiam requirit 
nostram ZTAeocriti epigramma, quod e codice Palatino edidit 
Celeb. Graevius lect. Hesiod. cap. XV. 
(41) ᾿ἄνϑρωπε, ζωῆς περιφείδεο ; μηδὲ παρ᾽ ὥρην 
Ἱναύτιλος. toot, ὡς οὐ πολὺς ἀνδρὶ βίος. 
Δειλαῖε Κλεόνικε, σὺ δ᾽ εἰς λιπαρὴν Θάσον ἐλϑεῖν᾽ 
Ἠπείγευ κοίλης ἔμπορος ἐκ Συρίης. 
ἌἜμπορος, ὦ “Κλεόνικε, δύσιν δ᾽ ὑπὸ πλείαδος αὐτήν, 
Ποντοπόρῳ ναύτῃ πλείαδι συγκατέβης. 
Ultimum versum restituere conabatur Vir. Cl. scribendo: 
z0vrozx0poe ναύτης. Verum Cleonicus erat mercator, non 
nauta. Ne litera quidem mutata , legendum censeo: 
"Eumogoc, ὦ Κλεόνικε, ὀνῴνν 9l ὑπὸ πλείαδος αὐτήν, 
Ποντοπορῶν ἀὐτῇ πλείαδι συγκατέδυς. 
Postremum hoc debetur collationi codicis Palatim, quam possi- 
det Vir humarüssimus D. HuAnkenius. Tam Bine: discedam, si 
prius "eschylum correxero, Septem Theban. v. 1049. [1016.] 
Tágov γὰρ αὐτῷ καὶ κατασχαφοὶς. ἐγὼ ; 
Τυνή "eg οὖσα, ᾿τῷδε μηχανήσομαι, 
Κόλπῳ “φέρουσα βυσσίνου πεπλώματος. ^ 
Κ᾽ αὐτὴ καλύψω. -ὀ — — 
Me quidem judice dederat tragicus: 
Τάφον γὰρ αὐτὴ καὶ κατασπαφοὶς ἐγὼ 
Γυνή πὲρ οὖσα, τῷδε μηχανήσομοαι. 
Sic tandem ad Orphei Hymnos redeo. 
Hymno LIV. Silvani, Incubi, Brumarum. v. 1. et seqq. 
(42) . Κλύϑί μου ὦ πολύσεμνε τροφεῦ. , Βάλχοιο τιϑηνέ, 
Σιληνῶν ὄχ᾽ ἄριστε, τετίμενεξ πᾶσι ϑεοῖσι 
Καὶ ϑνητοῖσι βοοτοῖσιν, ἐπὶ τριετηρίσιν ὥραις. 
Ayvovréonsg, γεραρύός, ϑιάσου νομίου τελετάρχα.. 





LIB. I. CAP. Ill. D 


Ἑυὐαστήῆς, φιλάγρυπυε, νεάξων οἷσι Σιληνοῖὶς, 
Νναΐσι, καὶ Βάκχαις ἡγούμενε κιττοφόροισιν. 
Rectissime. summi duumviri, Casaubonus de poési Satyr. 
l. 1. c. Q. et Scaliger in versione, v. 4. pro γερανὸς correxe- 
runt γεραρός, probante eruditissimo Z4. Heringa Obs. p. 984. 
Praeterea pro ἁγνοτέρης reponendum - unica mutata litera, 
ἀγνοτελής. quod me monuit sagacissimus JiuAnkenius. Or- 

pheus Argonaut, v. 547. 
Αἰδομένους Θέμιν ἁγνοτελ — — — 
Versus 5, Íílagitiose corruptus est, in quo redintegrando ca- 
pitale illud Casauboni ingenium se frustra exercuit. Post 
ipsum vero celeberrimus Vanni criticae auctor eundem non 
meliore successu tentavit, cujus verba adscribere non gra— 
vabor: Vann, crit. p. 373. ,, Dudum, inquit, hunc locum 
emendare conatus ἴς, Casaubonus libr. I. de Satyr. poés, 78. 
Xita, semper, ait, Sileni senes. Orpheus. videtur (nostro in 
,,loco) Silenos juvenes facere. Sed locus interpretationis zn- 
,diget et. correctionis. Nemo enim recte illa potest inteliz- 
»gere, νεάζων οἷσι Σιληνοῖς. Lego νεάζουσ᾽ οἷσι Σιληνοῖς. 
»»εέ de Satyris capio, qui ad differentiam epistatae Sileni di- 
,,Cuntur νεάζοντες. ἹΝεάζοντες Σιληνοὶ, Juvenes Siüleni: sic 
"initio Hymni capiendum , ubi Silenus dicitur Σειλήνων᾽ 
»0qy ἄριστος. Pergit Dorvillius: Fateor virum doctissimum 
»Vocem Σιληνοῖς (quam primam habere longam ibi monet 
,,Vir Cl.) non tetigisse, sed saltem hinc patet locum laborare, 
"€ ejus infer pretationi inhaerendum, ut versus salvus sit, (43) 
»potius legendum νεάζουσεν Σιληνοῖς; vel vedfovo* οἷς Xil 
»voig. Sed utrumque durius, prius malim, nam οἷς revera 
abundat, Hactenus JDorvillius , addens praeterea aliquot 
exempla versuum spondaicórum.. Verum, licet negari ne- 
queat explicationem Casauboni huic loco esse satis aptam, 
uullam tamen harum conjecturarum veram esse, affirmare 
audeo, Nam νεάξειν plerumque significat juveniliter agere : 
et versus spondaici in his hymnis sunt rarissimi, quemad- 
modum duo etiam exempla a Dorvz/Lo allata vitii suspicione 
non carent, Vera, praefiscine dixerim, emendatio haec est: 
Εὐαστής, φιλάγρυπνε, σὺν εὐξώνοισι τιϑήναις, 
Νιαΐσι, καὶ Βάκχαις ἡγούμενε πιττοφόροισιν. 
Supra hymno XXX. v, ult. 
Εὐμενὲς ἦτορ ἔχων σὺν ἐυξώνοισι τιϑήναις. 
H. LIIL. v. 5. 
Αὐτὸς δ᾽ ἡνίκα τὸν τριετῆ πάλι κῶμον ἐγείροι;, 
Εἰς ὕμνον τρέπεται σὺν ἐυξζώνοισι τυϑήναις, 
Εὐάζων κινῶν τε χοροὺς ἕνὶ κύπλασιν ὥραις. 


H. XLII. v. 10. 
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Αἰγύπτου παρὰ χεῦμα σὺν ἀμφιπόλοισι τιϑήναις. 
Quibus adde notata Celeb. J'a/cbenaerio in Epist. crit, ad 
. Roeverum p. 79. 80. coll. Z/nzAo£. lib. I. c. XI. ep. 9. v. 2. 
Propior longe ad literarum ductus accedit haec nostra cor- 
rectio, quam illae virorum Cl. 
(44) Hymno LXI. Nemeseos v. 5. ; 
"Hv πάντες δεδάασι βροτοὶ ζυγὸν ΜΠ ϑέντες. 
"Leve mendum hoc modo tollatur: 
"Hv πάντες δεδίασι βροτοὶ ζυγὸν αὐχένι ϑέντες. 
Hymno LXII. Suffimine Justitiae v. 1. | 
Ὄμμα Δίκης μέλπω παλιδερπέος, ἀγλαομόρφου.. 
Illustris Grotius in Eloril. ϑέοῦ. p. 55. reddit: : 
Poenae. respiciens canto venerabile lumen. 
Melius longe Sca/ser, ᾿ | 
| Justitiae obtestor pulchrae omnituentis occidi 
Legendum quippe: 
Ὄμμα Δίκης μέλπω πανδερκέος, ἀγλαομόρφου ἢ 
Sic hymno praeced. v. 2. 
D Νέμεσι; κλήζω σε ϑεὸ βασίλεια. μεγίστη, 
Πανδερπής. — 
. Hymno LXV. Martis v. 8. 
,Ἶάρες ἄναξ, δολόδουπε, φόνοις σεπαλαγμένος etel. 
Mars Ae dici potest, δολομήχανος, non item δολόδουπος. 
Quid Scalzger legerit, crepericrepe reddens , non'satis patet. 
Forte verum fuerit) quod dudum nobis d. ABE Seal 
(45) "Aose ἄναξ, uL SBa dos — — 
^ Vid. Spanhemius et G. ID? Arnaud. Anim. ad Godd H. 
in Del. v. 137. Auctor Árgonaut. v. 537. 
—nabmmu sm JWcotüsuaoe "Av. 
H. LXXX. Aquilonis v. 4. 
"Inuacu διπίζων νοτερὲς ὀμβρηγενὲς ὕδωρ. 
Νοτερὲς graecum non est. Scribendum: 
ἼΚκμασι ῥιπίζων νοτεραῖς ὀμβφηγενὸς epi 
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Theocritus aliquoties emendatur. “ιόφαντος amicus 
Theocriti. Κροίσου τάλαντα. "Póog. 4Aooí. IIo δέρκε- 
6 9 at. Orpheus de Lapidibus correctus, Moschus emacu- 
latur semel. Io ᾿Ιναχίη πόρτις. βοῦς. δαμάλη: Inachia 
juvenca. Nonnus restitutus. E Bione duo vitia tolluntur. 
Οἴχεσϑαι εἰς ᾿Δἀχέροντα. Οἴχεσϑαι male in ἔρχεσϑαι 
mutatum. Callinus apud Stobaeum et Apollonius Rh. 
correcti. Avinoós. Theognis castigatus et Scholiastes 
Oppiani. ᾿Εξεκέδασσε. 


Ex iliis quae in Theocrito observavi, pauca delibare, non- 
nullasque super eo conjecturas proponere, visum est. 
Tdyll. VIIH. v. 12. 

Δάφνιδι τῷ χαρίεντι συνήντετο, 'βουκολέοντε 

Mààla νέμων, ὡς φαντὶ, κατ᾽ ὥρεα μακρὰ Μενάλκας. 
. Vehementer displicent illa ὡς φαντί, adeo ut ἃ Teocrito 
profecta esse aegre mihi persuadere queam. Id. XV.v. 137. 
quidem ea verba occurrunt, sed ejus loci longe alia est ratio, 
quod inspicienti patebit. Conjecturam proposuisse quid ve- 
tat? Scribendum auguror: | 

Δάφνιδι, τῷ χαρίεντι συνήντετο ᾿βουκολέοντι 

Mae νέμων, Διόφαντε, κατ᾽ ὥρεα μακρὸ Wevelxog. 
Inscripsit Syracüsanus vates nonnulla amicis idyllir, veluti 
Arato idyllion VI, }}: | 

Ζαμοίτας καὶ Δάφνις ὁ βωκόλος, εἰς ἕνα χῶρον 

Τὰν ἀγέλαν ποκ᾽ [ἄρατε συνήγαγον. — -- 
Niciae medico ΧΙ, et XIII. eclogas dedicavit, et huic Dio- 
phanto id. XXI. 

"A πενία Διύόφαντε μόνα τὰς τέχνας ἐγείρει. — 
Librarios nomina propria saepius obliterasse, π|6 tacente, 
omnes norunt, 

Ibid. v. 53. 
Μή μον γᾶν Πέλοπος, μή μου χρύσεια τάλαντα 
Εἴη ἔχειν, μηδὲ πρόσϑε ϑέειν ἀνέμων. 
Frigida sunt hoc loco χρύσεια τάλαντα, cum aliquid specialius 
dicere debuisset poéta. Quod licet fatendum sit, hemisti- 
chium esse Homericum, vel sic tamen reponendum putem: 


(46) 


(47) 


Y 
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. Μή μοι γᾶν Πέλοπος, μή μου Keofeoto τάλαντα 
Εἴη ἔχειν, μηδὲ 'πρόσϑε ϑέειν «ἀνέμων. 
Croesi divitiae Mee ipsi etiam Theocrito memo- 
ratae, id. X. v. 32. 
Alüs uot ἦσαν, ὅσα Κροῖσον πόκα gavisi PNE 
Anacreon Od. XXVI. 3. | 
- Zoxàv δ᾽ ἔχειν τὰ Κροίσου. | Π 
Θέλω καλῶς ἀείδειν. ᾿ if 
Eleganter Propertius cum TAeocrzto ξουη σα φαῦθεε lib. Il. el. 
Xx. v. 21. et seqq. 
Nunc admirentur , quod tam mihz pulchra puella, 
. Serviat et tota dicar im urbe potens... 
ANon. sí. Cambysae redeant et flumina Croesi, 
* Dicat: de nostro surge po?&a toro, 
Quemadmodum vero hic Κροίσου τάλαντα dipitay Croesi de- 
notant, ita τὰ Ταντάλου τάλαντα occurrunt, apud Menandrum 6 
fragm. Ane 55. [p. 103. apud Meinek. ] ur aie » 
49 avaciac δ᾽ οὐκ ἔστιν, οὐδ᾽ ἂν συναγάγῃς ᾿ 
Τὰ Ταντάλου τάλαντ᾽ , ἐκεῖνα faits 3) TET 
Conf. Mzchael, "Apostolius centur. XVIII, 14. 
Idyll. XIIL v. 46. 
Ἤτοι ὃ κοῦρος ἐπεῖχε ποτῷ πολυχανδέα πρωσσόν, 
Βάψαι. ἐπειγόμενος. — — --α. - — 
ur "gn aliter legisse videtur Scholiastes , eujus haec paraphrasis | 
'O μὲν δὴ “νέος "TAag ἐπὶ τῷ ὕδατι τὸν κρωσσόν, ἤγουν 
τὸ παρά ἀγγεῖον εἶχε. Unde liquet mendum satis esse 
vetustum, quod hoc modo tollendum videtur: | 
"Hrot ὃ κοῦρος ἐπεῖχε δύ ῳ πολυχανδέα κραβοῦα, 
"pollon. Rh. 1. Ἰ. Y. 1284. 
Αὐτὰρ Ὁγ᾽ ὡς τ τὸ πρῶτα δόῳ ἐνὶ καάλπιν ἔρεισε. 


"Pooe idem est ac πότος, id est ποταμός. Ter Theocr. 14. I. 
v. po 148. etc. 
Idyll. XXI. v. 40.. x 

Qix ἦν μὲν πολύσιτος, ἐπεὶ δειπνεῦντες ἐν ὥρᾳ 

Ei μέμνῃ, τὰς γαστρὸς ἐφειδόμεϑ΄. -- “-- " 
But fallor, aut scribendum: 

—  — ἐπεὶ δειπνεῦντες Xo. 
Sic Idyll. XI. v. 40. : 

Πολλάκι νυκτὸς ἀωρί. —  — 
Idyll. XXIV. v. 38. jJ 

Οὐ νοέεις, 0 ὅτι νυκτὸς Lus που οἵδε τε τοῖχον 

Πάντες ἀριφραδέες. — -- — 

Idyll. XXIV. v. 17— 90. : 

De draconibus a Tunone noverca missis ad mt Hercu- 
lem occidendum: | 
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Tà δ᾽ ἐξειλυσϑέντες ἐπὶ χϑονὶ γαστέρας ἄμφω (49) 
«Αἱμοβόρως ἐκύλιον ἀπ᾽ ὀφϑαλμῶν δὲ κακὸν πῦρ 
Ἐρφχομένοις λάμπεσκε, βαρὺν δ᾽ ἐξέπτυον ἰόν. , 


Serpentes alibi recte ἔρχεσϑαι et χάμαν ἔρχεσϑαι dici possunt, 
Vid. Orpheus de Lapid. prooem, v. 48. Verum illud huic , 
loco non quadrat, ubi praecedunt ἐξειλυσϑέντες et ἐχύλιον, 
proximo versu sequitur ἦλϑον. . Conjici posset Σ'περχομένοις: 
quanquam nec illud satis placet, cum aliud inciderit, quod 
multo elegantius et unice verum est: 

— — — Anm! ὀφϑαλμῶν δὲ κακὸν πῦρ 

Δερκομένοις λάμπεσχε, βαρὺν δ᾽ ἐξέπτυον ἰόν. 
Hesiodus Theogn. Y. 825. 

Ἦν δ᾽ ἑκατὸν κεφαλαὶ ὄφιος. δεινοῖο δράκοντος, 

Γλώσσησι δνοφερῆσι λελειχμότες, ἐκ δέ οἱ ὄσσων 

Θεσπεσίῃς “πεφαλῇσιν ὑπ᾽ ὀφρύσι. πῦρ ἀμάρυσσε. 

Πασέων δ᾽ ix κεφαλέων πῦρ καίετο δερκομένοιο. 
Quem tamen ultimum versiculum eo loco ab ZZesiodo non . 
fuisse profectum, facile assentior acerrimo in fraudibus dete- 
gendis critico, Jizhnkenio Ep. crit. I. p. 98. Sed alia sunt 
.ad manum. ldem 7Zesiod. Scut. v. 145. 

Ἐν μέσσῳ δὲ δράκοντος ἔην φόβος, οὔτε φατειός, 

- Ἔμπαλιν ὄσσοισιν πυρὶ λαμπομένοισι δεδορκώς. 
Homerus Iliad. y. v. 95. de dracone: 

Σμερδαλέον δὲ δέδορχκεν ἑλισσόμενος περὶ χείῃ. 
Euripides lone v. 1262. ^c 

Οἵαν ἔχιδναν τήνδ᾽ ἔφυσας, 7 πυρὸς (50) 

Zodxovr! ἀναβλέποντα φοινίαν φλόγα. ^| 
Conf. id. Orest. v. 479. Phoeniss. 674. Aeschylus Pers. y 82. 

Qovíov δέργμα δράκοντος. 

Oppian. Cyn. l. IV. v. 164. de leone: 

ΖΔερκόμενος χαροποῖσιν ἐπ᾿ ὕμμασιν αἰϑόμενον πῦρ. 
Similiter πυρόεν δεδορκοῶς el παπταίνων apud eundem occur- 
rit Cyn. 1. HL. v. 301. IV. v. 98. -4po//odorus libr. I. P. 21. 
ed. Fabr. lin. 27. de Typhone, Πῦρ δὲ ἐδέρπετο τοῖς ὄμμασι. 
Idem de Hercule 1. II. p. 105. v. 9. συρὸς δ᾽ ἐξ ὀμμάτων 
ἔλαμπεν αἴγλην. in quibus manifesta metri Tragici vestigia 
aieo "deschyl. Prometh. vincto v. 356. 

Ἔξ ὀμμάτων δ᾽ ἤστραπτε γοργωπὸν σέλας. 
Exempla producta π|}}}} impediunt, quominus corruptum 
pronunciem locum OrpAei de Lapid. p. 210. de Magnete 
v. 31— 33. 

Νῦν δ᾽ ἐπεὶ ἀτραπιτοῖο πολὺ πλέόν ἄμμι λέλειπται, 

Σεῖο δέ τοι κλονέει κραδίην μέγα ὃ έργμα δράκοντος; 

Μάνϑανε καὶ δολιχῶν ὄφεων μὴ δείεμεν ἰούς. 
Reliquerat poéta : 
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Σεῖο δέ τοι πλονέει χραδίην μέγα δεῖμα δράκοντος. 
Vid. locum ZZ7eszodz: Aspid. modo citatum. Jurzpides Hercul. 
fur. v. 200. 

(51) Πέρσας δείματα ϑηρῶν. 

Hactenus de: 7ZAeocrito. .lungamus ipsi, qui i in editionibus 
plerumque eum comitari solet, Joschum; cujus ΜΗ sunt ex 
Europa sive idyllio IL x érsiduli 50— 52. , ! v 
| Ἔν δ᾽ ἦν Ζεύς, ἐπαφώμενος ἠρέμα χειρὶ ἽΝ 4g 

᾿Πόρτιος εἰναλίης τὴν ἑπταπόρῳ παρὸ Νείλῳ 

Ἐπ βοὸς εὐκεράοιο πάλιν μετάμειβὲ γυναῖκα. 
Quorum medius gravi videtur menda laborare. ἴο enim in 
vaccam, non in vitulam marinam,- sive phocam, mutata 
fuit. Reperias quidem v. 49. ποντοπόρος βοῦς et apud IVon- 
num 1. I. p. 10. ed. Wech. v. 10. de Iove mare tranante: 

Ov fot χε ἑρσαίῳ τύπον ἴκελον εἰνάλιος βοῦς 

Ἔλλαχεν. ἰχϑυόεν yoo ἔχει δέμας. ---ὀ -- 
Sed ista machina nihil proficitur. Monstrum ioc modo ex- 
piandum esi: | 

Ilogziog "Iva yis τὴν. ἑπταβόρῳ παρὰ ἌΝ, ἐν 
Quemadmodum Callisto Lycaonis filia im ursam conversa, 
“υκαονίη ἄρκτος appellatur Callimacho .H. in Iovem v. 41. 
ita Io, Inachi proles,  juvencae ; formam induta , vocatur 
Ἰναχίη βοῦς, πόρτις , δαμάλη. Callimachus H. in Dianam 
v. 264. : iq iis 

— -- Ot $a παρ᾽ αὐτὸν 

Κεκλιμένοι ναίουσι βοὸς πόρον Ἰναχιώνης. 
Scholiastes: τῆς Ἰοῦς, τῆς εἰς βοῦν μεταμορφωϑείσης. In- 
certus Anthol. 1 1, III. c. XII. ep. 4. v. 1. 2. 


(52) Ἰναμίης οὐκ εἰμὶ βοῦς τύπος; οὐδ᾽ ἀπ᾽ ἐμεῖο 
Κλήζεται ἀντωπὸν βοσπόριον πέλαγος, 
Euripides Suppl. v. 629. 
Jo Ζεῦ τᾶς παάλαιομάτορος 
᾿ΜΠαιδογόνε, πόριος Ἰνάχου. 
Nonnus. Dionys.' l. 4L, ed. 77/ech. p. 100. ἡ. 2Biscc 8 Lots 
"Ev9' Ἔπαφον Διὶ τίπτεν : ἀκηρασίων. ὅτι κόλπων 
᾿Ἰνυχίης δαμάλης ἐπαφήσατο ϑεῖος ehe. 
Axggin SPAUMPGE QA weno 0 τῷ 
Idem: p. 106. p | Pr | 
—'5—37 "Oma παρὰ βοσπόρον ἀκτὴν [9170 ΠΡΊΧΟῚ 
Ἰναχίη δαμάλη πεπερημένον ἕλκεται ὕδωρ. τ λ 
Confer lib. XXXIL p. 804. ν. 90: etseqq. Atque hoc E 
eundem JVonnum emendemus, si modo emendatione dignus 
est τερατολόγος iste, quem ZZeinsizs," Falkenburgüs , alissque 
olim placere potuisse, Pus est ut indiguer.' Dionys. 1. VIH: 


í 


p ] 6: | 
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S 3 244. et seq. Jupiter pc ENSE Semelae dveniejlon; 
ne ipsi cum fulmine appareat: 
Μὴ πρὸ τόκου πυρύεντας ἀπαιτίξῃς ΓΕ φονῆας. 
Οὐ στεροπὴν μεϑέπων “4ανάης σύλησα κορείην; 
Οὐ βροντῆς κελάδημα, καὶ οὐ Τυρίης σέο ,“γύμφης 
Εὐρώπης ὑμέναιον ἐνυμφεύσαντο κεραυνοί. 
Οὐκ ἴδεν Ἰναχίη Δανάη σέλας. ἀλλά συ μούνη 
^00 Θνητὴ ἀπαιτίζεις με, τὰ μὴ ϑεὸς ἤτεε “ήτω. 
Vel puero pateat, refingi debere: 
ον Οὐκ ἴδεν Ἰναχίη δαμάλη σέλας. — -- 
Similiter Latini /nachiam juvencam, vel δονεπι dixere, Firg. 
. Georg. 1. III. v. 152. X 
Hoc quondam monstro horribiles exercuit iras, (53) 
Inachide luno pestem meditata juvencae. 
Valerius Flaccus Argon. l. IV. v. 350. 
Inachidasque vias, pelagusque emensa juvencae 
Exiha. — —— — — — 
et v. 357. 
Cum trepida Inachiae pellex subit ora juvencae, 
Sponte dei, plausu fovet hanc et pectora mulcet 
Juno , vix pet cohibens suspiria vultu. 
Ovidius Fast. l. III. v. 657. 
Sunt quibus haec Luna est, quia mensibus impleat 
annum: 
Pars Themin: Inachiam pars putat esse bovem. 
Sed exemplorum satis. J/oscho iungi meretur Bion, e cujus 
Idyllio I. sive Epitaphio Adonidis nunc quidem binas eluam 
maculas. y. 51. 
Φεύγεις μακρὸν A0ovi, καὶ ἔρχεαι εἰς ᾿άχέροντα. 
Hercules, Orpheus, Ulysses, alii, qui vivi ad inferos descen- 
derunt, ei inde redierunt, recte dici possunt ἔρχεσθαι εἰς 
fel aovos. Theocr. Id. XVI. v. 52. Ulysses: 
— ἑκατόν τε καὶ εἴκατι μῆνας ἀλαϑεὶς 
Πάντας ἐπ᾿ ἀνθρώπους, ἀΐδαν τ᾽ εἰς ἔσχατον ἐλϑὼν 
Ζωὸς καὶ σπήλυγγα φυγὼν ὀλοοῖο Κύκλωπος. 
AMoschus ld. III. v. 194: 
, Ὡς πάρος ᾿Δλκείδας, iy τάχ᾽ ἂν dg δόμον ἦλϑον 
 Πλούτεος. — -- — 
Verum enimvero de mortuis, quorum quenquam redire ne- (54) 
gant, verbum hoc languidum nimis est, nec huic loco satis 
aptum. Legendum: 
Φευγεις μακρὸν ἄδωνι, καὶ οὔχεα εἰς ᾿Δχέροντα. 
Theocr. Epigr. VI. v. 8. 
| Οἴχεταν ἃ χίμαρος τὸ καλὸν τέκος. οἴχετ᾽ ἐς ἄδαν. 
; Dom locum ad A/cipAron. 1.1, epist, 38. citat Eruditissimus 
Pign. Vrnis. C 
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Berglerus, ubi alia adfert, Ex uno Éurzpide sexcenta pro- 
ferri possent exempla; sed aliis erimus contenti. Vid. "Apollon. 
RAÀ.ll v.644. .Szmmias Anthol. 1. I1I. c. XXIV. epigr. 19. 
v. ult. Leonidas ibid. 1. c. c. XXV. ep. 25 v. ult. quae loca. 
describere putidae esset diligentiae. ^ Unius Zncerii addam, 
quod solum sufficit, Anthol. 1. III. c.. XXXIL. ep. 6.v. 1. 9. 
AL αἱ ᾿Δριστοκράτεια, σὺ μὲν βαϑὺν εἰς ᾿Δχέροντα 
Οἴχεαι; ὡραίου κεκλιμένα πρὸ γάμου. ᾿ 
Similiter οἴχεται, in ἔρχεται a librariorum gente luscitiosa fuit 
mutatum in fragmento CaZZinz apud Stobaeum Floril. Gro— 
tian.' p. 199. | (fies ἃ 
Πολλάκι δηϊοτῆτα φυγῶν καὶ δοῦπὺν ἀκόντων 
"Eo erar, ἐν δ᾽ οἴκω μοῖρα πίχεν ϑανάτου. 
Quis est, qui non videat, quantum sententiae decus et pon- : 
dus accddap 81 scribamus: 
Πολλάκι δηϊοτῆτα φυγὼν καὶ δοῦπον ἀκόντων 
Οἴχεται, ἐν δ᾽ οἴκῳ μοῖρα xiysv ϑανάτου. 
(55) Nihil pulchrius Gro£z versione: 
Saepe. aliquem, elapsum circumstridentia dla, 
In lare privato mors inopina. rapit. 
Eadem medela commode videtur posse applicari Mpqionda 
Hhodio, Argon. l. IV. v. 63 — 65. 
PhlVe δ᾽ ἀνιηρόν TOL Ἰήσονα πῆμα γενέσϑαν 
Δαίμων ἀλγινόεις. ἀλλ᾽ ἔρχεο; τέτλαϑι δ᾽ ἔμπης 
Καὶ πινυτή περ ἐοῦσα πολύστονον ἄλγος ἀείρειν. 
Et hic emendandum putem 07420: alterum certe frigidum et 
ineptum est. Verum illud praeterea observandum, sekolia- 
stae v. 63. ἀνιηρὸν explicanti ἀϑεράπευτον, "τὴ fuisse ob- 
versatam lectionem, nempe ἀνίατον. Hesychius: ᾿Δνίατον" 
ἀϑεράπευτον. Quod quidem non spernendum foret ; si codex 
aliquis praeferret, et de vocis modulo constaret. ἀνιηφὸν. ta- 
men a poéta profectum opinor. ZZesychius: ᾿Ανιαρόν' λυπη- 
gov. μοχϑηρόν. Conf. Suidas v. et Etymologus i in ἀνιηρέστε- 
poc. Restituamus obiter "TZeognzdem. v. 298 ---- 98. 
Κωτίλῳ ἀνθρώπῳ σιγᾶν χαλεπώτατον X909, | 
Φϑεγγόμενος δ᾽ ἀδαής; οἷσι παρῇ». μέλεται. 
᾿Εχϑαίρουσι δὲ πάντες. ἂν αἀγπαίη δ᾽ ἐπίμιξις 
᾿ἀνδρὸς τοιούτου συμποσίῳ τελέϑει- 
v. 296. ulcus latet ὕπουλον, cui quomodo succurrendum "a 
mihi non satis liquet. At v. 997. nullus dup quin vere 
conjecerim: 
Ἐχϑαίρουσι δὲ πάντες! ὧν νη ἡ δ᾽ bulbo 
"vügóg τοιούτου συμποσίῳ τελέϑει. ' 
(b6) Oderunt omnes, et molesta esi praesentia talis hominis 
convivio. 








LIB.L CAP.IV. 35 


Ejusdem originis et significatus vocabulum ἀνιγρὸν observat 
Fr. Lud. Jbreschius ad Hesych. Tom. I. col. 383. n. 6. ἃ 
echoliasta Oppian: explicari λεπτόν, Hal. 1. III. v. 188. Sed 
non vidit vir doctissimus, ibi pro ἀνιγραί, λεπταί, scribi 
debere, vel χαλεπαὶ vel λυπηραί. Hesychius: "Aviygov: 
αλεποῦ. λυπηροῦ. Scholiastes Nicandri ad Theriac, v. 8. 
"Aviygovc, ron ἀνιαρούς, λυπηρούς, αἰτίους κακοῦ. Conf. 
Etym. v. ἀνιγρός. Sed haec praeter institutum ; revertor ad 
Bionem, in quo hoc caput finiam. 
Id. 1. v. 88. 

Ἔσβεσε "λαμπάδα πᾶσαν ἐπὶ φλιαῖς "Tufvatog 

Καὶ στέφος ἐξεπέτασσε γαμήλιον" οὐχέτι δ᾽ Ὑμάν. 
Verbum ἐχπεταννύειν, quod nihil aliud quam expandere 
denotat, huic loco parum convenit. Certissima emendatio 
haec est: 

Καὶ στέφος ἐξεκέδασσε γαμήλιον. — 
Hesychius: ᾿Ἐξεκέδασσεν. ἐξεπέτασσεν. quam glossam ex hoo 
ipso fonte fluxisse, omnino verisimile est. Melius tamen 
idem supra Ἐχέδασσεν interpretatur per διεσχό QaGv. Ovidius 
Heroid. ep. XXL v. 165. de Hymenaeo: 

Projicit ipse suas, deducta fronte , coronas, 

* Spissaque de nitidis terzi amoma coris. 
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(57) Euripi idi is - Medea semel, corrigitur. jov verSUS spurii ex 
ea ejiciuntur.-- Hippolytus: aliquoties emendatur.  4ugmentum ab 
Aiticis omitti non solere. Iphigenia  4ulica, Hercules furens, 
Electra singulae semel emendantur. Sophocles bis restitutus, He- 

oractitus de Allegür. Hom. tentatus. Anapaesti a Tragicis 'sede 

T secunda. ei quarta nunquam nisi in. nominibus propriis. positi..: 4li- 
quot hujus generis vitia e iragoedüs Euripideis. tolluntur. , 
Ἐπάχϑομαι εἴ ἀπέ 49 o u cL et similia confusa. Hesychius, 
Etymologus, Mucius Scaevola in epigr. emendantur. Al- 
cesis Euripidis bis TUM EN Versus ὕπο PUN ἐμὰ ἴο g notatus. 


P i él RAE Men Belgis interpolatoruni manus: expebla 
est Euripidis Medea; ^^ Qua de re insigne est judicium: Summi 
Hemsterhusii ad Hesych, v) ἀπὰνώνιεστα. cujus viri laudes si- 
lentio praeterire ;; quam ingenioli mei culpa deterere malim. 
Nec est dubitandum, quin longe plurima in hanc tragoediam 
aliunde sint translata. Praeterea saepius iidem versus male 
repetuntur; cujus generis, cum paucos deprehendisse mihi, 
videar, hoc in caput cum aliis nonnullis congeram. | 

Med. v. 11. 12. j 
Avv ἀνδρὶ καὶ TÉAVOLGLV , ἀνδάνουσα μὲν 
Φυγῆῇ πολιτῶν, ὧν ἀφίκετο χϑόνα. 

(58)G. Canterus conjiciebat ovn vel ψυχῇ. Neutrum placebat 
Barnesio , cujus conjectura πολίταις vera videtur. Sed 
praeterea scribendum: 

Qvydg πολίταις, ὧν ἀφίκετο χϑόνα. 
Med. v. 809 — 309. | 
Σοφὴ γὰρ οὖσα, τοῖς μέν εἰμ᾽ ἐπίφϑονος, 
Τοῖς δ᾽ ἡσυχαία, τοῖς δὲ ϑατέρου τρόπου, 
Τοῖς δ᾽ οὖν προσάντης" εἰμὶ δ᾽ οὐκ ἄγαν σοφή. 
Nemo ἃ me impetrabit, ut medium horum versuum hoc loco 


S ab Euripide, sive alio hujus tragoediae auctore, profectum 
esse credam, Sciolo debetur, qui i hune versum male repetiit 
ex v. 808. 


Μηδείς ue φαύλην κἀσϑενῆ νομιξέτω, 
Μηδ’ ἡσυχαίαν, ἀλλὰ ϑατέρου τρόπου, 
Βαρεῖαν ἐχϑοοῖς καὶ φίλοισιν εὐμενῆ. 
Delendus itaque est, et v. 303. et 805. hoc modo joe 
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^ Σοφὴ γὰρ οὖσα, τοῖς μέν εἰμ᾽ ἐπίφϑονος, ΤΕ 
Τοῖς δ᾽ αὖ ερόπάντης" εἰμὶ δ᾽ ovx ἄγαν sog 
Med. v. 377 — 882. | 
Οὐκ οἶδ᾽ ὁποίᾳ πρῶτον ἐγχειρῶ ; φίλαι, 
Πότερον. ὑφάψω δῶμα νυμφικὸν πυρί, | 
Ἢ ϑηκτὸν ὥσω φάσγανον δι᾿ ἥπατος, 
Σιγῇ δόμους εἰςβᾶσ, i ἵν᾽ ἔστρωται Mj 
"AM. ἕν τί μον πρόσαντες 7 εἶ ληφϑήσομαίι 
Δόμους ὑπερβαίνουσα καὶ τεχνωμένη. 
v. 380. tam manifesta νοϑείας hoc loco praefert indicia.; ut 
pluribus verbis in re perspicua opus non sit. Totidem ver- (59) 
bis supra legitur v. 41. 
Ἢ. ϑηκτὸν ὥσῃ φάσγανον. δι ἥπατος, | 
᾿ Σιγῆ δόμους εἰσβᾶσ᾽, ἵν᾽ ἔστρωταν TAPA 
Cujus loci longe aliam esse rationem inspicienti patebit. 
—Med. v. 1005 — 1007. | 
Ti συγχυϑεῖσ᾽ ἕστηκας» ἡνίκ᾽ εὐτυχεῖς, ἢ 
Τί σὴν “ἔτρεψας ἔμπαλιν παρηΐδα, 
Κούκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχῃ Aoyov; 
Pro ἔτρεψας correxerau ἔστρεψας. . Verum et hunc versicu- 
lum cum sequente histrionibus deberi, monuit me is, cui 
omnia mea probare cupio, Vir Eximius, L. C. F'alckenae-. 
rius. Supra v. 923. 994. ι olaldu 
Στρέψασα λευκὴν ἔμπαλιν παφηΐδα, Ὁ d irutra. | 
Κούκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχῃ λόγον;" | 
Med. v. 1060— 1064. .. | 
Οὔτοι ποτ᾽ ἔσται τοῦϑ᾽ y ὅπως ἐχϑροῖς àyoi 
Παῖδας παρήσω τοὺς ἐμοὺς καϑυβρίσαι. 
ο Πάντως σφ᾽ “ἀνάγκη κατϑανεῖν " ἐπεὶ δὲ χρή, 
Ἡμεῖς χτενοῦμεν. οἵπερ ἐξεφύσαμεν. 
Πάντως πέπραχται ταῦτα, xov». ἐκφεύξεται. 
Versus 1062. εἰ 1063. male huc intrusi sunt ex v. 1240. 1941. 
Ansam vero interpolandi dedisse videtur πάντως, quod v. 
1064. occurrit. 
Med, 7. 1067. 1068... , 
4 εἶμι γὰρ δὴ τλημονεστάτην ὁδόν, 
Καὶ τούσδε πέμψω τλημονεστέραν ἔτι. 
Unde posterior versiculus pedem intulerit, dici non potest; (60) 
Verum delendum esse, mihi nullum est iftibuim. Hactenus 
de Medea, in qua tamen plures supéresse videntur versus 
a male sedulis hominibus profecti. 
. Pergamus ad Hippolytum. v. 84 — 36. 
Ἐπεὶ δὲ Θησεὺς Κεκροπίαν λίπε χϑύνα, 
Μίασμα φεύγων αἵματος Παλλαντιδῶν, 
Καὶ τήνδε σὺν δάμαρτι ναυστολεῖ χϑόνα. 


/ 
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Rectissime nuper observavit A1. Dawesius in Miscellan. Critt. 
p. 335. augmentum nunquam a poétis Atticis extra chorum 
omitti. là loco JEurzpideo ipsa orationis ἀκολουϑία legen- 
dum jubet : ὃ ἑ 

Ἐπεὶ δὲ Θησεὺς Κεκροπίαν λείπει χϑάνα: | 
Paucissima hujus generis vitia in Euripide supersunt, quae 
facili opera corrigi possunt. In Iphig. Aul. v. 1598. editur: 

Πρὸς ταῦτα πᾶς τις ϑάρσος αἶρε μιν 

“Χώρει͵ τε πρὸς ναῦν. - -- — | 
Barnesius notat αἶρε esse pro ἦρε et χώβει pro ἐχώρει, utro- 
bique sublato augmento. | Scilicet absurda quaeque palato ejus ᾿ 
erant decomimo dati Verissime Duportus pro χώρει scribebat 
χωρεῖ: (similiter corrigendum Iphig. Taur. v. 8. δοκεῖ pro 
δόκει.) verum praeterea emendandum: 

Πρὸς ταῦτα πᾶς τις ϑάρσος αἴρειν ναυβάτης, 

Χωρεῖ τε πρὸς ναῦν. -- — -—— -- | 

(61) In eadem Iphig. Aul. v. 1586. (1589). -Barnesius similem ad- 
misit errorem: 

Ἧς αἵματι Bande ἐῤῥαίνετ᾽ ἄρδην: τῆς ϑεοῦ. 
Versiculi metrum turpiter corruptum est. "Quid hic Barne- 
sius? Reponebat, Ἧς αἵματι βωμὸς δαίνετ᾽ ἄρδην τῆς Os00, 
addens δαίνετο dictum esse pro ἐῤῥαίνετο poetice et Ionice 
sublato incremento ; quae in ipso ferenda sunt, cum viri 
etiam summi hac parte fuerint hallucinati. : "Quomodo vero 
ille versus sit sanandus, qui praeterea. sede secunda anapae- 
stum habet, definire nón ausim. Forte: 

Alpi δὲ βωμὸς δαίνετ᾽ ἄρδην τῆς ϑεοῦ. 

᾿ βῥαίνετ᾽ pro δαίνεται. 864. cum nec hoc satis placeat, exspe— 
ctanda est a codice aliquo medela. In Hercule Fur. v. 960. 

Πρὸς οὐδέν, ἡμιλλᾶτο κἀξεκηρύσσετο. 

Metro consultum iri putabat. Barnesius pe ματι κἀκκηρύσ- 
σέτο. Sed reponendum: | 

Πρὸς οὐδέν᾽ ἡμιλλῶᾶτο καὶ ἀηυϑσσενθιὸ iaetcA 
In Electra, roganti Orestae, quid cde in agris ageret, 
respondet senex v. 625. | 

Νύμφαις ἐπόρσυν᾽ ἑορτήν, ὡς ἔδοξέ wor. 

Metro miserum in sa je luxato succurrebat irn o re- 
Éngendo: 
(62) Ἰνύμφαις. ἑορτὴν npo] "de ἔδοξέ μοι. ue 
Quam conjecturam in textum recepit Barnesius , malo' pro- 
fecto consilio, pessimo eventu. ^ Verbum enim πορούνθίν. 86- 
cundam semper producit, praeterquam in futuro; quod ne- 
que Barnesium latuit. Sed ut verum fatear, tale monstrum 
a divino S$calzser? ingenio non T proficisci potuisse. 
Scripserat Vir Magnus: 
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Νύμφαις ἑορτὴν πορσυνῶν ἔδοξέ μοι. 
Banc certe correclionem, vel πορσυνεῖν esse verissimam, quis 
ambigat ? E SopAocle et eschylo similes mendas tollere po- 
teram v. c. in SopAoclis Oed, Colon. v. 1578. et 1576. (1501. 
Herm.) 

"ἄναξ ποϑοῦντι πῤοὐφάνης. καί cov ϑεῶν 
' Τύχην τις ἐσθλὴν ϑῆκε τῆσδε τῆς ὁδοῦ. 

Scribi debet: 

Τύχην τις ἐσϑλὴν τῆσδ᾽ ἔϑηκπε τῆς ΣΝ 
Verum illa facile ἃ quovis deprehendi possunt, nec tanti 
sunt, ut illis diutius immoremür. Unum tantum .SopAocZis 
locum castigemus , Philoctet. v. 656. (al. 640.) 

, Οὐκοῦν ἐπειδὸν πνεῦμα τοὺ πρώρας ἀγῇ 

Τότε στελοῦμεν, νῦν ydo ἀντιοστατεῖ. 
Pessime nonnulli ἄῃ legunt et reddunt, cuz ventus secundus 
erit, Recte Eruditiss. Dorvillius ad Charit, p. 115. observat, 
πνεῦμα κατὰ πρώραν vel ἐκ πρώρας esse ventum aberat. 


Obiter ,corrigamus Heraclitum Alleg. Hom. p. 422. Οὐ Aj- (63) 


που, ἢ κατὰ πρώραν ἐναντίων ἑστηκότων ἀνέμων, οὐδ᾽ ἀπει- 
λούσης τῆς ϑαλάσσης. Scribe , deleto ἐναντίων e glossemate 
orto, ἢ κατὰ πρώραν ἑστηκότων τῶν ἀνέμων. Sed ejusdem 
Doryillii conjectura ἄγη pro ἐαγή repouentis in ϑορλοοίο ad. 
mitti nequit, ob causam supra dictam. Vera lectio, pom 
conservavit scholiastes, explicans ἐπὰν παύσηται ὃ ἄνεμος 
ἐναντιούμενος, haec est: 

Οὐκοῦν ἐπειδὰν πνεῦμα roUx πρώρας ἀνῇ. 
Conf. v. 25. et 781. Euripides. Oresta v. 699. 

— — -- Ὅταν δ᾽ ἀνῇ πνοάᾶς. 

Hippol. v. 657. 

Εἰ μὴ ydg O0gxoig ϑεῶν ἄφραχτος εὐρέϑην. 
Quantocius repone: 

Ei μὴ γὰρ ὅρχοις ϑεῶν ἄφρακτος ἡρέϑην. 

Hippol. v. 1985. 

—— 4— — 3 £7 Σύριγγες τ᾿ ἄνω 

Τροχῶν ἐπεπήδων, ἀξόνων τ᾽ ἐνήλατα. 
De anapaestis; utrum sedibus secunda et quarta in Tragicis. 
ferendi sint nec ne, longa est disputatio. Equideni illis cal- 
culum meum adjecerim ,' qui tollendos esse anapaestos et 
loca Tragicorum, ubi dictis sedibus occurrunt, praeterquam 
in nominibus propriis , in quibus majore usi sunt licentia, 
omnia manu emendatrice indigere opinantur. Cujus senten- 
tiae duplicem praecipue rationem habeo, tum quod paucis- 
simi sint anapaesti, et Tragici studiose sibi ab 4lis caverint, 
tum quod omnia nullo ferenegotio emendari possint. Uno Eurz- 


pide simus contenti, difficiliora tantum quaedam loca selecturi. (64) 
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In illo quem ex Hippolyto prae manibus habemus, versu de- 
lendum ἐπ᾿ male repetitum , εἴ scribendum ἐπήδων. Sic in 
Phoen. v. 1901. (1194.) ew 

| Tooyoí τ᾽ ἐπήδων ἄξονες τ᾽ ἐπ 
Alcestid. v. 802. 


Ὁ βίος ἀληϑῶς ov Bios , ἀλλὰ συμφορά. 
Corrige: | 
Ov βίος ἀληϑῶς ὃ ded ἀλλὰ supone: zi 

Andromach. v. 735. 736. Y 
Νῦν δ᾽ ἐχϑρὸ σοιεῖ" “τήνδ᾽ ἐπεξελϑεῖν EU 
Στρατηλατήσας, ὥσϑ᾽ ὑποχείριον λαβεῖν." H 
Assentior Zt. Dawesio locum corruptum judicanti Miscell: 
p. 909. Verum in medela facienda nobis non FUEL 2 dE 
doctiss. scribebat: 
^ Στρατηλατήσας . χαὐποχείφιον affe. 
Quanto nos lenius! 
cru Hgoues ὥστε χειρίαν λαβεῖν.. 
᾿ Sic supra v. 411. 
Ἰδοὺ προλείπω βωμὸν ἥδε χειρία. 


Vid. v. 411. Ion. 1252. Soph. Aj. 498. De Cyclope. 
v. 176. 


392. » 


GEOGL. 


Ἐλάβετε Τροίαν, τὴν Ἑλένην τε δι dba 
Iphigen. Aul. v. 1112. pan 
(65) Προχύῦταν τὲ βάλλειν. πῦρ καϑάρειον ἐπ᾿ "χεροῖν. 
Euripides reliquerat: πῦρ καϑάρσιον: Vid. v; 1412. Iph. 
Taur. 1225.'Helen. 875. Hercul. v, 923. 937. ox 
Ejusdem Trag. v. 1224. 
— — — "Aged ο᾽ ὦ τέκνον, i 


Εὐδαί μονος ἄνδρος ἐν δόμοισιν ὄψομαι. 
Àn recte conjecerim, codex aliquando docebit. Lego: 


Εἰὐδαίμον᾽ ἄνδρος ἐν toes ὄψομαι. "Hag 
Ibid. v. 1596. 

Ἡδέως τε τοῦτ᾽ ἐδέξατο xol πλοῦν οὔριον. T 

Zliüocw ἡμῖν, Ἰλίου τ᾽ ἐπιδρομάς. 
Deleto καὶ, unice legendum: 

Ἡδέως vs τοῦτ᾽ ἐδέξατο πλοῦν τ᾽ οὔριον. 
Similiter fere in Iphig. in Taur. Υ. ,986. 

Ὡς χέρνιβας vs καὶ quen; ἐξέπεμπε GOL. 
Reponendum: 

Ὡς 4£oviBoc τε σφόγιώ v. ἐξέπεμπέ σοι. 
Ejusd. trag. v. 587. 

Θνήσκειν γε τῆς ϑεοῦ ταῦτα δίκαι᾽ ἡγουμένης. 
Metro consulemus, vel scribendo τάδε pro ταῦτα, vel piis 
ταῦτα delendo. 
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Ibid, v. 1309. (66) - 

Φευδῶς ἔλεγον αἴδε, καί μ᾽ ἀπήλαυνον δόμων. ; 
Scaliger tentabat: ψευδὴ ἔλεγον. quod probat. Barnesius.. 
Si a summo viro dissentire liceat, legerim paullo liberiore 
conjectura: 

Ψευδῶς λέγουσαι, μ᾽ αἵδ᾽ ἀπήλαυνον δόμων. 

Troad. v. 486. 

Aci Χάρυβδις, ὠμοβόρος τ᾽ ὀρειβάτης 

Κύκλωψ, λιγυστίς ϑ᾽ ἡ συῶν μορφώτρια: 

»Ita in Ms. Stephani legitur, pro quo in edd. ὠμόβρος" ha- 
betur. . Codicum lectio omnino videtur amplectenda, τ΄ uude 
male pedem intulit, abire jusso. 

Bacch. v. 449. | 

Πολλῶν δ᾽ 00^ ἀνὴρ ϑαυμασίων ἥκει πλέως. 
Elegantissima lectio est, quam conservavit Gregorius JNazian- 
zenus, sive alius auctor tragoediae, quae ejus nomen prae- 
fert, Ohristi Patients dictae v. 1660. 

Φρικτῶν 00' ὡνὴρ ϑαυμάτων ἥκει" niic T 
Quamvis ibi pro ἤχει legatur ozro. Plures Euripidis versus 
ex hujus tragoediae collatione possunt emaculari , adeo ut 
illam instituere operae sit pretium, 

Helen. v. 1675. Verba sunt Dioscurorum. 

Ἐπείπερ ἡμᾶς Ζεὺς ἐποίησεν ϑεούς. 

AM ἥσσονες ἣμεν τοῦ πεπρωμένου 9^ ἅμα. 
Certissinie reponi debet: | (67) 

"AM ἥσσον᾽ ἦμεν — - -- -.-- ν 
Loquantur Castores desein dual, uti v. ae et seqq. Electr. 
v. 1242. et alibi saepius, 

Hercul. Fur. v. 611. 

Koi 9504 γ᾽ sig φῶς τὸν inptolisonjitelh ἤγαγον. 
Reducenda vox Euripidi familiaris : - 

Καὶ ϑῆρά γ᾽ εἰς φῶς τὸν τρίκρανον tior: 
Vide v. 1276. coll. 419. Bacch. 1015. 

Electr. v. 23. 

Δείσας δὲ, μὴ τῷ παῖδας LAoytlov τέκου 

᾿Δγαμέμνονος ποινάτορας, εἶχεν ἐν δόμοιρ. 

Tum metri ratio , tum tota orationis series pogtbjet ut 
scribamus: 

'"Ayaufuvovog ποινάτορας, σφ᾽ εἶχ᾽ ἐν δόμοις. 

Sed desino, ne legentibus fastidium creem. 
* Hippol. v. 1260. 

Οὔὔϑ᾽ ἥδομαι τοῖςδ᾽ , οὔτ᾽ ἀπέχϑομαι κακοῖς. 
Scholiastae explicatio, ἀλλὰ πάλιν τοὺς ϑεοὺς αἰσχυνούμενος 
λυποῦμαι, ᾿Ῥυῖδοδθ scripturae indicia praefert ; | 

OU9' ἥδομαι τοῖςδ᾽, οὔτ᾽ ἐπάχϑομαι κακοῖς. 
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Dici nequit, quam saepe haeca librariis fuerint anam Vide: ' 
(68) SchoZzasten "Theocriti ad Id,I. v. 101. Oppiani Hal. 1.11. v. 433. 
Hesychius : ᾿Δ4χληρόν. ἀπεχϑές. Scribe: dy9qoo v. 
ἐπαχϑές. Prius auctoris , posterius librariorum peccatum 
est. Etymologus AM. Κακοδαίμων. 0 ϑεὼώ ἐπαχϑή ς. Le- 
gendum ἀπ ey on c. Similiter in Suida v. erratum est. Mu- 
CLLS Scaevola inter epigramm. Jensiana XXXIV. v. 5.6. 
Ovx ἀπὸ πυγμαχίης ἀποπαύετε, μή ποτ᾿ ἀπεχϑὴς 
᾿Αντήσῃ πορύνη χειρὸς ἀπ᾽ αἰπολικῆς. 
Praeferendum omnino videtur, μή ποτ᾽ ἐπαχϑής. 
Pauca super Alcestide itin : 
. 911 — 913. | 
Kol παῖς μὲν Ἄδιν πατέρ᾽ ἔχει πύργον μέγαν, 
Ὃν καὶ προσεῖπε , καὶ προσεῤῥήϑη πάλιν. 
Σὺ δ᾽ ὦ τέκνον μοι, πῶς κορευϑήσῃ καλῶς; 
Non, nisi rite pin omnibus, versus poétis abjudicare 
soleo. Horum tamen medius tam mauifestis se prodit indi- 
ciis, ut pluribus verbis ad eum, tanquàm ὑποβολιμαῖον, eji- 
ciendum opus non sit. . Supra rectissime legitur, v. 190. et 
sequent. S 
Πάντες δ᾽ ἔκλαιον οἰκέται κατὰ στέγας, 
Δέσποιναν οὐντείροντες" ἡ δὲ δεξιὰν 
Προὔτειν᾽ ἑκάστῳ. κοὖῦτις ἦν οὕτω κακός, 
Ὃν οὐ προσεῖπε καὶ προσεῤῥήϑη πάλιν. 
Alcest. v. 365 ---867. 
"Ev ταῖσιν αὐταῖς γάρ μ᾽ ἐπισκήψω κέδροις 
dot, τάσδε ϑεῖναι πλευράς; ἐκτεῖναι πέλας 
Πλεύροισι τοῖς σοῖς. — — πο -- -π-- 

(69) Verba sunt Admeti ad conjugem Alcestin; in quibus. c cutü 
valde corruptum sit metrum v. 366. JBarnesius e codice 
Heinsio — Scaligerano quemadmodum appellat, corrigebat 
Σοί, τἀμὰ ϑεῖναι πλευρᾶ, ὀυνϑεῖναν πέλας. ' Verum ex. hac 
conjectura difficultas , . quod ad loci. sensum οἱ structuraim, 
evadit major. Sentiebat hoc, qui nuper hanc tragoediam 
edidit, 7Aomas Morellus, adeoque vulgatam maluit retinere 
et accusativum pluralem in.og aliquando corripi monuit. Sed 
exemplum quod e Zeoérzto profert vir doctus, plane est 
ἀπροσδιόνυσον; Doribus quippe hoc solum proprium est, 
accusativum pluralem as corripere. . Lenissima mutatione 
hisce salebris videmur nos posse expedire: 

Ἐν ταῖσιν αὐτάϊς᾽ γάρ μ᾽ ἐπισκήψω. κέδροις 

Σοὶ τούσδε ϑεῖναι, πλευρο z^ ἐκτεῖναι πέλας 

Πλευροῖσι τοῖς σοῖς. -- - — — - — 
Quae sic vertenda sunt: Sed hisce (nempe liberis, quos prae- 
sentes digito intendit Admetus, ) mandabo, ut me in iisdem 
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tecum ponant cedris, et latera rnea extendant juxta latera tua. 
Verbum ἐπισκήπτειν aeque quartum ac tertium casum ad- 
sciscit, Vid. Phoen. v. 781. et Iph. Taur. v. 701. Ceterum 
quod dicebam accusativum pluralem in ας ab Atticis semper 
produci, in memoriam mihi revocat fragmentum ,Posidippi 
apud x Pollucem Onom. l. X. sect. 139. Σκηνάς, ὄχους, 
δίσκους, ἀορτᾶς, λάχανα, λαμπήνας, ὄνους. In cujus metro 
constituendo frustra sudavit Eruditiss, Jungermannus, qui 
sic Jambos effici putabat : 

Σκηνάς, ὄχους; δίσκους, ἀορτάς, λάχανα, 

“αμπήνας;, ὄνους. 


In quibus equidem vix metri vestigia agnosco; nam ne dicam (70) 


λάχανα brevem habere primam, "üllimam in Abüct vlc contra 
Atticorum usum corripuit, Leve est quod dicam, dicam ta- 
men; versus hoc modo fuerant scribendi: 

-- -- -- --ἔ - -- -- Σκηνάς, ὄχους, 

Ῥίσκους, ἀορτώς. λάχανα, λαμπήνας, ὄνους. 

Alcest. v. 573. 574. De Apolline. 

"Er δὲ σοῖσι μηλονόμας 

Ἐν δόμο ις γενέσϑαι. 
Vera lectio est: Ἐν νόμοις γενέσϑαι. Callimach. H. in 
Apollin. v. 47. 

Φοῖβον καὶ Νόμιον κικλήσχομεν ν᾽ ἐξ ἔτι κείνου 

Ἐξότ᾽ ἐπ᾿ ᾿Αμφρύσῳ ᾿ζεὐγήτιδας ἔτρεφεν ἵππους. 

Ubi vide quae notat lllustris SpanAermzus. 
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C A P-LU.r VL. 


E uripidis Andromache aliquoties castigatur. Hes qc hi ius 
tentatur. Ilo 0 σαίνειν εἰ σαίνειν de spe positum, Ἔ πι- 
σπᾶν κόμη g- Ὑποπτεξερος alatus. Hercules Furens correctus. 
Supplices saepius emaculatae. 'T'ol pro o? ct similia in "Tragi- 
cis non ferenda. Bacchae, Hercules  Fur.,. Electra. emendantur. 
Βάλλων. ἀράσσων. Z3wvvocsiv in Phoenissis restitutum. 
Iphigenia A4ulica aliquot vitiis liberata. Νεανίδαισιν vox 
non graeca. Ζόρυ PixTq opov. Hheso "nonnullae mendae 
eluuntur. "Hicxv pro ἴσαν. Etymologus Ὅν cod, emendatur. 


Pega adhuc in Euripide, - ordini nünc quidem tragoedia- 


rum insistens. Itaque cum Andromacha incipiamus. Ex hac 


tragoedia citat ZJesychius: ᾿4γρεύματα. σπῦλα, Εὐριπίδης 
"Avügoueyg. Verum hactenus oleum et operam in loco inda- 
gando perdidi. Immo vix amplius dubitem, quin in Hesy- 
chio reponendum sit: s a ᾿ἀνδρομέδᾳ,, je nomina 
saepius fuerunt. confusa. | | 
Andromach, V. pcs 28: 

Kol πρὶν μὲν ἐν κακοῖσι κειμένην" ὅμως. 

λπίς μ᾽ ἀεὶ προσῆγε, σωθέντος τέκνου 

"Alv τιν᾽ εὑρεῖν κἀπικούρησιν κακῶν. 


(72) G. “νπαζάπ5 Animadv. Crit. c. XXXI. p. 172. explicat, spes 


me semper ducebat etc. Minus tamen hoc verbum hic con- 
venire videtur, quod addzcere proprie significat. Elegans 
est et Euripide dignum: ᾿ς 
ο΄ Ἐλπίς μ᾽ ἀεὶ προὔύσδηνε, σωϑέντος τέκνου. 
Sophocles Teucro apud Stobaeum Florileg. Grot, p. Y 
— — Ὡς ἄρ΄ ὦ τέκνον κενὴν ; 
Ἐπτερπόμην σου jb εὐλογουμένου, 
"Qc ζῶντος , ἡ δ᾽ ἄρ᾽ ἐν σκότῳ λαϑοῦσά με 
— "Ecow Ἐριννὺς ifüovoig ἐψευσμένον. ᾿ 
Euripides. Ion. v. 685. 
Οὐ γάρ με σαίνει ϑέσφατα. 
Oppianus Hal. 1. I. ν. 96. 
᾿ἘΕλπὶς δ᾽ οὐ σταϑερή͵ σαίνεν φρένας; qv AM 


Ad quem locum consulendus est elegantissimus C. ftittershusius. 


Androm. v. 401. 402. 
Αὐτὴ δὲ δούλη ναῦς ἐπ᾽ "Agyelav ἔβην 
Κύμης ἀποσπασϑ εἴ ο΄. ἐπεὶ δ᾽ ἀφικόμην. 
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Verbum ἀποσπᾶν genitivo junctum semper notat, ayellere, 
abstrahere a loco. Emendandum: 
| Κόμης ἐπισπασϑεῖο᾽. ἐπεὶ δ᾽ ἀφικόμην. 
Sic v. 710. 


AG δι οἴκων τῆσδ᾽ ἐπισπάσας κόμης. (73) 
Troas. v. 882. 

Κομίξετ᾽ αὐτὴν τῆς μιαιφονωτάτης 

Κόμης ἐπισπάσαντες. -- --  — 
Helen. v. 115. 


Μενέλαος αὐτὴν iy! ἐπισπάσας κόμης. 

Philostratus Icon. l. I. c. 18. p. 790. At μὲν ἀποῤῥηγνοῦσαι 
τὰς χεῖρας, ἡ δὲ ἐπισπῶσα τὸν υἱὸν τῆς χαίτης. 

Androm. v. 441. 
Ἦ καὶ νεοσσὸν τόνδ ᾿ απὸ πτερῶν σπάσας. 
Duport: conjectura, ὑπόπτερον legentis, adeo placuit Bar- 
:nesio, ut eam secure in textum induxerit. Scribi debuerat : 

"'H. καὶ νεοδσὸν TOvÓ ἀπὸ πτερῶν σπάσας. 
Ὕπόπτερος enim nunquam sub alis fovendum, tenellum signi. 
ficat, quod .Barnesius et hic et alibi somniabat, sed. ubique 
ddatzns, eum qui alis subvehitur. Vide tantum ἀκ. Hecub. 
v. 1264. Helen. 624. 1964. Fragm, Danaes v. 15. Ino. v. 58. . 
etc. lraque correctione indiget Hercules Furens,:qui huic 
figmento Barnesiano ansam praebuisse videtur: v. 70—72. 

Ἐγὼ δὲ καὶ-συ μέλλομεν ϑνήσπειν , γέρον, | 

Οἵ 9' ᾿Ηράκλειοι, παῖδες, οὗς ὑποπτέρους X 

Σωΐζω νεοσσοὺς Ogvig Mag Paper. 

Repone: idi 219 
wem ar olg. ὑπὸ πτεροῖς Y (74) 

"on ^ Zuto. 'νεοσσοὺς 0Qvic ὡς ὑφειμένη. in&xo9 do 

Ita in Heraclid. v. 10. 

-- -- "Νῦν δ᾽ ἐπεὶ κατ᾽. οὐρανὸν 

Ναΐίει, τὰ κείνου τέκν᾽ ἔχων ὑπὸ πτεροῖς Ct 

Zoo. τάδ᾽ 9 αὐτὸς δεόμενος σωτὴρίας. 

—Androm. v. 810.. 

"H κατθάνῃ κτείνουσα, τους οὐ χρὴ ϑανεῖνο:.. 
Poéticum τοὺς pro ovg in poétis Atticis locum tueri nequit, 
Paucissima Euripidis loca, in quibus tale: quid. occurrit, 
omnia corrigenda sunt. Hic legendum simpliciter: 

Ἢ καιϑάνῃ κτείνουσα y ῳ οὺς οὐ χρὴ ϑανεῖν. 
Supplic. v. 858. 

"Axove δὴ v)v* καὶ ydo οὐχ ἄκοντί μοι 

ΖΔίδως ἔπαινον; τῶν ἔχωγε βούλομαι. 

Pro τῶν scribe ὧν : quod leviculum est. 
Bacch. v. 711. 
Ὥστ᾽ εἰ παρῆσϑα, τὸν O:0v, τὸν νῦν ψέγεις. 


^ 
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Refingendum : 
"Qr! εἰ παρῆσϑα, vábidu ϑεόν. ὃν νῦν ψέγεις. 
Hercul. Fur. v. 259. 
'"Q, γῆς λόχευμα; τοὺς "Apc σπείρει ποτέ, 
“άβρον δράκοντος ἐξερημώσας γένον. 
Quis non videt legi debere 
(75) Ἶ γῆς λοχεύ pror , 09 c Apre σπείρει. ποτέ. 
Electr. v. 279. 
Ταυτῷ γε πελέκει, τῷ πατὴρ ἀπώλετο. 
Scribo: | 
Tevtd vs πελέκει γ᾽, ó πατὴρ ἀπώλετο. 
Androm, v. 1153. 1154. 
Τίς οὐ σίδηρον προσφέρει; τίς οὐ πέτρον 
Βαάλλων, ἀράσσων. -- -- —. — 
Prava laborant distinctione, quae nequeinterpreti, neque Bar- 
nesto fuit animadversa. In; posterum hoc modo edendum erit : 
Τίς οὐ σίδηρον προσφέρει; τίς οὐ ii ag d 
Bellov, ἀράσσων. —  — — 
Solet ita Euripides. Hecub. v. 1 178. 
" Anovt' ἐρευνῶν τοῖχον, ὡς κυνηγέτης 
Βαάλλων, ἀράσσων, — -- — — 
Iph. Taur. v. 310. 
— --- Πᾶς δ᾽ ἀνὴρ ἔσχεν. πόνον, 
Βάλλων, ἀράσσων. — — — 
Pergamus ad Supplices. i 
v. 131. | 
Theseus interrogat Adrastum: 
| "x τοῦδ᾽ ἐλαύνεις ἕπτα πρὸς Θήβας 0 ὄχους. 
(76) Non exagitabo editorum negligentiam et caecitatem, qui non 
scribendum viderint: 
"Ex τοῦδ᾽ ἐλαύνεις ἕπτα πρὸς Θήβας λόχους. 
Uti v. 636. 
“Ἵν᾽ of ϑανόντες ἕπτα δεσπότων λόχοι. 
Ἠγωνίσαντο. — --α -- — 
Phoeniss. v. 1100. (1093.) 
“Μόχους ἔνειμεν ἕπτα, καὶ Aoyeysroc. 
Et cui non dictus Hylas ? 
D: Suppl. v. 922. et seqq. 
Δαμπρὸν δὲ ϑολερῷ δῶμα συμμίξας τὸ σὸν 
“Ἤλβωσας οἴκους" χρῆν γὰρ οὔτε σώματα 
"Ζδικα δικαίοις τὸν σοφὸν συμμιγνύναι, 
Εὐδαιμονοῦντας δ᾽ εἰς φύβους κτᾶσϑαν φίλους. 
Κοινὰς γὰρ ó ϑεὸς τὲς τύχας ἡγούμενος, [ 
Τοῖς τοῦ νοσοῦντος πήμασιν διώλεσεν ᾿ 
Τὸν συννοσοῦντα, κοὐδὲν ἠδικηκότα. 
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Turpissima eximiam sententiam infecit macula, quae hoc 
modo eluenda est: 

Toig τοῦ νοσοῦντος πήμασιν διώλεσεν 

Τὸν οὐ νοσοῦντα, κοὐδὲν ἠδικηκότα. 


"Mchaeus ex emendatione Grotii Excerpt. e Trag. p. 443. 


a qup tdi ane tene EE LI. 
- Td μὴ νοσοῦντα Gvvvocsiv ἀναγκάσαι. 
Horatius lib. III. Od. II. v. 99. ι 77) 
— — -- — Saepe Diespiter 


Neglectus incesto addidit integrum. 
Verbum συννοσεῖν, quod hinc expulimus, adducor fere ut 
restituendum credam: Phoen. v. 397. 

Kal τοῦτο λυπρὸν, συννοσεῖν τοῖς μὴ σοφοῖς. 
Quod editur συνασοφεῖν, vereor ut graecum sit. Similiter 
verbum συννοσεῖν adhibuit Eur ipides Iphigen. Aul. v. 407. 

Συσσωφρονεῖν σοι βούλομ᾽, ἀλλ᾽ οὐ Gvvvocsiv. 

Suppl. v. 1094. et sequent. 


Εἶεν, τί δὴ χρὴ τὸν ταλαίπωρόν. μὲ δρᾶν; 

Στείχειν πρὸς οἴκους: AUT. ἐρημίαν ἴδω 

Πολλῶν μελάϑρων, ἀπορίαν τ᾿ ἐμῷ βίῳ. 

Ἢ πρὸς μέλαϑρα τοῦδε Καπανέως μόλω, 

διστα, πρίν γε δή ποτ᾽ ἦν παῖς ἥδε μοι, 

"Al! οὐκέτ᾽ ἐστίν. -- -- — — -- 
Interpres ultima sic vertit: 4n vadam ad domum hujus Ca- 
panei, gratissimam mihi quidem quondam, dum, superstes 
esset haec mea filia? Sed jam non.est amplius. Quae neque 
graecis respondent, neque sententiae satis sunt apta. Unica 
tantum mutata littera sensus restitui potest optimus: 


 "H πρὸς μέλαϑρα τοῦδε Καπανέως uolo; 
Ἥπκιστα' “πρίν γε δή ποτ᾽ ἦν παῖς ἥδε Te 
᾿4λλ᾽ οὐκέτ᾽ ἐστίν. —  — — -- | 
"in ad Capanei domum ibo? Minime: Nubes iw erat haec (18) 
mea filia, sed. jam non amplius est, Quod tam certum mihi 
videtur , ut nihil supra. 
In Iphig. Aul. ad quam pedem promoveo, male legitur: 
v. 504. 
͵ Γενναῖ᾽ ἔλεξας, Ταντάλῳ τε τῷ Διὸς 
Πρέποντα, προγόνους οὐ καταισχύνεις σέϑεν. 
Copula enim requiritur, qua priora cum posterioribus recte 
vinciantur. Sed huic incommodo succurremus , ,reponendo: 
Γενναῖα λέξας, Ταντάλῳ τε τῷ Διὸς 
Πρέποντα, προγόνους οὐ καταισχύνεις σέϑεν. 
Iph. Aul. v. 615. 616. 
Cum Clytaemnestra servos jussisset, munera, quae Iphigeniac 
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ferebat dotalia, in aulam. portare, et Eliae impera ὑπννῆ. 
sum e e ita chorum virginum alloquitur: 
“Ὑμεῖς δὲ νεανίδαισιν ἀγκάλαις ἔπι 
Ζέξασϑε, καὶ πορεύσατ᾽ ἐξ ὀχημάτων. 
Ubi vocabulum. νεανίδαισιν minime graecum est. Ingeniosa 
est. Scaligeri sive alius V. D. in ejus libro, conjectura, repo- 
nentis νεανίδ᾽ αἷσιν, puellam ulnis mae excipite. Nec ta- 
men vera: ofGr enim pro ὑμετέραις in Tragico novum | foret 
et inauditum. | Castigandum: 
Ὑμεῖς δὲ νεάνιδές νιν ἀγκάλαις ἔπι 
ΖΔ έἐξασϑε, καὶ πορεύσατ᾽ ἐξ ὀχημάτων. 
(79) Saepius chorunr lioc nomine appellant regina et filia Mphuboinis: 
ila v. 1468. , 
“Ὑμεῖς δ᾽ ἐπευφημήσατ᾽ ὦ hes 
et v. 1401. | 
8, νεάνιδες, Zovenaslósz" "Aui 
Iph. Aul. v. 1597. 1558. . 
Καὶ vovm. ἐμ’ εὐτυχοῖτε καὶ νικηφόρον 
Δώρου τύχοιτε, πατρίδα Un ἐξίκοισϑε γῆν. 
Interpres illa xol νικηφόρου Ζώρου τύχοιτε vertit: e£ victo- 
riae donum consequamini. Male. Hunc enim sensum graeca 
non admittunt, quae. hoc modo emendanda erant: 
Καὶ vovm. ἔμ᾽ εὐτυχοῖτε, καὶ νικηφόρου͵ 
- Ζόρος τύχοιτε, πατρίδα τ᾽ ἐξίκοισϑε γῆν. 
Ita fere v. 1575. 
: Καὶ δὸς γενέσθαι. πλοῦν νεῶν ἀπήμονα, ᾿ 
: Τροίας τε πέργαμ᾽ ἐξελεῖν ἡμᾶς δορί. 
Hercul. Fur. v. 49. 50. 
"Ov καλλινίκου δορὸς ἄγαλμ᾽ ἱδρύσατο, 
Μινύας κρατήσας δὐμὸς εὐγενὴς τόκος. 
Iph. Aul. v. 1565 —1567. ᾿ 
Κάλχας δ᾽ ὃ μάντις εἰς κανοῦν χρυσήλατον 
"E9q«xev ὀξυ χειρὶ φάσγανον". σπάσας 
Κολεῶν ἔξωϑεν, πρᾶτα τ᾽ ἔστεψεν κόρης: 
(80) Ultimi versus metrum manifeste vitiatum est: quod cum vi- 
deret Barnesius, ex edit. Aldina arripuit κολεῶν ἔσωϑεν, et 
hoc non tantum inepta explicatione defendit, sed et in ipsum 
intrusit textum. Recte locisensum perceperunt alii, quos in- 
juria carpit Barnesius. Verissima euim correctio baec est: 
UCTEEROO9s πολεῶν, πρᾶτά Tr. ἔστεψεν κόρης. 
Calchas; vero vates in, aureum calathum bdo acutum 
gladium , 7uanu e vagina eductum. 
Iphigenia Taurica, de qua supra bene mereri conati fui— 
mus, omissa, jungamus Iphigeniae priori Rhesum. 


.N. 128 — 130. 


" 
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Ei δ᾽ εἰς δόλον τιν᾽ ἥδ᾽ ἄγει φρυχτωρία, 
Μαϑό ντες ἐχϑρῶν “μηχανὰς κατασκόπου; 
Βουλευσόμεσϑα. τήνδ᾽ ἔχω γνώμην, ἄναξ. 
Varia conjecerurit viri eruditi, Recte JBarneszus observat 
locum posse explicari , intellecta praepositione ἐκ, quae post 
verba μαϑεῖν, ἀχοῦσαι, πυϑέσϑαι, etc. saepius subauditur. 
Duri tamen aliquid in hac lectione superesse videtur, adeoque 
levissima mutatione scribere malim: 
Μαϑόντὸς ἐχϑρῶν μηχανὰς κατασχόπου, 
Βουλευσόμεσϑα. — -- — — -- 
Ita infra Dolon ν. 154. et seqq. 
Ἐγὼ πρὸ γαίας τόνδε κίνδυνον ϑέλω 
Ῥίψας, κατόπτης ναῦς ἐπ᾽ ᾿Δργείων μολεῖν, 
Καὶ πάντ᾽ ᾿Αχαιῶν Mah " Bovksupomá; 
: "Hio "mi τούτοις. — — 
Rhes. v. 137. 188. (81) 
Στείχων δὲ κόσμει συμμάχους" τάχ᾽ ἂν dies 
Κινοῖτ᾽ ἀκούσας νυκτέρους ἐκκλησίας. 
Ut posteriora prioribus recte respondeant, aiio m 
Στείχων δὲ κοίμα συμμάχους. —  — 
Ad eundem lapidem offenderunt librarii v. 662. 
Ἕκτωρ δὲ φροῦδος, Θρῆκα κοσμήσων στρατόν. 
Lege: 
Ἕχτωρ δὲ φροῦδος, Θρῇκα κοιμήσων στρατόν. 
Ita v. 614. 
"AMA! ἐκτὸς αὐτὸν ταξέων κατεύνασεν 
Ἕχτωρ, ἕως ἂν νὺξ ἀμείψηται φάος. 
et v. 762. 
Ἐπεὶ γὰρ ἡμᾶς sÜveo  "Exrogtim χείρ. 
Rhes. v. 904. 
Cum Dolon dixisset, se aliam vestem explorationi convenien. 
tem induturum, rogat chorus: 
Ἐπεὶ τίν᾽ ἄλλην ἀντὶ τῆσδ᾽ ἕξεις στολήν; 
Optime .Barnesius ἀντὶ auctoritate Scalzzrerz, Canteri, Du- 
porti et Aidinae editionis restituit, quod ex aliis exciderat, 
Leve in initio mendum , sed non sine sensus detrimento su- 
perest. Qui enim ἐπεὶ an significare potest, uti 74e, Portus 
reddit? Scribe: 
Εἴπ᾽, εἴ uv ἄλλην ἀντὶ τῆσδ᾽ ἕξεις στολήν ; (82) 
Ita v. 207. 
“έξον, τίς ἔσται τοῦδε σώματος στολή; 
et Hercul. Fur. v. 1118. 
Εἴπ᾽, εἴ τι καινὸν ὑπογράφῃ τῷ ᾿μῷ pio; 
Rhes, v. 800. 301. 
Καὶ πάντ᾽ ἀκούσας, ὧν ἐφιέμην μαϑεῖν, 
PirR. Vrnis. D 
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Ἔ στην. δυὰς δὲ i ὥστε δαίμονα. 
Reponendum censeo: n 

"Hav. δρῶ δὲ 'Pjcov, ὥστε δαίμονα. 

Hhes. v. 852 — 855. 

Τίς δ᾽ ἂν χαμεύνας πολεμίων κατ᾿ εὐφρόνην 

Ῥήσου μολὼν ἐξεῦρεν, εἶ μή τις ϑεῶν 

"Egoote τοῖς “τανοῦσιν ; οἵ δ᾽ ἀφιγμένοι 

Τὸ πάμπαν. ἴσαν. ἀλλὰ μηχανᾷ τάδε. 
Recte Barnesius pro tcov vidit scribendum esse ἦσαν. Sed 
praeterea corrigendum : : | 

"Egoote τοῖς “τανοῦσιν; οὐδ᾽ ἀφιγμένον 

Τὸ πάμπαν ἤσαν" diis μηχανῷ τάδε. 
Etym. AM. Ἤισμεν. — -- Εὐριπίδης “Εκάβῃ. εἰ δὲ μὴ Φρυ- 
γῶν Πύργους πεσόντας ἦσμεν. (v. 1119. ed, King. ubi male 
ἰσμὲν editum. ) ἀντὺ τοῦ ἤδειμεν. καὶ Σοφοκλῆς Κόλχοις. “Ὑμεῖς 
μὲν οὐ" ἄρ᾽ ἤστε τὸν Προμηϑέα. ἀντὶ τοῦ ἤδειτε. Εὐριπίδης 
Ῥήσῳ — οὐδ᾽ ἀφιγμένον τὸ πάμπαν ἧσαν. — ἀντὶ τοῦ ἤδει-- 

(88) σαν. Ita optimus E£yrodogici codex j qui attinetur biblio- 

theca Lugduno - Batava; pro quo pessime in edito legitur 
TOV πᾶνα ἦσαν. Dio Chrysost. Orat. LV. P. 561. D. de Do- 
lone. Καὶ. γὰρ τοὺς ἵππους ἐμήνυσε τοὺς OpexioUg καὶ 
τὸν Ῥῇσον, ὃν οὐδεὶς ἤδει ἀφιγμένον. 
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Epigrammatis medela affertur Callimachi sive Philippi. 
Nemesis. hibanius correctus. Ἡ μιῤῥαγὴς χίτων. "A μὴ 
ϑέμις ἐδεῖν. Kosiv vor Callimachia. Ineerti in Antho- 
logia epigramma emendatur. Ksv9uog infernus. Orpheus 
Tartara lyra demulsit. Zosimus in Anthol. emaculatus. Epi- 
grammata a Dorvillio «edita castigantur. Crinagorac. 
Εὔλοχος restitutum Philippo. Epigrammata Meleagri, In- 


certi, Thymoclis. 


E pigrammatis nonnullis emaculandis hanc operam meam di- 


care constitui. Primas tribuamus Callimacho , epigr. XLVII. 


Τὸν καλὸν ὡς ἰδόμαν ᾿Ἰρχέστρατον, οὐ μὰ τὸν Ἑρμᾶν 
Οὐ καλὸν αὐτὸν ἔφαν, οὐ γὰρ ἄγαν ἐδόκει. 

Εἶπα, καὶ ἁ Νέμεσίς με συνάρπασε, x' εὐϑὺς ἐκείμαν 
Ἔν πυρὶ; πᾶς δ᾽ ἐν ἐμοὶ Ζεὺς ἐκεραυνοβόλει. 

Τὸν παῖδ᾽ ἱλασόμεσϑ᾽ ἢ τὰν ϑεόν. ἀλλὰ ϑεοῦ μοι 
"Ecwv ὁ παῖς κρείσσων. χαιρέτω ἁ Νέμεσις. 


Callimachi epigramma dixi, quod duo tamen apographa, 
quibus usus sum , non eliter ac Ms, Bent/ejz et Dorwillii ad (84) 
Charit. p. 332. ἄδηλον appellant. Forte Philippo tribuen- 
dum est, cujus et hoc ad Archestratum in Anthologia inedita 
legitur epigramma : ; 


Ἡνίκα μὲν καλὸς ἧς ᾿Αρχέστρατε, «ug παρειαῖς 
Οἰνωπός, ψυχὰς ἔφλεγες ἠϊϑέων, 

Ἡμετέρης φιλίης οὐδεὶς λόγος; ἀλλὰ μετ᾽ ἄλλων 
Παίζων, τὴν ἀκμὴν ὡς ῥόδον ἠφάνισας. 

Ὡς δ᾽ ἐπιπερκάξεις μιαρῇ τριχί, νῦν φίλον ἕλκων, 
Τὴν καλάμην δωρῆ . δοὺς ἑτέροις τὸ ϑέρος. 


Ejusdem epigrammatis partem ante. nos protulit ZZibertz ad 
Hesychium. N. ἐμπερκάζουσαν, Verum qui tandem cunque 
auctor sit, turpissima versum infecit macula. Quid enim 
hic sibi vult Jupiter cum fulmine? Ne dicam £v zwi βάλλειν, 
sive £v τινι περαυνοβολεῖν graece non dici. Castigandum: 


Εἶπα, καὶ d Νέμεσίς με συνήρπαζε. κ᾽ εὐϑὺς ἐκείμαν 
Ἔν πυρί, παῖς δ᾽ ἐς ἔμ' ὡς Ζεὺς ἐκεραυνοβόλει, 


. Meleager in epigrammate a Celeberrimo .4/bertio ad Hesych. 
tom. I. col, 839. edito: 


KU Χάριτες, τὸν καλὸν ᾿Δφισταγόρην ἐσιδοῦσαι 
"Ἄντιον. εἰς τρυφερὰς ἠγκαλίσασϑε χέρας, 
Οὕὔνεκα καὶ μορφᾷ βάλλει φλύγα, καὶ γλυχυμυϑεῖ 
Καίρια, καὶ σιγῶν ὄμμασι τερπνὰ λαλεῖ. 
9 
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Τηλόϑι μοι δ εουύοι τί δὲ πλέον; ὡς γὰρ "λυ τὸν 
Ζεύς, νέον οἶδεν ὁ παῖς μακρὰ κεραυνοβολεῖν. 
Idem in epigrammate ὠἀνεκδότῳ : 
(85) Ἤστραψε γλυκὺ κάλλος. “ἰδοὺ φλόγας ὕμμασι βάλλει. 
"Apu κεραυνομάχαν. παῖδ᾽ ἀνέδειξεν ἔρως; 
Χαῖρε πόϑων ἀντῖνα φέρων ϑνατοῖσι lMwioxe, ^ 
Καὶ λάμποις ἐπὶ γᾷ πυρσὸς ἐμοὶ φίλιος. 5 
De. Nemesi sive Ádrastea 'omnia pérvulgata. Vide JDorvil- 
lium ad Charit. p. 332. Flaccus : | 
᾿Δρτιγενειάξων, ὁ καλὸς χαὶ στεῤῥὸς ἐρασταῖς | " 
Παιδὸς ἐρᾷ “άδων᾽ σύντομος ἃ Νέμεσις. 
Idem epigramma edidit Dorvillius V. Cl. ad .CAarzt. p. 30. 
ubi male ἐραστὴς scribitur. JMMeleaper in epigrammate, quod a 
nostro non multum abludit, sed pluribus naevis foedatum est: 
Ἐφϑέγξω, ναὶ Κύπριν, δ μὴ ϑεός, ὦ μέγα, τολμῶν 
Οὔ μὲ μαϑών. Θήρων GOL καλὸς οὐκ ἐφάνη; 
Σοὶ καλὸς οὐκ ἐφάνη Θήρων; ἀλλ᾽ αὐτὸς ὑπέστης, 
Οὐδὲ Διὸς πτήξεις πῦρ τὸ περαυνοβόλον. 
Toi ydg ἰδοὺ τὸ πρόσϑε παλὸν προὔϑηκπεν ἰδέσϑαι 
ΖΔεῖγμα ϑοασυστομίης ἡ βαρύφρων. Νέμεσις. 
v. 1. margo apographi ιϑοαλέρεγατδ pro d μὴ ϑεὸς habet, ἃ 
μὴ ϑέμις, quod verum putem, | Obiter succurramus Libanio 
op. Soph. tom. ll. p. 727. C. Τὸ μὲν γὰρ στέρνον δ χιτὼν 
περιῤῥεῖ, καὶ διαχεῖται πρὸς τὸ μέσον αἷμοῤ ay) 9 τὰ δὲ 
μετὰ τὸν μαζὸν συνέχει ζωστήρ; οὐκ ἐῶν τὸ πλέον “ὑπορεῦσαι ^ 
παντάπασι, καὶ παρασχεῖν ἀνδρῶν ὀρϑαλμοῖς, δ “μηδὲ γυ- 
νανκῶν idv d ἰδεῖν. Scribe: — χιτῶν — ἦμ ε δαγ ἡ ς.--- 
ἃ μηδὲ γυναῖκα ϑέμις ἰδεῖν. Prius confirmatur p. 781. 
| D. ἀλλ᾽ ἡμιῤῥαγὴς μὲν προῆλϑε χιτῶν. Posterius p. 667. C. 
ἔδειξε δὲ ᾿Ακταίων, ἰδὼν ἃ μὴ ϑέμις. et p. 798. D. ὁ μὲν γὰρ 
αὐτὸν. κρύψας ὃ μὴ ϑέμις ἰδεῖν. In epigrammate N. 1. 
(86) τολμὼν est in apogr. 7705s. v. 2. margo Sc caligeri οὐκ ἔμαϑον, 
Vossii, Θυμὲ μαϑὼν habent. v. 4. male πήξεις in libro 
Scalig. v. 5. pro καλὸν legitur λάλον in Zossiano., Quomodo 
autem epigramma constituendum sit, acutiores videant. 
Epigrammatis Ca//zmachz XLIV. ἐπ τ eximie restituisse 
videtur acerrimus Bentejus. Est tamen aliquid in duobus 
ultimis versiculis observatu dignum: 
"EAOQv δ᾽ οὐκ ἐβόησα, τίς ἢ τίνος; duit ἐφίλησα 
Τὴν ἰαρήν. εἰ τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ἀδίκημ᾽, ἀδικῶ. 
Citat hos versus P/utarchus de ira cohibenda op. t. 1l. p. 455. 
B. suppresso Ca/machi nomine, pro τὴν ἰαρὴν exhibens 
viv φίλην; unde alii forte Callimacho digni quid eruent. Pro 
ἐβόησα placet Bene: conjectura, ἐνόησα. Restituenda tamen 
vox rarior et Callimacho usurpata: 
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E 
Ἐλϑων δ᾽ οὐκ ἐκόησα τίς ἢ τίνος, ἀλλ᾽ ἐφίλησα 
Τὴν δείρην. εἰ τοῦτ᾽ le: ἀδίξημ᾽ , ἀδικῶ. 
Confer Bentlejum ad fragm. LIIL εἦδ᾽ ἐκόησε Τούνεκέν oí 
γένος ἔσκε. 
Anthologiae libr. ΠΠ. cap. 25. epigr. 9. est. elegantissimum, 
εἰς ᾿ορφέα. 
Ὀρφέα Θρηϊκίῃσι παρὸ προμολῇσιν ᾽Ολύμπου 
Τύμβος ἔχει, μούσης υἱέα Καλλιόπης. 
Qi δρύες οὐκ ἀπίϑησαν. ὅτῳ συνάμ᾽ ἕσπετο πέτρη 
"Awvyoe, ϑηρὼν 9' ὑλονόμων ἀγέλη. 
"Oe mors καὶ τελετεὶς μυστηρίδας εὕρετο Βάκχου, 
᾿ Καὶ στίχον ἡρώῳ ξευκτὸν ἔτευξε ποδί. 
Ὃς καὶ ἀμειλίκτοιο βαρυ Κλυμένοιο νόημα, 
Καὶ τὸν ἀκήλητον ϑυμὸν ἔϑελξε Avon. 

' Ultimum distichon citat Suidas v. ἀκήλητον, ubi pro Mey (87) 

legitur λύρᾳ. — Quod impedit, quo minus reponamus κύρης, 

quod alias aptum satis foret. Conf. c. 24. ep. 12. Uni 

Plutoni ne tribuamus, articulus τὸν dissuadet: nec facit huc 

E locus Jirgil Georg. 1. IV. v. 469. 
— —  Regemque tremendum, 

JNesciaque humanis precibus mansuescere cor 

Itaque non dubitandum est, majus hoc loco ali monstrum, 

quod vide num sic recte pr ofligaverim: 

Ὃς καὶ ἀμειλίκτοιο βαρὺ Κλυμένοιο νόημα, 
Καὶ τὸν ἀκήλητον κευϑιμὸν ἔϑελξε λύρῃ. 

Euripides Hecub. v. 1. 

"Hao νεκρῶν κευϑμῶνα καὶ σχότου πύλας 
Διπών, ἵν᾽ Ang χώρις ᾧκισται ϑεῶν. 

ZIpollon. Hh. 1. HI. v. 1912. 

KevOudv ἐξ ὑπάτων δεινὴ ϑεὸς ἀντεβόλησεν. 

Conf. Orpheus Argon. v. 91. 92. Idem v. 965. 
Ῥήξασαι κενεῶνας ἀμειδήτοιο βερέϑρου. 

Similiter Zermesianax apud Athen, lib. XIII. p. 597. Orcum vo- 

cat κακὸν καὶ ἀπειϑέα χῶρον. Ipsum vero infernum lyra et can- 

tu demulsisse Orphea, quis nescit? 7rg/. Georg. 1. IV. v. 481. 
Quin ipsae stupuere domus atque intima lethi 
Tartara, — — -— — — — — 

Seneca Hercul. Fur. v. 571. et seqq. (88) 
Immites potuit flectere cantibus 
Umbrarum. dominos et prece supplici 
Orpheus, Eurydicen dum repetit. suam, 
Quae silvas et aves saxaque traxerat 
“4,8, quas praebuerat fluminibus moras; 
Ad cujus sonitum constiterant ferae; 

 AMuicet non solitis vocibus inferos, 
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Et surdis resonat clarius in locis. | * 
Zosimi epigramma hoc est, Anthol. 1, VI. c. 15. ep. 5. 
EivoMov Κλείτωρ ταδὲε δίκτυα, τετραπόδων δὲ 
Δᾶμις καὶ Πίγφης ϑήκεν᾽ ὑπηερίων ij 
llvi, κασιγνήτων ἱερὴ τριάς; ἀλλὰ σὺ ϑήρην 
Ἤερίην πόντῳ xqv χϑονὶ τοῖσδε vius. ᾿ 
Quorum versuum extremus levi infectus est macula, Licet 
enim ἠερίη ϑήρη alibi optime dicatur, uti saepius in his 
epigrammatis, et apud Oppzanum Cyn, 1. 1. v. 48. hic tamen 
ne quis in errorem inducatur , unice emendandum: 
eet ΠΝ pim τον "iia Gv. ϑήρην | 
Hégu, κἦν πόντῳ, κήν χϑονὶ τοῖσδε νέμε. 
““γτολέα5, ne plures citem , ibid. epigr. 6. v. 5. 6. 
ἴον τὸν μὲν καὶ ἐσαῦϑις ἐν ἠέρι, τὸν δ᾽ ἔτι ϑείης 
Εὔστοχον ἐν πόντῳ, τὸν δὲ κατὰ δρυύχους. 
Pergo ad Nzcarchz epigranuma Anthol. 1. VII. 169. P 481. ed. 
joi v. 9. 6. 
(89) Ἣν àv γαστρὶ λάβῃς». λάβε xol τέπε. μὴ ϑορυβήθι. 
Εἰὐρήσει πόϑεν ἔστ᾽, ἐλϑὸν ἐς ἡλικίην. 
In codice Palatino, notante Doctiss. Ζ)ογνίζίο δὰ Οὐιαγτέ. 
p. 208. legitur: 
"Hv ἐν γαστρὶ λάβῃς, τέκε καὶ τέκε; μὴ ϑορυβήϑης. 
Quae nos ad veram , quasi manu, ducunt scripturam : 
"Hv ἐν γαστρὶ λάβῃς, τέκε καὶ τρέφε, μὴ Sogvpiéne- 
Εὐρήσεν πόϑεν ἔστ᾽, ἐλϑὸν ἐς ἡλικίην. 
Hoc sequens versus requirit. Τέχειν et τρέφειν iba etiam 
sunt permutata, etsaepe junguntur. Alciphron 1.1. ἐρ. 4. Οὗ 
! τεχϑῆναί σε καὶ τραφῆναι συνέβη. Eurip. Hercul. Fur. v. 458. 
"Exsxov uiv ὑμᾶς, πολεμίοις δ᾽ ἐθρεψάμην. 
Reliquum hujus capitis impendamus epigrammatis nonnullis 
a Dorvillio V. €. ad Charitonem nuper editis. Quod eo li- 
bentius faciamus, quo minor spes est, futurum, ut Ántho- 
logia inedita lucem adspiciat: quod Meme cun ut alia 
praeclara, viri doctissimi mors nobis ἜΡΟΝ P. 30. animadv. 
ad Charitonem hoc Crinagorae epigramma affertur : 
"Hoi ἐπ᾽ εὐκταίῃ ταδε ῥέζομεν ἱρὰ τελείῳ 
Ζηνὶ, καὶ οδίνων μειυλίχῳ ᾿Δρτέμιϑι. 
Τοῖσι γὰρ, δυμὸς ὅμαιμος, ir. ἄχνοος, εὔξατο ϑήσειν 
To πρῶτον γενύων; ἡ ϑέοισιν ἔαρ. 
4Δαίμονες, ἀλλὰ δέχοισϑε, καὶ αὐτίκα τῶνδ᾽ ἀπ᾽ ἰούλωῶν 
Εἰὐκλείδην πολιῆς ἄχοις ἄγουτε τριχός. 
(90) V- 2: forte verum est, ὠδίσιν μειλίχῳ "Agreuídi. Sin hoc mi- 
nus placeat ν᾽ ita lotum epigramma refingamus : : 
'"Hoi ἐπ᾿ εὐκταίῃ τάδε δέξζομεν ρα τελείῳ 
Ζηνὶ, καὶ ὠδίνων εὐλόχῳ ᾿Δρτέμιδι. 
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Τοῖσι γὰρ δυμὸς ὅμαιμος; ἔτ᾽ ἄχνοος, εὔξατο ϑήσειν 
Τὸ πρῶτον γενύων ἠϊϑέοισιν ἔαρ. 
Δαίμονες, ἀλλὰ δέχοισϑε,, καὶ αὐτίκα τῶνδ᾽ ἐπ᾽ ἰούλων 
Εὐχλείδην πολιῆς ἄχρι σάοιτε τριχός. 
Utrumque quod dedi Crinagora dignum est. Ca/machus 
epigr. LVII. 
Καὶ πάλιν, Εἰλείϑυια, «υκαινίδος ἐλϑὲ καλεύσης, 
Εὔλοχος ὠδίνων diàs σὺν εὐτοκέῃ. 
Emenda Philippum Anthol. 1. I. cap. 33. ep. 4. v. 8. 
Ἧς inv μέλλοντα προέφϑασεν εὔστοχος ὠδίς. 
Et scribe vel εὔτοκος δίς, vel quod mihi verum videtur: 
Ἧς ᾿Αΐδην μέλλοντα προέφϑασεν εὔλοχος ὠδίς. 
Alterum quod Crinagorae reddidi confirmat egregie Ca//ima 
chus epigr. XXXV. 
Apteua » τὴν τόδ᾽ ἄγαλμα Φιληρατὶς εἴσατο τῇδε, 
᾿Αλλὰ σὺ μὲν δέξαι, πότνια, τὴν δὲ σάω. 
P. 98. comment. δά Chariton. edidit V. Cl. “εζεαργὲ epi- 
gramma, cujus partem protulerat ΟἹ. Z/berti ad JTesyc/. v 
Bo civ: 


Ὥνϑρωποι βωϑεῖτε τὸν ἐκ πελάγους ἐπὶ γαῖαν (91) 


"Agri ys. πρωτόπλουν ἴχνος ἐρειδόμενον. 
Ἕλκει τῇδ᾽ ὁ βίαιος Ἔρως. φλόγα δ᾽ οἷα προφαίνων 
Παιδὸς ἀπαστράπτει κάλλος ἐραστὸν ἰδεῖν. 
Βαίνω δ᾽ ἴχνος ἐπ᾽ ἴχνος. ἐν ἀέρι δ᾽ ἡδὺ τυπωϑὲν 
Εἶδος ἀφαρπάζων χείλεσιν. ἡ δυφίλῳ. 
"Aod γε τὴν πικρὰν προφυγῶν ἅλα, πουλύ τι κείνη 
Πικρότερον χέρσῳ κῦμα περῶ Αὐκρνδρς, 
Tertium distichon Dorvillio est δυςνόητον. Τυπωϑὲν ex uno 
cod. Viri Cl. scripsi pro τύπωσεν. Verum in ultimis difficul- 
tas remanet,  Guujetus conjiciebat χείλεσιν Ἡδυφίλοις; Scali- 
ger ad marginem apographi reponebat ἡδυφίλης. Proxime 
ad verum accedere videntur libri traduces, qui ἡδυ φίλω ha- 
bent. [taque castigandum opinor: 
Βαίνω δ᾽ ἴχνος ἐπ᾽ ἴχνος. ἐν ἀξοι δ᾽ ἡδυ τυπωϑὲν 
Εἶδος ἀφαρπάζων χείλεσιν ἠδὺ φιλῶ. 

Et premo vestigia ejus, et suavem imaginem in aere forma- 
tam labiis abripiens suaviter exosculor. "Theocr. Id. XX. v. 1. 
Εὐνίκα μ᾽ ἐγέλαξε ϑέλοντά μιν dÓU φιλᾶσαι. 

P. 332. animadv. ad Carit. proditur ἄδηλον. v. 9. 4. 
Ov γάρ πω; Νίκανδρε, βοὰς ἐδάημεν ἔρωτος 
Νὺν μόνον; ἀλλὰ πόϑων πολλάκις ἡψάμεϑα. 
Pejus aliquanto in apographo 7 osszamo legitur βοῆς. Scri- 
bendum: 
Οὐ γάρ πω; Νίκανδρε, βολὰς ἐδάημεν ἔρωτος. 
Νῦν μόνον, ἀλλὰ πόϑων πολλάκις ἡψάμεϑα. 
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"dpollon. RÀ. 1. I. v. 82. 
Ἥρη; νηΐδα μέν ps momo τέκε τοῖο noni 
Οὐδέ τινα qosío ϑελκτήριον οἶδα πόϑοιο.. 
Hom. Odyss. Ῥι v. 988. 
Οὐ ydg τι πληγέων ἀδαήμων, δ δὲ βολᾳνι. 
τοῦθ, 602. epigramma Θυμοκλέους editur; 
ἹΜέμνῃ μου; μέμνῃ, re TOL ἔπος ἱερὸν εἶπον" 
"09 κάλλιστον, χ᾽ ὥρη ἐλαφρότατον. 
"Ooqv οὐδὲ τάχιστος. ἐν αἰϑέρι παρϑύσει Üpvigy 
Nvviói πάντ᾽ ἐπὶ γῆς ἄνϑεα σευ κέχυτο. 
v. 9. cum Gujeto malim παρφϑάσει. V. 4. sic restituere cona- 
. batur DorvZius: 
Πάντα δὲ νῦν imi γῆς ἄνϑεα csv κπέχυτο. 
Verum ne litera quidem mutata, sejunctis tantum quae male 
- coaluerant , et conglutinatis quae divulsae sunt, remedium 
in promtu est: 2 
Νῦν ἴδε παντ᾽ imi γῆς ἄνϑεά σευ κέχυτο. 
Antequam ad alia pergam, placet insignem aliquam Z/anz- 
dis fraudem detegere. In Anthologiae libro VIL p. 476. .Hz- 
finz tale extat epigramma: 
Ei ταύτας ὁ ὁ κριτὴς 0 ϑεών ἐθεάσατο xo pag, 
Ovx ἔτ᾽ ἂν οὐδ᾽ ἐσιδεῖν ἤϑελε τὰς προτέρας. 
Quod non tantum turpiter mutilavit P/anudes sed et damno 
(93) flagitium addidit, Totum epigramma hominis crudelis manus. 
non expertum, hoc modo legitur in Anthologia inedita: "Pov- 
viet εἰς πόρνας. 
Πυγὰς αὐτὸς ἔκρινα τριῶν. εἵλοντο ydo αὐταί, 
4είξασαι γυμνὴν ἀστεροπὴν μελέων. 
Καί δ᾽ ἡ μὲν τροχαλοῖς σφραγιξομένη γελασίνους 
«ευκὴ ἀπὸ γλουτῶν ἤνϑεεν εὐαφίην. 
Τῆς δὲ διαιρομένης φοινίσσετο χιονέη σάρξ 
ΠΙορφυρέοιο δοδοῦ μᾶλλον ἐρυϑροτέρηῃ. 
H δὲ γαληνιόωσα χαράσσετο κύματι κωφῷ 
“Αὐτομάτη τρυφερῷ χρωτὶ σαλευομένη.. 
Εἰ ταύτας δὲ ϑεῶν ὁ κριτὴς ἐθεάσατο πυγάς, 
Οὐκέτ᾽ ἂν οὐδ᾽ ἐσιδεῖν ἤϑελε. τὰς προτέρας. 
v. 8. et 4. laudat Suidas v. Γελασίνοις ubi εὐβαφίην editur ; 
sed duo Ms. Parisini et Leidensis recte agnoscunt εὐάφίην. 
Usus eo loco est .BergZerus ad z/ciphr. l.l. ep. 89.  lmitatur 
autem Rufinus Stratonem in epigrammate etiam ἀνεκδότῳ: 
Ἐχϑὲς λουόμενος “4ιοκλῆς ἀνενήνοχε σαῦραν 
Ἐπ τῆς ἐμβάσεως τὴν ἀναδυομένην. 
Ταύτην εἶ τις ἔδειξεν “Δλεξάνδρῳ mov. ἐν Ἴδῃ, 
Τὰς τρεῖς οὐ ταύτης προκατέκρινε ϑεάς. 








CAPU T VII 


Alciphron: aliquoties emendatur. Orpheus de lapidibus (94) 


glossemate liberatur. "Add vic. Ὅλος πρόσωπον goívs- 
σθαι. Νεόπλουτος. Á4ristaenetus quater  emaculatus. 
“ράσσεσϑαι. Euripidis Cyclops illustratur. Callimachi 
fragmentum emendatur. Κολάπτειν. 4Aristaemetus expres- 
sit Cydippen Callimachi. Βραχὺς εἰ βραδὺς confusa. Ma- 
στροπός. Epicrates apud 4clianum de animal. leviter 
restitutus. Avo í£siv. 


lo testivis et Attico lepore mire conditis Z/cipZronis episto- 
lis plurimum restat, quod agant critici. Nos nunc quidem 
pauca e multis seligemus ; quibus ope nostra lux et medela 
afferatur, 

Libr. I. ep. 13. ad fin. "Eyevróv δὲ δείξας οἷός εἶμι ϑα- 
λαττουργός, εἰ μὴ μαίνοιτο ὃ ταύτης πατήρ; οἶμαι παρέ- 
ἕξειν ἐπιτήδειον νυμφίον. Non sine aliqua specie defendi 
potest, εἰ μὴ μαίνοιτο ὁ ταύτης πατήρ; nihilo minus tamen 
reponendum censeo: εἰ μὴ ἀναίνοιτο ὃ ταύτης πα- 
τήρ. Νιδὲ pater ejus se filiam neget daturum , ut verbis 
Terentii Ándr. act. [. scen. I. v. 122. utar. Similiter. fere 
libr. IH. ep. 37. p. 394. Οὐκ ἐπαύσατό μον apéjuitre παρέ- 
χων, καὶ γαμησείων᾽" ἐγὼ δ᾽ ἀνηνάμην. 

Lib. I. ep- 20. Σχέτλια πεπόνϑαμεν. τοῖς γὰρ ἄλλοις οὖ- 
Quo καὶ μῆτραι καὶ ἧπαρ δρόσῳ προσεοικὸς διὸ τὴν ix τῆς 
ποιότητος λεπτότητα παρέκειτο. Optime Berglerus e Ms, Va- 
ticano pro ποιότητος legit πιότητος. Sed conjectura ejus 
λιπαρότητα pro deweierra nimis a vulgata recedit. Posset 


Aevxorgre conjici. Verum illa διὰ τὴν ἐκ τῆς πιότητος λεπτό- (95) 


τητὰ ἃ scioli manu profecta videntur, qui ex J4rzstotele τὸ 
λεπτὸν τῆς δρόσου noverat.  hescissis itaque illis, cetera sic 
legenda sunt: χαὶ μῆτραι καὶ ἧπαρ δρόσῳ προσεοικὸς παρ- 
ἔκειτο. Obiter glossemate liberandus est OrpAeus de lapi- 
dibus , cujus caput inscribitur, περὶ βαρβάρου λίϑου τῶν 
ἐν ἀγροῖς αὐλιζομένων. — Miror editores non vidisse scholion 
esse interlineare superscriptum τοῦ, 
Ποιμένι δ᾽ ἀγραύλων ταύρων; Διὸς αἰγιόχοιο. 

Sunt enim illa τῶν ὧν ἀγροῖς αὐλιζομένων explicatio vocis 
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ἀγραύλων. Hesychius: 'AygevAow. ἐν ἀγροῖς αὐλάέδημνϑου. 
Similiter δολοζἑαδέδθε 77omeri ad Il. K. v. 155. 

Libr. I. ep. 39. p. 194. Nóv μὲν οὖν συγγνώμην ἔχομέν 
GOL τῆς ὑπεροψίας. τοῖς "Ad orc δὲ ἐν Κολύττῳ ἑστιώμεϑα ἢ 
παρὸ τῷ Θεττάλης ἐραστῇ. τὸν ydg τῆς ᾿Δφφοδίτης ἐ ἐρώμενον 
4j Θεττάλη στέλλει. Reponendum : τοῖς ᾿Δἀδωνίοις, quod 
sequentia perspicue docent. Meminit hujus festi "Alciphron 

| dod cepi o7. μέχρι M" τῶν 'A4óovíov. Conf. Meursius in 
Graecia feriata l. I. p. 5. et seq. 

Lib. ΠῚ. ep. f. ἰκολὸς μὲν γάρ ἐστι, καλὸς, ὦ μῆτερ, καὶ 
ἥδιστος, ol βοστρύχους ἔχει βούων οὐλοτέρους , καὶ μειδιᾷ 
τῆς ϑαλάσσης γαληνιώσης χαριέστερον ᾽ καὶ τὲς βολὰς τῶν 
ὀφϑαλμῶν ἐστι κυαναυγής; οἷος τὸ πρῶτον ὑπὸ τῶν ἀκτίνων 
τῶν ἡλιακῶν ὁ πόντος καταλαμπόμενος φαίνεται... 70 δὲ 
ὅλον πρόσωπον αὐταῖς ἐνορχεῖσϑαι ταῖς παρειαῖς εἴποις 2 
ἂν τὰς Χάριτας τὸν ᾿Ορχόμενον ἀπολιπούσας. σ. “Ἵγπαίατπς i in 
Miscell. Obs. Vol. V. p. 285. verba τὸ δὲ ὅλον πρόσωπον spu- 
ria esse et glossam redolere existimabat. Verum, licet non- 
nulla hujus generis vitia rectissime detexerit juvenis eruditus, 
saepe tamen in illis, quae minus intelligebat, delendis nimius 
fuit. Locus mutata distinctione , et levi mutatione corri- -. 

(96) gendus erat: οἷος τὸ πρῶτον ὑπὸ τῶν ἀκτίνων ὃ πόντος κατα-- .. 
λαμπόμενος. φαίνεταν δὲ ὅλος πρόσωπον" αὐταῖς 
ἐνορχεῖσϑαι ταῖς παρειαῖς εἴποις ἂν τὰς Χάριτας τὸν Ὀρχόμε- 
νον ἀπολιπούσας. Locutionem hane φαΐνεταν ὅλος vel oÀq 
πρόσωπον adhibuit 4/ciphron in epistolis, cujus fragmentum 

a Cl. A'a/ckenaerzo acceptum edidit F. L.- "dbresch. in addend. 

ad Jristaenet. p. 115. ᾿Ενδεδυμένη ydg εὐπροσωποτάτη ἐστίν. 

ἐκδῦσα δὲ ὅλη πρόσωπον φαΐνεται. quae descripsit Zrzstaene- 
ius lb. 1. ep.l. lllud tamen diffiteri non possum, ῥῆσιν 
hanc nimis mihi videri argutam et Sophisticam. Altera quam 
addit ZZ/czphron de Charisin in vultu tripudiantibus, multo 
elegantior est, et naturali simplicitate venustior: de qua videri | 
potest Cel. Bbfiradoitos ad Mus. v. 68. Strato in Anthol. inedita: 
?Uevüéo μυϑίζουσι, Θεοπλέες, Gg ἀγαθαὶ μὲν 
At “Χάριτες. ^, τρισσαὶ δ᾽ εἰσὶ κατ᾽ Ὀρχόμενον. 
Πεντάκι γὰρ δέκα σεῖο περισπιρτῶσι πρόσωπα 
Τοξοβόλον ψυχέων ἅρπαγες ἀλλοτρίων. 

Libr. HI. ep. 9. Συγκατῆλϑεν εἰς τὴν ὀπὴν τῆς γῆς. ἐντεῦϑεν 

ἀνελκῦσοι βιαζομένη τὸ λαγώδιον καὶ ϑραύει τοῖν προσϑίοιν πος — 

δοῖν τὸν ἕτερον. .Berglerus pro καὶ ϑραύει legit καταϑραύει. 

Nihil mutandum, sed locus hoc modo distinsnouib. Συγκατ-. 

ἦλϑεν εἰς τὴν ὀπὴν τῆς γῆς, ἐντεῦϑεν ἀνελκῦσαι βιαζομένη 

τὸ λαγώδιον. καὶ ϑραύει τοῖν προσϑίοιν ποδοῖν τὸν ἕτερον. 
Libr. ill. ep. 29. Ἠπιστάμην σὲ ὦ ᾿Ανϑοφορίων ἁπλοῦκον 


- 
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ἄνθρωπον, καὶ αὐτοχρήματον ἀπὸ τῆς ἀγροικίας ἄγροι- 
κίξοντα. Ita in Ms. Caesareo, pro quo in Vatic. male ἀϑλο- 
χρήματον. Eruditissimus Berg/erus edidit αὐτόχρημα deleto 
TOv. Verum ne litera per dita castigandum: καὶ αὐτό xoupe 


τὸν ἀπὸ τῆς ἀγροικίας you ogni Singularem enim em- (97) 


'phasin hic habet articulus, quae rectius percipi, quam ver- 
bis exprimi potest. 

᾿ς Libr. ΠῚ. ep. 34. Of δὲ λοιποὶ àv ϑήνῃσι μεσοπλού- 
τῶν Φείδωνός τέ εἰσι καὶ Γνίφωνος μικροπρεπέστεροι. | Vo- 
cem μεσοπλούτους Berglerus reddit mediocriter divites, quam 
forte explicationem. quis defendat ex JZesychzo: “ιάμεσοι. 
οὕτως ἐλέγοντο παρὰ ᾿Αϑηναίοις, of μέσοι τῶν πλουσίων καὶ 
πενήτων. Equidem accedo 4rna/do Obs. Misc. Vol. V. t. II. 
p. 290. locum corruptum judicanti. Verum ejusdem juve- 
nis doctissimi conjectura μέστων πλούτου infelicissima est, 
Reponenda vox 4/cip/ironz familiaris , et prope ad μεσοπλού- 
TOV accedens, vseozAov τῶν. Ita lib. I. ep. 85. Κρεῖττον 
γὰρ ἐπανήκειν ἐκ Βοσπόρου καὶ Προποντίδος νεόπλουτον. lib. 
III. ep. 8. Καὶ τὸ ἐντεῦϑεν ἀπὸ Xixígov "λαβοῦσι Κλυμένην τὴν 
ἑταῖραν ἄ ἄγειν παρὰ τὸν νεόπλουτον, τὸν Θηριππίδην. ep. 4T. 
ἹΝεόπλουτος ἐπανελήλυϑα. Junapius in .Libanio p. 178. 
δεσποίνῃ νεοπλούτῳ.  Cratinus apud Stephanum. Byzant. 
voc, Δούλων. 

"Eg τε πόλιν δούλων ἀνδρῶν νεοπλουτοπονήρων. 
Ad rem ipsam quod attinet, confer lib. I. ep. 31. et lib. ILI. ep. 65. 


Libr. Ill. ep. 58. ᾿Δπλοϊπὸς γὰρ καὶ γυναῖος ὁ ᾿Ιλιεὺς ἡ 


“στρατιώτης ó βόσκων ἡμᾶς. τὰ νῦν δὲ ταῦτα, καὶ τοσοῦτον 
ἀπέχει τοῦ ζηλοτυπεῖν τὰς ὃ ἑορτά E, ὡς πρώην λόγου ῥυέντος 


αὐτῷ ἐπὶ τοῦ συμποσίου πολλὴν κατέχεξ βλασφημίαν τῶν τὸ 


τοιαῦτα ὑπομενόντων. Berglerus in versione reddidit, quasi 
esset τοὺς ἐρῶντας. Verum hoc admitti nequit, Lepidus 
profecto et jocularis est librariorum error, qui pro meretri- 
culis festa nobis exhibuerunt, voce βλασφημίας decepti. Ab 
"flciphrone enim profectum "est: ἀπέχει τοῦ ζηλοτυπεῖν τὰς 


ἑταί φας. quod seq uentia probant, ἔλεγεν γὰρ you ἑταῖς ἐπικλή- (98) 


goig οἰκουρίας πρέπειν καὶ τὸν σεμνὸν βίον. τὰς ἑταίρας δὲ 
δεῖ εἶναι πώντων. ἀναφανδὸν καὶ πᾶσιν ἐκκεῖσθαι τοῖς βου- 
λομένοις. 

ο "Hlciphroni comitem demus alium epistolarum scriptorem 
"Mristaenetum , in quo etiamnum post nuperrimam hominis 
diligentissimi Ἔ». Lud. Zbreschit curam plurima supersunt 
loca male adfecta. Nos nunc quidem emendationum τετράδα 
dabimus. 

Lib. 1. ep. 3. p. 8. Μηλου γὰρ ἀμφοῖν μεταξὺ τοῖς ὕδασι 
διανηχομένου, τῇ χειρὶ κατεδεξάμην, τοῦτο εἶναι νομίσας 
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60 VERISIMILIUM 
τὸν κυδωνιῶντα τῆς ποϑουμένης μασϑόν. Reporiendum: τῇ 
χειρὶ κατεδραξάμην. Euripides Cyclop. v. 168. et seqq. 

"Iv! ἐστὶ τουτὶ τοὐρϑὸν ἐξανιστάναι 

ἹΜαστοῦ ve δραγμὸς καὶ παρεσπευασμένου " 

"Posi χεροῖν λειμῶνος; ὀρχηστύς ϑ᾽ ἅμα. : 

Cujus loci venustatem unus percepit ZTorens Christianus. 
Versum 168. eximie illustrat /Marc Won epigramma 
ἀνέκδοτον εἰς “υσιδίκην: 
Ais r0 δίχτυα ταῦτα χακόσχολε, ind: /niesbeg 
"oxytov ἐρχομένη σύστροφε “1υσιδίκη. : 
Οὔ σε περισφίγγει λεπτὸς στολιδώμασι πέπλος, | 
Πάντα δέ cov βλέπεται γυμνὼ, καὶ οὐ βλέπεται. 
Εἰ τόδε σου χαρίεν καταφαίνεται; αὐτὸς ὁμοίως 
᾿Ορϑὸν ἔχων βύσσῳ τοῦτο περισχεπάσω. 
Videtur in ambigua vocis βύσσος significalione lusisse poéta, 
qua et eiu byssinam, οἱ τὸ ᾿αἰϑοϊθὰ — deno- 
tat. . Vide notas ad ZZesychium v. Bvvzoc. 

Lib. I ep. 10. p. 95. Εἴϑε ὦ ,δένδρα καὶ νοῦς ὑμῖν γένοιτο 
καὶ φωνή, ὅπως ἂν εἴπῃτε μόνον Κυδίππη καλή. ai γοῦν 
τοσαῦτα κατὰ τῶν φλοιῶν ἐγκεκολαμμένα φέροιτε γράμματα, 

(99) ὅσα τὴν Κυδίππην ἐπονομάζειν καλήν. Eleganter observavit 
AMercerus, 2ristaenetum. haec. desumsisse e. Calfimachz oys 
dippe, fragm. bentl. CI. 

"AM ἐνὶ δὴ φλοιοῖσι κεκομμένα τόσσα φορεῖτε 

Γράμματα, Κυδίππην ὅσσ᾽ ἐρέουσι καλήν. . 

Ita eximie restituit. Bentlejus: nec dubitandum , quin vir : 
magnus, si Zfristaenetz locus ipsi fuisset ad manu, eadem 
opera aliud etiam vitium, quod superest, sustulisset. Emen- 
dandum quippe: ! 

"AM ἐνὶ δὴ φλοιοῖς κπεπολαμμένα τύσσα φορεῖτε 

Τράμματα, Κυδίππην Ὁσσ᾽ ἐρέουσι καλήν. MAT 
Verbum κολάπτειν hac in re proprium est. Jesychius: 'Ex-- 
πεκολαμμένα. γεγλυμμένα. Κεκολαμμένη. γεγλυμμένη. ubi vide 
notas. G/aucus Anihol. lib, I. cap. 58. ep. I. v. 8. 4. νῦν 

Ναὶ vol, Πὰν GvQUXTO , καὶ εἰς αἴγειρον ἐκείναν 

, ΖΣοί τι κατὰ φλοιοῦ γράμμ᾽ ἐκόλαψε λέγειν. 
Plura, imo omnia fere, ex hoc Ca//imachz poématio desum- 
sisse videtur VER et hoc fonte detecto, nonnulla 
fragmenta satis probabili ratione possemus ad Ca//machz. 
Cydippen referre. Sed nunc tantum ea dabimus, quae certa | 
opinamur. Ita fragmentum Bentl. XXVI. 

Ayoo0: σον πάσῃσιν ἐπὶ προχάνῃσιν ἐφοίτα. 
"ristaenetum in hac epistola expressisse notavit C7. Huhn- 
benius Epist. crit. II. p. 48. Itaque omnino referendum est 
ad Cydippen, licet scAoZiastes Sophoclis ad Antigonen p. 216. 


1 





LIB.I. CAP. VIII. 61 


e libris αἰτίων desumtum scribat: sed aut memoria scAo- (100) 


liasten fefellit, aut certe nonnulla ex ipsius verbis perierunt. 
Paulo majoris momenti est, ristaenetum epistolae hujus 
verbis: à δυστυχὴς ἐγώ. τί δέ σοι τοῦτον ἐπῆγον τὸν φύβον; 
confirmare egregiam Bent/eji emendationem fragm. CCXXIX, 


Zligog. ἐγώ, τί δέ σοι τόνδ᾽ ἐπέϑηκα φόβον; 


Apud Hesychium v. “Δειριόεντα legitur: τὸ δὲ λῖρος ὃ δηλοῖ 


ἀναιδῆ διὰ τοῦ i. Καλλίμαχος " ΣΡ ἐγὼ τίδεσ᾽ ὅταν δὲ ἐπέ- 
ϑηχκα φόβον. Pertinet igitur et hoc fragmentum ad Cydippen. 


Libr. 1, ep. 10. p. 27. “ἅπαντα δ᾽ d ὅμως βραδύνειν ἐδό- 
κει τῷ ᾿Ακοντίω. καὶ οὔτε ἡμέραν ἐκείνης ἐνόμισε μακροτέραν 
ἑωρακέναι, οὔτε νύχτα βραχυτέραν τῆς γυχτὸς ἐκείνης. 
Levis macula virorum eruditissimorum aciem effugit. Quo-— 
modo enim Áconiio, cum nondum Cydippes suae "florem de- 
libasset, nox illa brevis potuit videri? Scribe: οὔτε νύκτα 
βραδυτέραν τῆς νυχτὸς ἐκείνης. ta posteriora respon- 
dent prioribus. Claudianus de nupt. Honor. et Mar. v. 14. 

Incusat spes aegra moras, longique videntur 
Stare dices segnemque rotam non flectere Phoebe, 


Libr. II. ep. 18. cujus inscriptio est: Περὶ προαγωγοῦ, 
πρὸς ἐραστὴν μαγγανείαν πλασαμένου. haec leguntur verba: 
Zvvijse τοῦ μειρακίου τὴν ὑπόνοιαν ἡ γυνή ὡς aaidaivt ἔχουσα 
τοῦ πῃάγματος ἐμπειρίαν.. XU, 0d gen ἄνϑρωπος οὐχ 
ὡς προαγωγὸς τῷ ποθϑοῦντι προσῆλθεν, ἀλλά τις εἶναι τῶν 
περιέργων ἐδόκει. Locum asterisco notavit elegantissimus 
JMercerus, ommino aliquid deesse judicans. Et fieri potuit, 


ut nonnulla interciderint. Mihi tamen potius omnia jun- (101) 


genda et hoc modo refingenda videntur: ὡς πολλὴν ἔχουσα 
τοῦ πράγματος ἐμπειρίαν" 0 yoóv μαστρωπὸς οὐχ ὡς προα- 
γωγὸς τῷ ποϑοῦντι προσῆλθεν etc. Quod dedi μαστρωπός; 
(sive μαστροπός, hanc enim veriorem scripturam putem,) du- 
bio caret. Vid. Hesy ch. v. Zristaenetus libr. 1. ep. 18. p. 35. 
Τὸν αἰτούμενον ἐξ ἰατροῦ μεταβάλλειν εἰς μαστροπὸν μοιχείας. 
Epist. 22. p.54. loco plane huic nostro simili. Ang οὖν 
συμβουλεύεται τῇ Δωρίδι" ἅβρα δὲ χαὶ μαστρωπὸς τῆς Γλυκέ- 
ρας ἡ “4ωρίς. "Ore τοίνυν ἱκανῶς αὐταῖς εἶχε τὸ σκέμμα, ἡ 
προαγωγός, ὡς ἐφ᾽ ἕτερόν τι προῆλϑεν. etc. et libr. II. ep. 19. 
uae hunc titulum habet: Γυνὴ προπαρασκευάξουσα προα- 
ὠγὸν αὐτῇ a τὴν ϑεραπαινίδα γενέσϑαι. Ὅρα πρὸς Ζιός, ὅπως 
- γυνή τις ἠρέμα προτρέπει μαστροπὸν αὐτῆς γενέσϑαι τὴν. δού- 
λην. Libanius Progy mmn. tom. I. p. 135. C. Πολλοὶ δὲ of γά- 


“μους ἀδικοῦντες, ἔχοντες εἰς τὰ τοιαῦτα διακόνους τὸ τῶν 
ἀλιτηρίων γένος μαστρωπῶν. . Eleganter Epicrates choro, . 


apud zde/ianum Hist. Anim. libr. XIL c. 10. 
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τ Τελέως δέ μ᾽ ὑπῆλϑεν ἡ κατάρατος μαστροπὸς 
Emopvvovao τὰν Κόραν, τὸν ᾿ἥρτεμιν, | 
Τὸν Φερσεφάτταν ; ὡς δάμαλις, ὡς παρϑένος, 
Ὡς πῶλος ἀδμής" ἡ δ᾽ ἄρ᾽ ἦν μυωνία. 
Ita v. 1. e corruptis codicis Medicei vestigiis τελείως δ᾽ εὖ μὲ 
legendum, pro τελέως δ᾽ ὑμῖν: quod litura sanandum existi- 
usd Illustris Grotzus Excerpt. e Trag. et Com. p. 669. 

Lib. II. ep. 19. Ἤλϑεν, ἐφάνη τὴν κεφαλὴν δόδοις ὧν- 
ϑὴ Gov: ἐμμελέστερον ἤδεν᾽ ἐχρίϑη καλός. Varie verba: 
ἐφάνη τὴν κεφαλὴν ῥόδοις ἀνθήσασιν , tentarunt viri docti. 
Pawwius conjiclebat ἀνθήσασαν; breschius ἀνϑήσας. 
Utrumque jure displicebat 7. alobenaerio nieo , qui reponebat, 

(102) ἦλϑεν ἐστεφανωμένος τὴν κεφαλὴν do0ow ἀνθήσασιν. Verum 
pace tanti viri, cui omnia mea me debere gratus agnosco, 
malim: "Hi8sv, ἐφάνη τὴν κεραλὴν ϑόδοις ὧν ϑίσας. ἀν- 
ϑίζειν significat floribus ornare, cingere, στέφειν ἄνϑεσιν, 

| quemadmodum ἐπανϑίζειν recte explicat scholiastes 4deschylz 
ad Choéph. v. 148.  Desumsit autem. sua Zfrzstaenetus e Pz- 
lostrato lib. 1I. Icon. 15. p. 786. “ἡλουργίδι" δὲ στείλας ἕαυ- 
τὸν καὶ τὴν κεφαλὴν. δόδοις ἀνϑίσας, ἔρχεται παρὸ τὴν 
,᾿Δριάδνην ὃ Διόνυσος μεϑύων τῷ ἔρωτι. : 





b CAPUT IX 


Orphei Argonautica frequenter emendantur et illustrantur. 
Βριμὼ terra. Literae I' εἰ T permutatac. Ἐπιήρανος et 
ἤρανος regem denotant et auxiliatorem. Hesychius 
tentatus. Ἔν male pro σύν. Apollonius Hh. leviter corre- 
ctus, et scholiastes notatus. "AAucrzsgmnuc. Μέλπειν bis 
restitutum pro πέμπειν. mor secundum theologiam Orphicam 

. omnia generasse dicitur. Erotianus et Hippocrates cor- 
recti. Πηδύειν. Cyzicus Aenei filius. Evayviccot λοιβαί. 
Στρεπτοὶ κάλωες. Ἱστία ἁπλῶσαι. Πείσματα ἀρέ- 
σϑαι. Q. Calaber leviter emaculatus. Marcus Argenta- 
rius in Anthol. emendatus. Οὖρος ixusvog Heraclidi de 
allegor. Hom. redditur. 


Malorum quendam thesaurum continere videntur OrpAe 
Barconsutica. De quorum auctore, aetate et indole cum nu- 
per accurate et eleganter disputaverit Cl. FzzZnkenzus ep. crit. (103) 
Il. non necesse est quicquam amplius afferri; Periculum 
potius faciamus , num aliquot monstra ex iis profligare 
queamus. 
v. 17. 18. 
Βριμοῦς τ᾽ εὐδυνάτοιο yovdc ἠδ᾽ ἔργ᾽ ἀΐδηλα 
Γιγάντων, oi λυγρὸν ἀπ᾿ οὐρανοῦ ἐστάξαντο 

ν Σπέρμα. -- |— — — - -- 
De Brimo videndus Gul, Canterus Nov. lect. l. I. c. 6. Recte 
eam hoc loco pro terra accipit Eschenbachius, licet dubi- 
tans, an £erra unquam hoc nomine appellata sit. Sed discere 
poterat a Tzetze ad Hesiod. "Eoy. v. 144. Βριμῶ δὲ καὶ 
᾿᾽Οβριμῶ κυρίως ἡ Περσεφόνη, ἤγουν ἡ γῆ, καὶ ὃ ϑάνατος 
καλεῖται. V. 18. cum prima in Γίγας semper corripiatur, 
emendandum videtur: 

Βριμφρῦς τ᾽ εὐδυνάτοιο dee ἠδ᾽ ἔργ᾽ buen 

Tirevov. — usi 
ori ansam dedit, vel v. . 497. 

Καὶ Bihooe; Βάκχοιο, Γιγάντων τ᾽ ἔργ᾽ ἀΐδηλα. 
vel eimilitudo litterarum Γ΄ et T, ut Supra v. 11. 
Θνητοῖς ἀνθρώποισιν ἄκη, μετὰ δ᾽ ὅρκια μύσταις. 
-ubi scribendum: 


Θνητοῖς ἀνθρώποισιν ἄκη μεγάλ᾽, ὅρκια μύσταις. 
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Vid. v..88. Siunliter v. 467. pro μετὰ TE : 
(104) "Hoosg μέγα γάρ σφιν ὀφέλσιμον᾽ spiri 
v. 2T. 

Oscuogpoooc 9" ὡς ἦν, ἠδ᾽ ἀγλαὰ δῶρα πο βοῤοονν, 
Prius versiculi membrum quin sit corruptissimum ; non est 
ambigendum. Forte non onge a vero aberrabimus, si le- 
ond dixerimus: 

Θεσμοφόφον O' óciqv ἠδ᾽ ἀγλαὰ δῶρα κι λων. 

v. 92 — 88. 

AM φίλος πρόφρων μ᾽ ὑποδέχνυσο, καὶ κλύε udaov 

ἹΜειλιχίαις ἀκοαῖς, καὶ λισσομένῳ ὑπάκουσον, | 

“ξείνου πόντοιο μυχοὺς καὶ Φᾶσιν ἐραννὸν 

Νηϊ σὺν ᾿“Δργώῃ πελάσαι δεῖξαι τε ᾿ϑαλάσσης 

᾿Παρϑενίης ἀτραποὺς ἐπιήφρατον ἡρώεσσιν, 

Οἵ θὰ τεὴν μίμνουσι χέλυν καὶ ϑέσκελον ὀμφήν, 

᾿Ελδόμενοι ξυνῶν πελάγει σ᾽ ἐπαρηγόνα μόχϑων. 

Recte eruditissimus Heringa Obs. c. X. p. 79. pro ἐρυμνὸν. 
v. 84. restituit ἐραννόν. v. 85. scio qua machina defendi pos- 
sit. δεῖξαι. Orpheo enim suo omnia tribuit auctor, quem ad 
nauseam usque extolht. Sed haec non ΠΡΟ ΕΗ Ν quo minus 
corrigendum censeam. | 

"AMa φίλος πρόφρων μ᾽ ὑποδέχνυσο, καὶ κλύε μῦϑον 

“Μειλιχίαις ἀκοαῖς , καὶ λισσομένῳ ὑπάκουσον; 

"Aéelvov πόντοιο μυχοὺς xoi Φᾶσιν ἐραννὸν 

ἹΝηὶ σὺν "Apoya πελάσαι ϑέλξαι τε ϑαλάσσης 

Παρϑενίης ἀτραποῦς ἐπιή θανον ἡἠρώεσσιν. 

(105) Omnia pendent a verbo ὑπάμουσον v. 83. Orpheus quem- 
admodum sylvas, montes, feras, alia, lyra sua demulsisse 
narratur, ita et ipsum mare. Philostratus j junior. Icon. XV. 
p. 832. Βοσπόρου καὶ Συμπληγάδων ἡ "Apoyo διεεπλεύσασα,, 
μέσον ἤδη τέμνει τὸ oiov. TOU πόντου. καὶ ϑέλγει τὴν 
ϑάλατταν ᾿Ορφεὺς «“ἄδων, ἡ δὲ ἀκούει καὶ ὑπὸ τῇ δῇ 
κεῖται ὃ πόντος. | Verum quicquid de illo sit, alterum à ἐπιή- 
Qovog certum est, Est illa vox non πε frequens ,. 
proba tamen et antiqua. Hesychiues Ἐπιήρανα.. ἐπικουρη-, 
τικὰ τῆς ψυχῆς͵ ἢ ποδῶν" ἐπιήρανα ϑυμῶ ποδάνιπτρα. 
ἐπίηρο ο- ἐπίκουρος. ἐπιϑυμητής. Ἐπίηρος. βοηϑός. χάριν 
ἀποδιδούς. ubi pro. priore ἐπίηρος corrigendum videtur: 
ἐπιήρανος. Infra idem: Ἠρανέων. βοηϑῶν. χαριζό-. ; 
μένος. Locus schodastae JHomeri:a. Cel. Jdibertio citatus. 
adscribi meretur Il. Z2. v. 419. ὁ “ἤρανος (δηλοῖ). τὸν κοίς- P 
govov, καὶ vov ἐπίκουρον. καὶ τὸ ἠρανεῖν. ἐπικουρεῖν καὶ 
χαρίσασϑαι. Scholiastes. Apollon, HÀ. ad lib. 11. v. 515. 

μήλων ἤρανον explicat: τῶν ποιμνίων προστάτην. . Videndi 
praeterea Suidas, Etymologus,.et Hesychius voce"Hoovog. 
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Conf. idem v. "Hoe , χάριν. βοήϑειαν. ἐπικουρίαν. et notae. 
Simplex ἤρανος bis adhibuit Hermesianax apud ZrZen. lib. 
XIII. p. 597. D. v. 16. χαρίτων ἤρανος. et 929. ἠρανὸς 
ἱστορίης.  Compositum ἐπιήδανος usurpavit ipse Οὐρλείῶδ 
Argon. v. 96. 
"Ogoe κεν εἰς Κόλχους Μινύαις ἐπιήρανος ἔλϑω. " 
Ut Colchos proficiscar Miny arum auxiiator. ἡ 
Pessime interpres reddit: Uz im Colchos AMinyis exoptatus 
proficiscar. Comparandus v. 92. 
«Δισσόμενός μ᾽ ἐπίκουρον ἑοῦ νόστοιο γενέσϑαι. 
* Vide etiam v. 88. et “ροίϊζοπ. .HA. lib. I. v..32. Similiter (106) 
fere v. 821. erravit inter pres; sed locus emendationis indiget : 
Οὐδὲ λεωῶν “σκήπτροισιν ἐπήρανον ἡμετέροισι 
ο΄ Κύλχων,, οἵ xtv "Agnt δορυσσόοι εἰσὶν ἀτειφεῖρ: 
Refingendum: 
Οὐδὲ: λεὼν “σκήπτροις ἐπιήρανον ἡμετέροισι 
Κόλχων, οἵ κεν "Ἄρηϊ δορυσσόῳ εἰσὶν ἀτειρεῖς. — 
Verum non tantum Orphei interpres, quod non adeo mireris, vá 
sed et alii ad hunc scopulum offenderunt. Nonnus Dionys. 
libr. II. p. 82. v. 10. 
— — — Ἐπεὶ νοτίην χϑόνα Κηφεὺς 
: ἸΝάσσατο Κηφήνων ἐπιήρανος Αἰϑιοπήων. 
Reddunt, gratus “εἰλίορέδεδ, cum debuissent, rex vlithio- 
pum. Lib. XI. p. 314. v. ult. Diana vocatur ὅλης ἐπνήρανος 
ἄγρης, solius jucunda venationis: Verte : totiusregina vena- 
ionis, Becte Dalechampius locum Zonzs Cz interpretatus 
est apud "then. lib. X. p. 447. F. 
Τοῦ σὺ, πάτερ Διόνυσε, φιλοστεφάνοισιν ἀρέσκων 
᾿Ἁνδῥάσίν, εὐϑύμων συμποσίων πρύτανι; 
“ —Xoigt, δίδου δ᾽ αἰῶνα, καλῶν ἐπιήρανε ἔργων, | 
Πίνειν καὶ παίζειν καὶ τὰ δίκαια φρονεῖν. 
Conf, Casaubonus Animadv. ad Aen. 1. I. c. 5. p. 19. 
v. 121. 122. . (107) 
.Beaneqiéa δ᾽ ὅγε τῆμος ἐφ᾽ ὕδασι, Τελμισσοῖο | 
" Ay1ovoog λαοῖσι, φαεσσίῤῥδειϑρον ἄμειβεν. 
Locum monstrose corruptum sic restituere conabatur ÉscAen- 
bachius: 
""JGsezseiéov δ᾽ oys τῆμος ἐφ᾽ ὕδασι (Τευμησσοῖο 
"Ayyovoog λαοῖς) Σιφαῖον δεῖϑρον ἄμειβεν. . 
artim recte, partim . secus, Castigandum opinor: 
Θεσπεσιέων δ᾽ ὅγε τῆμος ἐφ᾽ ὕδασι Τευμησσοῖο 
"Ayyovooe λαοῖς Σιφάεσι δεῖϑρον ἄμειβεν. 
"Ipollonius Rhod. 1. T. v. 106. ab Eschenbachio etiam citatus : 
,Τίφυς δ᾽ “γνιάδης Σιφάεα κάλλιπε δῆμον 
᾿Θεσπεσιέων:" — -- —"—— — 
Pign. Vznis. E 
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| v.:153.- οὖν τὴ 

jn ν᾿ δὲ Περικλύμενος Νηλήϊος εἰ κα ον ητν LR | 
pe quidem est, sed observatu tamen non. Mi ques, scribi 
debere: i 

: Σὺν δὲ ΤΙρομε μενον Νηληϊος elgeqpbxavna 

Eodem modo v. 207. pro. ᾿ 

Ἐν δὲ Παλαιμόνιος “Ζέρνου νόϑος ἤλυϑεν. eid 
Corrigendum: 

(108) Σὺν δὲ Παλαιμόνιος “Δέονου votoc ἤλυϑεν υἷός... Ὁ 
Simile vitium fraudi fuit perdocto 24po//onzi odo scho- | 
&astaead lib. 1 v. 494. | 

wovog T "Aicoviàng κατερήτυ € v. ἀν δὲ xol 'Oppedecit 
Loi ἀνασχόμενος κίϑαριν πείραξεν ἀοιδῆς. 
Ubi scholiastes notat: περιττὴ δὲ ἡ ἀνά" τὸ γὰρ ἑξῆς; καὶ 
᾿ορφεὺς δέ᾽ εἰ μὴ ὅτι ἐκ τῆς dvd τὸ ἀναστὰς λέγει. ἀναοτοὶς 
δὲ καὶ ὁ Ὀρφεύς. Nugae! Ab "dpollonii manu. est: 


» Avróc T «Αἰσονίδης κατερήτυε. σὺν δὲ καὶ Ὀρφεὺς 
| dedi ον εσχύβαμορ κίϑαριν πείραζεν ἀοιδῆς. v 
V. 179. 176. iu ba 


"Diocud TOL Κύκλωπας ἀμαιμακέτοισιν ὀϊστοῖς 
Ἐν φϑιτοῖσιν ἔτευξ᾽, ᾿“σηληπιοῖο εἵνεκα λώβης. 
Metrum postulat, ut scribamus : 
Οὐ Ἐν 98 rg ἐπηωμαον ἔτευξ᾽ ᾿Ζ4σκπληπιοῦ εἵνεκα λώβης. 
αἱ γ.172. 
Ζῶόν τ᾽ ἐν φϑιμένοισι μολεῖν ὑπὸ κεύϑεα γαίης. 
v. 184. | 
Alyw' , ἐν y προκαλῇσιν ἀλιστρεφέος Σαλαμῖνος. 
Literula deleta reponendum : ü 
AVyw! ἐν προκαλῇσιν ἁλιστεφέος Σαλαμῖνος. 
.]ta v. 143. Ls 
"Hivosv, ὃς Τύρτωνος ἁλιστεφὲς ἔκτισεν ἄστυ. " 
. (409 v. 1206. 
- Δυκαῖον ποτὶ χέρσον ἁλιστεφέας τε Θεράπνας. 
- Alexander apud Stephanum. Byz. voc. Ταπροβάνη. 
IVijcog τετράπλευρος, ἁλιστέφανος Toro E 
Musaeus v. 49. 
"Occot ναϊιετάεσκον ἁλιστερέων σφυρὼ νήσων. ; 
Ubi in nonnullis editionibus male legitur ἀλιστρεφέων.  Con- 
fer ad eum locum Cl. Schraderum. (if 4 dd 
V. Ati - 499, olira | 
“Αὐτὰρ ἔγωγε μετ᾽ αὐτὸν ἑλῶν φόρμιγγα λιγείαν T 
Ἐκ στόματος “μελίγηρυν ἱεὶς ἀνέπεμπον ἀοιδήν" 
«Πρῶτα μὲν ἀρχαίου χάεος μελανήφατον͵ ὕμνον, .. 
Ὡς ἐπάμειψε φύσεις». ὥστ᾽. οὐρανὸς ἐς πέρας joe, 
Τῆς τ᾽ εὐρυστέρνου γένεσιν πυϑμένα τξε θυλάποιβ" 








' 
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«Πρεσβύτατόν τε καὶ αὐτοτελῆ πολύμητιν ἔρωτα, 
"Occa τ᾽ ἔφυσεν ἅπαντα, διέκρινε δ᾽ ἄλλον ἀπ᾽ ἄλλου. 


Ex his nullus pene versus est, qui non aliquam labem con- 
traxerit Verum omnes abstergentur maculae, et pristinum 


locus recuperabit splendorem . scribendo: : 
Αὐτὰρ ἔγωγε μετ᾽ αὐτὸν ἑλῶν φόρμιγγα λιγείαν 

x στόματος “μελίγηρυν ἱεὶς ὧν ἕ ἔμελπον ἀοιδήν" 
Ἡρῶτα μὲν ἀρχαίου χάεος μεγαλήφατον ὕμνον, 
Ὡς ἐπάμειψε φύσεις, ὥστ᾽ οὐρανὸς ἐς πέρας ἦλϑε, 
Γῆς τ᾽ εὐρυστέρνου γένεσις πύϑμην TE ϑαλάσσης. 
«Πρεσβυτατόν τε καὶ αὐτοτελῆ πολύμητιν ἔρωτα. 
"Oc δα τ᾽ ἔφυσεν ἅπαντα, διέκρινε ἄλλον ἀπ᾽ ἄλλου. 


v. 421. ita ad Silium Jtalicum l. XI. v. 456. correxerat Dan.(111) 


Heinsius. Quod dedi v. 418. cvéusAmov, eximie confirmat 
ipse Orpheus v. 72. 
"Ogoe κέ τοι μέλπων προχέω μελίγηρυν ἀοιδήν. 
Conf. v. 426. Marcus Αἰγρεπέαγειδ Anthol. lib. 1, cap. 60. 
ep. 1. v. 6. 
ἹΜέλπε, λιγὺν προχέων ix στόματος κέλαδον. 
Pamphilus ibid. ep. 18. v. 2. 
Ἡδείαν μέλπων ἐχπροχέεις ἰαχάν. 
Ὶ Eadem medela v. ,1000. 1001. adhibenda est: 
Κλάγξα δ᾽ ἄρ᾽ ἐξ ὑπάτης χέλυος καρυηχέα φωνήν, 
Σιγαλέως ἄφϑεγατον ἐμοῖς ὑπὸ χείλεσι πέμπων. 
Emendandum: 
Κλάγξα δ᾽ ἄρ᾽ ἐξ ὑπάτης χέλυος βαρυηχέα φωνήν, 
Σιγαλέως ἄφϑεγκτον ἐμοῖς ὑπὸ χείλεσι μέλπων. 
De voce βαρυηχὴς videri potest V. D. in Obs. miscc. vol.IV. 
216. v. 419. MeyoAqygorov recte , puto, substitui pro 
ἡμελανήφατον. Quod v. 423. revocavi 0g δα, certissimum 
t: nam secundum theologiam Orphicam omnia primum ab 
Amore fuere creata. Vid. v. 14. εἰ seqq. Oppianus Hal. 
IV. v. 23 — 28. 





Ei οὖν ἐν μακάρεσσι παλαίτατος ἐσσὶ γενέϑλῃ (110) 


Ἐκ χάεος δ᾽ ἀὠνέτειλας ἀμειδέος, ὀξέξ πυρσῷ 
“αμπόμενος" πρῶτος δὲ γάμων ἐζεύξαο ϑεσμούς, 
Πρῶτος δ᾽ εὐναίοις ἀρότοις ἐπεϑήκαο τέκμωρ. 
Εἴτε σε καὶ πτερύγεσσιν ἀειρόμενον ϑεὸν ὄρνιν 
^». Τίκτε Πάφου μεδέουσα πολυφράδμων ᾿“φροδίτη. 
1 v. 440 — 442 2. 
Τίφυς δ᾽ εἰσεπέρησε νεῶς ἄπο. καί δ᾽ ἐκέλευσεν 
Ὦχα παρὰ Μινύαισιν" ipo δ᾽ ἄμπαυον ἀοιδῆς. 
Οἱ δὲ ϑοῶς ἤγερϑεν, ἔντυνε δὲ τεύχε ἕκαστος. 
Duo posteriores versus in mendo cubant: sed facilis medi- 
cina in promtu est: 
E 2 


ὁ 
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 Tigvc δ᾽ εἰσεπέρησε γνεὺς ἄπο, καί δ ^ ἐκέλευσεν 
Ὦκα περᾶν ἵΜΜινύαισιν" ἐγὼ δ᾽ ὁ ἄμπαυον ἀοιδῆς. 
Οἱ δὲ ϑοῶς ἤγερϑεν, ἔδυνε δὲ Ἐεῦγε᾽ ἕκαστος. 
Ipse e ni v. 649. 
αὶ το do a δ᾽ ἐγεγώνει 
(Natio ἔσω περάαν. — — — 
"dpollon. RA. 1.1. v. 592. 
4h] τότ᾽ ἀνέγρετο ἸΤίφυς * ἄφαρ δ᾽ ὀρόϑυνεν ἑταίρους 
Βαινεμέναι v' ἐπὶ νῆα, καὶ ἀρτύνασθοι ἐρετμά. 
et v. 1274 — 76. 
— πΠνοιαὶ δὲ ματήλυϑον. ὦκα δὲ Τίφυς 
᾿Εσβαίνειν ὀρόϑυνεν ἐπαύρεσϑαί 25 ἀνέμοιο. 
Οἱ δ᾽ εἴσβαινον ἄφαρ λελιημένοι. --- 
Alterum ἔδυνε, si exemplis confirmarem, vererer ne mala 
(119) sedulitate chartam perdidisse dicerer. Vide tantum v. 517. 
Ἐς μόὄϑον δρμαίνοντες ἀρήϊα τεύχε᾽ ἔδυνον. 
Obiter opem feramus Érotiano, et ex ipso Hippocrati. Ero- 
tani glossa haec est: "EMIT εν. ἐπεδιέῤῥει καὶ διεπήδα. 
Recte Cl. Heringa Obs. p. 119. sedem glossae detexisse vi- 
detur in Hippocratis Epid. 1. V. ,P- 1146. E. καὶ ἐδόκεε τὸ 
ὀστέον οὐχ ὑγιὲς εἶναι. καὶ ἐπήδα ἐξ αὐτοῦ ὀλίγον αἷμα. ab 
Sed viri docti conjectura ἐπέδυ ab ἐπιδῦμι" legentis minime 
placet. Castigandum et in Zro£zano et in Füppoltasel ἐπ ί- 
δυεν, sive quod idem est, See Nicander Theriac. 
V. 302. | 

ipo. δι᾿ ἐκ δινῶν τε xol Ἔν E xo ὥτων 

Πηδύεται. —  — — — 

v. 620 — - 899. 

Qvc τοι ἐπειγομένους κτεῖνεν Διὸς ἄμωμος υἷός, | 

To£o ὀϊστεύων. σὺν δ᾽ αὖὐ νέον ὥὦλεσε παῖδα. E 

Kütwov, οὔτι ἑκὼν ἀλλ᾽ ἀφραδίῃσι πεδηϑείς. 
Quomodo Cyzicus, qui uxorem dudum duxerat, παῖς νέος dici ' 
queat, nec ego ideo, nec alii forte mecum. Scripserat poéta: 

To£o ὀϊσέευων. σὺν δ᾽ Αὔἴνεος ὥὦλεσε παῖδα 


"Wr, 





Κύξικον. -----. -  -5ϑΞς — — —0— 
Aeneus fuit pater Cyzici. ita v. 500. 
Αἰνῆος φίλος υἷός. — -— -- 
(413) Apollon. HRhod, lib. 1. v. 947. 
"ἄνερες" ἐν δ᾽ ἤρως nes υἱὸς ἄνασσε 
Κυζικος. — -- τσ - OON 
v. 1055. Aivqiov υἷα — "IC Guo: Wem 7 
v. 578 — 581. | 


— — -—— Πηλὴϊ δ᾽ ἔδωκε 
^O0«Gcovrt σταδίοισι ποδωκείης ἕνεκα σφῆς; 
Χλαῖναν φοινικέην, πολυδαίδαλον ἔργον ᾿4ϑήνης. 


Ι 


! 


* 
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118, 1, CAP.IX. 69 


Αὐτὰρ παγκρατίοιο δόκεν γέρας Ἡρακλῆϊ. 
Hi versus ita sunt refingendi: 

— — — Ihi δ᾽ ἔδωκε 

Θάσσονι àv σταδίοισι, ποδωκείης ἕνεκα σφῆς 

XÀaivav φοινικέην, πολυδαίδαλον ἔργον ᾿4ϑηήνης. 

«Αὐτὰρ παγκρατίοιο πόρεν γέρας Ἡρακλῆϊ. 

v. 599 — 602. 

Kol τότε δὴ βασιλῆες ὀνειροπόλον διὰ mU, 

“Κνημὸν ἐπὶ ζάϑεον, καὶ Ζ4Δίνδυμον ἀκρώρειαν, 

"Ogooe κε μειλίξαιντο εὐοινίστοις ἐπὶ λοιβαῖς 

Ῥείην πρεσβυγενῆ., ϑυμὸν δ᾽ ἀλέαιντο ἀνάσσης. 
Vir Summus P. 77 esselingius Probab, c. IX. p. 79. pro ἀκρώ- 
θείαν v. 600. vel legendum esse ἄχρον ὄρουσαν conjicicbat, 
vel verbum eundi intelligi existimabat. Sia tanto viro dis- 
sentire liceat, ego versum inter v. 599. et 600. excidisse putem. 
Plures in Orpheo observavi locos, ubi versiculus periit, et 
in quibus tentandis viri etiam eruditissimi frustra fuere. Qua 
de re forte infra nonnulla monebimus. v. 601. λοιβαὶ svoívi- 
στοι diu vitii suspicionem moverunt Dorvi//io in Vanno crit. 


p. 379. Forte codex aliquando confirmabit conjecturam (114) 


nostram: 

"Ogoa xs μειλίξαιντ᾽ εὐαγνίστοις ἐπὶ Aoioic. 
"Apollon. HA. 1.1. v. 1140. | 

Ἢ δέ mov εὐαγέεσσιν ἐπὶ φρίνᾳ ϑῆκε ϑυηλαῖς 

᾿Ανταίη δαίμων. —  — --- — (em 
Lib. II. v. 717. 

"Loiaigs εὐαγέεσσιν ἐπώμοσαν;, ἢ μὲν ἀρήξειν. 
Ejusdem formae, cujus gore , est vocabulum ἀνάγνι- 
6:09, quod adhibnit Orpheus v. 1929. 

v. 621 — 626. 

"Ampgogperog δ᾽ ἀπὸ γῆς λεπτοὶ λύοντο κάλωες, 

Πείσματα δ᾽ ἡπλωϑη" κραιπνὸν δ᾽ ἀπὸ Δινδύμου 

ἄκρης 

Ἴκμενον οὖρον ἐφῆκε Ῥέη λιπαροκρήδεμνος. 

Ἡμεῖς δ᾽ αὖτ᾽ ἐπὶ voi γεράσμια πέμπομεν foc, 

Bouov ἐπιστέψαντες ἐπεσσομένοισι πυϑέσϑαι 

Πεισματίην, ὅτι πείσματ᾽ ἐεργομένης λύϑεν 'AgyoUc. 
Primum locum, quemadmodum corrigendum opinor, adscri- 
bam: dein singularum. correctionum reddam rationes, Scribo: 

᾿Δπροφάτως δ᾽ ἀπὸ γῆς στρεπτοὶ λύοντο κάλωες, 

Ἱστία δ᾽ ἡπλώϑη" κραιπνὸν δ᾽ ἀπὸ Δινδύμου ἄκρης 

Ἴκμενον οὖρον ἀφῆκε Ῥεὴ λιπαροκρήδεμνος. 

Ἡμεῖς δ᾽ αὖτ᾽ ἐπὶ Qivi γεράσμια πέμπομεν foc, 

Boyuov ἐπιστέψαντες ἐπεσσομένοισι πυϑέσϑαι 

Πεισματίην, ὅτι πείσματ᾽ ἐεργομένης λύϑεν "AgyoUg. 
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(115) v. 621. pro nescul κάλωες. etiam conjici posset πλεντοὶ s κά- 
λωες. Eurip. Hipp. v. γθθυ ET 
— - Ἐπ᾿’ ἀκταῖς ἐκδήσαντο.. 
Πλεκτὰς, πεισμἅτων ἀρχάς. MUT NUM. QU 
Conf. Troad. v. 199. 56 alterum. » prosstat; mea Sententia. 
Orp£. v. 287. | 
Ζουρατέαισι, φάλαγξι. “καὶ εὐστρέπτοισι, κάλωσι. 
v. 1092. et 1094. 
— -- Ἡδιυδυνθόνυνοι ifle : : 

v. 622. paulo quidem violentior ést medicina mostra, neces- 
saria tamen. Πείσματα homini debentur sciolo, qui v. 626. 
βωμὸν" πεισματίην legerat. ^"Rudentes nunquam dici possunt 
ἀπλωϑῆναι, ΤΥ quod. velis disse as est. Causam di- 
cat ipse: Orpheus v. 99905 | 
H ere 0^ ὁπλῶσαι, Aviv δ᾽ ἐκ πείσματα ϑέσϑιαι. 
Sed rés inihi cum Hydra Lérnzea videtur esse: quo enim 
plura errorum *capita amputo , eo pe subinde subnascuin- 
tur. "In. v. laudato lége: ^ : 
is ^ "Tovtw δ᾽ ἀπλῶδαι, λιμένων δ᾽ ἐν πρείσματ᾽ Voce 


3 


2 Tt: v.^553. 


Πείσματα δ᾽ ἀράμενοι». τότε. δὴ μνώεσϑε 2 
Q. GCalabe? libr. IX, v. A94." 


(116) Πείσμαϑ᾽ ὁμῶς εὐνῇσιν ἐὐγνάμστῃδιν' ἄειραν." 


Sic ibi 50 ΙΒ πη, pro πεῖσμα des Comperandus Or- . 
pheus v. 1341. 
Ex δ᾽ ἔλαχ᾽ «4ἰσονίδης ἄλοχον Μήδειαν dyeooin 
"Alxiwdov* vol δ᾽ κα Àvovr ἐκ πείσματα v4jO c. 
Vérüm nec liic inoffénso pede procedere licet. Reponéndum: 
"Aixwoov* vol δ᾽ ὦκα λύοντ᾽ ἐκ πείσματα νή ὁ ow. 
Sic. v. 1239. 
Καὶ τότε λυσάμενοὶ κείνης ἀπὸ πείσματα νῆσον. 
Ifpollon. iod. 1. I. v. 1109. 
Οἱ δ᾽ ἄρα λυσάμενοι ἱερῆς ἐκ πείσματα πέτρης. 
Lib. IL. v. 166. : 
Zh vore χυσάμξνοι νεάτης ix πείοματὰα" δάφνηφι, 
Marcus "rgentarius Anthol. 1. I. c. 56. ep. 6.v.1. — 
“Ὡὔσον ἀπ᾽ εὐὐρμῶν δολιχὰ πρυμνήσια" viov. 
Ita emendandüm pro vio v. Epitheton ἐὔορμοξ, nunquam 


Kex 
(5 


navi tribuitur: verum insulae, quae tutam mavibus stationem Ὁ 
praebent , Pectissiie" diguhtur εὔοομοι. Vide Hesychium 


v. εὔορῤμος, et ad eum notás. "dpollon. Rh. 1. IV, v. 900. 
Ais δ᾽ εὐόρμου δεδοκημέναι ἐπ περιωπῆς. 


(417) v. 698. pro ἐφῆλμε malim ἀφῆκε. "Ixusvog οὔρος ex Homero ' 


notissimus. Heraclides de Allegor. Homer. yp. 430. Διὰ 
τοῦτο τὸ ὄρϑοιον ὃ ἥλιος αὐτὸὺς ἐναυστόλησεν, ἵκανὸν 
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ἀποστείλας ἄνεμον τὸν ἐκ τῆς ἰκμάδος πνέοντα. Lege ἔκμ ε- 
vov. Denique in loco Orphei v. 624. ἐπὶ ϑῖνι sequentia 
postulare videntur: aram quippe non in navi, sed in littore 
collocarunt τ (yo SEIN 
v. 704. 705. 
Κῦμα δ᾽ ᾿ἀνεῤῥόχϑησε: βυϑὸς δ᾽ ὑποείκαϑε νηΐ; 
Ἡμετέρῃ πίσυνος κιϑάρῃ, διὰ ϑέσκελον αὐδήν. 
Interpres, homo rudis et indoctus , »vertit : abyssusque con- 
cessit nayi, nostra persuasus cithara. Pessime. Vel scri- 
bendum: 
— -- - βυϑὸς δ᾽ ὑποείκαϑε νηΐ, 
- Ἡμετέρῃ πισύνῳ κιϑάρῃ, διὰ ϑέσκελον αὐδήν. 
| Quorum hic sensus est: .Ef profundum "aris concessit nawi, 
confisae nostra cithara, Vel quod verius putem, totus Mer- 
sus ejiciendus est, inepte repetitus e v. 263. 
— -- Σπέρχου δ᾽ ἐπὶ Φᾶσιν ἀμείβειν, 
Ἡμετέρῃ πίσυνος κιϑάρῃ, καὶ ϑεσκέλῳ ὀμφῇ. 
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Euripi idis Troades et Eaeohoc son Mene "p " id 


et" H&uc. Hesychius tentatus. Multa , quae e-Bacchis citantur, | 


in iis nom réperiuntur.' Suidae error. Bacchi στῆλαι. Ko- 


ταστῆσαι τελετάς. Αἰϑύσσειν et Alaosuv confusa. He-. 


"sychius. emendatur. Apollonius Rhodius correctus.' Bac- 


. ehus μηροραῷφὴ 6 et μηφθοτραφής. Versus spurius. " Eu- 


ripides in fragm. εἰ. Chariton leviter emendantur. Eyy ἐ- 
λ ἂν. Τριαινοῦν et SUE 6. ἃ Pid. Alia. Àj, RR 


In Euripidis Troasin. v. 306. 

Kol τοῦτ᾽ Ayo ἕξις ἐξεργάζεται. 
Olim lectum fuit ἤξις. Glossarium Ms. Sansermanense 
vetustissimum, cujus apographum a se aliquando. edendum 
possidet elegantissimus Fiuhnkenius: "H&g — ἀντὶ τοῦ "Agu- 
ξις. Εὐριπίδης Τρωάσιν.  Utra lectio ab Euripide profecta 
sit, non ausim definire. Hesychius : "Ite. “παρουσία. ἄφιξις. 
ἱμέτεια. Alterum Ἥξις ipsi reddendum videtur, in Ἤνωρ. 
ἄρχων. εἰσέλευσις. παρουσία. Restitue glossam , quae exci- 
derat: "Hvog. ἄρχων. ἥ ig. εἰσέλευσις. πο σας Quod 
Kusterus confert: 4| vogov. ἦλϑον. corruptum est ex 4 v- 
9 ov. ἤλϑον. 

Troas. y. 640. 
^A ydo γυναιξὶ σώφρον᾽ “ἔσϑ᾽ εὑρημένα. - 


(419) Barnesius σώφρον᾽ sumit pro σώφρονα, vel cum aliis go- 


φροῦ '" legendum autumat. Diu correxeram: 

"4 γὰρ γυναικὶ σώφρον᾽ ἔσϑ᾽ εὐρημένα. 
Dein vidi ita hunc versiculum exhibere auctorem tragoediae, 
quae Christi Patientis nomen praefert, et vulgo Gregorio 
Nazianzeno solet tribui, v. 537., ubi plura ex hac etiam tra- 
soedia non sine aliqua variatione occurrunt. 

Troas. v. 730 — 734. 

Et γάρ τι λέξεις. ὧν χολώσεται στρατός, 
Οὔτ᾽ àv Tegel παῖς 00 ; οὔτ᾽ οἴκτου τύχοι. 
Σ ιγῶσα δ᾽, εὖτε τὰς τύχας πεκτηβμένη., 
Τὸν τοῦδε νεκρὸν οὐκ ἄϑαπτον ἂν λίποις, 
Αὐτή τ᾽ yov πρευμενεστέρων τύχοις. 
Haec ut sibi constent, v. 781. emendandum: 
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Οὔτ᾽ ἂν ταφείη παῖς 00 , οὔτ᾽ οἴχτου τύχοι ς. 
Troas. v. 1080}10981. 
᾿Σιεφάνωσον Ἑλλάδ᾽ ἀξίως τήνδε κτανών. 
88 Σαυτοῦ νόμον δὲ τόνδε ταῖς ἄλλαισι ϑὲς 
| Τυναιξί, ϑνήσκειν, ἥτις ἂν προδῷ πόσιν. 


loterpeeis vertit: Orna Graeciam digne, interfecta hac: Et 
hanc tuam legem pone aliis mulieribus etc. Tu distingue : 

Στεφάνωσον. Ἑλλαδ᾽, ἀξίως τήνδε κτανὼν 

Σαυτοῦ᾽ νόμον δὲ -- — — — 
Et mecum interpretare: Orzna Graeciam, te digne ipsam 
occidens. Et hanc legem pone etc. Ita v. 1031. 

Μενέλαε, προγόνων ἀξίως, δόμων τε σῶν (190) 

Τίσαι δάμαρτα: -- — -α -- -- 
TON v. 1274. 1275. 

᾿ Νηρέως γενέϑλον χαῖρε , ταῦτα δ᾽ ἀξίως 

Σαυτῆς τε ποιεῖς, καὶ τέκνων τῶν ἐκ σέϑεν. 

Troas. v. 1246. 1247. 

,Χωρεῖτε,, ϑάπτετ᾽ ἀϑλίῳ τύμβον νεκροῦ, 

'Ἔχεν ydo, οἷα δεῖ γε, νερτέρων στέφη. 
Futlis est -Barnesii nota ad h. ]. enallagen casus esse pro 
ἄϑλιον τύμβω νεκρόν , 81 vera sit lectio, Tu mecum quant- 
ocius refinge: 
fno , ὕξωκξῖτεν ϑάπτετ᾽ ἀϑλίῳ τύμβῳ νεκρόν. 
De quo. ne dubites, en! |, Gregorii JNazianzeni locum, ubi 
hos versus παρωδιάξει, et simul lucem foeneratur, Ohrist. 
Pat. v. 1455. 1436. 

" «Ζωρεῖτε, ϑάπτετ᾽ ὀλβίῳ τύμβῳ νεκρόν, 
Ἔχει γὰρ, οἷα δεῖ γε; tte ogni zÉmÀO. | 


ta enim. ibi scribetidum pro γενητέρων voce nihili. 

Pergamus ad Bacchas , quam tragoediam in antiquis libris 
Penthea appellari notat 4s. //ossius ad Catullum p. 2921. 
Eodem .nomine bis citatur ἃ S£obaeo in Florilegio. Verum 
ilud observari meretur, nonnulla ex hac citari tragoedia, 
quae frustra hodie in illa requiruntur. lta schoZiastes 2ri- 
stophanis ad Plutum v. 908. hunc e Bacchis citat versicu- 
lum: Ei μὴ γὰρ ἴδιον ἔλαβον εἰς χεῖρας μύσος, qui in Bacchis 
mostris desideratur. |G/ossarium Sangermanense supra me- 
moratüm nonnulla habet ex JEurzpidis Bacchis, quae etiam (121) 

Mostra praeferunt exemplaria; verum simul aliud affert, quod 
saépius. frustra indagavi. “ελάβημαι. ἀντὶ τοῦ εἴλημιμας. 
Ἡρόδοτος s. «« ὃ. Εὐριπίδης Βάκχαις. ' Sed quid faciemus 
Suidae v. "Apydhkov ? 

"Aeydeov. φρονέοντα παρ᾽ ἄφροσι πολλ᾽ ἀγορεύειν. 
Εὐριπίδου λόγος Βάκχαις. . Verum enim vero is versiculus 
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s 
est in fragmentis Theognideis 695. Nisi Meiciclu Εὐριπίδου 
λόγος, referrem haec verb ad praecedentem Suidae glossam 
"AopvAm , quod vocabulum bis in JEwripidis Bacchis legere 
. me memini. Nunc malim statuere, versiculum intercidisse, 
sententiae Theognideae similem, forte versum Á80. e Bacchis. 
Ζόξεν τις ἀμαϑεῖ σοφὰ λέγων οὐκ εὖ φρονεῖν, - 42}. 
Quicquid tandem illa de re sit, accedamus potius ad nonnul- 
los e Bacchis superstitibus tollendos errores. vidi 


Bacch. y. 13 — 94. 

“Διπῶὼν δὲ “υδῶν τὰς πολυχρύσους γύας | -— ἊΣ 

Φρυγῶν 78, Περσῶν͵ 9 ἡλιοβλήτους πλάκας, 

Βακτριά TE τείχη, τήν τὲ δύσχειμον χϑόνα 

Μήδων͵ ἐπελϑῶν ᾿Δφαβίαν τ᾽ εὐδαίμονα, 

"Aclov τε πᾶσαν» A παρ᾽. ἁλμυρὸν ἅλα, stent pa 

Κεῖται, μιγάσιν ; "EAM, βαρβάροις 9" ὁμοῦ, 

Πλήρεις ἔχουσα καλλιπυργώτους πόλεις, 

Εἰς τήνδε πρῶτον ἦλθον Ἑλλήνων. πόλιν. 

Κἀκεῖ χορεύσας. xol καταστήσας ἐμὰς 

Τελετάς, ἵν᾽ εἴην ἐμφανὴς, δαίμων βοοτοῖς. 

“Πρώτας δὲ Θήβας τῆσδε γῆς Ἑλληνίδος 

᾿ανωλόλυξα, νεβοίδ᾽ ἐξάψας χροός. Ἷ 

(122) pluies horum versuum in suos usus transtulit Cpostid : 

JNazianzenus Christ. Pat. v. 1593. et seqq. quem locum , cum 
insignes aliquas habeat lectionis oris. adscribere πὶ" 


piget: 





Ὃς voc Aviv πανευκλεεῖς humid πόλεις, 
Φρυγῶν τε, Περσῶν ϑ᾽ ἡλιοβλήτους πλάκας, 
Βάκτρεια τεΐχη, τήνδε δυσχείμων. χϑόνὰ 
Μήδων πα ελϑὼῶν ᾿Αῤῥάβων τ΄ "εὐδαίμονα (5. £i 
"Bovy τὸ p καὶ σκότῳ" ᾿βεβυσμένα. r4 -. ω 
Πᾶσαν τ᾽ 'Acíav, ἣν παρ᾽ “ἁλμυρὰν ἅλα [0,8 
“Ἕλλησν κεῖσθαί qaot, βαρβάροις 8. ὁμοῦ, 5001 
ΤΠλήρεις ἔχουσαν καλλιπυυργώτους πόλεις, io bulli 
Jig τήνδὲ πρῶτον ἦλϑες Ἑβραίων, χϑόνα. 6.00 
Sed haec singulatim excutere non vacat. Hlud inde liquere 
videtur , locum Euripidis per plurima secula fuisse cor— 
ruptum: nisi dicere malis, Gregorium, versus 21. et 29, rei 
suae non accommodatos: praeteriisse scientem. Certe hi ver- " 
sus loco non suo legürtur, quod vel ineptissimam interpretis | 
versionem inspicienti patebit, Verum "versus 20. post hos 
binos ponens est ,.et locus ita scribendus: 
Κἀκεῖ χορεύσας καὶ sordera Gag ἐμὸς 


Τελετοςς, ἵν᾽ εἴην ἐμφανὴς δαίμων βροτοῖς, 
Εἰς τήνδε πρῶτον ἤλϑον. Ἑλλήνων πόλιν" 


LIB. 1. ΟΑΡ. Χ. 75 


“Πρῶτας δὲ Θήβας τάσδε γῆς ἘΡΡΟΥ᾽ ! 
᾿Ανωλόλυξα. — — — — 
Hoc ipsa orationis ἀκολουϑία requirit, et : eub "pollo- 
dorus Biblioth. libr. III. P. 175. 1. 19. ed. Fabr..de Baccho: 
Ζιελϑὼν δὲ Θράκην καὶ τὴν Ἰνδικὴν ἅπασαν, στήλας ἐκεῖ 
στήσας ἧκεν εἰς Θήβας. Unde facile quis in eam incidere (123) 
posset suspicionem, apud Euripidem pro τέλε. ἐς reponen- 
dum esse στήλας. Columnarum Bacchi praeter Strabonem 
Geogr. lib. III. p. 259. 260. meminit Epigrammatarius Àn- 
thol. lib. VI. cap. XII. ep. 88. εἰς ἄγαλμα Διονύσου xol 
Ἡρακλέους. 
᾿Δμφότεροι Θήβηϑε, καὶ ἀμφότερον πολεμισταί, 
Κὴκ Ζηνός" ϑύρσῳ δεινόξ᾽" ὁ δὲ ῥοπάλῳ. 
᾿Αμφοῖν δὲ στῆλαι δυντέρμονες" εἴκελα δ᾽ ὅπλα, 
ἹΝεβρὸς λειοντῇ. κύμβαλα δὲ πλατάγῃ. 
ubi plura suppeditat Jo. Brodaeus. Sed vulgata lectio τελε-- 
τὰς non temere est mutanda: cum Bacchus b etiam sacra 
sua constituerit, et τελετὰς καταστῆσαι aeque bonum sit ac , 
στήλας καταστῆσαι; vel στῆσαι. Plato Phaedon. p. 580. F. 
Καὶ κινδυνεύουσι καὶ οἵ τὰς τελετὰς ἡμῖν οὗτοι καταστήσαν- 
τὲς. OU φαῦλοί τινες εἶναι. Lucianus Op. Tom. II. P. 244. 
| [ Alexand. c.38.] Τελετήν vs γάρ τινα συνίσταται καὶ δαδου- 
χίας καὶ ἱεροφαντίας. 
Vor Bacch. v. 50— 52. 
δεικνὺς ἐμαυτόν. ἣν δὲ Θηβαίων πόλις 
᾿ργῇ σὺν. ὅπλοις ἐξόρους Βάκχας ἄγειν 
Ζητῇ, συνάψω ἹΜαινάσι στρατηλατῶν. - 
Interpres verba ἐξόρους ἄγειν reddit, zm exilium vertere. Jo. 
Brodaeus ἔξόρους interpretabatur, zunc absentes, infeliciter 
judice Barnesio. Verum longe infelicior est ipáius Barnesiz 
explicatio, qua pro ixforlibus $ümit. "Nec verum est, quod 
monet , Bacchüm quatuor post versus alloqui Bacchas. Ibi 
enim deus sermonem dirigit ad Maenadas, peregrinas mulie- 
res, quae e comitatu ipsius erant, quaeque omnino a DBacchis 
J. feminis Thebanis hac in tragoedia 'distinguendáe sunt, lrascor(194) 
paene hominum caecitati , qui non legendum viderint: 
— — -— "Hy ài Θηβαίων πόλις 
Ὀργῇ σὺν ὅπλοις ἐξ ὄρους Βάχχας ἄγειν 
ΝΞ oco er eM IS 
Relicta enim urbe, Thebanorum mulieres in monte Cithae- 
rone commorabantur, Y. 32. 33. 
Toi ydo yvy αὐτὰς ἐκ δόμων οἴστρησ᾽ ἐγὼ 
ἹΜανίαις, ὕρος δ᾽ οἰκοῦσι παρακόποι φρενῶν. 
Plena est testimoniorum tragoedia: unum sufficit v. 998 — 


230. ubi Pentlieus ita minatur: 
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“Ὅσαι δ᾽ ἄπεισιν, ἐξ c ὄρους "ϑηράσομαι,. 
Ἰνώ τ᾽ "yovv 9 ,, 1 μ᾽ ἔτιτ᾽ “Ἑχίονι, 
Auvolovog vs μητέρ᾽, Αὐτονόην λέγω. 
Nec aliam lectionem ante oculos habuisse videtur Gregorius 
JNazianz. Chr. Pat, v. 1581. ubi hunc locum ita in. usus suos 
transtulit: 
4είξεις δὲ πάντως, ἣν δ᾽ ᾿Ιουδαίων γένος 
Ὀργῇ σὺν ὅπλοις ἐξάγειν χϑονὸς ϑέλῃς. 
Bacch. v. 145 — 147. 
'O Βακχεὺς δ᾽ ἔχων 
Πυρσώδη φλόγα σεύκαξς 
Ἔκ voogüqxog ἀΐσσει. 
Turpiter hallucinatur Barnesius, cum ἀΐσσει Hebraeorum 
more poni censet, emicat pro emicare facit, .Emendandum: 
(195) "Ex νάρϑηκος αἰϑύσσει.- ΕἾΝ | 
Troas. v. 944. 
Vrdg πικράν ys τήνδ᾽ ἀναυϑύσσεις φλύγα. 
Orpheus Argonaut. v. 967. 
Πεύκαις ἀξαλέαις φόνιον σέλας "EO τ ε  ς 
Ubi eodem errore díccovcor scribebatur ante funkbenii mei 
correctionem Epist. Crit, 1, p. 21. Contrario modo refin- 
gendus videtur Hesychius : Αἰϑύσσοντος" ὁρμῶντος. "i 
Lego: '4ftocovcroc* ὁρμῶντος. lufra ᾿Δϊσσων. ὁρμῶν. 
Ejusdem verbi levis corruptio mirifice elusit Re Αροΐ- 
lona Hhodi scholiasten 1. 11. v. 74. — 76. 
Ὥς ὃ ὅγε Τυνδαρίδην φοβέων emer. ; οὐδέ μιν εἴα 
| “4ηϑύνειν. ὃ δ᾽ ἄρ᾽ αἰὲν ἀνούτατος ἣν διο μῆτιν 
᾿Δΐσσων ἀλέεινεν, ἀπηνέα δ᾽ αἶψα νοήσας. 
Scholiastes : "Alo. λείπει ἢ ὑπό L ἵνα ἢ ὑπαΐσσων καὶ 
ὑποφεύγων τὸν "Awvxov τῇ ξαυτοῦ τέχνῃ ἄπληκτος καὶ ἀβλα- 
βὴς διέμεινεν. Quae explicatio quam contorta sit, quisque 
videt. Verum inciderat schoZastes in vitiosum “Ἄρην. ἢ 
codicem. Nam ab ipso po&ta profectum est: 
— Ὁ ὁ᾽ ἄρ᾽ αἰὲν ἀνούτατος ἣν διὰ μῆτιν 
"Atecovc ἀλέεινεν. 
Ita v. 90. et seq. 
Ἔνϑα δ᾽ ἔπειτ᾽ "Ἄμυκος. μὲν ἐπ᾽ ἀκφοτάτοισιν ἀερϑείο, 
Βουτύπος οἷα; πόδεσσι τανύσσατο; καδδὲ βαρεῖαν 
Χεῖρ᾽ ἐπί οἵ πελέμιξεν * ὁ δ᾽ ἀΐξαντος ὑπέστη 
Κρᾶτα παρακλίνας, do δ᾽ ἀνεδέξατο πῆχυν. 
(126) 77αϊεγίωα Flaccus Àxg. 1. V. 271. 272. 
— — - Pollux si providus ictus 
Servat, et. Oebalia dubium caput eripit arte, 
Bacch. v. 294. 295. 
Διόνυσον Ἥρας νεικέων " χρόνῳ δέ νιν 
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Βροτοὶ roe gp vat φασιν iv μηρῷ Zfióc. 
Conjeceram: 
Booroi δαφῆν αἱ φασιν ἐν μηρῷ Διός. 
Quam conjecturam praeter alios ipse confirmat Furipides 
v. 96. 946. 286. Nunc tamen dubito, anne Bacchus etiam 
dici possit τραφῆναι ἐν μηρῷ Διός. Μηροτραφὴς certe ap- 
pellatur a Strabone l. XV. p. 1008. ubi tamen Casaubonus 
μηροῤῥαφὴς reponendum censet. OrpAeus H. LII. v. '8: 
Μητροτρεφής; λικνῖτα, πυρίπολε καὶ τελετάρχα. 
Elegantissima est Cl. ZLennzepii correctio ad Coluth. 1, IIT. 
p. 135. Μηροραφής. Sed si verum est, quod observavi- 
mus, minori mutatione, sensu eodem manente, corrigi potest : 
Μηροτρεφής, λικνῖτα, πυρίπολε xol τελετάρχα. 
Conferendus Zo/yaenus l. I. p. 11. et ad eum Zaesvzcius. 
Bacch. v. 298 — 308. 
"Μάντις δ᾽ ὁ δαίμων ὅδε. τὸ γὰρ βακχεύσιμον 
Καὶ τὸ μανιῶδες μαντικὴν πολλὴν ἔχει. 
“Ὅταν ydo ὁ ϑεὸς εἰς τὸ σῶμ᾽ ἔλϑη πολύς, 
“ἔγειν τὸ μέλλον τοὺς μεμηνότας ποιεῖ. 
"Δρεώς τε μοῖραν» μεταλαβὼν ἔχει τινά. 
Στρατὸν γὰρ ἐν ὅπλοις ὄντα κἀπὶ τάξεσιν 
Φόβος διεπτόησε, πρὶν λόγχης ϑίγειν [ϑιγεῖν ]. 
Μανία δὲ καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶ Διονύσου πάρα. 
Ultimus horum versuum ab Ezripide neque hoc loco, neque 
alibi proficisci potuit. Itaque plane delendus est, glossae 
marginali vel homini sciolo originem debens. Nos pluribus 
verbis ad ineptum recentioris Graeculi foetum confodiendum 
uti nolumus. 
Bacch. v. 722. 723. 
Kovipavtze αὐτούς" αἵ δὲ τὴν τεταγμένην 
Ὥραν ἐκίνουν ϑύρσον εἰς βακχεύματα. 
Quamvis non defuturos putem, qui novam et inauditam prae- 
positionis nescio cujus ellipsin crepent, nihilominus corrigam ; 
— — — AióÓicij τεταγμένῃ 
Moo γ᾽ ἐκίνουν ϑύρσον εἰς βακχεύματα. 
Saepius jota subscriptum i in v fuit mutatum, et contra. Éurz- 
pides in fragmentis incertis v. 988. et seqq. 
Ὄλβιος, ὅστις τῆς ἱστορίας 
Ἔσχε μάϑησιν, μήτε πολίτων 
᾿ Ἐπὶ πημοσύ v5, μήτ᾽ εἰς ἀδίκους 
Πράξεις ὁρμῶν. 
Scaliger monente Grotio in Excerpt. e Trag. corrigit πημοσύ- 
vos; legerim πημοσύνην. Similiter fere peccatum in 
Charitone 1. III. cap. V. Pe 51. lin, 21. "Aolevov δὲ o Χαιρέου 
πατήρ, ἐσχατογήρως καὶ νόσῳ φερόμενος; περιέφυ τῷ τρα- 
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Jio τοῦ παιδός.  Dorvillius eleganter νόσῳ. φϑειρόμενος - 
' conjiciebat, Praestiterit tamen: νοσῶν φερόμενος. Sic 
LI. c. 6. p. 10.1. 3. Ἐφέρετο δὲ ᾿Ζρίστων. ἔτι νοσῶν, Sed 
haec minuta sunt et praeter institutum. | 
Bacch. v. 8195. 
"AM. ἐξιχνεύσουσί σε, κἂν ϑέλῃς λάθρα. 
Nuncii haec verba sunt ad Penthea, Bacchas in monte Ci- 
thaerone videre cupientem, quae ita vertit interpres: J'erum. 
investigabunt te, etiamsi clam velis illas intueri, | Liberalem 
sane hominem, qui duas ultimas voces gratis addidit, Equi- 
dem corrigendum censeo: 
"AMM. ἐξιχνεύφουσί, σε, κἂν ee λάϑρα. 
Bacch, v. 840. 
Πᾶν κρεῖσσον, ὥστε μὴ γ ἂν Βάκχας, ἐμοί. 
Castigandum : ᾿ 
Πᾶν κρεῖσσον, ὥστε μὴ ᾿γγελᾶν Βάπχας Biol 
Med. v. 1858. 
(129) Τερπνὸν διάγειν βίοτον. ἐγγελῶν ἐμοί. 
et v. 1562. n 
Σαφ᾽ ἴσϑι, λύει δ᾽ ἄλγος, ἣν. σὺ μὴ ᾿᾽γγελᾶς. 
et alibi. r 1 
Bacch. v. 842 — 844. 
Πενϑ. Ἔξεστι πάντῃ ᾽ τὸ d^ ἐμὸν εὐτρεπὲς πάρα. 
"Ayy. Στείχοιμ᾽ ἄν" ἢ γὰρ ὅπλ᾽ ἔχων πορεύσομαι» | 
Ἢ τοῖσι δοῖσι πείσομαι βουλεύμασιν. 
Deleta nuncii persona, omnia tribuenda sunt Pentheo, et 
pro Ziriyowu! ἄν scribendum: Στείχοιμεν. 
Bacch. v. 1101. 1102. 
Tilog δὲ δρυΐνους συγίερ αυνοῦσαιν ι΄, ; 
“Ρίξας ἀνεσπαάρασσον ἀσιδήροις μοχλοῖς. 
Pleraque in hac nuncii oratione monstrose sunt corrupta. 
Hic pro συγκεραυνοῦσαν voce nihili aliquando, reponebam 
συγκραδαίνουσαι; quo verbo Euripides utitur Herc, Fus. 
v. 1003. Orpheus ,Argon. Y. 994. 
4ένδρεα δ᾽ ἐσμαράγησε πραδαινόμεν᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα 
“Πρυμνόϑεν ἐκ ῥίζης — τπ c0 cm 
Sed, ni fallor, verior est altera haec emendatio nostra: 
Τέλος δὲ δουΐνους συντριαινοῦσαι κλάδους, 
“Ρίζας v' ἀνεσπάρασσον ἀσιδήροις poyhois. 
Ita supra v. 848. 
ΙΜοχλοῖς τριαίνου, κἀνάτρεψον LH 
: Herc. Fur. v. 943 — 946. 
(190) broma “Δάξυσϑαι, χρεῶν 
ἹΜοχλοὺς δικπέλλας 9. » ὥστε FH βάϑρα 
Φοίνικι κανόνι, καὶ τύποις ἡρμοσμένα; 
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- — Στρεπτῷ σιδήρῳ συντριαινώσειν πόλιν. 
"ristophanes Pac. v. 569. 
Καὶ τριαινοῦν τῇ δικέλλῃ διὰ χρόνου τὸ γήϑιόν. 
Bacch. v. 1146. 1147. 
Ἐγὼ μὲν οὖν ἐπποδὼν τῇ ξυμφορᾷ 
"Δπειμ᾽, ᾿Δγαυὴν πρὶν μολεῖν πρὸς δώματα. 
Duportus ad marginem libri sic posuerat : 
Οὐκοῦν ἐγὼ uiv ἐχποδὼν τῇ ξυμφορᾷ. 
uam conjecturam , parcus ceteroquin aliorum laudator, 
arnéscus unice probavit et inipsum contextum induxit. Ego, 
qui meritis JDuportz nihil.detractum velim, illud tantum di- 
cam, correctionem esse pravissimam, Metro et sensu po- 
stulante refingendum: 
Ἐγὼ μὲν ovv τῆ ἢ ς δ᾽ ἐχποδῶν τῆς ξυμφορᾶς 
"Amt, ᾿Δγαυὴν πρὶν μολεῖν πρὸς δώματα. 
Bacch. v. 1206. 1207. 
Ἡμεῖς δὲ ταύτῃ χειρὶ τόνδε 9" εἵλομεν, 
Χωρίς τε ϑηρὸς ἄρϑρα διεφορήσαμεν. 
Praecedentia legendum suadent: 
Ἡμεῖς δὲ ταύτῃ χειρὶ τόνδε Q^ εἴ ἵλομεν 
Χωρὶς σιδήρου, κ᾽ ἄρϑρα διεφορήσαμεν. 
Similiter v. 784. 788. 
-- - Ai δὲ νεμομέναις χλόην 
ἸΜόσχοις ἐπῇλϑον χειρὸς ἀσιδήρου μέτα. 
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(151) Frogmenta aliquot poetarum apud Stobaeum corriguntur, / 
Incerti. Νύμφαι ὄρειαι. Simonidis. qti». et ap- 
χειν. Hesychius et Philostratus emendantur. | Sophio- 
clis. Φύσαντες . parentes. Euripidis. Plutarchum 
meliores lectiones  conservasse notatur. (Crítiae fragmentum 
apud Sextum Empiricum ter-emaculatur.. Euripidis Da- 
nae correcta, Eig zoó ἐλϑεῖν. Q. Calaber bis , S o- 
phocles et Seneca M ac, diee semel restituti. "Ayxyó- 
ψης δεῖς ; Ἶ 


Pulcherrima veterum poétarum fragmenta nobis conservavit 

Joannis Stobaei diligentia; quibus si pro virili medicinam 

fecero, operam fortasse non lusisse videbor. ltaque, post- 

quam beatos Illustris Gzo£zz manes deprecatus fuero , 51 in 

nonnullis ab ipso. discedere et dissentire ausim, .ad ipsum 

opus me accingam. | 
Ecl. Phys. tit. III. Incerti v. ils: 

Ἱνυμφᾶν τ᾽ dost& v, o? νάματα καλὰ eco 
Vir magnus corrigebat: 

Νυμφᾶν τ᾽ ἀφνειᾶν, cà νάματα καλὰ φέροντι.- 
Verum unica tantum mutata litera sua poétae manus potuerat 
restitui: 

Nvug&v τ᾽ ὠρειᾶν, o? νάματα καλὰ φέροντι. 

(132) Eclog. Phys. tit. XI. p. 148. Simonidis : 

— — .Qwro χρόνος ὀξὺς ὀδόντας 

Καὶ πάντα ψυχὴ καὶ và βιότατα. 

Nec hic Grotzo adsensum praebere possum reponenti: 
τὰν Οὕτω χρόνος ὀξὺς ὀδόντας 

Καὶ πάντα σμύχει καὶ τὰ βιαιότατα. 
-Seripserat enim Simonides me judice: 

— — Οὕτω χρόνος ὀξὺς ὀδόντας, 

Καὶ πάντα ψήχει καὶ τὰ βεβαιότατα. 
Βεβαιότατα sunt firmzssima quaeque, stabilia; cum βιαιότατα 
nihil aliud quam vzoZenta significet. ψϑήχειν et ψύχειν 41101" 
quoque sunt permutata, ut Vue "Apollon. fh. 1. III. v. 1101. 
quo loco [Illustris pnr ad Callim. H.in Lavacr. Pallad. 
v. 66. χαταψήχων pro παταψύχων optime restituit, quod con- 
firmat cod. Guelferbytanus. ZZesychius : Ἰθήχει. καταμύσσει- 
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τρίβει. Eust. σμύχει. ψύχει. πραῦνει. ϑήχει. πραὔνει. καὶ τὰ 
ὅμοια. Ubi illa ψύχει, πραὔνει, una litura sunt sananda,  Si- 
militer in Philostrato de V. A. LIV. c. 38. p. 179. pro Τουτὶ 
δὲ (ϑηρίον nempe) ὑπὸ τῶν καταψυχόντων ἐπαιρόμενον, 
ἀγριώτερον αὑτοῦ γίγνεται, καὶ λαφύσσει πάντα, facilius fue- 
rat unica mutata litera reponere: καταψηχόντων, quam 
quod Of/earius in ipsum textum intrusit, καταψώντων. «Αροί- 
lonius Hh. 1. IV. v. 164. 

— — "Hà ἔμπεδον ἑστηκυῖα 

Φαρμάκῳ ἔψηχεν ϑηρὸς κάρη- 
Euripides Helen. v. 1383. 1384. 
| Mováuzvxov δὲ Μενέλεως ψήχων δέρην, (133) 

ἹΜμέτωπά τ᾽ ἐξέπεισεν εἰσβῆναι δόρυ. 
Male apud eundem ZZippoZ. v. 110. καταψήχειν ἵππους inter- 
pretantur recreare equos, quod ipsum Spanhemzum 1, c. fe- 
fell. καταψήχειν enim ibi significat detergere strigilibus, ὦ 
ψήκτραις κτενίζειν, quemadmodum Tragicusloquitur v.1174. 
vel ψηκτρίζειν, uti explicant scholia interlinearia codicis - 
Parisini, cujus collationem ante paucos dies mihi obtulit, 
quae singularis Viri summi est humanitas, T. Hemsterhusius. 


Simonidis quam dedimus emendationem egregie confirmat 


Incertus Anthol. 1. III. c. XIV. ep. 1- v. 1. 9. 


Ψῇχει καὶ πέτρην ὃ πολὺς χρόνος" οὐδὲ σιδήρου : 
Φείδεται, ἀλλὰ μιῇ πάντ᾽ ὀλέρει δρεπανῇ. 
Florileg. tit. XLIII. p. 165. Sophoclis. 
“Ὅπου yao of φυλάσσο ντες ἡσσῶνται τέκνων, 
Οὐκ ἔστιν αὕτη σωφρόνων ἀνδρῶν πόλις. ^ 
Grotius pro φυλάσσοντες legendum existimabat φυλακτῆρες, 
ut alterum e glossemate ortum sit. Verum vox Homerica haec - 
est, de cujus eliam metro non constat, num unquam secun- 
dam habeat brevem.  Sa/masii conjectura πλάσαντες multo 
infelicior est, et ipso plane indigna. Emendandum: d 
"Orto ydo οὗ φύσαντες ἡσσῶνται τέκνων, ; 
Οὐκ ἔστιν σωφρόνων ἀνδρῶν πόλις. | 
Ubi parentes liberi regunt suos, 
JMMorata non est, ut decebat, civitas. 
Φύσαντες Sophocli sunt parentes. lta in fragmento e T'reo 
apud Stobaeuz Floril. tit. LXVIII. p. 283. | 
᾿Ωϑούμεϑ᾽ ἔξω καὶ διεμπολούμεϑα (134) 
Θεῶν πατρῴων, τῶν τε φυσάντων ἄπο. 
Ut vero hic φύσαντες opponuntur τέκνοις, ita τέκνα φύσαντι 
in fragmento Z4zathonis apud Stobaeum Florileg. tit, LX XIX. 
p. 337. 
Ὡς ἡδυ τῷ φύσαντι πείϑεσϑαι τέκνα. 
Flori. tit. LXIV. p. 261. Euripidis Danae. 
Pie. Vrnis, F 
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Ἔρως ydo. ἀργὸν κἀπὶ τοῖς ἔργοις ἔριν r 
Φιλεῖ κατόπτρο καὶ κόμης ξανϑίσματα. (aud Lions 
Φεύγει δὲ μόχϑους" 3v. δέ uot VEXMAJQUOV, 0000 
Οὐδεὶς προσαιτῶν βίοτον ἠφάσϑη βροτῶν. εὐ 

Ἔν τοῖς δ᾽ ἔχουσιν ἡβήτης πέφυχ᾽ ὅδε. 

Versum ultimum  Gro£ius restitüere conabatur, :scribendo . 

ἠδυπαϑὴς pro ἠβήτης: ne scilicet spondaeus quarta sede ad- 

mitteretur, anapaestum reposuit. Saimasius malebat νηπύ-- 
τῆς; quod dubito an graecum sit. Forte versus ita consti- 
tuendus est: : 
Ἔχουσι δ᾽ ἐμπέφυκεν ἡβήτης ὅδε. | 
Verum quicquid de illo sit, in quo mihi nondum htisfacio, 
. versus 1. Grotio non videtur fuisse de menda suspectus, 
— quando reddit: j 
Ὁ Hes otiosa et operis est fugiens QmOor. ss ι 
Nam reponendum: 1 
Ἔρως γὰρ ἀργὸν κἀπὶ τοῖς ἀργοῖς ἔφυ. 
mor otiosus ; oizosos occupat. 

. Inprimis dignus qui conferatur, Ovidius Remed. Ámor. Y. 
189—150. Nec aliter lectum bui lempore Z/utarchz, qui 
(185) tom. 1I. p. 767. À. hunc e scena versum, suppresso tamen 
Euripidis nomine, citat : 

Ἔρως γὰρ ἀργὸν κἀπὶ τοιούτοις ἔφυ. 
Atque hic, quod supra cap. II. dicebam, eximias saepe lectio- 
nes a P/utarcho fuisse servatas, uno adhuc exemplo planein- 
signi probare conabor. Fragmentum satis magnum Crztiae 
exstat apud Sextum  Empiricum adversus Mathem. 1, IX. 
sect. 54. p. 562. et seqq. cujus partem conservavit Z/utar- 
chus de Philosophorum Placit. 1. I. c. 7. op. tom. IL. p. 880. D. 
Kuripidiadscribens. Sitne Euripid an Critiae tribuendum, 
disputarunt viri eruditi, Mihi omnino videtur Critiae deberi ; 
nam licet impia. Euripidae dicta saepe plebem Atticam ex- 
acerbarint, nimia tamen dominatur in his impietas, et deest 
. Euripidea cs Quamvis nonnulla etiam. Euripidea 
. insint; quemadmodum Crztzas plura ex .Euripidein dramata 
sua retulit. Sed age praestemus, quod promiseramus, 
v. 9 — 12. 
"Ens ἐπειδὴ τἀμφανῆ μὲν of vóuoL 
Ansioyov. αὐτοὺς ἔργα μὴ πράσσειν βίᾳ. 
“άϑρα δ᾽ ἔπρασσον᾽ τηνικαῦτα μοι, δοκεῖ 
llvxvoc τις, -- καὶ σοφὸς γνώμην ἀνήρ. 
v. 10. pulcre BIatdschs et msc, auctoritate ἀπεῖργον pro ὠτῆς- 
[ yov restitutum est ἃ /Vvormanno. Hesychius : "Amsigyov. ἐκώ- 
Àvov. versui 19. cum pes deesset, diverso modo succurrere 
tentarunt homines docti: otros legebat: πυκνὸς τίς 
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ὄντως, Jelitus: πυκνός τις εἰδεῖν. Grotius: svwvóc τις ἄλ- 
λος. quod jure prae aliis placebat Cel. Zabricio. Verum au- 
etore optimo illo Z/uzarcho versus 11. et 12. ita sunt con- 
stituendi: 


“Μάϑρα δ᾽ ἕπρασσον πολλὰ, τηνικαῦτα μο!: (186) 


Δοκεῖ πυκνός τις καὶ σοφὸς γνώμην ἀνήρ. 
Plutarchi verba haec sunt: ἐπεὶ ydg ὃ νόμος τὰ φανερὰ τῶν 
ἀδικημάτων εἴργειν ἐδύνατο, κρύφα τε ἠδίκουν πολλοί, τότε 
τις σοφος ἀνὴρ ἐπέστησεν. Cum semel de hoc fragmento di- 
cere instituerim, non tam facile ab eo avellor, ut non simul 
alia tollam vitia, v, 27. 28. 

Αἰεὶ δ᾽ ἔφασχε τοὺς ϑεοὺς ἐνταῦϑ᾽, ἵνα 

«Μάλιστα γ᾽ ἐκπλή ξειεν ἀνθρώπους λέγων, 

"O8zv περ ἔγνω τοὺς φύβους eive βροτοῖς. 

Grotii conjectura εἶναι et versio: ZJabitare in i/la sede me- 
oravit deos, facem mihi praetulerunt ad veram de wes 
reperiundam : ' 

Ναίειν δ᾽ ἔφασχε vovg ϑεοὺς ἐνταῦϑ'᾽, --- 

v. 87 — 389. . 

Τοιούσδε περιέστησεν ἀνϑρώποις φόβους, 

Δι᾽ oUg καλῶς τε τῷ λόγῳ κατῴκισε 

Tov δαίμονα οὐκ ἐν πρέποντι χωρίῳ. 

Ita optimi ZZenrici διερλαπὲ et Cizensis codices habent, ' Editi 
exhlibent καὶ ἐν πρέποντι χωρίῳ. ^ Quae conjecere Grotius, 
Normannus, Saímásius, metro adversantur. Castigandum 
opinor: | ( 

Τὸν δαίμον᾽, οἰκοῦντ᾽ ἐν πρέποντι χωρίῳ. 
Hactenus de fragmento Οὐζίίαο, Illi, quos supra corrige- 
bam, Euripidis e Danaé versus 1n memoriam mihi revocant 
alind ex eadem tr agoedia fragmentum, v. 27. et seqq. in edi- 
tione Zarnesi. 


Φίλτροις δ᾽ ἀφύπτοις Ζεὺς κατα ηθρὺρ πατὴρ Tum 


Εὐνῇ συνελϑεῖν λάϑρα πῶς ἠβούλετο, 
Σαφῶς δὲ πείϑειν οὐ ἔχων; εἰς μηχανὴν 
Τοιάνδ᾽ ἐχώρησ᾽ ' ὡς ἄπυρος χρυσὸς γεγῶς 
ΠΙοϑεινὸν ZI τοῦτο κτῆμα τοῖς βροτοῖς, 
Διὰ στέγους δεύσειεν ἐν χερσὶν κύρης. 

Ἢ δ᾽ οὖν μὴ γνοῦσα τὸν κεκρυμμένον δόλον, 
Κόλποισι τὸν ϑεὸν εἰσρέοντ᾽ ἐδέξατο. 

Χρόνῳ δ᾽ ἑαυτὴν ὡς κατεῖδ᾽ ἐγκύμονα, 


Eis ϑαῦμ’᾽ ED κἀξεπέπληκτο σαφῶς, 4 
Je εἰς τόδ᾽ ἦλϑε, μέμψιν εὐλαβουμένη. ^. 


v. 96. .Barnesius metrum vitiatum animadvertens Wi 


—  — Καἀξεπιπέπληκται, σαφῶς 
^c Ὡς εἰς τόδ᾽ ἦλϑε. — — ποΘόΕΠΡωὅ]. 
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Verbum ἐξεπιπλήσοσομαι graecae aures, credo, tanquam in- 
auditum et monstrosum respuerent, Totus locus; in quo 
plures contra metri rationes sunt errores, ita refingendus | 
videtur: fibus] 

Τοιάνδ᾽ ἐχώρει χρυσὸς ὡς ἄπυρος γεγῶς 

Ποϑεινὸν εἰδὼς τοῦτο πτῆμα τοῖς βροτοῖς, 

Ζιὰ στέγης δεύσειεν ἐν χερσὶν. κύρης. 

Ἡ δ᾽ οὖν δόλον μὴ γνοῦσα τὸν κεκρυμμένον, 

Κοόλποισι τὸν ϑεὸν εἰσρέοντ᾽ ἐδέξατο. 

Χρόνῳ δ᾽ ξαυτὴν (c κατεῖδ᾽ ἐγκύμονα, 

Εἰς ϑαῦμ᾽ ἐσήει, κἀξεπέπληκτο σφοδρῶς». 

Ὡς γεϊδ τοῦ τή γϑὲ: ΞΞ 85 Ξε. ΘΝ ΕΞ 
Locutio haec ultima Euripidi familiaris est. Hippol. v, 1298. 

"AAA. εἰς τόδ᾽ ἤλϑον, παιδὸς ἐκδεῖξαιν φρένα. 


Similiter v. 1332. Phoen. v. 1338. Suppl. v. 1089. Troad, 
(138)v. 410. lon. v. 1091. Adde .SopAoclem Oed. Colon. 
v. 574. 
Florileg. tit. LXXXVIII. p. 961. Euripidis, 


Τόσον δὲ παῖδας σωφρονοῦν. ἐπίσταμαι 

Χρηστοῖς 9 ὁμιλοῦντ᾽ εὐσεβεῖν T ἠσκηκότα. 

Πῶς οὖν ἂν éx τοιοῦδε, “σώματος κακὸς 

Γένοιτ᾽ ἄν; οὐδεὶς τοῦτό μ᾽ ἂν πίϑοι ποτέ. 
Vir Illustris deceptus /Stobaei titulo , qui praefert, mobz/es 
esse, qui parentibus probis, potentibus aut claris nati sunt, 
reponebat: 

Τούτων δὲ πατέρα σωφρονοῦντ᾽ ἐπίσταμαι. 
Quae nimis a corruptae lectionis vestigis discedunt; sed 
proxime ad ea accedimus reponendo : 

Τὸν σὸν δὲ παῖδα σωφρονοῦντ᾽ ἐπίσταμαι. 
Sunt verba, nescio cujus, de filio ad parentem, similia istis 
nuncii in Euripidis Hip v. 1250 — 1254. 

"rdg τοσοῦτον οὐ δυνήσομαί ποτε 

Τὸν cov πιϑέσϑαι παῖδ᾽, ὅπως ἐστὶν κακός, 

Οὐδ᾽ εἰ γυναικῶν mv κρεμασϑείη γένος, 

Καὶ τὴν ἐν Ἴδη γραμμάτων πλήσειέ τις 

Tiv, ἐπεί μιν ἐσϑλὸν ὄντ᾽ ἐπίσταμαι. 
Uti vero hic unius literae c repetitio loco corrumpendo ansam 
praebuit: sic gemino errore peccatum est in Q. Ca/abro 1. I. 
v. 689 — 691. 

Σμερδαλέῃς στεροπῇσι καὶ ἀργαλέοισι κεραυνοῖς 

ΟΥ οἵ πρόσϑε ποδῶν ϑαμέες ποτύωντο δι᾽ αὔϑρης 

Δεινὸν ἀπαιϑομένοιο, ὁ δ᾽ ἄρ᾽ εἰσορόων ἐνόησξ. 


- Ultima sunt insipida, nec ullum habent sensum.  Quilo- (140) 
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Rhodomannus corrigit: ἀπανϑομένης. Scaliger: ἀπανϑομέ- (139) 


voig. Frustra, Deleta o emendandum: 

Δεινὸν ἀπαιϑόμενοι" ὃ δ᾽ ἄρ᾽ εἰσορόων ἐνόησε. 
De fulgure et alius ejusdem poétae locus corruptus est, l. V. 
v. 108 — 110. 

— — — Ἐκ δὲ κεραυνοὺ 

"ἄλληκτοι, νεφέεσσιν ἐοικότες, ἐξεχέοντο 

Οὐρανόϑεν. -- -- — — — — 
Libro IL. v. 193. de spissa hominum multitudine legitur 
κυανέοις νεφέεσσιν ἐοικότες ; nihilominus tamen hic re- 
fingendum : 


"ἄλληκτοι, νιφάδεσσιεν ἐοικότες, ἐξεχέοντο. 


.Ita 1. IX. v. 71. 1. X. v. 249. l. XI. v. 265. Homerus ll. y. 


v. 999. et alibi. Ca//l/machus H. in Delum v. 175. Cum 
de fulmine sermo inciderit , obiter binos Tragicorum lo- 
cos restituamus. Alter est .SopAoc/s Oedip. Colon. v. 


1584. 1585. 


Τὰ πολλὰ βρονταὶ διατελεῖς , τὰ πολλά T8 

Στρέψ αντα; χειρὸς τῆς ἀνικήτου βέλη. 
Lege: 

Στράψαντα, χειρὸς τῆς ἀνικήτου βέλη. 
Alter locus est Senecae AÁgamemn. v. 491 — 497. ubi in 
grandi horrendae tempestatis descriptione haec verba le- 
guntur : 

Nec hoc levamen denique aerumnis datur, 

Fidere saltem et nosse, quo pereant malo. 

Premunt tenebrae lumina: et dirae Stygis 

Inferna nox est: excidunt ignes tamen, 

Et nube dirum fulmen elisa micat, 

AMiserisque lucis tanta dulcedo est rnalae, 

Hoc lumen optant, Ipsa se classis premit. 


cum accurate relegerit, facile in eadem mecum incidet co- 
gitandi vestigia, scribendum esse: 


Miserisque lucis tanta dulcedo est maíae, 
Ut fulmen optent. psa se classis premit. 
Sed haec longius me a scopo, quem mihi hoc in capite 
proposueram, abducunt. Bedeo ad S?obaeum. 
Florileg. tit, XCIX. p. 415. Euripidis. 
“Ὅστις δὲ λύπας φησὶ πημαίνειν βροτούς, 
Δεῖν δ᾽ ἂν χρόνων τε καὶ πετρῶν ῥίπτειν ἄπο. 
Οὐκ ἐν σοφοῖσίν ἐστιν, εὐχέσϑω δ᾽ ὅμως 
"ἄπειρος εἶναι τῆς νόσου ταύτης ἀξ ἀεί. 
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Vir summus nda ον distentus negotiis, v. 2. ΠΡ ἘΝ 
“Δεῖν δ᾽ αὐτὸν ὁρέων καὶ πετρῶν ῥίπτειν ἄπο. 
Vix alibi infelicior excidit conjectura magno heroi, Le- 
vissima mutatione castigandum unice: 
Δεῖν δ᾽ ἀγχονῶν ve καὶ πετρῶν. ῥίπτειν ἄπο. 
Laquei et praecipitia alibi etiam Pacpissim junguntur. 
Apposite dieiphron lib. III. ep. 6. initio, - "Ayyoviie μοι 


δεῖ, καὶ ὄψει μὲ μετὰ μικρὸν ἐν βρόχῳ. τὸν τράχηλον 
ἔχοντα. 


& 
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JOANNIS PIERSONI 


VERISIMILIUM 
LIBER SECUNDUS. 


CAPUT I. 


Euripidis Coca saepius emendatur. Ἐγκανάσσειν 
[ἐγκανάξειν] Στρωννύειν εὐνήν. Philostratus lc- 
viter emaculatur. Σερῶσαι et τρῶσαι confusa, Hercules Fu- 
rens corrigitur. sclepiadae Epigramma affertur et emen- 
datur. Σῶμα εἰ δῶμα, δῶμα et ὄμμα; ὄμμα εἰ ἄσμα, 
σῶμα εἰ νᾶμα permiscentur. Orpheus de Lapidibus, Li- 
banius bis, et 'ertus in Anthologia correcti. Transpositione 
duo loci ex Hercule Furente Euripidis sanati. Σιειραῖοι 
βοόχοι. Orpheus p ἢ et Musacus emendati, Οὔ- 
τις nomen Ulyssis. : 


E. omnibus veterum dramatis Satyricis unicum tantum su- 
perest Euripidis Cyclops.  Venustissimum et ab ipsis Gratiis 
eompositum hoc poéma magni olim fecerunt summi duum- 
viri 5. Casaubonus et Jos. Scaliger. Nec dubitandum, quin, 
si alteruter horum heroum seriam huic poémati navasset ope- 
ram, longe emendatius cultiusque futurum esset. Sed levi; 
quod ajunt, brachio rem egerunt, et pauca tantum ex innu- 
meris paene, quibus scatet, sustulerunt vitia. Itaque visum 
est experiri, an aliquid horum virorum inventis addere quea- 
mus, loculosque excutere, si quid in iis reperiatur, quo in- 
signi antiquitatis monumento plenior lux affundi, vel reine- 
dium parari possit.  [ncipjamus a verbis Sileni: 
"ve 31. 

Παῖδες μὲν ov v μοι, κλιτύων ἐν ἐσχάτοις 

-“Νέμουσι μῆλα νέα νέοι πεφυκότες, 

Ἐγὼ δὲ πληροῦν πίστρα καὶ σαίρειν στέγας 

Μένων τέταγμαν τάσδε, τῷδε δυσσεβεῖ 

Κύκχλωπι δείπνων ἀνοσίων διάκονος. ' 4 
Optime Sca/izer v. 27. pro οὖν μον restituit δύμοί ; quamvis 
foediores maculae Viri summi aciem effugerint, Quam enim 


(141) 


(149) 
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frigida sunt illa νέα νέοι, quae nemini fortasse, nisi Barne- 
sio, placuerint, Equidem nihil simile in .Eurzpide memini 
me invenisse, praeterquam Alcestid. v. 471. 
Σὺ δ᾽ iv ἤβᾳ νέᾳ νέου προϑανοῦσα φωτὸς οἴχῃ. 
Sed istius loci longe alia est ratio. Alcestis enim in prima 
juventa pro Ádmeto juvene mortem oppetebat. Dein quam 
insulsum est et omni sensu vacuum v. 30. μένων. ubi inter- 
pres pro more doznmz liberaliter adjecit. Equidem illis, qui 
talia concoquere possint, stomachum non inviderim suum: - 
(143) sed spero futurum, ut, qui quidem sint xowixoí, fateantur 

me veram zr ipidae restituisse lectionem: 

Παῖδες uiv δύμοί, κλιτύων iv “ἐσχάτοις, 

Népovat μῆλα vsoavíoaL πεφυκότες, 

Ἐγὼ δὲ πληροῦν πίστρα καὶ σαίρειν στέγας 

Γέρων τέταγμαι τάσδε -- -- -- 
Manifesta in his est oppositio. Similiter Ulysses chorum Sa- 
tyrorum νεανίαν appellat v. 430 — 434. 

'O μὲν yao ἔνδον σὸς πατὴρ ταδ᾽ ἤνεσεν. 

AM ἀσϑενιὶς γὰρ καποκερδαίνων ποτοῦ, 

᾿φὰσπερ πρὸς ἴξῳ τῇ κύλικι λελησμένος 

Πτέρυγας ἀλύει" σὺ δέ, νεανίας γὰρ εἶ, 

Σώϑητι μετ᾽ ἐμοῦ. -- -΄ — -- 
Silenus, quemadmodum alibi semper senex, ita hoc in dra- 
mate saepius γέρων vocatur. lta v. 198. 225. 228. 464. ys- 
ooívsgog v. 101. 





Cyclop. v. 151. 

Φέρ᾽ ἐκπάταξον, ὡς ἀναμνησϑῶ wv. 
Vitium non videtur perspectum habuisse Z7orens Christianus, 
in eleganti versione reddens: 

Fac, ut recorder , en recludens. concute. 
Reponendum enim: 

Φέρ᾽ ἐγκάναξον, ὡς ἀναμνησϑῶ sav. 
"ristophanes Equit. v. 105. 

— -- "ἄκρατον ἐγκάναξόν μον πολύν. 

(144) Aciphron 1. III. ep. 36. Τῷ δὲ ἐγκανάξας κύλικα εὐμεγέϑη; 
φλυαρίας φάρμακον ὥρεγον. Alia dabunt 2., Kusterus ad οἱ- 
tatum Aristoph. locum, G. Zfrnaidus Lect. Gr. p. 45. et J. 
"ibertius ad ἘΠῚ chum v. ἐγκάναξον.  Apposite Eurzpides 
infra v. 565. 

Φέρ᾽ , ἔγχεον νῦν. Ο. ἐγχέω, σίγα μόνον. 
Quo loco imitatur Epicharmi Cyclopa apud 4ftLenaeum 1. XI. 
p. 498. E. Φέρ᾽ ἐγχέας εἰς τὸ σκύφος. quod me monuit doctor. 
meus carissimus, Za/ckenaerius , qui eodem etiam modo lo- 
cum .Eurzpidae correxerat , adeo ut nullum amplius dubium Y 
superesse videatur. 
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Cyclop. v. 885. 386. 

Ἔπειτα φύλλων ἐλατίνων χαμαιπετῆ 

Ἔστησεν εὐνὴν πλησίον πυρὸς φλογί. 
bod "de. Portus sic latine vertit: JDeznde ex foliis abie- 
gnis humi stratum collocavit lectum juxta. ignis flammam, 
Non male, quod ad sententiam loci; sed graeca illum sen— 
sum non admittunt, Unice verum est, quod dudum con- ] 
jecimus : e. 

Ἔπειτα φύλλων ἐλατίνων χαμαιπετῆ : 





Ἔστρωσεν εὐνὴν πλησίον πυρὸς φλογί. : ji 
Orpheus Argon. v. 400. 5 
Ῥωγαλέαις τ᾽ ἔστρωσεν ὑπὸ στιβάδεσσι πέτηλα. » 
et v. 1332. b 
Πρύμνῃ ἐπ᾽ ἀκροτάτῃ; περὶ δ᾽ ἐστορέσαντο χαμεύνας. | P 
d heocritus 1d. XIII. v. 33. 34. i 
ΖΔειελινοί. πολλοὶ δὲ μίαν στορέσαντο χαμεύναν, (445) δ 


v 
“-.γ..».-.- 


“Δειμὼν γάρ σφιν ἔκειτο, μέγα στιβάδεσσιν ὄνειαρ. 


Conf. Id. XXIL. v. 88. Apollonius HA. 1. 1. v. 1188. Ipse i 
Eurip. Rhes. v. 9. ἢ 

“Δεῖπε χαμεύνας φυλλοστρώτους. ^ 
Philostratus de V. A. LIII. c. 15. 'O δέ γε Δάμις φησὶ χα- ὃ 
μευνίῳ μὲν αὐτοὺς χρῆσϑαι, τῇ δὲ γῇ ὑποστρωννύναι πόας, ᾿ 
ἃς ἂν αὐτοὶ αἵρωνται. Lege: τὴν δὲ γῆν ὑποστρ. πόας, ἡ 


ἃς ἂν αὖτ. αἵρ. Terram vero substernere herbas , quas ips 
cupiunt. Male interpres reddidit : her bis tamen humum s 
sternere. Infra c. 27. Hy ὑπεστόρνυ πόας μαλακωτέρας ἢ ἢ 
αἱ εὐναί. et c. 33. Πώντας δὲ αὐτοὺς ἐδέξατο ἡ γῆ εὐναῖς, 
ἃς αὐτὴ ὑπεστόρνυ. Conf. 1. IV. c. 10. p. 238. et p. 240. 
Leviter corruptus est Hercules Furens v. 1000. 
ΖΔάμαρτα καὶ παῖδ᾽ ἑνὶ κατέστρωσεν βέλει. ἢ 
Quod reddunt, prostravit. Τὰ mecum repone: 
Ζάμαρτα καὶ παῖδ᾽ ἑνὶ κατέτρωσεν βέλει. 
Conjugem. et fiium uno confecit telo, 

| Ea vis praepositionis κατά. dem vitium est in Zsclepiadae 
epigrammate inedito εἰς Φιλαίνιον, quod uti corrigendum ἢ 
censeo, adscribam: Ἷ 

Ἢ λαμυρή μ᾽ ἔτρωσε Φιλαίνιον. εἰ δὲ τὸ τραῦμα 
Μὴ σαφές 42" ὃ πόνος δύεται εἰς ὄνυχα, l 
Οἴχομ᾽, Ἔρωτες, ὄλωλα, διοίχομαι. εἰς γὰρ ἕταῖραν ] 
INvczatov ἐπέβην. ἠδ᾽ ἐϑίγοντ᾽ ἀΐδα. 

v. 1. in apographis erat ἔστρωσε. et v. 8. δὴ οἴχομαι. (146) : 
Cyclop. v. 456 — 458. | 
Εἰς πῦρ καϑήσω, κάϑ᾽ ὅταν κεκαυμένον ; 
- "lóo νιν, ἄρας ϑερμόν, εἰς μέσην βαλῶν 1 
Κύκλωπος (ww, ὄμματ᾽ ἐκτήξω πυρί. E 


(147): 
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Leves maculae hoc modo éluendae sunt: 
— -- ἄρας ϑέρμόν, εἰς μέσην βαλῶ à 
Κυκλωπὸς ὕψιν, ὄμμα τ᾽ ἐκτήξω. πυρί. 


Quae correctio ideo omnino necessaria est, ne quis. a düos 


Cyclopi tribuat oculos. 
Cyclop. v. 925. 

Οὐ τοὺς ϑεοὺς χρὴ σῶμ᾽ ἔχειν ἐν δέρμασι." 
Reducenda vox vicina admod um: ᾿ 

Οὐ τοὺς ϑεοῦς χρὴ δ ὦ μ᾽ ἔχειν ἐν δέρμασι» - 
Ita v. 523. 

Θεὸς δ᾽ ἐν ἀσκῷ πῶς γέγηϑ᾽ οἴκους ἔχων; 
Contrario modo errarunt librarii in Bacchis v. 600. b bibo. 
ritate .EZymologz M. Col. 279. 1. 22. reponendum: δίνετε πυξ- 
docs τρύμερα σώματα, pro δώματα. Quomedo etiam emen- 
davit Barnesius, nescio an praelucente E£ymologo. | Gemino 
errore peccatum est'apud Orpheum. de Lapidibus, Magnet. 
v. TP2q2. τ 

— — — — o — — dg ἔγωγε 

“Σῆς ἀλόχου κέλομαί δε δαήμεναι; ἐΐ ἔϑεν. dyvàv 

"Avügóg ἀπ᾽ ἀλλοτρίοιο μὴ ἢ καὶ Bn" φυλάσσοι. 
Castigandum : : 

᾿νδρὺς ἀπ᾿ ἀλλοτρίοιο 15085 καὶ 6d po φυλάσσοι. 
Verum δῶμα et σῶμα ubique a librarüs confundi, res est 
vel tironibus notissima. ^ Occasione invitante opem feramus 
LLibanio, ubi graviüs commiserunt luscitiosi homines ; "oper. 
Sophist. ioni. II. p. 209. B. de pulcra virgine: Ἔρως ydo ἐκ 
τῶν ἐκείνης δωμάτων ἐτόξευε. Legendum: ΕΠ ρως ydo ἐπ 
τῶν ἐκείνης ὀμμάτων ἐτοΐξευε. dristüsnbtet 1. ep. 1. 
"Ερως ἐπαίδευσε τὴν ποϑουμένην ἐπιτοξεύειν ταῖς τῶν ὀμμά- 
των βολαῖς. Ipse Libanius p. 710. D. "Egog. εὐστόχει παρ᾽ 
αὐτῇ τὰ τόξα τείνων, xol πικρὸν ἐπαλείφων͵ τοῖς βέλεσι qap- 
poxov , καὶ ταῖς βολαῖς τῶν ἐκείνης ὀμμάτων ἐμπιστεύων τὴν 
τόξευσιν. ἵστατο γοῦν ἡ κόρη μέσον Μουσῶν καὶ Χαρίτων καὶ 


Έρωτος; ταῖς μὲν “παγκάλως συμπαίξουσα, τοῦ δὲ τὴν βελο-. 


ϑήκην κινοῦσα ταῖς τῶν ὀμμάτων τοξεύσεσι. . βόε in 
Anthologia inedita: gm 
τόν μὲ πόϑοις ἄτρωτον ὑπὸ στέρνοισι, Mvtenoc 
᾿Ὄμμασι τοξεύσας, τοῦτ᾽ ἐβόησεν ἔπος. 
Τὸν ϑρὰάσὺν εἷλον ἐγώ, τὸ δ᾽ ἐπ᾽ ὀφρύσι κεῖνο φρύαγμα 
Σκηπτροφόφου σοφίας ἠνίδε ποσσὶ πατῶ. 
Τῷ δ᾽ ὅσον ἀμπνεύσας τόδ᾽ ἔφην, φίλε κοῦρε, τί ϑάμβος; 
Καὐτὸν ἀπ᾽ Οὐλύμπου Ζῆνα καϑεῖλεν Ἔρως. 
Medium distichon citat /aZcbenaerius Ànim. ad mon. p. 
226. Idem vocabulum, quod hie Lzbanio restituimus, ipsi 
reddendum est tom. I. p. 718. B. dé pávone picto: Χερσὶ 





i 
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δὲ ξωγράφων τὸ σῶμα, καϑάπερ μυρίοις κπατακοσμούμενος 
ἄσμασι. Morel/us conjiciebat , χρώμασι: sed ὄμμασι 
scribendum esse, sequentia perspicue docent. Verum philo- 
sophemur parumper in his amoenioribus, et egregiam senten- 
tiam moralem , ubi vocabulum σῶμα genuinae vocis locum 
occupavit, Ni tuádnás Incerto Anthol. 1. IX. c. 90. epigr. 3. 
. dod ϑεῶν ἀγαϑοῖς ἀναπέπταται; οὐδὲ καϑαρμῶν 
Χρείω, τῆς ἀρετῆς ἥψατο οὐδὲν ἄγος. 
“Ὅστις δ᾽ οὔλοον 1100 , ἀπόστιχε" oU πότε γὰρ δὴν 
, C Ψυχὴν ἐχνίψει σῶμα μιαενόμενον. 
À poétae manu est: 
" —  — οὔ mots ydo δὴν 
Ψυχὴν ἐχνέψει νᾶμα μιὰᾶὰτνὸμ νη wv. 
sca oraculum apud Dorvillium V. €. ad. CAariton. yp. 64. 
Ayvàe ἐς ϑέμενος καθαροῦ, ξένε, δαίμονος: ἐρχδὺ;: 
Ψυχὴν νυμφαίου νάματος ὧψάμενος: 
Ὡς ἀγαϑοῖς πεῖται βαιὴ λιβάς" ἄνδρα δὲ φαῦλον 
Οὐδ᾽ ἂν ὁ πᾶς νίψῃ γάμασιν Sixsavóg. 
Sed a diverticulo in viam. 
»yclop. v. 628 — 633. 

Xo. Οὐκοῦν σὺ τάξεις, οὕς τινας πρώτους χρεών, 
Καὶ τὸν μοχλὸν λαβόντας ἐχκαίξιν τὸ φῶς 
Κύκλωπος, ὡς ἂν τῆς τυχὴῆς ποινώμεϑα. 

"Hug. Ἡμεῖς μέν ég, ᾿ μακρότερον πρὸ τῶν ϑυρῶν 
στῶτες, οϑεῖν πρὸς τὸν ὀφϑαλμὸν τὸ σῦρ. 
Huy. Ἡμεῖς δὲ χωλοί γ᾽ ἀρτίως γεγενήμεϑα. 
v. 629. Scaliger pro καὶ τὸν conjiciebat χαυστὸν: sed, prae- 
terquam quod haec vox apud .Eurzpidem non occurrat, alia 
superest difficultas in versibus 631. et 632. ubi, sive μαχρό- 
τεροι sive μικρότερον legas, perinde est. Forte hisce salebris 
nos expediemus versum 632. ponendo ante v. 629. hoc modo: 
Xo. Οὐκοῦν σὺ τάξεις, οὕς τινας πρώτους χρεὼν 
Ἑστῶτας , Οϑεῖν πρὸς τὸν ὀφϑαλμὸν τὸ πῦρ 
Καὶ τὸν μοχλὸν λαβόντας ἐκκαίειν τὸ φῶς 
Κύκλωπος, ὡς ἂν τῆς τύχης ποινώμεϑα. 
Ἣμ. Ἡμεῖς μέν ἐσμεν μακρότεροι πρὸ τῶν ϑυρῶν. 
"Hu. Ἡμεῖς δὲ χωλοί γ᾽ ἀρτίως γεγενήμεϑα. 
Qua de re aliorum esto judicium. Quam salutaris saepe sit 
transpositio in vetustis auctoribus, praecipue poétis, non 
necesse est, ut a me pluribus comprobetur. Ex .Eurzpidis 
Baechis stiprà unum protulimus exemplum, cui unum al- 
terumve adjicere placet ex Hercule Furente. lta v. 1006 — 
^ 1012. verba sunt servi nuncii de Hercule post patratam uxo- 
ris et liberorum caedem a Pallade prohibito, ne onn com- 
mitteret facinora: 


΄“ι 84^ T 
δ | | 
] " . ᾿ 





(149) 
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— πίτνει δ᾽ εἰς πέδον, πρὸς κίονα 
᾿νῶτον πατάξας; ὃς πεσήμασι. στέγης 
“ιχοῤῥαγὴς ἔκειτο πρηπίδων ἔπι; 
Συν τῷ γέροντι δεσμὰ σειρεύων βφόχῳ. 
Ἡμεῖς δ᾽ ἐλευϑεροῦντες en δρασμῶν πόδα 
᾿ἀνήπτομεν πρὸς κίον᾽, og λήξας ὕπνου 
Μηδὲν προσεργάσαιτο τοῖς δεδραμένοις. 
Interpres, ne ignorantiam suam fateri.cogeretur, maluit se 
risui exponere, quam aliquid relinquere, in quo ipsum hae- 
sisse deprehenderemus. lta vero interpretatur: Cecidit au- 
Lem in solum , ad columnam tergum allidens , quae propter 
riinam tectz UU jacebat super crepidinem , eb ima fun- . 
damenta , cum. sene vincula consíringens laqueo. Nos vero E 
HM a fuga pedem | .Herculis, i, e, impedizentes ne jfu- 
giat, eum alligapimus ad columnam , ut finito somno et ex- 
(150) pergefactus nzhié praeter jam patrata facinora patret. Le- 
pide, belle, nihil supra! Tu, sisapis, versum 1010. pone à 
ante v. 1009. et mecum lege: 
Ἡμεῖς δ᾽ ἐλευϑεροῦντες ἐκ δρασμῶν πόδα; 
Σὺν τῷ γέροντι; δεσμὰ σειραίων βοόχων 
᾿ἀνήπτομεν πρὸς κίον᾽, ὡς λήξας ὕπνου 
ΜΜηδὲν προσεργάσαιτο τοῖς δεδράμένοις. , 
Quae hoc modo latine sunt vertenda: JNos vero, qui fuga 
saéutem quaesiveramus, una cum sene Àmphitryone, vincula 
catenatorum vel validissimorum laqueorum alligavimus 60-- 
lumnae, ne expergefactus facinoribus patratis alia, adderet. : 
Comparandi omnino v. 1051 -— 1038. 
Ἴδεσϑε τάδε τέκνα πρὸ πατρὸς ἄϑλια, 
Κείμενα δυστάνου, 
Εὔδοντος ὕπνον dep ἐκποδὼν φόνου, 
“Περίδεσμα δὲ χαὶ πολύβρφοχ᾽ ὀμμάτων, 
Ἐρείσμαϑ᾽ Ἡράκλειον ἀμφὶ δέμας 
Τάδε λαΐνοις ἀνημμένα 
"Augl κίοσιν οἴκων. 
Ut et v. 1094 — 96. ubi Hercules, sopito furore, ita fatur: 
Ἰδού, τί δεσμοῖς ναῦς ὅπως οὐρμισμένος 
ΔΈ ϑώρακα καὶ βραχίονα 
Πρόσειμι ϑραυστῷ λαΐνῳ τειχίσματι. 
Amphitryo saepius appellatur γέρων, ita v. 1001. 
Κἀνϑένδε πρὸς γέροντος ἵππεύει φόνον. 
Σειραίων βρόχων recte a me fuisse correctum, testari poterit 
(151) PoZ/ux Onom. l. V. segm. 84. de venatione asinorum agre- 
stium: ove δὲ διακοντίζουσι, τοὺς δὲ καὶ ζῶντας αἵροῦσι, . 
βούχοις σειραίοις περιβάλλοντες. Sensu paulum diverso apud 
ipsum occurrit σείραιος ἵμας 1. ^ sect. 148. Neclonge ab hoc 
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usu recedit OrpA. Arg. v. 241. ubi de fune nautico σειραΐη 
— μήρινϑος adhibetur. Eadem transpositio locum habere debet 
in Herc, Fur. v. 1341 — 1344. 
"MS δὲ τοὺς ϑεοὺς οὔτε λέκτρ᾽ , ἃ μὴ ϑέμις, 
| Στέργειν νομίξω, δέσμα T ἐξάπτειν χεροῖν, 
Οὔτ᾽ ἠξίωσα πώποτ᾽, οὔτε πείσομαι; 
Οὐδ᾽ ἄλλον ἄλλου δεσπότην πεφυκέναι. 
Transponendi versus 1343. et 1344. et scribendum: 
Οὔτ᾽ ἄλλον ἄλλου δεσπότην πεφυκέναι; 


Qi ἠξίωσα πωποτ᾽, οὔτε πείσομαι. 


ite r p. Orpheum de Lapid. de Coralio p. 224. v. 89 — 42. 


δ᾽ ovr εὐρύστερνος ἐναντίον “Δτρυτώνη 







E Ζέρκεσϑαι μενέαινεν, ἀδείμαντός z:Q ἐοῦσα 
Xovcaóoo Περσὴϊ govevouéviv. περ ἰδέσϑαιν 
Ὶ Οὔτε κασιγνήτῳ κέκλετο κρατερόφρονν φωτί: 
Versus 41. 42. ordine i inverso sunt collocandi: 
᾿ Οὔτε κασιγνήτῳ κέκλετο κρατερύφρον! φωτὶ 


Χρυσαύρῳ Περσὴῆϊ φονευομένην msg ἰδέσϑαι. 


Nec tantum in totis versibus hoc accidit, verum etiam ali-(152) 


quando i in hemistichiis, v. c. apud Mo ausi v. 219 — 221. 
᾿Αλλὰ, φίλη, πεφύλαξο βαρυπνείοντας ἀήτας, 
Μή μιν ἀποσβέσσωσι καὶ αὐτίκα ϑύμον ὁλέσσω 
“ύχνον, ἐμοῦ βιότοιο φαεσφόρον ἡγεμονῆα. 


Eruditos viros valde exercitos habuit hemistichium, καὶ αὐτὸ 


«τίχα ϑύμον ὀλέσσω. —.DBerglerus εἰ Kromaierus parenthesi in- 
cludendum censebant. .ZLennepius meus Anim. ad Co/utA. 
L II. c. 2. p. 84. tentabat hoc modo: 

—  — καὶ αὐτίκα λύχνον ὀλέσσω, 

«ύχνον ἐμοῦ βιότοιο φαεσφόρον ἡγεμονῆα. 
Quae conjectura certe praeferenda est infelici aliorum invento, 
versus 220.et 221. transponentium invitis Musis et Gratiis, Nec 
erat cur id arriperet nescio quis in Act. Lips. ann. 1748. p. 408. 
Transpositione tamen opus est et locus hoc modo constituendus. 

μιν ἀποσβέσσωσι φαεσφόρον ἡγεμονῆα, 

p ἐμοῦ βιότοιο, καὶ αὐτίκα ϑύμον ὀλέσσω. 

Quam conjecturam meam me non tantum aliis amicis, sed et 
. ipsi Lennepio probare potuisse magnopere laetor. 
Cy clop. v. 684. [ 688. ed. Dind. ] 
VAM. οὐκ ἔτ᾽, ἀλλὰ πρόσϑεν οὗτός ἐστί Gov. 


Reponendum lepidum Ulyssis nomen, quo Cyclopa miserum (153) 


in modum elusit: 

AA οὐκ ἔτ᾽. ἀλλὰ πρόσϑεν Οὔτις ἐστί Gov. 
Eodem modo illud nomen -4rzstophanz Vesp. v. 184. restituit 
H. Daswes., in hoc Comico diligenter versatus, Miscell. p. 265. 








ΟΉΡ ΓΤ 

Hymni Homeridarum saepius tentantur et emendo wur. M&- 
ozsg. Οπηδητήρ. Διϑόῤδῥινος. "AB UERBO Phi- 
lostratus castigatur. diomponscgósuv κέλευϑα. Φῆμαι 
x«t μαντεῖαι.  Fersus spurius notatur. Εὔχεσϑαι παὶ ἢ 
σπένδειν. Sophocles emaculatur. ελάντατος. Δ4λάμ- | 


zstog, vor suspecta. Sophoclis locus tentotur. Poémation 
Homeri adversus Cumanos Ἐὐ ἘΠ} Ὁ} 





Multis modis deformati sunt elegantissimi et ipsa antiquitate 
venerabiles ZZomeridarum Hymni. | Nam etsi studio et indu- 
stria. duorum hominum acutissimorum,. 8. JMartini et JD. 
JHiuhnbenii plurimis locis pristinum suum nitorem recuperae 
runt, supersunt tamen etiamnum turpissimae maculae, qua— 
rum pleraeque ita sunt inveteratae, ut sola ingenii ope sine 
codd, ms. elui vix possint.  Paucas, quae mihi subnatae 
. sunt, sive emendationes , sive potius conjecturas dicere ma- 
lis, in. medium adferre quid vetat? 51 enim in monnullis- 
longius a vero aberravero , quod praevideo futurum, facile 
(154) me veniam impetraturum opinor ab aequis harum rerum ju 
dicibus, dummodo cogitent, non illos tantum, qui cerruptos 
veterum auctorum locos emendant, sed et hos, qui aliis eos 
qM digito commonstrant, operam suam non male ἀρετή; ἡ 
Hymno in Apoll. v. 49. . 
IMilqvog τε, Κόως τε, πόλις ἹΜερύπων in oid ΩΝ 
Recte .Ez. Span/em. ad Cal/im. hymn. in. Delum v; 160. per 
ἹΜέροπας hoc loco intelligit gentem eropuz eo nomine in- 
signitam, quod neque Βαν nesium neque Clarkium. Juniorem 
latuit. Sed admiüssa hac sententia gravis: oritur difficultas 
ex adjecto yerbo ἀνθρώπων. lllüd enim nomini proprio 
vix ac ne vix. quidem addi posse videtur... Itaque illud ab 
homine sciolo, qui saepius apud poétarum patrem μέροπας 
ἀνθρώπους legerat, profectum esse putem, et nihil alma in 
ἄνϑρ. latere, quam epitheton Meropum: Forte: | 
MíiAqróg τε, Κόως τε, molig Μερόπων ἀγεφώχων. 
Insigniuntur hoc epitheto Troés et Rhodii Md Homerum. 
Vid. Hesych. et Etymol.:v. 
Hymno in Apoll. v. 184. 185. 
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bnt ! "Augora. εἵματ’ ἔχων τεϑυώδεα" τοῖο δὲ φύρμιγξ 

: Xovofov ὑπὸ πλήχτρου καναχὴν ἔχει ἱμερόεσσαν. ᾿ 
Barnesius pro τεϑυώδεα, quod nullo modo ferri potest, re- 
posuit τεϑυωμένα, Quam conjecturam ideo non admiserim, 
quod hoc verbum: usurpatur tantum de rebus diis sacris, 
quemadmodum in locis Zomeri et Callimachi a Barnesio ex- 


eitatis. Simplicior videtur emendatio nostra, qua reponen- (155) 


dum censemus; ' 

— —' "Aufpore εἵματ᾽ ἔχων εὐώδεα" —  — 

Quod lis confirmare minutae foret diligentiae. 
KA Hymno. in Apoll. v. 520 — 522. 

E aro: δὲ λόφον προσέβαν ποσίν, αἶψα δ᾽ Txovro 
EI Παρνησὸν καὶ χῶρον ἐπήρατὸν; ἔνϑ᾽ ἄρ᾽ ἔμελλεν 
Οἰκήσειν πολλοῖσι τετιμένο ὁ ἀνθρώποισιν. 

Si hanc sequamur lectionem, verba haec intelligenda sunt de 
. Apolline, in quo nihil adeo est absurdi. Praestiterit tamen 

versus hos de Cretensibus accipere et sic reformare: 
-- — — — — ἔνϑ᾽ ἄρ᾽ ἔμελλον 
: Οἰκήσειν πολλοῖσι τετιμένοι liy o nibii 
Quae conjectura stabilitur versu 485. 486. ubi Apollo Cie: 
tenses ita affatur: 
Βουλάς τ᾽ ἀϑανάτων εἰδήσετε ; τῶν ἰότητι 
Aid τιμήσεσϑε διαμπερὲς ἤματα πάντα. 


i ὦ 


Hymno in Mercur. v. 15. 16. 
Nvxrog ὀπωπητῆρα; πυληδόκον; ὃς τάχ᾽ ἔμελλεν 
᾿Αμφανέειν κλυτὰ ἔργα μετ΄ ἀϑανάτοισι ϑεοῖσιν. 
Quid per νυκτὸς ὁπωπητῆρα intelligendum sit, lubens me 


ignorare fateor, imo dubito, an monstrosum vocabulum ali- (156) 
qua analogia defendi possit. Forte locus sic ad pristinam 


integritatem est reducendus : 


Νυκτὸς ὁπ ηδητῆρα, πυληδόκον" - 
- Hesychius: ᾿Οπηδητήρ" σύνοδος. ἀκόλουϑος. Jam vero 
infra Merc ius yocatur νυχτὸς ἑταῖρος V. 290. 
οὐ κατάβαινε, μελαίνης νυκτὸς ἑταῖρε. 
Ev. Hymno in Mercur, v. A8. 
νὸς διὰ νῶτα διὰ δινοῖο χελώνης. 
' Nihil erat causae, cur C/arbius juuior vulgatam tueretur, 
quae procul omni dubio labem contraxit. Elegans est, nec 
indigna, quae a JBarnesio in textum réciperetur, Zzgeri con- 
jectura κραταιρένοιο 7:À. Propius tamen ad literarum ductus 
accedemus rescribendo: 
Πειρήνας διὰ νῶτα.λιϑ οὐδέκυ 10 χελώνης. 
Empedocles ap. Plut. Symposiac. 1. I. p. 618. b. 


᾿ Καὶ μὴν hr ᾿λιϑοῤῥίνων τε χελωνῶν. 
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Sic'ibi malim scribere pro λιϑοῤῥίνων χελύων τε, velquod in | 
zm legitur, λυϑοῤῥίνων τε χελύων. 1 
Hymno in Mercur. v. 892. 83. 
Τῶν τότε συνδήσας νεοϑηλέος ἄγκαλον ὕλης 
᾿Αβλαβέως ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο σάνδαλα κοῦφα. 
(157) Compares licet cum hoc loco fragmentum zrriani ap. Suid. 
vi zl yog. E δὲ ὁ ἄπορος αὐτοῖς ἡ διάβασις ἐ ἐφαΐνετο . $vvo- 
γαγῶν ὃ Βρόντιος. τοὺς ἐ ἐπιχωρίους, κελεύει ἡγεῖσϑαι τὴν ὁδόν, 
ὁπῶς εἰώϑεσαν αὐτοὶ παρ᾽ ἀλλήλοις φοιτᾶν ὥρᾳ χειμῶνος. oL 
δὲ κύκλους ἐκ λύγων τοῖς ποσὶ περιαρμόσαντες,. αὐτοί vs dpi. 
pas ἐπήρχοντο κατὰ χίονος πεζομένῃς ὑπὸ τῶν κύ ἥλων, καὶ 
τοῖς Ῥωμαίοις παρεῖχον οὐ χαλεπὴν τὴν πάροδον. Quae prima . 
quidem specie aliquam cum his ZZomerzdae habent similitudi- | 
nem, sed revera tamen differunt plurimum. Quid? si igitur ui 





(hariolari enim libet) reponamus: 
A Bà αὐτοῖς ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο, σάνδαλα κοῦφα. 
Quam facile v in f mutato ἀβλαβτοις i in ἀβλαβέως abire po- 
tuerit, cuivis facile in oculos incurrit. De v. ἄβλαυτος vi- 
diéxidins JHemsterh, in Obs. Misc. V. V. t.I. p. 283. ubi eam 
eximie restituit Zz/ostrato juniori lcon, V. Eidem, sive 
- potius. PhZlostrato seniori ep. XXII. vocabulum βλαυτίον, 
unde hoc nostrum derivatum est, reddi debet. TZ ovv, in- 
quit, οὐκ ἀνυπόδητος Ββαδίξεις; τί δὲ τῇ γῇ φϑονεῖς, λαυ- 
τία καὶ σανδάλια καὶ πκρηπίδες καὶ πέδιλα νοσοῦντών ἐστι 
φορήματα. Scr. βλαυτία. Hesych. Βλαυτία". - σανδάλια. ad 
quem locum vide interpretes. 
Hymno i in Mercur. v. 848. 349. | 
AM ἄλλην τινὰ μῆτιν ἔχων διέτρυβε πέλευϑα 
Τοῖα πέλωρ᾽ cc εἴ τις ἀρανῇσι δρυσὶ βαίνοι. 

(158) Donec ahunde exemplum proferatur locutionis διατρίβειν x£- 
λευϑα, quam inepte interpretantur per compéanare vias, 1- 
bens scr ipserim: : 

'AM ἄλλην τινὰ μῆτιν ἔχων διέπρησσε, κέλευϑο. 

Sed aliud quoddam, consilium habens, iter fecit. 
Ita v. 900. Avépo. ταῖςδ᾽ ἐπὶ βουσὶ διαπρήσσοντα κέλευϑον. 
Cf, v. 208. Od. β΄. v. 429. Hymno in Apoll. v. 421. H. in 
Vener, v. 67. 

τ ὕΎψι μετὰ νεφέεσσι ϑοῶς πρήσσουσα πέλευϑον. 
Lotus vero Homer: Od. p v. 404. 
-"o o CAM? ἴομεν, μὴ δῆϑα διατρίβωμεν ὁδοῖο. 
tantum abest, ut vulgatam tueatur, ut potius inde mani4 
feste absurdi possit convinci, 
Hymno in Mercur. v. 466 — 469. 
— — -Φιλεῖ óé.os μητίετα Ζεὺς, | 
Ἔκ πάσης ὁσίης, ἔπορεν δέ τοι ἄγλαα δῶρα. 





Las Kol τιμὰς σέ γέ φασι δαήμεναι ἐκ Διὸς ὀμφῆς, 
ΜΜαντείας 9, Ἕκάεργε, Διὸς πάρα ϑέσφατα πάντα. 

Bernardus Morbis» Var. Lect. 1. II. c. 12. sublato post v. 
467. puncto, ita locum constituebat : 

— -- — ἔπορεν δέ τοι ἄγλαα δῶρα, 

Καὶ τιμάς" Σέ γέ φασι δαήμεναι ἐκ 4ιὸς ὀμφάς. 
Hunc sequutus .Barnes, textum , αἰ solet, mutavit. emere 
et frustra, Nam praeterquam quod sic nimis abrupta sint 
verba, mutavit sane Martin., quae omnino retinenda erant, 
ix Διὸς ὀμφῆς. Ita enim v. 529. Τῶν ἀγαθῶν, ὅσα φημὶ 
δαήμεναι ἐκ Διὸς ὀμφῆς. Itaque mendum unice in vocabulo 
τιμὰς videtur latere; quod hoc modo tollendum arbitror: 

Καὶ φήμας σέ γέ φασι δαήμεναι ἐκ Διὸς oni c, cet. 
Orph. hymno 88. v. 9. 
Xovcoxóua , χαϑαρὰς φήμας, χρησμούς τ᾽ ἀναφαίνων. 






h Necrraro φῆμαι et μαντεῖαι; uti h. L,juuguntur. ato Leg. 


᾿ 
- 


VII. P: 629. B. κατά τινα μαντείας φήμην. Epinom. p. 709. E. 
κατὰ φήμας τε xol μαντείας λεχϑεῖσιν. PAilostr 'at. V. À. ]. IIT. 
c. 44. p. 181. — καὶ κατὰ τὸς ἐκείνου φήμας τὲ καὶ μαν- 
τείας ξυνϑείς. -- - 
AA liy in Vener. v. 48 — 53. 
Astiso Καί ποτ᾽ ραν εἴπῃ μετὰ πᾶσι ϑεοῖσιν 
Ἡδὺ γελοίησασα φιλομμείδης ᾿Αἀφροδίτη, 
"Qc δὰ ϑεοὺς συνέμιξε ,παταϑνητῇσι γυναιξίν, 


ἣ Καί τε καταϑνητοῦὺς υἱεῖς τέκεν ἀϑανάτοισιν, 


Ὥς τε ϑεὰς ἀνέμιξε καταϑνητοῖς ἀνϑοώποις. 

Nisi quis v. 51. scribere velit: 
JA ys καταϑνητοὺς υἱεῖς τέκον ἀϑανάτοισιν. 
Totus versus ejiciendus est, et illuc ablegandus, unde pri- 
mum pedem intulit, Possumus certe plane carere his verbis. 
Haec erim poétae sententia est:  J'enerem effecisse, ut di 
cum mulieribus mortalibus, et deae cum viris mortalibus 
rem haberent, 
Hymno in Pana v. 18 — 15. 

Πολλάκι δ᾽ iv κνὴμοῖσι διήλασε, ϑῆρας ἐναίρων, 

᾿Ὀξέα δερκόμενος" τότε δ᾽ ἐς σπέος ἤλασεν οἷας, 

"ἄκρης ἐξανιών, δονάκων ὕπο μοῦσαν ἀϑύρων. 


— ka hunc locum ex parte praeclare restituerunt B. Martin. 


Var. L. 1. IV. c. 18. et D. funk, Epist. Cr, p. 30. Sed 
, praeterea emendandum: 
"O&ta κεκλόμενο ς" τότε δ᾽ ἐς σπέος ἤλασεν οἷας, 
"Ayonc cvv, δονάκων vxo μοῦσαν ἀϑύρων. 
Prius quam aptum sit venatori, nemini non patet; nec tamen, 
si quis alterum commoda explicatione tueatur, magnopere 
obnitar. Posterius umice verum est,  4fpo/Zon. Hd. 1. III. 
Pirn, Vznis. ym G 
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v. 69. Θήρης ἐξανιών. Heversus a venatione, Theocrit, 1d. 
l. v. 16. | 


(161) — Τὸν Πᾶνα “δεδοίκαμες. dj " γὰρ ἐπ᾽ ἄγρας 
Τανίκα κεκμακῶς ἀμσπαύεται" ἐντί γε πικρός. . 
Quem locum imitatus videtur PAzlostr. 1. II. Icon. 11. ors δὴ ) 


λέγεται καϑεύδειν ὁ Πᾶν, ἐκλελοιπος τὴν ϑήραν. 
Hymno i in Dianam v. 15— 19. | 1r 
Movcécnw “αἱ Χαρίτων καλὸν χορὸν ἀρτυνέρυσα Ja 
"Evea κατακρεμάσασα παλίντονα τόξα καὶ ἰούς, 
Ἡγεῖται , χαρίεντα. περὶ. χροὶ; κύσμον ἔχουσα, 
Ἐξάρχουσα χορούς᾽ αἱ δ᾽ ἀμβροσίην Om. i lis. 
᾿γμνεῦσιν “ητῶ καλλίαφυρον.. --α΄ τὸ το 0 
Locus hoc modo videtur emendandus:; |... «2 
Hysiron, χαρίεντα περὶ χροὶ κόσμον. £yovem, | o4 ! 
Ebovéyovae, χορούς. — το τὸ | 
Gratiosum vestitum circum corpus habens ducit choros, inter: ᾿ 
quos eminet, Ita Diana depingitur. H. in Apoll. v. 197. 198. y 
Οὔτ᾽ αἰσχοὴ etc. F'irgil. Aen. l. I. v. 497 — 501. 
Qualis in Eurotae ripis, aut per juga Cynthi 
-Exercet. Diana choros; quam mille secutae i 
Hinc atque hine glomerantur Oreades, illa pharetram 
Fert humero , gradiensque Deas super eminet omnes, | 
Quo loco /Maronem expressisse ZJomerum Od. Z. v. 102. seqq. 
notavit ZuZy. Ursinus. x 
(165) Hymno i in Vestam V. À — 6. " 
Καλὸν ἔχουσα γέρας καὶ τιμήν" οὐ γὰρ ἄτερ σοῦ 
Εἰλαπίναι ϑνητοῖσιν ; ἵν᾽ οὐ πρώτῃ πυμάτῃ τ8 
Eavím ἀρχόμενος σπένδει μελιηδέα οἶνον. 
15. P'ossius Obs. ad Catull. p. 4. hunc locum non videtur de 
menda habuisse-suspectum, quae tamen satis perspicua est, 
nec B. Martinum, nec Barnesium , nec Jo. Dayvisium effu- 
git. Qui singuli diversa institerunt via, Primus horum Var. 
Lect. 1. L, c. 27. legit, Εἰλαπίναι. ϑνητοῖς" σοὶ δὲ πρώτῃ πυ- 
peg τε, Ἕστίη, et ἀρχόμενος explicat per ἐπαρχόμενος.. 
Male, si:quid video, .Davis. ad Cic, de Nat, D. 1, II. c. 27. 
p. 193. scribendum autumat: Εἰλαπίναι Ps ἵνα GOL ὦ 
“πρώτῃ πυμάτῃ τε Ἑστίη, ἐρχόμενος etc. Nec magis prospere 
conatus successit: Barnesio legenti, Εἰλαπίναν ϑνητοῖς 5. πᾶ 
δὲ πρώτῃ πυμάτῃ τε. Quamvis recte senserit, omnino pere 
sonam requiri, de qua sermo sit, quaeque et in vulgata le- 
ctione et in JMartinz ac JDavisii conjecturis desideratur. Ne 
multa, verissimam lectionem nos primum in. sedem suam re- 
vocamus: rad 
— — om -τ -- Ov γὰρ ἄτερ. σοῦ 
Εἰλαπίναι Syro ia ἵν᾽ ov πρώτῃ πυμάτῃ τε. 
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Ἑστίῃ εὐχόμενοι σπένδον μελιηδέα οἶνον." 
Verbum τὰ κα δον referendum ad ϑνητούς. Alterum pluribus 
exemplis confirmari potest, Homer. Il. z. v. 253. 

Ἤτοι ὃ μὲν σπείσας vt καὶ εὐξάμενος Zhi πατρί. 
Similiter H. Ὁ, v. 987. Od. Γ' v. 45. et 48. O. v. sel Xeno- (163) 
phanes Colophonius apud "lthenaeum 1. XI. p. 462. E 

Χρὴ δὲ πρῶτον μὲν ϑεὸν ὑμνὲν ἐὔφρονας CR 

Ἑὐφήμοις μύϑοις καὶ παϑαροῖσι λόγοις.᾿ 

Σπείσαντάς τε καὶ εὐξαμένους τὰ δίκαια δύνασϑαι 


OMA 
"Aeschyl, Choéph. v. 147. Τοιαῖσδ᾽ ἐπ᾽ εὐχαῖς τάσδ᾽ ἐπι- 
σπένδω χόας. Adde Polyaenum Strateg. l. IV. c. 19. Ὃ μὲν 
εὐξάμενος καὶ σπείσας ἀνέτεμε τὸ ἱερεῖον. ,Philostr. XE E. F if. 
c. 7. p. 56. zhjloig τῷ σπένδειν τε ἀπ᾽ αὐτοῦ τῷ Zhi, xol 
ὁπόσα ἐπὶ οἴνῳ εὔχεσϑαι. et 1, II. Icon, 5. P. pos ἐνδεὶ 
μὲν ἐπὶ τῇ τῶν ᾿Δρμενίων τροπῇ, καὶ x ἔννοια εὐχομένης. 
Plura, quam necesse erat, excitavi velerum testimonia, ut 
hi judicent, an indé' defeddi possit locus ΠΤ Αἱ 
iloct. v. 1064 — 1067. [v. 1020 — 1023. ZZerm.] ubi Phi- 
loctetes indignabundus Ulyssem ita affatur: 


i Πῶς, ὦ ϑεοῖς ἔχϑιστε, νῦν οὐκ εἰμί GOL 
οΧωλός, δυσώδης; πῶς ϑεοῖς εὔξεσϑ᾽ , ἐμοῦ 
Πλεύσαντος, αἴϑειν ἱερά; πῶς σπένδειν ἔτι; 
Αὕτη γὰρ ἦν σοι πρόφασις ἐχβαλεῖν ἐμέ. 
G. Canterus elegantis homo ingenii, pro εὐξεσϑ᾽ reponebat 
ἄρξεσϑ᾽. | Quam conjecturam lubens admitterem, si consta- 
- ϑορλοοίεπι locutione illa ἄρχεσϑαι ποιξῖν pro simplici 
πονεῖ usquam fuisse usum, aut si locus sic esset perpurga- 


tus. Nunc nullus fere dubito, quin scribendum sit: ΄ 
Πῶς, ὦ ϑεοῖς ἔχϑιστε, νῦν οὐχ εἰμί σοι (164) 
σῦν Χωλός, δυσώδης ; πῶς ϑεοῖς ἔξεστ᾽, ἐμοῦ 


Κλαύφαντας, αἴϑειν ἵεοώ; πῶς σπένδειν ἔτι; 
Hie enim fuerat praetextus Philocteten in Lemno relinquendi, 
foedum odorem ejus esse intolerabilem , nec licere ipso ge- 
mente aut arcum diis sacra facere, vel libare. BDiserte 
, Seholiasies ad h. v. Τοῦτο γὰρ προφωσισαμένου ᾿Οδυσσέως, 
ὅτι οὐκ ἔστι soar τούτου ἐπιστενάζοντος, ἐξέϑηχαν αὐτόν. 
Et Ulysses i in initio tragoediae v. 8 — 1t. "Oz' οὔτε — Βοῶν. 
Grevetov. - 

Hyameé ; in Solem v. 10 — 12. 

— — -- Jewmrool δ᾽ ἀκτῖνες ἀπ᾿ αὐτοῦ - 

“ἰγλὴεν στίλβουσι, παρὰ κροτάφων τε παρειαὶ 

“αμπραὶ ἀπὸ κρατὸς χαρίεν κατέχουσι πρύσωπον. 
Pro illis παρὰ κροτάφων τε παρεναὴ monstr jt ini con- 
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Jiciebam aliquando: πᾶρὰ κροτάφων τ᾽ ἀμαρυγαί. Nunc ma- 
gis placet altera conjectura: : | 
- Περὶ κροτάφοισί s ἔϑειραι 
“αμπραὶ ἀπὸ κρατὸς χαρίεν κατέχουσι πρόσωπον. 
Crines plerumque symbolum sunt radiorum, unde A pollo- 
χρυσοκόμης apellatur. Ipsam loquendi formulam quod atti- 
net comparandus. Orphseus Argon. v. 1917. 
(165) — — "nó κρατὸς γὰρ ἔϑειροι 
Πυρσαῖς ἀκτίνεσσιν ἀλίγκιον ἠώρηντο. 
Stratonis epigramma, ab .4ibertio editum ad Hasen V. 
ἔϑειραι. 
Hóq μοι πολιαὶ of ἐπὶ κροτάφοισιν ἔθειραι. 
,Hymno i in Lunam v. 4 — 6. Vi 
Κρατὸς ἀπ᾽ ἀϑανάτοιο, πολὺς δ᾽ ὑπὸ κόσμος ὄρωρεν 
AVylne λαμπούσης" στίλβει δ᾽ ἀλάμπετος eno 
Χρυσέου ἀπὸ στεφάνου, ἀκτῆρες δ᾽ ἐνδιάονται.. 
Infeliciter hoc in loco versatus est Barnes. v.5. scribens ezíÀ- 
βει δέ τ᾽ ἀλάμπετος ἀήρ. et v. 6. ἀχτῆρες explicans per vena- 
tores, vel ἀκτῖνες legendum censens. UErunjqne vitium hoc 
ΠῚ seem ' 
“Δἴγλης λαμπούσης " στίλβει δὲ μελάντατος ἀὴρ 
Χρυσέου ἀπὸ στεφάνου, λαμπτῆρες δ᾽ ἐνδιάονται. 
De posteriore, quod sponte se probat, non valde ero solli- 
citus. Prius paulo majoris momenti et ponderis eot, Jesy- 
chius: Μελάντατον. μέλαν ὃν κατ᾽ ἐπίτασιν. ^ Adjectivum 
ἀλάμπετος, si vel metrum admitteret, suspectum foret, ut 
quod regulis analogiae repugnare videatur, nec usquam alibi 
occurrat, nisi in scholiis SopAoc/zs ad Oed. Col. v. 1728. 
"[v. 1658. Herm.] ubi pro Εὔνουν διαστὰν γῆς ἀλύπητον βά-. 
900v, alii notante Scholiasta scripserunt, ἀλάμπετον.  Per- 
peram procul dubio. | Quomodo autem ille Sophoctis locus 
sit constituendus, ali viderint. Reponebam aliquaftido γῆς 
ἀδούπητον βάϑρον. quam vocem saepius adhibuit /Vonnus, 
(166)ut l. L. p. 29. ed. Wech. v. 12. p. 34. 1. 13. 1. XII. p. 334. 
v. 5. et alibi. Praeterea hariolabar γῆς ἀναύγητον Lire 
y. "eschyli Prom. V. v. 1027. Sed cum Z2o//ux 1, III. segm. 
98. ἀλύπητον tanquam Sophocl privum adiens am- 
pliandum censeo. 
Addam unicam emendationem super politi quo caeci- 
tatem suam deplorat Z/Zomerus adversus Cumanos v. 6.legitur: 
«Αἰολίδα Σμύρνην ἁλιγείτονα, ποτνιάναπτον. 
Ultimum vocabulum explicare conatur ΚΖ, Spanhemius ad 
Callim. H. in Dian. v. 259. sed procul dubio reponendum: 
Αἰολίδα Σμύρνην ἀλιγείτονα, ποντοτίνακτον. 
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Oppianus aliquoties emendatur et illustratur,  Ev9 vg, 
i926 et iy 90s confusa. ἰϑύειν et ἰϑύνειν. Apollo- 
nius Rh. et Scholiastes ejus restituuntur. ἀκρόλοφος. 
"Tálagot λύγινοι. Moeris Atticista correctus. "Aruióg. 
Epigramma Stratonis ineditum castigatur. "Agwvsioi et "Ao- 
vtg. Euripides emaculatur. "Evóso, Σμαραγή. 


l, Oppiani poétae non inelegantis carminibus post Ztters- | 
Ausii aliorumque curas superest adhuc quod sibi agendum 
sumant literati, Nos parvum correctionum nostrarum dabi- (167) 
mus spicilegium. 
Cyneget. lib. I. v. 296. 

Πάσσονες εἰσιδέειν, καὶ κρείσσονες εὖ OQ Og ὀρούειν. 
Alii Codd. notante ttershusio habent μείζονες εὐϑύς, alii - 
᾿ ἀμείνονες. Verum vulgatam praetulerim, modo scribatur: 

Πάσσονες εἰσι ἐεοῦ, καὶ κρείσσονες iO UG ὀρούειν. 
Saepius haec apud Oppianuz sunt confusa, ut v. 482. 1. II. 
v. 472. ubi pro /9Uc ὀρούει male in nonnullis εὐϑυς legitur. 
Comparandus 1. III. v. 76. 

Jixvrera ϑείει καί τ᾿ ἄλκιμον ἰϑυς ὀρούει. 
, ut et v, 474. 1.IV. v. 84. 187. 218. 400. Hal. III. v. 217. 
. ldem vocabulum restituendum est Hal. 1. IV. v. 44. 

"Alios ἐπαΐξας πρόμαχος σκάρος iy 9Ug ὀδοῦσιν 

Ἰρμην δ εοσε, -- το "τὶ - — 
Scarum piscem esse omnes noverant. Scribe: 

"ἄλλος ἐπαΐξας πρόμαχος σχάρος ἰϑυὺς ὀδοῦσιν. 
᾿Ιϑὺς et ἰχϑὺς Hal. 1. V. v. 144. etiam sunt permutata, Ab 
ἰϑὺς derivata verba ἰϑύειν εἰ ἰϑύνειν, quae saepius permi- 
scentur, recte distinxit eruditus 4poZ/onz HAod, Scholiastes 
ad l. HI. v. 327. quamvis et ibilibrariorum culpa male ἐϑύ- 
νειν pro ἰϑύειν legatur. "dpollonii versus est: 

pondus. ἰϑύνετ᾽ ἐπισπόμενοι νεότητι. (168) 
Ad quem notat commentator : To δὲ ἰϑύνειν τὸ δρμᾶν 
σημαίνει. οἵ δὲ ἰϑύνειν γράφοντες. ἁμαρτάνουσι. Inepte 
Hoelzlinus pro alterutro ἰϑύνειν reponendum autumat εὐϑύ- 
νειν. Emendandum et in poéta (9 vez, et in Schol, ἐϑύειν. 
Cf. ejusd. 1 v. 952. v. 1158. 1. III. v. 354. et 1058. Optime 
Hesychius: 'I9vt.. βούλεται. ἐφορμᾷ. φέρεται. 
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Cyneget. l. I. v. 417. 
Ζατρεφέες, πρώνεσσιν ἐοίκοτες ἀγρολόφοισι. 
Unica mutata litera reponendum: : V 
|— Ζατρεφέες, πρώνεσσιν ἐοικότες ἀκοολόφοισι. 
Strato in epigrammate nondum edito: 
Τοὺς σοβαροὺς τούτους - καὶ τοὺς περιπορφυροσήμους 
Παῖδας, ὅσους ἡμεῖς οὐ προσαφειόμεϑα. 
“ϑσπερ σῦπα πέτραισιν ἐπ᾿ ἀπρολόφοισι πέπειρα 
᾿Εσϑουσιν. γῦπες, Ζίφιλε, καὶ κόρακες. 
Per γύπας et κόρακας videtur Strato philosophos intelligere, 
 quiadolescentes, quos σοβαροὺς et περιπορφυροσήμους ap- 
pellat, corrumpere censebantur. 
Cyneget. 1. I. v. 526. 527. 

Ofn δ᾽ ἐκ ληΐοιο φέρεν ϑέρος ἀμητοῖο 

Βοιϑομένη πυρῷ τε μεταύλιον εἶσιν ἀπήνη. 
Brodaei conjectura μεσαύλιον admitti nequit. Literis dis- 
junctis scribendum: 

Βριϑομένη πυρῷ vs μετ᾽ eUdLOU εἶσιν ἀπήνη. 

,, (169) Quod Zrnaldum, Lect. Gr. p. 208. ubi ad hunc locum notat, 
αὔλιον etiam pro stabulo Graecis usurpari, latuisse mixor. 
Callimachus fragm, CXXVI. τῇ 

νηξουτουναὶ EDU Ἡρφοΐδες, , cà Νασαμώνων 

ΔἜὔλια, καὶ δολιχὰς ϑῖνας ἐκβλέπετε. x 
| Cyneget. l. II. v. 41. 42. 

Οἷα δ᾽ ἐνὶ ξυλόχοις κεχαρισμένα δῶρα φέρουσιν. 

Ἔν γλυπκέροις ταλάροισι παρ᾽ αἰπολίοισι νομῆες. 
Án calathi γλύκεροι possint dici, alii videant. Ab Oppian | 
manu: profectum opinor; 

Ἔν λυγίνοις ταλάροισι, παρ᾽ αἰπολίοιοι, νομῆες, 
Similiter Zomerus πλέπτους ταλάρους dixit Il. 27, v. 568. Od. 
I. v. 247. Philostratus Ι, I. Icon. 81. P. 809. Κεράσου 'δὲ 
ταῦτα δῶρα, ὀπώρα τις αὕτη βοτρυδὸν ἐν ταλάρῳ" ὃ τάλαρος 
δὲ οὐκ ἀλλοτρίων πέπλεκται λύγων, ἀλλ᾽ αὐτοῦ τοῦ φυτοῦ. 
Idem vocabulum reddendum est JMoeridi Ziticistae, cujus 
novam editionem Mstorum non tantum collatione, $ed ét ex- 
cellentis literarum in Gallia statoris Claudzi Sal/zeri com— 
mentario instructam paramus. Apud Moeri in [p. 55. p. 41. ed. 
huj.] legitur ' "AdQuyoc. κόφινος πυκνός. Castigandum: "Adót- 
xoc" κόφινος ÀU y 1voc. Hesych. : "Adguoc. κόφινος, ἢ ἀγγεῖον 
λύγινον. Cf. ΕἸγπιοῖ, V. qui explicat per κόφινον οἰσύϊνον.. 

Cyneg. l. IT. v. 379. 380. 

Acn πορφυρύεσσα δ᾽ ἐπὶ χροὸς. ἐστεφάνωται 

Πολλή τ᾽ οὖχ ὁπαλή τε, τάχ᾽ αἰγὸς ἀν ἀντιφερίξοι. 

(170) In aliis Codd. erat οὐ καλή notante Jüttershusio. Ex utraque 
lectione vera enascetur : 
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Πολλή τ᾽ οὐκ ἀταλή τε, vo] αἰγὸς dv ἀντιφερίξω. 
Strato in Anthologia inedita : 

, Τῶν παίδων, 4i90mgt, vd προσϑέματ᾽ εἰς τρία πίπτει 
Σχήματα, καὶ τούτων μάνϑαν᾽ ἐπωνυμίας. 
Τὴν ἔτι μὲν γὰρ ἄϑικτον ἀκμὴν ἀλάλον ὀνόμαζε 
Κοκκωτὴν φῦσαν ἄρτι καταρχομένην, 
Τὴν δ᾽ ἤδη πρὸς χεῖρα σαλευομένην λέγε σαῦραν, 
Τὴν δὲ τελειοτέρην οἶδας, ἃ χρή δὲ καλεῖν. 
v. 1. Προσϑέματα interprete 7ZesycAzo τὰ πυγιαῖα. v. 8. pró- 
fert Salmasius Exerc. Plin. p. 239. vocem ἄλαλος capiens 
pro puero, qui per aetatem nondum fari potest. Sed ita 
Graeci recentiores; non veteres, quibus ἄλαλος est muíus, 
"elinguis. Praestat igitur legere: 
—  — ἀκμὴν ἀταλοῦ Ovouotr. 
Cyneg. ] II, v; 923. 

Οὐ γόνον iof ógov παναμειλιήτοῖο δρακαίνης. 
Serpens πιαέα gramina pastus recte dici posset ἐοβόρος. 
Verum illud huc non quadrat.  Ztershusiz conjecturam /o- 
βόλον lubens amplecterer, si Oppianus eo usquam fuisset 
usus, Nunc reponendam censeo vócem Oppzano familiarem: | 

Ov γόνον ἰοφόρον παναμειλικτοῖο δρακαίνης. — 


Cyneg. 1. I. v. 475. 


Καὶ ϑαμινοῖς xvvódovaw ἀκαχμένον ἰοφύροισι. (171) 


Lib, II. v. 945. ; | 
Πικροῖς φυσιόων συρίγμασιν ἰόφορος ϑήρ. 
Ibid. v. 454. 1. III. v. 252. 433. 441. Hal. 1. II. v. 429. 
| Cyneget. 1. III. v. 269 — 268. 
Φράζεο δοίω φῦλα δυσάντεα καρχαρόδόντα, 
ἹΜηλοφόνον vs λύκον δυσδερκέα τ΄ αὖϑις ὕαιναν, 
Τὸν μὲν ποιμενίων καὶ αἰπολίων ὀλετῆρα᾽ 
Τὴν δ᾽ ἐχϑρὴν σκυλάκεσσιν, ἀρειοτέροις vs κυνέσσι. 
Τὸν μὲν νυχτερινὸν διὰ γαστρὸς ἄφυχτον ἐρωὴν 
᾿'Δργεννῶν ἐρίφων τε πολύπλοκον ἁρπακτῆρὰ, 
Τὴν δέ τε νυκτιπόῤρον καὶ νυκχτιπλᾶνῆ τελέθουδᾶν. 
v. 962. pro δύω scripsi δοίω; nam Attershusii conjecturdáe 
' minus placebant. Sed versum 267. foedissima deturpat iua— 
cüla, quam callide dissimulavit RZztersA., cüm vertit Z/borur 
haedorum, τὲ non exprimens. Emendándum ünice: 
Vovttdv ἐρίφων τὲ πολύπλοχον ἁρπαλϊτῆρα. 
Ita v. 264. 
Τὸν μὲν ποιμενίων καὶ αἰπολίων ὀλετῆρα. 
Homer. Il. £. v. 262. 
᾿Δρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων ἐπιδήμιοι ἁρπαλτῆρες. 
᾿Ἀρνειοὶ Homero sunt agni majores , notante z4rmonio p. 24. 
"Aoveg καὶ ἀρνειοὶ διαφέρουσιν. "ἄρνες uiv γὰρ λέγονται oí 
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veoyvoí. Ὡς δὲ λύκοι. “ἄρνεσσιν ἐπέχραον. "Aveiol δὲ of 


(172) προήκοντες τῇ ἡλικίᾳ. ᾿Δρνειῷ μιν. ἔγωγξ ἐΐσκω πηγεσι- 


i 


poo , "Oct ὀΐων μέγα πῶῦὺ διέρχεται ἀργεννάων. Verum 
Oppiano ἀρνειοὶ in genere sunt agni. Sic Cyneg. l. IV. v. 89. 
᾿Δρονειὸν uina ὑπ᾽ ἀρτιτόκοιο τεκούσης. 
et v. 278. 
"ἄλλοτε δ᾽ ἀρνειοὺς αὐτῆς ἐδαϊξε δορῆσι. 
Alterum ἄρνες restituendum Euripid; Iphig. Taur. v. 1222 — 
1225. 
Τούςδ᾽ ἄρ᾽ ἐκβαίνοντας ἤδη δωμάτων ὁρῶ ξένουξ, 
Καὶ ϑεᾶς κόσμους, νεογνούς T ἄρσενας, ὡς 
φόνῳ φόνον 
Μυσαρὸν ἐκνίψω, σέλας τε λαμπάδων, τά τ᾽ ἄλλ᾽ ὅσα 
Προὐϑέμην ἐγὼ ξένοισι καὶ deg καϑάρσια. 
ubi νεογνοῦς ἄρσενας interpretantur per juvenes; sed, si ni- 
hil aliud, ipsa metri trochaici ratio legendum docebat: 
Καὶ ϑεᾶς κόσμους, PAL: τ᾽ ἄρνας, ὡς φό- 
| νῷ φόνον. 
Csdip. v. 208. | 
Πῶς μοι κατ᾿ “ἄντρα νεόγονα βλαστήματα. 
Electr. v. 495. | 
Ποίμνης νεογνὸν ϑρέμμ᾽ ὑποσπάσας τόδε. 
Cyneget. 1. III. v. 2977 — 988. 
De lupo et hyaena ita pergit poéta: 


(178) "Pwóv τ᾽ ἀμφοτέροισιν énixAetovo v ὃ "i 07 6L 


Ῥιγεδανόν, τῆς μέν τε διατμῆξας περὶ ποσσὶν 

Εἰ φορέοις; φορέοις. σκυλάκων μέγα δεῖμα κραταιῶν, 
Καί σε κύνες κείνοισιν ἐπεμβεβαῶτα πεδίλοις 
᾿Αντίον οὐχ ὕλαουσι, πάρος γέ μιν ὑλακόωντες, 
Εἰ δὲ λύκον δείρας, δινῶν ἀπὸ τεχτήναιο 
ἸΤύμπανον. - — — - -ὶ -- 


Nullus in Oppzano locus est, in quo gravius hallucinati sint. — 
RAittershusius οἱ Brodaeus. Ile, cum v. 277. 278. ita red- - 
dit: JNasumque includunt utrisque dentibus terribilem, cu- 
jus quidem particulam resecans. etc. hic, quando v. 278. pro 
τοῦ legit τῆς. Verum locus emendationis indiget et explica- 
tionis.  Castigandum videtur: 


"Pwóv τ᾽ ἀμφοτέροισιν ἐπικλείουσι ϑανοῦσι 
Ῥιγεδανόν. -- -- -- -α - — -- 
Quod si non verum, menti saltem poétae accommodatum sa- 
lisest. Haec enim aH horum verborum sententia: E: pe//em 
canunt ambobus (lupo et hyaenae,) etam mortuis terribilem 


esse. ᾿Αμφοτέροισιν ad lupum et hyaenam referendum est, 
ut v. 270. 


j 





E 
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Εἰδέα δ᾽ ἀμφοτέροις ἀνομοίϊα ϑηρσὶ δαφοινοῖς. 
᾿Ιπικλείειν hic. notat cantare, celebrare , ut apud 2ZpoZon. 
FRhod. 1.1. v. 59. 

Καινέα γὰρ ζωόν περ ἐπικλείουσιν ἀοιδοὶ 

Κενταύροισιν ὀλέσϑαι. 

Ita ibi legendum pro £c κλείουσιν e scholiasta Hornerz ad 
Il. 4. v. 264. Denique ϑανοῦσι confirmat v. 987. 
- Καὶ φϑίμενοι γὰρ Oto φϑίμενον λύκον ἐῤῥίγασι. (174) 
Cyneget. 1. III. v. 352. 

Τοῖα περὶ στομάτεσσι προσώπατα. τοῖον ὕπερϑεν 

Νεύει ἐπισκύνιον. τοῖον λαλαγεῦσιν ὀδόντες. 
Verbum λαλαγεῖν huic loco non satis facit, nec crepitandz 
notionem habet quam ei tribuit Ihiliriiteiué Refingendum 
opinor: 

ἹΝεύει ἐπισκύνιον. τοῖον παταγεῦσιν ὀδόντες. 
Philostratus 1. I. Icon. 28. P. 803. de apro: 0e δὲ αὐτὸν 
καὶ τὴν χαίτην φρίττοντα καὶ πῦρ ἐμβλέποντα καὶ οἱ ὀδόντες 
αὐτοῦ παταγοῦσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς. 

' Cyneget. 1. IV. v. 905. 206. 
In descriptione venationis leonum Aethiopibus usitatae: ὃ 
Οἱ δὲ τότ᾽ ἐγκονέουσι πολὺ πλέον" αἶψα δ᾽ ,ὕπερϑεν " 

Πάντες ἐρυσσάμενοι κρατεροῖσι δέουσ᾽ ὑπὸ δεσμοῖς. 
Leni medela reponi debet: , 

Οἱ δὲ τότ᾽ ἐγκονέουσι πολὺ πλέον" αἶψα δ᾽ ὕπερϑεν 

Πάντες ἐρεισάμενον κρατεροῖσι δέουσ᾽ ὑπὸ δεσμοῖς. 

Halieut. 1. IV. v. 371. 

Kol μορφὴν xol δαῖτα καὶ αὐτῆς εὔ δια πέτρης. 

Levem errorem commisit Zitershusius, quando εὔδια πέτρης 
comparat cum Latinorum aprica camp:i.  Amplectendum (175) 
omnino est, quod praebet Palatinus I. 

Καὶ μορφὴν δαῖτα καὶ αὐτῆς ἔν δια πέτρης. 
Scholiastes reddit διατριβάς. Eustathius ad Od. 4 Pe 180. 
v. 84. Ἔνδιον, οὐδετέρως λέγεται καὶ ἡ διατριβή, ὡς δηλοῖ 
'Ozziavog ἔνδια πέτρης εἰπὼν τὰς διατριβάς. Quem locum ad 
Hesychium V, citat eruditissimus Kzsterus. 

Halieut. 1, IV. v. 569. 570. 

Αἱ δ᾽ ὑπὸ μαρμαρυγῆς βαρνηχέος, ἠδ᾽ metes 

Φυζαλέαι ϑρώσκουσι. -- -- 

Recte Vir Doctus in Miscell. Obs, Vol. ἽΝ. p. 216. restituisse 
videtur βαρυηχέος. Sed ne sic quidem locus erit perpurgatus. 
Qui enim splendor sonorus dici potest? Versus ita redinte- 
grandus est: 

Αΐδε δ᾽ ὑπὸ σμαραγῆς βαρυηχέος, ἠδ᾽ ὁμάδοιο. 
Libr. V. v. 948. 

Πολλὴ δὲ σμαραγή, πολλὴ δ᾽ ἀνὰ πόντον cr. 
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Similitér 1l, V. v. 948. 


(176) 


τς στὸ 
As e 


Τῶν μέν tig καὶ τῆλε δυθηγέω δοῦπον Miiinh 
Halieut. 1. V. v. 349. 

Οὐ γὰρ ἁλὸς ῥοϑίων τόδδος φόβος, οὐδ᾽ ἐλεγεινῆς 

᾿ἄνδράασι ναυτιλίης καὶ ὀΐξυοῦ, ἣν. μογϑσθσιν) 

Αἰεὶ δυσκελάδοισι δυνιππεύοντες ἄέλλαις, - | 

Οὐδ᾽ ἅλις ὀλλυμένοις διερὺς μόροξ, ἀλλ᾽ eu τοίους 

ΖΔαιτυμόνας μίμνουσιν. -- - τῷ atr ug 


Levis haec in initio deturpat macula, sed non sine levi sen- 


sus detrimento. 


e ΕΝ 


(T erg 


Certissima émetiditio est 
Οὐ γὰρ ἅλις δοϑίων voócog qoos. 











CAPU T IV. 


Euri Ἦν Heraclidae εἰ Helena saepius emaculantur. ᾿Α νη- 
B&v, repubescere. — Versus νόϑοι notati. Macariam Proserpinae 
fuisse immolatam docetur. "4dcT5. 'Evl λόγφ. ᾿ἀνόνητοι 
γάμοι. Chariton leviter emendatur. "Axovírog. Κε- 
λευστής. ΄ 

Sponte iterum delabor ad Euripidem, cujus hi sunt versus 
ex Heraclidis v. 172. 173. 

Κακῶς γὰρ ᾿Δργείουισιν οἵδ᾽ ὡπλισμένοι, 

"Μάχοιντ᾽ ἀνηβήσαντες. εἰ δὲ τοῦτό σε. 
Cum verbum ἀνηβᾶν semper significet repubescere, literis se- - 
. junctis emendandum: : 





T 

Κακῶς γὰρ ᾿4φγείοισιν οἵδ᾽ ὡπλισμένοι T 

Méyowv' dv ἡβήσαντες. — — ? 
Heraclid. v. 215 — 226. - 472) 


"A δ᾽ ἐκτὸς ἤδη τοῦ προσήκοντός Gs δεῖ, 
Τῖσαι λέγω σοι παισί" φημὶ γάρ ποτε 
Σύμπλους γενέσϑαι τῶνδ᾽ ὑπασπίξων πατρί, 
 Ζωστῆρα. Θησεῖ τὸν πολυχτόνον μέτα; 
diens. τ᾽ ἐρεμνῶν ἐξανήγαγεν μυχῶν 
v. “Ἕλλας πᾶσα τοῦτο μαρτυρεῖ. 
Ὧν dr Üvoí σ᾽ οἵδ᾽ ἀπαιτοῦσιν χάριν, 
Μήτ᾽ Mjvea , μήτε πρὸς βίαν ϑεῶν 
Τῶν σῶν ἀποσπασϑέντες, ἐκπεσεῖν χϑονός. 
Σοὶ ydg τόδ᾽ αἰσχρὸν χωρίς». ἔν τε πόλει κακον, 
, Ἱκέτας, ἀλήτας . »συγγενεῖς " οἴμοι κακῶν, 
1 Βλέψον πρὸς αὐτοὺς, βλέψον. ἕλκεσϑαι βία. 
Versus 222. et 223. ἃ sciolo profecti sunt, qui putabat. ali- 
quid ad sententiam deside post versum 221. "Qv ἄντι- 
δοῦναί σ᾽ etc. Sed delendi omnino sunt; nec dammum inde 
patietur Euripides, apud quem supra (v. 99. 100.) iidem 
versus cüm levi discrimine rectissime leguntur. 
Heraclid. v. 489 — 491. 

Χρησμῶν γὰρ δούς φησι σημαίνειν ὅδε, 

Οὐ ταῦρον, οὐδὲ μόσχον, ἀλλὰ παρϑένον 

Σφύξαι κελεύειν μητρύς, ἥτις εὐγενής. 
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Ita v. 491. distinguit editio Aldina, notante p cum 
aliae editiones comma post κελεύειν ponant. Difficilem locum 
hoc modo rehingendum existimarunt Brodaeus et Duportus : 
Οὐ ταῦρον; οὐδὲ μόσχον ᾿ ἀλλὰ παρϑένον 
Σφάξαι κελεύειν, πατρὸς ἥτις εὐγενοῦς. 

(178) Quam lectionem pro more Barnesius satis audacter in textum 
intrusit, . Pessime quidem: nam sic omnia paene vestigia ad 
veram .Euripidae manum deprehendendam sunt obliterata, 
Vérum cum nostra etiam conjectura alicui videri | posset auda. 
cior et nimis a recepta lectione recedens, paucis in anteces- 
sum Aemroloygríov. Ac primo, quidem recte animadverterunt 
homines eruditi, locutionem μητρὸς ἥτις εὐγενής non posse 
ferri, pro qua. dicendum fuisset μητρὸς ἥτις εὐγενοῦς. Vide 
praeter citata loca Alcest. v. 332. Ion. v. 839. Hercul. v. 848. 
fragm. 'Temenis v. 26. Sophoclis Ajac. v. 1251. Dein et 
illud bene observarunt, quemadmodum alibi, ita et hic pa-* 
tris nobilitatem maxime in censum venisse, ut e v. 409. et 
514. liquet; unde in eaminciderunt suspicionem et hic scribi | 
debere, πατρὸς ἥτις εὐγενοῦς... Verum ne regeram,. violen- 

. tam hanc esse mutationem, nec solere librarios illa la πατρὸς 
Wet i μητρὸς confundere; ullis locutio ἥτις εὐγενὴς omnino 
expers vitii est, nec temere 1nutari debuerat, Ita Sop/Aoc/es 
— Electr. v. 959. 

— Πῶς γὰρ ἥτις εὐγενὴς γυνὴ 

Πατρῷ᾽ δρῶσα πήματ᾽ οὐ δρῴη τάδ᾽ ἄν. 
et Euripides Herc. Fur. v. 1228. 

— - “Ὅσας εὐγενὴς βροτῶν. 
Praeterquam, quod, si vel illam admittamus διύρϑωσιν, non 
parva supersit difficultas! in verbis σημαίνειν et πελεύειν, 
quorum alterutrum h.l. friget et abundat, Videtur praeterea | 
nomen deae requiri, cui Nincarib esset immolanda, cujus ta- 

(179) men nulla hic injicitur mentio. Quibus denique ddde hemi- 
stichium σφάξαι κελεύειν non tantum hujus trag. v. 409. sed 
et Iph. Aul. v. 532. et Androm. v. 625. occurrere, quod loco 
interpolando ansam praebere potuit, Itaque his suffultus ra- 
tionibus et ab ipso quasi veritatis oraculo admonitus legen- L3 
dum censeo: ' t 

Χρησμῶν γὰρ δούς φησι σημαίνειν ὅδε, 

Οὐ ταῦρον, οὐδὲ μόσχον : ἀλλὸ παρϑένον | 

Σφάξαν wo 0 Δήμητρος, ἥτις εὐγενής. ' 
Vides, quam recte in editione Aldina distinctio post μητρὸς 
sit posita. Sed argumentis est confirmanda haec correctio. 
Invictum praebet ipse Euripides v. 600. 601. 

— — Zvogupeiv. γὰρ ἄξομαι ϑεάν, 

Ηΐ σὸν κατῆοκται σῶμα, 4ήμητρος κόρην. 
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Ad quem locum eleganter Barnesius conjicit ,. v. 409. et 
410. pro 
᾿Σφάξαι κελεύουσίν με παρϑένον κόρην 
ΖΔήμητρί y', ἥτις ἐστὶ πατρὸς εὐγενοῦς 
legendum esse: 
Σφάξαι κελεύουσίν ue παρϑένον κόρῃ 
Δήμητρος, ἥτις — — — — 
Quod verum videtur, nisi forte quis malit : 


κελεύουσίν μὲ παρϑένον Κόρῃ 
Δήμητροί τ᾽ ἥτις ἐστὶ πατρὸς εὐγενοῦς. 


Saepius enim hae deae junguntur. Ita Supplic, v. 33. 34. (480) 


Μενῶ πρὸς ἀγναῖς ἐσχάραις δυοῖν ϑεαῖν 
Κόρης τε καὶ Δήμητρος. — -- -- 
ubi v. 1. solam Cererem invocaverat Aethra. ᾿ Alterum argu- 
mentum, quod priori adjici, potest, hoc est: Erechlhea re- 
gem Atheniensium simili in casu filiam suam immolasse Pro- 
serpinae, quod memoriae prodidit Demaratus in Τραγωδου- 
£voig 1. III. apud Joannem Stobaeum Floril. tit. XXXVIII. 
“4ϑηναίων πρὸς Εὔμολπον τῶν Θρᾳκῶν βασιλέα πόλεμον ἐχόν- 


των, ᾿Ερεχϑεὺς ὁ τῆς ᾿Δττικῆς προϊστάμενος ; χρησμὸν p .}. b 


τι νικήσει τοὺς ἐχϑρούς, ἐὰν μὲν πρεσβυτάτην τῶν ϑυγατέ- Et. 


ρων Περσεφόνῃ ϑύσῃ, παραγενόμενος δὲ εἰς ᾿ϑήνας ἐδ  οὐτας 


τῇ γυναικὶ τὴν πυϑόχρηστον μαντείαν ἀπή [γγειλεν" εἴϑ' οὕτω. 
τὴν κόρην προδαγαγῶν τοῖς βωμοῖς ἀνεῖλε, καὶ συμβαλὼν τὸν 
πόλεμον ἐγκρατὴς ἐγένετο τῆς νίκης. Ridiculus ést Jo; Meursii 
error de Regno Attico l. II. p. 114. corrupta SStobae lectione 
decepti, ubi Erechthei filiam Proserpinam fuisse dictam e 
IDemarati fragmento colligit. Iam vero videor mihi audire, 
qui objiciant argumentum hujus tragoediae adversari huic 
sententiae mea σμῶν δὲ αὐτῷ νικηφύρων γενηϑέντων, 
ἐὰν Δήμητρι "in εὐ ενεστότην παρϑένων σφάξῃ. Sed re- 
spondeo, Euripidis libros ante positum argumentum po- 
tuisse esse mendosos, velibi reponi debere Κόρῃ Ζήμητρος, 
aut, si hoc minus placeat, Κόρῃ καὶ Δήμητρι. Atque hanc 
quidem emendationem ita nunc mihi videor idoneis arbitris 
probasse, ut, si pluribus eam confirmarem, vel horum intel- 
ligentiae diffidere, vel otio meo abuti merito existimarer. 
C." 
Τί χρῆμ᾽ ἀντεῖς; ἂν τόδ᾽ ἐπλήσϑη. στέγος. 
᾿Ιόλαε, μῶν τίς σ᾽ αὖ βιάζεται παρών. 

Interpres hunc in modum latine reddit: Quam ob rem voci- 
feraris, totum hoc tectum repletum est clamore. Male, quam- 
vis sententia loci tale quid requirat. Castigandum: 


Τί χρῆμ᾽ ἀὐτῆς πᾶν τόδ᾽ ἐπλήσϑη στέγος; 


646.647. ^" (81) 


κι 
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Hesychius: ᾿Αὐτῆς. xQuvy5c, βοῆς: -fpollonius Rhod. 1. ον 
v. 1051. 
Ἐς δὲ πύλας ὁμάδῳ πέσον ἀϑρόοι" αἶψα δ᾽ ἀὐτῆς 
Illgvotmokig. ^ «cre ἐλ ούτε aen o TS 
Pergamus ad Helenam. s 
v. 771. 
Ἦ πόλλ᾽ ἀνήρου μ᾽ ἐν ὀλίγῳ, μιᾷ 9' ὁδῷ. 
Literis transpositis scribendum: 
'H πόλλ᾽ ἀνήρου μ᾽ ἑνὶ λόγῳ: μιᾷ 4 ps 
"ristaenetus l. l.ep. 18. p.47. καὶ ἑνὶ λόγῳ πὸ σας προφά- 
- ὅξις προφασίξῃ" Euripides Herc. Fur. v. 1891. 
— [Ὥπαντες δ᾽ ἑνὶ λόγῳ πενϑήσατε. 
ubi alia dabit Barnesius. 
Helen. v. 890 — 892. 
Κύπρις δὲ νόστον σὸν διαφϑεῖραι ϑέλει, 
! ad μήτ᾽ ἐλεγχθῇ, μήτε πριαμένη φανῇ ' 

(T0 καλλος, Ἑλένης οὔνξεπκ᾽ ὠνητοῖς, γώμοις, 

(182) Verba sunt Theonoes ad Menelaum, in quibus magnopere me 
offendunt ultima, μὴ πριαμένη φανῇ τὸ κάλλος ὠνητοῖς yo— 
μοις, πὲ "nec bed Venus formam emisse venal connubio; | 
nempe: εἰδώλῳ Helenae. Quae, si quid video, manifeste sunt 
absurda. Reponendum opinor: 

$e μήτ ἐλεγχϑῇ . μήτε πριαμένη φανῇ 
Τὸ κάλλος, Ἑλένης ovvsx. ἀνονή τοις yápote. 
Ita v. 889. hae nuptiae vocantur γάμοι a/sudovvjtpevrot. 
Nam secundum tragoediae eeconomiam Paris nunquam eum . 
Helena rem. habuit, sola imagine gavisus, dum ipsa Helena 
in Aegypto. apud Frotea commoraretur. | Eodem fere sensu 
dicuntur ,ἄγαμοι γάμοι » innupiae nuptiae. Et eodem 
modo ἀνόνητος γάμος de Helena ““Ὡ Χά, Orest. 
.1530— 1533. . E n | 
ἸΠολύπονα δὲ πολυ: 
“Μενέλαος ἀνασχόμι "ξνος, 
᾿Ανόνητον ἀπὸ Τροίας 
Ἔλαβε τὸν Ἑλένας γάμον. 
et Alcest. v. 412. 
Avovqu. ἀνόνητ᾽ ἐνύμφευσας. 
Chariton 1. I. p. 4. lin, 10. Βασι; 


ἱλέων ἀγωνισαμένων αὐτὸς 
ἀκονίτως τὸν στέφανον ἤρατο, di 





JU 





-- 











de ἀνάνητον αὐτῷ γενέσϑω 
τὸ ἄϑλον. Sic ibi legendum pro ἀκόντων, pro quo ἀκονιτὶ 
reponebat Fieiskzus. 20 P ΣῊΝ ἀκοπιάστως. 
ἀπόνως. 
(183) Helen. v. 1398 — 1400. 
-«Πέπλους δ᾽ ἀμείψας. ἀντὶ ναυφϑόρου στολῆς, 
"A ᾽γώ νιν ἐξήσκησα, καὶ λουτροῖς χρόα 











ον Ἔδωκα, χρόνια νίπτρα ποταμίας δρόσρυ, 
Interpretis verba singulatim describere molestum est, nec 
lectori gratum, aut adeo utile: hoc tamen loco talcm illud 
" devorabo, ut judicari possit, quantum sibi in vetustis auctori- 
- bus vertendis permiserint homines imperiti. Ita vero reddit: 
Vestibus vero mutatis, alias a me accepit, pro naufr aga 
veste, quibus epo ipsum. exornari, elc. | Qui sensus si e 
Graecis ullo modo extundi possit ,. nihil amplius supererit in 
iota Graeci 10d. non facile explicari queat. | Nec alibi fere 
turpius ds Barnesius, cujus haec sunt verba: ,,Vel 
ἄμειψεν legendum, vel certe (quod longe potius duco) est 
egregia ellipsis, Quam eleganter poéta Cri ponit, ob subitum 
Theoclymeni ingressum, unde abrumpere orationis filum co- 
gebatur Helena. etc. Nugae! Nam debuisset talis; ellipseos 
exemplum addere, et praeterea docere ἐξασκεῖν τινα, ἐσϑῆτα 
Graecum esse, ut et, quo 4 1η initio versus 1399. referendum 
sit, Sed quid i in re levi diutius moras necto ? Scribendum: 
«πέπλους δ᾽ ἀεί ψα σ᾽ "ἀντὶ ναυφϑύόρρου στολῆς, 
᾿Εγώ νιν. ἐξήσεησα, καὶ λουτροῖς χρόα 
Ἔδωκα, χρόνια νίπτρα ποταμίας δρόσου, 
Quorum versionem adscr ibere nunc non vacat, [llud obser- 
vandum λουτροῖς χρόα δοῦναι esse pro δοῦναι λουτρὰ χροΐ. 
Cum toto hoc loco comparari debet SSopAhoc/zs Oed. Col. 
v.1666 — 1669. de Antigone. et Ismena: 
Τὼ δ᾽ εὐχλόου “ἤμητρος εἰς ἐπόψιον 
Πάγον μολοῦσα, τάσδ᾽ “ἐπιστολὰς πατρὶ 
Ταχεῖ πόρευσαν σὺν χρόνῳ, λουτροῖς τέ viv 
Ἐσϑῆτι τ᾽ ἐξήσκησαν, ἡ νομίξεται. 
Ubi pro σὺν χρόνῳ forte praestiterit ἐν χρόνῳ. 


elen. v. 1418. 1419. 
Καὶ ξυν μ᾽ ἄν" ἀλλὰ τίς κείνῳ χάρις 
Ξυγπὰτ ὄντι κατϑ ;, πὶ -- 


Literae sejungendae sunt: Ὧν 
iv; -- 


Ξὺν κατϑανόντι κατ 
Helen. v. 1528. 1529. 
Nuncius, qui e navi Menelai salvus evaserat, ita sceuam ape- 
it, et Theoelymenum alloquitur : 

"Ἄναξ, τὰ κάκιστ 

"ἐς" καίν᾽ ἀκούσῃ ἐξ ἐμοῦ τάχα. 
Pro κάκιστ᾽. quod Scaliger o, confoderat, JDuporius in 
niargine libri conjecerat, χείριστ᾽, quod metro. quidem satis- 
facit, sed sensui accommodatum non est, Videbat hoc ipsum 
Barnesius, et tamen qe(gsoz' invila Minerva in textum rece- 
pit. - Scilicet huic mandes, si quid recte curatum velis. | Sen- 
tentia loci haec est: Opportunissume Te domi innenimus, a 















ὅμοις εὑρήκαμεν, 
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(184) 
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Hex, ut statim nova mala. ex τ cognoscas, qsdde. legen- 
dum crédo: i ϑαθ ἀν 882 Ἢ ' 
" Ava£, τὰ κάλλιστ᾽ ἐν. indui σ᾽ εὐρήκαμεν, 
Ὡς καίν᾽ ἀκούσῃ πήματ᾽ ἐξ ἐμοῦ τάχα." 

(185) Similiter fere Iph. AulL v. 1106. 1107. indo qiettie γον δῦ 
“Πήδὰς ,γένεϑλον, ἐν καλῷ σ᾽ ἔξω᾽ δύων" c oes 
Epi , ἵν᾿ εἴπω" παρϑένου χωρὶς λυγους: ! 

| Helen. v. 1590 — 1592. HA, IRR UBI USD Y 

Ao παρ᾽ ἄνδρ᾽ fiov" ; ὕφ᾽ εἵμασι ξίφη ᾿ 

: doo ai ἔχοντες, ὄῤϑιά P Pw ! 4 

Ὁ Bone dicia €ov φϑέγμαϑ᾽ ὡς ἠκούσαμεν. 
Ultima ὄρϑια τ᾽ etc. interpres ita pro lubitu suo reddit: 
Tum vero clari sublati sunt clamores ad iter , ut audivimus. 
Verum hac vice condonabitur, cum locus mon leviter sit 
commaculatus. Et versu quidem 1591. ipsa metri ratio er- 
rorem indicat, quarta sede anapaestum respuens.  Praeteréa 
quid sibi vdlhut ἐξεπίμπλατο Opto. φϑέγματα βοῆς ἐελευϑοὺ, 
nemo explicuerit. Non negaverim ὕρϑια φϑέγματα alibi 
oplime dici, uti ὄρϑια κηρύγματα Iph. Aul v. 94. Sop/. 
Electr. v. 685. Verum illud ipsum huic loco depravando | 
occasionem. eds videtur. , Emendandum certe: ' 

Avo παρ᾽ ἄνδρ᾽ ἕξονϑ᾽ ; ὑφ᾽ εἴμασι ξίφη 

“αϑραῖ᾽ ἔχοντες, δόϑιά τ᾽ ἐξεπίμπλατο. 

Βοῆς, κελευστοῦ φϑέγμαϑ᾽ ὡς ἠκούσαμεν. 
Ita leni mutatione sensus, evadit egregius: Jare vero imple- 
batur clamore. statim. ac pes vocen audivimus. Ap- 
posite Chariton lib. VM c. 9. p.130. lin. 10. et seqq. Ταῦτα 
εἴποντος ὁ σαλπιστὴς τὸ ἀνακλητικὸν. εἰς τὰς τριήρεις, ἐσή-- 
μαινξ.- λάφυρα δὲ καὶ αἰχμαλώτους τῆς! προτεραίας ἤσαν ἐν- 
τεϑειμένοι, καὶ οὐδὲν ἐν τῇ νησῷ καταλέ ξιστο» πλὴν εἰ μή 

(186) Ὧι βαρὺ καὶ ἄχρηστον" ἔπειτα ἔλυον τὰ ἀπόγαια καὶ ἀγκύρας 

ἀνήρουν, καὶ βοῆς καὶ vo qe ὃ λιμὴν πεπλήφωτο,. καὶ, digg 
ἄλλο TL d; 11 Conferendus . Pzrgilius Aen. l. III. v. 128. 
et seqq. 1. V. v. 141. et inprimis 1. IV. v. 408 — 411. 


Quis εν tunc , Dido, cernenti talia sensus; 
Quosve dabas gemitus, quum. littora fervere late - 
Prospiceres arce ex sun ma, totumque, videres 
JMMisceri ante oculos ta niis εἰσ s aequor. 


De Celeusta videndi praeter ὡ: ossium ἴῃ Etymol. V. Celeustes 
et Portisculus, Kuhnius et Jungermannus ad Pollze. l.. 
segm. 96. quorum posterior egregium adfert Zongz locum, 
Pastor. 1: HIE. (c. 21. pag. 91. Led; . Schaef. ) quem, quia ad 
rem quam maxime est accommodatus , nostrün "faciamus: 
Εἷς uiv ἀὐτοϊς ἀελευστὴς ναυτιχεὶς ἦδεν coc; οἱ δὲ λοιποὶ; 
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καϑάπερ χορὸς ὁμοφώνως κατὰ καιρὸν τῆς ἐκείνου φωνῆς 
ἐβόων. Usus eo vocabulo est ipse .Eurzpides v. 1611. 

— — Νιαυάταις δὲ τοῖσι σοῖς 

Βοᾷ κελευστης τὴν ἐναντίαν Oma. 


b 


Denique de ita im medio peret) poni solet, ut 3r 


v. 690. 


ἹΜυκήμαϑ᾽ ὡς ἤκουσε κεροφόρων βοῶν. 
et Ion. v. Wa | 
Toó ὕφασμα, ϑέσφαϑ᾽ ὡς εὐρίσκομεν. 







*J 


Pren. Vrnis, [ H 


(187) 


(QA RU T. X 


Or phei Argonautica corriguntur aliquoties. - "Amar οἱ ὃ EM 
xol serpentis. Κόλχοι στυφελοί. Fragm «tum Solonis 
apud Stobaeum emendatur. Θείνειν et d'évsrcv. Euripi- 
des quater emaculatur. Oppianus leviter castigatur. 0v v- 
νειν. Plures in Orpheo desiderari versus notatur... Quinti 
Calabri locus sanatur. 





Filum observationum mearum in Orphei Árgonautica, quod 
supra abruperam, hic resumam et breviter pertexam. 
ν. 991. 992. 
Ἔνϑα δράκων ὁλκοῖσιν ὑπὸ πλ ατέεσσιν ἑλιχϑεὶς 
Δινεύων ἀνάειρε κάρα βλοσυρόν cs γένειον. 
Haud vulgaris est elegantiae haec draconis descriptio; verum, 
ut ne Sess quidem nitorem suum retineret Orpheus, fecit 
librariorum incuria dicam, anjnscitia. Certe pro ὁλκοῖσιν 


i 


απὸ πλατέεσσιν, quae languida sunt et frigidiuscula, repo- 


(188) 


nendum: 
Ἔνϑα δράκων ὁλκοῖσιν ὑπ᾽ ἀπλάτοισιν ἑλιχϑεὶς 
Δινεύων ἀνάειρε κάρα βλοσυρόν τε γένειον. i 
Sic supra v. 927. 928. 
“Χρυσαῖς γὰρ φολίδεσσιν ἐϑείρεται, ἐν δ᾽ ἄρα πρέμνον 
᾿άπλάτοις ὁλκοῖσι φορεύμενος agros 
Euripides Herc. Fur. v. 418 — 420. 
““φάκοντα πυρσύνωτον, ἦν 
Ὃς ἄπλατον . m ἑλικτὸν Zux' ἐφρούρεν 
Κτανών. -- πα err τ τ Al 
v. 1010. AN 
"Iis δ᾽ ὑπὸ στυφελὸν Κόλχων εὐανϑέα χῶρον... P 
Epitheta στυφελὸς et εὐανϑηὴς non videntur recte posse con— 
jungi; nec solet OrpAeus dug) epitheta uni nomini addere. 
Scribe: 5 j: 
"s δ᾽ ἐπὶ στυφ rid “Κόλχων εὐανϑέα χῶρον. 
“4εϑο γι Pers. v. 70. 70. 
"Oyvooiot πεποιϑὼς Στυφελοῖς ἐφέταις. 
Leviter corruptus scholiastes. "Apollonii Rh. ad 1. IT. v. 3238. 
Στυφελὴ δὲ ἡ ταραχώδης ἀκτή. Lege: τραχώδης. ^ 
ν. 1062. 
ἕῶν περιναιετάει ἐν γῇ “Μαιώτιδα λίμνην. 
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Literis transpositis castigandum putem: 
"Qv περιναιετάει γενεὴ Μαιώτιδα λίμνην. 
Obiter emendemus elegantissimam .So/onis elegiam, quam 
conservavit Stobaeus Floril. tit. IX. v. 51. 82. 
"Hiv8c πάντως, αὐτίκ᾽ ἀνὰίτια ἔργα τίνουσιν 
Ἢ παῖδες τούτων, ἡγεμόνων ὀπίσω. 


"Vir Illustris reponebat, 7 ys yóvov, proxime ad litera- 


rum vestigia. Sed debuisset casus accusativus sequi, non ge- 
nitivus; displicet praeterea γέ, Verius, ni fallor, licet pri- 


stinae lectionis ductibus nou satis inhaerens, ita legendum 
conJeci : 
Ἢ παῖδες τούτων, ἢ γένος. d bettivin 


Tyrtaeus apud Stobaeum "Flori. tit. VI. v. 15. 16. 
» Καὶ τύμβος, καὶ παῖδες ἐν ἀνϑρώποις ἀρίσημοι, 
|— * Καὶ παίδων παῖδες, καὶ γένος ἐξοπίσω. 


᾿ Alibi etiam ipse .SoZon : 


! 


Καὶ παίδων ἕητεῖν ἐξοπίσω γενεήν. 

v. 1070. 

o Ζείπομεν ἔνϑα xoi ἔνϑα βοοτῶν ἀπην ἑα φύλα. 
Metrum, quod dimidio pede mutilum est, commode resti- 
tuetur hoc modo: 

“είπομεν ἔνϑα καὶ ἔνϑα βροτῶν ἀπερείσια φῦλα. 

v. 1184 — 1188. 

Οὐδέ τις ἔγνω ἧσιν ἐνὶ φρεσὶν ὁπποόϑ᾽ ἀρ᾽ Mun 

Εἰ μὴ ἐσχατιαῖς ἀκαλαῤῥόου ὠκχεανοῖο, 

— Zvyzsug εἰσενόησεν. δ γὰρ τηλωπὸν ὕπωπξ 

Νῆσον πευκήεσσαν, ἰδ᾽ εὐρέα δώματ᾽ ἀνάσσης 

“4ήμητρὸς περὶ δ᾽ αὖτε μέγα νέφος ἐστεφάνωται. 


Nisi quis 'v. 1185. E ἐσχατιαῖς malit ἐσχατιάς, locum μος (190) 


modo distinxérim | astigarim : : 
Ei μὴ ἐσ αἷς ἀκαλαῤῥόου ὠκεανοῖο 


“υγκεὺς ε σένόησεν, (δ γ τηλωπὸν ὕπωπε,) 
Νῆσον πευκήεσσαν , D EN δώματ᾽ ἀνάσσης 
- Δήμητρος" περὶ δ᾽ αὖτε μέλαν νέφος ἐστεφάνωται. 


"T » 9023507 T3915 


HW ὡς στεινόμενοι βαρυηχέϊ κύματι πόντου, 

Ῥίμφα te πυανέῃσι βαρυνόμενοι RR ul 
Reponendum proeut omni dubio: 

Ἠδ᾽ ὡς ϑευινόμενοι βαρυηχέϊ so at πόντου. 
Ita v. 496, Κύμασι ϑεινόμενοι ὑπὸ χειμερίοισιν ἀήταις. 
et v. 1091. Θεινόμενος δίναις ἐς κῦμ᾽ ἅλος ἀτρυγέτοιο. 
Simplex et primitivum verbum θένειν praeter. eschylum, 
"Aristophanem , Simmiam  Hhodium, "Theocritum , alios, 
"pens usurpavit .Eí;ip;des , Rhes. v. 687. 

— e C4, ἃ φίλον ἄνδρα μὴ ϑένης. 

H 
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Cyclop. v. 7. Ἐγκέλαδον ἰτέαν εἰς Epi ϑένων δορὶ 
Βκτεινα. -- —— -- -- 

Herc. Fur. v. 949. Κάϑεινε, κέντρῳ ὀῆϑεν oc ϑένων χερί. 
(191) Heracl. v. 272. Μὴ πρὸς ϑεῶν κήρυκα τολμήσεις ϑένειν. - 
et v. 738. Δι’ ἀσπίδος ϑένοντα πολεμίων τινά. 

Idem verbum bis restituendum est in lisi hac ultima, 

v. 685. 686. 

Jo. Τί δ᾽. ov σϑένοιμι κἂν ἐγὼ àv ἀσπίδος; 
Qs. Σϑένοις ἅν, ἀλλὰ πρόσϑεν αὐτὸς ἄν πέσοις. 

Ubi loci sensum vidit interpres, versum 685. ita interpreta- 

tus: Quid an non possem, ed ego per clypeum aliquem ho- 

stium vulnerare? Sed multa pro more adjecit. Scribi debet: 
JoÀ. Τί δ᾽ ov ϑένοιμι κἂν ἐγὼ δι᾽ ἀσπίδος; 
Θε. Θένοις ἄν, ἀλλὰ πρόσϑεν αὐτὸς ἄν πέσοις. 

Locutio ϑένειν 01" ἀσπίδος respondet Q. Calabri δι᾿ ἀσπίδος 

οὐτᾶν δουρί 1. III. v. 819. quamque praeterea reperire licet 

in fragmento Euripidis ex Autolyco priore , quod conserva- 

runt zthenaeus Deipnos. 1. X. c. 2. p. 418. C. et Galenus , 

in Metecphrasi Menodoti. Invehitur ibi poéta in athletas 

v. 16 — 21. 

Τί γὰρ παλαίσας εὖ, τί δ᾽ ὠκύπους ἀνήρ, 
Ἢ δίσκον ἄρας, ἢ γνάϑον παίσας καλῶς, 
Πόλει πατρῷᾳ στέφανον ἤρφπεσεν λαβών: ; 
Πότερα μαχοῦνται πολεμίοισιν ἐν χεροῖν 
Δίσκους ἔχοντες, ἢ δι᾿ ἀσπίδων ποσὶ 
Θένοντες ἐκβαλοῦσι πολεμίους πάτρας. 

(192)Ita ibi legendum e duabus pravis lectionibus, ZftAenaei Q&i- 
νοντὲς et Galeni ϑέοντες, una formata bona, secus ac existi- 
mabat Illustris. GroZius in Excerptis, qui GaZenz lectionem 
praeferens hoc modo Latine reddidit: — 

Zin forie, cum res praelii est, discum manus 
Tenebit, aut per scuta DER pede 
Infesta DL fine de patrio agmina? 


Est enim haec tragici sententia: Z/ne, qui discum didice- 
rant jactare, illo instrumento £n praelio essent usuri; num 
vero veloces pede aliquid juvaret velocitas pedum. in bello, 
ubi hostes per clypeos vulnerandi et patria ejiciendi erant. 
Est et quartus Eurzpidis locus ad manum, ubi verbum ϑένειν 
revocandum videtur, Phoeniss. v. 711 — 773. 

Καί μοι γένοιτ᾽ ἀδελφὸν ἀντήρη λαβεῖν, 

Καὶ ξυσταϑέντα διὰ μάχης, ἑλεῖν δορὶ, 

Κτανεῖν 9', ὃς ἦλϑε πατρίδα πορϑήσων ἐμήν. 
Cl. Abreschius Anim. ad. Zdeschylum p. 16. 17. tentabat, καὶ 
ξυσταϑέντα διὰ μάχης ἐλϑεῖν δορί. Verum locus e Cyclope 





- rarium. Quod cum non animadvertissent homines eruditi, (194) 


] 
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supra excitatus in eam me induxit opinionem, ut castigau- 
dum arbitrer: . 

Kai ξυσταϑέντα διὰ μάχης ϑένειν δορί, 

Κτανεῖν 9^, 08 ἦλϑε πατρίδα πορϑήσων ἐμήν. 
Sed alia super hoc loco est F'olckenaeréi mei senteniia, quam 
cum ipse Vir praestantissimus in nova hujus tragoediae, quam 
parat, editione brevi explicaturus sit, inde peti malim, quam. 
ex verbis meis, |n Oppiani Hal. 1. AI. v. 136. pro: 


Εἰς πέδον. αὐτίκ᾽ ἔπειτα κάρη τείνοντε ς ἐς οὖδας. (193). 


auctoritate MS, et scAoZíastae qui explicat χρούοντες, re- 
scribendum: 

Eig πέδον αὐτίκ᾽ ἔπειτα κάρη ϑείνοντες ἐς οὔδας. 
Quod in Palatino II. legitur, ϑένοντες, admitti potest, mo- 
do pro χάρη reponatur κάρηνα. Sed revocat nos OrpAeus 
noster v. 627. 628. 

Αὐτὰρ ἐπείγ᾽ ὀϑόνας ἀκάτου πλήρωσεν οἰήτης, 
Θεῖνε διαπρήσσουσ᾽ ἁλιμυρέα κύματα πόντου. 
Amicus quidam meus pro ϑεῖνε legebat ϑεῖε, quod et mihi 
in mentem venerat; cui conjecturáé non uno loco favet ipse 
Orpheus v. 487. 732. 1181. 1204. 1255..1288. et 1842. et 
inprimis Homerus Odyss. B. v. 404. Verum, cum hanc im- 

perfecti formam nondum habuerim obviam, praetulerim: 
Θῦνε διαπρήσσουσ᾽ ἁλιμυρέα κύματα πόντου. 
[ta v. 1366. 1367. 
Καί δ᾽ of μὲν πλώοντες ξυκτιμένην ἐπ’ Ἰωλκὸν 
Θῦνον. ἐγὼ δ᾽ ἱκόμην ἐπὶ Ταίναρον ἠνεμόεντα. 
Haec fere sunt praecipua, quae in hisce Argonauticis obser- 
varam, haud pauca relinquens aliorum ope redintegranda. 
Nec facile sine codicibus MSS. pristinam recuperabit hoc poé- 
mation elegantiam, | Nam saepissime accidit, ut versus inter- 
ciderint, quos solo ingenio restituere difficile foret et teme- 


in multis OrpAei locis tentandis mirum quantum aestuarunt, 
nec hilum profecerunt laborando. Unum alterumve exem- 
plum subjicere quid vetat? Sic inter versus 162. et 163. 

Πειρεσίην ὃς ἔναιεν ἐπ᾿ ᾿Δπιδανοῖο ῥεέϑροις. 

Πηνειὸς μίσγων ξυνὸν ῥόον εἰς ἅλα πέμπει. 
non est dubium, quin versus perierit [άθμι accidit v. 
221 — 223. " 

Αὐτὰρ δὴ Πελίαο Φεραίοϑεν ἤλυϑ᾽ ἄνακτος 

᾿Αγχιστεύς. νηὸς γὰρ ἐπ᾿ ᾿Δργώας γεγένητο, 

"Absvov ποτὲ Φᾶσιν ἅμ᾽ Ἡρώεσσιν ἐλάσσαι. 
Laudatissimus J'aickenaerius Anim. ad Zimmonium LER 
p. 5. et 6. tentabat hoc modo: 

Αὐτὰρ δ᾽ «ἰσονίδαο Φεραίοϑεν ἤλυϑ᾽ "Ἄκαστος 


' 
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᾿Δγχιστεύς. νηὸς γὰρ ἐπ᾽ ᾿Δργώας TE γέγηθε, ὮΝ 
λελ λίητο 

᾿ἄξεινον ποτὶ Φᾶσιν ow ἠοώεσσὶ πελάσσαι. 
Ultima quin vere sint restituta, nemo sanus est, qui dubi- 
tet, . Aliam viam ingressus est Ger. ZJorreus , τοῦ, πατρὸς TO 
παιδίον, Anim. Sacris Profan. l.l. c. 13. qui, postquam 
varias conjecturas protulerat, tandem eo delapsus est, ut . 
locum non emendatione, sed explicatione indigere censeret. 
Musis profecto invitis. Necessaria omnino est Acasti mentio, 
quod rectissime perspexerunt Cant£erus, Fossius, et, quem 
primum nominare debueram, alckenaerzus. Sed cum Pe- 
lias κατ΄ ἐξοχὴν poétis dicatur βασιλεύς, ἄναξ, rex Latinis, 
in vocabulo ἄνακτος mendum haud quaesiverim. Itaque 

(195) prope extra dubitationem positum putem, versum inter 291. 

et 299. librariorum negligentia intercidisse, hujus vel similis 
sententiae, Tum vero e DE Ls venit P3 regis hls Aca- 
sius, qui erat Jasonis cognatus. An? 
Αὐταρ δὴ Πελίαο Φεραίοϑεν ἤλυϑ'᾽. ἄνακτος 
Κοῦρος ἐὼν ἔτ ᾿᾿Ακαστορ, Ἰήσονος ZAicovióao 
᾿άγχιστευς.. νηὸς γὰρ ἐπ᾽ , Aeyaug λελίητο 
᾿ἄξεινον ποτὶ Φᾶσιν ἅμ᾽. ἡρώεσσι πελάσσαι. | 
Si quis tamen in ἄνακτος nomen Acasti latere credat, mihilo- | 
minus nonnulla deesse statuendum est. lta etiam inter ver- 
sus 970. et 971. versus perisse videtur:  . 
Αὐτίκα δ᾽ ἐξ ἀΐδαο διὰ φλογὸς ἠέ ἔρϑησαν 
Ζειναί, ϑαμβήτειραι, ἀπήνεες, ἀπροσόφαται, 
Clarissimus Bernardus ad Demetr. Pepagom, p. 85. pro. δει- 
vol reponebat ποιναί, eleganti sane conjectura, Sed verius 
putem, quod dicebam, versum desiderari, in quo Erinnyum 
facta sit. mentio, | Suntetiam alia loca, in quibus idem;eve- 
nisse videtur; sed haec speciminis ergo sufficiant. Nec tan- 
tum Orp£eo illud accidit ,' verum etiam 8115 poétis , inqui. 
bus: nullum saepe med est lacunae, Uno in praesenti . 
. defungar exemplo. In Q. Ca/abripoématis frequentes sunt. 
lacugds, aliquando. ab interpretibus notatae, sed nonnum- 
quam etiam non animadversae; quo factum est, ut viri docti | 
turpiter offenderint. Lib. VIII. v. 40. et seqq. 

(196) "Aug ᾿Νεοπτολέμοιο βίην. ἄμοτον “μεμαῶτες 
“Ἱευγαλέοις σφήπεσσιν ἐοικότες, αἵ τὲ »λονήσεν.- 
“Χηραμοῦ ἐκποτέονται, ἐελδόμεναι χρύα ϑείνειν 
᾿ἀνδρόμεον, πάντες δὲ περὶ στέγος δρμαίνοντες 
Τεύχουσι. -- -΄ -αοὖἷῦ-- ταὶ -- 

Rhodomannus pro αἵ τε. πλονήσει conjiciebat αἱ κοτέουσαι: 
Pauwius primum ineptiens, dein conjicit, αἵ τε χδονοῦσαι;, ᾿ 
vel o? κλονέουσαι. Cum vero videret sequi πάντες ὁρμαίνοντες;. 


? 
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ibi etiam πᾶσαι δρμαίνουσαι, vel οἵ τε et ἐελδόμενοι scriben- 
dum judicabat, omittens suum χλονέουσαι. αδβδίπιθ. Locus 
hoc modo constituendus fuerat : 

«Αευγαλέοις σφήκεσσιν ἐοικότες, οὖς τε κπλονήσει 


-Χηραμοῦ ἐχποτέονται, ἐελδόμενον χρόα ϑείνειν 
᾿Δνδρόμεον, -- - το “ὦ -ὦ 
De cujus veritate ne quis dubitet, en locum similem 1. XIII. 
v. 64— 57. 
Oi δὰ τότ᾽ ἀμφ᾽ αὐτοῖσι κατηϊον. ἄλλοϑεν ἄλλοι 
Θαρσαλέοις σφήκεσσιν ἐοικότες, οὕς τε χλονήσει 
Αφύτομος, οἵ δ᾽ ἄρα πάντες ὀρινόμενοι περὶ ϑυμῷ, 
"Ofov ὑπεκπροχέονται, ὅτε κτύπον εἰσαΐουσιν. 
fob βουμιαι Homerus ll. II. v. 259. et sqq. 4po//on. Rod. 
L. IL v. 130. et sqq. Sed manum de tabula. 





(197) 


(98) 


M 


CAPUT VIL 


κὰν» οἰ θα τος Rhodius ope ingenii aliquoties et e Ms. jfre- 
quenier emendatur. Πολυλήτϊος. Qoosvc. v οἷ oi. Hesy- 
chius corrigitur. Eoíynove. Ἔπαυλος. Valerius Flac- 
cus tentatur. 4cy06 eti λέχος confusa. Fragmentum Dio δ 6- 
nis Tragici apud 4thenaeum emaculatur. “Ῥόμβο ς. "Oo- 
xi& πιστώσασϑαι. Verborum Eiui et sum elegans usus. 
Av ὠγή. O et E. Orpheus de Lapid. castigatur. Q. Cala- 


! po restituitur. "Ayyovoog. Θέσϑαι ἄκοιτιν. Φόφκος. 
ia. 


Orpeo jungamus alium eerte scriptorem, qui etsi 
non adeo graves nec tam írequentes corruptelas expertus 
est, non tamen prorsus librariorum scelestas manus effugit, 
Apollonium Rhodium, 1n quo poéta si non multa ingenii 
ope praestiterimus, nonnulla saltem egregia ipsique profutura 
expromemus e codice Guelferbytano , cujus collationem, 
quae singularis ejus est humanitas, in usus meos concessit 
Joannes "ugustus Ernesti, Germanorum, qui haec sacra 
tractant, facile princeps. Est ille codex merubucue Ὁ in 
forma quara ut vocant, seculi, ut Viro Cl. videbatur, un- 
decimi, et continet non multas quidem, sed nonnullas ta- 
men minime spernendas lectionum varietates,  Manifesta li- 
brarii peccata huc transscribere instituti non est nostri; nec 
minuta quaeque, v. c. ubi v ephelcysticon additur vel omit 
titur, ubi 9" pro δ᾽, oc pro gg, αἷς pro ἧς occurrit, et 
SORORE annotare, operae pretium duximus. llla igitur tan- 
tummodo ΤΠ quae vel 818 se bonitate perspicue com— 


mendant, vel acutioribus occasionem aliud excogitandi prae- 


bere possint , intermixtis peus emendationibus nostris. 
Lib. I. v. 51. 

Οὐδ᾽ ᾿Δλύπῃ uipvov πολυλήϊοι "Egusloo Ὑἱέες. 
Conjiciebam πολεμήϊοι, sed codex praefert πολιληΐου, unde 
forte scribendum est: 

᾿Οὐδ᾽ "Alóny μίμνον πολυληΐῳ Ἑομείαο Ὑἵξες. 


Solet enim hoc epitheton. plerumque regionibus et pisos 


tribu. [ta l. I. v. 580. J 

Δυτίκα δ᾽ ἠερίη πολυλήϊος αἷα Πελασγῶν. 
v. 987. Τυτϑὸν ἀπὸ Φρυγίης πολυληΐου ἠπείροισ. 
etl. IV. v. 267. Ἦμος ἔτ᾽ ἠερίη πολυλήϊος ἐκλήϊστο͵ 


a 
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Μήτηρ Αἴγυπτος προτερηγενέων αἰξηῶν. 
Et ita πολυλήϊονι Αἰμονιῆες 1. II. v. 509. . Similiter etiam 1. I. 
v. 880. Lemnos dicitur βαϑυλήϊος. 
Lib. L v. 60. Κενταύροισιν ὀλέσϑαι, ὅτε σφέας οἷος ἀπ᾿ ἄλλων 
"Hiec? ἀριστήων. MS. pro σφέας habet σφόδρα. 
— l. v. 106. Pro Θεσπιέων in MS. legitur Θεσπέσων, eodem 
fere errore, quo in Orphei Argon. 121. | 
— l.v. 115. Φλείας MS. Φιλίας. male pro Φλίας. — (199) 
— 1. v. 132. de Hyla: 
Πρωϑήβης iàv τε φορεὺς φύλακός τε (oio. ᾿ 
Notanda videbatur codicis lectio, ἰῶν τὲ πορφεύς, ex qua 
forte aliud quid extundi poterit: quamvis allerum equidem 
non mutandum censuerim.  JPA/ostratus Junior Icon. 17. 
Θεράπων διὶ γενέσϑαι τῷ Ἡρακλεῖ ὃ Φιλοκτήτης ἐκ νηπίου, 
ὅτε καὶ φορεὺς εἶναί of τῶν τόξων. 
— 1, v.182. Κεῖνος ἀνήρ. Probum et antiquum, quod οο-. 
dex suppeditat, Τῆνος ἀνήρ. 
— I. v. 213. Ἐσχατιῇ. MS. Ἐσχατιαῖς. 
— Ll v.225. Πατρὸς ξῆος. MS. ξοῖο. 
— l.v.323. Πασσυδίῃ, ubique in MS. πανσυδίῃ. 
z— l.v. 346. ἀναστήσασϑαι. Cod. ἀναστήσεσϑαι.. 
— l.v. 356. ἐὐκρίναντας. MS. ἐὐκρίνοντας. 
— I. v. 358. κατὰ ἡ t MS. κατὰ κληΐδας. 
— l ν. 8571. ὅσον περιβάλλετο χῶρον. ita MS. pro χῶρος. 
— l.v.416. Toi δ᾽ ἄρ᾽ ὀπίσσω. In codice vitiose scriptum 
est, ov δ᾽ ἄρ᾽ ὀπίσσω. forte pro σοὶ. Saepissime enim v et 
o; a librariis confusa sunt, e. gr. apud ZZesychium: "E oty q- 
ροις. Μεγαλοφώνοις. Cum omnia derivata a γῆρυς de- 
sinant in yc, non in oc, emendandum: Ἐρίγηρυς. Meya- 
λόφωνος. Glossa semel corrupta, nec interpretatio vitii 
expers mansit.  - 
— l. v. 441. Ἐντάδε κῷας ἔχοντας. MS. ἄγοντας, quod et 
scholia agnoscunt. 
— Ll v. 518. Pro λήξαντος MS. πλήξαντος. 
— Ll. v. 542. 'AggQ δ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα κελαινὴ κήκιεν ἅλμη. 
Paulo rotundior erit versus, si MS. lectionem adsciscamus : (200) 
"god δ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα κελαινὴ ἐκήκιεν "ἅλμη. 
— Ll v. 548. Νῆα καὶ ἡμιϑέων ἀνδρῶν μένος. in MS. γένος. 
— l. v. 549. ix! ἀκροτάτῃσι recte MS. 
— LL v. 551. ᾿4ϑηναίης "Ivovíióog. MS. Ἰρινίδος, quod quid 
sibi velit, non extrico. Vulgatam confirmat Etym. JM, col. 
479. 1. 59. 
— L v. 558. ἐρετμά. MS. ἐρετμούς. Ceterum a v. 560. ad 
860. lacuna est in codice. 
— I. v.798— 800. Εὖτε Θύας ἀστοῖσι πατὴρ ἐμὸς ἐμβασίλευε, 
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Τηνίκα Θρηϊκέμαν; οἵ τ΄ ἀντία ναιετάουσι, 
Φήμου ἀπορνύμενοι. λαοὶ πέρϑεσκον ἐπαύλει ὁ. 
Duplicem versus 800. contraxit 18 }068Π|.,. quarum prior in δή- 
μου. sponte oculos ferit, Quae sane vox nom tantum maxi- 
mam huic loco infert difficultatem , sed etiam prorsus ab- 
surda videtur.  Posterius vitium haeret in ἐπαύλεις, quod 
tamen neque ego, neque. alius quispiam facile suspectum ha- 
buisset, nisi in iciiods legeretur: Ἐπαύλεις. τὰς ἐπαύ-- 
λεις ; τὸς μανδρας , ἢ ἡ καταχρηστικῶς τὰς οἰκίας τῶν Θρά- 
κῶν ἐπόρϑουν ot AM Nihil enim causae erat, cur vo- 
cem ἐπαύλεις repeteret Criticus. Diu est, cum emendandum 
- Nideram: ὁ. 
An νου ἀπορνύμενοι "λαοὶ πέρϑεσκον ἐπαύλους. 
I Et similiter in scLoZiasta: "Es: ov &ovc. τὰς ἐπαύλεις. Po- 
stea non parum hanc conjecturam meam confirmatam vidi a 
codice Florentino, in quo ἐναύλους pro ἐπαύλεις legi testa- 
tur Cl. Dorvillius Comment, ad. Chariton. p. 197. qui tamen 
verum non vidit. Hesychius: "EmovAovo. ἐπαύλεις, μάνδρας. 
quod ex ZZomeri Odyss. P. v. 358. sumtum esse notat Prae- 
stantiss. /4/berti.. Prior correctio “ήμνου simplicitate sua 
adeo videtur commendabilis, ut Nets de ea addere ndr 
non sit. | 
Lib. 1. v. 856 — 860. | 
Avvixa δ᾽ ἄστυ χοροῖσι καὶ εὐἰλαπίνῃσι “ἐγήϑει; 
᾿ Καάπνῷ πνισσήεντι περίπλεον. ἔξοχα δ᾽ ἄλλων. ; 
᾿Αϑανάτων, Ἥρης υἷα κλυτὸν ἠδὲ καὶ αὐτὴν . , 
Κύπριν ἀοιδῆσιεν. ϑυέεσσί τε μειλίσσοντο. 
Libro quidem IV. v. 1665. de Medea legitur: 
j "Ey9a δ᾽ ἀοιδῇσιν᾽ μειλίσσετο. ϑέλγε δὲ κῆραο. 
Mirum tamen, ni posta hoc loco dederit: 
mon λοιβῆσιν ϑυέεσσί τε μειλίσσοντο. 
Ita 1. Π. ν. 694. Ἰνῦν δ᾽ αὔτως κνίσσῃ λοιβῇσί τε μειλί. ασϑαι. 





Sic etiam l. II. v. 095. Cf. ZZomer. IM. I. v. 495. 496. οὐ ἦν 


dem hac re locus est ΚΖ αἰογε Flacci perdifficilis, 1. HI. v. 
329 — 331. 
Protinus ingentem procerum sub nomine taurum 
Deicit, insuetis e£ jam pia munera templis 
Heddit, et hac prima Veneris calet ara. juvenca. 
(202) Cum nulla personae, quae haec sacra fecerit, fiat mentio, 
dubium esse ait Cel, Burzmannus, an haec ad Hypsipylen, an 
vero ad Iphinoen sint referenda. Pius de Polyxo intellige- 
bat. Sed haec nimis dura videntur. Vel nonnulla deside- 
rari statuendum est, vel scribendum: 
Protinus ingentem. procerum dux nomine iaurum 
JDeicil | — — — — πο  0— - 
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Fieri enim potuit, ut, cum poé&ta alibi saepe dicat. sz no- 

mine , illud loco corrumpendo ansam dederit. Comparandus 

hujus libri v. 611. ; 
Tum pelago vina invergens dux talibus infit. 

Lib. f. v. 874. ἐσανδρώσῃ. Μ8.. ἐπανδρώσῃ. | 

— ll v.882. pro ὠμέργουσιν male in M$. ἀμέλγουσιν." Ita 

supra in scholiis v. 211. pro ἄνϑη ἀβέλγουσαν lege du£oyovoav. 

— Lv. 917. Quod conjecerat: 4rnaídus Lect. Gr. 1, II. cap. 

nlt. p.237. ... 

j^ ᾿Αῤῥήτους ἀγανῇσι τελεσφοδίηδι ϑέμιστας. 

. pro ἀῤῥήκτους, codex confirmat, probatque Dorvill. in CAa- j 
rit. p. 476. e 
— L v. 934. “νηὸς ἰούσης. MS. νυκτὸς ἰούσης. Cf. v. 1013. 
— I. v. 958. 956. 

Κεῖσε καὶ εὐναίης ὀλίγον λίϑον ἑλκυ σαντες 
Τίφυος. ἐννεσίῃσιν ὑπὸ nen ἐλίποντο." 


Z Scholiastae verba, τὸν avri εὐναίας καὶ ἀγκύρας λίϑον, διὰ - 
τὸ βέβρωσθαι ix τῆς ϑαλάσσης, ἀπολύσαντες ἕτερον ἔλα-- (208) à 
Bov , lucem praeferunt ad veram scripturam revocandam; . 3 

Κεῖσε καὶ εὐναίης ὀλίγον λίϑον ἐκλύσαντες. 5 
— L v. 981. Hinc ad vy. 993. hiatus iu codice.  . E 


— L.v. 1059. Τρὶς περὶ χαλκείοις δίχα τεύχεσι δινηϑέντες. 
Amplectenda est collige scriptura cvv τεύχεσι, quam etiam ; 
agnoscit scAoZiastes, ὶ 
— I. v. 1082. Ὧλλοι μέν ῥα πάρος δεδμημένοι εὐνάζοντο 
Ὕπνῳ ἀριστῆες πύματον λέχος. -- -- * 
Rectissime in MS. legitur πύματον λάχος, quod scholiasta ] i 
confirmat, et ipse pocta 1 IIl. v. 1338. * 
Ἦμος δὲ τρίτατον λάχος ἤματος ἀνυμένοιο. : 
: Sic codex pro ἀνομένοιο: sed vitiose ibidem λέχος pro λάχος 
praeferens. JMoschus Europa v. 3. 
b Νυχτὸς ὅτε τρίτατον λάχος ἵσταται, ἐγγύϑι δ᾽ ἠώς. | 
— ]. v. 1122. pro ἐῤῥίζωντο melius MS, ἐῤῥίζωνται. δ 
— Lv. 1132. pro ἐργώλας, quod recte in ἐριώλας mutavit 
Magnus /7Zemsterhusius ad Lucian. T. I. p. 287. monstrosum 
codex prodit vocabulum £ ξωρτάς. : 
— Lv. 1139. PóuBo καὶ τυπάνῳ Ῥείην Φρύγες ἵλάσκονται. (204) à 
Male in MS. τυμπάνῳ et ἴλάονται. — Ceterum hinc emendabis 
fragmentum Diogenis tragici apud JAtAenaeum 1. XIV. p. 
636. B. . 





Τυπάνοιίσι καὶ βόμβοισι καὶ χαλκοχτύπων | 2 
Βόμβοις βρέμουσας ἀντίχερσν κυμβάλων. ᾿ ü 
Pro posteriore βόμβοις Casaubonus ὃ πάνυ reponebat βρό- E 
μοις. Perperam. Castigandum: y 


Τυπάνοισι καὶ δόμβοισι καὶ χαλκοχτύπων 


ΜΝ τ 


A ἃς ς 5.“ 
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Βύμβοις βρέμουσας᾽ duidiuendi κυμβάλων. 
Philaenus in epigrammate a Cl. Kustero ad Suidam v. Θία- 
coc edito: 

Στρεπτὸν Βασσαρικοῦ δόμβον ϑιάσοιο pudo. 
Lib. I. v. 1167. τετρηχότος. MS. τετρυχότος. 
— 1, v.1208. Ζίξητο κρήνης ἱερὸν δόον, ὡς καὶ of. Un 
Codex, 4ίξετο τε s. Í. ὁ. ὥς κεν ol ὕδωρ. | 
— L v. 1994. pro ῥόον in MS. est óíov. 
--- 1. v. 1967. ἄλλοτ᾽ ἄπαυστος. Monstrose MS. τὰ παστός. 
— l. ν. 1842. ἔολπα δ᾽ ἔτι σε καὶ ἄλλῳ. Codex δέ τον et - 
v. Seq. δηρίσασϑαι. 
— I. v. 1381 1353. 


Toio δὲ δύσι᾽ ὄπασσαν ἀποπρίναντες ἀρίστους 
Ti£og ἐκ δήμοιο, καὶ ὅρκια ποινή ὅαντο, 
Μή ποτε μαστεύοντες ἀπολλήξειν καμάτοιο. 
(205) Non satis mihi arridet, ὄρχια ποιήσαντο; pro quo, nisi fal- 
lor, restituendum est: 
Ὑἱέας ἐκ δήμοιο, καὶ ὅρκια πιστῶώ Go vto. 
Jom. Od. O. v. 435. "Ogxo πιστωϑῆναι, ἀπήμονά αὖ οἵ- 
καδ᾽ ἀπάξειν. 
Cf. Hymn. in Mercur. v. 533. Il. Z. v. 238. Φ. v. 286. -deschy?. 
Choéph. v. 977. . | 
— — “Ὅρκος τ᾽ ἐμμένει πιστώμασι. ; 
Lib. IL. v. 38. ᾽4λλ᾽ ὁ μὲν 7 ὀλοοῖο Τυφώεος; ἠὲ καὶ αὐτῆς 
Ταίης εἶναι ἔϊκτο πέλωρ τέκος. —. — 


ἜΣ est lectio MS. 1444" ὁ μένος ὀλοοῖο T. sed Yoldstem 
non temere mutarim. 
.— IL. v. 55. Τῶν δ᾽ ἔτι ὅν κ᾽ ἐϑέλησϑα. Codes Τῶν δέ 

κεν, quod praestat, nisi pro vulgatis scribere malis, τῶν δέ, 

TOL, ὃν π᾿ ἐθέλησϑα. 

— Il. v. 65. Pro αὖ "Aentác in MS. αὐταρκτός. 

— IL v. 67. ἐν ἱμᾶσι. ἐν deest. Recte. p 

— IL v.78. pro Τῇ ὁ᾽ à ἄμοτον. .MS. Στὴ δ᾽ ἄμοτον. 

— IL v. 101. 102. 105. ᾿ 

Tov δὲ πάρος πολεῶν εὐήπεα φάσγαν᾽ ἑταῖροι 
Ἔσταν ἐρυσσάμενοι. πρῶτός γε μὲν ἀνέρα Κάστωρ 
"Hiec! ἐπεσσύμενος κεφολῆς ὕπε. -- “-- 

Ita MS. pro ἀρυσσάμενοι , quod forte vitium | typorum est. v. 

103. pro ἐπεσσύμενος scriptum est. ἐπεσσύμενον. Verum 

v. 102. mendam latere putem in μὲν ἀνέρα; requiritur enim, 

(206) si quid video, nomen proprium viri, quem Castor vulnera- 
verit. E igitur : | 
am Πρῶτός ye Μελάνορα Κάστωρ 

Ἠλαοσ᾽ ἐπεσσύμενος κεφαλῆς ὕπερ. — 
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Lib. II. v. 190. ἔνϑορε uícco. Codex μέσσον, quod ample- 
ctendum videtur, 
— JI. v. 160. ἀνῆπτο. MS. ἀνῆπτον. Non male. 
— Il. v. 205. ἀβληχρῶ. MS. ἀμβληχρῶ. 
— IL. v. 210. Pro χρυερῇ MS. κρυεροῖο. Àn χρυεροῦ ὃ 
— ll. v. 231. pro κε MS. καί, et pro ἐπίσχει legit ἴαει, quod 
quid sit, nescio. 
— II. v. 234 — 237. 
Τὰς uiv ϑέσφατόν ἐστιν ἐρητῦσαι βορεάο 
Ὑἱέας" οὐδ᾽ ὀϑνεῖοι ἀλαλκήσουσιν ἐόντες. 
Εἰ à ἐγὼν ὁ πρίν ποτ᾽ ἐπικλυτὸς ἀνδράσι Φινεὺς 
Ὄλβῳ μαντοσύνῃ $t, πατὴρ δέ μ᾽ ἐγείνατ᾽ ᾿4γήνωρ- 
Banc quidem si admittamus scripturam, sensus loci erit, Bo- 
reae filios, qui Phinea ab Harpyis liberarent, illud non fa- 
cturos erga peregrinum omnino, sed erga illum qui affini- 
tate ipsis junctus erat; si quidem Phineus esset, qui Cleopa- 
tram ipsorum sororem in conjugio habuerat. Sed, utcunque 
locus hac ratione defendi possit, nihilominus certum vide- 
tur, reponi debere: 
Εἰμὶ δ᾽ ἐγὼν ὁ πρίν ποτ ᾿ ἐπικλυτὸς ἀνδράσι Φινεὺς 
Ὄλβῳ μαντοσύνῃ τε, πατὴρ δέ μ᾽ ἐγείνατ᾽ ᾿4γήνωρ. 
Solent ita veteres heroés, ut et ipsi aliquando dii, a poétis 
introduci, se gen suum indicantes. Homerus Od. I, 
v. 19. 20. 
Fi ᾿οδυσεὺς ᾿Δαερτιάδης , ὃς πᾶσι δόλοισιν 
᾿ἀνθρώποισι μέλω, καί uev κλέος οὐρανὸν ἵκει. 
Batrachom. v. 17. rana, herois personam gerens: 
Εἰμὶ δ᾽ ἐγὼ βασιλεὺς Φυσίγναϑος, 1 ὃς κατὰ λίμνην 
Τιμῶμαι, βατράχων ἡγούμενος ἤματα πάντα. 
Homeridas h. in Apoll. v. 480. 
Εἰμὶ δ᾽ ἐγὼ Διὸς víog, ᾿Απόλλων δ᾽ εὔχομαι εἶναι. 
H. in Bacchum v. 5. 6. 
Εἰμὶ δ᾽ ἐγὼν Διόνυσος ἐρίβρομος, ὃν τέκε μήτηρ 
Καδμηῖς Σεμέλη, Διὸς ἐν φιλότητι μιγεῖσα. 
Orpheus Argon. v. 80. 81. 
Εἰμὶ δ᾽ ἐγὼ ινύαισι πανέξοχον αἷμα λελογχὼς 
Θεσσαλὸς Αἰσονίδης. — — - — — 
Virgil. Àen. l. I. v. 378. 379. 
Sum pius Jeneas, raptos qui ex hoste Penates 
Classe veho mecum, fama super aethera notus. 
Similiter Nonnus Dionys. 1. IlL-p. 110. ed. Wech. ad fin. 
L VII. p.222. v. 12. Coluthus v. 971. 978. alii. PAzostratus 
V. A. 1. ΠΙ. c. 21. Εἰμὶ γάρ σοι ἐκεῖνος, ubi prave scriptum 
fuerat εἰ μή. 
Lib. II. v. 246. Pro ἀφραδίῃσιν MS. ἀτροπίδησιν. l. — πίῃσιν. 
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quam lectionem in vetustis: eliam exemplaribus se invenisse 
notat commentator Graecus. 


Lib. IL. v. 260. «Ἰαίμονες, o? μηδ᾽ οἵδε ϑανόντε το οὐμενέοιεν, ἐν 


MS. oi μηδ᾽ ὧδε ϑανόντι. Recte. 
(208) — II.'v. 261. pro ἕπεται MS. ἔσσεται. Bene Hollinus cor- 
rigit, ἕψεται. 
zc ΠΟ 7. 0t. e Φινῆα. ἢ ors ὄφιν νῆα. γὴν f T 
— Il. v. 358. Παφλαγόνων, τοῖσίν T ᾿Βνετήϊος ᾿ἐμβασίλευσε 


"d 


Πρῶτα Πέλοψ. Pro τ᾽ ᾿Βἰνετήϊος MS. μενεδήϊος, He non 


aspernandum videtur. Cf. huj. l. v. 114. 


— ]l. v. 374. 576. “Μετὰ δὲ σμυγερώτατοι ἀνδρῶν ταν i 


χϑείην Χάλυβες καὺ ἀτειρέα pieni ἔχουσιν: ee ie agde 
μετά τε et ἔχοντες. ^ . 
—. II. v. 439. pro προσέειπεν MS. μετέευπεν. icdntgs v. 469. 
προσηύδα pro μετηύδα. 
— AL v. 479. Toiog ἐὰν ὧδ᾽ ἦλϑεν. MS. δεῦρ᾽ ἦλθεν. 
MA ep Pico ii ἜΜ] 
πὶ -ς Οἱ δ᾽ ὑπ᾽ ἀρωγῇ rie] 
Típvog ᾿Δγνιάδαο ϑελήμονα πουήσαντο.. 
ἘΠ ρεαίηνο τ» — o — -- 
Scribendum: — (τι. — οἵ δ᾽ ὑπ᾽ ἀνωγῇς. 


LaL Iv. 10134. 11985 «αἱ 0» gor. aoro] ve 





— "Awvüig δὲ νέοι t Ὀρφῆσ σφ᾽ en 

Zikolgovrsg βηταρμὸν ἐνόπλιον. Πυχήσοθν. 
Scholiastes: τῇ τοῦ Ὀρφέως vapore ke Gl... n 
— ll. v..624. Tiv; TL μού. TOL ταῦτα. παρηγορέξιῤ ἀιῴόνει. 
MS, Típv, τί ἤμοι. Lege: L2 μορ' ταῦτα," NI Vue 
— Ἡ v. 688. Ej à ἄγε. δὴ νῆσον". δὲν ἕου Gai 
Praestat MS. lectio t Ei 0^ ἄγε τοι à]. vajGov ἑῴου ᾿Απόλλωνος. 
— I. v. 723. ' Axoasi Ceu gg. MS; éxgusk M se- 
quitur Eiymol. M. col. 59; lin. 8... 

(909) — 1L. v. 739. ἀὐτμὴ Πήγυλις. lu MS.. JEbsiyplg (Simili οὐ! 
dicis scriptura deceptus est a dla oo ων exhibens 
col. 670. lin. 89. ᾿. 

— ll. v. 880. Ὡς φάτο. τοῖο δὲ Sud düctwra ipfos 
Agnoscit hanc lectionem scAoZiastes, d tamen uum 
quam praefert codex, ἀέξατο.. " Dos 

— Il. v. 945. Ἐνϑαδε (UTE. Ress MS. Ἐνϑένδ᾽. αὖτὲ... 
— Il. v. 980. ὁ δ᾽ ἄμφαδον ὁ ἄμμιγα παύρθοις Πόντον ἐς ita-. 
vov πυρτὴν ἀπερεύγεται ἄκρην. Quam lectionem a $c£oZiasta 
observatam fuisse , ποίαν! RuAnbenius Ep. Οὐ; IL p. 26- 


praebet MS. κυρτὴν ὑπερεύγεται ἄκρην. "nhe v. pus 


et 1, IV. v. 1242. | 
— IL v. 1091. περάτης εἰς οὔρεα. γαίης. MS. οὔατα. os 
— llL. v. 29. Pro αἰνεσίῃσιν᾽ MS. évvecínon? Vox: dpollonia 


ouem 





τ᾿ LIB.IL CAP. VI. 197 


valde frequentata, Vide l. 1. 956. II. 1112. 1170. III. 478. 
817. 941. 1363. IV. 646. 774. 1445. Scriptura et hic et 
alibi passim variat. Sed ubique scribendum est, ἐννεσίαι. 
Nam εἰνεσίαι et αἰνεσίαι librariorum imperitiae debetur. 
Lib. III. v. 58. pro 10' ἄλλοι MS. oí0". v. 66. pro μέγα 
MS. μάλα. 

pues v. 78. MS. δε᾽ ἐκπροαλὸς pro διεκπροαλές. Cf. Arnald. 
γι GRIP HE 6.17. p. 141. 
- IL v. 163. Ἠέλιος πρώτῃσιν ἐρεύγεταν ἀκτίνεσσι. Quod 
conjecerunt H. Stephan. et -4rnaíd, Animadv. p. 76. ἐρεύ- 
ϑεται., a MS. confirmatur. 
— Ill. v. 234. κεκμηκότα MS. χεέκμητα. L. κεπμηότα. Ital. 
IV. v. 1459. MS. κεκμηότας. 

— ΠῚ v. 275. pro 7 ἕξεν MS. ἦξεν. — Forte: ἦξεν. 
— IIL. v. 277. τέλλεται. MS. πέλλεται. 
— IIl. v. 287. πυρὶ εἴκελον. MS. φλογὶ ἴκελον. 


— II. v. 998. Βάλλεν ὑπ * Αἰσονίδην ἀμαρύγματα. Recte MS, . 


ἐπ᾿ Aicoviórv, ut jusserat 44rnaid. L. Gr. 1. II. c. 17. p. 241. 

v. 291. pro χατείβετο pessime MS. κατήγετο. 

— lI. v. 376. pro νέεσϑε MS. νέεσϑαι, quam lectionem se- 
ip^. MS. οἷα τ᾽ ἔφηϑ: c - 


quitur scAoZiastes. 
συν τεύχεσιν. MS. cvv τ᾽ ἔντεσιν. 


— ΠῚ. v. 455. Οἷά τ᾽ ἔε 
— II. v. 499. pide 
— III. v. 524. e MS. "Μητρὸς ἐμῆς ἔσσθϑϑαν ἐνοίσε- 
μον ἄμμιν ἀρωγήν. 


— Ml. v. 571. Μηκέτι δηϑὰ κρύπτεσϑαι molfésoirias ἀὐτήν. 
MS. pro δηϑὰ exhibens δὴν verae scripturae vestigia conser- 
vavit. Hoc enim modo versus elumbis et omni paene caesura 
carens constituendus est: Μηκέτι δὴν κρύπτεσϑαι v πο- 
πτήσσοντας ἀὐτήν. 

— III. v. 637. Δείδιω, μή μέγα δή τι φέρει κακὸν ἥδε χέ- 
λευϑος. MS. Δείδια, μή τι πῆμα φέρῃ, quod e glossemate 
natum existimem, Aliquando enim explicatio vocis rarioris 
. in MS. legitur, pro ipsa voce. [ta l. I. v. 1292. pro κῦδος 
MS. κλέος. 1. IH. v. 964, γέρων pro γεραιός. v. 977. pro τρό-- 
- gos MS. φόβος. 1. III. v. 551. πότμον MS. μόρον. v. 561. λεύ- 
σαντες MS. βλέποντες. v. 806. πάσαιτο MS. γνώσαιτο. l, IV. 
v. 947. οἶδμα MS. κῦμα. v. 980. λαῖτμα MS. κῦμα. 

— IIl. v, 651. pro τηὔσιοι MS. zqvcímv. 
— II. v. 707. Σὺν δὲ κάρη κόλποις περικάββαλον, Utrum 
MS. lectio περικάββαλεν, an vulgata praeferenda sit, dubitem, 
Litererum O et E affinitas dici yix potest, quantós saepe pe- 
pererit errores. Ex hoc fonte remedium exspectat Orpheus 
de Lapid., de Neuritide v. 1 — 4. 

Ἔνϑεν ἔχων ἐδάην καὶ Βακχικὰ Nevolvao 






(210) 
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“ὥρα λίϑου, Βρομίῳ κεχαρισμένα, τόν 7E ἔχοντε ς 
Ανϑρωποι ϑυέων τε καὶ ἀράων ἀΐουσιν 


Οὐρανίδαι. — | 
Castigandum: — — --ἕ τὸν περ ἔχοντος 
᾿ἀνϑρώπου, ϑυέων vs καὶ ἀράων ἀΐουσιν 
Οὐρανίδαι. — -ππ — — — 


Lib. III. v. 764. pro ἐνισκχήψωσιν eleganti variatione Ms. ex- 
hibet ἐνιχρίμψωσιν. 

— III. v. 825. pro. δήνεα MS. μήδεα. 
— ΠΙ. v. 884. pro ἀργυρέην MS. ἀφγυφέην. ἈΝΤ ΗΝ 4nerito ..— 
probat Zoelzinus. " 
— Ill. v. 887. pro νηὸν MS. νειόν. 

— III. v. 900. συνωρέσσεται Ἂν, ἱενοινᾶ. Tta MS. j pro συνα- 
θέσσετε τήνδε μενοινήν. NV. D . in πὸ sui ora correxerat: 
συναρήξετε τήνδε μενοινήν. 

— IL. v. 912. pro μοῦνον codex νόσφιν. Eleganter. 

— III. v. 941. συνέριϑος ἀέϑλων. MS. συνάριϑμος. 

— IIL v. 986. "Augorsgov δ᾽, ἱκέτης ξεῖνός τ᾽ ἔτι ἔνϑαδ᾽ 
ἱκάνω. Optime MS. ξεῖνός τέ ει, ἔνϑαδ᾽ ἱκάνω. 

.— III. v. 996. pro ὑπελύσατ᾽ MS. ὑπέλυσεν, quod praetu- 
lerim. 

— Ill. v. 1019. περὶ δοδέοισιν ἐέρση. MS. περ ἰῤῥοδέεσσιν. 
3 Criticam p. 388. 





ἐέρση. pro περιῤῥοδέοισιν. Vide Vannun 
— |IL. v. 1088. Pro ἀϑανάτοις M8. ἀϑανάτων. ; 
— M. v. 1171. pro μέλλοντο MS. μελέοντο. quomodo. etiam qu 
correxerat V. D. in margine libri sui. 
— III. v. 1208. pro óeís MS. σαῖνε, quod quid sibi vdit| 
ignorare me fateor. 
— Ill. v. 1214. Pro δμερδάλεοι. MS. prave σμερδαλέοισι. C€on- 
(219) trario fere modo peccatum est in Q. Calabro 1. V. v. 78. 79. 
"Aui δ᾽ "^ ἄρ᾽ ὑδρηλοί τε καὶ εὐϑαλέες λειμῶνες 
Ἔσκον ἀπειρεσίοιο πεκασμένοι ἄνϑεσι ποίης. 
Turpis macula, ,nec editoribus animadversa, sic tollatur. 
| Ἔσκον ἀπειρεσίοισι κεκασμένον ὄνϑειι ποίης- 
— III. v. 1899. Δηρὸν MS. δυναιόν. pro δηναιόν, quod 
. metrum aspernatur. 
— lI. v. 1334. pro βαϑμὸν codex λαιόν, unde alii forte ve- 
ram zpollonio manum restituent. 
— III. v. 1385. “ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἀμφ᾽ οὔροισιν ἐγειρομένου πο- 
λέμοιο. MS. ἀγκούροισιν. Απ ἀγχούροισιν 2 quo vocabulo 
utitur Orpheus Argon. v. 192. .Hesychius: “Ἵγχούφουρ. γεί- 
τονας. ubi vide Clar. editorem. 
— Ill. v. 1392. 1399. 
Πίπτον δ᾽ oí μὲν ὀδὰξ τετρηχότα βῶλον ὁδ οὔσι | 
"ofópsvor πρηνεῖς. οἵ δ᾽ ἔμπαλιν, οὗ δ᾽ ἐπ᾽ ἀγοστῷ. 





: 
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Vix-alius in. -MpoZlonio locus est difficilior, cui tamen nihil 


opis aut lucis adfert codex, nisi quod pro τετρηχύτα male ex- 
hibeat τετρηχότει. Qui enim uno loco ὀδὰξ et ὀδοῦσι con- 
sistere possunt? Capiebam - aliquando de dentibus serpen- 
tis ab Jasone satis; quod nec ipsum satisfacit, Forte 
scribendum: 

Πίπτον δ᾽ of μὲν ὁδάξ, τετρηχότα βῶλον ὅπλοισι 

Δαζόμενοι πρηνεῖς, 
Cadebant vero hi quidem proni, dentibus terram , armis 
horrescentem, mordentes, Cf, v. 1854. 13595. Euripides Phoen. (213) 

. 684 — 686. 
Ἔνϑεν ἐξανῆκε γᾶ |€0 (A -.- 

Ilavoxiov ὄψιν Unio ἄκρων | 
»4 Ὅρων χϑονός. — — — 
Lib. IV. v. 57. ἄντρον. MS. οὖρον. Àn οὖρος 
— V. v.79. pro δὲ in MS. δέον. Similiter v. 134. 
— IV. v. 95 — 97. 


Zeipovín , Ζεὺς αὐτὸς ᾿Ολύμπιος ὅρκιος. ἔστω 

Ἥρη τε ζυγίη, Διὸς εὐνέτις, ἦ μὲν ἐμοῖσιν 

Κουριδίην σε δόμοισιν ἐνιστήσασϑαι ἄκοιτιν. 
Unice emendandum: 


/ 


- 







Κουριδίην σε δόμοισιν ivi 9:669 ot ἄκοιτιν. 
Nunquam enim es s Sueestes ἄκοιτιν, Sed passim ϑέ-- 
σϑαι. Vid.l. III. v. 243. et 1. IV. v. 1088. Κουριδίην ϑήσε- 
σϑαι ἐνὶ μεγάροισιν ἄκοιτιν. 

— IV. v. 196. hoc modo in codice legitur: Γαίης, αὐτῶν 
9' ὑμείων ἐπαρωγὸν ἐοῦσαν. 

— IV. v. 199. pro ἄλλοι cod. rectius ἀλλ᾽ of. 

— IV. v. 204. pro ἀφορμῇ MS. ἐφετμῇ. Versus vero 205. 
totus abest, | 
— IV. v. 808. pro δ᾽ αὖτ᾽ MS. δήτ᾽. 
— IV. v. 324. pro Καυλιακοῖο codex Καυκασιοῖο. Receptam 
lectionem praeter Stephan. Byz. V. Kavlixot, tuetur scAoZia- 
stes ad ἢ. l. qui et ipse in aliis exemplaribus reperit Kovxo- 
σιοῖο. Verba ejus leviter sic transpone: Πολλοὶ δὲ γράφου- 
σιν — ἀντὶ τοῦ Καυλιακοῖο, Καυκασιοῖο. Minc manifeste 
deprehenditur putidus .erbeLz error, qui ad StepAan. 1, c. 
ita scholiasien cepit, quasi is Καυλιακοῖο, positum dixisset 
pro K«vzccioio. De quo doctus ille criticus ne per somnium (214) 
quidem cogitavit. 


Lib. IV. v. 363. ἐφ᾽ ó nog ὔμμιν ξεύχϑη. MS. ἔπειτ᾽ ἐπαῖ- 
στος ἐτύχϑην. 

— iV. v. 416. Ita in codice, Αὐτὰρ ἔγωγε τεὰὺς αὐτὸν ἐς χεῖ- 
ρας ἱκέσϑαι. 

Pigg, ὙΕΠ18. Ι 
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Lib. IV. v..493. "Ev9a δὲ ναυτιλίης πυκινῆς πέρι μητιάασκον 
 ζόμενον βουλήν. Ορίϊπια MS. πυκινὴν — βουλήν. Blomer. 
Od. B. v. 55. etc. | 
—. V. v. 577. μέγαν χόλον. Codex elegantius βαρὺν χόλον. 
— V. v. 599, πολυβενϑέος. Codex βολυανϑέος.. | 
— 1V. v. 604. pro ἐφημέναι MS. ἀείμεναι. | | 
—. V. v. 608. pro ὕδατα Cod. οἴδατα. Απ οἴδματα ὃς 
— IV. v. 627. βαϑύν. MS. βαρύν, | 
— IV. v. 673. ὅμον. δέμας. Ν5. ὅλον δέμας οἵ posi ᾿ἀπ᾿ 


. eliam ἐπ’ Ὁ 


— IV. v. 693. d ἵξαντες. MS. ἀΐξαντε. | je AA 


— JV. v. 709. ἱκεσιάων. MS. ἱκεσίῃσι. | 
— IV. v. 712. 713. Ἢ δ᾽ εἴσω πελάνους μείλικιτρά τε νηφα- 
λίῃσι Δαῖεν ἐπ᾿ εὐχωλῇσι παρέστιος. Codex: Ἢ δ᾽ εἴσω πε- 
λάνους μελίκρατά. rs νηφαλίῃσι Καῖεν.. Qua lectione: nihil 
pulchrius , nihil. verius, Vide Polluc, 1. VI. segm. 17.. 

— IV. v. 741. Ἕλλαδος ἤϑεα γαίης, 3 MS. ἔσχατα. 
— IV. v. 763. φύσας. MS. φύσσας. 

— IV. v. 800. ἅπαντα. Cod. ἕκαστα, quod po&tae nostro fa- 
miliare est. 


— IV. v. 807. Τέκνα δὲ φυτήσαιο. MS. proxime vero, τέχνα 


τε QUTUGOLO prO φιτύσαιο , quemadmodum recte correxit CL 


ALennepius Ànim. ad Coluth.p. 89.  . Wi. 





(15) — IV. v. 810. νημερτέα μῦϑον vio. | Venusta est MSti le- 


ctio, ϑυμηδέα μῦϑον ἐνίψω. 

— IV. v. 828. 829. Σεύλλης κ“ὐσονίης ὀλοόφρονος ἣν τἔπε 
Φόρκυν ; Ἰνυκτιπόλος 9^ “Εκάτη. Eximie codex: — ἣν τέκε 
Φόρκῳ Νυκτιπόλος Ἑκάτη. Altera lectio illis debetur, qui 
caesuram non perspiciebant,. Terminatio Φόρπος, a Latinis 
praesertim recepta, occurrit apud scholiasten ad 1. IV. 
v. 1515. καὶ πρῶτον piv ἡγεῖταν αὐτῷ πρὸς τὰς 1 τοῦ Φορ- 
κου γραίας. 

— IV. v. 865. ἐδύσσατο βενϑέα πόντου. In MS. ἐσήσατο, 
quod si leviter in ἐσήλατο mutes, absurdum non erit. Vid, v. 
878. Sed recepta praestat mea quidem sententia, quia prae- 
cedit ἀΐδηλος. 

— JV. v. 918. de Buta s AM μιν οἰκτείρασα ϑεὰ Ἔρυκος 
ἽΝΑ, ἐα, Κύπρις, ἔτ᾽ ἐν δίναις ἀνετρέψατο καί ῥ᾽ ἐσάω- 
σξ: E. Μ5. vestigiis ἀνερέψατο revoca pristinam lectionem 
ἀνερείψατο. Vide supra 1. L. v. 214. ubi pro ἀνερίψατο 
codex mendose ὠνεϑρέψατο. 

— IV. v. 946. πυϑμένε, MS. κευϑμῶνι. Forte, χεύϑμονι- 

— IV. v. 974. καλάβροπα. MS. καλαύροπα. Consule Erudi- 
tissimum .Lennepium Anim, ad Co/uth. p. 69. 
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. Lib. IV. v. 985. ἔπος. MS. λόγος. ex gloesh, puto. . 

— IV. v. 994. Recte ἀγανῇσιν. MS. 
— IV. v. 1065. ἥυρομένης. MS. Ἱμνωαμένη. 

— IV. v. 1072. Κουριδίη — δάμαρ. Sic MS, rectius pro 
bneliite 

— 1V. v. 1089. “ίην γὰρ δύσξηλοι ἑαῖς ἐπὶ παῖσι τονῆεξ. 
MS. Altv γὰρ Air ἑαῖς περὶ m. T. 


— JV. v. 1115: ἐπιφροσύνῃσιν. MS. ἐφημοσύνῃσιν. | Quod 
deplé tado unice, Alterum hoc sensu, vereor, ut Grae- 
cum sit. 

— V. v. 1122. ἀγγείλειεν. MS. ἀγγείλοιεν. (216) 
— IV. v. 1157. ἀρίδηλος. Vere MS. díüxAog. Nugatur hic 
-Hoelslinus, | 

— IV. v. 1909. , 4hi τότε δὴ βασιλῆος ἑοῦ τρομέοντες ἔνι- 
πάς. MS. zh τότε μιν βασιλῆος ἑοῦ τρομέοντας ἐνιπάς. 

— IV. v. 1229. Κουρῆτιν. MS. Κουρήτων. uti corrigebat 
Hoelzlin. Sed vide T: Byz. V. Κούρης. ibique Berbel, ἡ 


— IV. v. 1243. ἐνέωσε τάχιστα. MS. ἐνέωσεν ἄγεσϑαι, quod 
dolus eliam observavit in aliis legi. 


— IV. v. 1291. ἕκαστος. MS. ἕχαστοι. v. 1298. λιγέα pro 
LL. 

— IV. v. 1336. ἀρείων. MS. ἀρίστη. 

— IV. v. 1343. E i. Monstrose MS, οὖσσαι, 

— JV. v. 1355. pro xcv MS. δή. 

— IV. v. 1878. 1874. --- ἄμμε φέρουσα NoAsufg. MS. oliv 
Eso Ἡμέας. 

— ]V. v. 1388. ἀνέτλησαν. MS. ἀνέπλησαν. 

— IV. v. 1412. καλαί. MS. κελαιναί. 

— IV. v. 1453. Γειομόροι. MS. γειοτόροι. 
— 1V. v. 1484. μοχϑίζοντες. Cod. μοχϑήσαντε. 

— ΙΝ. 1613. 1614. δίκραιρα οὗ ἔνϑα καὶ ἔνϑα ,Κήτεος ἀλ- 
καίη μηκύνετο. Codex: διαίρα οὗ ἔνϑα καὶ ἔνϑα Κήτεος 
ὁλκαίη μηκύνεται. Vid. eringa V. C. Observ. p. 107. 

— IV. v. 1618. μέγαν βυϑόν. MS. μέσον. et v. seq. ἐν pro 
ἐπ᾿ ὀφϑαλμοῖσιν ἰδόντες. 

-ἸΥ΄ v. 1628. ᾿Ζργέσταο νότου. MS. Πρυμνήταο. 

— IV. v. 1670. Ὄμμασι deest in codice. 

— IV. v. 1679. pro σφυρὸν MS. σχεδόν. 

— IV. v. 1697. οὐρανόϑεν δὲ μελάγχροος, ἠέ τις ἄλλη ρώ-- 
ρει σκοτίη. MS. μελάγχαλος; in quo verae lectionis supersunt 
vestigia. Scribendum cnim cum incomparabili Hemsterhusio, 
οὐρανόϑεν δὲ μέλαν χάος, ἠέ τις ἄδου ϑὩρώρει σκοτίη. Prius 
quoque e MS. restituit Dorvillius V, C. Obs. Misc, Vol. IV. (217) 
p. 5. et 6. " 
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Lib.IV. v. 1719. ἀντία νήσου. MS. ἐγκόϑι νήσου. ^ 

— IV. v. 1714. Φεῦγεν. Recte MS. φέγγεν. 

— V. v. 1748. ᾿Δλλά us Νηθῆσοθι Mos emiten πάρϑε- 
νιπῇσιν. | Reponendum: 

AMe us Νηρῆος uupandrbto παρϑενικῆσιν. c0: 

Orat enim gleba — κε , ut se in mare deponat. “μὴν v. 
1741. 17650. et seg. 
— V. v. 1740. πόποι MS. πέπον. et 1760. ποντῷ δὲ pro 
στόντονδε. 


— 1V. v. 1751. Νῆσον, ἵν᾽ ὁπλότερου. ferrea σέϑεν 83 — 


yo6GovcaL. 


Pro voce ultima , quae sine dubio labem contraxit, villqeius 


in codice legitur ἀνάσσονται. Facilis tamen colis ad 
manum est: 

. (Νῆσον, ἵν᾽ (ind dedos Ne: σέϑεν ἐννάσσονται. 
Vide v. 1913. Cal/imach. H. in Del. v. 15. 

— IV. v. 1763. Abest a codice, et poseiuRuA £adile illo carere, 
Hactenus, ; ΄ 








C AP U T VII. 


Euripidis Hercules Furens emendatur et illustratur. 'Aya- 
Qoi εἰ κακοί. Ὑπεκκλέπτειν. Librarios aliquando voces 
male e superioribus ad. inferiora traduzisse, et contra, observa- 
tur. Orphei Argonautica corriguntur.  Theognis emaculatur. 
Μύρην., κιϑάρην ἐλαύνειν. Tz αὐλητῆρος ἀεί- 
δεεν. Q, Calaber tentatur, ATUM σον castigatur, 


I, Euripidis Hercule Furibundo non procul ab ipso initio 
levis menda viros eruditos vehementer vexavit, v. 27. 

Ὡς ἦν πάρος Δίρκης εὐνήτωρ Αύπος. 
Versum labantem ita reformabat Jo, Scaliger : 

Ὡς ἦν ὃ Δίρκης τοπάρος εὐνήτωρ “Δύπος. 
quam conjecturam JJarnesius in textum admisit. Alia via 
tentabat Duportus : : 

ligue ὅτ᾽ ἦν πάροιϑεν εὐνήτωρ «Δύκος. 
Sed, si quid video, homines docti in simpulo fluctus excita- 
rnit. Tantum revocanda est, quae exciderat, vocula: 

Ὡς ἦν πάρος Δίρκης τις εὐνήτωρ ZAineg. 


Ubi zig venuste παρέλκει. Persequamur reliqua hujus tra- (219) ; 


goediae. 
- Herc. Fur. v. 165. 166. 
Ἔχει. δὲ τοὐμὸν οὐκ ἀναίδε αν, γέρον, 
AM εὐλάβειαν" οἶδα γὰρ κατακτανών. 
Verba haec Lyci non recte cohaerent, noz impudentiam esse, 
quod Herculis filios occidat, sed cautionem. — Debuisset, t;- 
miditatem non esse, sed cautionem. Itaque scribamus : 
Tau δὲ τοὐμὸν οὐκ ἀνανδρίαν, γέρον, 
AM εὐλάβειαν. -- -τ- — — — 
Infra wm P v. 207 — 210. 
— "Ev τί σ᾽ ἡγοῦμαι σοφόν, 
Εἰ τῶν ἀρίστων τἄκγον᾽ ; αὐτὸς ὧν κακύς, 
ΖΔέδοικας. ἀλλὰ τοῦϑ᾽ ὁμῶς ἡμῖν βαρύ, 
Ei δειλίας σῆς κατϑανούμεϑ᾽ εἵνεκα. 
Hinc Lycus dicitur καχὸς l.l. timidus, instrenuus., | Emen- 
dandus v. 495. ubi Megara Hercule invocato, sufficere di- 
cens, si vel sola ejus umbra appareat, addit: 
Κακοὶ ydo εἰς σέ γ᾽, οἵ τέκνα κτείνουσι σά. 
Interpretantur: improbi enim et timidi sunt in te, qui tuos 
liberos occidunt.  lnepte. Lege: 


- (18) 








- TERISIRICNUR 


Κακοὶ yag εἷσί γ᾽. ot τέκνα κτείνουσι σά. 

Timidi enim sunt, qui "ibáros tuos occidere volunt. 
(290) Hercul. Fur. v. 193. 194. 

Θραύσας rs λόγχην» οὐκ ἔχει τῷ σώματι 

Θάνατον ἀμῦναι y' ἂν ἔχων ἀλπὴν μόνον. 

Nugatur iterum ad hunc locum JBarnésius, et turpiter errat; 
ev enim semper corripitur, For te versus hoc juil redinte- 
grandus: 

Θάνατον ἀμῦναι, τήν δ᾽ ἔχων γὴν μόνον. 

Herc. Fur. v. 256. 957. 

— — -— Ὅστις ov Καδμεῖος Qv 

"άρχει κάκιστος τῶν νέων ἔπηλυς ὦν. 
Aut fallor, aut reponendum : : 

ἤάρχει κάκιστος ἐγγενῶν, ἔπηλυς ὦν. 

Herc. Fur. 268. 

*Q, δεξιὰ χείρ» ὡς ποϑεῖς λαβεῖν δόρυ, 

"Ev δ᾽ ἀσϑενείᾳ τὸν πότμον διώλεσας. | 
Difficilis locus, nec interpreti, ut videtur intellectus, diu 
me frustra exercitum habuit. Dein aliud quaerens incido in 
locum ZJutarchz, libro anSeni gerenda sit respublica, Op.tom. 
II. p. 793. C. ubi hi versus, non nominato Euripide, ita citantur: 

" δεξιὰ χείρ, ὡς ποϑεῖς λαβεῖν δόρυ, | 

"Ev δ᾽ ἀσϑενείᾳ τὸν πόϑον διώλεσας. 

Quam lectionem verissimam credo. 
(221) d Hercul. Fur. v. 361 — 363. 
Ilvo σῷ δ᾽ ἀμφεκαλύφϑη 
Ξανϑὸν κρᾶτ᾽ ἐπινωτίσας; 
Δεινῷ χάσματι ϑηρός. 
Deleto t subscripto castigandum: 
Πυρσῶ δ᾽ ἀμφεκαλύφϑη 
πανϑὸν auod" ἐπινωτίσας, 
Ζεινῷ χάσματι ϑηρός. à 
Ita leo alibi πυρσὸς et πυρσογένειος dicitur. Leviter  corru-. 
ptus ZJeleager Anthol. 1. VH. epig. IX. v. 7. 
"Hv δ᾽ ἀγάγῃς τὸν παῖδα, δ᾽ οραῖς στέψω σε λέοντος 
Κώνωψ; "αὶ δώσω χειρὶ φέρειν ῥόπαλον. 
Legendum: Ἣν δ᾽ ἀγάγῃς τὸν παῖδα, δορ ᾧ στέψω σε λέοντος. 
Herc. Fur. v. 467 — 469. 
ZU δ᾽ ἦσϑα Θηβῶν τῶν φυλαρμάτων ἄναξ, 
Ἔγκληρα πεδία τἀμὰ γῆς κεκτημένος; 
Ὡς ἐξέπειϑε τὸν καταδπείραντά Gs. 
Recte animadvertit Barnesius desiderari nomen, ἐλπίς, δόξα, 
velsimile. Sed ellipsis haec dura nimis est. Videtur igitur 
corrigendum; ve 
Ὡς δόξ᾽ ἔπειϑ8 τὸν κατασπείραντά σε. 
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]ta v. 460. Φεῦ. πολύ μὲ δόξης ἐξέπεισαν ἐλπίδες. ὃ. 
Herc. Fur. v. 655 — 664. (292) 
Εἰ δὲ ϑεοῖς ἣν ξύνεσις. 
Καὶ σοφία κατ᾽ ἄνδρας, 
Ziüvuov ἂν ἥβαν ἔφερον 
Φανερὸν χαραχτῆ — 
᾿ ἀρετῆς. ὅσοισε — 
Méca. καὶ ϑνάτοι dc 
Τὰς αὐγὰς πάλιμ ἁλίω 1 n 
ΖΔισσοὺς ἂν ἔβαν διαύλους" | 
ἰὼ "A δυσγένεια δ᾽ ἁπλοῦν ἂν 
Εἶχε ξωᾶς βιοτάν. 
Frustra in hoc loco explicando sudavit δαγηεδίώδ. Sensu 
jubente et metro suffragante emendandum Σ 
Φανερὸν χαρακτῆ᾽ — 
δ᾽ “ἀρετῆς ὅσοισι 
Μέτα. καὶ ἀγαϑοὶ ἐς 
τὰς αὐγὰς πάλιν ἁλίω 
Δίσσους ἂν ἔβαν διαύλους. 
Geminam juventutem haberent clarum virtutis indicium viris 
fortes , et boni duplex vitae curriculum currerent , sed. dege- 
neres et mali simplicem. haberent vitae modum. Opponuntur 
ἀγαϑοὶ et δυσγενεῖς » ut v. 6635. 666. 
Καὶ và ἣν τούς τε κακοὺς ἂν 
Γνῶναι, καὶ τοὺς ἀ αϑούς. 
et v. 669. 670. Νῦν δ᾽ οὐδεὶς ὅρος ἐκ ϑεῶν 
Χρηστοῖς, οὐδὲ κακοῖς σαφής. 
Herc. Fur. v. 767 — 169. (223) 
Βέβακεν ἄναξ ὁ κλεινὸς" 
Ὁ δὲ παλαίτερος 
Κρατεῖ, λιμένα λιπών γε τὸν ᾿“χερόντιον. 
Lycus quidem v. 38. et 541. ἄναξ ὁ κλεινὸς appellatur, iro- 
nice, ut videtur; quemadmodum alibi Aegisthus Elect. v. 327. 
776. Soph. El. v. 302. Hoc tamen loco unice verum est, 
quod conjecimus; 
| Βέβακπεν ἄναξ ὃ καινό ς" 
Manifeste enim opponitur ὁ παλαίτερος. Cf. v. 567. 
Πρῶτον μὲν εἶμι καὶ κατασχάψω δόμους 
Καινῶν τυράννων. -- — — - 
Apud Senecam Herc. Fur. v. 847. ita Lycus: 
— -—  JDucet e genere inclyto 
INovitas colorem. nostra, —  — 
Herc. Fur. v. 996. 997. 
᾿Αλλὰ ᾿φϑάνει νιν ἡ τάλαιν᾽ εἴσω δόμων 
Μήτηρ ὑπεκλαβοῦσα, καὶ κλείει πύλας. 
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Verbum ὑπεχλαβεῖν significatu er ipiendi vereor, ut Graecum 
sit. Saltem FED UP REN Μήτηρ ἢ ποτ α, καὶ 
κλείει πύλας. 
(224) Sic Electr. v. 286. do" ὃν λέγουσιν αὐτὸν ἐχκλέψαν φόνου. 
et v. δ40. Ἐν à ποτ᾽ αὐτὸν ἐξέκλεψα μὴ ϑανεῖν. 
Herc. Fur. v. 1101. 1109. 
Ἦ που κατῆλθον αὖϑις εἰς ἄδου μολών, 
Ἐὐρυσϑέως δίαυλον εἰς iov πάλιν; 
Interpretis verba ita habent: Numnam redii iterum ad infe- 
ros, Eurysthez reciprocam viam ad inferos profectus? Quae 
quisque videt, quam absurda sint; nemini tamen bunc locum 
suspectum fuisse, est, quod vehementer mireris. Qui enim 
via inferni FedovoSE ais. δίαυλος dici potest? praeterea εἰς ἄδου 
repetitum maculam satis perspicue indicabat. Desideratür 
procul dubio aliquid , quocum construatur genitivus Evgv- 
σϑέως. Hercules enim dicitur omnia FHege sub Eurystheo 
egisse, Virgil. Àen. ]. VIII. v. 292. πομπῇσιν ὑπ᾽ Εὐρυσϑῆος 
ἄνακτος, “οπιεγίά. H. in Herc, “εοντόϑυμον. v. 5. Εὐρυ- 
σϑῆος ἐνιπαῖς, Oppian, Cyneg. 1, IL. v. 118, Εὐφυσϑέως 
πέμψαντος, Eurip. Alc. v. 67. Εὐρυσϑέως πομπαῖσι; hujus 
irag. v. 500. ἐντολαῖς, Ve 1278. quem locum adscribere juvat. 
fiov πυλωρὸν κύνα τρίκρανον "εἰς φάος 
“Ὅπως πορεύσαιμ᾽ , ἐντολαῖς Εὐρυσϑέως. 
Ultimum hoc etiam .Eurzpidz reddendum vidktar, ét versus 
ita constituendus 2 
'H που κατῆλθον αὖϑις εἷς ἄδου μολὼν 
Εὐρυαϑέως δίαυλον ἐντολαῖς πάλιν; 
(295) in eandem. viam bis decurrens, imperio 
AJEurysthez iterum. descendi ad infer 'os ? 
Quod quam aptum sit toti loco; cuivis facile liquet. Nec 
est, quod aliquis objiciat violentam hanc esse correctionem, 
nec ulla literarum similitudine commendabilem; Nam; quam- 


/ 


vis haud desint aliae conjecturae, saepius tamen accidit, ut 


librarii vocem e superiore linea, in quam oculos conjecerant, 


^. male ad inferiorem transtulerint, licet nulla ductuum litera- 


rum convenientia eos deceperit. Cujus rei nunc nonnulla 
exempla proferre. libitum est. lta in Augiae isto stabulo, 
Orphez Argon. peccatum est v. 717. 718. 
Kooive: “ὐκος ποταμοῖο φερώνυμος; 0c ru ὑπέδεκτο 
Ἥρωας Μινύας; ξενίῃ δ᾽ ὑπέδεκτο τραπέζῃ. 
Non ea erat Orpheo verborum penuria, ut idem continuo 
verbum repeteret. Alterutrum horum debetur amanuensibus, 
Poéta dignum est et forte verum: 
Koaive “ύκος ποταμοῖο φερώνυμος ; ὃς ῥ᾽ ὑπέδεκτο 
- Ἥρωας Mwveg, ξενίῃ δ᾽ ἐγέρῃφε τραπέζῃ. 
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Ita v. 503. “Ὅς δα -φιλοξενίῃ Μινύας ἐγέρηρεν Gzavrac. 
.Idem remedium adhibendum est Theognidi v. 931 — 534. 
Aitl μοι φίλον ἦτορ ἀγάλλεται" ὕπποτ᾽ ἀκούσω 
Δυλῶν ,φϑεγγομένων ἱμερόεσσαν ὄπα. 
Χαίρω δ᾽ εὖ πίνων; καὶ ὑπ᾽ αὐλητῆρος ἀκούων, 

' — Χαίρω δ᾽ εὔφϑογγον χερσὶ λύρην ὀχέων. 
Pulcherrimum fragmentum ex elegia desumtum non una in- (226) 
fecit macula. Et. versu quidem 531. sive ἀγάλλεται, sive 
cum aliis ἐάένεται scribas, parum interest. Posterius disti- 
chon plus nobis negotii facessit. Quid enim est ὑπ᾿ αὐλητῆ- 

| eoe &xovov? quid Avr] χερσὶν ὀχέων ὁ Ultimum hocce vi- 
tium recte fortassis sustulit amicus meus, sic rescribendo: 
| Χαίρω δ᾽ εὔφϑογγον χερσὶ λύρην ἐλάων. 
Euripides Herc. Fur. ν. 850. Τὰν καλλίφϑογγον πυϑάραν 
"Elo vov (vd χρυσέῳ. 
zIntipater Anthol. 1. III. c. 95. ep. 44. v. 8 
Εἰδήσεις ᾿Αληεμᾶνα, λύρης ἐλατῆρα «Δακαίνης. 
Cui conjecturae si tantum tribuendum est, quantum mihi vi- 
| detur, totum locum hoc modo ad integritatem reducam;: 
diet μου φίλον ἦτορ ἀγάλλεται" ὅπποτ᾽ ἀκούσω 
«ὐλῶν φϑεγγομένων ἱμερόεσσαν ὕπα. 
Χαίρω δ᾽ εὖ πίνων, καὶ ὑπ᾽ αὐλητῆρος ἀείδων, 
“Χαίρω δ᾽ εὔφϑογγον χερσὶ λύρην ἐλάων. 
Nihil certius, nihil verius. "Zzovov ortum est e superiore 
ἀκούσω; id quod etiam accidit in epigrammate C'znagorae 
inter Jensiana LXXXL ubi v. 6. male legebatur ἀκρορύου e 
v. 4. repetitum, sed cum apographo Vossiano aliisque scri- 
bendum | ἀρτεμέῃ. De ipsa loquendi formula similibusque vi- 
dendi o£ πάνυ Graevius Lect. JZesiod. cap. XXI. et Zemster- 
' husius ad Lucian. T. L p. 555. [Dial. Mort. VI. 5.] 44rcA/o- (227) 
chus apud scho/iasten z4ristophanis ad Aves v. 1496. ἴδιδων 
wm αὐλητῆρος. Callimachus H. in Del. v. 304. 
“Οὗ uiv ὑπαείδουσε νόμον “υχίοιο γέροντος. 
Ipse Theognis v. 822. 
Πῶς ἡμῖν τέτληκεν ὑπ᾽ αὐλητῆρος ἀείδειν 
; Ovuog. —  — — - 
Cf. v. 1061. Ἔστι δὲ κωμάζοντα μετ᾽ αὐλητῆρος. ἀείδειν. 
Notante enim scAoZasta 2ristophanis l. c. ὑπὸ idem est ac 
μετά, Versum vero Theognidis 969. 
Τέρπεται, οὔτε λύρης, οὔτ᾽ αὐλητῆρος ἀκούων, 
Οὔτε Διωνύσου δῶρ᾽ ἐσαειράμενος. 
multum ab hoc loco differre, vel mediocriter Graece docti 
vident. 
Aliquando etiam vocabulum ex inferioribus ad superiora tra- 


ductum est, v. c. in Q. Ca/abro 1. VI. v. 885 — 387. 
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Κεῖσό νυν ἕν κονίῃσιν, ἐπεὶ νύ vot εἶδος. ἀγητὸν 

Οὔτι λιλαιομένῳ στερ᾽ ἐπήρκεσεν;; ἀλλά σ᾽ ἔγωγε ^ 

ἹΝοσφισάμην βιότοιο, λιλαιόμενόν περ ἀλύξαι. 
Fatendum est, quod observat Cl. Dorvius Vann. Crit. p. 
589. Gusabram repetitionibus earundem vocum scatere; quod. 
poétae vitium quis temere castiget? Hic tamen sensus postu- 
lare videtur: 

(228) — -- Ἐπεί νύ voi εἶδος ἀγητὸν 

Οὔτι ἀγαλλομένῳ meg ἐπήρκεσεν, ἀλλά σ᾽ ἔγωγε 

Νοσφισάμην βιότοιο, λιλαιόμενόν zio ἀλύξαι. 
Sic LI. v. 573. Ὦ, γύναι, ὡς ἁλίοισιν ἀγαλλομένη ἐπέεσσι. 

Ἡμέων ἤλυϑες ἄντα; λιλαιομένη πολεμίξειν. 

Idem accidit orationis pedestris scriptori, "dpollodoro. Bibl. 
l. Il. c. 4. p. 109. ed. F abr. Πορευόμενος οὖν ἐπὶ τὸν 
λέοντα εἰς Κλεωνὰς ἦλϑε, καὶ ξενέζεται παρὰ ἀνδρὶ χερνήτῃ 
"[Μολόρχῳ καὶ ϑύειν. ἱερεῖα ϑέλοντι: εἰς ἡμέραν ἔφη τηρεῖν 
τριακοστήν. καὶ ἂν μὲν ἀπὸ τῆς jog. σῶος ἐπανέλϑῃ. 4ιΐ 
Σωτῆρι ϑύειν" ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, τὸτε ὡς ἡροωΐ ἐναγίξειν. eic 
δὲ τὴν Νεμέαν ἀφικόμενος καὶ τὸν λέοντα μαστεύσας ἐτόξευσε i 
πρῶτον" ὡς δὲ ἔμαϑεν ἄτρωτον ὄντα ἀνατεινάμενος. τὸ δόπα- 
λον ἐδίωκε. συμφυγόντος δὲ εἰς ἀμφίστομον σπήλαιον αὐτοῦ 
τὴν ἑτέραν ἀνῳκοδόμησεν εἴσοδον; διὰ δὲ τῆς ἑτέρας ἐπεισῆλ- 
Dc τῷ θηρίῳ , - -καὶ περιϑεὶς τὴν χεῖρα τῷ τραχήλῳ κατέσχεν 
ἄγχων ἕως ἔπνιξε" καὶ ϑέμενος ἐπὶ τῶν ᾿ὦμων ἐκόμιζεν εἰς 
Muri vos. καταλαβὼν δὲ τὸν Mókogyov ἐν τῇ τελευταίᾳ τῶν 
ἡμέρων ὡς νεκρῷ μέλλοντα τὸ ἱερεῖον ἐναγίξειν, Σωτῆρι ϑύσας 
Zi ἦγεν εἰς Muxqvoc. | Übi pro ἐκόμιξεν εἰς Μυκήνας, quod 

EUM sequenti orlum est, reponendum esse ἐκόμιξεν εἰς Κλεωνάς, 
orationis series et hiskoviue filum perspicue satis docent. Plura 
similia ad manum sunt, quae adderem, nisi vel sic vererer, 
ne criticomastiges, difficile hominum pelis haec tanquam 
temeraria et violenta explodant. Revertor igitur ad .Eurzpzdem. 

Hercul. Fur. 13806. 1587. 
"Ev μοί τι; Θησεῦ, σύγκαμ᾽ . ἀϑλίου κυνὸς 
Κόμιστρ᾽ ἐς "Ἄργος συγκατάστησον μολών. . 

(229) Brodaeum . notantem, Jerculem se canem vocare, quasi in- 
disnus esset hominis appellatione, merito castigavit Barnesius, 
recte observans, de Cerbero haec esse intelligenda Sed Cer- 
berüm ἄϑλιον κυνὰ dici, absurdum plane et ridiculum est, 
Distinctione mutata lenique emendatione refingendum opinor: 

"Ev μοί τι, Θησεῦ, σύγκαμ᾽ ἀϑ'λέῳ. Κυνὸς 
Κόμιστρ᾽ ἐς " Aoyoc συγκατάστησον ᾿μολών. 
Hercules enim erat revera miser, unde saepius se δύστηνον; 
ἄϑλιον, τάλανα SEDE hac in Fa ow 
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Philostratorum cones aliquoties corriguntur. "EziGa- 
λεύειν τῷ μετώπῳ dicitur coma, Corruptas lectiones una 
cum bonis in textu remansisse observatur. Plutarchus, Or- 
pheus Hymnis, 4nacrcon ct Apollodorus obiter castigan- 
tur. Bacchus Δἔύσιος. Δύαιος, Νύσιος, ΜΔΛυσιπήμων. 
Glossae ἐπ tertu superstites. Ὅπλον, τὸ atóoiov. Avor- 
δεῖν de fibris positum. Polluz cmendatur et Herodotus. 
Neióyovos, Nroyvóg, νεογιλός. “ιεκπαίειν. Προ- 
βσλη. Callistratus semel tentatur. 


P erelegantes sunt PAzostratorum Icones, sive descriptiones 
picturarum veterum, nitidissimo stilo quasi vivis coloribus 
depictae, In quibus quid praestiterit Gottfr. Olearius per 
totum negligentissime versatus, nostrum non est inquirere, 
Paucas, quae inter legendum subortae sunt, hic — (230) 
correctiones, 

Philostrati Senioris Icon. 1.1, Ic. X. p. 729. [ p. 19. in. ed, 
Jac. ]. H κόμη δὲ ἡδεῖα μὲν καὶ καϑ᾽ ἑαυτήν, ἐναλύ ουσα 
μὲν τῷ μετώπῳ, συγκατιοῦσα δὲ τῷ ἰούλῳ παρὰ τὸ οὖς. Νε- 
scio, an cum ἐναλύειν τῷ μετώπῳ comparari possit Latino- 
rum, znerrare capiti de crinibus positum. Certe praestat 
mea sententia: ἐπισαλεύουσα. ut p. 798. [ p. 38. Jac.] 

Τὸ δὲ (τῆς κόμης) τῷ μετώπῳ ἐπισαλεύει. τὸ δὲ τῇ ὑπήνῃ 
ἐπιῤῥεῖ. et p. 872. [p- 190. v. 80. Jac.] ἡ κόμη ξανϑὴ &u- 
σαλεύει τῷ μετώπῳ. 

Lib. f. Ic. XI. [P 20. v. 12. sqq. Jac.] Κύκνοι γὰρ δὴ 
ἀναφυσῶντες ἠδυ τὸ ἔνϑεν ποιήσονται δὴν τὸ μειράκιον, 
ἀγέλαι δὲ αὐτῶν ἀρϑεῖσαι Καὕὔστρω ταῦτα καὶ Ἴστρῳ ἄσον-- 
ται. Observat ()εαγίτιβ in illis fluviis frequentiam esse olo- 
rum, ut passim e poétarum locis constat. Et de Caystro 
quidem illud verissimum est, unde cygnus Caystrius ales 
appellatur. Verum de frigido [stro cygnis celebrato nihil me 
unquam legisse recordor. Nec dubito, quin verba Καὶ Ἴστρῳ 
e depravata lectione τοῦ Kaboroo sint orta, adeoque de- 
lenda: ἀγέλαι τε αὐτῶν ἀρϑεῖσαι, Καὔστρῳ ταῦτα GGovrat. 
Similiter erratum fuerat V. A. 1, VIII. c. 19. in cod. Urbinate, Ἶ 
ubi ἐν σπονδαῖς ἐν σπουδαῖς legebatur, quorum posterius me- 
rito omisit Oearius. Ex eodem fonte videri alicui posset 


et illud fluxisse apud P/utarchum Sympos. 1. I. p. 613. B. 


140 Miedo estin 


Εἰ δὲ πάντων μὲν ὁ Διόνυσος “ὐσιός ἐστι καὶ “ύδιος, μά- 
λιστὰ δὲ τῆς γλώττης ἀφαιρεῖται τὸ χαλινά. Nisi malis: Ζύ- 
σιὸς ἐστι xol Δύαιος. Prius “ύσιος alibi apud OrpAeum 
Hymno L. v. 2. leniter mutandum est in IVvotoc. 

Σπέρμα σολύμνητον, πολυώνυμε; Nvcoie δαῖμον. 


(231) versu quippe 8. alterum recurrit. Varia, in quibus verbum. 


hoc partes habet, composita epitheta tribuuntur Baccho, uti 
“υσανίας, Josie ἐριμνος, λυσίπονος, λυσίκακος, λυσιμελής, 
λυσίφρων, λυσιπήμων ; quod postremum reddendum. opinor 
"fnacreonti Oda XXXIX. v. 8—11. 

"Oz! ἐγὼ πίω τὸν οἶνον 

“υσιπαίγμων τότε Βάκχος, 

Πολυανϑέσιν Ww ἐν αὔραις 

Ζονέει μέϑηῃ γανώσας. ' 
Versu 9. scribe: Aveimd nov τότε Βάκχος. 
, Vulgatam frustra tuetur 277. Baxterus, Nec Paroninum àv- 
σιπράγμων ferri potest. Ut enim alia taceam, composita ἃ 
στρᾶγμα in ov poétis non sunt usitata. Ingeniosa Tan. Pubri 
correctio φιλοπαίγμων ideo minus probabilis est, quod nimis 
a corruptis literarum vestigiis recedat. Or, ypheus H. II. v. 11. 
Ἐν γάρ σοι τοκετῶν λυσιπήμονές εἰσιν ἀνίαι. H. ΕΙΧ, v. 90. 
Parcae dicuntur λυσιπήμονες. Eurip. Androm. v. 900. 

Ὦ, Qoi" ἀκέστωρ, πημάτων δοίης λύσιν. 
Ἔτι Fihod. l. IH. v. 456. : 
—  IloMiov δ᾽ ἀπὸ πήματ᾽ ἔλυσε 
Mavrocvvq. — — -- -- " 

Eadem vicinitas literarum Z4, 4f. et 44, quae in Plutartho er- 


(232) roris origo fuit, offecit pM om "fpollodoro bibl. 1 11. c, 


6. p. 135. ed. Tübr. Συλέα δὲ «ἐν Αὐλί δι τοὺς παρίοντας 
ξένους σκάπτειν ἀναγκάζοντα — — ἀπέκτεινε. Recte obser- 
vat Galeus Sylea fuisse Lydium, adeoque legendum conjicit, 


τὸν Δύδιον pro ἐν 4vÀA(0t, sed minori τὰ πο ησης res poterat 
expediri hoc modo: Συλέα δὲ ἐν Δυδέᾳ — — ἀπέκτεινε. ἢ 


Sed promiseram, me in ZAostratum conjecturas daturum, 
Nec tantum apud ipsum corrupta lectio una cum. recta in 
textu remansit, sed aliquando etiam explicatio vocis .cum 
voce quae explicatur. Ita 1, II. Icon. XVII. .p. 888. [ p. 81. 
sq. ed. Jac.]. Ἡ δ᾽ ἀποὀῤῥωὼξ xol ἡ ἀποῤῥαγεῖσα πέτρα, καὶ 
ὁ τῶν αἰϑυιῶν δῆμος. intermedia, καὶ ἡ ἀποῤῥαγεῖσα πέτρα 


e scholio interlineari oría sunt, —Videndi Jesychzus, Suidas. 


et Etymologus. Idem evenit PhZostrato Juniori Icon. IV. 
initio [- 116. v. 15. ed. Jac. . Draco, κατὰ νῶτα Óaqor- 
vog, καὶ iden καϑιεὶς ὑπ᾽ ὀρϑῆ καὶ πριονωτῇ τῇ λοφιᾷ, βλέ- 
zv τὲ δεινῶς δεδορκώς. Turpiter labitur Olearius, cum 
βλέπειν h. 1. putet, non videre, sed videri esse. Tu istud 


ie E a. 
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βλέπων quantocius hinc aufer et repone; δεινῶς τε δεδορκώς. 
Hesychius: Δεδορκώς. βλέπων. ὁρῶν. Εἰ ad finem Iconis 
[p- 117. v, Q9. Jac.] προτείνει δὲ αὐτῇ τὸ τοῦ ᾿Αχελῴου κέ- 
ρας οἵ ἔδνον τοῦ γάμου. Ubi αὐτῇ ς quod pronomini o£ ex- 
plicando inservit; ejiciendum est. Simile mendum non in- 
dignum judicavit, quod e ZJVatone elueret J'a/cktenaerius 
Dissert. de scholiis in 77om. ined. p. 115. Leviter maculatus 
| est JMoschus Idyll. Il. v. 14. 15. 

-— «- Ἐπεὶ φάτο μόρσιμον εἶναι 

Ἐκ Διὸς αἰγιόχου γέρας ἔμμεναι: Εὐρωπείαν. 
Corrigendum: Ἐκ Διὸς αἰγιόχου γέρας ἔμμεν ot Ἐὐρωπείαν. 
Lib. 1. Icon. XVIII. [P. 30. v. ! . Jac.] καὶ ὄφεις, καὶ ϑύρσο L 
δένδρα, οἶμαι, μέλι στάζοντα. I 
resque. Lege: καὶ ϑύρσου δένδρα. ita Ic. XIV. p. 785. [p- 28. 
v. 18. Jac.] καὶ κιττοῦ κόρυμβοι, καὶ ἤδη ἄμπελοι, καὶ ϑύρσου 
δένδρα. 

Lib. II. Ic. XI. p. 828. [ p. 71. v. 6. Jac.] de Pane: Προσ- 
ἔχοντι δὲ αὐταῖς [Νύμφαις] οὐδέν, ἀλλὰ πειδῶντι αὐτάς, 
καὶ ἀποτεταμένῳ τὸν κόλπον, ἐπιτίϑενται κατὰ μεσημβρίαν. 
Haud dubitanter reponendum: ἀποτεταμένῳ τὸ ὅπλον. 
Hesychius : Ὅπλον. ἔνδυμα πολεμικόν. καὶ τὸ αἰδοῖον, quod 
omnino non mutandum est in σχοινίον cum Sopzngto. by cius 
Anthol, 1. IV. c. 12. p. 888. 

Ὡς βαρὺ τοῦτο Πρίηπε, καὶ εὖ τετυλωμένον ὅλον 

Πᾶν ἀπὸ βουβώνων ἀάϑρόον ἐκκέχυπας. ' 
Soie V. Πρίαπος; inter alia; ἐν δὲ τῇ εὐωνύμῳ κρατοῦν 
τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ ἐντεταμένον. Plura quae adferre poteram, 
prudens praetereo. 
— Il. Icon. XVII. p. 838. [Ρ. 8 82. v. 4. Jac. De mergis, ,ué- 
λὰαν ydg καὶ νοσῶδες, xol οὐδὲ πεινῶντι ἡδὺ τὸ ἐξ αὐτῶν 
pa d Probabile est, scribi debere: δυσῶδες. Alterum 
certe locum tueri nequit. 
— ll. Icon. XXL p. 845. [ p- 88. sq. Jac. ). Ἔστιν αὐτῷ καὶ 
ἄνϑος αἵματος, καὶ αἵ φλέβες οἷον ἐν divi, ϑυμοῦ τι- 
vog ὑποδεδυκότος αὐτὰς ἔτι. Vix dubitandum est, quin gra- 
vius huic loco inflictum sit vulnus; quod judica , an satis 
dextro Apolline ita sanaverim: καὶ αἵ φλέβες ἀνοιδοῦσι, 
velolov ἀνοιδοῦσι.- ta ferel. 1. Ic. XIII. p. 784. [p. 24. 
v.26.]. Ὁ δὲ ἐρέττει, μάλα διεξωδηκότι τῷ βραχίονι. Ιο. 
XXIX. p. 807. [P- 47. v. 36.]. Καὶ ὑπῳδήκασιν αἵ φλέβες, 
ἐπιλαμβάνοντες τούτου (σαμάτου) αὐτάς. Lib. ἢ, Ic. XXIIL 
p. 849. [Ρ. 92. v. 19.] Kol ὃ αὐχὴν ἐμπίπλαται, καὶ dvov- 
δοῦσιν αἵ περὶ αὐτὸν φλέβες. PhAilostrat. Jun. Ic. XI. p. 882. 





rpres addidit ef, zyrsi arbo- (233) 


[P- 131. ν. 7.}. Ὁρᾷς ydo βραχίονας uiv ἐξωδηκότας αὐτοῖς, (934) 


ὑπὸ τοῦ εἰς εἰρεσίαν ξυντόνου. Teocrit, Id. 1. v.: 43. 
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4E δέ of ὠδήκαντι κατ᾽ αὐχένα παντόϑεν ἵνες. 
Si quis tamen meliora impertiatur, facile ab hac sententia di- 
scedam. 

Lib. 11. Ie. XXIII. p. 848. [P. 91. v. 98.]. Καὶ ὁ μὲν 
ταῦρος ἕστηκεν, ἱερεῖα δὲ προσέῤῥιπται τῷ βωμῷ βρέφη 
ἀγεννῆ. Επιοπάδηδαπι putem: βρέφη νεογενῆ. Pollux. 
Onom. 1. II. segm. 8. Βρέφος, veoyevée, v£oyvóv, ved yovoy. — 
Τὸ δὲ γεογιλὲς, 7 νεογιλαῖον. , εἶ καὶ Ἰσαῖος εἴρηκεν. ἐν τῷ κατ᾽ 
“Δφιστομάχου, οὐ δόκιμον. ἄμεινον δ᾽ αὐτοῦ τὸ παρ᾽ Ἡροδότῳ, 
νεόγονον. ἀλλὰ καὶ τοῦτο "owwóv. Nihil juvant MS. in 
ultimis. Cl. Heringa Observ. cap. 3. p. 23. pro νεόύγονον re— 
ponebat vsoyvov, alterum se non invenisse addens. Verum non 
meminerat Vir egregius, se hoc tum alibi, tum apud Eurip. 
Cyclop. v. 205. Ion. v. 1001. 1339. 1431. legisse. Sed neutrum 
huc quadrat. Reponendum: ἄμεινον δ᾽ αὐτοῦ τὸ παρ᾽ "Hooó0- 
τῳ,νεογιλόν' ἀλλὰ καὶ τοῦτο Ἰωνικόν ἢ. Locus autem Zero- 
doti ex 1. IL. c. 9. quem profert Vir laudatus, eodem modo corri- 
gendus est, et pro παιδία δύο vsoyva legendum νεογιλά. 

ΟΜΝ Junior. Ic. XI. Ip. 130. v. 20.]. Hài ἐκπαί- 
ουσα τοῦ ποταμοῦ ναῦς ὑπὸ solio τῷ δοϑίῳ τῆς εἰρεσίας. 
Pro ἐχπαίουσα Vir doctus ad marginem editionis Aldinae ρο- 
suerat ἐχκπταίουσα, quod, OZearius temere, ut solet, in con- 
textum invexit, et secum in levem errorem traxit Eruditiss. 
-Heringam , qui Obs. p. 66. emendandum putabat, ἐχπλέουσα 
τοῦ ποτ. Perperam sane. Nam nme litera quidem mutata fa- 
cile refingi potuerat: Ἢ (vel forte ἡ δὲ) διεκπαίουσδα τοῦ 
ποταμοῦ. Occurrit hoc verbum quater apud ZAilostratum 

(235) Senior, lc. 1. II. c. 13. p. 830. [p. 73. v. 8.] loco nostro simili : 
Ὅμύσε κεχώρηκε τοῖς κύμασι, τῶν μὲν διεκπαίων, τὰ δὲ ἐπι- 
σπώμενος; τὰ δὲ ὑπαντλῶν τῷ στέρνῳ. Ic. 17. Ρ. 886. [p. 79. 
v. 14.] Πὺρ γὰρ δὴ ὑποτύφει αὐτὴν πᾶσαν, σήραγγάς τε xol 
μύχους ὑποδεδυκὸς τῆς νήσου, δι᾽ ὧν ὥσπερ αὐλῶν ἢ φλὸξ 
διεχπαίει. Ic. 98, p. 848. [p. 99. v. 1.1. Καὶ ὄγκοι τοῦ βέλους 
μέσον διεαπτεπαίκασιν τῶν σπονδύλων. et Heroicor. c. 19. p- 
739. Τὸ δὲ στόμα τῆς αἰχμῆς ἀδάμαντός vs εἶναι καὶ παντὸς 
διεκπαίειν. — Verbum vero ἐκπαίειν de navi adhibuit znaxilas 
Neottide apud Athen, 1. XIII. p. 558. C. 

— AM! ἐξέπαισε πορϑμὶς ἐλατίνῳ πλάτῃ. 
Sed alterum praetulerim ob eam praecipue rationem, quod 
verba διεχπλέειν, διεκπερᾶν, διεξαΐσσειν ita usurpantur, ut 
apud PAZostr, Senior, 1. H. Ic. 15. [p. 78. in.]. Βοσπόρου καὶ 
Συμπληγάδων ἡ ᾿Δργὼ διεκπλεύσασα μέδον ἫΝ τέμνειν τὸ ὅσα 
Quov τοῦ Πόντου. ἽΛεοον. Id. 18. v. 98. 
᾿Αλλὰ διεξαϊξε, βαϑὺν δ᾽ sind qos. Φᾶσιν. | 


*) Vid. ad Moer. p. 309. 
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Ibid. [p. 130. v. 251 “Ὅτε ὑπὲρ τῆς ἴ ἱερᾶς ἐκείνης φηγοῦ δρά- 
κων; πολλῷ σπειράματι κεχυμένος, καὶ τὴν κεφαλὴν εἰς τὴν 
γῆν νεύων, οὕτω βρίϑουσαν. Quo diutius hunc locum con- 
sidero, eo verior videtur correclio mea: τὴν κεφαλὴν sig τὴν 
γῆν νεύων; ὕπνῳ βροίϑουσαν. ta enim paulo infra: μετὰ 
γὰρ τὸν ἐπὶ τοῖς ταύροις ἦϑλον, ϑέλξασα εἰς ὕπνον τὸν δρά- 
κοντὰ τοῦτον ἢ Μήδεια, σεσύληται μὲν τὸ χρυσόμαλλον τοῦ 
πριοῦ νάκος. Orpheus Argon. v. 1011 — 1019. 
Kóuo δ᾽ ἄφαρ κατέμαρψε πελωρίου ὕσσε δράκοντος; 
Ἰσοπαλὲς Severo. δολιχὴν δ᾽ ἀνταυγέα δειρὴν 
|^ Θῇῆκχε καρηβαρέων φολίσιν. -- -- -- -- 
Icon. XII. p.883.  [p- 133. v. 13]. Ἕστηκε δὲ γυμνὸς ἐν προ σ- (236) 
βολῇ, τὸν μὲν ἀφίστερον προτείνας πόδα. Emendandum: 
Ἕστηκε δὲ γυμνὸς ἐν προβολῇ. Mirum quantum haec no- 
mina, una tantum litera distantia, significatione differunt. 
ἐν προβολῇ est, quod Latini dicunt, zn procinctu. lta Ic. XV. 
P. 887. [p- 136. 80.] 'O uiv ἐπερείσας ἐν προβολῇ τῷ λαιῷ ποδὲ 
ξαυτόν. Theocr. Id. XXII. v. 190. Ζοχμὸς ἀπὸ προβολῆς κλιν-- 
ϑείς. -— — -dppianus de Bell. Hisp. pe 592. AAA ἐν προβολῇ 
τὰ δόρατα ϑεμένους ἑστάναι, καὶ ἐπιόντας ἀμύνεσϑαι μόνον. et 
Bell. Civ. 1. II. p.782. AM ἐν προβολῇ διαστάντας ἀμύνεσϑαι 
διὰ χειρὸς τοῖς δόρασι τοὺς ἐπιόντας. Xenophon. K. A. 1. VI. 
p. 386. F. [VI. 8, 25.]. Adde Gzsb. Cuperum Obs. 1. I. c. 19, 
p.89. ldem, bees fere, anne reddendum sit PAzlostrato 
Seniori V. A. 1. III. c. 24. p. 114. Τὲς ναῦς γὰρ τὸς λῃστρικὰς 
ἐν περιβολ ἢ ἑστάναι. Mallem: ἐν προβολῇ ἕστάναι. 
Callistrat. Statua VIII, P. 900. [p. 158. v. 26. ed. Jac. ]. 
INefoic δὲ αὐτὸν ἔσκεπεν; οὐκ οἵαν εἴωϑεν ὃ Διόνυσος ἐξάπτε- ᾿ 
σϑαι, ἀλλ᾽ εἰς τὴν τῆς δορᾶς μίμησιν o χαλκὸς μετεβάλλετο. 
εἱστήκει δὲ τὴν λύραν ἐπερείδων τῷ ϑύρσῳ. ὁ δὲ ϑύρσος 
ἠπάτα τὴν αἴσϑησιν. Haud memini me alibi observasse, 
Bacchum in statuis cum lyra fingi. Nec tamen si vel wa 
Bacchus lyram tenens conspiceretur , h. l1. illam ferendam 
esse putarem, Graeca enim, τὴν λύραν ἐπερείδων τῷ ϑύρσῳ, 
nunquam. .significabunt , lyram Lyrso innixam. habens. 
Proxime igitur vero, ni fallor, legendum conjeci: εἴστήκεν 
δὲ τὴν πλεῦραν ἐπερείδων τῷ ϑύρσῳ, stabat vero, latere 
innitens thyrso. Comprobant "hoc. veteres statuae... Cf, Phi- 
lostr. Jun. Ic. 7. P. 872. ᾿Δκοντίῳ τε ἐπερείσας ξαυτόν. et 
paulo post, τόξῳ ἐπερείσας ἑαυτόν. Et Ic. 14. p. 885.  4xovrio 
δὲ τὴν δεξιὰν ἐπερείδει. "Apollon. Rhod. 1. AV. v. 956 — 958. (237) 1 
Τὰς δὲ καὶ αὐτὸς ἄναξ κορυφῆς απὸ λισσάδος à ἄκρης 
"góc ἐπὶ στελεῇ τυπίδος βαρὺν ὦμον ἐρείσας 
"Hwssüg usto. — 9 —— 40m om o0 —— 











CAPUT IX. 


Euri ] ἐρτα 15 Electra materiam capiti subministrat , et frequen- 
ter emaculatur. Τηλουρός. Ἐππκλέπτειν. Magnum discri- 
men inter Sophoclis οἱ Euripidis Electras observatur. In 
Aeschy lo Pauwii correctio adserta. Παρ᾽ ὁδὸν αὐτήν. 
I'ào εἰ παρ᾽ saepius permista. Callimachi epigramma levi- 
ter emaculatur et Euripidis Hercules Furens. Ἔν ποσὶν παρ- 
εἴναι. elc. . 


Quoa multis vetustis scriptoribus accidisse videmus, ut ad 
finem, ubi editorum cura paulatim languescit, sint corruptio- 
res; illud etiam evenit Eurzpidz, cujus tragoediarum ulti- 
mam Electram jure corruptelarum nidulum dixeris, De ipsa 
hac fabula ejusque oeconomia non magnifice sentio: revera 
enim ridicula est, ut merito notavit praestanti Vir eruditio— 
ne, 4. Pictorius in tragoediae argumento. Habet tamen fa- 
bula partes quasdam perelegantes, quaeque emendatius legi 
mereantur. |Nos quicquid in schedis nostris ad eam notatum 
invenimus, lubenter communicabimus cum harum literarum 
studiosis. E 
(238) Electr. v. 95 — 101. E 

| Zvsiv δ᾽ ἁμίλλαιν ξυντιϑεὶς ἀφικόμην ! 

Πρὸς τέρμονας γῆς τῆσδ᾽ y v3 ἐκβάλω ποδὲ 

"AMa ἐπ᾽ αἷαν, εἴ μέ τις γνοίη σποπῶν 

Ζητοῦντ᾽ ἀδελφήν, (φασὶ γάρ viv ἐν γάμοις 

Ζευχϑεῖσαν οἰκεῖν, οὐδὲ παρϑένον uévew;) 

“20 συγγένωμαι, καὶ φόνου. συνεργάτιν 

“αβὼν và γ᾽ εἴσω τειχέων σαφῶς ioco. 
Versu 95. forle praestiterit, δυοῖν δ᾽ ἅμιλλαν bovelDulo jn et 
30 75 ἄλλην ἐς αἶαν. Melun haec levia sürit. Gravius, sal- 
tem cum majori sensus detrimeuto, vulnus inflictum est ver- 
sui 98. quod primum curabo; dein rationém mutationis red- 
dam, Locus hoc modo distinguendus ; et scribendum: 

ΖΙυοῖν τ᾽ “ἅμιλλαν ξυντιϑείς, ἀφικόμην : 

“Πρὸς τέρμονας γῆς τῆσδ᾽ » ἵν᾽ ἐκβάλω ποδὲ 

“Ἄλλην ἐς αἰᾶν; εἶ μέ τὶς γνοίη σκοπών" . 

:- Ζητῶν v ἀδελφήν, φαδὶ γάρ νιν ἐν γάμοις 

Ζευχϑεῖσαν οἰκεῖν, οὐδὲ παρϑένον μένειν: 
Rationem quisque facile.perspiciet, qui hanc versionem no- 
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stram legerit: Ob has autem» binas praecipue causas, veni d 

ad terminos hujus terrace, et ut facile evadere alio possim, 

si quis specculatorum ne cognoverit: Et sororem. quaerens, 

quam dicunt nuptam hic habitare, etc. | Si quis cum hisce 

interpretis verba comparaverit , fieri non potest, quin statim 

ambabus, quod aiunt, manibus correctionem nostram am- 

plectatur. 
Electr. v. 251. | : 

Ἐν τοῖσδ᾽ ἐκείνου vy Àovo Og ναίω δύμοις. 
Verba sunt Electrae respondentis fratri roganti, cuinam (239) 
nupta esset, et ubi habitaret. Pro τηλουρὸς aliae editiones 
legunt τηλορόύς. Utrumque manifeste vitiosum est. Prius 
τηλουρὸς legibus repugnat metricis , spondaeum quarta sede 
non recipientibus. Posterius τηλορός, quod metrum admit- 
teret , regulae analogicae respuunt. Ex τῆλε enim etf ὅρος 
formatpr . τηλεορός, τηλουρύός, non τηλορός. Praeterquam 
quod neutrum sensui loci satisfaciat, cum nihil aliud denotet, 
quam Jonginquum, eum qui procnj- est, Videmur nobis meu- 
dam hoc modo recte eluisse: 

Ἐν τοῖσδ᾽ ἐκείνον» τῇ δ᾽ ὄρους voío δόμοις. 

In illa ipsius domo ,- hac in parte montis, vel Àic im monte 
habito. Optime huc quadrat responsum Orestae: 

Σκαφεύς τις, ἢ Bovgoofog ἄξιος δόμων. 

Eximie vero confirmant verba Electrae v. 2907 — 210. 
Avid iv χέρνησι δόμοις 
Κλαίω, ψυχὰν τακομένα, 
* “μάτων πατρῴων φυγὰς, 
Οὐρείας ναίουσ᾽ ἐρίπνας. 
Ita ibi corrigas, Vulgo: Naío, ψυχὰν τακομένα, 
Illa quippe ναίω et ναΐίουσ᾽ nimis vicina sunt, quam ut ἃ 
poéta proficisci potuerint. Pro; χέρνησι δόμοις blanditur γά- 
poig, sed nolim hariolari. Τῇδ᾽ ὄρους, quod v. 251. resti- 
tuimus, est uti apud Sophocl. Philoct. v. 205. Ἤ που τῇδ᾽ ἢ (240) 
τῇδε τόπων. Cf, Iph. Aul. v. 14. Cyclop. v. 681. 
v, 323. 824. 

"yaufnvovog δὲ τύμβος ἠτιμασμένος, 

Οὐ πώποτ᾽ οὐ χοὰς, οὐδὲ κλῶνα μυρσίνης 

Ἔλαβε. -᾿ πι — — — - 

Longe facilius. fuerat scribere, 

Ov πώποτε χοὰς οὐδὲ κλῶνα μυρσίνης. | 
quam cum .Barnesio inauditam synaloephen vocis χοὰς in 
unam syllabam comminisci, 

Electr. v. 545. 546. 

AM ἢ τις αὐτοῦ τάφον ἐποιπτείρας ξένος 

᾿Εκείρατ᾽, ἢ τῇσδε σμοποὺς λαϑὼν χθονόρε, 
Prem. Vrnis. Ld K 


"m 
- 
* 


146 VERISIMILIUM 
Sententiam verborum praeter interpretes recte cepit Barne— 
sius. Verum à egregie fallitur, quando ellipsin statuens, verba 
τις ἐγχώριος ΤῊΣ utu Unica litera, «uae ob si- 
militudinem proxime procconenis exciderat, revocanda est: 

' "AM ἢ τις αὐτοῦ τάφον ἐποιπτείρας ξένος T 

τ "Exstoov! ,'q "n τῆσδε σκοποὺς λαϑὼν χϑονύς. 
Constructio haec est: 4j τις ἐκ τῆσδε χϑονὸς λαϑὰν σκοπούς. 
Sed. vel peregrinus quidam Lumulum Ipstus, miserius, comas 
posust , vel aliquis ex hac terra, insciis εν Ὁ 

Electr. v. 555. 

(241) Orestes et Pylades ejus individuus comes domo egressi et in 
scenam prodeuntes occurrunt seni, quo salutato rogat Ore- 
stes Sororem, quinam ille senex esbet. cui respondet Electra 
v. 554 

Οὗτος τὸν ἀμὸν πατέρ᾽ ἔϑρεψεν , ὦ ξένε. 
Orestes adhuc sub persona peregriui latens admirabundus 
exclamat: 

Tí φής: 00 ὃς σὸν ἐξέθρεψε σύγγονον; 

Αἴ enunvero senex ille Oresten non educaverat, sed tantum 

sceleratis Aegisthi et Clytaemnestrae manibus surripuerat, 
Quare vel verbum e praecedenti versu huc intrusum est, qua 
de re supra ad Herc. Fur. dixi; vel literarum vicinitas erro- 
rem peperit. Saltem unice emendandum :, j 
Τί φής; 00. ὃς σὸν i&éxAswes σύγγονον; 
Hespondet statum Electra v. 556. "O0" ἔσϑ᾽ ὃ σώσας poco 
sito ἔστ᾽ ἔτι. νὰ 
Sic v. 16. TOv μὲν πατρὸς γεραιὸς ἐκπλέπτει τροφεὺς . 
MéAlovz! Ὀρέστην χερὸς ὑπ᾽ “ἰγίσϑου ϑανεῖν. 
v. 986. 987. Ὄρ. ^49 ὃν λέγουσιν αὐτὸν ἐχηλέψαι φόνου; 
Ἦλ. Ἰίατρός ys ποιδαγωγὸς ἀρχαῖος γέρων. 
. 409. "EX9^ ὡς παλαιὸν τροφὸν ἐμοῦ φίλου πατρῦς. 
H paucis interjectis v. 418. 416. 
(249) ᾿Ησϑήσεταί τοι; καὶ προσεύξεται ϑεοῖς, 
Ζῶντ᾽ εἰσακούσας παῖδ᾽ , 0v ἐκσώζει 7LOTÉ. 
v. 506. Καὶ πατέρα τὸν ἐμόν, ὃν ποτ᾽ ἐν χεροῖν ἔχων, 
᾿Δνόνητ᾽ ἔϑρεψας σοί τὲ καὶ τοῖς σοῖς φίλοις. 
et v. 540. "Ev à ποτ᾽ αὐτὸν ἐξέκλεψα μὴ ϑανεῖν. | 

Ex quorum locorum collatione clarissimum in modum liquet, 

senem illum altorem fuisse Agamemnonis, Orestam vero 

morti eripuisse. Versu autem 488. misi statuere velimus, 

senem hunc Electram etiam educasse j corrigi necesse est: 
᾿Δγαμέμνονος παῖς, ὅν ποτ᾽ ἐξέϑρεψ᾽ ἐγώ. 

Legitur 7| v. Sed opponat forte quis locum δορλοοί. ΕἸ. 114— . 

14. ubi paedagogus senex inter alia haec ad Oresten dicit: 
"O8sv σε πατρὸς ἐξ φόνων ἐγώ ποτε 











LIB. IL... CAP. IX. 147 


og σῆς ὁμαίμου καὶ κασιγνήτης λαβών, 
Ἤνε α; κἀξέσωσα, κἀξεϑρεψάμην, 
Tocovà' ἐς ἥβης, πατρὶ τιμωρὸν φόνου. 
Sed vel sic sententiam non multabo.  Immane enim quantum 
hae tragoediae Euripidis et Sop/ociis, earumque oeconomiae 
differunt. Secundum. SopZocdem . Electra adhuc innupta in 
aula Aegisthi habitabat; juxta AZurzpidem colono Mycenaeo 
nupta i» agro degebat. Secundum illum senex paedagogus 
cum Oresta exulaverat, et apud Phocenses fuerat comuiora- (243) 
tus, simulque cum Oresta Argos revertebatur: secundum 
hunc senex ille Oresteu tantum e cruentis Aegislhi inanibus 
lniberaverat, dein aula cjectus circa Tanum greges ovium pa- 
scebat. Juxta oeconomiam Sop/Aocéis Aegisthus et. Clytaein-- 
slra in palatio regio sunt occisi; veruin juxta illam Zurzpidis 
in agris. Denique apud hunc prior Aegisthus, apud illam 
vero "Chy taemneslra, Semper observanda est tragoediae oo- 
eBiotiia. Multo minus olficiet huic conjecturae 2£esc/islus 
Choeph. v. 14T. (verba sunt nutricis.) 
Τὰ μὲν γὰρ ἄλλα τληι μόνως, ἤντλουν X ox c. 
Φίλον δ᾽ Ὀρέστην, τῆς ἐμῆς ψυχῆς τριβήν, 
Ὃν ἐξέϑοεψα μητρόϑεν δεδεγμένη, 
Καὶ νυκτιπλᾶγ κτῶν ὀρϑίων κελευσμάτῶν 
Καὶ πολλὰ παὶ ᾿μοχϑήρ᾽ ἀνωφέλητ᾽ ἐμοὶ 
Τλάση. — π΄-ὖ  — - -- 
Sic locus Sophoclis modo excitatus Paz:/'o fuisset ad manum, 
tam dubitanter proposuisset conjecturam super versu 
Po 7 60. 
^ "Exovc ^, Ὀρέστην ἐξεδεξάμην πατρί. 
Quod enim reponebat ἐξεϑρεψάμην., ἃ SSophocle confirmatur 
et ab ipso etiam scAo/iasta , qui explicat per £9gsie , ezé— 
σωσα. Miror Eruditissimum . 4breschzum. pro vulgala stare, 
Anim. ad 2descAyZ. p. 474. 475. quae non nisi contorta expli- 
catione: defendi potest. 





Electr. v. 631. 
Quaerenti Orestae, num forte quis esset inter servos Aegisthi, 
qui se cognosceret, respondet senex: 
Zudeg μέν εἶσιν, οὖς ἐγ᾽ ovx εἶδον ποτε. (244) 
Famuli sunt, quos nunquam ego widi, 
Inepta, si quid judico, et prorsus praeter mentem tragici. 
Nec immerito se torsit Barmesius, bene observans c non 
elidi, et alias ἐγ ànte οὐκ per synizesin coalescere. Exempla 
nimis sunt vulgata, quam. ut huc referri debeant. | Nos le- 
nissima mutatione difficultatem hanc tollemus, et sensum re- 
stituemus Euripide dignum : 
ΖΔμῶες μέν εἰσιν, οἵ σέ γ᾽ οὐκ εἶδόν ποτε. 
| K 2 


^. » 
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Servi Sunt, qui te nunquam viderünt. 
Vides, quam apte haec quaestioni Orestae respondeant. 
Electr. V. 636. 

Ὁδὸν ydo αὐτήν, ὡς ἔοικ᾽, ἀγροὺς ἔχει. 

Scaliger refingebat hóc modo: Ὁδὸν jdo, ὡς ἔοικεν, εἰς ἀ- 
γρὸὺς ἔχει. Quaé nimia est mutatio, Barnestus ellipsin prae- 
pos. «ord Crepat, ut sit κατ᾽ αὐτὴν τὴν ὅδόν. Perperam. 
Quanto proclivius et facilius fuerat, unica literae ['lineola 
addita scribere? 

Ὃδὸν ΠΑΡ’ αὐτὴν, cc fox, ἀγροὺς ἔχει. 

Juxta ipsam iium, ut videtur, agros habet. Alcest. v. 
835. 836. 

Ὀρϑὴν παρ᾽ οἶμον, ἢ ni “ἀρισσαν φέρει, 

TvuBov κατόψει ξεστὸν ἐγ προαστίου. 

(245) Secundum. rectam viam, non recta via, quemadmodum in- 
ierpres. Saepius vero αὐτὸς ita nomini adjungitur , ut. em- 
phasin addat. Ita Hippol. v. 80. πέτραν παρ᾽ αὐτὴν Παλλά- 
δος. v. 1187. παρ᾽ αὐτὸν δεσπότην. Alc. S. 1142. Τύμβον 
παρ᾽ αὐτόν. Suppl. v. 660. Κρήνην παρ᾽ αὐτήν. v. 1907. 
παρ᾽ αὐταὶς ἕπτα πυρκαϊὰς νεκρῶν. Iph. Taur. v.969. *U5ggov 
παρ᾽ αὐτήν, Bacch. v. 486. Τένην παρ᾽ αὐτήν. El v. 1971. 
Τάγον παρ᾽ αὐτόν. ΠΡ: v. 1212. Ἂς, 

ΙΜέϑες παρ᾽ αὐτὴν τρίοδον ᾿Ισϑμίας ϑεοῦ. 
CAharito 1. II. c. 9. , P 25. l.10. Τὸ δὲ ἱερὸν πλησίον qv τῆς 
ἐπαύλεως, 7L Q* αὐτὴν τὴν λεωφόρον. Eadem, qua hic , ra- 
tione erratum est in epigrammate Ca//imachz XXX V. se. 





Ἔγνων; Εὐξιϑεός δε συνήρπασε. καὶ συ γὰ9 ἐλϑὺὼν 

Τὸν καλύν, ὦ μόχϑηρ᾽ ) ἔβλεπες ἀμφοτέροις. 
Repone: Ἔγνων, Ed £e cóc Gc συνήρπασε, καὶ σὺ παρελϑον 

- Τὸν καλόν; οὗ μόχϑηρ᾽, ἔβλεπες ἀμφοτέροις. 
Strato in epigr. à Josepho Jaussio Obs. Miscell. Vol. IV. p. 
369. edito v, 3. Οὐδ᾽ ἀτρῶτα παρῆλϑον. Contrario modo in 
Her. Fur. ν. 1987. pro oíxvgOg παάρξὶμι scribi debet, οἰκτρὸς. 
γάρ εἰμί. lu Electra, quam prae manibus habemus v. 637. 
scripserim : "O8sv γ᾽ ἰδών σε δαιτὶ κοινωνὸν καλεῖ. Barne— 
sianum' Q8ev ἂν ἰδῶν tolerari nequit. 


Electr. v. 640. 641. 
"Oe. Καλῶς ἔλεξας, ἢ ἐεκοῦσα δ᾽ ἐστὶ ποῦ: 
Πρ. "Agy&t. παρέσται δ᾽ ἐν πύσει ϑοίνην ἔπι. 

(246) Scaliger conjiciebat παρέσται, σὺν πύδει Barn. o πόσει; vel 
ἐν πόσει explicari posse autümabat, Zi convivio, in compota- 
ione, quod posterius refellitur a sequenti ϑοίνην ἔπι. Nisi 
in Scaligeri correctione acquiescendumi sit, caástigaverim: 

"Agyet. παρέσται δ᾽ ἐν ποσὶν ϑοίνην ἔπι. 
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ANunc quidem .rgis est: sed ddebü praesens inm Coni'ivio. 
Iph. Taur. E 1512: 

AUug τὰ τῶνδε σημανῶ. τὰ δ᾽ ἐν ποδὶ 

Παρόντ᾽ ἄλουσον.. — -— -— -- 

Electr. Yx, 664 — 666. 

"HÀ. Πρώτίστα μὲν νῦν τῷδ᾽ ὑφήγησαι; γέρον. 

Πρ. ,“ἴγισϑος ἔνϑα νῦν ϑυηπολεῖ ,9cois. 

HÀ. Ἔπειτα πάντων μήτρὶ τάπ᾽ ἐμοῦ φράσον. 
Recte quidem pro τ᾽ dz' JBarnesius edidit rez praeeunti- 
bus Sca/igero et ze. Porto. Verum pessimo consilio ejusdem 
e. Porti conjecturam πάντὰ pro σάντων in textum recepit, 
Eo enim factum est; ut vera scriptura penitus fere fuerit 
obliterata, | Dixerat indic Aegisthum in agris lautum convi- 
vium praebiturum, et illi interfuturam Clytaerinestram. Vid. 
ον. 641. coll. v. 1134. et sqq. Electra dolum machinata, juxta 
KEuripidem , finxerat se puerperam esse v, 649. et jusserat 

em illum matri nuncium adferré, et ipsam ad se invitare, 

Priusquam vero illud faceret e" imperat ipsi, ut Ore- 
stam ad Aegisthum deduceret, dein illo facto matri Clytae- 
mnestrae ista ntnciaret. Lego igtur, literis aliter divisis, 
nulla mutata : 

Ἔπειτ᾽ ἀπαντῶν μητρὶ τἀπ᾽ ἐμοῦ qoddov. (247) 

Dein occurrens matri, res meas indica. 
Similiter fere v. 651. 

“έγ᾽, ὦ γεραιέ, τάδε Κλυταιμνήστρᾳ μολών. 

» Electr. v. 1062 — 1066. 

| » Τὸ μὲν γὰρ εἶδος αἶνον ἄξιον φέρει, 

Ἑλένης τε καὶ σοῦ, δύο δ᾽ ἔφυτε συγγόνω, 

[ἄμφω ματαίω, Κάστορός T' οὐκ ἀξίω. 

H μὲν γὰρ ἁρπασϑεῖσ᾽ ἑκοῦσ᾽ ἀπώλετο. 

Συ δ᾽ ἄνδρ᾽ ἄριστον Ἑλλάδος διώλεσας. 
Foeda, quae versum 1065. inquinavit, macula hoc modo: 
Mna est : 

Ἢ μὲν ydg ἁρπασϑεῖσ᾽ £xoUG imo ero. 

lila enim rapta, volens abiit et aufugit. 
Obiter corrigendus Hesychius: ᾿Δπέχεσϑαι. φεύγειν. Nisi 
e veteri scriptore depromtum velis , ubi ἀπέχεσϑαν κακῶν, 
vel simile occurrebat, scribendum: ᾿ποέχεσϑαι. φεύγειν. 
In Euripidis loco literarum 4 et À vicinitas librarios dece- 
pit. Hinc dicitur Helena λιπεσήνωρ in fragmento Stesichorz 
apud scAoZiast. Eurip. ad Orest. v. 949. λειπόγαμος Euripidi 
Or. v. 1309. Διποῦσ᾽ αἰσχρῶς δόμους Or. v. 99. Φυγοῦσα 
μέλαϑρα βαρβάρων χάριν γάμων. Iph. Aul. v. 270. et 788. 
πόσιν προλιποῦσα. Menelaus Troas. Y. 1036. ad Hecubam: 

Ἐμοὶ σὺ συμπέπτωκας tig ταὐιὸν λόγου, (248) 
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Esouslog τήνδ᾽. (δλένην) ἐκ δύβον ἐλϑεῖν ἐμῶν, ' 
Ἐένας ἐς εὐνάς. -- | — i-i d 
Androm. v. 602 — 604. i 


Ἑλένην ἔρεσϑαι χρῆν τάδ᾽, ἥτις x δόμων | 
Τὸ cov λιποῦσα φίλιον; ἐξεκώμασε 
ἹΝεανίου. μετ᾽. bia εἰς inae q96va. 
Iph. Aul. v. 71. et sqq. 
| Ἐλθὼν δ᾽ ἐσ Φρυγῶν ὁ τὰς ede 
Κρίνας ὅδ᾽, ; ὡς ὁ μῦϑος ἀνθρώπων ἔχβιρ limp 8105 1: 
| Μακεδαίμον᾽,. ἀνθηρὸς μὲν. εἱμάτων στολῇ» s. end, 
Χουσῷ τε λαμπρὸς, βαρβάρῳ χλιδώματι, AN 
'Eodv ἐρῶσαν ᾧχετ᾽ ἐξαναρπάσας 
Ἑλένην, πρὸς ἤϊδης βούσταϑμ᾽ ἔκδημον λαβῶν. 
Electr. v. 1262. 1268. 
—— ----- Up εὐσεβεστάτη 
ψῆφος, βεβαία τ᾽ ἐστὶν ἔπ τε τοῦ ϑεοῖς. 
Non satis animum advertit Scaliger, legens £x τὲ τοῦ oli 
Emendandum enim est: : i49 
— -α "Iv εὐσεβεστάτη ! 8 ipla 
Ψῆφος, βεβαία τ΄ ἐστὶν ἐκ τούτου toig... i 
᾿ ἐκ τούτου nempe χρόνου, ut recte intellexit interpres. Hacte- 
nus de Kurzpide. ἡ | ! OW 


* 
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Miscellanea continentur hoc capite, Sophocles, Valerius 
Flaccus, Antiphanes apud Athenaeum, Apollodorus, 
Q. Calaber bis emendantur. Heraclides de Allegoriis Ho- 
mer. corrigitur. "4ozs:orog ἔχϑρα. Pollux leviter casti- 
gatur, Hesychius bis emaculatur. Ἔξ ἀελπτίης. Ceres, 
εὐρυάνασσα. Seneca tragicus restituitur, Domare feras, 
m onsir a. Euripides apud Pollucem emendatus. Πύρι- 
706, κάρπιμος στάχυς. Coluthus et Plutarchus ten- 
tantur. Evgog ὁπάσσαι. — Libanius sanatur. 


Miscellanea quaedam, nullo habito rerum auctorumque or- 
dine, in hoc caput conjiciam. 
Primas tribuamus .SopAocii Oed. Col. v. 1158 — 1162. ubi 
Antigone ita ad patrem loquitur: , ; 
Zw δ᾽ εἰς ἐκεῖνα μη τανῦν ἀποσκόπει 
Havoge καὶ μητρῷα apad ἃ ᾿πάϑες. 
Κἂν. κεῖνα λύ σῃς, οἶδ᾽ ἐ) yo, γνώσῃ κακοῦ 
Θυμοῦ τελευτήν, ὡς κακὴ προσγίνεται. 
Magnopere aures meas offendunt ista xdv κεῖνα λύσῃς, e qui- 
bus nullum sensum elicere hàctenus potui. Nec interpres 


red , quae δὲ Sepones, audiendus est. Quid? si scri- — "' 
* bendum dixero ὃ 
Κὰἂν κεῖνα λεύ σσῃς; οἶδ᾽ ἐγὼ, γνώσῃ κακοῦ (250) 
A] 


Θυμοῦ τελευτήν, ὡς κακὴ προσγίνε ται. 
Respondet hoc verbum τῷ ἀποσκοπεῖν ν. 1268. Et si vel illa 
consideres , novi equidem , cognosces malae irae exitum esse 
pravum, Ejuscemodi mendam ex Jwrzpzdis Herc, Fur. v. 725. 
sustulit G. Canterus. 
ει 1 De parentibus Jasonis ita; canit Z'alerzus Z'Laccus l. 1. v. 
818 — 823. 

lili avide: exceptum pateris hausere cruorem. 

Fit fragor: irrumpunt sonitus, qui saeva ferebant 

Imperia, εἰ strictos jussis regalibus enses. 

In media.jam morte senes, suffectaque leto 

Lumina, et undanti. revornentes veste cruorem 

| Éoriepicáunt. — — -- - 
lta V. 819. codices idi, JMaserit, Juntae et uai E 
exhibent , notante lll. V. 7Zeinsio , cum in .aliis legatur, z- 
rumpunt sonitu, quod in textum etiam admiserunt idem 


΄ 
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Heins. et Burmann. Videtur tamen Heins., ut erat homo , 
 felicissimi in poétis tractandis ingenii, mendam  perspexisse 
in sonitu, sive malis soni£zs, propterea quod praecedebat, 
Fit fragor. ltaque conjiciebat , vel irrumpunt foribus, vel 
irrumpunt, domini qui saeva ferebant Imperia. Neutrum 
satis arridet, utpotenimis a corruptis literarum ductibus re- 
cedens. Proxitie 4d eos, et nisi egregie fallor, vere legen— 
dum conjecimus: 
F5 fragor: irrumpunt, senibus qui saeva ferebant 
Imperia , ei. strictos. jussis regalibus enses, 

(251) Comprobatur haec emendatio a tota loci serie et sequenti, /n 
media Jam morte senes. Altérum sonztz ab illis profectam 
est, qui sonz/us hic stare non posse videbant, 

Versus hi sunt e fragmento dpuphann ap. then. ]. Xv. 

| p. 623. B. 

Tevülg μεταλλάξασα λευκαυγῆ φύσιν, idi 

Σαρσπὸς πυρωϑεῖσ᾽ ἀνθῥάπων διπίσμασι; * 

Το ον αὔραις σῶμ πτᾶν ἀγἄλλεται: 
Recte pro ῥαπίσματι, restituit βιπίσμασν Cl. Αὐγεδολ, in add, 
ad zíristaen. p. 191. in reliquis tiom eadem felicitate versatus. 
Mutata distinclioné interpurgit pupt σαρκός,. et praeterea pro 
ξανϑαῖσιν ovgote legit ξανϑεῖσα τ΄ αὔραις, vel ξἀάνϑαῖσι τ΄ 
αὔραις 1. 8: ξὰν GodoLeis. Malé. Versus hoc modo-sunt redin- 
tegrandi: | 

Τευϑὶς μενυλλώξοδε λευπμαὐγῆ φύσιν; 

Zupkdg πυῤωϑεῖδ᾽ ἀνθράκων διπίσμᾶσι, 

Ξανϑοῖσιν αὐγὰϊὰφἊ δῶμα πᾶν ἀγάλλεται. E 
"fpollodorus Bibl. III. c. 14. p. 6. de Áegeo hàec scribit: P 
τὸς δὲ ἡκεν εἰς ᾿ἀϑήνυς, Xl τὸν τῶν - Hovatqvolav ἀγῶνα 
ἐπετέλει, ἐν ὦ ὁ Μηνωὸς siete ᾿ἡνδρύγεωξ. ἐνίκησέ πάντας" | 
ibid 62 £v ς ἐπὶ τὸν “Ῥαραϑώνιον ἔπεμψε ταῦρον; ὑφ᾽ οὗ 

^ διερϑάρη- EvioL δὲ avro λέγουσι πορευόμενον εἰς Θήβας ἐπὶ 
τὸν “αΐου ἀγῶνὰ προὸὸ ἐῶν ἀγωνιστῶν ἐνεδρευϑέντα διὰ φϑός 
vov ἀπολέσϑαι. Recte Meursius de leg. Att. 1 IIT. 6. 9, cor- 
rexit Θήβας pro ᾽ϑήνας. 'Sed'saepius miratus isum , et mi- 
ror eliamnum, qua ratione Jupiter hic tolerari: potuérit, 
quem nihil cam Ándrogeó undqüain commune habuisáe, e re- 
liquis auctoribus luce clàfi 18 liquet; In concordiam cum aliis 

(252) scriptoribüs redibit "dpoltodóras , si fe2ingamtus ἕν. ὦ ὁ ) Mí- 

vaog παῖς ᾿Ανδούγειος, ἐνίπηδὲ ξδντας" dofrów ὃ Αἰγεὺς 
ἐπὶ τὸν IM. ἔπ. T2 vo óU 0. qüdim corréetionem verissimam 
esse, equidem mon dubito. Omnes in eo conveniunt Andro- 
geon ob Aégeo fuisse dolo Bislo circümventum ef occisum, 
in circutüstantiis; ut fieri solet; nonhilila 8e invicem dis- 
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Quinti Calabrí locas hic est, e 1. L v. 679 — 684. ab inter- 
prelibus non intellectus: 

Τοῖος "ἥρης τανασῖο δι᾽ ἠέρος ,ἀσχωλόων κῆρ, 

"Eccvto σὺν τεύχεσσιν, ἐπεὶ μύρον αἰνὸν ἄλουσε 

Παιδὸς ξῆς" τῷ γάρ δὰ κἀτ᾽ οὐρανὸν εὐρὺν ἴοντι, 

Ab pot μυϑήσαντο ϑοαὶ βυρέαο ϑύγατρες 

Κούρης &ivóy ὄλεθρον. ὃ δ᾽ ὡς κίεν ἶσος ἀέλλῃ, 

Ἰδαίων ὁρέων ἐπεβήσατο. 

[nterpretantur ultima: ipse igilur cum turbinis modo dela- 
psus esset, in ldaeis jugis constitit. Pessite.  Reponendum 
haud dübie: 

— -—— -—— ὋῸ δ᾽, ὡς κλύεν, icoó ἀέλλῃ 

Ἰδαίων ὀρέων ἐπεβήσατο.. -- -- -- 

Quae cum per se satis perspicuà sint, interpretatione non in— 
dizent. Addam alium ejusdem poétae, e quo plures profli- 
gavi errores, locum , ]. XIV. v. 112 — 114. 

"Avtoi γὰρ πινυξῷ καὶ ἐτίφρονι πολλὸν ἄμεινον 

Κῦδος καὶ ζρυσοῖο καὶ οὔδεος, ἰδὲ καὶ ἄλλων 

' Ἐσϑλῶν, ὅππόσα ἐστὶ καὶ ἔσσεταν ἀνθρώποισιν. 
De Sinone haec dicuntur, cui aures naresque praeciderant 
Graeci; adeoque emendandum videtur : 

"Av£ot ydo πινυτῷ καὶ ἐπίφρονι πολλὸν ἄμεινον (253) 
| Κῦδος καὶ χρυσοῖο καὶ εἴδεθς, ἠδὲ xol ἄλλων cet. 
Postquam de epithetis Apollinis egisset Heraclides de Allegor. 
Hom. p. 418. ed. Ga/ei, ita pergit: "O8ev; δἶμαι, κἂν τῇ 
ϑεόμαχίᾳᾷ Πυοσειδύέων ἴδταται διαμιλλώμενος. &tet γὰρ ἄπι- 
στος ἔχϑρα πυρὶ καὶ ὕδατι, τῶν δύο στοιχείων ἐναντίαν 
πρὸς ἄλληλα φύσιν ποχεχληρδ μένων. Quae hoc niodo sunt 
castigánda : “Ὅθεν, οἶμαι; κἂν τῇ ϑεομαχίᾳ Ποδειδάωνι Vota- 
τῶι διαμιλλώμ! νὸς. αἰεὶ γὰρ ἀἄσπειστὸς ἔχϑρά πυρὶ καὶ 
ΠῚ Prius confirmat Hn u$ loco, quem noster éxpres- 

, Il. T: v. 67. quem citat ZZeracl. p. 481. — Posterius toti- 
anl verbis exhibet Sidas : "Aozteiótov ἔχϑραν. ἄσπονδὸν ui- 
σῦξ. lufra Πεγαεῖ. p. 480. Ἵδιάλλακτος 1 yt μὴν ἔχθρα τοῖς τὰ 
βέλτιστα διὰζρίν οὐσὶ λυγισμοῖς πρὸς τὴν οὐδὲν ὁρῶσαν ἀφθὸ- 
σύνην. "ristaen, 1. IT. ep. 14. "Ζοσπονδὸς μάχη κοὶ ἀδιώλλακτος 
ἔρις. Ni 'cander Thetiac. v. 366. 367. 

Ὃς δήτοι t0 πρὶν μὲν ἐπὶ βροχθώδεϊ λίμνῃ 

"Ζὀπειστὸν βατράχοισι φέρει κότον. --- 

Scholiastes : ἴάσπειστον. τὸ χαλεπὸν καὶ ἄσπονδον aV ὥδτορ-- 
γὸν, πορὰ τὸ μὴ δτείσασθϑαὶ φιλίαν πρὸς ἀλλήλους. CE. 77 ε6- 
selingius in epistola ad Heimarum V. Ὁ, post Dionem Cas- 
sium tom. IL. p. 1500. edita et quos ibi citat Vir Maximus. 
Emenlandus etiam Po//ux ]. I. segm. 150. "AazovÓot, ἀκᾶτ- 
ἄλλακτοι, ἄμικτοι, ϑησιώδεις, ὕπσυλοι, ἄπιστοι, ἄσπειστοι, 


154 VERISIMILIUM 


διάφοροι. Delendum ἄπιστοι, quod e corrupta lectione τοῦ 
ἄσπειστοι remansit. Ὶ 
» Conservavit idem ZZerac/ides fragmentum insigne rchilo- 

(254) chz, e quo. medicinam exspectat Z7esychzus. Versus zfrc/iidochz 

leguntur p. 412. et sunt tres trochaici tetrametri. catalectici: 

Γλαῦκ᾽ ὅρα, βαϑὺς yo ἤδη κύμασιν ταράσσεται 

Πόντος. ἀμφὶ δ᾽ ἄκρα γυρεὸν ὄρπον ἵσταται νέφος 

Σῆμα χειμῶνος. πκιχάνεν δ᾽ ἐξ ἀελπτίης φόβος. 
Idem fragmentum citat. /utarchus de Superstit, p. 169. B. 
non nominato Jérchilocho;. desunt praeterea ultima, Cf. 
Theodor. Canterus Var. Lett. 1,11. c. 15. Sed dicebam hinc 
emeudandum esse JJesychium. Ejus glossa esl: ἘΠΕ Cg 
πτύης. ἐξ ἀνελπίστου. Virorum ἀμ πάῃ dB conjecturae 
sponte dilabuntur, simul atque ex hoc loco apparet unica 
tantum litera mutata legi debere: Ἐξ ἀελπτίης. ἐξ ἀνελ- 
πίστου.  Adhibuit Tue vocabulum Zndarus PEythion. XII. 
versu penult. . 

Legitur apud eundem Hesychium. sua serie: Εὐάναο- 
co. ἠ.4Δημήτηρ. Sed vereor, ne hoc ipsius auctoris pecca- 
tum sib, cum scribere ipsum oportuisset z Ewvove yeGGa. 
ἡ Ζημήτηρ. Caltimach, H. in GCerer. v 122. | 

— ὡς ἁμῖν μεγαλὰ ϑεὸς. εὐρυάνασσα. - 
Plura hujus lexicographi pecealos si id ageremus, castigare 
in proclivi esset. qq 
Apud Senecam iragicum Her. Jis; v.454. Lycus tyran. inquit: 

JNon monstra, saevas Phoebus aut timuit feros. 
Eispandrt Amphitryo: | 

Primus sagittas, imbuit. Phoebi draco. 

(255) Ubi v. 454. non dubitandum est, quin timuit depravatum sit. 
Herculi enim metum ferarum ἀν non objiciebat, sed in 
illis domandis nullam esse virtutem praetexebat. Vid. v. 434. 
435. .INec convenit hoc verbum toti loco, cum enim Lycus 
rogasset v. 450. num di fuissent famuli, respondet Ám- 
phitryo, Phoebum greges Pheraeos pavisse, Objicit Lycus 
Phoebum non per omnes terrarum orbis plagas errasse exu- 
lem; :Amphitryo regerit, Phoebum a profuga matre in terra 
errante, nec fixam BOUE sedem, fuisse editum. Exspectas 
jam, ut Lycus quaerat, num τε Phoebus monstra: δὲ feras 
occidisset , cui recte quadraret responsum Amphitryonis. 
Sed iei jam sum. ' Bestituendum: 

JNon monstra, saevas Phoebus aut d omuit feras. 
ita v. 485. F'irtutis est domare, quae cuncti timent. 
v. 444. Post monsira tot perdomilas 


Herc. Oet, v. 759. ---- Qui domuit feras, 
Mile idle victor VALCLU. 
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P d 
"d 


Agam. v. 835. 
Morte foecundum domuit draconem. 


Ovid. Met. 1.1. v. 447. 


᾿ Pythia de domitae serpentis nomine dictos. 


Prostat apud J. Zo//ucem l1. X. segm. 145. fragmentum .Eurt- (256) 


pidis ex Eurystheo Satyrico misere depravatum: "Or: à? xol 
τὴν σπάϑην ἐπὶ τοῦ ξίφους εἰρήκασιν, εὕροις ἂν ἐν Εὐριπί-- 
δου Εὐρυσϑεῖ Σατυρικῷ. Πᾶς δὲ φασγάνῳ ἐξηϑέριξεν ὥστε 
πύρινον σπάϑη κολούων φασγάνου μελανδέτου. Interpretum 
conjecturas commemorare taedii plenum foret, nec illis refu- 
tandis tempus insumam, sed solum correctionem meam, e 
qua de aliis judicari poterit, in medium proferam.  Ample- 
ctenda primum videtur codicis Vossiani lectio a KZZnio no- 
tata, ΠΙἊᾶς ἐξηϑέρισεν, omisso φασγάνῳ, quod e glossemate 
ortum est: id quod etiam viderat PAZargyrius Cantabrigien- 
sis Emendat. in JMenand. et PAilem. p. 193. Dein pro ἐξη- 
ϑέριξεν, quod regulis analogicis repugnat, cum codd. non- 
nullis scribendum, ξξεϑέρισεν. Vid. Dorvi/, V. C. Vann. Cr. 
p.248. Fragmentum igitur ope codicum ita constitui potesl: 
Πᾶς δ᾽ ἐξεϑέρισεν ὥστε πύρινον — 
Σπάϑῃ κολούων φασγάνου μελανδέτου. 
Qui duo sunt senarü, sed quorum prior pede mutilus est, 
cum sensus detrimento, Et mirandum est, MStos omnes in 
"hac menda conspirare, ut et initio in isto πᾶς. Sed, nisi 
augurium me fallat, spero futurum, ut in posterum sic me- 
cum legatur: 
4. Πῶς δ᾽ ἐξεϑέρισεν; B. ὥστε πύρινον στάχυν 
Σπάϑη πολούων φασγάνου μελανδέτου. , 
Roganti alicui, forte Eurystheo, quomodo Hercules capita 
Hydrae excidisset, respondet nuncius, ve/uti spicam triti- 
ceam, gladio nigrum manubrium habente demetens, Στάχυν 


exciderat propter similitudinem sequentis vocis σπάϑῃ; sed (957) 


verissimum est, nec aliter scribere potuit Euripides. 

Cf. Suppl. v. 31. Φρίξας ὑπὲρ γῆς τῆσδε κάρπιμος στάχυς. 

Et fragmentum Hypsipyles apud Stobaeum Floril. Grot. tit. 
CVIII. p.449. et P/utarchum de Consol. op. tom. II. p. 111.4. 

Bíov ϑερίξειν, ὥστε κάρπιμον στάχυν. 

Οοἰμέελὲ locum ad examen revocare juvat, v. 155. 

EV us διακρίνας, προφερέστερον ἔρν og ὀπάσσῃς. 
Praestantissimus editor Lennepius, yitio in ἔρνος perspecto, 
tentabst: 

Ej μὲ διακρίνας, προφερέστερον εἶδος ὀπάσσῃς. 

À qua correctione forte recedendum non est. Si tamen aliam 
quis desideret, en! habeat. 


Ei μὲ Ówuzoivag, προφερέστερον εὖχος ὀπάσσῃς. 
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Epigramma. ἀδέσποτον Anthol. 1, I. cap. 86. 6. 
Παιήων: Χείρων, ᾿Δσκλήπιος, ᾿Πυποκράτης, T5 
Τοῖσδ᾽ ἐπὶ Νίκανδρος σπροφερέστερον ἔλλαχεν εἴχορ. 
Evxyoc ὑπάζξειν, ut alibi φλέος, κῦδος eed, Leontius An- 
thol, 1. III, c. 14. 9p. 10. 
(258) Κεῖται ἐνὶ Τροίῃ Τελαμώνιρρ, οὔτινι δ᾽ ἔμπης 
᾿Δἀντιβίων ὀπάσας εὖχος £o0 ϑαναάτου. 

. Evolventi mihi nuper Z/utarchi libellum de Consol. ad Apol. ιν 
lon. variae subnatae sunt inter legendum conjeciurae, e qui-- 
E nunc unam proferam, xeliquas i in aliud tempus reservabo, | , 
Itaque dicti libelli p. 114. C, haec leguntur verba motatu — 

F digna: Οὐδεὶς γὲρ ἀγαϑὸς ἄξιος ϑρηνῶν, ἀλλ᾽ ὕμνων καὶ. 
ἐπαινῶν " οὐδὲ πένϑους; ἀλλὰ μνήμης εὐκλεοῦς" οὐδὲ δα- 
aUa ἐπωδύνων; ἀλλ᾽ ἀστείων ἀπαρχῶν, εἶγε ὁ μετῃλ- 
λαχὼς ϑειότερόν τινα βίον μετείληφεν. | :Scitas quasdam pi 
zias interpretes nobis obtrudunt.  Scite profecto! ΩΝ 
verior erit nostra lectio: ἀλλὰ ϑείων eg yd. Vides, 
quam apte haec et sequentia inter se cohaereant: siys ὁ μετ- 
ηλλαχὼς ϑειότερόν τινα βίον μετείληφεν. 

ἘΤΏΪΔΠῚ in Libanio op. Sophist. tom. II. p. 676. D. Kav 
τοῖς γυμνικοῖς ἀγῶσι σολλύκιο ὃ ἑώρακα μὲν ἠσϑενηπότας ἀϑλη- 
τύς, οὐδ᾽ ἀποδῦναν δυνηϑέντας " οἷς παρὸ πόντων τῶν 
ϑεῶν τ ὧν ἔλεος, οὐ μέμψις. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπανελϑοῦσιν oi 
3,0108 παρὰ τῶν οἰκείων. Morellus pro σαροὰ πάντων TV 
ϑεῶν τῶν, conjicit , παρὸ πάντων τῶν ϑεῶν τῶν τε ἀνϑρώ- | 
σῶν; quod eliam in versione expressit, Perperam, Locus 
hoc. modo. emendandus est: oig παρὸ πάντων τῶν ϑεω- 
povvcrov ἔλεος, οὐ μέμψις. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπανελϑοῦσι παρὰ, 
τῶν οἰκείων. Ορροπιπηίαυῦ enim spectatores civibus, e quo- - 
rum civitate athletae erant. M. - 
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οτερής » vox non Graeca. 45 

ύμφαι ὀρείαι. 131 

Á Bacchus, 230 
O. 

Orzestui et ἔρχεσϑαι. — 54, 55 

Ὅλος πρόσωπον “φαίνεσθαι. ἊΝ 

"Quu«, δῶμα, ἄσμα. 147 

* 156 


15. 


oriundi ; Mu 


P 


Ω 


z 3 ET VERBORUM. 






E 






















(xd. 


161 
"Ozàov. τὸ αἰδοῖον. 239 
“Ὅρχια πιστώσασϑαι. 205 
Orpheus Tao. demulsit lyra. 
87 
Οὔτις et αὔτες. 19 
Οὕὔτις. Ulyssis nomen. 153 
| P. 
“Πανὸς faz. 4 
Παταγεῖν , de dentibus positum. 
174 
ματα ἀρέσϑαι. 115 
Πηδύειν. πιδύειν. 112 
Planudae flagitium. ) 98 
Πολυλήϊος. 198 
Πρήσσειν κέλευϑα. "ESO ἃ 
Προβολή. 936. 
Β. 
Pápufos. 204. 
Ῥόος. 48 
5. 
“Σ αἴνειν, verbi elegans usus. 72 
Satyri νεανίαι. 148 
Σείραιοι βρόχοι. 150, 151 
cien Osa ἐφ * 25 
44 
“Στρῶσαι et τρῶσαι. 145 
Στυφελός. 1: 
Sum, verbi elegans usus. 207 
Συγκεραυνοῦν. 129 
Συνασοφεῖν, vox non Graeca. 77 
Zvvvoctiv. 
Συντριαινοῦν. - 129 
Σῶμα et δώμα. | 146 
Σῶμα et νᾶμα. 148 
νν! 
7αυροφόνῃμδβδουει: 8Φ ἘΡ 
Τελετὰ τῆσαι, 128 
Τεύξαι Ψαόν. 28 
Θένειν. 190 --- 199 
Θείνειν. ϑείνεσϑαι. .190 
Θέσϑαι ἄκοιτιν. 218 
k.: a ^. 


182 f. 
Θητεία Oo). 10 
Θύνειν. 1938. 


Τοὺς pro ovg et similia poética 
in Atticis nom ferenda.. 74, 75 


'"Transpositio in po&tis utilis saepe 
et necessaria. 


T. 


"Y αὐλητῆρος ἀείδειν. 
᾿Ὑπόπτερος. 78 
Ὑποστρωννύναι. 
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Φ. 
Dun sol μαντεῖαι. 159 
a3jv5 uxor Periphantis.. 7 

— Genus avis rapacis. 

Φίψις eadem. 
Φορεύς. 
Φόρκος, 215 
Qvcovrztg , parentes 
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ret et ψύχειν. 132, 133 


o» DM 
Xe 


197 ^. 
138 


i / al 








4j 

















Deacidified using the Bookkeeper p 
Neutralizing agent: Magnesium Oxide 
Treatment Date: July 2006 


PreservationTechnologi 


A WORLD LEADER IN PAPER PRESER 
111 Thomson Park Drive 
Cranberry Township, ΡᾺ 16066 

(724) 779-2111 











